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ТЬ1К 1К  а  (31§1[а1  сору  оГ  а  Ьоок  [Ьа[  вдак  ргсксгуо(3  Гог  §спсга[10пк  оп  ИЬгагу  кЬс1уск  ЬсГогс  1[  вдак  сагсГиИу  ксаппо(3  Ьу  Соо§1с  ак  рал  оГ  а  рго]сс[ 

10  таке  Ше  адогШ'в  Ьоокв  и15С0УегаЫс  опПпс. 

11  Ьав  вигу1уеи  \ощ  епои^  Гог  Ше  соругх^Ы  ю  схршс  атЗ  (Ьс  Ьоок  (о  сШсг  (Ьс  риЬИс  иота1п.  А  риЬИс  иота1п  Ьоок  1в  опе  (Ьа!  адав  пеуег  5иЬ]сс[ 
(о  соруг1§111  ОГ  щЬове  1е§а1  соругх^Ы  1епп  Ьав  ехршЫ.  \\'Ьс1Ьсг  а  Ьоок  15 111  (Ьс  риЬПс  йотат  тау  уагу  соип(гу  Ю  соип(гу.  РиЬИс  (Зотахп  Ьоокк 
аге  оиг  §а1е'А'аув  Ю  (Ье  рав1,  гергевепНп^  а  адеаКЬ  оГ  Ьхвйгу,  сиИиге  апи  кпо'А'1еи§е  (ЬаГв  оЛеп  и1Й1сии  Ю  и15соусг. 

Магкв,  поиНопв  апи  оШег  та1§1паИа  ргевеШ  1п  (Ье  0Г1§1па1  Уо1ите  'А'111  арреаг  т  (1115  Й1е  -  а  гетхпиег  оГ  1Ь15  Ьоок'к  1оп§  |оигпсу  Ггот  [Ьс 
риЬПкЬсг  1о  а  ПЬгагу  атЗ  ГтаИу  1о  уои. 

Соо§1с  15  ртоиб  1о  рагШсг  \У11Ь  ПЬгапев  Ю  (И^Шге  риЬИс  иота1п  та1ег1а1в  апи  таке  Лет  'А'1ие1у  ассе551Ые.  РиЬИс  йотат  Ьоокк  Ье1оп§  ю  [Ьс 
риЬИс  апб  \ус  агс  тсгс1у  [Ьс1г  сикюйхапв.  Кеуег(]1е1е55,  О115  адогк  1в  ехрепв1Уе,  во  1п  ог»Зег  (о  кеер  ргоУ1Шп§  1Ыв  гевоигсе,  'Л'е  Ьауе  (акеп  в1срв  [о 
ргс\'сп[  аЬикс  Ьу  соттсгс1а1  раг[1ск,  1пс1и(31п§  р1ас1п§  (ссЬпхса!  гск[г1с[ю11к  он  аи[ота[С(3  ^ис^у^11§. 
\\'с  а1во  авк  [Ьа[  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  изе  о/1ке_(Ие5  \\'с  (Зск1§пс(^  Соо§1с  Воок  ЗсагсЬ  Гог  икс  Ьу  1П(31У1(Зиа1в,  атЗ  \ус  гс^исв[  1Ьа[  уои  иве  [Ьсвс  Шсв  Гог 
регвопа!,  поп-соттегс1а1  ршровев. 

+  Ке/гтпрХ)т  ашотшей  ^иегут§  IX)  по1  вепи  аи1ота[С(3  ^исг^св  оГ  апу  вог[  [о  Соо§1с'в  вув[ст:  1Г  уои  агс  со11(Зис[111§  гсвсагсЬ  оп  тасЫпс 
[гапв1айоп,  орНса!  сЬагасйг  гесо§п1Йоп  ог  оШег  агеав  адЬеге  ассевв  (о  а  1а1§е  атои11[  оГ  [сх[  1в  Ьс1рГи1,  р1савс  со11[ас[  ив.  \\'с  спсоига^с  [Ьс 
иве  оГ  риЬИс  иота1п  та(ег1а1в  Гог  Леве  ригровев  апи  тау  Ье  аЫе  Ю  11е1р. 

+  Мтттп  аипЬшюпТЪе  Ооо§,\е  "'А'а1егтагк"  уои  вее  оп  еасЬ  Й1е  1В еввеп[1а1  Гог1пГогт1П§рсор1саЬои[  [Ыврго]сс[  ат^  Ьс1р1П§  [Ьст  Ит^ 
а(Зи1иопа1  та1ег1а1в  (Ьгои^Ь  Ооо§1е  Воок  ЗеагсЬ.  Р1еаве  йо  по1  гетоуе  1(- 

+  Кеер  и  1е^а1  \\'Ьа[сусг  уоиг  иве,  гететЬег  (Ьа!  уои  аге  гевропв1Ые  Гог  епвиг1п§  [Ьа[  \уЬа[  уои  аге  ио1п§  1в  1е§а1.  IX)  по1  аввите  (11а[  ]ив[ 
Ьссаивс  \ус  ЬсИсус  а  Ьоок  1в  111  [Ьс  риЬПс  йотат  Гог  ивегв  1п  (Ье  Ш11еи  8(а(ев,  (Ьа!  (Ье  адогк  1в  а1во  т  Ше  риЬИс  йотайп  Гог  ивегв  1п  о(Ьег 
сои]1[псв.  \\'Ьс[Ьсг  а  Ьоок  1в  в[1И  т  соруг1§Ь(  уаг1ев  Ггот  соип(гу  (о  соип(гу,  ап(3  аде  сап'(  оГГег  §и1(1апсе  оп  'А'Ье(Ьег  апу  врес1Йс  иве  оГ 
апу  врес1Йс  Ьоок  1в  аИо'Л'еи.  Р1еаве  йо  по(  аввите  (Ьа(  а  Ьоок'в  арреагапсс  1П  Соо§1с  Воок  ЗсагсЬ  тсапв ![  сап  Ьс  ивоЗ  1П  апу  таппсг 
апу^Ьеге  1п  (Ье  адогШ.  Соруг1§Ь(  1пГг1п§етеп(  ИаЬ1И^  сап  Ье  ^и^(е  веуеге. 

АЬои(  Ооо^е  Воок  ^агсЬ 

Соо§1с'в  т1ВВ10п  1В  [о  ог§ап1^:с  [Ьс  №Ог1(^'в  1пГогта[10п  ат^  [о  такс  ![  ип1усгва11у  асссвв1Ыс  ат^  ивсГи1.  Соо§1с  Воок  ЗсагсЬ  Ьс1рв  п;а(^сгв 
(31ВСОУСГ  [Ьс  вдогИ'в  Ьоокв  \уЬ11с  Ьс1рт§  аи[Ьогв  ап(3  риЬИвЬсгв  гсасЬ  ПС№  аи(^1спссв.  Уои  сап  всагсЬ  [Ьгои§Ь  [Ьс  Ги11  1сх1  оГ  |Ыв  Ьоок  оп  [Ьс  №сЬ 
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Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  полках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 

компании  Соо^1е  в  рамках  ироекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прошло  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  ирав  на  эту  книгу  истек,  и  она  иерешла  в  свободный 

доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  поданы  авторские  ирава  или  срок  действия  авторских  ирав 

истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осуществляется  ио-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 

это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  также  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  зтом  файле  сохранятся  все  пометки,  примечания  и  другие  записи,  существующие  в  оригинальном  издании,  как  ттаиомиттапис 

о  том  долгом  пути,  который  книга  прошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использовапия 

Компания  Соо§1о  гордится  том,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  иоровссти  книги,  исрсшодн1ио  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  принадлежат  обществу,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  иредириняли  некоторые  действия,  иредотвраш^1юпще  коммерческое  использование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 
Мы  такж:е  иросим  Вас  о  следующем. 

•  Не  исиользуйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  иа'шзователей,  иоэтому  исиользуйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Но  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматп^1еские  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  матнинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  или  других  областей,  где  доступ  к  болыному  количеству  текста  может 
оказаться  полезным,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каждом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  иозволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  иомо1ает  им  найти 
дополнительные  материалы  ири  помощи  программы  Поиск  книг  Сооё1с.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  исиользуйте,  не  забудьте  проверить  :1ак01Н10Сть  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  иерешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
исиользовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
иоэтому  нет  единых  правил,  иозволяюшдх  определить,  можно  ли  в  определенном  случае  исиользовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  можно  исиатьзовать  как  у10дно  и  1де  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  ирав  может  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Сооё1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Пр01-рамма  Поиск  книг  Соо§1е  иомохает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 
Полиотекстовый  поиск  ио  этой  книге  молено  выполнить  иа  ст]>аиице [ЬЪЪр ;  //Ьоокв . §оо§1е .  сош/ 1 
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Й...О,  Россы!  нЪкъ  {рядегь,  пъ  кппфый  и  у  ваоъ 
«11оаз1Я  начисть  с1ать,  какъ  солнце  въ  полдгпь! 
«Исчеала  нпщн  лгла...  —  уже  Лпроры  св1тъ 
«Нъ  (Москв11)  Ллостить,  н  скоро  вс1ъ  народы 
«тПа  сФвсръ  притскутъ  св^тяльнякъ  возжигать!* 

('По8з1а<>  (2-ое  Прилож..  35  стр.)- 

...Ны  поб1>днля  Паполоопа:  скоро  удявип 
св'Ьтъ  н  нашилъ  разумонъ.  Жаль,  что  я  изъ  мо- 
гилы но  услышу  рук1»11лсскан1й  Квролы  въ  честь 
иашихь  Гс1|!ев'ь  Словцсяостнс. 

Караязиоъ,  кИисьма  къ  И.  И.  Дмкт]»1сву»,  1вЗ. 


Съ  приложен1емъ  —  1)  статьи:  у,Новиковъ,  Шварцъ  и  московское 
масонство'' — и  2)  „Матер1аловъ   для  полнаго   собран1я   сочинен1й 

Карамзина''. 


^^. 


С.-ИЕТЕРБУРГЪ. 

Типог|)аф1я  в.  ДкхАКОвл,  Новый  пер.,  д.  №  7. 

1899 


с. 


Печатано  по  оп|)ел1*л(}В1ю  Игторико-Фплологпческаго  Факульп^та  Импкраторскаго 
Г.-Петербургскаго  У11иве1»ситета.  1Г)  <]|евра.1и  \ЪК\\\  года. 

Декаиъ  П.  Никитинъ. 


^1     . 

I  С   В% 
}     (2  .5(- 

••?/- 1^  -7/; 


Чтобы  полц'Ье  ознакомиться  съ  литературнымъ  ироизведе- 
Н1емъ,  надо  осв'Ьтить  его  съ  бгографическощ  историко-ли- 
тературной и  историко-культурной  точекъ  зр'Ьн1Я,  т.  е., 
другими  словами,  надо:  1)  выд']&лить  въ  немъ  все  то  «личное», 
«индивидуальное»,  что  принадлежитъ  его  автору, —  2)оц'Ьнить 
въ  немъ  явлеше,  характеризующее  одинъ  изъ  моментовъ  литерэг 
турной  эволющи,  и,  наконецъ,  —  3)  определить,  съ  одной  сто- 
роны, насколько  ясно  и  полно  отразилась  въ  немъ  «среда», 
воспитавшая  его  творца, — и,  съ  другой  стороны,  въ  какой  сте- 
пени сильно  было  возд']&йств1е  этого  произведен1Я  на  современ- 
ную ему  жизнь. 

Конечно,  далеко  не  всякое  произведен1елитера17РЫ  поддастся 
такой  всесторонней  оц^нк*,  —  но  «Письма  русскаго  путеше- 
ственника» представляютъ  въ  этомъ  отношеши  счастливое 
исключен1е:  въ  нихъ  ясно  отражается  личность  Карамзина;  они, 
кром1^  того,  интересны,  какъ  произведете,  съ  которымъ  органи- 
чески связывается  развитхе  всей  новейшей  русской  литера- 
туры —  и,  наконецъ,  историку  культуры  они  даютъ  показанхя, 
очень  цЪнныя  для  пониман1я  русскаго  общества  конца  ХТШ 
въка*». 

Знакомство  съ  жизнью  и  литературною  деятельностью  Ка- 
рамзина привело  меня  къ  заключешю,  что, — 1)досихъ  поръ 
личность  его  слишкомъ  мало  выяснена  нашими  историками  и 
критиками,  и — 2)  литературная  исторгя  «Писемъ»  совер- 
шенно не  разработана.  Этимъ  недостаткомъ  внимашя  къ  обще- 
изв'Ьстному  писателю  объясняется  ц^^лый  рядъ  ошибочныхъ 
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мнЪшй  о  немъ,  мн'ЁН1й,  освященныхъ  давностью  и  ирочно  уко- 
ренившихся въ  нашемъ  сознан1и.  Вотъ  почему  я  счелъ  нсобхо- 
димымъ  своему  анализу  <Писемъ>  преднослать  двЪ  вступи- 
тельныя  главы:  I— «Н.  М.  Карамзинъ  до  путешеств1я>  и  II — 
«Къ  литературной  исторхи  «Писемъ». 

Первой  глав'Ё  нельзя  предъявлять  т&хъ  требовангй,  которыя 
приложимы  къ  «бшграфш»:  это  только  —  с  бшграфическШ 
очеркъ^у  попытка  набросать  р'Ьзкими  штрихами  исторш  раз- 
ВИТ1Я  юноши-Карамзина,  охарактеризовать  его,  осветить  основ- 
ныя  черты  его  души...  Въ  мои  разсчеты  не  входило  исчерпать 
всп  дошедш1е  до  насъ  факты  его  жизни,  р'Ёшить  есть  мелк1я 
б10графическ1я  сомн4н1я, — я  хотЬлъ  только  уяснить  себ*  лич- 
ность Карамзина,  чтобы  въ  его  <Письмахъ>  лучше  понять  и 
оценить  все  индивидуальное,  карамзинское... 

Вторая  глава  представляетъ  попытку  поставить  р4шен1е 
вопроса  о  происхождеши  «Писемъ>  на  бол-Ье  научную  почву. 
Для  этого  я  старался  собрать,  по  возможности,  больше  данныхъ, 
но,  конечно,  я  нелретендую  на  безусловную  полноту  моихъ 
изыскашй, — да  за  этимъ  я  и  не  гнался:  мн'Ь  нужно  было  только 
собрать  поболыпе  пргшгьровъ,  доказывающихъ  справедливость 
моихъ  взглядовъ  на  литературную  исторхю  «Писемъ>. 

Библ10графическихъ  указашй  и  ссылокъ  на  сочинен1Я  о  Ка- 
рамзин^^  въ  моей  работ]^  очень  мало.  Произошло  это  потому, 
что,  ознакомившись  съ  карамзинской  литературой,  я  счелъ  за 
лучшее  идти  въ  своей  рабогЬ  самостоятельнымъ  путемъ,  поль- 
зуясь только  одними  «матерхалами»...  Къ  тому  же,  признаться, 
я  опасался,  какъ  бы  не  внести  въ  свою  работу  полемическаго 
задора,  который,  конечно,  нарушилъ  бы  спокойств1е,  необходи- 
мое для  изсл']&дован1я. 

Встречаются  въ  моей  книгЬ  довольно  часто  «повторе- 
Н1Я»,— но  они  были  неизб'&жны  при  томъ  план1^,  который  поло- 
женъ  въ  основу  моего  изслЬдовашя,— приходилось  иногда  поль- 
зоваться однимъ  и  т*мъ-же  фактомъ  для  различныхъ  выводовъ, 
приходилось  сверять  выводы  1-ой  главы  съ  выводами  3-ьей... 


VII 


Къ  сожал']&н1ю,  не  могь  я  изб'Ёгнуть  и  «отступлешй»,  иногда 
нарушающихъ  въ  моемъ  изсл']&дованш  единство  содержан1я;  эти 
<отступлен1я>  вводились  мною  то  изъ  опасешя  спора  о  сло- 
вахъ,  то  для  разъяснешя  н']^воторыхъ  понутныхъ  вонросовъ, 
бол^Ье  или  менЪе,  важныхъ... 

Въ  заключеше,  считаю  своимъ  долгомъ  выразить  свою  при- 
знательность Историко-филологическому  Факультету  Импера- 
торскаго  С.-Петербургскаго  Университета,  на  средства  котораго 
напечатано  это  сочинете. 

Особенно  нризнателенъ  я  глубокоуважаемому  Л.  Н.  Май- 
кову за  его  постоянно-доброе  и  внимательное  отношен1е  къ  моей 
работе,  за  его  ц^^нные  сов']^ты,  часто  выводившхе  меня  изъ  за- 
труднен1й.  Сердечнейшую  благодарность  приношу  и  дорогому 
В.  И.  Саитову,  въ  течете  многихъ  лЬтъ  всегда  охотно  прихо- 
дившему ко  мне  на  помощь  со  своими  знан1ями  и  опытностью. 

Очень  благодаренъ  я  и  глубокоуважаемому  А.  6.  Бычкову 
за  то  широкое  гостепрхимство,  которое  оказалъ  онъ  мнЬ  —  въ 
Императорской  Публичной  БиблхотекЪ,  —  а  первымъ  очеркамъ 
моей  работы  —  на  странйцахъ  сИзвЬст1й  ОтдЬленхя  русскаго 
языка  и  словесности  Имп.  Ак.  Наукъ>. 

До^женъ  я  выразить  свою  признательность  и  гг.  библхоте- 
карямъ  Имп.  Публ.  Библ10теки:  В.  П.  Ламбину,  И.  А.  Бычкову, 
А.  А.  Флоридову,  И.  М.  Болдакову  и  П.  А.  Соколовскому,  а 
также  ихъ  помощникамъ:  В.  В.  Майкову  и  Н.  Д.  Чечулину  7- 
за  неизменно-доброжелательное  отношеше  къ  моимъ  занят1ямъ 
въ  Библ10теке. 

Наконецъ,  не  могу  не  сказать  искренняго  спасиба  и  всЪмъ 
тЪмъ,  кто  когда-либо  добрымъ  словомъ  или  д^ломъ  оказалъ  мне 
поддержку  въ  моей  работе... 


«><0)0®0(§)>с- 
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ВВЕДЕН1Е. 


Основательное  знакомство  съ  жизнью  русскаго  общества 
XVIII  д^ка,  «съ  его  стремлен1ями  и  идеалами,  представляетъ 
для  историка  культуры  немалое  значен1е.  Причина  этого 
ясна:  вфдь  еще  въ  прошломъ  ъЬк%  особенно  во  второй  поло- 
вин'Ь  его,  надо  искать  объяснен1Я  многихъ  явлен1Й,  давшихъ 
содержанхе  русской  жизни  XIX  в^ка,  явлен1Й,  даже  въ  наши 
дни,  полныхъ  жизни  и  сАысла.  Вотъ  почему  русское  обще- 
ство той  эпохи  не  разъ  подвергалось  суду  нашей  историче- 
ской литературы;  вотъ  почему  въ  качестве  суд1Й  выступали 
и  историки,  и  историки  литературы,  и  юристы;  вотъ  почему 
и  въ  наши  дни  та  далекая  жизнь  полна  еще  неумирающаго 
интереса,  т'Ьмъ  бол-Ье  очевиднаго,  что  при  >  оц4нк4  этой  важ- 
ной эпохи  наши  историки  значительно  разошлись  между 
собой  ^). 

Правда,  эта  разноголосица,  смущающая  на  первыхъ  по- 
рахъ  всякаго  начинающаго  изсл'бдователя,  несколько  смяг- 
чается т'Ьиъ,  что  почти  каждый  изъ  этихъ  историковъ  н'6- 
сколько  ограничиваетъ  свое  мн'бнхе  оговорками  и  поправ- 
ками, —  но  эти  оговорки  и  поправки  иногда  такъ  незначи- 
тельны и  такъ  скоро,  повидимому,  забываются   самими   авто- 


М  Незеленопъ,  *Н.  И.  Новиковъ,  издатель  журналовъ  1769 — 1785*;  Дубро- 
впнъ.  «Пугачевъ  и  его  сообщипки»;  Семсвск1й,  *  Крестьяне  въ  царствован1е 
императрицы  Екатерины  1Ь;  Гольцевъ,  «Законодательство  и  правы  въ  Росс1н 
XVIII  в.>;  Ловгиновъ,  «Новиковъ  и  московск1в  мартинисты»;  Л.  Толстой,  с 41;- 
сколько  словъ  по  поводу  книги  «Война  и  Миръ»  (Р.  Арх..  1868,  515);  Романо- 
вичъ-Славатпнск1й,  «Дворянство  въ  Росс1и  отъ  начала  XVIII  в.»;  Чочулинъ, 
€  Русс  кое  провпвшальное  общество  въ  второй  половпн1>  XVIII  в.». 
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рами,  что,  въ  конц-Ь-концовь,  читателю  всетаки  приходится  вы- 
путыватьсл  изъ  ц'Ьлаго  ряда  противор'Ьчивыхъ  мн']^н1Й,  взаимно 
исключаемыхъ  одно  другимъ.  Почему  же  одна  и  та  же  жизнь 
оценена  у  пасъ  до  такой  степени  различно? 

Историческая  жизнь  никогда  не  захватываетъ  ц^ликомъ 
всего  общества;  ни  въ  одной  стране  въ  одно  время  не  уви- 
димъ  мы  единства  интересовъ  и  стремлешй, —  всегда  намъ  при- 
дется им-бть  д4ло  съ  ц-Ьлымъ  рядомъ  общественныхъ  слоевъ, 
съ  разнообраз1емъ  общественныхъ  группъ,  которыхъ  интересы 
и  стремлешя  чаще  всего  даже  сталкиваются  между  собой. 
Цонятно,  что  историкъ,  характеризующш  жизнь  одной  группы, 
изучающ1й  ея  характерныя  черты,  рискуетъ  впасть  въ  ошибку, 
если  свою  характеристику  распространитъ  на  все  общество, 
не  обративъ  должнаго  внимашя  на  то  разнообразхе,  которое 
въ  немъ  царить.  Чтобы  объяснить  возникновенхе  какого-нибудь 
культурнаго  явлен1я  (напр.,  сатиры  XVIII  в.),  историкъ,  ко- 
нечно, обязанъ  сгруппировать  основашя,  объясняющ1я  это 
явлеше,  но  нельзя  результатамъ  подобной,  несколько  искус- 
ственной, группировки    придавать  слишкомъ  общее  значенхе. 

Щль  нашего  очерка — обрисовать  жизнь  Н.  М.  Карамзина 
до  его  путешеств1я.  Для  этого  намъ  надо  бросить  взглядъ  на 
то  малоизвестное  время  его  жизни,  когда  складывались  его 
духовные  интересы,  когда  создавались  его  нравственные  идеалы. 
Понятно,  что  для  объяснен1я  услов1Й,  создавшихъ  ту  атмо- 
сферу, въ  которой  выросъ  Карамзинъ,  нить  намъ  нужды  ри- 
совать жизнь  всею  русскаго  общества  XVIII  в.,  ни,  т4мъ  бол4е, 
останавливаться  на  темныхъ  сторонахъ  этой  жизни, — напро- 
тивъ,  намъ  надо  найти  въ  ней  только  то,  что  способства- 
вало  появлешю  такихъ  личностей,  какой)  былъ  Карамзинъ; 
намъ  надо  объяснить,  на  какой  почв^  расцв^лъ  въ  Росс1и  и 
чймъ  питался  тотъ  идеализмъ,  которому  Карамзинъ  остался 
в4ренъ  до  конца  дней  и  который  былъ  имъ  переданъ  въ  на- 
следство молодому  покол-йшю  (Жуковскому  и  др.)... 


Въ  общихъ  чертахъ  возстановить  жизнь  той  далекой  эпохи 
не  трудно  благодаря  обилш  документовъ,  дошедшихъ  до  насъ 
отъ   XVПI   в-Ька.   Особенно   драгоценны   для   насъ  въ  этомъ 


отношен1и  записки  Болотова,  эта  талантливая  эпопея  русскаго 
общества  за  полстол-Ьпе  его  жизни.  Чутшй  зритель  всего 
происходящаго,  челов'бкъ  отзывчивый  на  всякое  общественное 
еодрагаше,  Болотовъ  въсвоихъ  минхатюрахъ  вырисовалъ  та- 
кую массу  людей  прошлаго  в4ка,  что  многое  въ  жизни  той 
эпохи  д'Ьлается  для  насъ  понятнымъ.  Щлый  рядъ  другихъ 
мемуаровъ  и  записокъ,  въ  общемъ,  только  подтверждаютъ 
Болотова  ^).  Кром'Ь  того,  блестя Щ1я  картины  того  в-Ька,  по- 
падающхяся  въ  произведен1Яхъ  нашихъ  лучшихъ  писателей  ^), 
даютъ  намъ  представлеше  объ  этой  жизни  въ  яркихъ  типи- 
ческихъ  чертахъ:  со  всею  полнотою  исторической  и  психоло- 
гической правды  рисуется  передъ  нами  эта  жизнь,  и  н^^тъ 
въ  этихъ  картинахъ  никакой  исторической  фальши. 

Какова  же  была  та  часть  русскаго  общества,  которая  ока- 
залась воспр1имчивой  къ  культурнымъ  возд^^йств1ямъ,  пришед- 
шимъ  извн*!,  которая  отозвалась  на  идеалистическхя  стремле- 
шя  западной  Европы  ХУШ  в.  и  выдвинула  изъ  своей  среды 
молодежь,  чуткую,  отзывчивую,  въ  конц'Ё  в']^ка  оказавшуюся 
во  глав*  русскаго  передового  общества? 

Конечно,  для  р4шея1Я  этого  вопроса  Простаковы,  Скоти- 
нины,  Салтычихи  и  друг1я  подобныя  имъ  личности  не  могутъ 
интересовать  насъ,  т'Ьмъ  бол^^е,  что  и  на  страницахъ  ме- 
муаровъ ХУШ  в.  они  лишь  изр'Ьдка  мелькаютъ  и  быстро 
исчезаютъ  осужденные  и  осм^^янные.  Эти  безобразные  на- 
росты на  русской  жизни  той  эпохи  силою  вещей  были  обре- 
чены на  гибель:  они  задерживали  стремлешя  лучшихъ  людей, 
единогласно  были  ими  осуждены  и  доджны  были  вымереть. 
Это  были,  по  признашю  людей  XVIII  в.,  возмутительныя 
исключен1я  на  томъ  ровномъ,  правда,  довольно  безразличномъ 
фон4,  какимъ  была  остальная  масса  русскаго  общества.  Ботъ 
эта — именно  масса,  изъ  которой  выдЬ.1яются,  время  отъ  вре- 
мени,   безобразные    выродки    и    люди   талантливые,    полные 


^)  Напр..  записки  Данп.10ва,  И.  Дмптр1ева,  Фонвизина,  Державина,  Ьатен- 
кова,  Аксакова  п  мо.  др. 

')  Напр.,  у  Пушкина — въ  пов'Ьсти  «Капитанская  дочка»,  у  Л.  Толстого — въ 
романе  «Война  и  Миръ>,  у  Тургенева  рядъ  типовъ  въ  разныхъ  поп1>стяхъ  п 
романахъ,  у  Аксакова  —  въ  «Семейной  ХроникТ>     и  др. 


энерг1и  и  хорошихъ  желашй,  —  особенно  интересуетъ  насъ^ 
такъ  какъ  именно  она  оказалась  средой,  податливой  на  хо- 
рош1я  ВЛ1ДН1Я  И  къ  концу  в^ка  сд&1ала  большхе  шаги  впередъ... 

Сытая,  довольная,  безстрастно  жила  она,  съ  непоколеби- 
мой в'1рой  въ  Бога  '),  нетронутая  душевнымъ  разладомъ.  Вь 
ней  царилъ  еще  патр1архальный  складъ  ^)  съ  домостроевскими 
идеалами,  правда,  уже  несколько  затуманенными  вл1ян1емъ 
чужеземныхъ  наслоен1й.  Много  было  въ  этой  добродушной 
жизни  наивности  и  грубости,  но  жестокость  была,  повиди- 
мому,  исключительнымъ  лвленхемъ  ^).  Не  мало  хорошихъ  лю- 
дей проходитъ  передъ  нами  при  чтенш  записокъ  XVIII  в4ка  *), 
и  съ  какою  любовью  относятся  къ  нимъ  не  только  авторы 
записокъ,  но  и  другхе  современные  имъ  люди! 

Для  насъ  очень  ц-Ьино  авторитетное  свидетельство  гр.  Л. 
Толстаго,  изучавшаго  эту  жизнь  для  своего  романа  <Бойна 
и  Миръ>.  Заш,ищаясь  отъ  обвинешя  критиковъ  въ  томъ,  что 
^характеръ  времени  недостаточно  опредЬленъ>  въ  его  ро- 
мане, онъ  говоритъ:  <я  знаю,  въ  чемъ  состоитъ  тотъ  харак- 
теръ  времени,  котораго  не  находятъ  въ  моемъ  романе, — это 
ужасы  крепостного  права,  закладывание  женъ  въ  ст^ны,  с!- 
ченье  взрослыхъ  сыновей,  Салтычихи  и  т.  п.;  и  этотъ  ха- 
рактеръ  того  времени,  который  живетъ  въ  нашемъ  предста- 
вленш — я  не  считаю  в^рнымъ  и  не  желалъ  выразить.  Изучая 
письма,  дневники,  предашя,  я  не  находилъ  всЁхъ  ужасовъ 
этого  буйства  въ  большей  степени,  ч-Ьмъ  нахожу  ихъ  теперь, 
или  когда-либо  и  т.  д.»  ^). 

Семил-Ьтняя  война  потревожила  это  мирное  теченхе  рус- 
ской жизни.  Почти  шесть  л^тъ  прожили  заграницей  русскхе 
дворяне,  служивш1е  въ  полкахъ  Елизаветы;  они  увидали   со- 


^)  Напр.,  см.  Соч.  Фонвизина  (изд.  1866  г.)  533  стр.,  записки  Болотова,  1^ 
117,  118,  152;  Державина,    6;    В.  Панаева,  В.  Евр.,  1867,  сент.,  197  и  др. 

*)  Напр.,  см.  записки  С.  Глинкв,  2—3,  28:  М.  Диитр1ева,  10 — 11, 13,  52 — 53;  Бо- 
лотова, И,  139,  303 — 5;  Карамзина  Соч.,  III,  260—261;  соч.  Вяземскаго,  V,  1 7  и  др. 

•)  Напр.,  см.  записки  Болотова,  II,  745 — 6,  774;  Вигеля,  I,  62  и  др. 

*)  Напр.,  см.  записки  Болотова,  I,  123—9;  Вигеля,  I,  17,  18,  20,  62—3, 
26—  7,  94,  123  и  мн.  др.;  Карамзина,  Соч.,  Ш,  241  —2,  261-4;  Державинъ^ 
Новиковъ,  Лопухинъ  —  ближайш1е  воспитанники  этого   общества. 

'^)  Р.  Арх.,  1868,  516. 


вершенно  новую  жизнь,  въ  которой  чувствовалось  тогда  куль- 
турное движен1е;  они  присматривались  къ  этой  жизни  и  многое 
принесли  на  родину  изъ  чужихъ  краевъ  ^).  Съ  какими  чувствами 
оставляли  русск1е  юноши  чужбину,  —  объ  этомъ  красноре- 
чиво свид-Ьтельствуеть  Болотовъ,  разсказывающ1й  о  своемъ 
прощанш  съ  Еенигсбергомъ:  <какъ  скоро  отъ'Ьхалъ  я  версты 
дв'Ь  отъ  города  и  взъ'Ьха.тъ  на  знакомый  мн*!  холмъ,  съ  ко- 
тораго  можно  было  городъ  сей  мн1)  впосл']Ьдн1я  видеть,  то 
предчувствуя,  что  мн4  его  никогда  уже  бол-Ье  не  видать, 
восхот^лось  мн^  еще  разъ  на  него  хорошенько  насмо- 
треться... съ  ц4лую  четверть  часа  смотр4лъ  на  него  съ  чув- 

€тв1ями  н']^жности,   любви  и  благодарности и,  беседуя  съ 

нимъ  душевно^  молча  говорилъ:  сПрости,  милый  и  любезный 
градъ,  и  прости  на  в'Ьки!..  Ты  былъ  мн'Ь  полезенъ  въ  моей 
жизни;  ты  подарилъ  меня  сокровищами  безц'Ьнными;  въ  ст^- 
ва^xътвоп^ъсд^иажя  я  чеяовгькомъ  и  споз^налъ  самого  себя>  '), — 
и,  конечно,  не  одинъ  Болотовъ  переживалъ  такхя  чувства! 

Манифестъ  о  вольности  дворянства  ')  по  всЬмъ  угламъ 
Росс1и  разбросалъ  массу  служилыхъ  дворянъ,  изъ  которыхъ 
мнопе  находились  еще  подъ  св^жимъ  впечатл'1н1емъ  загранич- 
ной жизни  ^).  Раньше  дворяне  только  за'1здомъ  посещали  свои 
родныя  гнезда, — чаще  всего  старики,  женщины  да  д'Ьти  были 
постоянными  жителями  русской  деревни,  —  теперь  туда  поли- 
лись широше  потоки  новыхъ  людей,  нер'1дко  молодыхъ,  со 
€В'6жими  запасами  знанхй  и  силъ.  Возвращаясь  на  родину 
уже  не  съ  т4мъ,  чтобы  умирать  на  поко4,  а  для  того,  чтобы 
жить  въ  свое  удовольствхе,  они  легко  увюкались  всЬмъ,  что 
могло  хотя  до  некоторой  степени  поддержать  ту  культурную 
атмосферу,  къ  которой  они  были  прхучены  жизнью  въ  умствен- 
ныхъ  центрахъ  *).  И  вотъ,  приблизительно  съ  этого  вре- 
мени начинаютъ  составляться  т-Ь  библ1отеки,  которыя  къ  концу 

*)  Напр.,  см.  записки  Болотова.  II,  141 — 4.  453,  III,  59,  (загЬи  Болотова)  и  др. 

^  Болотовъ,  II.  143. 

*)  Напр.,  см.  Болотова,  II,  131 — 3.  171,  453  и  др. 

*)  Напр.,  см.  Болотова,  II,  143. 

*)  Напр.,- см.  записки  Болотова,  I,  179.  180;  III,  859.  912,  930,  1020,  1023; 
IV,  129.  245.  270,  275,  340,  513-4,  бвП,  709,  845,  1150,  1299;  «Памятнпкъ 
протекшпхъ  времепъ»,  93:  записки  Державина,  267 — Я. 


в'Ька  у  нЪкоторыхъ  пом'Ьщиковъ  достигаютъ  внушительныхъ 
разм'бровъ;  въ  деревню  выписываются  журналы  и  газеты  '), 
даже  заграничныя;  начинаетъ  прививаться  любовь  къ  домаш- 
нему театру '),  обратившаяся  подъ  конецъ  въ  какую-то  манхю; 
являются  любители  домашнихъ  оркестровъ,  собиратели  кар- 
тинъ  и  редкостей.  Въ  русскомъ  обществ*  зам-Ьтно  пробуж- 
дается эстетическое  чувство:  не  только  произведен^  искус- 
ства,  но  и  сама  природа,  во  всей  ея  нетронутой  простоте, 
находитъ  поклонниковъ  ^),  возбуждая  у  нихъ  <изящн*йш1я 
чувствовашя»,  <кротк1я  наслаждешя>...  Подъ  влгянхемъ  за- 
падной культуры  люди  ХУШ  в'бка  начали  на  многое  смо- 
треть <совс']^мъ  иными  глазами  и  находить  тамъ  тысячи 
прхятностей,  гд*  до  того  ни  мал-Ьйшихъ  не  прим4чали>  *), — 
и,  конечно,  < блаженное  искусство  любоваться  красотами  и 
пр1ятностямц  натуры>  доставляло  «восхитительныя  минуты>^ 
не  одному  Болотову,  если  <;англ1йск1е>  сады  д'ккаются  модой 
даже  въ  глухой  провинщи...  Красоты  природы  сделались  по- 
нятны многимъ  русскимъ,  опять-таки  подъ  в.шн1емъ  запада: — 
этому  «искусству  наслаждаться  природой»  Болотовъ  научился^ 
по  его  словамъ,  «въ  бытность  свою  еще  въ  11русс1И>  ^)... 

Пробужденхе  эстетическаго  чутья  въ  русскомъ  обществ* 
зародило  у  многихъ  любовь  къ  поэз1и:  едва  почуялъ  Боло- 
товъ прелесть  эстетическихъ  эмощй,  какъ  «нечувствительно 
получилъ  вкусъ  и  къ  П1итическимъ  сочинен1ямъ>  ®).  Вотъ  по- 
чему Сумароковъ,    Херасковъ  и  друпе  современные  имъ  пи- 


*)  Напр.,  см.  записки  Болотова,  III,  824;  IV,  11в4,  245  —  Н,  747;  вПамят- 
никъ>,  9,  10в;  Вигеля,  III,  128,  134;  II,  146—7;  «Отецъ  и  Сыиъ»,  «Р.  В-Ьстн.», 
1875,  Л»  4,  509,  ^*  6,  464;  В.  Панаева,  «В.  Евр.»,  сент.,  1867,  230  и  др. 

«)  Напр.,  см.  записки  Болотова,  1,  879-81:  1П,  868.  870,873,  902,  904—6, 
908,912,915,955—7,  961—2,  968—71,  963,  1023  и  др.;  сПамятникъ»,  93; 
Вигеля,  I,  213,  187,  183  —  5,  172;  Державина,  267  —  Н;  «Отецъ  и  Сынъ>  Р. 
В-Ьстн.,  1875,  №  5,  181,  183;  «Р.  Арх.»,  1873,  1891  стр.  и  др. 

*)  Напр.,  см.  записки  Болотова,  I,  308—9,  862;  II,  66,398—99.412,581—2, 
602,  845;  IV,  303,  558,  849,  925—6,  1094,  М. Дмитрхева,  15— 16;  В.Панаева,  «В, 
Евр.»,  18(>7,  сент.,  208—10;  «Отеп!»  и  Сынъэ,  *Р.  В-Ьстн.»,  1875,  №  4,  523, 
528;  И.  Дмитрхева,  32 — 3;  Карамзина,  Соч.,  III,  257  п  др. 

*)  Болотовъ,  I,  863. 

*)  1Ы(1.,  II,  845. 


сатели,  выступившхе  на  литературное  поприще  на  зар^^  рус- 
ской новой  литературы,  сделались  любимцами  передового 
русскаго  общества:  они  на  первыхъ  порахъ  вполн'6  удовле- 
творяли.  скромнымъ  требовашямъ  русскихъ  эстетиковъ,  и  за 
это  стихотворен1Я  ихъ  выучивались  наизусть,  надъ  ихъ  иро- 
изведешями  проливались  «сладкхя  слезы >  ^)... 

Кром^  остетическаго»  движешя  въ  русскомъ  обществ-ЬХУШ 
в'Ька  нетрудно  также  заметить  и  пробужденхе  <:нравственныхъ> 
стремленШ.  Источникомъ  этихъ  стремлен1Й  была  литература 
переводная  и  оригинальная,  возникшая  подъ  вл1ян1емъ  запад- 
ной. Особенное  значенхе  въ  этомъ  отношен1и  им^^  театраль- 
ныя  пьесы  и  романы:  эти  произведен1я  были  особенно  попу- 
лярны въ  русскомъ  обществ*!  и  многое  сд'Ьлали  для  расши- 
решя  его  духовнаго  кругозора.  Отъ  людей  XVIII  в4ка  мы 
знаемъ,  какое  сильное  впечатл^нхе  производила  на  многихъ 
драма  того  времени  съ  ея  определенными  идеалами:  торже- 
ство доброд'1тели,  патр1отизмъ,  возвышенная  чистая  любовь, — 
все  это  сильно  волновало  русскую  молодежь,  будило  въ  ея 
душ*  идеальные  порывы  *)...  Романы,  благодаря  своей  за- 
влекательности, еще  сильнее  д'^йствовали  въ  этомъ  направле- 
Н1и  на  подростающее  покол^нхе:  они  были  настоящей  культур- 
ной силой  въ  жизни  русскихъ  людей  ХУШ  в-Ька.  Почти  всЬ 
авторы  записокъ  того  времени,  говоря  о  своемъ  д-Ьтствй, 
признаютъ  огромное  значеше  для  нихъ  этихъ  произведен1Й  ^). 

Романы  увлекали  читателей  своимъ  <интереснымъ>  содер- 
жашемъ,  а  потому  бол4е  были  доступны  масс*,  ч4мъ,  на- 
прим4ръ,  лиричесюя  произведешя;  на  ц4лые  дни  и  ночи  при- 


')  Напр.,  Дм1ггр1ева,  6,  7,  19,  40.  55;  Вигеля,  I,  114.  М.  Дмитр1ева,  49  п  л\к 
•)  Напр.,   см.  записки   Болотова,  I,  353,  II,  293;   Фонвизина,  539;  П.  Дмит- 
р1ева,  6—7,  21;  С.  Глинки,  12,  69,  81. 

■)  Напр.,  см.  записки  Болотова,  I,  108,  181  —  2,  369,  321  —  2,  327,  П1, 
942;  И.  Дмитр1ева,  4,  5;  М.  Дмитр1ева,  48  —  9,  47;  С.  Глинки,  12,  52  —  3; 
Греча,  135;  В.  Панаева,  <В.  Евр.»,  1867,  септ.,  213,  222;  Вигеля,  I,  167;  Ма- 
карова, «Мои  70-Л'Ьтн1я  воспоминашя»,  I,  14 — 15,  II,  98;  *Отвцъ  и  сыпъ»,  Р. 
В*стн.,  1875,  №  4,  538 — 9.  (О  значенхи  романа  см.  статью  Ключевскаго:  «Вос- 
помннашя  о  Н.  И.  Новиков*»,  «Р.  Мысль»,  1895,  Л»  1,  40—1,  также  Бело- 
зерской: «Вл1яше  переводнаго  романа  и  западной  цивилизаши  на  русское 
общество  XVIII  в.».  «Р.  Стар.»,  1895,  №  1. 
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ковывали  романы  къ  себ^^  вниманхе  любителей  этого  чтешя  '), 
иер'^^дко  посл^дшя  деньги  выманивали  у  нихъ  ^)...  Но  за  то 
они  заставили  полюбить  книгу  ^);  начавъ  съ  романа,  мнопе 
переходили  къ  историческимъ,  нравоучительнымъ,  научнымъ 
сочиненшмъ  ^),  а  т'Ь,  которые  остались  навсегда  при  рома- 
иахъ,  всетаки  были  благодарны  имъ  за  то  расширенхе  нрав- 
ственнаго  кругозора,  которое  было  принесено  этимъ  чтешемъ. 
<Кто  пленяется  Никаноромъ,  злощастнымъ  дворяниномъ,  го- 
ворить Карамзинъ,  тотъ  на  л^стниц^  умственваго  образова- 
Н1Я  стоить  еще  ниже  его  Автора,  и  хорошо  дйлаеть,  что  чи- 
таетъ  сей  романъ:  ибо  безъ  всякаго  сомн-Ьтя  чему-нибудь 
научается  въ  мысляхъ  или  въ  ихъ  выражеши»  ^). 

Въ  большинств*]^  переводныхъ  и  оригинальныхъ  романовъ 
XVIII  в-Ька,  мы  встр^чаемъ  опять-таки  решительное  восхва- 
леше  добродетели,  неизбежное  наказанхе  порока:  мы  знакомимся 
съ  героями,  страдающими,  но  верными  своимъ  нехитрымъ 
идеаламъ:  чистая  любовь,  благородство  души,  чувствительность 
сердца, — вотъ  черты  любимыхъ  героевъ  въ  этихъ  произведе- 
Н1яхъ.  Ихъ  страдан1я  вызывали  слезы  и  будили  отзывчи- 
вость въ  юныхъ  сердцахъ  ®),  ихъ  завидный  добродетели  вос- 
хищали молодежь  п  безъ  труда  увлекали  ее  на  дорогу  къ 
идеализму...  Мнопе,  кроме  того,  отъ  чтешя  и  переписыван1Я 
романовъ  переходили  къ  переводамъ,  подражан1ямъ,  распро- 
страняли свои  симпат1и  на  всю  область  литературы  и  поне- 
многу втягивались  въ  литературный  занят1я^). 

Особенное  значеше  имела  эта  нахлынувшая  романическая 


*)  Напр.,  см.  Карамзина  Соч.,  III,  253 — 4:  «Отецъ  и  Оынъ»,  Р.  В-Ьстн.,  1875, 
№  4,  535;  записки  С.  Глипки,  70  и  др. 

')  Напр.,  см.  «Отецъ  и  Оынъ»,  Р.  Б-Ьстн.,  1875,  Лв  4,  520,  521. 

')  Напр.,  см.  сОтедъ  и  Сынъ»,  Р.  В11стн.,  1875,  №  4,  500,  542,  №  7,  102, 
№  8,  595,  559—500;  Болотова,  I,  350,  II,  354,  67—8,  72;  388,  409,  III,  1020,  932; 
М.  Дмитр1ева,  98—9;  П.  Дмитр1вва,  11  и  др. 

*)  Напр.,  см.  Болотова,  I,  803,  II.  443,  III,  101,  355,  932,  IV,  265;  «Отецъ 
II  Сынъ»,  Р.  В.,  1875,  №  4,  542. 

*)  Карамзинъ,  Соч.,  III,  548. 

*}  Напр.,  см.  записки  С.  Глиаки,  46,  12;  «Отецъ  и  Сынъ»,  Р.  В.,  1875, 
Л»  4,  535,  526,  521   и  мп.  др. 

')  Напр.,  см.  записки  Болотова,  I,  234 — 5,  610,  335,  351,  369,  391,  430, 
€53,    Я63,  95Н,  II,  413,  609,  743,  749.  810—1,  843,  111,  52—3,     101,  108—  10, 
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литература  на  русскую  женщину.  Если  юноша,  выйдя  на  ши- 
роки житейсшй  просторъ,  часто  отвлекался  отъ  никогда  лю- 
бимы хъ  романовъ  И.ФИ  переход  ил  ъ  отъ  нихъ  къ  чтешю  дру- 
гого рода,  бол4е  серьезному  и  содержательному,  то  русская  де- 
вушка, особенно  провинц1а.1ьная,  нер']^дко  навсегда  оставалась 
около  романовъ.  И  вотъ,  уже  со  второй  половины  ХУШ  в. 
нам'Ьчается  въ  русской  жизни  типъ  д^^вушки-мечтательницы, 
воспитанной  на  романахъ  '),  типъ,  который  у  Пушкина 
облекся  въ  художественный  образъ  поэтической  Татьяны.  Не- 
сомн^вно,  также,  что,  между  прочимъ,  эта  же  романическая 
литература  вызвала  русскую  женщину  на  литературное  по- 
прище, и  потому-то  съ  середины  XVIII  в.  до  конца  его 
мы  видимъ  большое  число  русскихъ  писательницъ  и  пере- 
водчицъ')... 

Конечно,  мнопе  изъ  романовъ  ХУШ  в.  только  волновали 
фантазш,  даже  действовали  раздражающимъ  образомъ  на 
чувственность  читателей  ^),  но,  несомненно,  такихъ  романовъ 
было  меньшинство:  стоить  взглянуть  хотя  бы  на  одни  перечни 
романовъ  ХУШ  вика,  чтобы  убедиться  въ  томъ,  что  разныя 
подозрительныя  «похождешя>  гораздо  р4же  встречаются,  ч4мъ 
произведен1я  съ  <  добродетельными >  и  <нещастными>  героями. 
<Бак1е  романы  более  всехъ  нравятся? — спрашиваетъ  Карам- 
зинъ— и  самъ  даетъ  ответъ:  собыкновенно  чувствительные:  слезы, 
проливаемыя  читателями,  текутъ  всегда  отъ  любви  къ  добру 
и  питаютъ  ее.  Нетъ,  нетъ!  дурные  люди  и  романовъ  не  чи- 
таютъ!>  *).  Конечно,  были  любители  и  скабрезныхъ  романовъ, 
но  для   насъ   важно,    что    въ    русской    провинщи    ХУШ  в. 


113,  119,  344,  355,  586,  871—2,  УОО,  951,  952,  587,  958,  100(),  106Н.  IV,  248, 
290,  545,  857—8,  850—1,  8(53-4,1091—7,  1117,  1121,  1208—12  и  др.;  И.  Дмит- 
р1ева,  18.  22;  М.  Дмитрхева,  85-6;  Фонвизина,  540,  542;  Нинскаго,  Р.  Арх., 
Л877,  I,  183;  Кочубея  Арк.,  21;  -Отецъ  п  Сынъ>,  Р.  В.,  1875,  №  4,  507;  также 
см.  статью  Пекарскаго:  «Любитель  литературы  Екат.  временъ»,  Отеч.  Зап., 
185в,  №  в,  493—514  и  др. 

»)  Карамзпвъ,  Соч..  ИГ,  253,  242;  «Отецъ  и  Сыпь»,  Р.  В.,  1875,  №  4,  503, 
д;  0^  470—1,  473;  см.  Ключевскаго,  Р.  М.,  1895,  №  1,  41—2. 

')  Кн.  Голицынъ,  « Б1ографическ1й  словарь  русскихъ  ппсатольинцъэ. 

•)  Фопвизпнъ,  Соч.,  535.  Глипка,  52. 

*)  Карам.'шнъ,  Соч.,  III,  550. 
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оказываются  библ1отеки,  составленныя  съ  очень  строгимъ  вы- 
боромъ:  <во  ваьхь  романахъ>^  составлявшихъ  библютеку  ма- 
тери Карамзина,  «герои  и  героини,  несмотря  на  многочислен- 
ныя  искушен1я  рока,  остаются  добродетельными;  веб  злодеи 
описываются  самыми  черными  красками>  ^)...  Этотъ  подборъ 
только  нравственныхъ  романовъ — фактъ,  въ  нашихъ  глазахъ^ 
очень  краснор'1чивый...  Вотъ  почему  мы  не  разъ  слышимъ 
отъ  людей  XVIII  в.  признан1я,  что  они  много  обязаны  рома- 
намъ  за  то  нравственное  воспиташе,  которое  было  получено 
ими  отъ  этого  чтен1я  '). 

Съ  перваго  взгляда  трудно  понять,  почему  это  резо- 
нерство й  1а  Старо думъ  увлекало  людей  XVIII  в.  бол^е, 
ч^мъ  типичныя  лица  въ  род'6  Цростаковой;  мы  со  скукой  чи- 
таемъ  модныя  въ  томъ  ъ^кк  произведешя,  проникнутыя,  съ 
нашей  точки  зр'1н1я,  <пошлой>,  «прописной»  моралью,  но  въ 
доброе  старое  время,  для  молодого  общества,  которое  еще 
только  приступало  къ  самопознан1Ю,  которое  искало  путей  къ 
свЬту,  которое  впервые  ощутило  въ  себ*  идеал истическхя  стрем- 
лен1я,  эта  мораль  была  откровенхемъ,  и  потому  ценилась  вы- 
соко: людямъ  того  времени  дорого  было  все  положительное. 
Оттого-то  для  « вольтерьянства  >,  съ  его  скепсисомъ,  не  было 
почвы  на  Руси,  оттого  и  сатирическая  литература,  искус- 
ственно пересаженная,  не  могла  пустить  глубокихъ  корней 
въ  русское  общество  '):  не  сомн-Ьше  и  не  обличенхе  были 
нужны  людямъ  прошлаго  стол^тхя,  а  указанхя,  куда  идти,  гд-Ь 
св-Ьтъ  *)...  Вотъ  почему  Новиковъ  безъ  труда  бросилъ  свои 
сатирическхе  журналы  и  пошелъ  на  встречу  къ  гбмъ  смутнымъ 
идеальнымъ  порывамъ,  которые  онъ  усмотр^лъ  въ  русской  жизни: 
онъ,  по  словамъ  Карамзина,  отказался  отъ  сатиры,  «потому, 
что  нашелъ  другой  бол'1е  верный  способъ  быть  полезнымъ 
своему  отечеству >  ^).  МосковскШ  университетъ,  съ  его  н^Ьмец- 

V)  Карамзинъ,  Соч.,  III,  255. 

')  Напр.,  см.  Карамзина  Соч.,  III,  255 — 6,  550,  265;  записки  И.  Дмитр1ева,  5: 
М.  Дмитриева,  47,  48 — 9;  Болотова  (много  разъ);  см.  также  въ  стапЛ  Булича; 
«Б1огр.  очеркъ  Н.  М.  Карамзина»,  7. 

«)  Ключввск1й,  Р.  М.,  1895,  №  1,  45. 

*)  Напр.,  записки  Болотова,  IV,  111;  С.  Глинки,  72—4  и  др. 

*)  Переписка  Карамзина  съ  Лафатеромъ,  20  (отд.  оттискъ). 
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кими  профессорами,  расчистилъ  дорогу  идеальнымъ  стремле- 
Н1ямъ  на  Русь,  а  масонство  и  богатая  идеалистическая  лите- 
ратура, занесенныя  съ  запада,  были  первыми  потоками  идеа- 
лизма, который  влился  въ  русскую  жизнь,  уже  подготовлен- 
ную къ  принят1ю  его,  —  влился,  оживилъ  и  создалъ  ц^лое 
движете  ^). 

Къ  этому  времени  русское  общество  очень  зам']Ьтно  рас- 
кололось на  дв']^  половины,  враждующ]я  одна  съ  другою:  Пе- 
тербургъ  и  Москва  были  центрами  враждующихъ  лагерей; 
французское  вл1ян1е,  съ  одной  ')  стороны,  и  н%мецко-англ1й- 
ское,  съ  другой, — вотъ  дв4  столкнувш1ЯСя  силы.  Императрица, 
съ  ея  в-Ьрой  въ  просвещенный  абсолютизмъ, — и  молодое  рус- 
ское общество,  выходящее  на  самостоятельный  путь,  безъ 
всякихъ  помочей,  своими  силами,  —  вотъ  враги,  культурная 
борьба  которыхъ  заполнила  конецъ  XVIII  в-Ька  на  Руси. 

Сто.гачное  общество,  съ  его  преклонешемъ  предъ  импе- 
ратрицей, съ  подражан1ями  французской  литератур*!,  съ  са- 
тирами <въ  улыбательномъ  род*»,  не  интересуетъ  насъ, — все 
вниман1е  наше  устремляется  на  провинц1Ю,  гд*!  съ  середины 
в^ка  до  конца  его  заметили  мы  самостоятельное,  не  умираю- 
щее стремленхе  къ  св-Ьту, 

Это  было  счастливое  время,  когда  каждая  печатная  строчка 
ценилась  очень  высоко  ^),  передовые  люди  встр'Ьчали  под- 
держку даже  у  современниковъ,  стоящихъ  ниже  ихъ  по  раз- 
ВИТ1Ю  *)]  мо.10дежь  охотно  собира.1ась  около  интересныхъ  лю- 
дей, преклонялась  передъ  ними  ^),  и  со  стороны  ихъ  встр*!- 

^)  о  западномъ  идеадизм'Ь  XVIII  в.^  см.,  между  прочимъ,  у  Кожевникова  въ 
его  иасдФдован1и:  «Философхя  чувства»,  ч.  I;  у  Гогоцкаго,  «Карамзииъ,  какъ 
моралисть»,  4 — 6. 

»)  Р.  Арх.,  1893,  II,  .567;  Р.  Ст.,  188Я,  ЬХ,  313;  записки  Вигедя,  II,  53—4; 
Соч.  Пушкина,  V,  219;  Сушковъ,  «Моск.  Университетск1Й  благородный  панс1- 
овъ>,  ]1,  Гречъ,  204. 

•)  Будичъ,  «Б1огр.  очеркъ  Карамзина»,  3;  М.  Дмитр1евъ,  48. 

^)  Напр.,  см.  записки  Болотова,  I,  111,  972,  990;  II,  35,  54,  (ИЗ— 4,  159, 
355;  III,  471;  IV,  71,  1149—50  и  др. 

*)  Напр.,  см.  записки  Болотова,  III,  469—70,  946—7,  471,772,802;  IV,  111, 
315—6;  М.  Дмитр1ева,  37—38;  И.  Дмитр1ева,  II,  19—20;  «Отецъ  и  Сынъ»,  Р. 
В-Ьстн.,  №  4,  1875,  506,  514  —  5;  Аксакова  Соч.,  III,  172;  «Жизнь  прожить — 
не  поле  перейти»,  Р.  В-Ьстн.,  1881,  №  9,  128;  отношен1е  Карамзина  къ  за- 
граничнымъ  знамепитостямъ. 
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чала  всегда  искреннее  желаше  помочь  по  жЬр^  силъ  ^);  не- 
зависимо отъ  новиковскаго  кружка,  и  раньше,  и  позже  его, 
встр'бчаемъ  мы  уже  въ  русской  провинщи  небольшхе  кружки 
самообразовашя  и.  самоулучшен1я  ').  Въ  нихъ  складывалсл 
новый  типъ  юноши,  не  удовлетворяющагося  дешевымъ  россхй- 
скимъ  «вольтерьянствомъ!,  предпочитающаго  созерцательную 
жизнь  —  суетливой  светской.  Это  —  юноша  отзывчивый,  чув- 
ствительный, развитой  эстетически  и  морально.  Онъ  жаждегь 
св4та,  воодушевленъ  «богатырскими»  помыслами,  хочетъ  «не 
безполезно  жить  для  людей».  Это — «молодой  челов^къ,  у 
котораго  въ  груди  бьется  горячее  сердце,  который  ищетъ 
чего-то,  къ  чему  онъ  могъ  бы  привязаться  всей  душой  и  о 
чемъ  онъ  самъ  не  им^етъ  опред'Ёленнаго  понят1я,  но  что 
должно  наполнить  пустоту  его  души  и  оживить  его  жизнь!»  ')... 
Зародыши  этого  идеализма  усмотрен  мы  въ  жизни  про- 
винщальнаго  русскаго  обш.ества  уже  съ  начала  второй  по- 
ловины ХУШ  в-Ька,  а  блестящхй  расцв-Ьтъ  его  относится, 
по  нашему  мн%н1ю,  къ  тому  движен1Ю,  которое  началось  въ 
80 — 90  годахъ  около  московскаго  университета.  Новиковъ  и 
Шварцъ  были  вожаками  этого  движен1я,  а  студенты  универ- 
ситета и  молодые  «любословы» — той  толпой,  въ  которой  это 
движен1е  назр'Ьло  до  сознательныхъ  стремлешй.  Творцомъ  этой 
новой  жизни  Новиковъ  не  былъ:  онъ  —  только  талантливый 
выразитель  т'бхъ  желашй,  которыя  съ  половины  ХУШ  в'Ька 
пробуждаются  въ  русскомъ  провинщальномъ  обществ*.  Онъ 
одинъ  изъ  первыхъ  далъ  себ*  отчетъ  въ  этихъ  желан1яхъ  и 
помогъ  разобраться  въ  нихъ  русскому  обществу.  Благодарная 
провинщя  послала  къ  нему  въ  Москву  своихъ  сыновъ;  онъ 
соединилъ  ихъ  около  себя  и,  главнымъ  образомъ,  благодаря 
Шварцу,  повелъ  эту  молодежь  туда,  гд4,  какъ  ему  казалось, 
мерцалъ  св-Ьтъ  истины... 


*)  Напр.,  см.  записки  В.  Панаева,  В.  Евр.,  1867,  I,  сент.,  202,  2(э4;  «Отецъ 
и  Сынъ»,  Р.  ВЪсгн.,  1875,  Л»  4,  514;  Отпошеше  Хераскова,  Державина,  Нови- 
кова, Болотова  къ  свопмъ  почитателямъ  п  мп.  др. 

')  Напр.,  см.  записки  Болотова,  II,  357;  III,  469  —  70;  «Отецъ  и  Сынъ», 
Р.  В'Ьстп.,  1875,  №  4,  499,  505,  507—8,  528,  532;  №  5,  151;  Лонгиновъ,  Совр., 
1857.  №  7,  73. 

^)  Переписка  Карамзина  съ  Лафатеромъ,  4(). 
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Мы  говорили  уже,  что  культурное  движенхе  русской  про- 
ВИНЦ1И  началось  подъ  вл1ян1емъ  я^жецкиыъ.  Въ  самомъ  д'Ёл']^, 
Германш  середины  вЫп.  переживала,  правда,  въ  бол'1е  зна- 
чительныхъ  и  серьезныхъ  разм^рахъ,  то  же,  что  мы  вид^^ли  въ 
Россш  *).  Французское  вл1ян1е  столкнулось  тамъ  съ  англ1йскимъ, 
а  потомъ  и  съ  м^стнымъ,  н^мецкимъ;  французская  скептическа^( 
литература  встр']^тилась  съ  идеалистической.  Фридрихъ  Вели- 
К1Й  и  Екатерина  им^ютъ  между  собою  много  общаго;  борьба, 
которая  завязалась  съ  этими  <  просвещенными  >  владыками  у 
молодого  н-Ьмецкаго  и  русскаго  общества,  тоже  въ  очень  мно- 
гомъ  сходна  между  собою.  Въ  Германш  эта  борьба  съ  <про- 
свЪщеннымъ  абсолютизмомъ>  приняла  довольно  р'6зк1я  формы: 
дореволюцюнная  европейская  литература  договорилась  до  см4- 
лыхъ  откровенностей — намъ  кажется,  что  политическая  окра- 
ска не  чужда  и  той  борьбы,  въ  которую  вступила  русская 
провинщя,  въ  лиц'6  Новикова,  —  со  столицей,  въ  лиц'6  импе- 
ратрицы^). Конечно,  одного  просв4тительнаго  движешя,  вы- 
разившаго  въ  <9стетическихъ>  и  <идеалистическихъ>  стремле- 
шлхъ,  было  недостаточно  для  возникновенхя  въ  обществ-Ь  «поли- 
тическаго»  движешя, — д.1я  этого  нуженъ  прежде  всего  расцв-Ьтъ 
общественнаго  самосознашя,  нужно  пониманхе  общественныхъ 
нуждъ,  развитхе  государственныхъ  и  правовыхъ  понят1Й.  Все 
это,  правда,  въ  скромныхъ  разм^рахъ,  найдемъ  мы  въ  моло- 
домъ  русскомъ  обществе  второй  половины  в^ка,  и  все  это 
было  дано  ему  Екатериной. 

Императрица  своимъ  <Наказомъ>,  а  потомъ  внутренними 
реформами  ^)  дала  могучш  толчокъ  пробуждающемуся  рус- 
скому обществу.  Если  до  реформъ  Екатерины  мы  видели  лю- 


*)  и.  НеЦпег.  ОезсЫсЫс  йег  йеиЬзсЬеп  Ь11ега111г  (III  ТЬ.,  2  ВисЬ,  «(1аз 
2^11;а1<^ег  Рг1ес1г1сЬ8  (1е8  Огоззеа»),  В1ес1егтапп,  Веа18сЫаи(1  1ш  АсЫгеЬпкеп 
1аЬгЬппдег1,  II,  2;  Шерръ,  Истортя  дпвилпзащп  Германш;  Шереръ,  Истор1я 
н-Ьмецкой  литературы,  т.  2;  Кожевнпковъ,  «Фплософтя  чувства  и  в-Ьры  въ  ея 
отвошен1яхъ  къ  дитератур-Ь  и  ращонализму  XVIII  п  къ  критической  фило- 
софш»,  I  ч.;  Ь.  Ьеуу-ВгиЫ,  «Ь'А11ета{тпо  (1ер1И8  Ье1Ьп12>. 

*)  См.  1-ое  приложеше  къ  нашему  изслЪдоваихю. 

'*)  Напр.,  см.  записки  Болотова,  II,  в27;  III,  573  —  4;  Винскаго,  Р.  Арх., 
1877.  I,  101,  179;  К-арамзина,  Соч.,  I,  301-.Ч>>0,  См.  люОоп.  статью  въ  «Уранш», 
ч.  II,  13^^-.7. 
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дей  ц  развитыхъ,  и  съ  известными  уб^^дешями,  то  это  быдн 
лишь  отд'Ёльныя  личности:  общественнаго  сознан1д  почти  не- 
зам'Ьтно  въ  русскомъ  обществе  до-екатерининской  эпохи.  Ека- 
терина внезапно  обратилась  съ  вопросомъ  ко  всему  обществу, 
и,  если  отв^тъ  былъ  данъ  на  первыхъ  порахъ  довольно  без- 
толковый,  то  историческое  значенхе  этого  ответа  всетаки 
гррмадно:  съ  этого  времени  общественное  сознанхе  быстро 
развивается,  нарождаются  общественные  интересы;  начался 
обм^нъ  мыслей,  многое  прояснилось,  определилось,  на  исто- 
рическую сцену  являются  уже  не  отд4льныя  личности,  но 
группы  людей  съ  бол^е  или  мен^е  определеннымъ  знаменемъ... 

Намъ  думается,  что  императрица  скоро  раскаялась  въ 
своей  юношеской  поспешности.  Увлеченная  модною  въ  XVIII 
вЬке  болезнью  «8еп81Ыепе  (1ёс1аша1;о1ге>,  т.  е.  страстью  гово- 
рить пышныя  фразы,  Екатерина,  возвещая  М1ру  о  своихъ 
просветительныхъ  планахъ,  более  смотрела,  кажется,  на  то, 
какое  впечатленхе  производили  оне  на  западную  Европу,  — 
между  темъ,  и  на  Россш  оне  произвели  впечатленхе  очень 
сильное,  хотя  на  первыхъ  порахъ  почти  незаметное:  лишь 
къ  концу  царствован1я  Екатерина  увидала  плоды  своихъ  пер- 
выхъ неосторожныхъ  шаговъ,  когда  выросло  у  насъ  обще- 
ственное самосознан1е,  и  русское  общество  откликнулось  на 
иолитическ1я  движен1я  западной  Европы.  Только  радикаль- 
ными мерами  удалось  тогда  императрице  удержать  русское 
общество  въ  желательныхъ  для  нея  границахъ. 

Эти  прояснивццяся  подъ  вл1ян1емъ  запада  идеалистиче- 
СК1Я  и  политичесшя  стремлен1я,  въ  соединеши  съ  ясно  сознан- 
ными общественными  интересами,  и  создали  ту  силу,  кото- 
рая не  поколебалась  вступить  въ  борьбу  съ  самой  импера- 
трицей. Два  борца  выдвигаются  въ  это  время  изъ  рядовъ 
русскаго  общества:  одинъ  —  Новиковъ,  осторожно  начавшхй 
опасную  борьбу,  создавшхй  целую  армш  бойцовъ-помощни- 
ковъ,  захвативш1й  съ  собою  все  углы  Россш  на  эту  борьбу, 
другой  —  Радищевъ,  самонадеянный  и  дерзк1Й  мечтатель, 
одинок1Й  боецъ,  отваживш1йся  идти  въ  бой  съ  открытымъ 
забраломъ... 

Вотъ,  въ   общихъ    чертахъ    исторхя  передового   русскаго 
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общества  со  второй  половины  до  конца  XVIII  в^ка.  На  гла- 
захъ  Карамзина  развернулась  эта  жизнь;  ея  стремлен1я  и 
интересы  были  той  атмосферой,  въ  которой  онъ  выросъ  и 
определился.  Волею  судебъ  онъ  попалъ  въ  самую  середину 
этого  потока,  увлекавшаго  русское  общество  впередъ  къ  той 
жизни,  въ  которой  все  ясн^е  и  сознательнее  сказывались 
«эстетическ1я>,  «идеалистическ1я>  и  «политичесшя»  стремле- 
шя.  Мы  попытаемся  доказать,  что  эта  новая  жизнь  поло- 
гила  свои  неизгладимыя,  несмываемыя  печати  на  духовный 
обликъ  Карамзина  и  на  всю  его  литературную  деятельность... 


I. 
Н.  М.  Барамзинъ  до  путешеотвха. 

Николай  Михайловичъ  Карамзинъ  происходилъ  изъ  дво- 
рянъ  и  со  стороны  отца  и  со  стороны  матери,  урожденной 
Пазухиной.  Карамзины  и  Пазухины  не  принадлежали  къ  фа- 
мильямъ,  ч4мъ-нибудь  прославившимъ  себя  въ  русской  исто- 
р1и:  это  были  дворяне  мелте,  рядовые  слуги  русской  земли  *). 

Родился  Николай  Михайловичъ  1-го  декабря  1766  года  ^), 
въ  им'Ьн1и  отца,  сел4  Михайловк*  (Преображенское  тожъ), 
Самарской  губернхи,  Бузулуцкаго  уЬзда  ^);  д-Ьтство  же  его 
протекло  въ  главномъ  им'Ьнхи  отца,  сел'Ь  Карамзинк*]^  (Зна- 
менское  тожъ),   въ  н-Ьскольккхъ   верстахъ  отъ  г.  Симбирска. 

По  словамъ  Карамзина,  отецъ  его,  Михаилъ  Егоровичъ 
былъ  «самый  добрый  челов*къ>  *),  •на  русскую  стать»  *),  одинъ 
изъ  тйхъ  простыхъ,  хорошихъ  русскихъ  людей,  которыхъ 
было  не  мало  въ  провинщи  того  времени  ^).  Послужа  честно 
и  усердно  родной  земл*  на  ратномъ  пол*,  пр1'Ьхалъ  онъ 
поел*  смерти  отца  (1763  г.)  въ  родное  гнездо  и,  выйдя  въ 


')  См    Нсашу  зам-Ьтку  о  предкахъ  ЬСарамзина  (Р.  Стар.,  1898,  Лв  2,  431 — 5). 

^)  Относительно  года  рожден1я  Карамзина  было  много  споровъ  въ  русской 
исторической  литератур'^;  большее  число  основан'1й  было  высказано  за  17<)() 
годъ  (см.  Пономарева  «Матер1алы  для  библюграф1и  литер,  о  Н.  М.  Карам- 
зинТ>»,  8«-8> 

^)  Не  мало  было  споровъ  и  относительно  м^ста  рождения  Карамзина  (см. 
Пономарева  «Матер1алы>,  86);  мы  останавливаемся  на  бол'Ье  в1>роятиомъ  р'Ь- 
тен1и  этого  вопроса.  (См.  Погодина,  Приложеше  късочпн.  «Н.  М.  Карамзинъ»), 
не  входя  въ  подробное  обсужден1е  его.  какъ  не  им'Ьющаго  большого  значения. 

*)  Карамзинъ,  Соч.,  1П,  241. 

*)  1Ыа. 

^)  См.  выше,  стр.  4. 
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отставку  ')  съ  чиномъ  €каиитана>,  навсегда  остался  въ  родной 
провинцш.  Несмотря  на  веб  старан1я  Н.  М.  Карамзина  въ 
своемъ  роман'Ь-автобюграфхи,  «Рыцарь  нашего  времени»  ^), 
набросить  на  отца  «романическое  од^^ян1е>  ^),  оно  какъ-то 
не  держится  у  того  на  плечахъ,  и  передъ  глазами  читателя 
постоянно  стоить  фигура  деревенскаго  барина,  «съ  весел ымъ 
дицомъ>  *),  про  котораго  только  и  можно  сказать,  что  онъ  — 
«самый  добрый  челов'1къ>... 

Повидимому,  гораздо  бол'1е  сложной  и  оригинальной  на- 
турой была  одарена  мать  Карамзина,  Екатерина  Петровна. 
Н.  М.  Карамзинъ  былъ  ребенкомъ,  когда  она  умерла;  онъ 
не  помнилъ  ея: 

«Ахъ!  я  не  зналъ  тебя!.. 

Ты,  давъ  мн*  жизнь,  сокрылась!  >  ^)  — 

восклицаетъ  онъ,  о^бращаясь  къ  матери  въ  одномъ  стихотвореши. 
Но  это  обстоятельство  не  помешало  тому,  чтобы  вл1ян1е  матери 
сказалось  на  ребенк^^;  конечно,  разсказы  лицъ,  знавшихъ  ее, 
должны  были  очень  интересовать  Карамзина:  онъ  жадно  при- 
слушивался къ  этимъ  разсказамъ,  и  черты  покойной  матери 
обрисовались  передъ  нимъ  довольно  опред'бленно.  Намъ  не 
трудно  сквозь  по9тическ1Я  т'1ни,  которыя  наброшены  Карам- 
зимымъ  на  этотъ  милый  ему  образъ,  разсмотр'бть  уже  знакомыя 
намъ  черты  д^^вушки-мечтательницы,  начитавшейся  романовъ, 
воспитанной  на  нихъ.  Изъ  этихъ  романовъ  у  матери  Карам- 
зина даже  составилась,  по  его  словамъ,  ц'блая  библхотека  ^). 
Много  времени  отдавала  этой  библхотек'Ь  молодая  женщина,  по 
ц'Ьлымъ  днямъ  не  выпускавшая  изъ  рукъ  книгъ  ^),  питавшая 
свой  духъ  романической  литературой...  Рано  умерла  она,  и  вся 
жизнь  ея  рисовалась  впосл'Ёдств1и  Карамзину  какой-то  сплош- 
ной  элег1ей,   полной   поэтической   грусти...  По  его  словамъ. 


»)  р.  Стар.,  18У8,  №  2,  433. 

*)  См.  1-е  прнм'Ьчаше. 

^)  Напр.,  Карамзина,  Соч.,  III,  250^  251. 

*)  ХЬЫ.,  2в1. 

»)  Ша.,  I,   104. 

«)  ХЪШ.,  III,  253. 

^)  1Ыа.,  254. 
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« 

«несмотря  на  молодыя  л^та  свои>,  эта  молодая  женщина 
<им%ла  удивительную  склонность  къ  меланхол1и  и  ц^лые  дни 
могла  просиживать  въ  глубокой  задумчивости»  ^);  еще  до  брака 
съ  отцомъ  Карамзина  им^ла  она  какую-то  таинственную  лю- 
бовь, о  которой  упомянуто  въ  роман'Ь  вскользь  '),  <въ  изъяс- 
нен1е  ея  душевной  любезности*  '),  т.  е.  ея  чувствительности, 
склонности  къ  меланхолш.  Эта  молодая  женщина,  <съ  при- 
в'Ьтливыми  и  милыми  глазами»  *),  то  грустившая  по  ц&[ымъ 
днямъ,  то  вдругъ  въ  восторженной  р'^чи  проявлявшая  <умъ 
и  разительное  краснор'1ч1е>  %  представлялась  Карамзину 
какимъ-то  неземнымъ,  эфирнымъ  создан1емъ,  которое  точно 
нечаянно  залетало  на  землю  и  скрылось,  давъ  ему  жизнь  ^). 
<Аркад1я  жизни*  '),  или,  по-просту,  младенчество  протекло 
именно  подъ  непосредственнымъ  вл1ЯН1емъ  молодой  матери, 
н'бжно  любившей  своего  маленькаго  сына,  <съ  розовыми  губ- 
нами,  съ  греческимъ  носикомъ,  съ  черными  глазками*  ®)... 
«Душа  Леонова  образовалась  любовью  и  для  любви...  Любовь 
питала,  согревала,  т'^шила,  веселила  его;  была  первымъ  впе- 
чатл^шемъ  его  души*  ^).  «Сколько  разъ  въ  день,  въ  минуту, 
н'Ьжная  родительница  ц'бловала  его,  плакала  и  благодарила 
Небо;  сколько  разъ  и  онъ  маленькими  своими  ручейками  обни- 
малъ  ее,  прижимаясь  къ  ея  груди;  голосъ  его  тверже  и 
тверже  произносилъ:  <люблю  тебя,  маменька!*  ^^). 

Немудрено,  что  образъ  рано  утраченной  матери  сделался 
на  всю  жизнь  дорогъ  Карамзину: 

«....образъ  твой  священный,  милый 

<Въ  груди  моей  напечатл'Ьнъ 

«И  съ  чувствомъ  въ  ней  соединенъ!*  ^^) — восклицаетъ  онъ. 

Мало-по-малу,  этотъ  образъ  отожествился  съ  представле- 
шемъ  ангела-хранителя: 

«Твой  духъ  всегда  со  мной: 
«Невидимой  рукой 


^)  Карамзинъ,  Соч.,  III,  242. 

')  Ш(1.,  III,  243. 

«)  1Ы(1. 

«)  1Ы(1.,  243. 

»)  Ш(1. 

•)  1Ыа.,  246,  245. 

*)  1Ы(1. 

1«>)  1ЬШ.,  247. 

«)  1Ы(1. 

")  1Ыа.,  I,  104     105. 

•)  1Ы(1.,  I,  104. 

р 
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«Хранила  ты  мое  безопытное  детство; 

«Ты  въ  л^тахъ  юности  меня  къ  добру  влекла 

«И  совестью  моей  въ  часъ  слабостей  была!  ^). 

• 

Съ  кровью  и  молокомъ  получила  воспр1имчивая  природа 
мальчика  много  хорошихъ  качествъ  отъ  своей  юной  матери: 
ед  <тих1йнравъ  остался  мн*!  въ  наследство! >  ^),  сказалъ  онъ, 
воспоминая  о  матери.  Вл1яте  ея,  по  мн']^н1ю  самого  Еарам- 
зина,  было  «основашемъ  его  характера!  ^). 

Можно  думать,  что  только  три  года  было  Карамзину, 
когда  умерла  его  мать  *).  Отецъ  его  довольно  скоро  уте- 
шился, т.  к.  приблизительно  черезъ  годъ  после  смерти  первой 
жены,  мы  видимъ  его  женатымъ  уже  во  второй  разъ.  Ма- 
чиха,  очевидно,  не  походила  на  родную  мать,  и  хотя  мы  и 
не  им^емъ  права  называть  ее  жестокой  по  отношен1ю  къ  па- 
сынку, но  что  она  часто  оскорбляла  своею  холодностью  чут- 
каго  мальчика,  привыкшаго  къ  ласке, — это  несомненно:  ребе- 
нокъ  заметилъ,  какъ — 

«Друг1е  на  коленяхъ 

«Любезныхъ  матерей  въ  веселхи,  цвели  — 

а  его  не  ласкалъ  никто:   одиноюй,   онъ  <въ  печальныхъ  те- 
ндхъ>,  т.  е.  на  кладбище, — 

«рекою  С1езы  лилъ  на  мохъ  сырой  земли, 

«На  мохъ  твоей  (т.  е.  матери)  могилы!  ^) 

«....  Что  былъ  я?  —  восклицаетъ  онъ,  —  сиротою! 

«Въ  пространномъ  М1ре  семъ  скучалъ  самимъ  собою, 

«Пёчальнымъ  быт1емъ... 

€  Никто  участ1я  въ  судьбе  моей  не  бралъ. 

«Чувствительность  въ  груди  моей  питая, 

«Въ  сердцахъ  у  ваьхъ  людей  я  камень  находилъ  ^). 

Но,  не  встречая  той  ласки,  къ  которой  его  прхучила  неж- 
ная мать,  маленькШ  Барамзинъ,  темъ  не  менее,  не  ожесточился: 


^)  Карамзинъ,  Соч.,  I,  105. 

«)  1ЬШ. 

»)  1Ы(1.,  Ш,  246*. 

*)  Въ  1770  году  отецъ  Карамзина  жеоился  во  второй  разъ  (Соч.  И.  Дми- 
трхева,  II,  23;  сР.  Ст.»  1898,  №  2,  433);  если  принять  1766-ой  го^гь  за  годъ 
рохден1я  К — на,  то  ему  было  тогда  4  года. 

*)  Карамзинъ,  Соч.,  1, 104. 
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видно,  слишкомъ  прочно  было  насл4дственное  вл1яше  его  ма- 
тери: «душа  Леонова  образовалась  любовью  и  для  любви.  Теперь 
обманывайте,  терзайте  его,  жестоюе  люди!  Ояъ  будетъ  возды- 
хать и  плакать*  *)...  Такимъ  образомъ,  уже  .съ  д-Ьтскихъ  л4тъ 
научился  онъ  «вздыхать  и  плакать»,  съ  младенчества  сд'бла- 
лась  ему  знакома  меланхолхя  ^).  Зд'Ёсь,  въ  этихъ  раннихъ 
д'Ьтскихъ  впечатл-бтяхъ,  и  кроется,  по  нашему  мн-Ьихго,  источ- 
никъ  т^хъ  особенностей  его  сердца,  на  которыхъ  въ  юно- 
шескомъ  возраст*!  богато  расцв'Ьли  вл1ян1я  западной  сенти- 
ментальной литературы. 

Изъ  жалобъ  Карамзина  на  то,  что  посл'Ь  смерти  матери 
въ  д-Ьтств*  «никто*  не  бралъ  участ1я  въ  его  судьбе,  что  «всЬ* 
люди  относились  къ  нему  равнодушно,  видно,  что  отецъ  не  быль 
особенно  н'бжнымъ  и  внимательнымъ  къ  сыну;  мачих*!,  т'Ьмъ 
мен'Ье,  было  охоты  заниматься  имъ,  такъ  какъ  у  нея  были 
свои  д'бти.  Потому  онъ  рано  былъ  отданъ  на  полное  попече- 
Н1е  п]рислуги:  слуша.1ъ  онъ  сказки  «мамушекъ>  ^),  а  потомъ  изь 
женскнхъ  рукъ  попалъ  къ  дядьк*!  *).  Мы  не  знаемъ,  что  за 
челов-Ькъ  былъ  этотъ  дядька,  которому  поручено  было  воспи- 
таше  ребенка,  походилъ-ли  этотъ  воспитатель  на  пушкин- 
скаго  Савельича  (изъ  «Капитанской  дочки >),  образъ,  часто 
мелькаюпцй  при  чтенш  мемуаровъ  XVIII  в'Ька,  —  Карамзинъ 
ничего  не  говоритъ  объ  этомъ  первомъ  педагог*,  къ  которому 
онъ  попалъ:  одно  ясно  для  насъ  изъ  чтен1я  автобхографиче- 
скаго  романа, — это,  что  свободы  ребенка  дядька  не  ст4снялъ. 
Ребенокъ  былъ  очень  рано  предоставленъ  самому  себ*,  и  ега 
чуткая  натура  развивалась  совершенно  самобытно.  Въ  то 
время  такъ  вырастали  мног1е. 

Впрочемъ,  уже  съ  первыхъ  минутъ  этой  самостоятельной 
жизни  вн'Ёшшя  обстоятельства  дали  развит1Ю  Карамзина  изв'Ьст- 
ное  направлеше:  смерть  матери,  холодность  мачихи,  равно- 
душ1е  отца,  —  все  это  заставило  ребенка  замкнуться  въ  тес- 
ный кругъ  своего  д-Ьтскаго  внутренняго  мхра.  Немудрено,  что 
уже  съ  д'Ьтства  безотчетная  грусть  или  тихая  меланхоличная 
мечтательность  было  обычнымъ  настроенхемъ  ребенка.  Съ  на- 

^)  Карамзинъ,  Соч,  III,  246.  ^)  1Ь1а.,  I,  256. 

»)  1Ыс1.,  257.  *)  Ша.,  111,258. 
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строенгемъ  этииъ  удивительно  гармонировала  возвышающая 
душу  спокойная  картина  волжской  природы;  она  воспитала 
эстетическое  чувство  мяогихъ  людей  XVIII  в-Ька  '), — она  ма- 
нила къ  себ^  и  Карамзина-ребенка:  маленьк1й  меланхоликъ 
по  ц'Ьлымъ  часамъ  пропадалъ  изъ  дому,  сидя  «на  высокомъ 
берегу  Волги  въ  ор'Ьховыхъ  кусточкахъ>  '),  мечтательно  лю- 
буясь «на  синее  пространство  Волги,  на  б'Ьлые  паруса  су- 
довъ  и  лодокъ,  на  стаи  рыболововъ,  которые  изъ-подъ  обла- 
ковъ  дерзко  опускаются  въ  п'Ьну  волнъ  и  снова  парятъ  въ 
воздухе >  ').  <С1я  картина,  продолжаетъ  Карамзинъ,  —  такъ 
сильно  впечатлялась  >  въ  его  д-Ьтской  душ-Ь,  что  «онъ  че- 
резъ  двадцать  л'Ьтъ  посл'Ь  того>  плакалъ,  вспоминая  о  ВолгЯ, 
родин^^  и  безпечной  юности  *).  Всегда  съ  чувствомъ  умиле- 
Н1Я  и  признательности  относился  Карамзинъ  къ  роднымъ  жЬ- 
<ггамъ,  гд'Ь  впервые  онъ  «чувствомъ  жизни  насладился >  ^)у 
«Природу  полюбилъ>  ^).  <Какъ  мила  природа  въ  деревенской 
о  дежд'Ь  своей  > ,  восклицаетъ  онъ  однажды .  <  Ахъ!  она  воспоминаетъ 
мн'Ь  лЯта  моего  младенчества, — л'Ёта,  проведенныя  мною  въ 
тишин*]^  сельской,  на  краю  Европы,  среди  народовъ  варвар- 
скихъ.  Тамъ  воспитывался  духъ  мой  въ  простоте  естествен- 
ной; велиюе  феномены  натуры  были  первымъ  предметомъ  его 
вниман1Я>  ^)... 

Первый  учитель,  къ  которому  попался  ребенокъ  на  выучку, 
былъ,  конечно,  обычный  педагогъ  добраго  стараго  времени — 
сельсшй  дьячекъ  съ  его  классическимъ  часословомъ.  Этотъ  «слав- 
н^Ьйшш  грамот'Ьй  въ  околодк'Ь  не  могъ  нахвалиться  >  понятли- 
востью ученика:  въ  три  дня  были  выучены  веб  буквы,  въ  не- 
делю —  всЬ  склады,  еще  черезъ  неделю — ребенокъ  разбиралъ 
уже  слова  и  титлы,  а  «черезъ  несколько  м-Ьсяцевъ  могъ  чи- 
тать веб  церковныя  книги,  какъ  Отче  нагиьу  ^).  Эзоповы  басни 
были    первой    св'Ьтской    книгой,    которая    попалась   въ  руки 


*)  Напр.,  «Отецъ  п  Сынъ>,  Р.  В.,  1875,  №  5,  154;  В.  Пайаевъ,  Въст.  Евр., 
18Г)7,  III,  сент..  208 — 10;  Державипъ.  Соч..  II.  1Н9.    Дмптр1евъ  П..  Соч.,  II,  49. 
•)  Карамзинъ,  Соч.,  III,  257. 

*)  1Ы(1.  ')  1Ь1а.,  III.  458. 

*)  ХЬШ.,  I,  10.  «)  1Ыа..  III,  252. 
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мальчику:  онъ  съ  жадностью  прочелъ  ее,  перечелъ  и  вскор*]^ 
зналъ  наизусть.  Сильное  впечатл'^ше  произведено  было  на 
него  этой  книжкой,  и  память  о  ней  навсегда  сохранилась  у 
него  *).  Теперь  чтеше  сд'Ьлалось  его  любимымъ  времяпрепро- 
вождешемъ,  особенно,  когда  онъ  заполучилъ  ключъ  отъ  <жел- 
таго  шкапа>,  въ  которомъ  хранились  любимые  романы  его 
покойной  матери:  ему  <  открылся  новый  св^тъ  въ  романахъ>  ^). 
Мечтательный,  сосредоточенный  не  по  л^тамъ  ребенокъ,  и 
безъ  того  часто  смотр'1вш1й  съ  недоум^нгемъ  на  ту  малень- 
кую часть  М1ра,  которая  лежала  передъ  его  глазами,  вдругъ 
былъ  перенесенъ  въ  фантастическое  царство  романическихъ  ге- 
роевъ,  —  и  этотъ  чудесный  М1ръ,  который  рлекалъ  его  мать, 
и  его  манилъ  къ  себ*!  своей  таинственной  прелестью:  его 
глаза  «летали  съ  одной  страницы  на  другую >  ^),  онъ  забы- 
валъ  <веселыя  игры  своего  возраста*  *)  и  нросиживалъ  ц*- 
лые  дни,  «впиваясь,  такъ  сказать,  вс^мъ  д'бтскимъ  внима- 
Н1емъ  въ  нескладицу  Мирамонда  или  Дайры»  ^). 

Въ  виду  того,  что  самъ  Барамзинъ  придавалъ  огромное 
значен1е  въ  исторш  своего  развит1Я  этому  раннему  знакомству 
съ  романами,  мы  въ  прав^  сд'кзать  н'бкоторое  отступлеше,  чтобы 
тутъ  же  уяснить  себ4  содержанхе  и  характеръ  того  чтешя, 
память  о  которомъ  на  всю  жизнь  осталась  у  Карамзина. 
Особенно  сильное  впечатл'1н1е  на  мальчика  произвели  сл'6- 
дующ1е  романы:  <Даира,  восточная  пов'Ьсть>  ^),  «Селимъ  и 
Дамасина»  ^),  «Мирамондъ>  ®),  и  «Исторхя  Лорда  К>  *). 

Жизнь  <  Дайры  >,  по  словамъ  автора,  представляетъ  изъ 
себя  <собран1е  несносн^йшихъ  мучен1й>,  <море  б'Ьдствхй  и 
плачевныхъ  случаевъ»:  «всЬ   дни    ея  (Дайры)  сплетены  изъ 


^)  Карамзинъ,  Соч.,  III,  253. 
2)  1Ы<1.,  255. 
»)  1Ыа.  257. 
*)  1Ь1а.,  254. 

*)  1ыа. 

•)  «Даира^  восточная  повесть»,  сост.  въ  четырехъ  частяхъ,  пер.  съ  фр.  яз. 
Я.  Д.,  Москва. 

')  «Седииъ  и  Дамасина,   африканская  повесть*,    перевед.  съ  фр.  яз.,    Спб. 
•)  «Непостоянная  фортуна  или  похожден1я  Мирамонда»,  соч.  8.  Эмина,  3  ч. 
^  *)  Подъ  такииъ  вазвап1еиъ  романа  найти  мы  не  могли. 
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однихъ  только  д*йств1й  злобнаго  рока*...  Добродетельная  д*- 
вушка,  верная  своей  привязанности,  продана  въ  гаремъ  къ 
паш^;  за  свою  непреклонность  она  посажена  въ  тюрьму; 
после  ц^лаго  ряда  столкновенхй,  иереодеван1Й,  хитростей^ 
она  освобождена,  найдена  своимъ  идеальнымъ  любовникомъ, 
потомъ  опять  потеряла  его,  «много  государствъ  прошла,  съ 
злейпшми  безпокойствами>,  нашла  своего  д^да,  похоронила 
его  и  осталась  опять  одинокой;  наконецъ,  преследуемая  нена- 
вистнымъ  человекомъ,  не  видя  ниоткуда  спасен1Я,  закололась, 
но  была  вылечена  добродетельнымъ  <меланхоликомъ>,  живу- 
щимъ  уединенно,  вдали  отъ  людей...  Въ  конце  концовъ,  она 
оказывается  дочерью  Емира  и,  после  целаго  ряда  обмороковъ, 
слезъ,  гонешй  и  страданШ,  кончаетъ  свою  жизнь  счастливо 
и  тихо,  соединясь  супружескими  узами  съ  темъ  идеальнымъ 
юношей,  которому  оставалась  верной  въ  теченхе  всехъ  своихъ 
страдан1Й. 

Селимъ  —  тоже  рыцарь  «безъ  страха  и  упрека  >.  Автор  ь 
про  него  говорить,  что,  «никогда  натура  и  искусство  столь 
много  добрыхъ  качествъ  въ  одномъ  человеке  не  соединили, 
сколько  оными  сей  молодой  Принцъ  отъ  нихъ  одаренъ  былъ>. 
Онъ — блестящ1й  полководецъ,  сынъ  Тунисскаго  султана.  Влюб- 
ленный въ  Дамасину  за  ея  красоту  и  нравственность  («стро- 
гое наблюден1е  добродетели  и  твердое  намереше  отъ  него 
удаляться,  для  сохранешя  ея  чести,  умножали  въ  немъ  къ 
Дамасине  почтешо),  Селимъ  спасаетъ  ее,  потомъ  раненый 
опять  ее  теряетъ  надолго...  Мудрый  старецъ,  лечивш1Й  его, 
читаетъ  ему  уроки  житейской  философ1и...  Селимъ  узнаетъ, 
что  онъ  сынъ  Барла  де-Бурбона,  переезжаетъ  въ  Римъ.  По- 
знакомившись съ  исторхей  своей  жизни,  онъ  убеждается,  что 
морскге  разбойники  съ  ихъ  дерзкими  нападен1ями  сыграли  въ 
его  печальной  жизни  большую  роль;  поэтому  онъ  решается 
всю  жизнь  мстить  имъ.  После  целаго  ряда  сражешй,  корабле- 
крушешй,  слезъ  и  печалей  Селимъ  соединяется  съ  Дамаси- 
ной.  Они  находятъ  своихъ  родителей  и  блаженствуютъ,  за- 
воевавъ  себе  счастье  своими  добродетелями. 

Гораздо  талантливее  написанъ  трет1й  романъ,  увлекавш1й 
Карамзина:  «Непостоянная  фортуна  или  исторхя  Мирамонда> 
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с.очипетв  В.  Эмина.  Авторъ  подробно  описалъ  «несносные 
н^ггостоянной  фортуны  удары  обрушившхеся  на  героя* ,  дабы 
иодвягвуть  н'Ьжныя  сердца  къ  собол^зновашю  о  нашихъ 
1гес9аст1яхъ>.  Герой,  доброд'бтельный,  идеальный  юноша,  по 
вол4  рока,  изъ  Турщи  попадаетъ  на  Мальту,  потомъ  въ 
Марокко,  въ  Португал1ю,  въ  Англ1ю,  въ  Египетъ,  въ  Итал1ю,  въ 
Австрш,  въ  Польшу,  во  Франщю,  наконецъ,  опять  въ  Египетъ... 

Изъ  богатаго  турка  онъ  поочередно  д-Ьлается  рабомъ, 
кофишенкомъ,  муллою,  полководцемъ,  потомъ  попадаетъ  въ 
тюрьму,  опять  делается  полководцемъ  и  женихомъ  дочери 
султана,  изгоняется  изъ  города,  пустынникомъ  живетъ  вдали 
отъ  житейскаго  шума,  д'Ьлается  православнымъ  и,  наконецъ, 
женится  па  своей  возлюбленной.  Такимъ  образомъ,  герой  про- 
бивается черезъ  ц'Ьлый  рядъ  всевозможныхъ  опасностей  и 
приключешй...  сКакхя  гонешя  онъ,  проходя  сею  землею,  пре- 
терп^валъ,  восклицаетъ  въ  ужасЬ  авторъ,  того  описать  ни- 
какое перо  обстоятельно  не  можетъ!»  Тюрьма,  рабство, 
кораблекрушешя,  битвы,  возвышенная,  чистая  любовь,  стра- 
дан1я  отъ  клеветы, — все    это  знакомо  ')   нещастному  герою... 

Вставныя  повести,  письма,  «философскгя*  размышлен1я, 
сентиментальныя  мечты  и  восклицан1я,  —  все  вошло  въ  это 
произведете  Эмина.  Герой,  вынесш1й  свое  доброд-Ьтельное 
сердце  цЬлымъ  и  чистымъ  изъ  борьбы  съ  искушешями,  конечно, 
оказывается,  въ  конц'Ь  концовъ,  счастливымъ:  «постоянная 
терпеливость  побЬждаетъ  всЬ  сего  св^Ьта  гонен1я  и  непо- 
стоянной форту  н-Ь  приноситъпорабощен1е>,  зам-Ьчаетъ авторъ... 

Въ  заключеши  онъ,  обращаясь  къ  читателю,  объясняетъ 
ц^ли  своего  произведен1я:  всЬ  эти  «мыслями  моими  сплетен- 
ныя  приключен1я>  им'Ьютъ  смыслъ,  заявляетъ  онъ,  «ни  одно 
изъ  нихъ  безъ  нам'брешя  не  написано  и  каждое  пзображаетъ 
въ  себ*  ничто,  или  удовольствхе  теб^Ь  приносящее,  или  совести 
твоей  полезное...  Прошу  и  ув^Ьщеваю  тебя,  пм^й  сожал-Ьше 
о  бЬдныхъ,  ибо  предвид^Ьть  того  не  можешь,  что  завтра  съ 
тобою  статьсл  можетъ...  всЬ  мы  у  судбины  равны». 


^)  Любоиытаы  оппса1Йн  гЬхъ    многочпслопныхъ    странъ,  въ  которыхъ    по- 
бывалъ  Мирамоидъ,  гоыпмый  рокомъ. 
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Романы,  по  словамъ  Карамзина,  не  им'Ьли  дурного  вл1я- 
Н1Я  на  его  нравственность.  <С1е  чтенхе,  говорить  онъ,  не 
только  не  повредило  юной  душ'6,  но  было  еще  весьма  по- 
лезно для  образован1я  нравственнаго  чувства:  во  всёхъ 
романахъ  желтаго  шкапа  Герои  и  Героини,  несмотря  на 
многочисленныя  искушешя  рока,  остаются  добродетельными; 
вс%  злод']^и  описываются  самыми  черными  красками:  первые, 
наконецъ,  торжеству югъ,  посл^дихе,  наконецъ,  какъ  прахъ, 
исчезаютъ!...> 

По  признашю  самого  Карамзина,  эта  пропов'Ьдь  идеа- 
лизма произвела  на  него  въ  д^^тств'Ь  сильное  виечатл^^н1е: 
въ  душ*]^  его,  «неприм'Ьтнымъ  образомъ,  но  буквами  неиз- 
гладимыми, начерта.!10сь  сл'Ьдств1е:  «итакъ,  любезность  и 
добродетель  одно!  итакъ,  зло  безобразно  и  гнусно!  итакъ, 
добродетельный  всегда  побеждаетъ»  ^). 

Но,  если  не  пропала  для  ребенка  безсл^дно  мораль  прочи- 
танныхъ  романовъ,  то  интересовала  его,  разумеется,  главнымъ 
образомъ,  фабула:  онъ  «занимался  более  происшеств1Ями, 
связью  вещей  и  сиучаевъ»  ').  Зачитываясь  чудесными  дея- 
шями  героевъ,  онъ  уносился  изъ  той  маленькой,  мирной 
жизни,  въ  которой  онъ  жилъ  до  сихъ  поръ,  въ  необозримое 
царство  фантаз1и.  «Новый  светъ>  открылся  ему  въ  романахъ... 
<Онъ  увиделъ,  какъ  въ  магическомъ  фонаре,  множество  раз- 
нообразныхъ  людей  на  сцене,  множество  чудныхъ  действ1Й, 
приключен1Й...  Передъ  глазами  его  безпрестанно  поднимался 
новый  занавесь:  ландшафть  за  ландшафтомь,  группа  за 
группой  являлись  взору...»  *). 

Эти  частые  полеты  въ  царство  фантазхи  Карамзинь  счи- 
талъ  «теплицею  для  юной  души,  которая  отъ  этого  зреетъ 
прежде  времени >  ^),  —  и,  действительно,  бхографь  Карам- 
зина должень  признать,  что  чувствите.1ьность  его  и  легкая 
раздражимость  воображен1я,  —  качества,  которыя  навсегда 
остались  при  немь,  которыя  помогли  ему  въ  его  литератур- 
ной  деятельности,    въ    значительной    степени   зависятъ    отъ 


*)  Карамаивъ,  Соч.  III,  255.  *)  1Ы«1.,  255. 

')  1Ыа.,  255-6.  5)  1Ы(1.,  265. 

^)  1Ыа.,  251. 
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этого  ранняго  чтен1я  романовъ.  Барамзинъ  самъ  вспоминалъ 
впосл'6дств1и,  какъ  «сказки  распаляли  младенческое  ею  во- 
ображеше  и  д'кзали  въ  ребячестве  маленькимъ  Донкихотоиъ>  ^). 

Насколько  раздражено  было  въ  д'бтств^  воображен]е  Ка- 
рамзина, видно  изъ  сл'бдующаго  случая,  который  и  переданъ 
имъ  самимъ:  <вспомнилъ  я  одинъ  вечеръ,  сумрачный  и  бурный, 
въ  который,  ощутивъ  вдохновен1е  божественныхъ  фей,  забрался 
въ  ту  горницу,  гд'Ь  хранились  разныя  оруж1Я,  покрытыя  почтен- 
ною ржавчиною  —  схватилъ  саблю,  которая  пришлась  ия^ 
по  рук*,  и,  заткнувъ  ее  за  кушакъ  тулупа  своего,  отправился 
на  гумно  искать  приключенш  и  противиться  сил^  злыхъ  вол- 
шебниковъ;  но,  чувствуя  въ  себ'Ь  на  каждомъ  шагу  умноже- 
ше  страха,  махнулъ  саблею  несколько  разъ  по  черному  воз- 
духу и  благополучно  возвратился  въ  свою  комнату,  думая, 
что  подвигъ  мой  былъ  довольно  важенъ>  ').  На  десятомъ  году 
мальчикъ  могъ  уже  часа  по  два  играть  воображенхемъ  и 
«строить  замки  на  воздух'6».  «Опасности  и  героическая  дружба 
были  любимою  его  мечтою»,  онъ  воображалъ  себя  «избави- 
телемъ>,  «мысленно  легблъ  во  мрак^  ночи  на  крикъ  путе- 
шественника, умерщвляемаго  разбойниками  >,  «бралъ  штур- 
момъ  высокую  башню,  гд*  страдалъ  въ  ц^пяхъ  другъ  его>...  ^). 

Несколько  намековъ  въ  произведешяхъ  Карамзина  позво- 
ляютъ  намъ  думать,  что  романы  повл1яли  не  только  на  его 
воображенге:  они  рано  растревожили  въ  его  душ'Ь  инстинк- 
тивное в.1ечен1е  къ  женщин'6,  наполняя  его  д']^тское  сердце 
какимъ-то  неяснымъ  чувствомъ,  ч4мъ-то  въ  род4  любви.  Де- 
вяти, десяти  л'Ьтъ  онъ  уже  скромно  ухаживалъ  за  деревен- 
ской «Розой>: 

«Тогда,  какъ  я  еще  гонялся, 

«За  пестрымъ  мотылькомъ, 

«Считалъ  себя  богатыремъ, 

«Когда  на  дерево  взбирался . 

(«И  все  лишь  для  того,  чтобъ  милой,  нужной  Роз-Ь, 


^)  Карамзинъ,  Соч.,  И,  318.  Подъ  «сказками»  надо  донимать  не  только  раз- 
сказы  «мамушки»,  о  которыхъ  мы  упоминали  уже  выше,  но  и  книжное  чтев1е,  — 
романы  со  сказочными  приключениями. 

2)  1ЬИ.,  318.  »)  1Ыа.,  III,  265—6. 
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«Красотке  нашего  села, 
<Подаркомъ  угодить...)  ^). 

Бром^  того,  <въ  жарше  дни  ему  случалось  взглядывать 
на  берегъ  пруда,  гд^  сельсшя  смуглыя  красавицы...»  '). 
Впервые  чувство  любви,  правда,  робкое,  неясное,  просну- 
лось въ  сердце  мальчика  посл%  '  знакомства  съ  той  графи- 
ней Мировой  ^)  (Пушкина),  о  которой  онъ  даже  черезъ 
27  л^тъ  вспоминалъ  съ  самымъ  теплымъ  чувствомъ.  Молодая 
женщина  своей  лаской  привлекла  къ  себ'Ь  сердце  мальчика, 
который  съ  л'Ьтами,  какъ  будто,  все  больше  сознава.!1ъ  свое 
сиротство  *),  и  сама  привязалась  къ  нему...  Полюбить  маль- 
чика было  немудрено...  Даже  друзья  его  отца,  старики-слу- 
жаки, которыхъ  нельзя  заподозр'Ьть  въ  излишней  нежности 
сердца,  —  даже  они  признавались,  что  мальчикъ  невольно  вну- 
шаетъ  къ  себ4  любовь:  <что  взглянешь,  то  полюбишь  его!>  ^). 
«Леонъ  вкрадывался  въ  любовь  какимъ-то  прив'1тливымъ  ви- 
домъ,  какими-то  умильными  взорами,  какимъ-то  мягкимъ  зву-  * 
комъ  голоса,  который  прхятно  отзывался  въ  сердц*!  ^).  Понятно, 
какое  впечатлите  на  молодую  женщину  долженъ  былъ  про- 
извести симпатичный  мальчикъ,  который,  при  первомъ  взгляд'6 
на  нее,  обливается  слезами,  вспоминая  образъ  матери... 
Молодая,  бездетная  графиня,  скучающая  въ  обществе  своего 
черстваго,  стараго  мужа,  безъ  труда  привязалась  къ  малень- 
кому Карамзину.  Она  хот'бла  быть  его  <  маменькой  >,  но  не 
выдержала  своей  роли...  У  мальчика,  начитавшагося  рома- 
новъ,  чувства  были  развиты  не  по  л'бтамъ,  да  и  графиня, 
тоже  большая  любительница  этихъ  произвбденШ,  поклонница 
Руссо  '),  очевидно,  страдала  въ  то  время  отъ  сердечной  пу- 
стоты, —  и  вотъ,  между  двадцатипятилетней  светской  дамой 
и  десятил^тнимъ  деревенскимъ  мальчикомъ  установились 
как1я-то  странныя  отношен1я,  объяснить  которыя  Барамзинъ 
не  берется  и  черезъ  25  л^тъ...  ^).  Если  въ  Москв*  графиня  при- 
бегала иногда  къ  «кокетству  отъ  разсЬяшя*  ®),  то  въ  захолустье 

*)  Карамзвнъ,  Соч.  I,  97.  *)  1ЬШ.,  274. 

»)  1Ыа.,  III,  279.  •)  1Ыа. 

»)  1Ыа.,  267.  О  1Ь1Л.,  270—1  272. 

*)  1Ыа.,  266.  «)  1Ыа.,  268.  •)  1Ыа.,  269. 
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она  кокетничала  съ  мальчико11ъ,  въ  которомъ  пробуждалнсь 
уже  волнешя  сердца...  Она  заставляеть  его  чесать  ея  во- 
лосы, позволяетъ  ц'Ьлозать  ихъ,  она  пускаетъ  его  въ  свою 
уборную,  она  за  уроками  слушаетъ  мальчика,  ск.10нивъ  къ 
нему  на  плечо  свою  голову  ');  вместо  упрека  за  то,  что  онъ 
подглядывалъ,  какъ  она  купалась,  она  прикалываетъ  къ  его 
шляп*  розанъ  и,  встр4тясь  съ  нимъ,  красн-Ьотъ...  '). 

Что  касается  до  другого  вреднаго  вл1яшя  романовъ,  — 
чрезм'брнаго  развит1я  воображешя,  то  оно  было  сильно  па- 
рализовано благотворнымъ  вл1ян1емъ  той  здоровой  русской 
среды,  въ  которой  росъ  Карамзинъ.  Простотой  и  безыскус- 
ственной правдой  в-Ьяло  отъ  этой  среды,  ничего  фантастиче- 
скаго  не  было  въ  этой  жизни  (оттого  она  такъ  живо  изобра- 
жена въ  роман*]^),  и  ма.1еньк1й  мечтатель,  в'броятно,  только 
наедин'Ь  со  своими  романами  былъ  у  нихъ  во  власти.  Когда-же 
у  отца  его  собирались  друзья,  т4  «достойные  матадоры  про- 
винщи»,  которыхъ  Карамзинъ  такъ  удачно  обрисовалъ  въ 
своемъ  роман'Ё  *),  тогда  чудесный  сказочный  М1ръ  въ  глазахъ 
мальчика  бл'Ьдн'Ьлъ,  стушевывался  передъ  той  простой  рус- 
ской правдой,  которой  была  вдохновлена  бесЬда  друзей: 
«ихъ  бесЬда  им'Ьла  вл1яше  на  характеръ  моего  героя  >  ^), 
зам^чаетъ  Карамзинъ.  Бъ  р'Ьчахъ  старыхъ  дворянъ  слышалъ 
онъ,  то  негодован1е  честныхъ  людей  на  житейстя  неправды  ^), 
то  рыцарск1я  клятвы  бороться  съ  этими  неправдами  '),  то,  въ 
бол-Ье  спокойную  минуту,  воспоминан1я  о  д-Ьламъ  да.1екаго 
прошлаго  родной  земли  *).  Это  были  люди  бывалые,  много 
на  своемъ  в'Ьку  видавшхе;  въ  деревни  свои  вернулись  они, 
вероятно,  воспользовавшись  указомъ  о  «вольности  дворян- 
ства >,  и  первыя  реформы  Екатерины  застали  ихъ  еш,е  людьми 
бодрыми,  —  общественная  жизнь  интересовала  ихъ,  что  ска- 
залось, и  въ    ихъ  рыцарскихъ    клятвахъ,  и  въ  ихъ    р'бчахъ. 


*)   Къ    сожал-Ьнгю,   дпцо  это,  несомн-Ьнио,  существовавшее  въ  д1>йствитель 
иости  (Р.  Ст.   1874,  XI,  242),  намь   пе  удалось  опредЬдить. 
^)  Карамзивъ,  Соч ,  III,,  277. 
*)  1Ь1(1.,    281.  См.  1-ое    ирпл-Ьчан^е  (о  Мировой). 
*)  ХЬЫ.,  261—2.  «)  Ша.,  2Г)1,  262. 

')  1ЬЫ.,  262.  ^)  1Ь1а.,  263.  «)  1Ыа.,  262. 
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Такой  кружокъ  дворянъ,  одуш^атенныхъ  общественными  инте- 
ресани,  —  явлен1е  очень  важное  для  бюграфа  Карамзина,  въ 
особенности,  такъ  какъ  самъ  Барамзинъ  признавалъ  для  себя 
воспитательное  значенхе  р'Ьчей  этихъ  стариковъ-идеалистовъ, 
защитниковъ  правды:  эти  рЬчи  отвлекати  мальчика  отъ  ро- 
мановъ:  онъ  <съ  удовольствхемъ  слушалъ>  стариковъ,  ихъ 
«бес4ду  словоохотную*,  отъ  нихъ  « заимствовал ъ  русское  дру- 
желюб1е>,  отъ  нихъ  <  набрался  духу  русскаго>  *).  Добрые  ста- 
рики! миръ  вашему  праху!»  ^). 

Къ  этимъ  же  раннимъ  впечатл^шямъ,  навсегда  наложив- 
шимъ  свои  печати  на  душу  ребенка,  относится  и  ужасное 
воспоминанге  о  голоде  въ  Симбирске:  «я  жилъ  тогда  въ  де- 
ревн'Ь,  разсказывалъ  впосл'Ёдств1и  Барамзинъ,  былъ  еще  ре- 
бенкомъ,  но  умпиъ  уже  чувствовать^  какъ  большой  человтькъ, 
и  страдалъ,  видя  страданхя  моихъ  ближнихъ»  ^).  Этотъ  фактъ 
для  насъ  очень  интересенъ:  во-первыхъ,  т'Ьмъ,  что  самъ  Ба- 
рамзинъ указываетъ  на  несоразм']^рное  возрасту  развит1е  у 
него  чувствительности,  а,  во-вторыхъ,  ясно  изъ  этихъ  словъ 
что  русская  действительность  не  совсбмъ  заслонялась  рома- 
нами отъ  глазъ  мальчика... 

Поел*!  знакомства  съ  Пушкиной  образоваше  Барамзина 
изъ  рукъ  грамоте- дьячка  перешло  къ  ней  въ  руки.  Скучаюшая 
женщина,  развлекаясь  съ  «н^жнымъ  другомъ  своимъ>,  учила 
его  французскому  языку,  исторш,  географхи  *).  Бонечно, 
учете  это  было^  очень  поверхностнымъ,  и,  можно  думать, 
скоро  весь  запасъ  св'1д'Ьн1й  < графини»  перешелъ  къ  ея  уче- 
нику, но  важно,  что  «минуты  учен1я  были  для  него  мину- 
тами наслаждешя!  ^),  что  «корни  учен1Я>  оказались  сладкими 
для  мальчика.  Можно  думать,  что  въ  это  же  время  онъ  началъ 
брать  первые  уроки  н^мецкаго  языка  у  того  симпатичнаго 
н'бмца-врача,  о  которомъ,  какъ  учителе  Барамзина,  упоми- 
наетъ  И.  И.  Дмитрхевъ:  «очень  помню  его  привлекательную, 
не  смотря  на  спинной  горбъ,  физ10номш;  онъ  говорилъ  тихо; 
въ  глазахъ  и  на  устахъ    его    С1яла    кротость   и   челов-Ьколю- 


М  Карамаинъ,  Соч.,  III,  204.  .  ^  1ЬШ.,  (.62. 

»)  1Ыа.  ')  1Ыа.,  275.  *)  1Ы11.,  277. 
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б1е>  ').  На  впечатлительнаго  Нальчика  этотъ  горбатый  ста- 
рикъ,  съ  тихой,  кроткой  р^чью,  им'Ьлъ,  наверное,  очень 
сильное  вл1ян1е  ').  Шмецшй  языкъ  сд'Ьлался  вскор*!  люби- 
мымъ  языкомъ  Карамзина:  <  когда  я  былъ  еще  мальчикомъ, 
писалъ  онъ  поздн'Ье  къ  Лафатеру,  то  предавался  изученш 
языковъ;  особенно  любилъ  я  н'Ьмецкхй  языкъ >  ^). 

Жизнь  въ  дом'6  Пушкиной  и  занят1я  подъ  ея  руковод- 
ствомъ  сыграли  въ  развитги  Карамзина  большую  роль:  дере- 
венск1й  мальчикъ,  попавшхй  въ  аристократичесшй  домъ,  узналъ 
новую  жизнь;  онъ  внимательно  приглядывался  къ  этой  жизни, 
и  умственный  кругозоръ  его  быстро  расширялся.  Кром*  того, 
немалую  службу  сослужила  ему  и  библ1отека  графа,  которая 
была  предоставлена  въ  его  расиоряжеше.  Конечно,  эта  библ10- 
тека  была  составлена  лучше,  ч'бмъ  та,  которую  онъ  нашелъ  въ 
<желтомъ  шкапу>  своей  матери.  Изъ  прочтенныкъ  книгъ  осо- 
бое впечатл'Ёше  произвела  на  него  Римская  истор1я  Ролленя  ^), 
книга,  такъ  хорошо  изв'Ьстная  тогдашнему  юношеству,  что  во 
многихъ  мемуарахъ  упоминается  въ  числ*!  первыхъ  прочтен- 
ныхъ.  Черезъ  много  л'Ьтъ  посл^  знакомства  съ  Ролленемъ, 
Карамзинъ  помнилъ  еще  о  томъ  впечатл'Ёнш,  которое  полу- 
чилъ  онъ  отъ  этого  чтен1я.  «Какими  прхятными  воспомнна- 
Н1ЯМИ  обязаны  мы  Исторш!  восклицаетъ  онъ.  Мн'Ь  было  8 
или  9  л'Ётъ  отъ  роду,  когда  я  въ  первый  разъ  читалъ  Рим- 
скую, и,  воображая  себя  маленькимъ  Сцишономъ,  высоко  под- 
нималъ  голову.  Съ  того  времени  люблю  его,^  какъ  своего  Ге- 
роя. Аннибала  я  ненавид'Ьлъ  въ  счастливыя  времена  славы  его, 
но  въ  р'бшительный  день,  передъ  стенами  Кареагена,  сердце 
мое  едва  ли  не  ему  желало  победы.  Когда  всЬ  лавры  на  го- 
лов*!  его  увяли  и  засохли,  когда  онъ,  укрываясь  отъ  злобы 
мстительныхъ  римлянъ,  скитался  изъ  земли  въ  землю, — тогда 
я  былъ  н'Ьжнымъ  другомъ,  хотя  несчастнаго,  но  великаго 
Аннибала,  и  врагомъ  жестокихъ  республиканцевъ>  ^).  Вос- 
пр1имчивый,  чувствительный  мальчикъ  переживалъ  всю  исто- 
рш вм'^ст^  съ  ея  героями  и  полюбилъ  въ  ней  то,  что  любилъ 


^)  и.  Дмитр1евъ,  Соч.,  II,  23.      *)  Караизинъ, Письма  къЛафатеру,  4. 
^)  См.  2-е  прим'Ьча1пе.  *)  Карамзпнъ,  Соч.,  II,  549.  *)  1ЬЫ. 
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И  въ  романахъ,  т.  е.,  «чрезвычайности,  прим'Ьры  геройства 
и  великодуш1я>  '). 

Л'Ьтъ  десяти  (1776 — 1777  г.)  онъ  сталъ  посещать  сим- 
бирск1Й  пансюнъ  Фовеля,  гд*!  были,  в'Ьроятно,  приведены 
въ  н^^который  порядокъ  т^  случайныя  св'Ьд^шя,  которыя  онъ 
почерпнулъ  изъ  уроковъ  своей  <маиеньки>.  Способный 
мальчикъ  занимался  въ  пансшн^  хорошо,  и,  наверно,  весь 
небольшой  курсъ  наукъ,  какой  проходили  въ  этомъ  пан- 
сюн'Ь,  былъ  пройденъ  имъ  быстро  и  легко.  Сколько  времени 
пробылъ  Барамзинъ  въ  панс10н%,  сказать  трудно,  —  в*!- 
роятно,  недолго,  сн4сколько  времени> '),  т.  е.  около  года.  За  это 
время  началъ  уже  устанавливаться  у  него  вкусъ  при  вы- 
бор* чтен1я:  поел*  чтен1я  Ролленя  трудно  предположить, 
чтобы  онъ  съ  т^мъ  же  увлечетемъ,  какъ  прежде,  зачиты- 
вался всякими  романами  безъ  разбора.  Бром*!  того,  подъ  вл1я- 
шемъ  историческаго  чтешя,  у  него  должна  была  проявиться 
бол^е  сознательная  любовь  къ  прошлому  Росс1и:  теперь  раз- 
сказы  старыхъ  друзей  его  отца  о  минувшемъ-пережитомъ  по- 
лучили въ  его  глазахъ  особую  ц-Ьну:  будущШ  исторхографъ 
полюбилъ  эти  разсказы  и  уже  въ  эти  годы  ревниво  прислу- 
шивался ко  всему,  что  касалось  родной  старины.  Бъ  этому 
времени  относится,  в'1роятно,  знакомство  его  со  стол'бтнимъ 
симбирскимъ  старикомъ  Ёлисеемъ  Башинцевымъ  ^),  который 
помнилъ  и  вид^ъ  лично  еще  великаго  Петра.  По  словамъ 
Карамзина,  этотъ  Башинцевъ  угощалъ  его  «банею  и  зеленымъ 
чаемъ>  и,  конечно^  своими  разсказами  о  цар'6-преобразова- 
тел%...  Старикъ  увлекалъ  восторженнаго  мальчика,  и  не- 
понятный народу,  но,  гбмъ  не  мен-Ье,  величественный  образъ 
царя-работника  рано  получалъ  въ  глазахъ  ребенка  особенную 
романическую  окраску. 

На  двЪнадцатомъ  году  въ  развит1и  Барамзина  насту- 
паетъ  новая  эпоха:  до  этого  времени  онъ,  действительно, 
«росъ  въ  веселш  невинномъ,  какъ  юный  миртъ  въ  л^су  пу- 
стынномъ>  *),  но  съ  1777  —  1778  года  «юный  лесной  миртъ> 


^)  Карамзинъ,  Соч.  III,  621. 

*)  Погодивъ,  15. 

■)  Карамзинъ.  «Письма  къ  Дмитриеву»,  378.  *)  Карамзинъ,  Соч.,  I,  1|1. 
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былъ  отданъ  подъ  надзоръ  такого  опытнаго  <садовода>,  ка- 
кимъ  былъ  профессоръ  Шаденъ,  и  съ  этихъ  поръ  развитхе 
богатыхъ  душевныхъ  способностей  мальчика  приняло  бол^е 
правильное  теченхе. 

Судя  по  отзывамъ  современниковъ  '),  проф.  Шаденъ  былъ 
однимъ  изъ  толковМшихъ  и  добросов^стн^йшихъ  ученыхъ 
московскаго  университета.  Это  былъ  вполн'6  искреншй  по- 
клонникъ  просв^щен1я,  челов'бкъ,  который  не  отставалъ  отъ 
в'бка,  работалъ  много  и  усердно,  но,  повидимому,  въ  конц*]^ 
концовъ,  оставш1Йся  только  усерднымъ  работникомъ.  Никакими 
особенными  талантами  онъ  не  отличался,  а  потому  глубокихъ 
слйдовъ  въ  исторш  русской  культуры  поел*  себя  не  оста- 
вилъ.  Челов'бкъ  честный,  в^рно  с.1уживш1й  тому  идеализму, 
на  которомъ  былъ  самъ  воспитанъ,  онъ  старался  привить 
этотъ  идеализмъ  и  русскому  юношеству,  тщательно  подбирая 
своимъ  питомцамъ  книги  для  чтен1Я,  толкуя  имъ  философсшя 
и  моральныя  сочинешя  съ  идеалистической  окраской.  Кром'6 
нравственнаго  и  эстетическаго  развит1я  своихъ  питомцевъ, 
проф.  Шаденъ  серьезное  внимаше  обратилъ  на  развитхе  у  нихъ 
политическаго  сознан1я,  конечно,  въ  т^хъ  рамкахъ,  въ  какихъ 
это  допускала  его  привязанность  къ  монархическому  строю '). 

Къ  Карамзину  и  его  юнымъ  товарищамъ  была  применена 
строгая  система  воспитан1я.  Такъ  какъ  систематическое  чтенхе 
было,  въ  глазахъ  проф.  Шадена,  однимъ  изъ  главнымъ  вос- 
питательныхъ  средствъ,  то  прежде  всего  онъ  обратилъ  вни- 
ман1е  на  чтенхе  своихъ  питомцевъ, — и  вотъ,  изъ  полновласт- 
наго  хозяина  библ10текъ  Барамзинъ  обратился  теперь  въ  по- 
корнаго  ученика,  читающаго  только  то,  что  позволялось  его 
менторомъ.  Такимъ  образомъ,  вм'бсто  романовъ,  въ  рукахъ 
мальчика  оказались  на  первыхъ  порахъ  только  басни  Гел- 
лерта  ^).  Впрочемъ,  эта  перем'бна  не  особенно  была  тяжелой 

*)  о  ШадеггЬ,  см.  «Москвит.»  1851,  Л&  9, 10  (воспом.  И.  в.  Тимковскаго); 
€Пр1ятн.  и  подезп.  препр.  времени»,  1797  г..  XVI  ч.,  Фонвизпнъ,  Соч.  (изд.  1866  г.), 
540;  ВегпоиЦИ,  сКе^веп  аигсЬ  Ки881аа(1>,  1777—8  г.,  V,  222,  238;  «Современ- 
никъ»,  1853,  №  1,  13—27  (содержанге  декщй  и  р-Ьчей);  Тихонравовъ,  Соч.,  III, 
1  ч.,  44;  Р.  Арх.,  1893,  II,  567. 

*)  «Совремепнинъ»,  1853,  №  1,  21—2;  Тихонравовъ,  50,  53,  54,57. 

^)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  120. 
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ддя  Карамзина;  басни  увлекли  его  не  мен^е  романовъ  <жел- 
таго  шкапа >:  вспоминая  впосл^дств1и  объ  этомъ,  юноша  при- 
знавался^ что,  читая  сИнкле  и  Ярико>  Геллерта,  онъ  обли- 
вался сгорькими  слезами>,  читая  его  же  «Зеленаго  Осла>, 
«см^^ся  отъ  всего  сердца >  *).  Намъ  думается,  что  объяснить 
легкость,  съ  какою  перешелъ  Барамзинъ  отъ  зав.1екательныхъ 
романовъ  къ  нравоучительнымъ  баснямъ,  не  такъ  трудно,  какъ 
это  можегь  показаться  съ  перваго  взгляда.  Нравоучительный 
характеръ  этихъ  произведен1й  не  могъ  отпугнуть  отъ  себя 
мальчика,  такъ  какъ  къ  подобнымъ  нравоучен1ямъ  онъ  при- 
выЕъ  уже  въ  романахъ.  Что  же  касается  до  художественности 
произведен1й  Геллерта,  то  въ  этомъ  отношен1и  они,  конечно, 
стояли  выше  переводвыхъ  романовъ,  и,  если  эти  легкхе  раз- 
сказы  въ  стихахъ,  порою  блещущ1е  живымъ  юморомъ,  порою 
осв'Ёщенные  теплымъ  чувствомъ  гуманности,  увлекали  маль- 
чика, то  это  только  свидетельств  у  етъ  о  быстромъ  развит1и 
его  эстетическаго  чутья. 

Басни  служи.1и  проф.  Шадену  подготовкой  и  иллюстра- 
щей  къ  т^мъ  бесЬдамъ,  которыя  велъ  онъ  съ  «маленькими 
своими  учениками >,  пользуясь  лекц1ями  Геллерта  по  морали, 
«МогаИзсЬе  Уог1е8ип5еп>  ').  Очевидно,  Геллертъ  былъ  однимъ 
изъ  любим^йшихъ  писателей  Шадена,  и  идеалами  его  воспи- 
татель Карамзина  былъ  глубоко  проникнутъ,  если  во  время 
этихъ  бесЁдъ  «съ  жаромъ  говаривалъ>  своимъ  ученикамъ: 
«друзья  мои!  будьте  таковы,  какими  учитъ  васъ  быть  Гел- 
лертъ, и  вы  будете  счастливы! >  ^). 

Чему  же  училъ  Геллертъ  тринадцатаиФтняго  Карамзина? 
«Воспиташе  сердца>, — вотъ  главный  основной  принципъ  пе- 
дагогики Геллерта  *).  Такъ  какъ,  по  его  мн4шю,  голосъ 
сердца  въ  нравственной  жизни  челов^^ка  выше  голоса  раз- 
судка  %  то  на  образоваше  своего  сердца  должно  обратить 
особое  внимате  ^);  надо  въ  себ^^  воспитывать  «вкусъ  къ  нрав- 
ственности* ^),  чтобы  «любовь  къ  доброму,  отвращен1е  къ 
злому >  ^)  сделались,    въ  конц^Ь   концовъ,    органическими  по- 


»)  1Ыа.,  ^)  Карамзинъ,  Соч.  II,  120.  ^)  1Ы(1. 

О  аеИегк  С.  Р.,  «ЗйттеИсЬе  ЗсЬгхГЬеп».  (Ье1р21^,  1784,  10  ТЬ.),  VI,  1. 
»)  ШЛ.,  2—3.  •)  1Ыа.,  1—2,  4.  ')  Шй.,  43,  24.  »)  Шс1.,  5. 
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требностями  души.  «Управлеше  страстями  >  и  с  доверенность 
къ  Творцу>  *), — вотъ  главныя  средства  достигнуть  самоулуч- 
шен1я.  И  в4нцомъ  этого  самосовершенствован1я  будетъ  счастье, 
которое,  въ  глазахъ  Геллерта,  отожествлялось  съ  «спокой- 
ств1емъ  души>  ^),  истекавшимъ  изъ  блаженнаго  сознан1я,  с  что 
ты  добръ  и  справедливъэ  ^).  Образцовыми  добродетелями, 
вечными  спутниками  идеальнаго  человека,  были,  по  Га1- 
лерту,  спочтеше  и  любовь  къ  Богу,  умеренность  желанШ, 
власть  надъ  страстями,  справедливость  и  любовь  къ  людямъ, 
нашимъ  братьямъ;  прилежаше  и  трудолюб1е  въ  избранной 
работе,  терпеливость  въ  несчаст1и,  кротость,  доверхе  къ  Бо- 
жественному Промыслу,  покорность  своей  судьбе >  *).  Целый 
рядъ  правилъ  даетъ  Геллертъ  въ  помощь  юношамъ,  стремя- 
щимся къ  самоулучшен1ю  ^);  очень  много  говоритъ  объ  обя- 
занностяхъ  нравственнаго  человека  въ  жизни  ^).  Его  лекцш 
не  разъ  прерываются  патетическими  восклицанхями  по  адресу 
юношей,  онъ  проситъ  ихъ  идти  къ  свету,  умоляетъ,  закли- 
наетъ...  Общш  тонъ  этихъ  лекщй  несомненно  искреншй,  но 
приподнятый;  онъ  волновалъ  сердца,  жаждущхя  идеализма, 
онъ  долженъ  былъ  захватывать  слушателя, — и  немудрено,  что 
проф.  Шаденъ,  подъ  ихъ  вл1ятемъ,  говорилъ  <съ  жаромъ>  '), 
и  что  въ  памяти  Карамзина  надолго  остались  эти  уроки,  когда 
на  этотъ  призывъ  къ  идеализму  въ  его  юной  душе  чутко 
отзывались  струны  сердца. 

Такимъ  образомъ,  мы  видимъ,  что  педагогика  Геллерта- 
Шадена  не  стала  поперекъ  того  пути,  по  которому  шло 
развит1е  души  Карамзина:  отъ  природы  одаренный  на- 
турой чуткой,  отзывчивой,  скажемъ,  <:чувствите.1ьной>,  въ 
первыхъ  детскихъ  и  отроческихъ  впечатлешяхъ  нашед- 
Ш1Й  богатую  пищу  для  развит1я  с  чувствительности!,  Ка- 
рамзинъ,  въ  лице  своего  педагога-воспитателя,  встретилъ  че- 
ловека, всеми  силами  старавшагося  развивать  въ  немъ  эту  же 
чувствительность,  лишь  направляя  ее  на  сознательный,  ясный 
идеализмъ. 


1)  ОеПеП,  «8йшт1.  ЗсЬпЛеп»,  VI,  24,  26.       '^)  1Ыс1.,  135—237. 

2)  Ша.,  9.  »)  1Ыа.,  25,  27.  •)  1Ы(1.,  237-305,  VII,  1—293. 
*)  1Ы(1.,  20.  7)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  120. 
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Большое  значеше  им^лъ  проф.  Шаденъ  и  для  литератур- 
наго  развит1я  мальчика.  Изв'бстно,  что  настабникъ  Карамзина 
требовалъ  отъ  своихъ  учениковъ  уменья  ясно  и  точно  изла- 
гать на  бумаге  собственныя  мысли  и  чувства  ').  Подобныя 
письменныя  работы  были  у  него  т'бсно  связаны  съ  чтешемъ 
лучшихъ  писателей.  Такое  «литературное>  воспитанхе,  не- 
сомн'Ьнно,  должно  было  оставить  сл^^ды  на  ученикахъ  Ша- 
дена:  идеализмъ  преподавался  имъ  не  въ  отвлеченномъ  вид^, 
а  въ  поэтическихъ  образахъ.  Что  касается  до  чтешя,  то, 
если  на  первыхъ  порахъ  Шаденъ  довольствовался  только 
баснями  Геллерта,  то,  съ  течешемъ  времени,  онъ,  конечно, 
распгарялъ  составъ  ученической  библ10теки  и,  такимъ  обра- 
зомъ,  въ  строгой  систем^^  знакомилъ  своихъ  воспитанников!» 
постепенно  съ  лучшими  писателями-идеалистами.  Для  харак- 
теристики этой  литературы,  несомн'Ьнно  знакомой  Карамзину 
въ  отрочесше  годы,  остановимся  ненадолго,  хотя  бы,  на  ли- 
тературныхъ  произведен1яхъ  того  же  Геллерта.  Даже  поверх- 
ностное знакомство  съ  ними  поможетъ  намъ  ясн'бе  возсоздать 
себ*  ту  литературную  атмосферу,  въ  которой  начали  склады- 
ваться писательск1е  вкусы  Карамзина.  Уже  самыя  назван1я 
стихотворныхъ  произведен1й  Геллерта  знакомятъ  насъ  съ 
его  идеалами:  сЛюбовь  къ  ближнему>  ^),  «Довольство  своей 
судьбой>  '),  «Любовь  къ  врагамъ>  *),  «Счастье  обладать  чистой 
сов4стью>  *),  «Терп4ше>  ®)  и  пр.  Разумеется,  и  тэтизмъ  поло- 
жилъ  свои  печати  на  его  д'бятельность:  восхвалешя  Творца 
занимаютъ  въ  его  произведешяхъ  видное  м-Ьсто  ').  На  себя 
онъ  смотритъ,  какъ  на  «спасителя  душъ>  ®),  —  и  молитва  его: 
<дай  МП*  предусмотрительное  сердце,  полное  любви  и  покоя, 
мудрое  сердце,  которое  знаетъ  свои  обязанвостц  и  испол- 
няетъ  ихъ!>  *)— ^рисуетъ  намъ  вполне  определенно  его  жи- 
тейсшя  стремлешя.  Но  кром*  личныхъ  заботъ  объ  улучшен1и 
своего  сердца  ^*'),   Геллертъ    указываетъ   читателямъ  на  гро- 


*)  Тихонравовъ,  Соч.  III,  1  ч.,  47. 

')  ОеИег!,  *0е18111сЬе  0(1еп  ипс1  ЫеЛег»  II,  53. 

•)  Ш<1.,  59.  «)  1Ыс1.,  50.  »)  1Ы(1.,  41. 

*)  1Ыс1.,  63.  О  1Ь1(1..  52,  20.  •<>)  Ша.,  123. 

»)  ша.,  67.  в)  1Ыа,,  142. 
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мадное  значенхе  въ  этомъ  отношен1и  хорошихъ  вн'бшнихъ 
ВЛ1ЯШЙ:  «есть  еще  благородныя  души  *),  говорить  онъ,  —  съ 
ними  надо  сближаться  и  въ  т'бсномъ  единенш  благородныхъ 
сердецъ  искать  себЪ  и  прим'&ра,  и  удовольств1я,  и  времяпре- 
провождешя>...  ').  «Чистое  имя,  слава  передъ  Богомъ  и 
любовь  друзей, — вотъ,  къ  чему  долженъ  стремиться  всяк1Й>  ^). 
О  смерти  Геллертъ  совету етъ  не  забывать:  «старайся,  гово- 
рить онь,  всегда  живо  представлять  смерть  передь  собой, — 
тогда  ты  будешь  безь  Т10драган1я  смотреть  на  нее:  она  бу- 
деть  теб4  ут4шен1емь  въ  печали  и  мудрымь  другомъ  въ  хо- 
рош1е  дни»  *).  Когда  его  чувствительная  душа  уже  очень 
тяжело  чувствуеть  себя  на  земл'6,  онъ  уносится  мечтами  въ 
загробную  жизнь  ^):  «Какое  счастье  я  буду  вкушать  тамь, 
гд4ябуду  жить  в4чно!>  ^),  восклицаеть  онь.  Конечно,  кромЬ 
Геллерта,  познакомился  Карамзинь  еще  съ  ц'Ьлымъ  рядомъ 
писателей,  сродныхъ  ему  по  духу.  Ниже  мы  подробнее  оста- 
новимся на  нихь  ^). 

Кром^  знакомства  съ  западной  литературой  Шаденъ, 
сл'бдуя  педагогическимь  пр1емамъ  своего  времени,  заставлялъ 
своихь  воспитанниковь  делать  литературные  переводы,  пи- 
сать «подражан1я>  прочтеннымъ  произведешямь.  Такого  рода 
занят1я  им^ли  для  Карамзина  громадное  значеше  и,  конечно, 
онь  «еще  въ  панс1он^  Шадена  пр1обр'6лъ  навыкь  въ  пись- 
менномь  изложен1и  мыслей  и  охоту  къ  литературнымь  заня- 
Т1ямъ>  ^).  Позаботился  Шаденъ  и  о  томъ,  чтобы  его  ученики 
практически  знали  новые  языки:  А.  И.  Тургеневъ  разсказывалъ 
г.  Старчевскому,  в-Ьроятно,  со  словь  самого  Карамзина,  что  Ща- 
день,  полюбившШ  его  «сталь  водить  его  съ  собою  къ  иностран- 
цамь,  жившимь  въ  Москв-Ь,  для  того,  чтобы  юноша  могъ  усовер- 
шенствоваться въ  французскомь  и  н^мецкомь  языкахъ»  ^). 


О  аеПеП.,  123.  з)  [щ.^  1^  ю.  в)  щд^  39. 

•)  1Ы(1.,  38.  *)  1Ы(1.,  26.  «)  ХЬМ.,  26. 

^)  Поэз1я  Геллерта,  равно  какъ  и  его  сочннен1я  по  морали,  им1ии  для 
Карамзина  огромное  значен1е:  можно  собственными  стихотворен1ями  его,  не 
только  ранними,  но  и  поздн'Ьйшими,  доказать,  какъ  прочно  усвоилъ  онъ  на- 
ставлвн1я  Геллерта. 

®)  Гротъ,  «Очеркъ  дЬят.  и  личн.  Карамзина»,  10. 

*)  Старчевсюй,  «Н.  М.  Карамзинъ»,  14,  16, 
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Наконецъ,  Шаденъ  позаботилсл,  несомц^^вно,  и  о  полити- 
ческихъ  уб'бждешяхъ  своего  питомца.  Воспитанникамъ  стар- 
шаго  возраста  онъ  позволялъ  читать  политичесшя  статьи, 
знаБ0мивш1я  съ  современной  жизнью  Запада.  Такъ,  отъ  са- 
мого Карамзина  мы  знаемъ,  что  онъ  въ  панс10н1^  слФдилъ 
за  иностранными  газетами  *)  и,  во  время  американской  войны, 
съ  восхищен1емъ  читалъ  •донесешя  торжествующихъ  британ- 
скихъ  адмираловъ>  ^).  Конечно,  эти  газетныя  статьи  выби- 
рались Шаденомъ  и  комментировались  согласно  его  собствен- 
нымъ  политическимъ  уб'бждешямъ.  Въ  томъ,  что  симпатш 
мальчика  были  на  стороне  Англ1и,  мы  видимъ  результаты 
ВЛ1ЯН1Я  воспитателя,  врага  республикъ,  сторонника  монархи- 
ческаго  строя  и  той  €законности>,  которая,  по  его  мн'Ьшю, 
съ  этимъ  строемъ  связывалась.  6'броятно,  не  одна  только  аме- 
риканская война  сд^^лалась  знакома  Карамзину  въ  то  время: 
надо  предполагать,  что  Шаденъ  далъ  своимъ  ученикамъ  не- 
которое знакомство  и  съ  другими  сторонами  внешней  и  вну- 
тренней жизни  западной  Европы.  По  крайней  м^р'Ь,  со  словъ 
самого  Карамзина,  мы  знаемъ,  что  симпат1и  къ  Англ1и 
укрепились  у  него  еще  во  время  пребыванхя  у  Шадена  ^),  — 
это  объясняется  т^мъ,  что  наставникъ  Карамзина  могъ  быть 
въ  н'Ькоторыхъ  отношен1яхъ  англоманомъ:  известно,  напр., 
что  онъ  стоялъ  за  судъ  присяжныхъ  *),  —  можетъ  быть,  онъ 
сочувствовалъ  еще  кое-чему  въ  англ1йской  жизни... 

Въ  панс1оне  Шадена  Карамзинъ  пробылъ  четыре  года 
(1777 — 1781),  и,  вероятно,  къ  двумъ  последнимъ  годамъ 
его  пребыван1я  тамъ  относится  посЬщенхе  университет- 
скихъ  лекцШ,  о  которыхъ  онъ  упомянулъ  позднее  въ  автоб10- 
графической  записк*  ^).  Впрочемъ,  посЬщенге  этихъ  лекц1й  не 
им^ло,  повидимому,  особеннаго  значен1я  для  Карамзина,  по- 
тому что,  находясь  подъ  опекой  Шадена,  онъ,  вероятно,  по- 


*)  Погодинъ,  I,  18. 
•)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  773. 
»)  Ша.,  659,  773. 

*)  Интересно,  что  впосл'Ьдств1И    въ  «Письиахъ»  изъ  Англти  только  къ  суду 
присяжныхъ  отнесся  Карамзинъ  съ  беаусловныиъ  одобрен  1емъ. 
»)  Зап.  Имп.  Ак.  П.,  т.  VIII,  97—98. 
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сЬщалъ  только  указанныя  имъ  лекцш, — поэтому  ему,  конечно, 
не  удалось  слышать  лекщй  Шварца^  съ  которымъ  проф.  Ша- 
денъ  былъ  въ  то  время  въ  открытой  вражд'6  ^).  Такимъ  обра- 
зомъ,  университетъ  ничего  не  прибавилъ  къ  тому,  что  Карам- 
зинъ  получилъ  отъ  своего  наставника  на  дому.  Насколько 
мало  интересовался  самъ  Барамзинъ  университетской  наукой, 
видно  хотя  бы  изъ  того,  что  онъ  даже,  оказывается,  не  зналъ 
точно  учете  какого  философа  было  въ  его  время  принято 
въ  московскомъ  университетй  *). 

Въ  1781  году,  15-ти  л4тъ  отъ  роду,  Карамзинъ  вступил ъ 
въ  жизнь...  Если  бы  проф.  Шаденъ  былъ  талантливымъ  че- 
лов^комъ,  то  воспиташе,  данное  имъ  Карамзину,  могло  бы 
навсегда  опред'Ьлить  жизнь,  лежащую  предъ  юношей...  Но 
вл1ян1е  наставника  не  было  настолько  сильнымъ,  чтобы  юноша 
безпрекословно  отдался  его  зав-Ьтамъ.  Правда,  между  во- 
спитателемъ  и  воспитанникомъ  завязались,  повидимому,  теп- 
лыя  отношешя:  «онъ  полюбилъ  меня  и  я  полюбилъ  его>  ^)у 
писалъ  Карамзинъ  Лафатеру  о  ШаденФ, — но  эта  любовь,  оче- 
видно, не  была  глубокимъ  чувствомъ:  съ  выходомъ  юноши  изъ 
подъ  опеки  воспитателя  разрывается,  повидимому,  между 
ними  всякая  связь. 

Итакъ,  воспиташе  въ  Москве  много  хорошихъ  с^^мянъ 
бросило  въ  душу  Карамзина,  но  сбмена  эти  не  усп^^ли 
еще  пустить  ростковъ;  юноша  не  отлился  еще  въ  ту  форму 
^идеальнаго  челов'6ка>,  какимъ  мечталъ  его  вид^^ть  воспи- 
татель. Оттого  при  вступленш  въ  жизнь  будущее  не  вполне 
ясно  представлялось  Карамзину:  съ  одной  стороны,  хоте- 
лось ему  -Ьхать  заграницу,  въ  Лейпцигъ,  для  всесторонняго 
развит1я  своей  души.  Тамъ  хотелось  ему  «собрать  нуж- 
ное для  искан1я  той  истины,  о  которой  съ  самыхъ  младенче- 
скихъ  л4тъ>  тосковало  его  сердце  *), — съ  другой  стороны,  онъ, 
15-ти  лйтшй  юноша,  не  прочь  былъ  «летать  на  поле  чести>  *) 


')  Лонгиновъ,  «Новиковъ»;  188;  Шевыревь,  «Ист.  М.  У-та»,  222. 

')  КарамзннЪ;  Соч.  II,  351. 

')  Караизииъ,  «Письма  къ  Лафатеру»,  4. 

*)  Карамзинъ,  Соч.  II,  115. 

*)  Р.  Ст.,  1874,  XI.  244. 
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Д1Я  ТОГО,  чтобы,  победоносно  вернувшись  съ  похода,  <съ  лав- 
ромъ  на  глав'6>,  явиться  предъ  очами  своей  дамы  сердца  — 

...и  сказать:  «для  васъ,  для  васъ  и  вами!  ^) 
«Возьмите  лавръ,  а  мн^  въ  награду...  поц&гуй!> 

Молодость  взяла  свое.  Уроки  Геллерта  о  счасть*  остались 
пока  про  запасъ  въ  душ*!  Карамзина:  иное  счастье  манило 
его  къ  себе.  Онъ  въ  это  время,  по  словамъ  И.  И.  Дмитр1ева, 
«пленялся  славою  воина >  и  «мечталъ  быть  завоевателемъ  чер- 
нобровой, пылкой  черкешенки  >  ^).  Слова  Карамзина  въ  письме 
къ  Лафатеру  о  томъ,  что  онъ  на  военную  службу  поступилъ 
противъ  воли,  объясняются,  на  нашъ  взглядъ,  т^мъ  обстоя- 
тельствомъ,  что  обязанность  службы  прекратила  колебашя 
Карамзина:  мечты  о  Лейпциге  пришлось  оставить:  чкакъдво- 
рянинъ,  онъ  долженъ  былъ  посвятить  себя  военной  службе»  ^). 

Карамзинъ  по^халъ  служи7ь  въ  Петербургъ;  тамъ  онъ 
близко  сошелся  со  своимъ  свойственникомъ  И.  И.  Дмитрхе- 
вымъ.  «Едва  ли  не  съ  годъ  *)  мы  были  неразлучны,  вспоми- 
налъ  впоследств1и  Дмитр1евъ  то  время  ^),  —  склонность  наша 
къ  словесности,  можетъ  быть,  что-то  сходное  и  въ  нравствен- 
ныхъ  качествахъ,  укрепляли  нашу  связь  день  ото  дня  все 
более»  ^).  вероятно,  впечатлительный,  юный  Карамзинъ  безъ 
особой  борьбы  подпалъ  подъ  вл1ян1е  И.  И.  Дмитр1ева,  кото- 
рый былъ  старше  его  и  въ  то  время  уже  нача.1ъ  «печа- 
таться>  '). 

И.  И.  Дмитр1евъ  выросъ  почти  въ  такихъ  же  услов1яхъ, 
какъ  и  Карамзинъ:  такъ  же  зачитывался  онъ  романами;  такъ 
же  сильно  сказалось  на  немъ  вл1ян1е  матери  ^),  большой 
любительницы  русской  литературы.  Онъ  получилъ  хорошее 
для  своего  времени  домашнее  образоваше,  но,  съ  выходомъ 
изъ  подъ  отеческаго  крова,  онъ  пошелъ  по  другой  дороге, 
чемъ    Карамзинъ.    Если  последн1й   получилъ   исключительно 


*)  Карамзннъ,  Соч.,  I,  97. 
*)  Дмитр1евъ  И.,  Соч.,  II,  26. 
')  Карамзинъ,  «Письма  къ  Лафатеру»,  4. 

*)  Во  время    службы  Карамзипъ    несколько    разъ  бралъ    больппе    отпустш 
(Карамзинъ,  «Письма  къ  Дмнтр1еву>,  6-е  Приложвн1е). 

«)  Дмитр1евъ  И.,  Соч.  II,  24.  «)  1ЬЫ.  О  1Ь1(1.  «)  1Ь1а.,  6. 
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немецкое  воспиташе,  знмъ  только  немецкую  и  англ1Йскую 
идеалистическую  литературу  и  такъ  мало  былъ  знакомь  съ 
французскимъ  языкомъ,  что  произведен1я  французской  лите- 
ратуры даже  въ  1784  г.  читалъ  ъъ  н'Ьмецкихъ  переводахъ  '), 
то,  съ  другой  стороны,  Дмитр1евъ,  повпдимому,  не  зналъ  н*- 
мецкихъ  писателей  и  увлекался  французской  литературой  ^)  и 
особенно  легкой  поэзхей,  «прил-Ьпился  къ  в-Ьтренному  Дорату  и 
его  товарищамъ>  ^).  Кром'Ь  французской  литературы  Дми- 
трхевъ  обстоятельно  познакомился  съ  русской*),  былъ,  наконецъ, 
постояннымъ  посЬтителемъ  петербургскихъ  театровъ  ^). 

Вл1яше  Дмитр1ева  на  Карамзина — фактъ  несомн'бнный:  это 
видно  какъ  изъ  словъ  Дмитр1ева,  что  Карамзинъ  «принялся  за 
переводы»,  сл-Ьдуя  его  примеру  ^),  такъ  и  изъ  тона  самаго 
разсказа  объ  отношешяхъ,  завязавшихся  между  ними:  «л 
показывалъ  ему  иногда  мелкхе  мои  переводы  '),  говорить 
Дмитр1евъ,  *я  сов4товалъ  ему*...  Несомн-Ьнио,  литературная  ра- 
бота Дмитрхева  увлекла  юношу  Карамзина,  и  вотъ  онъ  риск- 
нулъ  выступить  на  поприще  литератора, — къ  этому  времени  от- 
носится его  первый  опытъ  перевода  съ  н4мецкаго  языка:  « Раз- 
говоръ  Австр1йской  Марш  Терез1и  съ  нашей  императрицей 
Елизаветой  въ  Елисейскихъ  поляхъэ  ®).  Къ  тому  же  времени 
(1783)  относится  переводъ  идиллш  Геснера:  «Деревянная 
нога».  Кром4  того,  несомненно,  подъ  вл1ян1емъ  Дмитрхева 
Карамзинъ  долженъ  былъ  познакомиться  съ  увлекавшей  того 
французской  «легкой»  поэз1ей, — такимъ  образомъ,  въ  душу  Ка- 
рамзина была  внесена  новая  струя,  очень  отличная  отъ  той, 
съ  которой  такъ  усердно  старался  сроднить  своего  ученика 
проф.  Шаденъ...  Но,  если  знакомство  съ  этой  легкой  француз- 
ской поэз1ей  Карамзина  и  не  могло  быть  глубокимъ,  какъ 
всл%дств1е  недостаточнаго  знакомства  его  съ  французскимъ 
языкомъ,  такъ  и  кратковременности  сожительства  съ  Дмитрхе- 
вымъ,  —  тФмъ  не  мен4е,  за  все  это  время  жизни  въ  Петер- 
бурге, Карамзинъ  находился  въ  атмосфер*,  совершенно  отлич- 
ной  отъ  той,    какая    окружала    его   детство   и  отрочество. 

«)  Дмитр1евъ  И.,  Соч.  II,  25.  *)  1Ыс1.,  6^-7,  9,  11, 18—20  и  др. 

•)  1Ыа.,  30—1  и  др.  *)  1Ы(1.,  21. 

3)  1ЬШ..  20.  «)  1Ыа.,  24.        ')  1Ы(1.  «)  Ша. 


41 

Скромные  размеры  библ10теки  пансюна  Шадена  были  значи- 
тельно расширены:  Карамзинъ  теперь  «читалъ  все  безъ  раз- 
бора!,  увлекался  Вольтеромъ  ^)...  Эти  новыя  вл1ян1я,  нахлы- 
нувш1я  на  Карамзина,  дали  и  на  будущее  время  разносто- 
ронность его  интересамъ,  не  позволили  ему  замкнуться  въ 
одномъ  направлен1и.  Бром'Ь  того,  при  посредстве  Дмитрхева 
Карамзинъ  познакомился  обстоятельнее  съ  современной  рус- 
ской литературой,  хотя,  какъ  мы  ниже  увидимъ,  знакомство 
это  никогда  не  было  серьезнымъ  и  глубокимъ  и  значен1я  въ 
творчестве  его  почти  не  им^ло. 

Военная  служба  Карамзина  скоро  прекратилась:  1-го 
января  1784  г.  онъ  былъ  уже  въ  отставке  ').  По  объяснешю 
Дмитрхева,  это  произошло  вслЬдствхе  смерти  отца  Карамзина 
и  неим4шя  средствъ  для  продолженхя  военной  стужбы  ^). 
Самъ  же  Карамзинъ  въ  письме  къ  Лафатеру  даетъ  этому 
другое  объяснен1е:  «увидавъ,  говоритъ  онъ,  что  эта  служба 
вынуждаетъ  меня  отказаться  отъ  всЬхъ  ученыхъ  моихъ  за- 
няли (в^дь  военное  д^Ьло  не  им4етъ  ничего  общаго  съ  уче- 
ностью!), я  скоро  покинулъ  военную  службу,  хотя  и  по- 
ступилъ  прошивъ  воли  моихъ  родныхъ.  Итакъ,  на  восем- 
надцатомъ  году  я  былъ  въ  отставке  и  мечта.11ъ  зани- 
маться только  книгами>  *).  Но  первое  объяснен1е,  правдо- 
подобнее, и  дальнейшая  жизнь  Карамзина  подтверждаетъ  его. 
Съ  чиномъ  поручика  поехалъ  Карамзинъ  на  родину.  Моло- 
дого земляка,  любезнаго  и  начитаннаго,  симбирское  обш,ество 
приняло  съ  распростертыми  объятьями.  Дмитрхевъ,  свидев- 
Ш1ЙСЯ  съ  нимъ  въ  Симбирске  черезъ  несколько  времени  по- 
сле разлуки,  удивился  перемене,  происшедшей  въ  короткое 
время  съ  робкимъ,  застенчивымъ  юношей:  въ  скромной  среде 
провинщаловъ  Карамзинъ  развернулся,  игралъ  «роль  на- 
дежнаго  на  себя  въ  обществе»,  былъ  сопытнымъ  за  висто- 
вымъ  столомъ,  любезнымъ  и  занимательнымъ  въ  дамскомъ 
кругу  и  ораторомъ    передъ  отцами  семействъ,  которые,  хотя 


*)  Дм1ггр1евъ,  Соч.,  11,  26. 

*)  Карамзинъ,  «Письма  къ  Дмитр1еву»,  6-е  Приложен1в,  463. 
»)  Ша.,  24;  см.  Погодина,  I,  22  и  Р.  Стар.,   1874,  XI,  244. 
^)  Карамзинъ,  сПисьма  къ  Лафатеру».  4 — 6. 
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и  не  охотники  слушать  молодежь^  но  его  слушали»  ^).  Вспо- 
миная это  время  въ  письме  къ  Лафатеру,  Карамзинъ  гово- 
рить, что  €  сделался  большимъ  любителемъ  св'Ьтскихъ  раз- 
влечен1Й,  страстнымъ  картежникомъ>  ').  Впосл'бдствш  онъ  не 
разъ  съ  горечью  поминалъ  то  время,  когда  онъ  закружился 
въ  чаду  жизни:  онъ  находилъ  < много  т%ни>  въ  своемъ  про- 
шломъ  ^)у  вид'Ьлъ  «черныя  пятна  въ  книг^  жизни>  своей  ^), 
съ  сердечной  тоской  жал'блъ  о  безполезно  утраченныхъ  дняхъ, 
восклицая:  < какъ  &  провелъ  ихъ!>  ^).  То  было  опасное  время, 
когда  отроческимъ  идеаламъ  Карамзина  грозила  сильная  опа- 
сность быть  навсегда  забытыми.  Впрочемъ,  есш  разсЬянная 
жизнь  заставила  его  на  время  позабыть  уроки  Шадена,  то 
развлечешя  св^^та  не  погасили  въ  немъ  любви  къ  литера- 
туре. Разсказавъ  о  светской  жизни  своего  друга,  Дмитрхевъ 
сп'бшитъ  въ  своихъ  запискахъ  оговориться:  <  такая  жизнь 
не  охладила,  однако,  въ  немъ  прежней  любви  къ  словесно- 
сти! **).  Но  кто  увлекалъ  его  въ  это  время!  Шаденъ  при- 
шелъ  бы  въ  ужасъ  при  мысли,  что  его  питомецъ  зачиты- 
вается Вольтеромъ  и  его  хочетъ  переводитъ  на  русскшязыкъ'). 

Въ  литературномъ  развит1и  Карамзина  эта  свобода  зна- 
комства съ  произведешями  различныхъ  направлен1й  сыграла, 
конечно,  большое  значеше:  она  дала  толчекъ  развит1ю  его 
вкуса,  она  обогатила  запасъ  его  литературныхъ  знашй,  по- 
могла развит1ю  критическаго  чутья.  Если  въ  Петербург*  Дми- 
трхевъ  былъ  руководителемъ  юноши,  то  въ  Симбирск'Ё  онъ 
встр^тилъ  уже  въ  Карамзин*  человека,  съ  вполн*  независи- 
мыми взглядами  и  установившимся  вкусомъ.  Оказывается, 
<онъ  удивился  странному  выбору >  Дмитрхевымъ  одного  про- 
изведешя  для  перевода  ®),  онъ  «дружески  сов4товалъ  бросить 
эту  работу >,  говоря,  что  Дмитрхевъ  своимъ  выборомъ  не  за- 
служить «выгоднаго  о  себ4  мн4н1Я  въ  обществ*!  ®)... 

Такимъ  образомъ,  бол4е  широкое  знакомство  со  всеобщею 
литературою,  ч*мъ  это  было  мыслимо  подъ  опекой  Шадена — 


^)  Дмитр1евъ,  Соч.,  II,  25.  «)  1Ыс1.,  115. 

')  Карамзинъ,  «Письма  къ  Лафатеру»,  6.  *)  Дмитр1ввъ  И.,  Соч.»  II,  25. 

■}  Карамзинъ,  Соч.,  II,  120.  О  Ша. 

О  1Ы(1.,  107.  8)  1Ь1(1.  »)  Шй. 


43 

принесло  Карамзину  лишь  пользу:  оно  помогло  выработк']^  у 
него  критическаго  чутья,  самостоятельности  ума, — но,  въ  тоже 
время,  не  выт'Ьснило  изъ  его  души  юношескихъ  идеаловъ,  на 
время  вабытыхъ,  но  никогда  не  угасавшихъ... 

Самая  жадность,  съ  какою  набросился  Карамзинъ  на  <  за- 
претный для  него  плоды,  скоро  принесла  ему  пресыщеше, 
скоро  нашелъ  онъ  въ  немъ  отрицательныя  черты,  —  и  вотъ, 
опять  ста.11и  манить  его  къ  себ'6  писатели-идеалисты.  Такъ, 
с?ъ  въ  это  же  время  зачитывался  Юнгомъ,  и  память  объ  этомъ 
^1'еши  на  40  лФтъ  осталась  для  него  живой  ').  Очевидно,  мо- 
лодой челов'Ёкъ,  съ  пылкими  надеждами,  скоро  сталъ  томиться 
среди  пустого  общества  провинщальныхъ  дворянъ.  Полный 
колебашй  и  сомн'бнШ  стоялъ  онъ  на  распуть*!;  и,  очень 
можетъ  быть,  что,  по  молодости  л4тъ,  пошелъ  бы  онъ  по  про- 
торенной дорожк-Ь  житейской  пошлости,  если  бы  < благое  Про- 
видАшо  не  спасло  его  отъ  «конечной  погибели>,  какъ  со- 
знавался онъ  самъ  впосл']^дств1и  ^):  <одинъ  достойный  мужъ 
(Ив.  П.  Тургеневъ)  открылъ  мн'Ь  глаза,  и  я  созналъ  свое  не- 
счастное положен1е>,  говоритъ  онъ,  «внезапно  все  обновилось 
во  мн^.  Я  вновь  принялся  за  чтенхе  и  почувствовалъ  въ  душ^ 
своей  сладостную  тишину...*  '). 

Ив.  Петр.  Тургеневъ,  масонъ,  челов4къ  просвещенный  и 
разумный,  идеально  настроенный,  про'Ьздомъ  черезъ  Симбирскъ, 
увидалъ  Карамзина  и  быстро  разгадалъ  юношу,  понялъ  его 
критическое  ноложенхе.  Въ  трудную  минуту  помогъ  онъ  Ка- 
рамзину «обновить»  въ  его  душ'Ь  т^  св'бтлые  идеалы,  сбмена 
которыхъ  были  брошены  въ  его  юную  душу  еще  Шаденомъ. 
И,  конечно,  теперь  Карамзинъ  отнесся  къ  нимъ  вполне  со- 
знательно: теперь,  посл4  «паден1й>,  «колебашй»  и  «житей- 
ской борьбы>,  они  показались  ему  и  дороже,  и  возвышеннее, 
ч4мъ  въ  дни  его  безпечнаго  д-Ьтства  и  отрочества. 

И  вотъ,  подъ  вл1яшемъ  Тургенева,  Карамзинъ  еще  въ 
Симбирске  сделался  масономъ  *),   подъ   его  в.11ян1емъ  сталъ 


О  Карамзинъ,  «Письма  къ  Дмитр1еву»,  351. 
')  Карамзинъ,  « Письма  къ  Лафатеру»,  6.  ■)  1Ы(1. 

*)  Пыпинъ  въ  «Хронолог,  указ.  русскпхъ  ложъ»    подъ    1784  г.    пом-Ьщаегь 
въ  Сим6ирс1гЬ  дожу  «Златого  бЬвца»,  въ  которой  въ  степени  «товарища»  назвавъ 
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мечтать  о  томъ,  чтобы  «не  безполезно  жить  для  людей»  *).  Тур- 
геневъ,  увлекавшшся  тогда  масонствомъ,  в-Ьроятно,  р-Ьшилъ 
употребить  способности  Карамзина  для  масонскихъ  поблей  и 
убФдилъ  его  "Ьхать  въ  Москву,  прельстив^  юношу  блестя- 
щей перспективой  послужить  русскому  просв^щенш  въ  ка- 
честв*  сотрудника  московскихъ  идеалистовъ-работниковъ.  Съ 
роемъ  радужныхъ  надеждъ  ^^халъ  Н.  М.  Барамзинъ  на  под- 
вигъ  служен1я  родин-Ь, — должно  быть,  уже  тогда  онъ  мечталъ: 

сОруд1емъ  Небеснымъ  быть 

И  въ  памяти  потомства  жить>  ^). 


Увлеченный  И.  П.  Тургеневымъ,  жизнерадостный  юноша, 
полный  энерг1и,  оторвался  отъ  безпорядочнаго  чтен1я  и  раз- 
с^янной  жизни  и  явился  въ  столицу  съ  серьезнымъ  желатемъ 
заняться  своимъ  самосовершенствованхемъ  и  сознательнымъ 
общеполезнымъ  трудомъ.  Что  же  онъ  засталъ  въ  Москве? — 
Кружокъ  людей,  терявшихъ  уже  голову  ^),  запутавшихся  въ 
денежныхъ  д-Ьлахъ,  охлад4вшихъ  другъ  къ  другу  и  зам-Ьтно 
тянувшихъ  врозь.  Новиковъ  въ  это  время  былъ  занятъ  своими 
типографскими  и  издательскими  д']^лами,  которыя  съ  каждымъ 
днемъ  все  бол-Ье  запутывались  и  усложнялись;  друзья  его  ушли 
ц^ликомъ  въ  тайныя  науки  и  орденсюя  д']^ла.  Подозрительный 
Шредеръ  занимался  въ  этой  мутной  вод'6  рыбной  ловлей, 
интриговалъ,  ссорилъ  и  ссорился...  Барамзинъ  увидалъ  заку- 
лисную жизнь  московскихъ  масоновъ  въ  то  тяжелое  для  нихъ 
время,  когда  подводились  разсчеты  ихъ  д-Ьятельности,  когда 
денежныя  д'1ла  и  борьба  самолюбхй  выступили  на  первый 
планъ.  Впечатл'Ьнхе,  полученное  юношей,  в-Ьроятно,  было  не 
изъ  блестящихъ.  Не  могъ  показаться  ему  привлекательнымъ 
и  тотъ  мистицизмъ,  который  въ  это  время  зам^^тно  сталъ  на- 
двигаться на  московскихъ  просветителей  -  идеалистовъ:  Ба- 
рамзинъ къ  мистицизму  былъ  не  только  совс^мъ  не  под- 
готовленъ,  но  даже  отъ  него  гарантированъ,  какъ  т'Ьмъ  вос- 
питан1емъ,  которое  было  имъ  получено  въ  пансхон'Ё  Шадена, 


Н.  М.  Караизинъ.  (Переписка  относительно  этой    ложи  у  Бартенева  въ  «Осьи- 
надц.  в-Ьк-Ь»,  II,  368 — 70).  *)  Карамзинъ,  Соч.,  I,  37.  *)  ЛШ. 

^)  Си.  1-е  приложеше,  «Новиковъ,  Шварцъ  и  московское  масонство»,  16 — 7. 


45 


такъ  и  той  жизнерадостностью,  которая  наполняла  въ  то  время 
все  его  молодое  существо. 

Къ  тому  же,  въ  то  время,  когда  Карамзинъ,  столкнулся 
съ  масонами,  они  въ  значительной  степени  утратили  симпа- 
тш  общества:  слышались  со  всбхъ  сторонъ  нарекан1я  уже 
не  только  противъ  Новикова,  но  и  противъ  покойнаго 
Шварца  М...  Эти  нарекашя,  конечно,  доходили  и  до  Ка- 
рамзина, у  котораго,  разумеется,  могли  быть  связи  съ  людьми, 
непричастными  масонамъ  (хо'1;я  бы  съ  тЫъ  же  Шаденомъ), — 
естественно,  что  для  недов'Ьрчиваго  отношен1я  къ  масонамъ 
Карамзинъ  оказался  скоро  подготовленнымъ. 

Вотъ  почему  прямого  вл1яшя  жизнь  среди  московскаго 
масонства  на  Карамзина  не  могла  оказать:  изъ  него  не  только 
никогда  не  выработался  масонъ-мистикъ,  во  вкус^  большин- 
ства тогдашнихъ  масоновъ,  но  онъ  даже,  можно  думать,  скоро 
сталъ  въ  холодныя  отношения  къ  той  атмосфер'6  мистицизма, 
въ  которую  попалъ,  сблизившись  съ  масонами,  —  иначе,  какъ 
объяснить,  что  онъ,  вообще  всегда  охотно  говоривши  о  сво- 
ихъ  учителяхъ,  никогда  впосл'Ьдств1И  не  говорилъ  о  какомъ 
бы  то  ни  было  значенш  въ  его  жизни  Новикова  и  его  друзей? 

Но,  если  масонская  среда  въ  то  время  была  уже  слищ- 
комъ  слаба,  чтобы  перед'блать  св^жаго  челов'бка  на  свой  ладъ, 
она  была  еще  достаточно  сильна,  чтобы  дать  юнош'6  .такую 
обстановку,  въ  которой  легче,  ч-Ьмъ  гд4  бы  то  ни  было  могъ 
онъ  идти  впередъ  въ  дЬл4  своего  развит1я.  Эта  обста- 
новка осталась  еще  отъ  лучшихъ  дней  масонства;  ее  создалъ, 
главнымъ  образомъ,  Шварцъ .  и  поддержали  его  ученики, 
молодые  €любос.10вы>.  Впрочемъ,  ко  времени  сближешя  съ 
ними  Карамзина  мног1е  изъ  нихъ  тоже  были  въ  значительной 
степени  захвачены  мистицизмомъ;  быть  можетъ,  ранняя  смерть 
Шварца  была  тому  причиной,  но  многхе  изъ  нихъ  погибли 
для  русскаго  просв^щенхя:  одинъ  изъ  нихъ,  повидимому,  до 
фанатизма  предался  изучешю  таинственныхъ  наукъ  (Куту- 
зовъ),  другой  не  выдержалъ  глубокой  внутренней  борьбы  и 
соша1ъ    съ    ума    (Невзоровъ),    помешавшись   на   вопросахъ. 


^)  Си.  1-е  Приложевге,  стр.  16,  20  (5  прим.). 
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им^^ющихъ  самый  жгу ч1й  интересъ  ДЛЯ  масонства  (хезуитн,  маг- 
нитизащя),  некоторые  ушли  ц'бликомъ  въ  безпросв'бтный  мисти- 
цизмъ  (напр.,  впосл^дствш  Лабзинъ  и  др.).  Одинокое  м'бсто  въ 
ряду  этихъ  бывшихъ  учениковъ  Шварца  заЁимаетъ  Петровъ, 
который,  повидимому,  в^рн'Ье  другихъ  усвоилъ  просветитель- 
ную сторону  учешя  Шварца,  но  и  онъ,  къ  сожал4тю,  въ  доста- 
точной степени  нахлебался  мистицизма, — и  зам'1тно  томился 
въ  той  обстановке,  въ  которой  жилъ,  неудовлетворенный  ею, 
но  и  не  чувствуя  за  собой  достаточно  силъ,  чтобы  выбраться 
самостоятельно  на  чистый  воздухъ. 

Грустное  впечатл4ше  производитъ  образъ  этого  юноши, 
память  о  которомъ  сохранилась  въ  литературе  лишь  благо- 
даря глубокой,  искренней  привязанности  къ  нему  Карамзина. 
Чувствуя  себя  очень  обязаннымъ  своему  покойному  другу, 
Барамзинъ  посвятилъ  ему  одно  изъ  самыхъ  правдивыхъ,  за- 
душевныхъ  своихъ  произведен^:  «Цв^токъ  на  гробъ  моего 
Агатона>  ^).  Барамзинъ  никогда  не  скрывалъ,  какое  значенхе 
им^лъ  для  него  Петровъ.  с  Время  нашего  знакомства,  нашего 
дружества»,  говоритъ  онъ,  «будетъ  всегда  важнМшимъ  перю- 
домъ  жизни  моей»  ^).  <6ъ  самыхъ.  цв^тущихъ  л^тахъ  жизни» 
встретились  они,  < увидели  и  полюбили  другъ  друга»  ').  Ба- 
рамзинъ былъ  въ  это  время  еще  пылкимъ,  восемнадцати-лет- 
нимъ  юношею,  съ  <простымъ  сердцемъ»  *);  его  хорошая,  мо- 
лодая жизнь,  стряхнувъ  съ  себя  ярмо  симбирской  пошлости, 
безъ  труда  воодушевилась  спламеннымъ  усерд1емъ  къ  добру, 
непритворной  любовью  ко  всему  изяш;ному»  ^);  онъ  жилъ 
тогда  въ  М1ре  техъ  идеальныхъ  грезъ,  которыхъ  действитель- 
ность не  успела  еще  осквернить.  Петровъ  въ  это  время  былъ 
уже  «мудрыхъ  юношей»  ®);  его  «тихая,  стройная  душа»  '),  его 
«спокойная  улыбка»  ®),  его  «светлый,  мирный  идеализмъ»,  — 
все  обнаруживало  въ  немъ  человека,  уже  пережившаго  ту 
бурную,  молодую  жизнь,  которою  жилъ  еще  во  время  ихъ 
знакомства  Барамзинъ.  У  Петрова  не  было  той  жизнерадост- 
ности,  той   самоуверенной   смелости,    съ  какою  бросился  В1> 

1)  Карамипнъ,  Соч.,  III,  359.  *)  ХЬШ.  О  1Ь1(1.,  363. 

»)  Карамзпиъ,  Соч.,  III,  301.  *)  1Ы(1.  ")  1Ыс1.,    362. 

3)  1Ы(1.,  360.  •)  гыа. 
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жизнь  Карамзинъ.  Быть  можетъ,  одна  изъ  причинъ  этого  — 
отсутств1е  въ  его  развитш  той  самостоятельности,  которой 
нельзя  отрицать  у  Карамзина.  Мы  вид'1ли  уже,  что  Шаденъ 
не  сум&[ъ  совс&мъ  овлад'1ть  юношей,  а  жизнь  на  свобод'6 
еще  бол'Ье  развила  въ  немъ  его  самобытность.  Жизнь  Пе- 
трова сложилась  иначе:  онъ  получилъ  хорошее  образоваше, 
кончилъ  университетъ,  былъ  постояннымъ  слушателемъ  проф. 
Шварца,  сблизился  съ  нимъ,  проникся  къ  нему  безграничнымъ 
6лагогов'&шем:э  и,  весьма  возможно,  что  именно  это  безгра- 
ничное благогов-Ьше,  это  обожаше  и  сгубили  его:  съ  бога- 
тыми задатками  и  широкимъ  образован1емъ  юноша  остался 
навсегда  лишь  поклонникомъ  Шварца,  а,  между  т'1мъ,  онъ 
бышъ  личностью  далеко  незаурядной,  — по  крайней  мир*, 
Карамзинъ  съ  восторгомъ  вспоминаетъ  о  достоинствахъ  сво- 
его друга:  «его  разумъ  украшался  лучшими  занят1ями  чело- 
вечества >  *),  «его  сердце  образовано  было  нужной  рукою 
Музъ  и  Грац1Й>  '),  «его  тонюй  эстетически  вкусъ  былъ  св*- 
тильникомъ  въ  Искусств*  и  Поэзш»  ^),  —  но  этотъ  «мудрый> 
юноша,  богато  одаренный,  не  принесъ  никакихъ  плодовъ. 
Причины  этого  ясны:  лишившись  Шварца,  Петровъ  оказался 
среди  людей,  для  которыхъ  толькь  одинъ  мистицизмъ  былъ 
содержашемъ  жизни.  Д'1ятельность  же  Новикова  въ  это  время 
приходила  уже  къ  концу, — такимъ  образомъ,  въ  самую  нуж- 
ную минуту  юноша  не  могъ  нигд*  найти  себ*  поддержки  и 
оказался  пустоцв^томъ.  И  вотъ,  въ  это  время  онъ  встр^тилъ 
восемнадцатил^тняго  Карамзина,  сразу  почувствовалъ,  въ 
какомъ  пер10Д'&  жизни  находится  тотъ,  привязался  къ  нему, 
полюбидъ  его  за  «пламенное  усерд1е  къ  добру,  непритворную 
любовь  ко  всему  изящному,  простое  сердце,  не  совс4мъ  испор- 
ченное воспиташемъ,  искренность,  некоторую  живость,  не- 
который жаръ,  чувства..  *).  Съ  своей  стороны  Карамзинъ, 
полюбилъ  Петрова  за  ту  «любезную  кротосты  ^),  съ  какою 
тотъ  выслушивалъ  его  повествован1я  про  вс*  «милыя  на- 
дежды,   всЬ  тайныя  сомнен1я>  ^)...  «Я  нашелъ  въ  немъ  со- 


«)  Карамзинъ,  Соч.,  III,  360.  »)  1Ыс1.,  362.  ^)  1Ь1с1.,  361. 

*)  1ЬШ.  *)  1Ы(1.,  360.  в)  1Ь1(1.,    360. 
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кровище,  восхслицаетъ  Карамзинъ,  особливый  даръ  Неба, 
который  не  всякому  смертному  въ  уд4лъ  достается >  ^)... 

Намъ  понятна  и  эта  «любезная  кротосты,  съ  которою 
Петровъ  выслушивалъ  своего  юнаго  друга,  и  та  спокойная 
улыбка,  съ  какою  онъ  встр^чалъ  восторги  юноши, — онъ  лю- 
билъ  <: младенчество  >  Карамзина '),  любилъ  именно  свежесть  его 
души  и  ласковой  рукой  старался  сохранить  ее  отъ  посторон- 
нихъ  губительныхъ  вл1ян1Й.  Въ  дружеской  бесЬд^  они  не 
думали  о  <св^гЁ>  ^),  «нер'&дко  просиживали  половину  зимнихъ 
ночей  >  *).  Въ  этихъ-то  бес^дахъ,  руководителемъ  которыхъ 
былъ  Петровъ,  развивались  мыслительныя  способности  Карам- 
зина, складывались  его  первыя  <метафизическ1я  понят1я>  ^), 
изощрялось  его  эстетическое  чутье  и  устанавливались  литера- 
турные вкусы. 

Такимъ  образомъ,  въ  сближенш  съ  Петровымъ  Карам- 
зинъ  нашелъ  исходъ  изъ  того  страннаго,  одинокаго  положе- 
шя,  въ  какое  попалъ,  очутившись  среди  московскихъ  ми- 
стиковъ  ^).  Подъ  непосредственнымъ  влхянхемъ  Петрова  на- 
чалась новая  жизнь  Карамзина,  «жизнь  д'&лами  не  обильная^ 
но  мыслями  и  чувствами!  ^)..  Что  же  далъ  Петровъ  Карамзину? 

Естественно,  что  прежде  всего  беседа  друзей  должна  была 
принять  господствующ1й  въ  кружк4  религгозный  характеръ^  — 


О  Карамзинъ,  Соч.,  III,  361.  ')  1Ыа.,  361. 

>)  1Ы(1.,  363.  *)  1Ыа.  *)  1ыа. 

*)  Правда,  мы  зиаеиъ,  что  И.  П.  Тургеневъ  «узгЬлъ  заметить  литературный  та- 
лантъ  и  привлечь  дарован1е  къ  д'Ьлу  литературы  и  просв^щен1я»  (Тихонра- 
вовъ,  Соч.,  III,  ч.  1,  415;  еще:  И.  Долгорук1й,  «Капище  моего  сердца»),  быль 
«центромзэ»,  къ  которому  стремились  молодые  литературные  таланты  («Вчера  и 
Сегодня»,  I,  43 — 5),— но  это  покровительство  литературнымъ  талантамъ  тодмго 
рад^1  литературы  относится  преимущественно  къ  посл1>днему  пер1оду  его  жизни 
когда  увлечен1е  масонствомъ  выветрилось, — и  старикъ,  окруженный  подрастаю- 
щими сыновьями  и  ихъ  юными  друзьями,  мирно  дожпвалъ  свой  п'Ькъ.  Во  время 
же  сближен1я  съ  Карамзинымъ,  это  былъ,  повидпмому,  ({)анатикъмасонъ,  гото- 
вый всякШ  талантъ  принести  въ  жертву  мистицизму,  убивъ  его  всякими  пе- 
реводами мистическихъ  сочинешй. 

Другой  сподвижникъ  Новикова,  И.  Лопухинъ  тоже  на  поко'Ь  интересовался 
литературой,— по  крайней  м^р*,  имена  Руссо,  Юнга  и  др.  ему,  повидимому,  была 
дороги  («В.  Евр.»,  1809,  Ли  4,  298  —  9).  Но  никогда  эти  литературный  симпатш 
не  выражались  у  него  въ  перходъ  увлечеи1я  масонствомъ:  очевидно,  не  литера- 
тура занимала  его  тогда...  О  1Ы(1.,  II,  2. 
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Шу  можно  думать,  на  первыхъ  порахъ  Карамзинъ  отклик- 
нулся на  так1я  темы:  по  крайней  м^р%,  объ  этомъ  свид!;- 
тельствуетъ  первый  трудъ  его  въ  масонскомъ  кружк4  —  уча- 
ст1е  въ  перевод*  «Штурмовыхъразмышлешй*  *),  издатя,  на- 
сквозь пропитаннаго   религшзнымъ  духомъ. 

Кром-Ё  того,  письма  его,  отправленныя  тогда  къ  Лафатеру, 
р^зко  окрашены  религ1ознымъ  колоритомъ  ^).  Наконецъ,  обста- 
новка, въ  которой,  по  словамъ  Дмитр1ева,  жилъ  Карамзинъ 
съ  Петровымъ,  также  свид^тельствуетъ,  что  религшзный  ми- 
стицизмъ  на  первыхъ  порахъ  могъ  коснуться  и  его  юной 
души.  <Я  какъ  теперь  вижу  скромное  жилище  молодыхъ 
сдовесниковъ,  разсказываетъ  Дмитрхевъ, — оно  разделено  было 
тремя  перегородками;  въ  одной  стоялъ  на  столик*,  покры- 
томъ  зеленымъ  сукномъ,  гипсовый  бюстъ  мистика  Шварца...; 
а  другая  освящена  была  Хисусомъ  на  крест*,  подъ  покрыва- 
домъ  чернаго  крепа>  ^).. 

Это  преклонеше  передъ  Шварцемъ  было  связано,  конечно, 
съ  самой  безграничной  в*рой  въ  его  слова.  Что  же  онъ  могъ 
дать  Карамзину  въ  религгозномъ  отношеши? 

Шварцъ  былъ,  повидимому,  вполн*  в*рующимъ  челов*- 
комъ,  даже  признававшимъ  в*ру  «безконечно  выше  позна- 
тя>  ^);  поэтому  онъ  решался  утверждать,  что  «преподавае- 
мыя  науки  безъ  христ1анства  во  зло  и  смертный  ядъ  обра- 
щаются» ^);  онъ  взывалъ  къ  братьямъ-каменщикамъ:  <нало- 
жимъ  узду  на  борзой  нашъ  разумъ  и  пл*нимъ  его  въ  послу- 
шаше  в*ры>  ^).  Конечно,  все  это  говорилось,  главнымъ  обра- 
зомъ,  въ  пылу  борьбы  съ  вл1ян1емъ  французской  философ1и  ^), 
которая  для  <в*ры>  была  слишкомъ  опаснымъ  врагомъ,  — 
на  одной  <в*р*>  самъ  Шварцъ  не  останавливался:  онъ  тре- 
бовалъ  отъ  учениковъ  активной   жизни:  «искаше  истины»  — 


*)  См.  4-е  прим'Ьчан1е. 

*)  Карамзинъ,  «Письма  къ  Лафатеру >,  2,  6,  18,  28,  30  и  др. 
=0  И.  Дмитр1евъ,  Соч.,  II,  26. 

*)  Рук.  Имп.    Публ.    Библ.,    0111,    №  112,    8.    («Разный    зам'Ьч.    покойнаго 
Шварца»). 

')  ХЬШ.,  ОШ,  ^  40,  75.  («О  трехъ  познанхяхъ»). 
•)  ШсЬ,  РШ,  №  47,  31а.  («РЬчи»  Шварца). 
»)  1ЬШ.,  ЯШ,  №  40,  64,  74,  РШ,  №  47,  37а. 
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вотъ,  что  было  въ  его  глазахъ  главной  ц'&лью  челов'Ька; 
<изучен1е  человека,  натуры  и  Бога> — вотъ,  путь  къ  ней  ^):.. 
«Бога  мы  познаемъ,  говорилъ  онъ,  черезъ  натуру:  она  есть 
его  подоб1е>  ');  «все  творен1е  есть  токмо  изображен1е,  образъ 
Творца;  кто  учится  самопознашю  и  познашю  натуры, — тотъ 
учится  познашю  Бога>  ^).  Немудрено,  что,  руководясь  та- 
кими уб^жденкми,  онъ  наталкивалъ  своихъ  учениковъ  на  инте- 
ресы жихологиче^те  (изучете  самого  себя  *),  значеше  со- 
вести ^),  сила  воображешя  ®),  естественные  ')  и  философ- 
скге  (значеше  любви  ®),  вредъ  самолюб1я  '),  смыслъ  смерти  ^®), 
происхождеше  зла  ^^),  переселеше  душъ  ^^),  вечная  жизнь 
природы  ^^). 

Понятно  отсюда,  что  однимъ  мистическимъ  прек.![Онешемъ 
передъ  Богомъ  ученики  Шварца  удовольствоваться  не  могли. 
И,  действительно,  оказывается,  пытливый  умъ  Петрова  ста- 
рался проникнуть  въ  так1я  тайны,  разрешить  которыя  чело- 
веку не  дано:  вопросы  о  загробной  жизни,  о  соединеши 
т-Ьла  и  души,  —  вотъ,  что  занимало  его.  «Вопросы:  «что  я 
есмь  и  что  я  буду>?  всего  меня  занимаютъ  и  бедную  мою 
голову,  праздностью  разслабленную,  кружатъ  и  въ  большое 
неустройство  приводятъ>  **),  жаловался  онъ  своему  другу. 
Эти  вопросы  слишкомъ  были  важны  для  питомца  масоновъ,  и 
онъ,  лишенный  разумныхъ  руководителей,  останови.1Ся  на 
этихъ  вопросахъ,    остановился  и  не  смогъ  отъ  нихъ  отойти. 

Карамзинъ,  по  примеру  друга,  тоже  началъ  возиться  съ 
«сомнен1ями>,  даже  попытался  письменно  снестись  по  этимъ- 
же  вопросамъ  съ  Лафатеромъ,  но,  услышавъ  отъ  него  признаше 
въ  безсил1и  решать  таюе  вопросы,  скоро  успокоился.  Это  было 
«грустнымъ  открыт1емъ>  ^^)  для  1РН0ШИ,  но  онъ,  повидимому, 
скоро  примирился  съ  нимъ,  такъ  какъ  черезъ  несколько  времени 


*)  Рук.  и.  П.  Б.,  0111,  №  112,  3.            »)  1ЬШ.,  7. 

')  1Ыа.,  3.  *)  1Ь1Л.,  ^III,  Л»  40,  37а,  38—9. 

*)  1ЫЛ.,  (ЛИ.  №  112,  №  3—4;  ^Ш,  Л»  40,  16—17,  19. 

«)  ХЫа.,  ^III,  №  40,  78а.  ^О  1Ы(1.,  30. 

^)  1Ыа.,  0111,  №  112.  ")  ХЬШ.,  43. 

*)  1Ы(1..  ^III,  №  40,  33.  »)  ШЛ.,  0111,  №  112,  3. 

•)  1Ы(1.,  33а.  «*)  Р.  Арх,  1863,  3891. 

*'^)  1Ыд.,  43.  **)  Карамзинъ,  «Письма  къ  Лафатеру»,  26. 
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въ  гЬхъ  же  письмахъ  уже  искренне  удивляется,  что  по- 
добные неразрешимые  вопросы  могутъ  интересовать  филосо- 
фовъ.  <Я  думаю,  храбро  заявляетъ  онъ,  что  было  бы  лучше 
наблюдать  великое  мхроздаше,  какъ  оно  есть  и,  насколько  это 
доступно  нашему  глазу,  всматриваться,  какъ  все  тамъ  про- 
исходить, нежели  задумываться  о  томъ,  какъ  все  могло  бы 
тамъ  происходить>  *).  Правда,  во  время  путешествхя  Карам- 
зинъ  несколько  разъ  жаловался  на  свои  «сомн^нхя!  западно-евро- 
пейскимъ  философамъ  ^),  но  эти  <сомнен1я>  какъ-то  не  вяжутся 
€ъ  общимътономъ  «Писемъ>  и  настроешемъ  юноши:  н^тъника- 
кихъ  основан1Й  думать,  что  <сомн4тя>  когда-нибудь  серьезно 
и  глубоко  мучили  его:  онъ  благоразумно  и  безъ  труда  обо- 
шелъ  эти  подводные  камни,  на  которыхъ  остановился  Петровъ, 
и  съ  спокойной  совестью  отправился  дал^е... 

Во  время  жизни  въ  масонскомъ  кругу  заинтересовался 
Еарамзинъ  и  философгей,  Петровъ  и  въ  этой  области  могъ 
быть  его  руководителемъ.  Вопроса  о  философскихъ  интере- 
сахъ  Карамзина  касались  не  разъ  въ  русской  литературе, — на- 
ходили въ  его  взглядахъ  сл^ды  вл1ян1я  деистовъ,  и  Шефсбёри, 
и  шотландскихъ  моралистовъ,  и  Канта,  и  Локка,  и  Руссо,  и 
Вольтера, — но  напрасно  стали  бы  мы  искать  у  Карамзина 
серьезнаго  увлечешя  какой-нибудь  одной  философской  систе- 
мой. Карамзинъ  былъ  «философомъ»  во  вкусЬ  ХУП1  в.:  онъ 
любилъ  книги  идейныя,  книги,  которыя  давали  пищу  разуму, 
будили  мысль,  но  никогда  онъ  не  былъ  приверженцемъ  ка- 
кого-нибудь одного  учен1я:  онъ  былъ  эклектикъ  въ  широкомъ 
смысле  слова,  при  томъ  любивш1й  выискивать  философсшя 
идеи  въ  поэтической  популяризащи.  Въ  ХУШ  в.,  когда,  какъ 
известно,  философ1Я  сделалась  достоян1емъ  изящной  литера- 
туры,—  и  П0Э81Я,  и  проза  настойчиво  стали  проводить  фило- 
софсюя  идеи  въ  публику,  облекая  ихъ  въ  изящную  оболочку  '). 

О  ГЬШ.,  40.  ';  Карамзинъ,  Соч.,  II,  32,  381  и  др. 

')  Какъ  образчикъ  «фнлософствованШ»  во  вкус1^  в-Ька  приведеиъ  небольшую 
цитату  язъ  романа  М-те  81;аё1:  с Ое1рЬше». Героиня  разсказываетъ  о  темахъ,  елу- 
жявшихъ  ей  ддя  бесЬды:  «Де  сКп^а!  по1ге  сопуегваиоп  ваг  сез  ^ап(1ез  реп- 
вёев  Увга  1е8дае11е8  1а  тё1апсоИв  поив  гатёпе  1пУ1пс1Ыетеп1;:  Г111сег111ас1е 
(1в  1а  (1е8ипёе  Ьитате,  ГатЫ110п  (1е  по8  (1ёв1гз,  Гатег1ите  с1е  поз  гедге1;з, 
ГевГго!  де  1а  тогЦ  1а  Саи^ис  с1е    1а  У1е*,  ЮШ  се  га^ие  с1и  соеиг,    ипПи,  бапз 
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Конечно,  главнымъ  обравомъ,  < практическая >  философхя  (но* 
раль,  эстетика,  психолопя...)  поддавались  такой  литературной 
популярнзащи, — оттого  и  нашъ  Карамзинъ,  оказывается,  изъ 
философш  выд'1лилъ  только  мораль,  эстетику,  психологш  да 
еще  философ1ю  истор1и,  какъ  области,  особенно  для  него 
интересныя.  И  мы  видимъ,  что  Кантъ  прекрасно  понялъ 
юношу,  когда,  въ  разговор^^  съ  нимъ,  сначала  уклонился  во- 
обще отъ  <философскихъ>  разговоровъ,  но  потомъ,  уступая 
его  настойчивому  желанш,  прочелъ  короткую  популярную 
лекщю  о  сц-Ьди  жизни>,  о  «нравственномъ  закон4>  и  <буду- 
щемъ  человека!  ^).  Насколько  мало  интересовала  Карамзина 
теоретическая  философ1я  видно  изъ  того,  что  онъ  не  зналъ  даже^ 
какая  философская  система  была  въ  его  время  принята  въ 
московскомъ  университете  ^).  По  собственному  признанш^ 
въ  философск1я  книги  онъ  заглядывалъ  только  <изъ  любопыт* 
ства>  ^),  предпочитая  Канту  —  Виланда  *),  Гердера,  Попа, 
Галлера  и  др.  подобныхъ  поэтовъ-философовъ.  сВсЬмъ  систе- 
мическимъ  Психолог1ямъ  въ  св^т^э,  онъ,  по  собственному 
признан1ю,  предпочиталъ  «Соп<'е881ои8  <1е  ^.  ^.  Вопззеаи, 
ЗШИп^з  1идеп<1§е8сЬ1сЫе  и  Ав1;оп  Ке18ег>  Морица  *).. 

Итакъ,  присяжные  мудрецы  съ  ихъ  творен1ями  были  да- 
леки отъ  юноши:  онъ  усвоилъ  только  отрывочныя  идеи,  излюб- 
ленныя  поэтами  ХУП1  в.  Творенхя  этихъ  поэтовъ-популяри- 
заторовъ  философхи  Карамзинъ,  вм'бст^  съ  Петровымъ,  читалъ 
съ  интересомъ,  охотно  д^лалъ  изъ  нихъ  немудреные  выводы 
и  обобщешя..  Такъ,  думается  намъ,  при  помощи  друга,  скла- 
дывались его  <метафизическ1я  понят1я>.. 

Прежде  всего  ув^ровалъ  Карамзинъ  въ  «оптимизмъ!.  Двад- 
цатил'&тняго  юношу,  только-что  вступившаго  въ  жизнь,  пол- 
наго  любви  къ  людямъ  и  в^ры  въ  будущее,  увлекли  оитими- 
стическхе  идеалы:  онъ  искренне   сталъ  считать  себя,   вм^ст^ 


1е^ие1  1е8  11тв8  аепвхЫев  а1теп(;  1»пЪ  ^  в'ёдагег...»  (44 — 5).  Мы  видимъ  туть 
и  «нвланхол1Ю»,  и  «чувствительный  души»,  зд:Ьсь  затрагиваются  вопросы,  ко- 
торые разрабатывались  и  Осс1аномъ,  и  Юнгомъ,  и  хгЬлымъ  рядомъ  другихъ 
писателей,  —  интересовался  ими  и  Карамзинъ. 

*)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  30 — 1.  *)  1Ы(1. 

*)  1Ы1.,  351.  »)1ЬЫ.,  150.  *)  Ша.,  84. 
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съ  Петровымъ,  «добродушнымъ  философомъ>  ^),  твердо  сталъ 
верить  въ  «утешительную  систему >  ').  <Мы  некогда  разсуждали 
о  нравственномъ  м1р'Ь,  разсказываетъ  онъ,  ловили  въ  истор1и 
ВС*  благородныя  черты  души  челов-ЬчесЁой,  питали  въ  груди 
своей  эеирное  пламя  любви;  мы,  сличая  разныя  времееа  древ- 
шя  съ  новыми,  искали  и  находили  доказательство  любезной 
намъ  мысли,  что  родъ  челов4ческ1й  возвышается  и,  хотя  мед- 
ленно, хотя  неровными  шагами,  но  всегда  приближается  къ 
духовному  совершенству!  ^).  «Доброд-Ьтель  свойственна  чело- 
в'Ьку»  *),  «онъ  сотворенъ  для  доброд4тели>.  «Терп4ше  и  на- 
дежда! Бее  неправедное,  все  ложное  гибцетъ;  одна  истина  не 
страшится  времени,  одна  истина  пребываетъ  во  в'1ки!>  ^). 
Вотъ,  во  что  убежденно  увйровалъ  юноша,  находя  поддержку 
въ  своемъ  друг4. 

Этотъ  «оптимизмъ>  легъвъ  основу  той  «философш  исторш», 
приверженцемъ  которой  сд^^лался  Карамзинъ.  Какъ  разъ  въ 
это  время,  подъ  руководствомъ  того  же  Петрова,  Карамзинъ 
обратился  къ  изучен1ю  истор1и;  онъ  началъ  «заниматься  про- 
хождешемъ  всемхрной  истор1и  среднихъ  временъ;  съ  прилежа- 
шемъ  читалъ  классическихъ  авторовъ  древнихъ  и  новыхъ>  ^). 
На  истор1и  пров4рялъ  онъ  свою  «утешительную  систему >, 
ловилъ  въ  ней  «всЬ  благородныя  черты  души  человеческой  >  — 
и,  разумеется,  подъ  вл1ян1емъ  Петрова,  который  слушалъ  лек- 
щи  идеалиста-Шварца,  убеждался  въ  несомненной  справед- 
лявости  своего  оптимизма.  Эту  веру  въ  прогрессъ  могъ  под- 
держать въ  немъ,  между  прочимъ,  и  Гердеръ,  хорошо  Ка- 
рамзину знакомый  и  также  твердо  веривш1Й  въ  оптимизмъ. 
Съ  другой  стороны,  велъ  къ  тому  же  Карамзина  и  Бонне  съ 
его  фантастической  системой  мхроздашя. 

Бъ  предислов1и  къ  своему  сочинен1ю:  <Сош1ешр1а110П8  йе 
1а  Nа1;пге>,  Бонне,  одинъ  изъ  любимыхъ  авторовъ  Карамзина, 
говоря  о  целяхъ  своего  сочинен1я,  прямо  заявляетъ:  ото 
сочинеше  прежде  всего  было  предназначено  для  того,  чтобы 
возвысить  сердце  и  духъ  къ  Божественному  Источнику,    изъ 


^)  Карамзинъ,  Соч.,  ИГ,  447. 

»)  1Ы(1. 

*)  Ша.,  437. 


*)  1Ь1Л.,  452. 
*)  1ЫЛ.,  456. 
•)  И.  Дмитрхевъ,  Соч.,  II,  57. 
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котораго,  въ  сущности,  истекаетъ  все  и  которое  должно  быть 
всегда  первой  и  последней  ц^лью  всЬхъ  нашихъ  поисковъ>  *). 
Эта  мысль  положена  въ  основу  всего  сочинешя.  Содержаше 
его — «великолепная  картина  вселенной>  ^),  изображен1е  и  ха- 
рактеристика земныхъ  и  небесныхъ  существъ,  начиная  отъ 
«неорганическихъ>  до  «двуногихы  ^)  —  в4нца  творенхя  на 
земл4,  —  и  <безплотныхъ>,  —  в4нца  творенхя  на  небесахъ  *). 
«Все  въ  шр4  систематично:  все  въ  немъ  соединете,  соотно- 
шеше,  связь»..  *) 

Вся  система  Бонне  построена  на  в4р4  въ  постоянное  со- 
вершенствоваше,  развитхе  одного  организма  въ  другой,  выс- 
шаго  порядка  *).  Разумеется,  съ  такой  теорхей  в4чнаго  со- 
вершепствован1я  Бонне  долженъ  былъ  быть  оптимистомъ, — и, 
действительно,  уже  на  стр.  3  онъ  высказываетъ  положеше: 
«въ  м1ре  абсолютнаго  зла  н^тъ»:  оно  случайно  и  въ  общемъ 
«все  существуетъ   для  общаго  блага>  '). 

Съ  такою  же  горячностью,  съ  какою  Карамзинъ  ув^ро- 
валъ  въ  оптимизмъ,  принялъ  онъ,  чрезъ  посредство  поэтовъ, 
и  учете  Шэфсббри  о  «доброд^телиэ.  Этотъ  фи-юсофъ,  какъ  и 
Бонне,  былъ  вполне  по  плечу  Карамзину.  «Философ1я,  гово- 
ритъ  Шдфсббри,  какъ  познан1е  самихъ  себя  и  истиннаго 
блага,  составляетъ  руководство  къ  нравственности  и  сча- 
ст1ю>  ®).  «Добро,  по  П0НЯТ1Ю  Шэфсбёри,  есть  красота,  а  кра- 
сота есть  гармотя,  симметр1я;  поэтому  сущность  добродетели 
заключается  въ  равновес1и  наклонностей  и  страстей»  '). 
«Благо»  и  «прекрасное»  было  у  Шэфсббри  въ  такой  тес- 
ной связи,  что,  по  его  мнешю,  «прекрасное  всегда  влечетъ 
за  собою  благо»  ^°). 

^)  ВоппеЦ  «Оеиугев  йе...»  I.  IV.   XV,  ргёГ. 

»)  1Ыа.,  XVI.  *)  1Ы(1.,  23. 

')  1Ь1(1.,  125—6.  «)  1Ыа.,  30. 

*)  1ЬШ.,  135.  ^)  1Ы(1.,  127. 

*")  Фалькенбергъ,  «Истор1я  новой  философ1п»,  176.  •)  1ЫЛ.,  177. 

^**)  Галаховъ,  «Карамзинъ,  какъ  оптимистъ*,  115  («Отеч.  Зап».,  1858,т.  116, 
№  1).  Эту  мысль  встр^чаемъ  и  мы  въ  лекцшхъ  Шварца:  онъ  требуетъ,  чтобы  въ 
мододыхъ  людяхъ  развивали  эстетическую  сторону  души:  «нужно  иолодыхъ 
людей,  говорить  онъ,  упражнять  въ  словесныхъ  наукахъ,  въ  музык'Ь,  въ  жи- 
л  вописи,  и  занимать  ихъ  гармошею  природы,  которая,  красотами  своими  привле- 

кая чувства  челов'Ьческ1я,  д1>лаетъ  ихъ  н'Ьжв'Ьйшими  и  удобнейшими  къ  чистой 
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Это  учен1е  моралиста-эстетика  привилось  прочно  къ  воз- 
зр^шдмъ  Карамзина:  онъ  сжился  съ  иимъ  и  въ  своей  лите- 
ратурной д^^дтельности  не  разъ  повторялъ  идеи  Шэфсбёри. 

Кром^  Шэфсббри  въ  то  время  и  другхе  моралисты  были 
до  тонкости  изучены  Карамзинымъ.  Такъ,  мы  знаемъ,  что  на 
ГеллергЬ  онъ  былъ  воспитанъ.  Несомненно,  кром^  нихъ, 
и  Шварцъ  съ  его  горячими  речами,  увлекавшими  молодежь, 
чрезъ  посредство  Петрова,  могъ  вл1ять  на  юношу.  Покой- 
ный профессоръ  требовалъ  отъ  своихъ  учениковъ  энергичной 
работы  надъ  постояннымъ  самосовершенствован1емъ  ^).  Онъ 
указывалъ  на  присутствхе  въ  челов'Ьческой  душ'Ь^  даже  пад- 
шей, «божественной  искры  св4та>,  —  эта  искра  и  есть,  по  его 
словамъ.  тотъ  <путеводецъ,  который  долженъ  былъ  приве- 
сти къ  Богу,  къ  источнику  св-Ьтаэ  *).  Шварцъ  утверждалъ,  что 
челов^къ  въ  самомъ  себ:Ь  носитъ  залогъ  сиасен1я,  —  вечное 
недовольство  собой:  <онъ  им-Ьетъ  въ  себ4  внутреннее  и  не- 
ограниченное желан1е,  и  нич^мъ  удовлетворить  себя  не  мо- 
жетъ>;  это  доказываетъ,  что  онъ  <сотворенъ  не  для  М1ра 
сего> ')..  «Стремлеше  къ  совершенству,  говорить  Шварцъ  въ 
другомъ  м-Ьстй,  есть  коренное  побужден1е  всЬхъ  челов-Ьче- 
скихъ  д^Н1Й>  ^).  Онъ  энергично  звалъ  юношей  изъ  этого 
М1ра,  который  казался  ему  «тюрьмой,  жилищемъ  проклят1Я>, 
гд^царятъ  <нужда,  страдан1я,  бол4знь>  *) — въ  другой,  идеаль- 
ный, который  «ест'ь  жизнь,  радость,  исполненная  весел1я, 
есть  кроткое,  сладкое  ощущеше  собственнаго  бытхя  или,  по 
крайней  м'Ьр'б,  покоя  и  гармон1и>  ^).  Не  довольствуясь  своею 
пропов'&дью,  Шварцъ  призывалъ  къ  себ^  на  помощь  и  <ве- 
ликихъ  единомышленниковъ»  Бёма  и  Лафатера,  которыхъ 
ставилъ  очень  высоко  и  настойчиво  рекомендовалъ  своимъ 
слушателямъ  ^). 


любви  и,  приводя  въ  лр1ятнов  восхищение,  заставдяетъ  прии'Ьчать  д^йств1я 
Природы,  приводить  ихъ  въ  удивлеп1е  порядку  оной,  возвышаетъ  ихъ  мысли 
до  источника  природы  и,  наконецъ,  воспдаменяеть  въ  нихъ  чистую  любовь  къ 
Богу»  (Рук.  Имп.  П.  Библ.,  ЯШ,  №  40,  81а— 82). 

*)  Рук.  Имп.  Публ.  библштеки.  фП,  Л»  40,  34— 34а. 

«)  1Ы<1.,  ОШ,  №  112,  25—6.  *)  ХЬШ.,  84. 

»)  1ЪШ.,  ОШ,  ЛЬ  40,  10.  »)  1ЬШ.,  ОШ,  №  112,  25.  «)  Ша.,  И. 

')  1Ы(1.,  ОШ,  №  112,  66,  66а  л.    Понятны    отсюда    причины    популярности 
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о  влшши  на  Карамзина  Бёма  мы  ничего  не  знаемъ,  но 
Лафатеръ  одно  время  всец'бло  овлад'Ьлъ  имъ:  въ  письмахъ  его 
къ  цюрихскому  «мудрецу*  ярко  сказалось  это  безграничное 
преклонен1е.  По  собственному  признанш,  юноша  чувствовалъ 
къ  Лафатеру  «пламенную  любовь  и  высокое  уважеше»  *).  По 
его  мн'Ьн1ю,  цюрихсшй  «мудрецъ>  сд-блался  «для  познанхя  че- 
лов'Ька  т'бмъ,  ч'Ьмъ  Болумбъ  былъ  для  мореплаванья>  ^).  По- 
этому увид'Ьть  Лафатера  —  было  для  Карамзина  въ  то  время 
величайшимъ  счастьемъ:  «О,  если-бъ  я  могъ  увидать  этого 
великаго  челов'Ька!  воск.11ицаетъ  онъ,  какимъ  счастливцемъ,  о, 
какимъ  счастливцемъ  считалъ  бы  я  себя  тогда!  >  ^).  «Господи! 
для  чего  я  родился  такъ  далеко  отъ  того,  кого  сердце  мое 
такъ  сильно  любитъ  и  такъ  высоко  чтитъ>  *). 

Литературная  деятельность  Лафатера,  повидимому,  не  была 
такъ  значительна,  какъ  Геллерта,  и  въ  его  лучшемъ  произведе- 
ши:  «Братск1я  письма  къ  разнымъ  юношамъ>  ^),  мы  не  найдемъ 
такой  глубокой  по  содержан1ю  проповеди,  какъ  у  Геллерта; 
зд^сь  мы  встречаемся,  такъ  сказать,  съ  практической  сто- 
роной сентиментальной  морали.  Этотъ  сборникъ  зак.1ючаетъ  въ 
себе  целый  рядъ  указан1Й  и  рецептовъ,  какъ  для  обыденной 
жизни  выработать  въ  себе  нравственныя  привычки  и  уметь 
пользоваться  этими  пр]обретенными  знашями.  Здесь  мы  най- 
демте наставлешя,  какъ  вести  себя  въ  обществе  («говорите 
мало,  с.1ушайте  много»  %  какъ  выбирать  друзей  '),  какъ 
вести  дневникъ  и  писать  письма  ^),  какъ  воспитывать  свою 
душу  ^).  Разумеется,  письма  Лафатера  проникнуты  самой 
искренней  религшзностью,  которую  онъ  требуетъ  и  отъ  юно- 
шей *^).  Такъ,  къ  этимъ  письмамъ  приложенъ  целый  рядъ 
сочиненныхъ    имъ   молитвъ    на  разные    житейсше  случаи  ^^). 


Лафатера  въ  моековскомъ  иасонскомъ  кругу:  Тургеневъ  п  Лопухинъ  у  насъ 
тоже  были  его  поклонниками  (Тихонравовъ,  Соч..  III,  ч.  I,  433,  слова  А.  И. 
Ттргенева).  ^)  Карамзиоъ,  «Письма  къ  Лафатеру»,  2. 

«)  1Ыс1.,  16.  •)  1Ь1С1.,  4.  *)  1Ы(1.,  2. 

')  ЬауаЬег,  «Вгй(1ег11сЬе  8сЬге1Ьео»,  ^V^п^е^^Ьи^,  1767.  Къ  сожал'Ьшю,  за 
нсключен1емъ  одного  перваго  томика  этого  г.очинен1я  мы  въ  петербургскихъ 
библ1отекахъ  не  нашли  никакихъ  сочинен1й  Лафатера. 

•)  1Ы(1.,  46.  7)  11,1^^  42.  *)  1Ыа.,  43,  102.  »)  1Ы(1.,  91. 

«•)  1Ы(1.,  15,  39  и  др.         ^О  1ЬЫ.,  139-142,  143—6,  147—151,  151—2  и  др. 


57 

<Миръ  съ  небомъ  и  землей>  '),  —  вотъ,  идеалъ  Лафатера.  По- 
нятно, его  чувствительная,  добродетельная  душа  можетъ  безъ 
труда  мириться  съ  жизнью,  такъ  какъ  смотритъ  на  нее  со  своей 
сентиментальной  точки  зр4н1я:  «природа  —  это  текстъ;  Биб- 
Л1Я  —  лишь  комментар1й  природы;  природа  —  это  первое  слово 
Бога»  ^).  Идеальный  юноша  долженъ,  кром'Ь  того,  заняться 
самопознашемъ,  онъ  долженъ  знать  свое  сердце,  помнить, 
что  < чувствительность  —  не  слабость»  ^)  и  выработать  въ 
себ4  кроткую  веселость  *):  «радуйтесь, — Христосъ  не  запре- 
тилъ  радости! »  ^).  Идеальный  юноша  Лафатера  долженъ  быть 
не  «горячимъ»,  не  «холоднымъ»,  а  «теплымъ»  ®),  то  есть 
выработать  въ  себ'Ь  то  внутреннее  равнов'Ьс1е,  о  которомъ 
говорили  и  Шэфсбёри,  и  Геллертъ.. 

Лекщи  покойнаго  Шварца,  свято  хранимыя  его  учени- 
ками, а  зат^мъ  совм'Ьстное  съ  Петровымъ  чтеше  Баттё,  ввели 
Карамзина  въ  область  эстетики,  дали  теоретическую  выправку 
тому  эстетическому  чутью,  которое  въ  значительной  степени 
было  прирожденно  Карамзину.  Аббата  Баттё  Карамзинъ  на- 
зываетъ  снаставникомъ  Авторовъ>  и  относится  къ  нему  съ 
полнымъ  уважешемъ:  вм^Ьст^  съ  Петровымъ  читалъ  онъ  со- 
чинешя  его,  свникая  въ. истину  его  правилъ  и  разбирая  кра- 
соты его  прим'Ьровъ>  '). 

Свое  «рго^'е5810п  йе  Го1»  Баттё  высказалъ  въ  изв4стномъ  со- 
чиненш:  «Ье»  Ьеаих  аПз  гёйи118  й  ип  тёте  ргшс1ре»  (й  Ра- 
П8,  М.ВСС.ЬХХШ).  Этимъ  принципомъ  считаетъ  онъ  по- 
дражаше  ®)  природ*.  ВсЬ  искусства,  по  его  мнЬшю  не  что 
иное,  какъ  подражанхе  природ'Ь,  но  не  обыденной,  каждо- 
дневной, а  природ*  прекрасной.  Три  услов1я  необходимы,  го- 
ворилъ  онъ,  чтобы  произведен1е  искусства  было  совершенно: 
сво-первыхъ, — ген1Й,  который  есть  отецъ  искуссхвъ,  долженъ 
подражать  (1т1(ег)  природ*;  во-вторыхъ,  онъ  не  долженъ 
подражать  ей  такой,  какой  она  бываетъ  обыкновенно,  каждый 
день;  въ  третьихъ,  чтобы  вкусъ,  для  котораго  созданы  искус- 


»)  Ьата1ег,  112.  "^З  1Ы(1.,  38. 

»)  П)1а.,  79.  •)  1Ы(1.,  56. 

•)  1Ыа^  53.  ^)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  578. 

*)  1Ыа.  ')  Ва11еих,  15,  20,  28. 
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ства  и  который  есть  ихъ  судья,  удовлетворялся,  когда  при- 
рода удачно  выбрана  (Ыеп  сЬо181е)  и  хорошо  изображена 
искусствами!  *).  Цйль  искусствъ — «развивать  и  совершен- 
ствовать заразъ  наше  сердце  и  нашъ  духъ*.  Отъ  наукъ  искус- 
ства отличаются  тАмъ,  что  предметъ  ихъ  не  <истина>,  а 
< доброе >  и  «прекрасное!. 

Такимъ  образомъ,  Баттё,  требуя  отъ  художника  изобра- 
жен1я  подкрашенной  природы,  довольствовался  только  н'Ько- 
торымъ  сходствомъ  между  подлинникомъ  и  оригиналомъ... 
Вотъ  почему,  несмотря  на  требоваше  «подражать  Природ*!, 
Баттё  признаетъ,  что  въ  области  искусства  «ничего  н4тъ 
реа.1ьнаго:  все  вымышлено,  выдумано,  скопировано,  искус- 
ственно! ').  И,  т4мъ  не  мен-Ье,  «произведен1я  искусства  не- 
редко сильнее  дМствуютъ  на  насъ,  ч4мъ  природа:  «поэтъ, 
благодаря  своей  изобретательности  и  гармонхи  своихъ  сти- 
ховъ,  наполняетъ  нашу  душу  вымышленными  образами  и  сердце 
наше — искусственными  (ГасЫсев)  чувствами,  однако  иногда  ча- 
рующими насъ  си.1ьнее,  чЬжь  если  бы  они  были  истинными 
и  естественными»  ^).  Поэтому  «воображешю>  Баттё  придает ь 
огромное  значеше  въ  творчеств'Ь:  художники  «сами  возбуж- 
даютъ  свое  воображенхе  до  того,  что  чувствуютъ  себя  взвол- 
нованными, потрясенными...»  *).  Въ  связи  съ  этимъ  тревож- 
нымъ  настроешемъ  находится  «вдохновен1е>  (еп111оа81а8те), 
которое  является  результатомъ:  1)  живого  представлешя  пред- 
мета въ  душ*,  и — 2)  сердечнаго  волнен1я,  соотв^тственнаго  пред- 
мету. «Бакъ  есть  предметы  простые,  благородные,  возвышен- 
ные, —  такъ  и  вдохновен1е  бываетъ  разныхъ  родовъ  *),  отве- 
чающее предметамъ!, — говоритъ  онъ.  Молодымъ  художникамъ 
Баттё  сов^товалъ  развивать  тЬ  способности  души,  отъ  кото- 
рыхъ  зависщгъ  творчество.  Особенно  указываетъ  онъ  на  при- 
рожденный людямъ  эстетическШ  вкусъ,  какъ  способность,  ко- 
торую можно  «расширить,  развить,  обострить  наблюден1ями, 
сравнен1ями,  размышлен1ями>  ^).  Вл]ян1е  искусствъ  на  духов- 
ную сторону  человека,  по  словамъ  Баттё,    очень  велико:  за- 

»)  ВаПеах,  30.  -•)  1Ы(1.,  55. 

»)  1Ы(1.,  43.  »)  1Ыс1.,  56—7. 

«)  1Ьи1.,  35.  в)  1Ь1а.,  87. 
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нимаясь  искусствами,  «возвышая  ихъ  и  совершенствуя,  че- 
лов^къ  санъ  возвысился  и  усовершенствовался;  не  нереста- 
вая  быть  естественнымъ  (пакиге!),  онъ  въ  искусствахъ  сде- 
лался бол'Ье  изящнымъ  ((ш);  бол'Ье  н^жнымъ  и  совершенны мъ, 
ч'бмъ  былъ  въ  самой  природ'Ь!  ^). 

Кроме  Баттб  зналъ  Карамзинъ  и  Сульцера  ^),  того  Суль- 
цера,  предъ  которымъ  преклонялся  еще  Болотовъ,  благодар- 
ный ему  за  свое  эстетическое  воспитанхе,  ^)  и  впосл4дствш 
Жуковск1Й  *).  Не  входя  въ  подробное  разсмотр^нхе  сочине- 
н1й  Сульцера,  укажемъ  лишь,  что  главнымъ  принципомъ  поэ- 
зш  считалъ  онъ  •нравственную  пользу >.  «Конечною  цйлью 
изящныхъ  искусствъ  служатъ  моральныя  чувствован1я,  благо- 
даря которымъ  челов-Ькъ  получаетъ  свою  нравственную  ц^ну  >  ^). 

Сочинен1я  Гердера  дали  Карамзину  знан1я  по  теорги  поэ- 
зги.  Пониман1е  сущности  поэз1и,  ея  происхождешя,  интересъ 
къ  поэзш  всЬхъ  народовъ,  къ  народной  поэз1и, — все  это  дано 
было  Карамзину,  главнымъ  образомъ,  Гердеромъ.  Безценное 
для  бюграфа  Карамзина  произведенхе  «11оэз1я>  вылилось  почти 
ц^ликомъ  изъ  знакомства  съ  Гердеромъ. 

Наконецъ,  въ  это  же  время  сожительства  съ  Петровымъ, 
Карамзинъ  основательно  ознакомился  и  съ  зшшдной  литера- 
турой. Въ  систематическомъ  подбор*  авторовъ,  которые,  по 
прнзнашю  Карамзина,  были  въ  то  время  его  <любимыми>,  посл'Ь 
безпорядочнаго  чтен1я  въ  Симбирск*,  мы  зам'Ьчаемъ  чью-то 
твердую  руку.  Вероятно,  идеалистъ-Шварцъ  въ  своихъ  лек- 
Ц1яхъ  по  литератур*  провелъ  такое  систематическое  знаком- 
ство съ  писателями  идеальнаго  направлешя,  а  его  верный 
ученикъ  Петровъ  сумАлъ  своему  юному  другу  передать  си- 
стему покойнаго  учителя  ®). 


^)  Ваиеох,  86.  Си.  выше  цитованныя  слова  Шварца,  стр.  54,  10  прим. 

')  Карамзинъ,  Соч.,  II,  127.  **)  Тихонравовъ,  Соч.,  III,  ч.  1, 464— 5. 

»)  Болотовъ,  Записки,  I,  862     3.  *)  1Ыа.,  465. 

^)  Къ  сожал'Ён1ю,  пока  ни  одного  экземпляра  лекц1й  Шварца  по  литературе 
ве  было  найдено,  а  потому  мы  не  можемъ  настаивать  особенно  р'Ьшительно 
на  своихъ  словахъ.  Во  всякомъ  случа'Ь,  несомн'Ьнно,  Шварцъ  былъ  сторонни - 
комъ  новаго,  «чувствительнаго»  ваправлен1я  въ  дитератур'Ь  и  противникомъ  клас- 
сицизма съ  его  «правилами»;  это  видно  хотя  бы  изъ  того,  что  въ  дошедшихъ 
до  насъ  «Разныхъ  8ам'Ьчан1яхъ>,  онъ  внимательно  относится  къ  роли  чувства 
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Стихотвореше  сПоэз1я»  ^),  въ  которомъ  воспеты,  по  сло- 
вамъ  Карамзина,  любимые  имъ  въ  то  время  поэты,  порази- 
тельно т'Ьмъ,  что  въ  подборе  писателей  н^тъ  ни  одного  дис- 
сонанса. Если  къ  этимъ  писателямъ  прибавимъ  еще  н'Ьсколько 
именъ,  дорогихъ  Карамзину,  мы  составимъ  почти  полное 
представлен1е  о  гЬхъ  литературныхъ  учителяхъ,  предъ  кото- 
рыми преклонялся  Карамзинъ,  которымъ  подражалъ  онъ  на 
первыхъ  порахъ.  Если  и  философ1я,  и  мораль,  и  эстетика 
нашли  отзвукъ  въ  его  душ4,  то  эта  литература,  какъ  мы 
увидимъ  ниже,  вполн*!  овлад'Ьла  имъ. 

Характерная  черта  этой  литературы,  увлекшей  Карамзина, 
было  преобладан1е  въ  ней  < чувства»,  не  связаннаго  никакими 
«правилами».  Она  была  могучей  вспышкой  идеализма,  забы- 
таго  ради  -матерхалистической  и  отрицательной  французской 
философ1и:  чистая  любовь,  безкорыстная,  сердечная  дружба, 
преклоненхе  предъ  природой,  любовь  къ  людямъ,  —  вотъ,  лю- 
бимые мотивы  этой  поэзш.  Правда,  немного  м'Ьста  заняла 
она  въ  истор1и  литературы,  будучи  лишь  переходной  ступенью 
къ  П0Э31И  бол^^е  совершенной,  живой  и  правдивой:  постоян- 
ная возня  съ  своей  чувствительной  душой,  в'Ьчный  анализъ 
своего  сердца  не  могли  долго  интересовать  европейское  обще- 
ство, —  но  нельзя  отрицать  того,  что  историческое  значенхе 
сентиментализма  отъ  этого  не  уменьшается:  даже  психологгя 
XIX  стол4т1я  должна  быть  благодарна  за  многое  именно 
сентиментальной  поэз1й  съ  ея  упорнымъ  самоанализомъ..  На- 
дутая ложноклассическая  поэзхя,  съ  слабыми  проблесками  чув- 
ства, зам'Ьнилась  теперь  лирикой  живой,  идущей  отъ  сердца,  не 
ст'Ьсненной  правилами  и  условностями.  «Разумъ»  въ  челове- 
ческой жизни   потерялъ   единодержав1е  и  принужденъ    былъ 


и  аналнзируетъ  довольно  удачно  состоян1е  души  челов'Ька,  находящагося  во 
власти  эмощй.  «Въ  ощущбН1И  высочайшаго  наслаждешя  все  существо  наше 
бываетъ  упоен1емъ  чувствовангя.  Мы  не  им-Ьемъ  времени  разсматривать,  но 
сами  делаемся  вел  ощущен1емъ*  (ОШ,  >6  112,  8).  Дадъе  приводится,  какъ 
при1гЬръ,  сильное  впечатл*н1е  отъ  трагед1и  и  д-Ьлается  интересное  добавлен1е: 
«и  какъ  сожал*ю  я  о  холодномъ  судь-Ь  искусства,  который  тогда,  какъ  друпе 
ощущаютъ,  находить  еще  время  изъяснять  своему  сосЬду  правила!»  (1Ы<1.,  9). 
*)  См.  2-е  приложен1е:  «Матер1алы  для  полнаго  собрав1я  сочипеп1й  Карам- 
зина!, 31. 
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СВОЮ  власть  под'Ьлить  съ  <чувствомъ>.  Это  < чувство*  было 
живой  струей,  влившейся  не  только  въ  по931ю,  но  и  въ  мо- 
раль, эстетику,  философ1Ю  и  педагогику..  Но,  если  велико 
было  культурное  значенхе  сентиментализма,  то  и  отрицатель- 
ныя  черты  его  легко  бросаются  въ  глаза:  челов^къ,  интересую- 
Щ1ЙСЯ  своимъ  чувствительнымъ  сердцемъ,  слишкомъ  уходилъ 
въ  себя:  суета  людская  м'Ьшала  ему, — отсюда — вечное  стрем- 
лен1е  уйти  дальше  отъ  людскаго  шума;  —  отсюда  —  незнан1е 
жизни  и  прикрашиванхе  ея.  Кром'Ь  того,  открывъ  въ  своей 
духовной  жизни  ц-Ьлую  область,  раньше  неизвестную,  область 
чувства,  «сентиментальный»  челов^къ  на  радостяхъ  иреувели- 
чилъ  надъ  собой  власть  чувства; — отсюда,  съ  одной  стороны, 
явилось  очень  заметное  унижен1е  разума,  а  съ  другой — слиш- 
комъ бросающееся  въ  глаза  вн-бшнее  проявлеше  чувства: 
громше  восторги,  в-Ьчныя  слезы,  восклицашя... 

Характерными  представителями  сентиментальной  поэз1и  въ 
Англ1и  были:  Юнгъ,  Томсонъ,  Макферсонъ  (переработка  на- 
родныхъ  п'Ьсенъ,  подъ  назван1емъ:  «п'Ьсни»  Осс1ана)  и  Стернъ. 

Главное  произведен1е  Юнга,  <Плачъ  или  Ночныя  думы> 
(<Сотр1а1п1;  ог  №еЬ1;-ТЬоидЫ;8>),  посвящено,  главнымъ  обра- 
зомъ,  морально-богословскимъ  темамъ.  Мы  найдемъ  зд'Ьсь 
главы,  посвященныя  доказательствамъ  безсмерт1я  души  '),  вы- 
яснешю  значен1Я  совести  ^),  добродетели  ^)..  Больше  поло- 
вины произведен1я  занято  доказательствами  быт1я  Бога  и  ду- 
ховъ  *),  особенно  много  говорится  о  смерти,  ея  значенхи,  о 
загробной  жизни  и  бренности  земной.  ВсЬ  эти  разсуждешя, 
не  смотря  на  ихъ  отвлеченность,  носятъ  на  себй  такую  субъек- 
тивную окраску,  что  личность  самого  автора  всегда  выде- 
ляется на  первый  планъ.  Закутанный  въ  сентиментальное 
одеяше,  Юнгъ  не  видитъ  жизни,  потому  что  постоянно  за- 
нять собственной  душой:  «какъ,  должно  быть,  любилъ  онъ 
прислушиваться  къ  своему  стонущему  голосу  въ  тишине 
мрака!  >  у — замечаетъ  совершенно  справедливо  авторъ  «введен1я> 
къ  его  произведенш  *).  «Научимся  знать  себя,  чтобы  суметь 

О  Тоип^,  «Ьв8  пи118».  Раг18,  МБССХС1,  2  I.,  I,  157-210. 
•)  1Ы<1.,  и,  44-52.  *)  1Ы(1.,  II,  63—93. 

•)  п)^<^,  II,  52-63.  *)  ХЫа.,  ргёГ..  25. 
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полюбить  себя>!  восклицаетъ  Юнгъ  ^);  —  и  онъ  думалъ,  что 
обладаетъ  этимъ  знашемъ  вполн^^,  и  потому,  очевидно,  очень 
высоко  цйнилъ  себя.  сКакъ  чело  его  спокойно  и  ясно!>  ри- 
суетъ  онъ  портретъ  доброд-Ьтельнаго  человека,  каковымъ,  оче- 
видно, считалъ  себя:  «какая  кроткая  гордость  въ  его  взор'Ь! 
Вс4  мысли  его  восходятъ  къ  небесамъ  и  нисходятъ  оттуда, 
какъ  т*  ангелы,  которыхъ  вид^лъ  Израелитъ  въ  своемъ  чу- 
десномъ  сн4...  Если  съ  этихъ  высотъ  онъ  опускаетъ  глаза 
на  землю,  то  едва  зам^чаетъ  в'1нчанныя  главы  королей!.. 
Бакъ  онъ  радъ!  Бакъ  онъ  гордъ,  что  въ  нихъ  не  видитъ  ни- 
какой черты  сходства  съ  собой...»  ');  «богатый  своимъ  соб- 
ственнымъ  достоинствомъ,  онъ  довольствуется  т4мъ,  что  на- 
ходитъ  неистощимое  наслажден1е  въ  самомъ  себ'6.  Бакъ  мо- 
лодой Нарциссъ,  про  котораго  миеъ  разсказываетъ,  что  онъ 
былъ  влюбленъ  въ  самого  себя,  такъ  и  его  наслажденхе  за- 
ключается въ  созерцанш  собственной  дупш!>  ^). 

Мы  привели  эту  длинную  тираду,  какъ  хорошо  характе- 
ризующую сентиментальнаго  человека.  Онъ  тйшится  нрав- 
ственной бес^^дой  со  своей  душой,  наслаждаясь  ея  тонкими 
качествами,  недоступными  другимъ  людямъ.  «Добродетель 
столь  же  н^жна,  какъ  и  прекрасна,  и  не  можетъ  принадле- 
жать толпй,  которой  ея  хрупкое  и  нужное  строенхе  не  вы- 
носитъ>  *).  Въ  свое  общество  онъ  допускаетъ  только  «одного» 
человека — «друга»,  и  то  потому  только,  что  «намъ  нуженъ 
другъ,  чтобы  мы  сами  себ*!  нравились,  чтобы  мы  сами  собой 
наслаждались»  *).  О  своей  чувствительной  душ*  онъ  заботится 
до  того,  что  замечаетъ:  «оплакивать  другихъ — быть  оплакану 
когда-нибудь  другими»  ^),  а  сентиментальный  челов4къ  не 
прочь  поплакать 'о  себ'6:  «знаешь  ли  ты,  Лоренцо,  что  такое 
вздохъ!  Изучалъ  ли  ты  философ1ю  слезъ?»  '), — восклицаетъ  онъ. 
«Только  чувствительнымъ  душамъ  сообщается  печаль  и  зара- 
жаетъ  ихъ,  какъ  прилипчивая  болезнь;  слезы  скопляются  въ 
пхъ  сердцахъ,  переполняютъ  ихъ  и  изливаются  потокомъ»  *).. 


О  Лоипд.  II,  48.  »)  1Ыб.,  I,  60. 

2)  Шй..  II,  53.  *")  1Ы(1.,  I,  80. 

^)  1Ы(1.,  II,  58.  ')  ТЫа.,  I,  245. 

*)  ХЫа.,  I,  238.  *)  1ЬЫ..  I,  240. 
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♦Разсудокъ  не  воспрещаетъ  слезъ  существу  несчастному  и  чув- 
ствительному >  ^).  Сентиментальному  человеку  даже  праятно, 
когда  съ  его  слезами  сливаются  слезы  и  вздохи  другихъ;  по- 
этому свои  печали  они  охотно  навязываютъ  другимъ.  Юнгъ, 
похоронивъ  свою  дочь,  восклицаетъ:  «Дорогая  Нарцисса,  я 
весь  М1ръ  прхобщу  къ  своему  горю!»  ^).  сЮноша  въ  рас- 
цвЬт'Ь  л4тъ  забудетъ  о  своей  радости,  чтобы  пожал4тъ  о  твоей 
судьбе:  онъ  пойдетъ,  меланхоличный  и  задумчивый,  мечтать 
о  теб*  среди  могилъ!>  ^).  Юнгъ  написалъ  это  произведете 
уже  старикомъ,  испытавъ  много  разочарован1й  и  несчастш, — 
немудрено,  что  подъ  конецъ  своей  жизни  онъ  пришелъ  къ 
печальному  выводу:  «счастье  на  земл*!  О,  гордое  слово!  Гд^Ь 
же  оно?  Я  думалъ  заключить  его  въ  свои  объятья,  но  обнялъ 
лишь  т4нь>  *).  Судьба  не  <даритъ>  человеку  счастья:  она 
<продаетъ»  его  ^).  Чувствительному  сердцу  Юнга  эта  судьба 
нанесла  одинъ  ударъ  за  ударомъ:  она  похитила  у  него  всю 
семью  —  и — «все  мое,  восклицаетъ  Юнгъ,  умерло  съ  тобою, 
дорогой  Филандръ:твой  посл4дн1й  вздохъ  разрушилъ  вс4  чары, — 
и  земля,  лишенная  этихъ  чаръ,  потеряла  свой  блескъ>  ^). 
«Ночь,  да,  самая  мрачная  ночь  въ  то  время,  когда  она  за- 
вертывается въ  самыя  глубок1я  сумерки,  не  такъ  печальна, 
какъ  моя  судьба,  не  такъ  мрачна,  какъ  моя  душа!>  ^).  Ста- 
рикъ,  разочарованный  въ  земной  жизни,  весь  уходитъ  въ  то 
таинственное  будущее,  къ  которому  приготовляетъ  себя  своими 
размышлешями.  Земная  жизнь  кажется  ему  «ночью>,  и  мы 
не  ошибемся,  если  «ночныя  думы>  переведемъ  словами:  «зем- 
ныя  думы>.  Свое  произведете  онъ  кончаетъ  словами:  «Про- 
сти, ночь!  Меня  больше  не  покрываютъ  твои  т^ни;  вечный 
день  наступаетъ!>  Этими  словами  онъ  прощается  съ  земною 
жизнью,  предвидя  свою  скорую  смерть... 

«Ионгъ,  гроза  щастливыхъ  и  утешитель  нещастныхъ>  '^) — 
одинъ  изъ  любимыхъ  писателей  Карамзина.  Несмотря  на 
всю  свою  разочарованность,  Юнгъ  не  д'Ьлается  пессимистомъ. 


1)  Тоип^,  I,  87.  *)  1ЬИ.,  I,  51. 

«)  Ша.,  I,  93.  в)  ц,|<1^  1^  52. 

*)  1ЬЫ.  О  1Ь1(1.,  I,  40. 

*)  Ша.,  I,  46  8)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  749. 
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а,  наоборотъ,  находить  полное  успокоенхе  въ  в'Ьр^,  —  нему- 
дрено, что  онъ  приносилъ  Карамзину  ут'Ьшен1е  въ  тлжелыя 
минуты  недовольства  жизнью,  во  время  припадковъ  «мелан- 
хол1и>.  На  земныя  несчастья  онъ  смотр^^лъ,  какъ  на  дру- 
зей ^)у  такъ  какъ  эти  несчастья  укр'Ьпили  въ  немъ  надежду 
на  лучшее  будущее. 

«О,  Ионгъ,  нещастныхъ  другъ,  нещастныхъ  утешитель! 
<Ты  бйльзамъ  въ  сердце  льешь,  сушишь  источникъ  слезъ! 
«И,  съ  смертш  дружа,  дружишь  ты  насъ  и  съ  жизнью!  '), — 

восклицаетъ  Барамзинъ    въ   своемъ   стихотворенхи  «Поэз1я». 

Большимъ  поклонникомъ  былъ  Барамзинъ  и  Томсона,  глав- 
нымъ  образомъ,  за  его  поэму:  сВремена  года>  (Зеазопв). 

Если  Юнгъ  находилъ  ут'Ьшен1е  въ  христханской  релипи, 
то  Томсонъ  успокаиваетъ  свое  сентиментальное  сердце,  бесе- 
дуя «въ  уединеши  съ  Натурой>.  «Для  человека,  полнаго 
любви,  говорить  онъ,  вся  природа  им'Ьетъ  видъ  любви,  и  въ 
глазахъ  такого  челов'Ька  исчезаетъ  мятежъ  порочнаго  М1ра, 
удручаемаго  низкими  страстями >  ^).  Томсонъ  тоже  является 
передъ  читателями  съ  проповедью  удален1я  отъ  той  шумной, 
пошлой  жизни,  которая  оскорбляетъ  чувствительное  сердце. 
Онъ  превозносить  счастье  человека,  который,  «удаляясь  отъ 
м1рскаго  б'Ьшенства  (га^е),  съ  немногими  избранными  друзьями 
наслаждается  чистыми  удовольств1ями  сельской  жизни  среди 
спокойныхъ  долины  *).  Счастливца,  промйнявшаго  городъ, 
«зарытый  въ  дымь,  спячку  и  вредныя  испарен1я>  ^),  на  мир- 
ные пейзажи  природы,  не  тревожить  ни  «ярость  народовы, 
ни  «разрушеше  государствь>  ®):  въ  тихомь  уб^жиш.*  (ге1;геа1;8) 
и  цв'Ьтущихъ  пустыняхъ  слушаетъ  онъ  голось  Природы  и,  отъ 
чистаго  сердца,  всхваляеть  Творца»  ®).  Его,  сентименталь- 
наго  человека,  конечно,  Х)скорбляеть  картина  общества,  отка- 
завшагося  отъ  в^ры  въ  чувство;  ему  противно  это  общество, 
въ  которомь  «вс%  страсти  выступили  изъ  своихъ  границь,  а 
полупогасш1Й,  обезсщенный  разумь  смотрить  холодно  на  бе- 

^)  Уоип^,  I,  246.  ')  См.  2-е  приложеше:  «Матер1алы..»,  34. 

')  «ТЬе  роеИса!  \Уогк8»  оСДатев  ТЬотвоп,  уо1.  I,  со11Шп1пд  Ыз  «беавопв», 
Е(11пЬиг^,  1780,  66.  *)  1Ыа.,  185.  »)  1Ыа.,  36. 

•)  1ЬЫ.,  188.  О  1б»^.  ')  1Ь1а.,  43,  81.  / 
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образный  безпорядокъ  этихъ  страстей>  ').  Его  привлекаетъ 
природа,  въ  которой  онъ  не  разсмотр-блъ  еще  вечной,  же- 
стокой борьбы  за  существован1е.  Любулсь  издали  на  пастуш- 
ковъ,  птичекъ,  барашковъ,  онъ  уносится  со  своими  мечтами 
въ  т^  далешя  времена,  когда  «еще  не  стонала  природа  отъ 
ярости  человека >  '),  когда  «повсюду  раздавались  и4сни,  за- 
гЬвались  пляски,  игры,  слышались  мудрыл  и  дружесшя  бе- 
седы! ^), —  «Между  этими  счастливыми  сынами  Неба  не  было 
еще  известно  никакого  несправедливаго  поступка,  никакого 
грубаго  д'Ьлн1Я>  *);  въ  природ*  царствовалъ  полный  миръ: 
«животныя  спокойно  играли  на  тучной,  густой  трав*.  Когда 
левъ,  сверкал  очами,  выглядывалъ  на  нихъ  изъ  дремучаго 
л'бса,  жестокое  сердце  его  смягчалось, — и  онъ  угрюмую  свою 
радость  соединялъ  съ  ихъ  невиннымъ  весельемъ»  ^)...  Прошли 
т*  счастливыя  времена,  —  теперь:  «кровожадный  челов'Ькъ, 
воспаленный  алчностью,  сд'Ьладся  зл'бе  дикаго  льва>  *  ^);  онъ 
забылъ,  что  изъ  всЬхъ  существъ  «ему  одному  природа  дала 
слезы  >  ');  онъ  отдался  всЬмъ  нехорошимъ  побужден1ямъ,  и 
оттого  среди  людей  водворилась  жестокость  и  сердца  обра- 
тились въ  камни  ®).  Поэтому  ц-Ьль  «всЬхъ  благородныхъ  душъ> — 
помышлять  о  благ*  людей,  о  томъ,  какъ  «добродетели  ихъ 
извлечь  изъ  глубокой  пропасти  >  ^).  И  этой  ц-бли  Томсонъ 
сознательно  посвящаетъ  себя:  мирными  картинами  природы 
хочетъ  онъ  смягчить  сердца  людей,  ожесточившихся  именно 
отъ  того,  что  имъ  непонятны  стали  красоты  природы...  Надо 
сознаться,  что  изъ  подъ  пера  Томсона  эти  картины  при- 
роды выходятъ  иногда,  действительно,  очень  художествен- 
ными: предъ  нами  раскрывается  то  картина  весенней  при- 
роды '®),  то  пейзажъ,  освЬженный  весеннимъ  дождемъ  "),  то 
широко  разстилается  лугъ,  по  которому  раскинулся  коверъ 
весеннихъ  цв4товъ  *'),  то  виднеется  л-Ьсъ,  вс4  пернатые  жи- 
тели котораго,  каждый  по  своему,  приветствуютъ  природу  '^). 

О  ТЬотэоп^  43. 
«)  1Ыа.,  184. 
•)  1Ы(1.,  42. 
*)  1ЬШ. 
»)  1Ыа.,  42. 
•)  1Ы(1.,  45. 
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Иногда  поэтъ  переноситъ  насъ  въ  тропическую  природу  ^), 
или  описываетъ  драгоц'Ьнные  камни,  въ  создан1и  которыхъ 
онъ  видитъ  плоды  Божественнаго  вдохновенхя  ^).  На  всемъ 
произведен1и  лежитъ  отпечатокъ  легкой  грусти:  зд^сь  н4тъ 
того  остраго  горя,  которое  вдохновило  Юнга, — Томсонъ  и  на 
земл'Ь  находить  покой:  снежное  сердце  есть  блаженный  по- 
кой >  ^),  а  нужному  сердцу  нужна  только  тишина,  это  <уеди- 
ненное  божество  >  (ро\\гег)  *), — и  онъ  будетъ  счастливъ  на  лонЬ 
прекрасной  природы... 

Бл1яше  Томсона  на  Карамзина  было  очень  сильно:  онъ 
увлекался  этимъ  поэтомъ  до  того,  что  даже  перевелъ  его 
< Времена  года>  на  руссюй  языкъ.  Томсонъ  и  его  многочис- 
ленцые  ученики  (напр.,  Клейстъ)  были  наставниками  Карам- 
зина въ  живописаши  природы, — 

«...Натуры  сынъ  любезный, — говорить  оньоТОмсон*  въ 

своей  <Поэзш>  — 
«О,  Томсонъ!  вв'Ькъ  тебя  я  буду  прославлять! 
<Ты  выучиль  меня  Природой  наслаждаться, 
сИ  въ  мрачности  л'Ьсовъ  хвалить  Творца  ея!..  ^) 

Очень  увлекался  Карамзинь  и  <Осс1аномь>  Макферсона  ^). 
Людей  ХУП1  в'Ька  Макферсонь  увлекь  картинами  сЬдой  ста- 
рины, герои  которой  казались  ему  идеальными  существами 
сравнительно  сь  современными  людьми.  « 

Сентимента.1измь  на  эту  старину  наложиль  свои  печати, 
отчего  герои  ея  сделались,  действительно,  идеалами  сенти- 
ментальнаго  общества.  Дряхлый  старець  Осс1ань  одинь 
остался  въ  живыхъ  отъ  того  далекаго,  прошлаго  М1ра,  въ  ко- 
торомъ  протек.1и  его  лучш1е  годы,  сь  которымъ  связаны  его 
воспоминашя;  какъ  сентиментальные  писатели  ХУШ  в.,  такь 
и  этоть  старець  не  видитъ  д'Ьйствительной  жизни:  онъ  жи- 
веть  въ  томь  идеальномь  мхр*,  который  отошель  въ  вечность: 
«н-йть  бол^е  грустнаго  человека  въ  этомь  большомь  св4т4, 
какъ  я  въ  эту  ночь!>  восклицаеть  онъ.  «Б'Ьдный  старикъ, 
безь  силь  въ  костяхъ,    стою  я  зд^сь,    Осс1анъ,    сынъ   Фина, 


1)  ТЬотзоп,  9И.  2)  ХЫа    80.  ')  1Ы«1.,  (И!. 

*)  1Ы(1.,  211.  *)  См.  2-е  прплож.  «Матергалы^,  .'Й. 

**)  Макферсонъ,  «Осс1анъ»,  1891.  Снб..  русск.  перев. 
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посл^дн1Й  потомокъ  высокаго  рода;  стою  подъ  холодными  се- 
рыми тучами,  слушаю  звонъ  колоколовъ,  и  тучи  ночныя  идутъ 
ладо  мною  безконечно>  ').  Старцу  чуждо  даже  последнее  по- 
кол'Ьн1е  его  рода:  ссонъ  сходитъ  со  звуковъ  арфы,  мною  овла- 
д-Ьвають  сдадюе  сны...  Остановитесь  вдали,  сыны  охоты,  не 
нарушайте  моего  покоя...  Бардъ  былыхъ  временъ  бесЬдуегь 
€0  своими  отцами,  вождями  минувшихъ  дней>  ^).  Такимъ 
образомъ,  и  въ  этомъ  нроизведен1и  мы  им'бемъ  д^ло  съ  <бе- 
-сЬдойэ, — только  беседа  здйсь  не  съ  Богомъ,  не  съ  природой, 
а  съ  «вождями  минувшихъ  дней >.  Эти  вожди  минувшихъ  дней 
кажутся  Осс1ану-Макферсону  особенно  привлекательными,  и 
въ  его  изображеши  они  теряютъ  р'Ьзше  контуры  витязей  сЬ- 
верныхъ  сагъ.  Оттого-то  мы  встр-Ьчаемъ  такхя  противор'Ьчхя 
въ  поэмЪ,  что  т'Ь  же  герои,  то  съ  налитыми  кровью,  <крас- 
ными>  глазами  дерутся  такъ,  что  «деревья  въ  л'Ьсу  вывора- 
чивались съ  корнемъ;  скалы  сдвигались  съ  м'Ьстъ;  ручьи  изме- 
няли свое  течете»  ^),  то  эти  же  витязи  умираютъ  отъ  тоски, 
потерявъ  милую  д4ву.  «Будь  въ  битвф,  какъ  ревущШ  потокъ; 
л4женъ,  какъ  вечерн1Й  лучъ — въ  мир'6>  *)— вотъ  девизъ  лю- 
бимаго  витязя  поэмы  Фингала.  Этотъ  непоб'1димый  герой, 
который  «никогда  не  наносилъ  второго  удара >  (потому  что 
убивалъ  съ  перваго),  сентиментально  восклицаетъ:  «Фингалъ  не 
радуется  крови!  Слезы,  какъ  зимше  потоки,  убиваютъ  мою 
душу!..  Рука  моя  щадила  слабыхъ,  надменныхъ  же  гн'Ьвъ  мой 
настигалъ,  какъ  пламя!  Никогда  не  радовался  я  при  вид!) 
павшихъ!»  ^).  Фингалъ  повергнулъ  Фротхала  на  землю,  но  въ 
это  время  Ута,  возлюбленная  Фротхала,  заслонила  его— и  «Фин- 
галъ пожал4лъ  белокурую  д-Ьвушку:  онъ  удержалъ  поднятый 
мечъ.  Слеза  стояла  въ  глазахъ  короля  (Фингала),  когда,  на- 
гнувшись впередъ,  онъ  сказалъ:  «Король,  богатой  потоками 
Сары!  Не  страшись  меча  Фингала:  онъ  никогда  не  былъ 
обагренъ  кровью  поб'Ьжденныхъ,  онъ  никогда  не  пронзалъ 
павшаго  врага»  %  Такое  же  противор'Ьч1е  ваходимъ  мы  и 
въ  образахъ  оссхановскихъ  д^вушекъ:  то  он*  вероломно   по- 


*)  Макферсонъ,  30.  *)  ГЫа.,  21Ю. 

«)  1Ыа.,  293.  *)  1Ы(1.,  3(;я. 

»)  1ЬШ.,  48.  *)  1Ыа..  \\)о. 


ражаютъ  кинжал омъ  челов'Ька  ')  илп,  не  чувствуя  ни  малей- 
шей жалости,  убиваютъ  измученнаго  Ьленя, — то  умираютъ  огь 
тоски  по  сраженномъ  друг'Ь.  «Она  пришла.  Она  напиа  сво- 
его героя  (убитымъ).  Ея  голоса  не  было  бол^е  слышно. 
Молча,  смотр'Ьла  она.  Она  была  бл'Ьдна  и  безумно  печальна. 
Немног1е  дни  прожила  она  въ  Канн*!:  она  сошла  въ  мо- 
гилу! *).  Или:  <Ея  Конналъ  умираетъ.  Всю  ночь  она  пла- 
чегь  и  весь  день:  О,  Конналъ!  Мой  милый,  мой  другъ!>  Опла- 
кавши его,  она  умираетъ  отъ  горя.  Земля  сокрыла  зд'бсь  на 
холм^  милую  пару.  Трава  растетъ  между  камнями  могилы...»^}. 
«Я  часто  сижу  въ  печальной  т^ни,  вЬтеръ  вздыхаетъ  въ 
трав^,  ихъ  память  т'Ьснится  въ  мою  душу...  Безмятежно  вы 
теперь  спите  вм^ст*,  въмогилй  на  гор*  вы  покоитесь  одни...  >  *). 
Сколько  <сладкихъ>  слезъ  въ  XVIII  в4к4  было  пролито  надъ 
этими  грустными  картинами!  А  вотъ,  трогательныя  мысли 
Осс1ана  на  могил'Ь  его  возлюбленной:  < печальны  мои  едино- 
К1Я  мысли,  но  ты  являешься,  о  моя  милая,  моя  странница, 
ты  являешься  надъ  верескомъ,  твои  волосы  разв'Ьваются  по 
в^тру  за  тобой,  твоя  грудь  колеблется  отъ  вздоховъ,  твои 
глаза  полны  слезъ  о  твоихъ  друзьяхъ,  которыхъ  скрылъ  ту- 
манъ  холма>  ^).  «Несись  на  своихъ  звучащихъ  крыльяхъ,  о 
в'1теръ,  вздыхай  на  могиле  Мальвины;  могила  подымается 
тамъ  недавно,  она  подымается  надъ  скалой  у  голубого  потока 
Луты>  ®).  Какъ  видимъ  изъ  приведенныхъ  цитатъ,  многое  въ 
Осс1ан'Ь  должно  было  увлечь  сентиментальныхъ  людей:  дале- 
кое прошлое,  богатое  идеальными  людьми,  которые  ум'Ьютъ 
чувствовать  и  любовь,  и  дружбу, —  природа,  отвечающая  па- 
строешю  сердца,  взволнованнаго  меланхол1ей, — самъ  п^вецъ 
Осс1анъ,  съ  его  чувствительной  душой, — все  это  было  сродни 
сентиментальной  литератур*  XVIII  в.  У  Оссхана  мы  встр4- 
чаемъ  порою  прямо  юнговск1е  мотивы  о  < бренности >  земныхъ 
благъ,  облеченные  .только  въ  своеобразную  форму:  «зач^мъ 
строишь  ты  жилище,  сынъ  крылатыхъ  дней?  Сегодня  смот- 
ришь ты  со  своихъ  башень,  но  проходитъ  несколько  л^тъ  и 


V)  Макферсопъ,  53.  *)  1Ь111.,  199. 

«)  гыа.,  И)3.  **)  1ыа.,  190. 

*)  1Ь1(1.,  198.  *^)  1Ыа.,  281. 
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врывается  в^теръ  пустыни,  онъ  воетъ  въ  опуст'Ьвшемъ  двор!; 

и  свиститъ  въ  полуразбитомъ  щит4...:^  ^). 

Осс1ана  Барамзинъ  читалъ  съ  большимъ  увлечен1емъ;    по 

прим'бру    многихъ   подражателей  Осс1ана  (бардиты),    Карам- 

зинъ  даже  называетъ  и  себл  сбардомъ»  въ  одномъ  изъ  ран- 

нихъ  своихъ  стихотворешй  ').  Въ  стихотвореши-же  <Поэз1я> 
.Осс1ану  посвящены  сл'Ьдующ1Я  строки: 

«...п'Ьсии  Осс1ана, 
сН'ЬжнМшую  тоску  вливая  въ  томный  духъ, 
сНастраиваютъ  насъ  къ  печальнымъ  представленьямъ, 
«Но  скорбь  С1Я  мила  и  сладостна  душ^. 
«Велпкъ  ты,  Осс1анъ,  великъ,  неподражаемъ  ^). 

Лаьрент1Й  Стернъ,  которымъ  Карамзинъ  положительно 
бредилъ,  указалъ  сентиментальному  человеку  еще  на  одно  убе- 
жище, гд*  бш  онъ  могъ  чувствовать  себя  счастливымъ,  гд*  бы 
д-Ьйствительность  не  оскорбляла  его.  Это  убежище — было  соб- 
ственное чувствительное  сердце.  Стернъ  равнодушно  отно- 
сится и  къ  Богу,  и  къ  природ*,  и  къ  далекому  прошлому: 
наблюдете  надъ  собственнымъ  сердцемъ,  —  вотъ,  ч'Ьмъ  за- 
нялся онъ,  чему  посвятилъ  лучшее  свое  произведенхе:  «Сен- 
тиментальное путешествие  по  Франщи  и  Итал1и»  («А  8еи11- 
тепЫ  ^ои^^еу  1Ьгои§11  Ггяпсе  апй  11;а1у»).  Какъ  Юнгъ,  Том- 
сонъ  и  Осс1анъ,  Стернъ  такъ  же  одинокъ  со  своимъ  сердцемъ, 
даже  въ  шумномъ  обществ*  людей.  Онъ  предпринимаетъ  да.1екое 
путешеств1е,  съ  цЬлью  «познать  людей»  *),  такъ  какъ  позна- 
вая ихъ,  онъ  в^рнйе  приб.1изится  къ  «познанш  самого  себя>  ^), 
а  это  —  его  главная  ц-Ьль.  Изъ  путешественниковъ  онъ  пред- 
почитаетъ  <чувствительнаго>,  главное  занят1е  котораго — сле- 
дить за  чуткими  струнами  своего  сердца:  достопримечатель- 
ности Западной  Европы  и  произведен1я  искусства  его  не  инте- 
ресу ютъ  ^).  Его  путешествхе — «спокойное  путешествхе  сердца, 
стремящагося  къ  природ*  и  тЬмъ  чувствамъ,  которыя  она  въ 
насъ  возбуждаетъ,  чувствамъ,  которыр  заставляютъ  насъ  лю- 
бить другъ  друга  и  св^тъ  бол*е  обыкновеннаго»  ').  Это  стрем- 


*)  Макферсонъ,.  233. 

^)  Карамзинъ.  Соч.,  I,  42. 

')  См.  2-е  приложен1е,  33—4. 


*)  Ь.  81егае,  101,  137. 

\)  1Ыа.,  16. 

")  Ниа.,  1:37.  ')  1ыа. 
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лен1е  «любить  другъ  друга>  проходить  чрезъ  все  произведен1еу 
выражаясь  то  въ  безобидномъ  юмор*,  то  въ  горячихъ  восклица- 
Н1яхъ,  то  въ  тихой  грусти.  Увлекаясь  своими  идеальными  чув- 
ствами, Стернъ  съ  пренебрежешемъ  относится  къ  разуму:  чув- 
ства для  него  все, — оттого  онъ,  находясь  у  нихъ  во  власти, 
постоянно  живетъ  въ  м1р'Ь  фантазш  и  мечташй.  «Воображеше! 
восклицаетъ  онъ,  ты — обольщенная  и  обольщающая  женщина 
(81и1;)  и,  хотя  ты  обманываешь  насъ  семь  разъ  въ  день  твоими 
картинами  и  образами,  но  ты  д'Ьлаешь  это  такъ  очаровательно, 
столько  на  твоихъ  картинахъ  св'Ьтлыхъ  ангеловъ,  что  стыдна 
разстаться  съ  тобой»  ^).  Онъ  восхищается  «чудной  отзывчи- 
востью чаюв^ческаго  духа,  разомъ  отдающагося  т^мъ  иллю- 
81ямъ,  которыя  обманывмотъ  наше  ожидан1е  и  тоску  въ  ми- 
нуту скуки! >  *).  Онъ  знаетъ,  что  это — «иллюзш>,  но,  «когда 
сердце  предупреждаетъ  разсудокъ,  то  посл'Ьднхй  избавляется 
отъ  многихъ  хлопотъ»  ^),  —  и,  въ  результате,  Стернъ  —  въ 
полной  власти  у  «иллюз1Й>,  вызванныхъ  игрой  собствен- 
нага  воображен1Я.  —  Глядя  на  скворца  въ  кл^тк*,  онъ  далъ 
свободу  своему  воображенш...  и  что  же?  Онъ  уже  ясно 
видитъ  темницу,  въ  ней  несчастнаго  узника  *).  «Я  увид^лъ 
его  т^ло,  почти  разрушенное  долгимъ  ожидашемъ  и  заклю- 
чешемъ,  и  узналъ,  какую  сердечную  болезнь  приноситъ  съ 
собой  потеря  надежды.  Пригляд'Ьвшись  поближе,  я  увидалъ, 
что  онъ  бл^донъ  и  въ  лихорадке:  уже  тридцать  лйтъ  запад- 
ный в'Ьтеръ  не  осв'Ьжалъ  ни  разу  его  крови;  онъ  не  видалъ 
ни  солнца,  ни  луны;  во  все  это  время  въ  его  окошко  не  зву- 
чалъ  голосъ  друга  или  родственника:  его  д4ти...  Зд^сь  сердце 
мое  стало  обливаться  кровью...»  ^).  Онъ  увидалъ  въ  рукахъ 
заключеннаго  даже  календарь  изъ  палочекъ,  на  которыхъ  тотъ 
гвоздемъ  отм^чалъ  число  дней  и  ночей,  проведенныхъ  въ  за- 
ключеши  ®)...  И,  вдру!^,  къ  ужасу  своему,  чувствительный 
фантазеръ  замЬчаетъ,  что  собою  онъ  «заслонялъ  у  заключен- 
наго посл4дшй  остатонъсв^Ьта», — «онъ  (узникъ)  поднялъ  без- 
надежный   взоръ  къ  дверямъ...  покачалъ  головой...»  '), — но 
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1)  81егпе,  25,  26.  *)  1Ы(1.,  118,  119. 
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больше  нужное  сердце  Стерна  не  можетъ  выносить  всей  тя- 
гости созданной  имъ  самимъ  картины:  онъ  рыдаетъ  и  уб'Ь- 
гаетъ  отъ  кл'Ьтки  съ  скворцомъ...  Разставаясь  съ  дамой,  съ 
которой  онъ  только  что  познакомился,  при  мысли  о  разлук'Ё, 
«быть  можетъ  вечной*,  онъ  тронутъ  до  слезъ  ').  Увидя  не- 
знакомую плачущую  женщину,  онъ  «готовъ  ее  заключить  въ 
объят1я  и  приласкать,  не  испытывая  стыда,  хотя  бы  то  про- 
исходило на  улиц**  ').  Видъ  несчастной  Марш  такъ  тро- 
гаетъ  сердце  Стерна,  что  онъ  восклицаетъ:  «если  бы  ты  была 
въ  моей  родной  стран'Ь,  гд*!  у  меня  есть  домикъ,  я  взялъ  бы 
тебя  къ  себ"]^  и  пр1ютилъ;  ты  '1ла  бы  мой  хл'Ьбъ,  пила  бы  изъ 
моей  чашки...  При  закат'Ь  солнца  я  читалъ  бы  мои  молитвы, 
а  потомъ  ты  играла  бы  на  свирели  вечернюю  п'Ьсню,  —  и 
едва  ли  фимаамъ  моего  жертвоприношенхя  былъ  бы  принятъ 
небесами  мен'Ье  благосклонно  изъ  за  того,  что  его  сопровож- 
даетъ  фим1амъ  разбитаго  сердца >  ^).  Эта  необыкновенно  жи- 
вая и  полная  реа.1изац1я  образовъ,  созданныхъ  мечтами,  — 
вторая  характерная  черта  Стерна.  Наконецъ,  бол'Ьзненная 
отзывчивость  на  всякое  сердечное  движен1е  —  тоже  одна  изъ 
отличительныхъ  чертъ  его.  Эту  слабость  Стернъ  самъ  сознаетъ 
за  собой.  «Я  расплакался»,  сообщаетъ  онъ:  «я  слабъ,  какъ 
женщина;  и  я  прошу  не  смыться  надо  мною,  но  пожал'Ьть 
меня>  *).  Впрочемъ,  эта  слезливость  совсЬмъ  не  огорчаетъ 
его:  чувствительность  нравится  ему  бол-Ье  холодной  безчув- 
ственностифилософовъ-матерхалистовъ:  «я  ув'Ьренъ,  что  у  меня 
есть  душа;  никатя  сочинен1я,  которыми  матер1алисты  навод- 
нили (ре81егей)  св4тъ,  не  разуб4дятъ  меня>...  *). 

Стернъ,  какъ  изв'Ьстно,  былъ  однимъ  изъ  самыхъ  доро- 
гихъ  Карамзину  писателей.  Не  разъ  обращался  онъ  съ  самой 
горячей  похвалой  къ  англ1йскому  юмористу.  Онъ  называетъ 
его  «оригинальнымъ,  неподражаемымъ,  чувствительнымъ,  доб- 
рымъ,  остроумнымъ,  любезнымъ  Стерномъ>  ^).  «Стернъ  несрав- 
ненный! въ  какомъ  ученомъ  университете  научился  ты  столь 
н'Ьжно  чрствова1ъ?  Какая  риторика  открыла  теб^  тайну  двумя 


*)  8*еп1е,  36.  *)  1ыа.,  33. 

«)  Ша.,  29.  ^)  1Ыа.,  186. 

^  Ша.,  188.  «)   «Моск.  Ж.э,1791,11,  51, 
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словами  потрясать  тончайш1Я  фибры  сердецъ  нашихъ?  Какой 
музыкантъ  такъ  искусно  звуками  струнъ  повел'ЬваетЪу  какъ 
ты  повелеваешь  нашими  чувствами»  ').  Въ  «Письмахъ  рус- 
скаго  путешественника»  имя  Стерна-Йорика,  <оригинальнаго 
живописца  чувствительности»  ^),  встречается  очень  часто. 

Стернъ  уа^екалъ  Карамзина  своей  чувствительностью,  си- 
лой творческаго  воображешя  и  способностью  отдаваться  ме- 
чте...  Задатки  всего  этого  были  въ  самомъ  Карамзине,  — 
Стернъ  помогъ,  вероятно,  развернуться  этимъ  способностямъ. 
Широкая,  хотя  и  отвлеченная,  любовь  къ  человечеству,  ко- 
торой освещено  «Сентиментальное  путешествхе»,  тоже  нашло 
сочувственный  откликъ  въ  сердце  Карамзина.  Наконецъ,  тон- 
кость психологическаго  самоанализа,  наблюден1е  надъ  всеми 
капризами  своей  души  не  менее  сильно  увлекли  Карамзина. 
Это  и  понятно:  если  онъ  отъ  всехъ  своихъ  учителей  слы- 
шалъ  о  необходимости  самопознашя,  то  Стернъ  далъ  ему  бле- 
сгящ1е  образчики  этой  науки. 

Наконецъ,  въ  англ1Йской  литературе  очень  интересовали 
Карамзина  романы  Ричардсона,  Фильдинга  и  Гольдсмитта.  Въ 
этихъ  произведешяхъ  чувствительный  юноша  увидалъ  реаль- 
ное изображен1е  человеческой  жизни  со  всеми  ея  отрица- 
тельными и  положительными  сторонами.  Вероятно,  не  разъ 
во  время  чтен1я  его  чувствительное  сердце  волновалось  при 
виде  всякихъ  притеснен1Й,  испытан1Й,  которымъ  подвер- 
гались добродетельные  люди  этихъ  романовъ.  Онъ  сочувство- 
валъ  этимъ  <идеальнымъ>  героямъ,  вместе  съ  ними  пережи- 
вал ъ  ихъ  невзгоды,  вместе  съ  ними  торжествовалъ  ихъ 
успехи.  Въ  сущности  говоря,  чтеше  этихъ  романовъ  было 
естественнымъ  развитхемъ  детскаго  увлеченхя  книгами  «жел- 
таго  шкапа»,  —  основная  идея  осталась  та  же:  «добро  тор- 
жеству етъ», —  различ1е  сказалось  только  въ  художественномъ 
отношенш:  психика  героевъ  разработана  очень  обстоятельно, 
обстановка,  въ  которой  живутъ  эти  герои,  списана  съ  дей- 
ствительности; похождешя  и  приключешя  ихъ,  более  или  ме- 
нее, правдивы  и  естественны. 


О  сМоск.  Ж.>,  V,  223.  2)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  749. 
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Первый  ронанъ  Ричардсона  < Памела >  написанъ,  по  соб- 
ственному признанш  автора,  для  того,  чтобы  с  поучать  сердца». 
Поучен1е  это  основано  на  т4хъ  выводахъ,  которые  должны 
были  являться  въ  голов-Ь  читателя  при  созерцанхи  т^хъ  тро- 
гательныхъ  положешй,  въ  каьия  попадалъ  <идеальный>  герой 
или  героиня.  ЗдЬсь  н-Ьтъ  того  навязыванья  чувствъ,  какое  мы 
видимъ  въ  сентиментальной  лирик*:  здйсь  авторъ  лишь  изредка 
направляетъ  читателя  къ  желаемой  ц'Ьли  то  эпитетомъ,  вы- 
ражающимъ  его  личное  отношенхе  къ  герою,  то  словами  дру- 
гого д-Ьйствующаго  лица.  Если  мы  обратимся  къ  романамъ 
Ричардсона,  мы  поймемъ,  почему  они  такъ  нравились  сенти- 
ментальному обществу:  удивительная  драматичность  соста- 
в-1яетъ,  несомненно,  одну  изъ  лучшихъ  сторонъ  особенно  двухъ 
первыхъ  его  романовъ.  Бъ  первомъ  роман'Ь  мы  видимъ 
«идеальную»  героиню  въ  лиц*!  Памелы,  этого  пятнадцатил'Ьт- 
няго  ребенка,  который,  по  капризу  старой  госпожи,  отор- 
ванъ  отъ  родной  семьи  и  воспитанъ  не  то  въ  качеств*  слу- 
жанки, не  то  пр1емной  дочери.  Умираетъ  ея  патронесса, — и 
наивная,  чистая  дЬвугака  становится  въ  как1я-то  пеопред*- 
ленныя,  очень  тяжелыя  для  нея  отношешя  къ  сыну  своей  го- 
спожи. Онъ  ближе  къ  ней,  ч4мъ  господинъ,  но,  въ  то  же 
время,  онъ  —  господинъ;  она  тайно  сознается  себ*,  что  лю- 
бить его,  а  онъ  оскорбляетъ  ея  чистую  любовь  обидными 
предложешями.  Глядя  на  этотъ  светлый  образъ,  который, 
какъ  живой,  встаетъ  при  чтен1и  романа,  невольно  представ- 
ляешь себ*  героинь  Шекспира,  созданныхъ  изъ  св^та,  доб- 
роты, наивности  и  любви...  Офел1я,  Джульетта,  Дездемона, — 
все  это  —  прототипы  Памелы.  И  рядомъ  съ  этимъ  св^т- 
лымъ  образомъ  стоитъ  ея  господинъ,  развратный,  грубый: 
онъ  мучить  Памелу  угрозами,  выгоняетъ  ее  изъ  дому,  но 
на  все  встр-Ьчаеть  лишь  кроткое:  «да  благословить  Богъ 
вашу  честь».  Всей  жизнью  ея  управляетъ  религ1я;  доброде- 
тель, въ  ея  глазахь,  отъ  религхи;  порокъ — отъ  нев4р1я...  Она, 
съ  ея  в^рой,  не  можеть  быть  порочной.  Наконецъ,  эта  крот- 
кая мощь  дйвушки.  смягчаетъ  сердце  ея  господина;  онъ  же- 
нится на  ней,  —  и  добродетель  вознаграждается... 


7^ 

Второй  романъ  «Кларисса  Гарлоу>  *)  кончается  не  такъ 
благополучно:  героиня  делается  жертвой  общества.  Впрочемъ, 
общество  не  сгибаетъ  ее,  а  ломаетъ,  и  она  нравственно-не- 
иоб4жденной  отходить  въ  другой  мхръ,  гд-Ь  ждетъ  ее  «тор- 
жество доброд'Ётели».  Если  Памела,  доброд']^тельная  д'Ьвушка^ 
съ  ея  пуританской  в4рой,  кажется  немного  эоирнымъ  суще- 
ствомъ,  то  Кларисса  —  сама  добродетель,  сама  стойкость  и 
религшзность...  Съ  другой  стороны,  отрицательные  типы  на- 
рисованы въ  9томъ  роман'Ё  такими  сгущенными  красками,  что, 
въ  общемъ,  герои  «Клариссы»  производятъ  впечатл']&н1е  не  жи- 
выхъ  людей,  а  какихъ-то  отвлеченныхъ  поняпй.  «Доброде- 
тель, спасающаяся  отъ  порока», — вотъ,  заглавхе  самое  под- 
ходящее этому  роману. 

Родные  Клариссы  поражаетъ  насъ  уродствомъ  своихъ  ха- 
рактеровъ  ');  грубый  эгоизмъ  руководить  всеми  членами  этой 
семьи  ^),  Вотъ,  передъ  нами  братъ  Клариссы,  грубое  созда- 
ше,  забравшее  въ  руки  ц^лый  домъ  и  являющееся  въ  семейной 
жизни  общимъ  деспотомъ;  вотъ,  сестра  Клариссы,  безобразное 
существо,  которое  ненавидитъ  свою  красавицу-сестру  и  всяче- 
ски мститъ  своей  счастливой  сопернице.  Кларисса,  живя  въ 
такомъ  аду,  должна  была  или  ожесточиться,  или  замкнуться 
въ  самой  себе;  «идеальная»  героиня  предпочла  последнее; 
поэтому  она  осторожно  живетъ  въ  этомъ  страшномъ  обще- 
стве, выработавъ  въ  себе  строгую  выдержанность  въ  отноше- 
Н1яхъ  къ  семье:  она  удивительно  терпелива  *),  благоразумна  ^), 
разсудительна  ^);  не  видя  сочувствхя  къ  себе  въ  семье,  она 
живетъ  одиноко,  беседуя  лишь  сама  съ  собой  да  съ  Богомъ '), 
размышляя  «о  земной  жизни>  ^)...  Но  вотъ,  на  пути  этой  «а 
сЬг181:1ап  Ьегоше>,  какъ  рекомендуетъ  ее  Ричардсонъ,  судьба 
ставитъ  красивую,  гордую  фигуру  Ловласа,  покорителя  жен- 
скихъ  сердецъ,  Этотъ  прелестникъ  выработалъ  въ  себе  искус- 


')  ШсЬагавоп,  «С1ап88е  Наг1о\у»,(Оепёуе,  МВССЬХХХУ,  14  1.). 

«)  1Ыа.,     I,  46,  101,  104  и  др. 

»)  1Ы(1.,  I,  122,  157,  332—3,  121,  159—170,  II,  142—5,  189,  III,  328. 

*)  1Ь1(1.,  I,  324,  276,  249—250,  259. 

*)  Шс1.,  I,  342.  •)  1Ы(1.,  I,  407,  461. 

О  1Ыс1.,  I,  325,  320—22,  II,  39,  V,  48,  96-8.  «)  1ЬМ.,  II,  293. 
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ство  <  покорять >  *),  гоняясь  за  сердцами  д4въ;  онъ  изучилъ 
психолопю  женскаго  сердца  ^),  и  победы  ему  легки,  но  за 
легкими  победами  онъ  не  гоняется:  «борьба»  увлекаетъ  его  ^), 
трудная  <охота>  ему  особенно  пр1ятна  *);  его  девизъ —  «уни- 
чижеше  высоком'Ьрныхъ»  ^).  Однимъ  словомъ,  для  интересной 
борьбы  ему  нужна  именно  такая  девушка,  какой  была  Кла- 
рисса... Однако,  все  его  искусство  разбилось  объ  искусство 
Елариссы  «спасаться  отъ  порока >.  Она  любитъ  Ловласа,  нО 
не  сдается  ему,  потому  что  ищетъ  чистой,  возвышенной 
любви...  Она  отлично  сознаетъ  опасность,  грозящую  ей  со 
стороны  Ловласа,  —  поэтому  въ  сношешяхъ  съ  нимъ  ея  пре- 
дусмотрительность *)  обращается,  подъ  конецъ,  въ  подозри- 
тельность '):  до  поб'Ьга  съ  Ловласомъ  изъ  родного  дома  она 
представляетъ  ему  точно  выясненныя  услов1я  его  дальн^йшихъ 
отношешй  ®)  къ  ней;  она  ведетъ  съ  нимъ  письменные  дого- 
воры, и  вс4  хитрыя  уловки  Ловласа  не  достигаютъ  ц4ли,  — 
только  грубое  насилхе  помогаетъ  ему...  Сентиментальнаго  чи- 
тателя этотъ  романъ,  несомненно,  привлекалъ,  какъ  характе- 
ромъ  «идеальной!  героини,  такъ  и  драматичностью  т^хъ  по- 
ложенш,  въ  который  она  попадаетъ. 

Но  гораздо  больше,  должно  быть,  нравился  чувствитель- 
нымъ  людямъ  трет1й  романъ  Ричардсона,  «Исторхя  кавалера 
Грандиссона>.  Въ  этомъ  роман*!  автору,  дМствительно,  уда- 
лось создать  типъ  <  идеал ьнаго>  героя,  совершенно  во  вкус^ 
сентиментальныхъ  людей.  Этотъ  благородный  джентльменъ,  съ 
интереснымъ  бл4днымъ  лицомъ  ®),  одетый  по  посл-Ьдией  мод* '®), 
восхищаетъ  всЬхъ  высокими  доблестями  своей  души;  вс^  жен- 
щины влюблены  въ  него  ^^);  мужчинъ,  единственно  своимъ 
прим-Ьромъ,  онъ  обращаетъ  на  путь  истинный  ").  Это  «изящ- 
нейшее произведенхе  рукъ  Всемогушаго>  является  благо д*- 
телемъ  всЬхъ  угнетенныхъ  и  страждущихъ:  онъ  спасаетъ  д4- 

'0  ШсЬагйвоп,    «С1ап88е.,    I,  423,    426,  430,  435,  440,  II,  22,  27,    VI,  212, 

IV,  54,  63.  »)  1Ы(1.,  II,  147. 

»)  1Ь1Л.,  IV,  298.  «)  1Ы(1,,  I,  252. 

>)  Шд.,  V,  249.  ^)  1Ы(1.,  I,  140,  173—4. 

*)  Ша.,  IV,  221.  «)  1Ы(1.,  III,  326. 

*)  Рнчардсонъ,  €Истор1я  кавалера  Грандиссона*.  II,  70. 

1<')  1М(1.,.74.  1»)  Ша.,  149,  159,  161,                    ^^)  1ЪШ.,  226. 
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вицъ  изъ  рукъ  похитителей  ^),  онъ  освобождаетъ  стариковъ 
отъ  ихъ  любовницъ  '),  д'Ьтей  отъ  жестокихъ  родителей,  до- 
стойнымъ  дЬвицамъ  находить  достойныхъ  супруговъ  *)  устраи- 
ваетъ  судьбу  насл^дниковь,  лишенныхъ  наследства  въ  его 
пользу,  прпмиряетъ  ц'Ьлыя  семьи  *)...  Бакъ  «йеиз  ех  тас1ппа>, 
является  онъ  на  помощь  всЬмъ  несчастнымъ;  опасность  его 
не  страшить:  сменя  не  легко  можно  устрашить»  ^),  воскли- 
цаеть  онь, —  но  вь  то  же  время  онь  никогда  «ничьимь  вра- 
гомь  не  былъ>  ®);  оть  обезоруженнаго  врага  его  мы  слы- 
шимь  заявленхе,  что  сэрь  Грандиссонъ  —  «самый  кротчай- 
Ш1Й,  учтив-Ьйшхй,  храбр4йш1Й  и  благороднейшхй  изь  всЬхъ  че- 
лов^ковь» ').  По  общему  приговору,  «онь  не  знаеть  другого 
вождя,  кромЬ  собственнаго  сердца>  *).  Оттого  мы  легко  по- 
в4римь  Грандиссону,  когда  онь  говорить:  «нещастхе  мое  не 
оть  чего  иного  происходить,  какъ  оть  нещаст1я  другихь>  ®), — 
или:  «мое  спокойств1е  весьма  много  претерпело  оть  той  неж- 
ности, коей  природа  одарила  мое  сложенхе  и  безь  которой, 
однако,  я  не  желаль  бы  быть>  ^°).  Но  мы  ошибемся,  если  бу- 
демь  смотреть  на  «кавалера>,  какъ  на  создаше,  вечно  пла- 
чущее и  чувствительное:  эта  < чувствительность > — лишь  его 
идеаль;  онъ  кь  ней  стремится,  и  стремлеше  это  стоить  ему 
большихь  усил1й.  Герой  Ричардсона  быль  «сь  природы  гордъ 
и  честолюбивъ>  ^*),  но  оть  этихь  слабостей  онь  всеми  силами 
старается  отделаться.  Иногда,  впрочемъ,  природа  береть  верхъ 
надь  его  силой  воли,  и  горячность  его  порой  прорывается 
такь  сильно,  что  доводить  его  до  <несколькихь  весьма  вспыль- 
чивыхь  выражен1Й>  ^^),  причемь  онь  прибегаетъ  даже  къ 
«пронзительному  голосу*  ").  Впрочемъ,  вь  своемь  негодоваши 
онь  всегда  справедливь  ^*),  да  и  гневь  его  скоро  сменяется  той 
кроткой  чувствительностью,  которая  кажется  ему  лучшимъ 
качествомь  человеческой  души.  Этого  качества  онь  потому  и 

*)  Ричардсоиъ,  «Пстор1я.»,  I,  232.  ")  1ЬШ..  V,  73. 

«)  Ша.,  IV,  121.  «)  1Ы(1.,  IV,  КП. 

3)  {Ы(1.,   122.  »«»)  1Ы(1„ 

*)  ХЬ^а.,  VIII,  120.  »)  ХЬШ.,  203. 

*)  1Ьи1.,  I,  219.  ^^)  1Ыа.,  120. 

*)  1Ыа  ,  222.  »3)  ша.,  IV,  175. 

')  1Ы(1„  II,  231).  ^*)  1Ыа.,  I,  126,  IV,  175. 
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не  скрываетъ:  <мои  глаза  всегда  бываютъ  согласны  съ  моимъ 
сердцемъ>  *), — и  э1:имъ  онъ  гордится.  Немудрено,  что  вс4хъ, 
съ  к^мъ  сводила  его  судьба,  онъ  заражалъ  своею  чув- 
ствительностью. Даже  лица,  изд'бвавшхяся  сначала  надъ  сен- 
тиментализмомъ  ^),  познакомясь  поближе  съ  Грандиссономъ, 
часто  говорятъ,  что  «платокъ,  который  я  поднесъ  къ  своимъ 
глазамъ,  весьма  мн*]^  былъ  полезенъ»  ^). 

Изъ  продолжателей  Ричардсона,  хорошо  знакомыхъ  Ка- 
рамзину, стоитъ  н'Ьсколько  словъ  сказать  о  Гольсмитт4.  Его 
романъ,  «Вексфильдсшй  священникъ»,  представляетъ  изъ  себя 
правдивую  картину  жизни,  и  эта  правдивость  особенно  тро- 
гательна... На  мирную  семью  деревенскаго  священника  обру- 
шились удары  судьбы,  —  одно  несчастье  за  другимъ:  смерть 
однихъ  д'Ьтей,  позоръ  другихъ,  —  все  это  изъ  мирнаго  ста- 
рика-священника д'Ьлаетъ  героя:  измученный,  больной,  въ  за- 
ключеши  онъ  умираетъ  съ  вдохновенной  пропов']^дью  на 
устахъ,  среди  колодниковъ^  товарищей  по  тюрьм'6.  Немало 
слезъ  вызвала  эта  трогательная  исторхя  у  чувствительныхъ 
людей  ХУП1  в-Ька... 

Передъ  англ1йскими  романами  (особенно  Ричардсона)  Ба- 
рамзинъ  преклонялся.  Въ  критическомъ  разбор*  русскаго  пе- 
ревода сКлариссы»  ^)  онъ  ставитъ  высоко  Ричардсона  за  его 
«отменное  искусство  въ  описанш  подробностей  и  характе- 
ровъ>  ^).  «Кларисса,  добронравная,  нужная,  благод'Ьтельная 
и  нещастная  Кларисса,  которую  мы  столько  любимъ  и  столь 
сердечно  оплакиваемъ,  и  Ловласъ,  въ  которомъ  видимъ  такое 
чудное,  однакожь  естественное  см4шен1е  добрыхъ  и  злыхъ  ка- 
чествъ...  будутъ  удивлешемъ  всЬхъ  читателей  и  всЬхъ  вре- 
менъ,  и  останутся  в'Ьчными  памятниками  силы  Ричардсонова 
духа...>  ®),  <У  Англичанъ  много  романовъ...  —  однакожь,  го- 
воря словами  одного  новаго  Писателя,  Кларисса  у  нихъ  одна, 
такъ  же,  какъ  у  французовъ  одна  Новая  Элоиза>  ^).  Въ 
«Письмахъ  русскаго  путешественника!  онъ  тоже  ясно  выра- 
жаетъ  свои  симпатш  къ  Кларисс*  и  Грандиссону  ®)...    . 

»)  Ричардсонъ,  *Пстор1я..,  VI,  104.       *)  сМоск.  Ж  .,  IV  ч.,  108-115. 
«)  1Ы(1.,  I,  53.  *)  1Ы(1.,  109.  •)  1Ь1(1.,  ')  1ЫЛ.,  НО. 

^)  1Ы<1.,  VII,  175.  ^)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  679, 
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По  англШскимъ  романамъ  Барамзинъ  учился  пригляды- 
ваться  къ  людямъ,  подм^^чать  въ  нихъ  все  характерное.  Ниже 
мы  увидимъ,  какое  значенхе  им^ли  эти  романисты  (къ  кото- 
рымъ  можно  еще  присоединить  Фильдинга  и  Стерна)  въ  ли- 
тературной деятельности  Карамзина. 


Французскую  литературу,  какъ  мы  уже  говорили  выше, 
Карамзинъ  зналъ  мало,  можетъ  быть,  потому,  что  съ  одной, 
стороны,  она  мен'Ье  другихъ  европейскихъ  откликнулась  на 
идеализмъ  чувства,  находясь  ц'Ёликомъ  подъ  впечатл'Ьн1емъ 
философской  скептической  литературы  ^),  —  и,  съ  другой,  сохра- 
няла еще,  правда,  н'Ьсколько  ослаб'^^вшую  в'1ру  въ  класси- 
цизмъ,  что  не  могло  нравиться  поклоннику  свободнаго  чув- 
ства... Вотъ,  почему  Барамзинъ  не  назвалъ  намъ  ни  одного 
француза  въ  рядахъ  своихъ  учителей.  Правда,  онъ  находить 
много  «чувствительности*  въ  «Заир'Ё»  ^),  повидимому,  ц'Ьнит'ь 
Расина  '),  знаетъ  Делиля  *)  (хотя,  можетъ  быть,  по  путеводи- 
телямъ,  изъ  которыхъ  беретъ  цитаты),  читалъ  слащавыя  про- 
изведен1я  Дезольеръ  *),  знакомъ  съ  С.-Ламберомъ  ^), — но  увле- 
чен1я  французской  литературой  у  него  н^тъ:  ссвященныя  т^ни 
Корпел  ей,  Расиновъ,  Вольтеровъ>  и  др.  французскихъ  писа- 
телей  уступали,  по  его  словамъ,  преимущество  «англичанамъ 
и  н4мцамъ>  ').  По  собственному  признанхю,  онъ  съ  француз- 
ской литературой  обстоятельн'Ье  познакомился  лишь  во  время 
пребывашя  въ  Швейцар1и  ®). 

За  то  съ  самымъ  шумнымъ  восторгомъ  относился  Карамзинъ 
къ  Руссо!..  Этого  писателя  назвать  «французскимъ,>  конечно, 
нельзя:  онъ  —  выросъ  въ  протестантской  Швейцар1и  и  во 
Франц1и  былъ  совсЬмъ  чужимъ  челов^комъ.  Литературное  во- 
спитан1е  онъ  получилъ  на  англ1Йской  и  итальянской  литера- 
турахъ.  Такъ,  его  изв'бстный  романъ  «Юл1я  или  Новая  Элоиза>  ^) 

*)  Антипат1я  Карамзина  къ  французамъ  въ  1786  году  доходила  до  того,  что 
въ  первомъ  письмЪ  къ  Лафатеру  онъ  р'Ьшительно  заявляетъ:  «всяк1й  разум- 
ный челов-Ькъ  согласится,  что  французы  —  сумасброды  >  (6  стр.). 

')  Карамзинъ,  Соч.,  II,  587.  *)  1Ы(1.,  453. 

*)  1Ы(1.,  604,  612,  615,  617  и  др.  «)  1Ьи1.,  581—2.  «)  1Ы(1.,  74в. 

')  1Ыа.,  472.  «)  1Ыа.,  324— о. 

•)  Л.  »1.  Нонбзеаи,  *ЛиИе  он  1а  КонуеИе  Нё1о19е».  (Раг1з,  1845). 
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въ  значительной  степени  зависитъ  отъ  Ричардсона,  а  мног1л 
частности  романа  указываютъ  на  то,  что  и  друг1е  сентимен- 
тальные писатели  англичанъ  были  ему  знакомы.  Прекрасно 
зналъ  Руссо  и  итальлнскихъ  поэтовъ  6озрожден1я:  иногда 
переводить  онъ  изъ  нихъ  патетическхя  восклицан1я,  приводя 
тутъ  же  всл4дъ  за  ними  и  соотв'Ьтственную  цитату  на  итальян- 

скомъ  ЯЗЫК'Ё. 

Имена  Петрарки,  Тассо,  Метастаз1я  часто  попадаются  въ 
романе,  и  можно  думать,  ихъ  вл1ян1я,  набрасываютъ  на  сен- 
тиментализмъ  Руссо  своеобразный  отт4нокъ  страстности,  го- 
рячности... Жизни  много  въ  этомъ  роман'Ь,  особенно  въ  пер- 
вой его  половин^^,  и,  намъ  кажется,  этимъ  Руссо,  въ  значи- 
тельной степени,  былъ  обязанъ  именно  итальянской  поэз1и. 

Обращаясь  къ  самому  произведен! ю,  мы  зам-Ьчаемь,  что 
оно,  несмотря  на  форму  романа,  отличается  большимъ  ли- 
ризмомъ,  необходимой  же  для  романа  объективности  въ  немъ 
почти  н-Ьтъ.  Объясняется  это,  конечно,  т'Ьмъ  обстоятельствомъ, 
что  очень  многое  для  этого  романа  Руссо  взялъ  изъ  соб- 
ственной жизни.  Правда  и  мечта,  ярк1я  воспоминашя  и  жи- 
вое воображеше,  —  вотъ,  что  помогло  Руссо  въ  создаши  его 
романа... 

Мы  не  нам'Ёрены  вдаваться  въ  подробное  изсл^дованхе 
этого  романа  Руссо, — для  насъ  достаточно  отметить  въ  немъ 
лишь  элементъ  сентиментализма;  но  для  этого  мы  не  мо- 
жемъ  не  обрисовать  хотя  бы  общими  чертами  характеровъ 
д'Ьйствующихъ  лицъ.  Герой  романа  С.-Прё,  юноша  чувстви- 
тельный, слабый  '),  «ребенокъ,  которому  нуженъ  опеку нъ>  ^), 
мечтате.1ьный  и  восторженный  —  очевидно,  любимое  дитя  Руссо. 
Въ  уста  этого  18-тил4тняго  юноши  Руссо  влагаетъ  воскли- 
цан1Ду  идущ1Я  изъ  его  собственнаго  набол'бвшаго  сердца:  «О, 
Юл1я!  Какой  роковой  даръ  Неба  чувствительная  душа!..>  ^). 
«Кто  получилъ  ее,  долженъ  ожидать  на  земл*  только  стра- 
данШ  и  печали>  ^).  с  Несчастная  игрушка  погоды  и  временъ 
года!  Солнце  и  туманъ,  пасмурное  небо  или  ясное,  упра- 
вляютъ  его  судьбой  (настроен1емъ),  и  онъ  будетъ  или  радо- 

*)  3:  3.  Коизвеаи,  «ДиИе/,  2-ше  ргёГ.,  8. 

«)  ШЛ.,  I,  205.  3)  151(1..  I,  уз.  *)  1Ы(1. 
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ваться,  или  печалиться  въ  зависимости  отъ  в'Ьтровъ!!  ^)  Въ 
этомъ  восклицан1и  сказалась  вся  сила  впечатлительности 
С.-Прё,  и,  действительно,  онъ,  съ  своей  чувствительной  душой, 
остается  ей  в-Ьренъ  постоянно  ').  Другая  особенность  счув- 
ствитвльнаго>  человека, — воображеше,  тоже  им4егь  страшную 
силу  надъ  его  чрствительной  душой;  порою  оно  доводить  сен- 
тиментальнаго  чаюв'Ька  положительно  до  галлюцинащй  ^). 
Его  чувство  проходить  передъ  нами  черезъ  всЬ  степени  сво- 
его роста:  то  мы  видимъ,  какъ  онъ,  <еп(Ьои81а$тё>,  въ  ти- 
хомъ  сентиментальномъ  настроенш,  ежедневно  ходить  кор- 
мить л'Ьсныхъ  птицъ  *),  или  блажен ствуетъ  среди  « благо душ- 
ныхъ,  гостепр1имныхъ  поселянъ>  ^), — то  горячо  возмущается 
жизнью  «Вавилона  XVIII  в.>,  Парижа,  гд4  чувствуеть  себя 
«одинокимы  ®).  Въ  отношенш  къ  Юл1и  его  чувства  тоже 
проходять  ц'Ьлый  рядь  постепенныхъ  состоян1й:  то  онъ  сен- 
тиментально восклицаетъ:  «ты  въ  такой  же  безопасности  съ 
твоимь  возлюбленнымь,  какъ  съ  твоимъ  отцомъ»  '),  потому 
что  «въ  тихомъ  союз-Ь  двухъ  чистыхъ  душъ>  онъ  находить 
такое  «очарован1е>  ®),  что  для  его  чувствительнаго  сердца 
большаго  не  надо;  —  то  платоническая  чувствительность  его 
отъ  поцелуя  Юлш  переходить  въ  страсть:  «нить!  береги  свои 
поцелуи,  восклицаетъ  онъ,  я  ихъ  не  въ  силахъ  выносить: 
они  черезчуръ  -Ьдки  и  остры;  они  пронзають,  они  прожи- 
гають  меня  до  мозга!  >  ^),  —  то,  наконецъ,  чувствительный 
С.  Прё  обращается  въ  зв'Ьря:  «бешенство,  ярость  заставляли 
меия  бЬгать  отъ  пещеры  къ  пещер*;  стоны  и  крики  выры- 
вались противъ  воли  изъ  моей  груди...  Я  рычаль,  какъ  раз- 
гн'Ьванная  львица>  '^).  Впрочемъ,  обостренное  настроеше 
чувства  С.  Прё  часто  сменяется  тихой  меланхолхей:  «О, 
чувство,  чувство!  чудная  жизнь  души!  Что  за  железное 
сердце,  которое  никогда  не  трогалось  тобой!  Какъ  несчастенъ 
тоть  смертный,  у  котораго  ты  никогда  не  вызывала  слезь!  >  ^^). 


♦»)  1Ыа.,  II,  251. 
')  1Ы(1.,  I,  39. 
«)  1Ыа.,  38. 
*)  1Ыа.,  I,  *>3. 
»•>)  1ЬЫ.,  I,  Ш).  »)  1М(1.,  V,  684. 
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Какъ  вс^  чувствительные  люди,  онъ  въ  слезахъ  всегда  нахо- 
дить себ*  облегченхе:  «я  началъ  проливать  потоки  слезъ,  и 
это  состоян1е  доставило  мн'Ь  наслажденхе:  я  плакалъ  сильно, 
долго  и  почувствовалъ  облегчен1е!>  ').  Слезы  эти  ему  дороги: 
он-Ь — признакъ  чувствительной  души,  а  сентиментальные  люди, 
какъ  мы  говорили  уже,  очень  дорожать  своей  чувствитать- 
ностью,  —  поэтому  С.  11рб  ревниво  наблюдаетъ  свое  сердце, 
которое,  по  его  словамъ,  «получаеть  законы  только  отъ  са- 
мого себя>  ').  Подобно  всЁмь  чувствительнымъ  людямъ,  онъ 
уб'Ьжденъ  въ  отличныхь  достоинствахъ  своего  сердца,  свой- 
ственныхъ  только  однимъ  избранникамъ  ^).  Какъ  видно  изъ 
этой  беглой  характеристики,  С.  При  бол-Ье,  ч-Ьмъ  обыкно- 
венный сентиментальный  герой:  если  вс^  характерныя  черты 
сентиментализма  у  него  найдутся  на  лицо,  то  вспышки  мо- 
гучаго  чувства  доказываютъ,  до  какой  степени  отразился  самъ 
Руссо  въ  своемъ  геро-Ь... 

При  оц'Ьнк'Ь  характера  Юл1и  мы  ната.1киваемся  на  са- 
мыя  р^к1я  противор'Ьчгя.  Въ  од^яши  ричардсоновской  Кла- 
риссы мы  постоянно  узнаемъ  графиню  Гудето,  любовницу 
Ламбера,  которой  сильно  увлекался  Руссо...  Героиня  Руссо, 
со  ВСЕМИ  ея  неискренними  проповедями,  гораздо  ниже  Кла- 
риссы: та  остается  всегда  в'Ьрной  самой  себ^),  хотя  даже  не 
пытается  другимъ  навязывать  свои  нравственныя  воззр']^н1я; 
между  т'Ьмъ,  Юл1я  себя  не  разъ  называетъ  «пропов']&дницей>  ^, 
проповеди  —  ея  <  ремесло  >  ^),  а,  на  самомъ  д^лй,  она  остается 
одной  изъ  т'Ьхъ  парижанокъ  ®),  неискренность  которыхъ  такъ 
возмущала  С.  Прё-Руссо  ').  У  нея  счерезчуръ  чувствитель- 
ное сердце >  ®),  какъ  она  сама  себя  рекомендуетъ;  <ея  лю- 
бовь тихая,  н4жная>  ');  ея  «сердце  (какъ  и  сердце  С.  Прё) 
получаетъ  законы  только  отъ  самого  себя>  ***), — но,  на  ряду 
съ  этимъ,  она  постоянно  обнаруживаетъ  практичность  и  хо- 
лодную разсудочность:  трогательное  предложенхе  друга  С. 
Прб  она  называетъ  «химерой  чувствительной  души>  ^^);    она. 


»)  IЬ^(^,  II,  233. 
»)  П)Ш.,  II,  248. 

ЙЧ       Т^  •    Д  Т  Т  Т  •  *  €\  Л 


^)  ^.  3.  Коизвеаи,  <Да11е»,  111,  425,  VI.  730. 
«)  1Ы(1,  II,  229.  *)  1Ыа..  IV,  593. 

•)  Ша.,  I,  42.  ')  1Ыд^.,  II,  304.  О  Ш^-,  Ш»  ^94. 

•)  IЪ^<^,  III.  363.  »»)  1ЪШ.,  II,  233.  '^)  ^Ыд^.,  И,  229. 
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по  ея  словамъ.  <в'Ьрная  католичка  въ  церкви  и  философка 
дома>  *);  она  очень  спокойно  зам-Ьчаеть,  что  С.  Прё  сго- 
рячъ>,  но  что  его  очень  легко  можно  ^покорить»  ').  И,  дей- 
ствительно, 10л1я  покорила  слабохарактерпаго  С.  Прё,  какъ 
Гудето — Руссо,  и  капризно  играетъ  съ  нимъ:  то  поц4луемъ 
возбуждаетъ  въ  его  крови  ц-блый  пожаръ,  то  нравоучешемъ 
охлаждаетъ  его  страстный  порывъ,  то  вдругъ  укоряетъ  его  въ 
совершенно  чуждомъ  ему  сковарств'Ь>  ^),  то  сама  наталки- 
ваетъ  его  на  мысли  *),  добросовестно  имъ  гонимыя  ^)...  По- 
ел* отъезда  родителей  она  пишетъ  ему:  «они  уехали  сего- 
дня, этотъ  нужный  отецъ  и  несравненная  мать>  ^),  что  отча- 
сти и  хорошо,  потому  что  въ  ихъ  отсутств1е  можно  «повино- 
ваться только  законамъ  природы*  ').  «О,  Боже!  Мой  другъ>, 
обращается  она  къ  нему:  <какъ  я  счастлива!  Бакъ  меня  лю- 
бятъ!  И  какъ  хороша  жизнь!  Отецъ,  мать,  любезная  подруга 
и  любовникъ!>  ^).  Эта  «проповедница;^  зоветъ  С.  Прё  къ  себ*: 
«итакъ,  до  среды,  мой  милый  другъ,  мой  повелитель,  мой 
грешникъ,  мой  апостолъ!»  ^)...  «Приди  же,  владыка  моего 
сердца,  жизнь  моей  жизни!  >  ***).  Своей  капризной  игрой  она 
доводитъ  С.  Прё  до  восклнцашя:  «сколько  невыразимыхъ  про- 
тивореч1й  въ  чувствахъ,  которыя  Вы  мне  внушаете!  >  '*).  И 
эти  слова  подтверждаютъ  многое,  что  мы  сказали  о  харак- 
тере 10л1и.  «Идеальной»  Руссо  считалъ  свою  героиню  за  то, 
что  она,  въ  его  глазахъ,  сумела  загладить  свое  прошлое 
образцовою  жизнью  жены,  матерп  и  хозяйки.  Поэтому  центръ 
своего  произведен1я  Руссо  хотелось  видеть  во  второй  поло- 
вине романа,  когда  оба  героя,  особенно  К)л1я,  пройдя  труд- 
ный путь  нравственнаго  исправлен1я,  окончательно  торже- 
ствуютъ  надъ  своими  слабостями;  въ  этой  половине  романа 
не  мало  многословныхъ  разсуждешй  о  нравственныхъ  обя- 
занностяхъ,  рядомъ  съ  такими  пленительными  картинами  зем- 
ного благополуч1Я,  что  оне  самому  С.  Прё  кажутся  лишь 
«чуднымъ  сномъ>  ")... 


О  д.  л.  Коиазеаи,  <ДиИе>,  I.  120.  ")  Ша..  111,  402. 

2)  1Ыа..  IV,  581.  «)  1Ы11..  I,  1Н2.  ^)  1Ы(1.,  I,  148. 

^)  1Ыа.,  I,  36.         *)  Ша.,  I,  37,  ГЮ.  ^")  1Ы11..  I,  157. 

*)  1Ыа.,  I,  39.  «)  ХЫа.,  I.  121.  ^^)  ШЛ..  I,  52.  '^)  Ша.,  IV,  553. 
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Разумеется,  не  все  въ  этомъ  произведети  привлекало 
обыкновеннаго  сентиментальнаго  читателя;  многое,  быть  мо- 
жетъ,  казалось  его  изн^Ьженной,  тонкой  чувствительности 
черезчуръ  грубымъ;  многое,  наверно,  пугало  его,  но  зато 
онъ  находилъ  зд^сь  и  не  мало  истинно-трогательны хъ  по- 
ложенШ,  не  мало  рлекательныхъ  картинъ  изъ  жизни  чув- 
ствительной души.  Руссо  внес7>  въ  сентиментальную  лите- 
ратуру <поаз1ю  любви>;  такимъ  образомъ,  къ  мотивамъ 
преклонен1я  передъ  природой,  Богомъ,  давнимъ  прошлымъ  и 
жизнью  сердца,  онъ  прибавплъ  преклоненхе  предъ  т-Ьмъ  чув- 
ствомъ,  которое  связываетъ  мужчину  и  женщину  тЬсными 
узамн.  Сильцо  выражено  въ  «Новой  Элоиз4>  и  состояше  ти- 
хой грусти,  которая  хорошо  знакома  была  самому  Руссо  и 
такъ  увлекала  всЬхъ  чувствительныхъ  людей,  с  О,  невозвратное 
время! >  восклицаетъ  С.  Прё:  <о,  время,  канувшее  въ  вечность, 
предметъ  в'Ьчныхъ,  постоянныхъ  сожал-Ьнхй!  Радости,  во- 
сторги, чудныя  увлеченья,  волшебныя  минуты,  божественныя 
восхищен1я!  Моя  любовь,  моя  единственная  любовь,  гордость 
и  прелесть  моей  жизни!  Прощай  навсегда!*  *).  «О,  очаро- 
ванья первой  молодости,  наслажденхя  первой  любви!  Зач-Ьмъ 
вычеркивать  ихъ  йзъ  сердца,  страдающаго  отъ  скуки  и  соб- 
ственной тягости!  О,  время,  счастливое  время!  Ты  прошло! 
Я  любилъ  и  быль  любимъ!>  ^).  <Но  она  живетъ...  Она  счаст- 
лива... она  живетъ,  но  ея  жизнь  —  моя  смерть;  ея  счастье — 
моя  мука!  и  Небо,  вырвавъ  ее  изъ  моихъ  объятш,  отнимаетъ 
у  меня  возможность  сожалеть  о  ней!..  Она  живетъ,  но  не 
для  меня!>  ^).  Искренность  и  правда  пережитаго  чувства  д*- 
лаютъ  эти  слова,  действительно,  трогательными, — велик1й  ху- 
дожникъ  чувства  часто  совсЬмъ  забываетъ  своего  С.  Прё  и, 
вместо  него,  самъ,  то,  въ  упоен1и  чудными  воспоминан1Ями 
доходить  до  «экстаза»,  до  <энтуз1азма>,  то,  переживая  тя- 
желое чувство  грусти,  мучившей  когда-то  его  собственное 
«больное»  сердце,  изливаетъ  это  чувство  въ  ц4ломъ  ряд^Ь  му- 
зыкальныхъ  восклицашй:  <У]еп8,  1та^е  айогёе  гешрИг  топ 
соеиг,  дп!  не  уИ,  дие  ронг  1о1;  8Ш8  то1  йапз  топ  ехИ,  соп- 


0  д.  л.  аоиввеаи,  «ДиИе»,  III,  415.  »)  1Ыа.,  V,  7Ш.  ^)  1ЫЛ. 
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8о1е  то1  йапз  тез  ре1пе8,  гаште  б*  зоиНепв  топ  езрегапсе 
е1е1п1:е>  ').  «Аи,  та  сЬёге,  цие11е  кте  с'ёЫ^  ^ие  1а  81еппе! 
Сотте  11  загш*  а1тег!  II  тёпЫ*  йе  У1тге!>  '*).  Уже  одна 
музыка  этихъ  словъ  могла  глубоко  потрясти  чувствительное 
сердце! 

Кром-Ь  этой  П0Э31П  н^жнаго  чувства,  Руссо  далъ  въ  своемъ 
роман*  блестящую  ^поэзш  природы  >.  Ц'Ьлый  рядъ  картинъ 
природы  набросалъ  онъ  въ  своемъ  романе:  отъ  величествен - 
наго  пейзажа  сн^жныхъ  вершинъ  Альпъ  ^),  до  маленькой 
картинки  уголка  запущеннаго  сада  *),  —  все  выходить  удач- 
нымъ  пзъ-подъ  его  пера.  Въ  своемъ  преклонеши  предъ  при- 
родой онъ  доходить  до  того,  что  въ  отсутств1и  любви  къ  природ* 
и  непоииман1и  ея  онъ  вид-Ьдъ  причину  атеизма,  —  поэтому 
его  герои  не  атеисты:  они,  какъ  вс4  чувствительные  люди, 
видятъ  Творца  въ  д*лахъ  Его  и  восхваляютъ  Его  велич1е. 
Наконецъ,  сентиментальный  читатель  мог'ъ  находить  удоволь- 
ств1е  и  при  описан1и  той  идеа.1ьной  сельской  жизни,  которую 
ведутъ  подъ  конецъ  романа  герои,  прошедш1е  трудный  путь 
ис11равлеп1Я. 

Намъ  остается  сказать  несколько  словъ  объ  одномъ  мало 
зам'Ьтномъ  геро*  «Новой  Элоизы>  — лорд*  Эдуард*  Бомстон*. 
Это  лицо  въ  роман*  занимало  автора  меньше,  ч*мъ  С.  Прё 
п  Юл1я,  —  оттого  въ  немъ  гораздо  слаб*е  зам*тенъ  субъек- 
тивный элементъ  и  бол*е  правдивости;  Бомстонъ  постоянно 
в*ренъ  себ*,  и  мы  не  ошибемся,  если  его  назовемъ  сл*п- 
комъ  съ  сэра  Грандиссона.  Идеальный  герой  англ1йскаго  ро- 
мана находитъ  въ  немъ  полное  свое  повторенхе,  доходящее 
порой  до  тожества  приключешй  ^).  Отъ  Бомстона  мы  слы- 
пшмъ  почти  т*  же  р*чи,  что  и  отъ  Грандиссона  **);•  онъ  та- 
кой же  благод*тель,  только  благод*ян1я  его  не  носятъ  того 
практическаго  характера,  какъ  у  Грандиссона:  въ  нихъ  бо- 
л*е  сентиментальной  мечтательности  '),  —  недаромъ  его  планы 
Юл1я  называетъ  «химерой  чувствительной  души»  ^). 


^)  ^,  3,  Ко1188еаи,  «ЛиИе»,  II,  207.  ^  1Ь1(1.,  VI,  747. 

»)  Ш(1.,  IV,  455.  •)  Ша.,  1, 183.— «Грандпссопъ»,  III,  174. 

»)  1ЬЫ.,  I,  81,  IV,  479.  ^)  П)1а.,1Л82— 3,11,229,  240, 111,444. 

*)  1Ы11.,  IV,  552.  «)  1Ы(1.,  II,  229. 
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Карамзинъ  благогов'Ьлъ  передъ  Руссо,  хотя  можно  съ  уве- 
ренностью сказать,  что  этотъ  писатель  не  былъ  вполне  до- 
ступенъ  его  пониманхю:  только  с  сладкая  чувствительность» 
Руссо  увлека.1а  Карамзина,  —  сильные  же  порывы  чувства  не 
были  понятны  поклоннику  н'бжнаго  чувства:  въ  роман!*  <Но- 
вая  Элоиза*  Карамзинъ  находилъ  «много  неестественнаго, 
много  увеличеннаго  —  однимъ словомъ,  много романическаго>  *). 
Впрочемъ,  это  не  м^Ьшаеть  при  всякомъ  удобномъ  случае, 
Карамзину  произносить  панегирики  «величайшему  изъ  писа- 
та1ей  осьмого-на-десять  в'Ька>  '):  «челов'Ькъ  р^дий,  авторъ 
единственный;  пылкгй  въ  страстяхъ  и  въ  слог-Ь,  убедитель- 
ный въ  самыхъ  заблуждешяхъ,  любезный  въ  самыхъ  слабо- 
стяхъ!  младенецъ  сердцемъ  до  старости!  мизантропъ,  любви 
исполненный!  нещастный  по  своему  характеру  между  людьми 
II  завидно  щастливый  по  своей  душевной  нежности  въ  обья- 
Т1яхъ  Натуры,  въ  присутств1и  невидимаго  Божества,  въ  чув- 
стве Его  благости  и  красотъ  творенья!  >  ^). 


немецкая  литература  «идеальнаго  чувства»  испытала  вл1я- 
Н1е  англ1Йской  литературы  и  немецко-швейцарской:  въ  ней  мы 
встретимся  со  всеми  теми  мотивами,  которые  выше  уже  ука- 
заны были  нами.  Прибавилось  въ  этой  литературе  только  увле- 
чете Швейцархей,  ея  природой  и  жизнью  ея  пастуховъ.  Въ 
жизни  среди  этой  природы  увидали  мечтатели  ХУНТ  в.  вопло- 
н^еше  того  <идеальнаго>  счастья,  къ  которому  вели  ихъ 
мечты. 

Очень  увлекался  Карамзинъ  «великимъ>  Галлеромъ,  луч- 
шее произведете  котораго,  <0  происхождети  зла>,  Карам- 
зинъ даже  перевелъ  на  р^сск^й  языкъ.  Во  всехъ  своихъ  про- 
изведен1яхъ  Галлеръ  является  предъ  нами  съ  вдохновенной 
хвалой  Творца.  Если  некоторыя  произведетя  его  и  не  прямо 
посвящены  восхвален1ю  Всевышняго,  то  въ  нихъ  почти  всегда 
можно  найти  несколько  искреннихъ  восклицан1Й,  идущихъ 
отъ  его  веруюш,аго  сердца.  Такъ,  сатира  его:  «Размышлетя 


,   1)  Карамзинъ,  Соч.,  .\1,  631.  »)  1Ыа.,  II,  ЗН6. 

^}  1Ы<1.,  II,  304. 
*)  НаИет,  «8сЬл1^е12ег18сЬе  ОесИсЫе»,  (Вегп,  1777),  5У— 85. 
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О  разуме,  суев'Ьрш  и  нев4рш>  *) — прерывается  характернымъ 
восклидашемъ:  «Довольно!  Богъесть!>, — изат^мъ  ироизведев1е 
оканчивается  прослав-тенхемь  Творца  ^).  Когда  Галлеръ  созер- 
цаетъ  картины  природы,  его  чувства  нередко,  подъ  конецъ,  уно- 
сятся отъ  земли  къ  небесамъ  *).  Мотивы  Юнга  и  Томсона  повто- 
ряются и  у  него.  Какъ  Юнгъ,  онъ  старается  доказать,  что 
суетная  жизнь  далека  отъ  него,  что  онъ  «не  признаетъ  ни- 
какихъ  другихъ  радостей  >,  кром-Ь  тЬхъ,  которыя  доставляетъ 
ему  любовь  его  возлюбленной  ^),  что  безъ  нея  «все  исче- 
заетъ>  *)  для  него,  что  ему  н4тъ  утЬшен1я  ни  въ  чемъ  ^), 
потому  что  «изъ  всего  существующаго  (аи8  а11еи  ^езеп)  онъ 
любилъ  только  ее>  **)...  Старается  Галлеръ  нам-Ьтить  идеадъ 
современному  обществу,  —  и  мы  невольно  припоминаемъ  Том- 
сона съ  его  сентиментальными  картинами  жизни  первобыт- 
ныхъ  людей:  у  Галлера  мы  видимъ  татя  же  картины  золотого 
в^Ька  человеческой  невинностд,  счастливаго  времени,  когда  въ 
р-Ькахъ  «текли  медъ  и  молоко*  '):  тогда  *левъ  смягча.1ъ  свой 
гн'Ьвъ*  ®),  люди  были  чисты  сердцемъ.  Но,  если  эти  времена 
прошли  невозвратно  и  люди  не  могутъ  больше  настолько  при- 
мириться съ  природой,  чтобы  опять  наслаждаться  на  ея  лон* 

райской   жизнью,    то   приблизиться    къ   этой   жизни,    по  МН']^В1Ю 

Галлера,  всетаки  можно:  для  этого  надо  бросить  городъ,  гд* 
«сосредоточены  всЬ  пороки >,  гд4  «ненасытныя  желашя  сл*- 
дуютъ  за  желашями>  и  «горе  за  горемъ  обрушивается  на  го- 
лову  челов-Ька»  ^),  и  поселиться  въ  деревн*,  гдф  «уравнове- 
шены радости,  и  покой,  и  труды >  *").  Въ  этой  « уравновешенно- 
сти >  заключается  философ1я  Галлера  *');  онъ  иска.1ъ,  главнымъ 
образомъ,  душевнаго  мира,  '^),  при  которомъ  «жизнь  делается 
намъ  милой,  а  смерть  нестрашной»  *^);а9Тотъмиръонънаxо- 
дилъ  на  лон4  природы,  где  могъ  безмятежно  отдаваться  сво- 
имъ  чувствамъ,  но  и  не  забывая  въ  то  же  время  правила:  «муд- 


»)  НаИег,  1—4, 

21  -  58. 

«)  1Ь1(1. 

>)  ШЛ.,  81-3. 

•)  1Ы(1.,  57. 

3)  1Ыа.,  266. 

^^)  1Ыа.,  27. 

*)  1ыа. 

»)  Ша.,  27,  57,  84,  17(). 

*)  ТЪМ.,  2Г)1>. 

1«)  1Ы(1.,  33,  84. 

«)  1Ы(1.,  21'.8. 

**)  1Ьи1.,  85. 

7)  1Ьи1..  ТЛ. 
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рость    знаетъ    м'Ьру>    *)...    сДушевный     покой    и    здоровая 
кровь>  ^),  —  вотъ,  что  ему  особенно  дорого. 

Въ  этомъ  стрем.1ен1и  къ  покою  и  безмятежной  жизни  ска- 
залась одна  изъ  характерныхъ  особенностей  сентимента,1изма: 
Галлеръ  старается  заключиться  въ  собственной  внутренней 
хизни,  не  замечать  ничего,  оскорбляющаго  его  нужную  душу,— 
и  вотъ,  онъ  удаляется  отъ  людей,  старается  слиться  съ  при- 
родой и,    какъ  всЬ  чувствительные   люди,    д-Ьлается   до   того 

ОТЗЫВЧИВЫМЪ   на   ВЛ1ЯШЯ    природы,     что      ч:ШеПОТЪ      листвы     0Г1> 

наб'Ьжавшаго  ветерка  приводить  его  томную  душу  въ  тихое, 
грустное  настроеше...»  ^). 

Этотъ  «Великш  Философъ  и  Поэтъ>  очень  нравился  Ка- 
рамзину: главную  поэму  его,  <0  происхожденш  зла»,  нашъ 
писатель  считалъ  <самой  лучшей  изъ  философическихъстихотво- 
ретй:>*).  Съкакимъ  увлеченхемъ  переводилъ  онъ  это  произведе- 
те, свид-Ьтельствують  его  подстрочныя  прим'Ьчанхя.  Наприм'Ьръ: 
«...подъсими  щастливыми  тварями  разум'Ьетъ  Галлеръ  Альшй- 
скихъ  пастуховъ.  Все,  слышанное  мною  отъ  путешествовав- 
шихъ  по  Швейцар1и  о  род'Ь  жизни  ихъ,  въ  восхищеше  приво- 
дило меня.  Размышлен1е  о  сихъ  щастливцахъ  часто  понуждало 
меня  восклицать:  «о,  смертные!  почто  уклонились  вы  отъ  на- 
чальной невинности  своей!  почто  гордитесь  мнимымъ  про- 
св'Ьщешемъ  своимъ!»  ^)...  Видимо,  юноша смаковалъ это произве- 
ден1е,  и  никаюя  сомн^н1я  въ  истин'Ь  картинъ,  нарисованныхъ 
Галлеромъ,  не  закрадывались  въ  его  юную  душу.  Восторженно 
принялъ  Карамзинъ  и  учеше  Галлера  о  свободной  вол'Ь.  Гал- 
леръ сказалъ,  что  м1ръ,  со  всЬми  своими  недостатками,  пре- 
восходнее царства  ангеловъ,  лишенныхъ  воли  ^),  —  Карам- 
зинъ энергично  согласился  съ  этой  мыслью,  прибавивъ  отъ 
себя:  «свободная  воля  причинила  паден1е  человека,  свобод- 
ная воля  токмо  можетъ  и  паки  возстановить  падшаго>  '). 
Такъ  же  охотно  согласился  Карамзинъ  съ  Галлеромъ,  что 
для  счастья  человека  мало  дружбы,  богатства,  славы  —  глав- 
ное, надо  быть  доброд-Ьтапьнымь.    «Истина   неопровергаемая 


»)  1Ы(1.,  84.  »)  1Ыа.  3)  НаИег,   Н.  *)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  375. 

*)  «О  происхожден1п  зла»,  поэма  великаго  Галлера — (31осква,  178<)),   11  стр. 
«)  1ЬЫ.  ^)  1Ы(1. 
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и  каждымъ  челов'Ькомъ  ощущаемая! >  ^) — съ  жаромъ  восмицаетъ 
Карамзинъ   въ   подстрочномъ   прим'Ьчанш  къ  этимъ  словамъ. 

Геснеръ^),  котораго  Карамзинъ  очень  любилъ,  главнымъ 
образомъ,  изв^стенъ  своими  сентиментальными  идилл1ями. 
Главнымъ  нроизведешемъ  его  въ  этомъ  направлен!»  была  поэма: 
«У61ЙСТВ0  Авеля  >.  Въ  этой  поэм*  сентиментальность  автора 
совершенно  лишаетъ  ветхозав'Ьтныхъ  патр1арховъ  той  строгой 
красоты,  какою  они  отличаются  въ  библейскомъ  изображеши. 
Авель,  идеальный  пасту шекъ,  постоянно  находится  въ  востор- 
женномъ  настроеши  ^);  <вся  природа  ему  улыбается>,  —и  онъ 
постоянно  улыбается  ей,  пов-Ьряеть  ей  свои  чувства.  Каинъ, 
злобствуя  на  Авеля,  восклицаетъ:  сн^жныя  руки  Авеля  за- 
бавляются цветами >,  «онъ  праздно  сидитъ  у  своего  стада  и 
пролпваетъ  слезы,  которыхъ  у  него  такъ  много:  онъ  плачетъ, 
когда  заходящее  солнце  окрашиваетъ  все  въ  пурпуръ  и  когда 
роса  блестптъ  на  цв^тахъ;^  *).  ВсЬ  п'Ьсноп'Ьнья  этого  идеаль- 
наго  юноши,  конечно,  посвящены  восхвалешю  Творца  *)... 
Адамъ  и  Ева  тоже  оказываются  людьми  очень  сентименталь- 
ными. Ева  занимается,  наприм'Ьръ,  пересадкой  цв4точковъ  къ 
своему  шалашу  ®),  Адамъ  —  вн-Ь  себя  отъ  горя,  когда  видитъ 
первую  смерть  на  земл4  —  смерть  ягненка,  заколотаго  его 
рукою  для  жертвоприношения  '). 

Главнымъ  образомъ,  прос1авился  Геснеръ  своими  пасту- 
шескими идилл1ями:  эти  произведешя  особенно  характерны 
для  его  музы:  «тихая  и  робкая»,  по  его  собственному  при- 
знанно, эта  муза,  «съ  легкой  флейтой  въ  рукахъ,  бЬжигь  отъ 
сценъ  трагическихъ  и  бурныхъ>  ^).  Этими  словами  онъ  со- 
вершенно в4рно  опред'Ьлилъ  свою  поэз1ю:  уже  у  Томсона 
встречали  мы  мотивы  пастушескаго  счастья,  но  въ  поэз1и 
Геснера  они  делаются  преобладающими.  То  время,  которое 
онъ  восп'Ьвалъ,  было  времеиемъ  «молодости  вселенной>  •): 
оно  кажется  ему  ндеаломъ,  къ  которому  надо  стремиться:  «спо- 
койств1е  и  довольство* ,  —  вотъ,  что  приносить  такая  жизнь  *®), 


*)  1Ы(1.  •)  8.  Оеазпег,  с8атт1ИсЬе  8с11Г11*1сп»,  СаНвшЪе,  1790,  3  Б. 

')  Ша.,  I,  100.  *)  1Ь111.,  I,  100. 

*)  1Ыа.,  1,  11,  94.  •')  1Ыа.,  I,  Г);з.  ')  1Ы(1.,  I,  68. 

*)  1Ь1(1.,  II,  13.  «)  1Ь1С1.,  II.  79.  *<>)  1Ы(1.,  I,  254. 
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тогда  и  «духъ  былъ  покоенъ  и  сердце  право-  ^).  «Все,  что  я 
слышу  > ,  восклицаетъ  одинъ  изъ  пастушковъ:  «есть  голосъ  счастья 
и  признательности >  ').  «Вся  жизнь >  этимъ  счастливцамъ  «ка- 
жется продолжительной  весной*  ^).  Если  пастушки  п  пла- 
чутъ  иногда,  так7,  это,  по  большей  части,  сле:зы  радости  *). 
Вс4  картины  природы  отличаются  какою-то  лучезарностью: 
безмятежная  лазурь  небесъ,  тихое  журчан1е  кристальнаго  ру- 
чейка, зеленая  мурава,  цв^ты...  Глядя  на  все  это,  невольно 
хочешь  воскликнуть  вм4ст4  съ  Геснеромъ:  «О,  природа,  при- 
1юда!  Какъ  ты  хороша,  когда  тебя  пе  обезображиваетъ  искус- 
ство злыхъ  людей>  ^)!  Разумеется,  шестнадцатил-Ьтихе  па- 
стушки и  тринадцатил'Ьтнхя  ®)  пастушки,  которыхъ  горлицы 
учатъ  целоваться "),  не  злые  люди,  и  природа  не  боится  ихъ. 
И  они  остаются,  повидимому,  в^чно  подростками,  питаются 
сушеными  фруктами  и  молокомъ  ^),  обнимаются  и  целуются, 
когда  имъ  весело  *),  плачутъ  отъ  умилешя,  когда  ихъ  вое- 
хищаетъ  красота  природы  ***),  и  кончаюсь  свое  существоваше 
такъ  же  необъяснимо,  какъ  и  начинают!»  его... 

«Нужный  Геснеръ>  '*),  «швейцарск1Й  Теокритъ»  *')  им^ли 
громадное  влхяше  на  Карамзина:  въ  своемъ  стихотвореши 
«11о931я> — Гесперу  отводитъ  онъ  сл-Ьдующ!»  строки: 

«Альп1Йск1Й  Теокритъ,  сладчайшхй  п4споп'Ьвецъ! 

...Въ  восторгЬ  пЬлъ  ты  намъ 
«Невинность,  простоту,  пастушескхе  нравы 
«И  н4жныя  сердца  свирелью  восхищалъ! 

•  Сердечную  слезу  и  вздохъ,  и  пйснь  Поэта, 
•Любившаго  тебя,  прими,  благослови, 
«0,Духъ,б.1аженный  Духъ,  зд^сь  въ  Геспер*  блиставш1Й!^^) 

У  Клопштока  Карамзинъ  встретился  съ  ц^лымъ  рядомъ 
мотивовъ  сентиментальной  поэз1и:  восхвалеше  Бога,  природы, 
идеальныхъ  чувствъ  любви  и  дружбы,  с^дой  старины  и  швей- 


0  8.  Оеввоег,  1;  254.  ')  1Ы(1.,  И,  39. 

«)  1ЬИ.,  II,  52.  ")  1ЬЫ.,  1,  23:^. 

«)  1Ы<1.,  II,  53.  *)  1Ыа.,  I,  233. 

*)  Ша.,  II,  79.  »*»)  1Ы(1.,  II.  :Ш-7. 

»)  1Ы(1.,  I,  256.  '')  1Ыс1.,  II,  211.  «)  Шй.,  81. 

•)  1Ы<1.,  II,  38.  ")  Ом.  2-е111Шложр1пе,  *Матер1алы...*.34. 
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царской  жизни,  —  все  нашло  отклнкъ  въ  душ*  Клопштока, 
на  все  отозвалось  его  вдохновеше.  Въ  своихъ  восхвален1Яхъ 
Бога  онъ  нередко  доходитъ  до  такой  степени  9нтуз1азма, 
что  р-Ьчь  его  обращается  въ  рядъ  восторженныхъ  восклица- 
Н1Й.  Наприм'Ьръ:  «Господи,  Господи,  Боже  милосердый  и  сни- 
СХ0ДЯЩ1Й,  да  прославится,  да  восхвалится  Твое  великолепное 
имя!>  *).  «Пусть  сердца  всЬхъ  поютъ:  «аллилу1а>!  Господи, 
Господи,  Боже  милосердый!  Ты  преисполненъ  терп'Ьнгя,  вер- 
ности, милости!  Почетъ  ТебЬ!  Хвала  Теб4!  Благодаренхе  Теб*! 
О,  сострадательный! >  ').  Какъ  Руссо  свое  произведете  на- 
звалъ  «Ьауагйаде  йе  1а  йёуге>,  такъ  и  Елопштокъ  пазываетъ 
свои  пЬсноп'Ьнхя  «це8е421о8>  ^).  Но  оба  высоко  ставили  свою 
способность  глубоко  чувствовать  и  оттого  и  «Ьауаг(1аде>,  и 
<^евеЫов>у  въ  ихъ  глазахъ,  —  достоинства  ихъ  произведешй. 
«П-Ьснь  моя  течетъ  могуча  и  содержательна,  воск.1пцаегь 
Клопштокъ,  и  смеюсь  я  надъ  тЬмъ,  кто  слушаетъ  ее  съ  хо- 
лоднымъ  взглядомъ  умника,  д-Ьлая  мн4  зам^чашяэ  *).  Его 
главное  произведен1е,  «Месс1ада>,  вдохновлено  этимъ  же  по- 
рывистымъ  религюзнымъ  экстазомъ,  который  разряжается 
иногда  въ  ц-Ьломъ  ряд-Ь  воск.1ицан1й.  Поэтому,  страстное  чув- 
ство, уместное  въ  небольшомъ  произведен1и,  въ  такой  огром- 
ной поэм'Ь,  какъ  «Месс1ада>,  утомляетъ,  наконецъ,  современ- 
наго  читателя,  возбуждая  безъ  отдыху  его  нервы...  Предъ 
Юнгомъ  Клопштокъ  преклонялся:  въ  его  н-Ьсколькихъ  произ- 
ведешяхъ  мы  встретимъ  юнговсше  мотивы,  въ  одй  же:  <На 
смерть  10нга>  выразилось  благогов'Ьше  его  къ  учителю  сло- 
вами: «Умирай!  ты  научилъ  меня,  что  слово  « смерть >  должно 
звучать  въ  моихъ  ушахъ,  какъ  кликъ  торжества  изъ  устъ 
праведника!  Но  оставайся  моимъ  учителемъ!  Умирай,  но  будь 
моимъ  ген1емъ!>  ^).  Вл1яше  Макферсона  на  Кюпштока  тоже 
сказалось  яспо:  онъ  очень  высоко  ставитъ  Осс1ана,  пазы- . 
ваетъ  его  «великимъ  пйвцомъ>  *^)  ц  не  разъ  сравниваетъ  съ 
Гомеромъ ');  н'Ькоторыя  произведен1Я  его  глубоко  проникнуты 


'}  К1ор81оск  «Ойеп  иш1  Е1е<г1е11>.  (Ьи\])ъ[^^  17^7^,  27. 

»)  1ыа.,  40.  ')  1ьы.,  ИЗ. 

^)  1Ы11.,  5У.  «)  Ила.,   1(17. 

^)  1Ыа.,  но.  ")  1Ыа.,  187. 
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характернымъ  осс1ановскимъ  сентиментализмомъ  *).  Впро- 
чемъ,  создать  поэмы  въ  дух-Ь  «П4сенъ  Осс1ана>  ни  ему,  ни 
его  подражателямъ,  «бардамъ>,  не  удалось:  не  хватало  на- 
родной основы  для  такого  нроизведенхя  —  появился  лишь  ц'Ь- 
лый  рядъ  п^сень,  написанныхъ  въ  искусственно  -  высокопар- 
номъ  дух4  въ  честь  Германа  и  Туснельды,  народныхъ  гер- 
манскихъ  героевъ,  да  множество  гимновъ  отечеству,  въ  ко- 
торыхъ  мы  встр^чаемъ  нередко  воодушевленныя  восклицан1я 
въ  род*  сл4дующаго:  спргятна  смерть  за  отечество!  Когда 
наша  склонившаяся  голова  покрыта  прекрасной  кровью,  мы 
умираемъ  со  славой!  >  ^).  Сентиментализмъ  и  тутъ  осв-Ьщаетъ 
часто  н'1сколько  фальшивымъ  св'Ьтомъ  восп'Ьваемыя  картины. 
Вотъ,  нанрим'Ьръ,  воины  говорятъ  между  собой  о  возвращен111 
своемъ  съ  войны:  «и  съ  восторженной  радостью  будетъ  восхва- 
лять насъ  женихъ  предъ  своей  невестой!  Онъ  смотритъ,  какъ 
в'бютъ  ВЫС0К1Я  знамена,  протягиваетъ  къ  нимъ  съ  прив']&томъ 
свою  руку  и  говоритъ  нев-ЬсгЬ:  «вонъ  они  идутъ  сюда,  боги 
войны!  Они  дрались  въ  горячей  битв*!  также  и  за  насъ  съ 
тобой!.. >  '). 

Всё  характерныя  особенности  сентимента.1изма  мы  наб- 
демъ  у  Клопштока.  Онъ  до  того  исключительно  живетъ  чув- 
ствомъ,  что  «презираетъ  все,  что  не  возвышаетъ  насъ  до 
слезъ>  *);  славу  свою  онъ  называетъ  «плодомъ  слезъ  юно- 
сти >  *).  Онъ  любитъ  эти  слезы  и,  конечно,  не  стыдится  ихъ: 
«достоинство  мужчины,  по  его  словамъ,  не  отвергаетъ  слезъ >  ®)... 
Его  чувствительное  сердце  дорого  ему:  онъ  заботится  о  немъ 
и,  повидимому,  не  находитъ  дурныхъ  сторонъ  въ  немъ.  «О, 
добродетель,  добродетель!  какъ  ты  прекрасна!  Какъ  боже- 
ственно мастерски  созданы  души,  которыя  могутъ  подняться 
до  тебя!>').  Шъ  вс4хъ  его  произведен1й  видно,  что  онъ  та- 
кой душой,  «мастерски  созданной >,  считалъ  свою.  Но  такихъ 
душъ,  конечно,  немного  можно  бы.1о  найти  въ  окружающей 
его  толп4,  —  и  вотъ,  мы  у  него  опять  видимъ  стремлен1е  отда- 
ляться отъ  толпы.  Созерцая  картину  Цюрихскаго  озера,  онъ 


О  К1ор81оск,  51),  67,  69,  76  п  др.  *)  1Ы(1.,  83. 

*)  Ша.,  85.  «)  Ша.,  73. 
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восклицаетъ  по  адресу  своихъ  избранпыхъ  друзей:  с  если  бы 
вы  были  съ  нами,  вы,  которые  находитесь  отъ  меня  далеко 
въ  н'Ьдрахъ  отечества,  вы,  которыхъ  въ  эти  блаженные  часы 
иска.1а  моя  томящаяся  душа,  —  о!  тогда  бы  мы  построили 
зд^сь  для  себя  хижины  дружбы  и  нав']Ьки  поселились  зд']^сь>  '). 
Любовь  его  тоже  стремится  къ  удаленхю  отъ  шумной  жизни. 
Идеалъ  счастья  видитъ  онъ  за  гробомъ  и  посвящаетъ  своей 
возлюбленной  сл'Ьдующ1я  строки:  <тогда  наступить  день,  когда 
я  возстану  отъ  мертвыхъ!  Тогда  настанетъ  день,  въ  который 
возстанешь  п  ты.  Тогда  никакая  судьба  не  разлучить  больше 
душъ,  которыхъ  природа  предназначила  другъ  для  друга>  ^). 
Впрочемъ,  хотя  Клопштокъ  и  старается  уверить  себя,  что 
желаетъ  скорее  умереть,  но  п  земная  жизнь,  судя  по  н4ко- 
торымъ  его  произведешямъ,  доставляетъ  ему  не  мало  радостей. 
Какой,  напрпм^ръ,  восторгъ  вызываетъ  въ  его  душ*]^  возмож- 
ность «сознавать  въ  обьят1яхъ  друга,  что  ты  его  другъ >  *); 
или,  какая  тихая  радость  наполняетъ  его  чувствительную  душу, 
когда  онъ  отдается  мечт^:  «на  моихъ  кол^^няхъ,  въ  моихъ 
объят1яхъ  будетъ  моя  любезная  тихо  пересказывать  твои 
(Геллерта)  р-Ьчи!*  *)  На  могилахъ  друзей  его  сердце  пере- 
полняется тихой  грустью,  отъ  которой,  впрочемъ,  его  сердце 
не  страдаетъ,  а  умиляется:  «вы,  благородные!  ахъ,  ваши 
плиты  покрылись  уже  неумолимымъ  мохомъ!  О,  какъ  бы  я 
былъ  счастливъ,  если  бы  съ  вами  опять  любовался  бы  бле- 
скомъ  дня,  мерцаньемъ  ночи!>  ^).  Если  его  чувствительное 
сердце  черезчуръ  переполняется  грустью,  то  онъ  въ  тихую 
ночь,  когда  «другъ  мыслей >  ^)  —  луна,  будетъ  обливать  сво- 
имъ  волшебнымъ  св']^томъ  землю,  отдается  своимъ  чувствамъ: 
«О,  прекрасная  природа!  Ты  становишься  еще  прекраснее 
при  с1янш  луны!»  ^).  Въ  этомъ  восклицаши  вполне  сказалась 
его  сентиментальная  душа.  Солнце,  освещающее  землю  и 
обличающее  правду  красокъ  и  очертан1й,  не  такъ  нравится 
ему,  какъ  луна,  которая  всему  придаетъ  фантастическую 
окраску,  сглаживаетъ  резкость  очерташй...  Любопытенъ  также 

*)  КЬрвЮск,  1И.  *)  Ша.,  65. 

2)  ХЫа.,  84.  *)  1Ыа.,  155. 

»)  1Ыа.,  90.  ^)  1Ыа.  ')  1Ы(1.,  161. 
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взглядъ  Елопштока  на  значен1е  поэзхи:  <съ  улыбкою  взи- 
раютъ  Его  (Христа)  очи  внизъ  на  т^хъ  людей,  которые  по- 
святили себя  музамъ,  д'Ьлающимъ  чувствительное  сердце  и 
доброд'Ьтельп'Ье  и  благороднее >  ^).  Въ  этихъ  словахъ  ясно 
сказалось  вл1ян1е  аигл1Йскихъ  моралистовъ-эстетиковъ,  во- 
обще^  сильное  надъ  сентиментальными  писателями. 

Можно  думать,  что  Клопштокъ,  конечно,  прекрасно  зна- 
комый Карамзину,  не  былъ  такъ  же,  какъ  и  Руссо,  вполне  до- 
ступенъ  Карамзину:  слишкомъ  порывистымъ  и  бурпымъ  былъ 
его  энтуз1азмъ.  Т'Ьмъ  не  мен-Ье,  вожакъ  идеальныхъ  герман- 
скихъ  юношей,  п-Ьведъ  «МесС1ады>  долженъ  былъ  въ  Карамзин* 
найти  поклонника:  и,  хотя  лирика  Клопштока,  конечно,  бо- 
.тбе  нравилась  Карамзину,  —  т^мъ  не  мен-Ье,  онъ  счелъ  долж- 
нымъ  особенно  похвалить  его  за  свыспренность>.  Кром4  того, 
Д.1Я  ученика  масоновъ,  конечно,  обязательно  было  преклоненхе 
передъ  такими  произведешями,  какъ  «Месс1ада>.  Вотъ  почему 
въ  своемъ  стихотворен1и  «Поэзхя»  Карамзинъ  отвелъ  Клопш- 
току  м'Ьста  больше  всЬхъ: 

сНесяся  на  крылахъ  превыспреянихъ  орловъ, 

сКоторые  ПЬвцовъ  Божественныя  Славы 

«Мчагь  въ  вышн1е  М1ры,  да  тему  почерпнутъ 

«Для  гимна  своего,  П^ведъ  избранный  Клопштокъ 

«Вознесся  выше  вс^хъ  и  тамъ,  на  небесахъ, 

«Былъ  тайнамъ  наученъ  и  той  великой  тайнй, 

«Какъ  Богъ  сталъ  челов-Ькъ.  Потомъ  восп^лъ  онъ  намъ 

«Начало  и  конецъ  Мессшныхъ  страданхй, 

«Спасеше  людей.  Онъ  Богомъ  вдохновленъ  — 

«Кто  сердцемъ  вс4мъ  еще  привязалъ  къ  плотп,  къ  М1ру, 

«Того  языкъ  н-Ьм^й  и  песней  толь  святыхъ, 

«Не  оскверняй  хвалой;  но  вы,  святые  Мужи, 

«Въ  которыхъ  уже  гласъ  земныхъ  страстей  умолкъ, 

«Въ  которыхъ  мрака  н'Ьтъ,  —  Вы  чувствуете  ц^Ьну 

«Того,  что  Клопштокъ  п-Ьлъ,  и  можете  одни, 

«Во  глубин*  сердецъ  хвалить  сего  Ноэта!  ']. 

«Еще  велишй  Духъ  земли  сей  не  оставилъ. 
«Но  Н'Ьтъ!  онъ  въ  небесахъ  уже  давно  живетъ! 
«Зд4сь  т4нь  мы  зримъ  священнаго  Поэта. 


^)  К1ор8и>ск,  93.  ')  См.  2-е  Приложен1в,  «Матер1алы»,  35. 
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Эти  напыщенные  стихи  кажутся  намъ  несколько  неискрен- 
ними: хвалилъ  Блопштока  Карамзинъ  именно  за  то,  за  что 
его,  такъ  сказать,  оффицьально  было  принято  хвалить,  но  что 
на  литературной  деятельности  нашего  писателя  совсЬмъ 
не  отразилось.  То  же  мы  видимъ  изъ  его  отв-Ьта  на  во- 
иросъ  Гердера,  кого  онъ  предпочитаетъ  изъ  н-Ьмецкихъ  по- 
этовъ,  —  Карамзинъ  отв-Ьтилъ,  «запинаясь>:  «Клопштока  по- 
читаю самымъ  выспреннимъ  изъ  П^вцовъ  Германскихъ!  >  '). 
Но,  конечно,  очень  многое  въ  поэз1и  Ктопштока  искренно 
увлекало   юношу    и   нашло   повторенхе  въ  его   д'Ьятельности. 

Прекрасно  зналъ  Карамзинъ  и  произведен1я  Клейста  *)... 
Въ  своей  большой  поэмЪ  «Весна>  Клейстъ  разработалъ  очень 
подробно  мотивы  <Времепъ  года>  Томсона.  Передъ  нами  про- 
ходить ц^лый  рядъ  картипокъ  весенней  природы,  иногда, 
действительно,  художественно  набросанныхъ,  иногда  стра- 
дающихъ  недостаткомъ  почти  всЬхъ  сентиментальпыхъ  произ- 
веден1Й  —  страстью  къ  мин1атюрамъ  (К1е1пта1еге1).  Какъ  и 
друг1е  сентиментальные  писатели,  Клейстъ  пропов'Ьдуетъ  уда- 
леше  отъ  суеты  мзрской  на  лоно  природы:  «добродетельный 
челов'Ькъ  долженъ  быть  вдали  отъ  людей»  ^).  Онъ  хочетъ 
<жить  только  для  себя»  вдали  <отъ  страдатй  п  житейскихъ 
:тботъ»  *)  и  на  лоп*  природы  заниматься  своимъ  чувствитель- 
нымъ  сердцемъ  ^).  Онъ  ^одинокъ»  среди  людей  ^);  его  муза 
рисуетъ  <  чувствительныя  идеальныя  картины»  "')  и  уте- 
шается лишь  тогда,  когда  въ  природе  онъ  видитъ  Творца®): 
«Господу  прппоситъ  онъ  свои,слезы>  ')...  Характерны  его  две 
рапсодш:  «Смерть>  и  «Жизнь».  Первая  начинается  словами: 
«горе  тебе,  что  ты  умеръ»  ^°),  вторая:  «горе  тебе,  что  ты  ро- 
дился» ^*);  по  первая  кончается  утешешемъ,  что  смерть  уда- 
лила его  отъ  людей,  а  вторая  —  утешен1емъ,  что  онъ  будетъ 
наслаждаться  прелестями  природы  ^^).  Впрочемъ,  подобно  дру- 

*)  Карам;шнъ,  Соч.,   II,  142. 

')  К1е1з!;.  «0е(1^сЬЬе^  уоп...  (АасЬеп,    1816). 

»)  1Ьи1.,  61.  «)  1ЬЫ.,  73.  131,  157. 

*)  Пиа.,  20.  ^)  1Ь1а.,  78. 

•'^)  11)1(1..  48.  ^0)  1ы^^^  122. 

•)  ТЫа.,    3.  1»)  11)1(1.,  124. 

7)  Ша.,  11.  12)  1ЬЫ.,  12П. 
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гимъ  сентиментальнымъ  писателямъ,  природой  онъ  наслаж- 
дается своеобразно.  Доказательство  этому  можно  вид-Ьть,  между 
прочимъ,  въ  томъ,  что  созерцан1е  ея  красотъ  всегда  сопро- 
вождается у  него  мечтами  о  <золотомъ»  времени  пастушеской 
жизнп  '),  а  это  <время>,  какъ  мы  видели,  яв.пяется  у  сенти- 
ментальныхъ  людей  всегда  въ  фальшивомъ  осв'Ьщенхи. 

«Безсмертный  п^вецъ  Весны  >  *)  очень  увлекалъ  Карам- 
зина: <Клейстъ,  говорить  онъ,  есть  одинъ  изъ  любезныхъ 
моихъ  Поэтовъ.  Весна  не  была  бы  для  меня  такъ  прекрасна, 
ест  бы  Томсонъ  и  Клейстъ  не  описали  всЬхъ  красотъ  ея>  ^). 
Вл1ян1е  Клейста  на  Карамзина  идетъ  пара.1лельно  вл1ян1ю 
Томсона  и  отражается  довольно  сильно  на  многихъ  его  рап- 
нихъ  произведен1яхъ. 

Конечно,  разсмотрЬиными  произведенхями  не  ограничи- 
вается составъ  библ10теки  Карамзина.  Мы  постарались  въ 
краткихъ  чертахъ  охарактеризировать  лишь  вождей  сентимен- 
тализма, тЬхъ  писателей,  которыхъ  самъ  Карамзинъ  призналъ 
за  своихъ  учителей.  У  вс4хъ  ихъ  было  пе  мало  подражате- 
лей, мотивы,  ими  обозначенные,  конечно,  много  разъ  разра- 
батывались другими  писателями  того  же  направлешя, — номы 
ограничились  обзоромъ  лишь  т4хъ  произведенхй,  которыя  не- 
сомшьнно  были  знакомы  Карамзину  и  чувства  которыхъ  на- 
шли повторен1е  въ  его  сочиненхяхъ. 

Въ  своемъ  стихотвореши  •Поэзхяэ  называетъ  Карамзинъ 
среди  знакомыхъ  ему  писателей  также  Гомера,  Софокла, 
Эврипида,  Б10на,  Теокрита,  Мосхоса,  Виргил1я  *),  но  въ  его 
творчеств^&  эти  классики  не  им^ли  никакого  значенхя,  и  онъ 
упоминаетъ  ихъ,  очевидно,  только  для  полноты  историческаго 
очерка  «11оэзш>,  —  вотъ  почему,  стоило  ему  завести  р4чь  о 
дорогой  ему  англ1Йской  литературе,  —  какъ  сразу  живое  чув- 
ство заговорило  въ  немъ: 

«Британшя  есть  мать  Поэтовъ  величайшихъ!  ^)  — 

восклицаетъ  съ  жаромъ  юноша,   переходя  къ  своимъ  любим- 
цамъ,   которые   «наибол-Ье   трогали  и  занимали  его  душу  въ 


')  К1е181;.  49,  117.  «)  Карам.шнъ,  Соч.,  II,  ТО.  »)  1Ыа..  II,  71. 

*)  См.  2-е  Прпложен1е,  «Матер1алы».  33.  ^  *)  1Ы(1. 
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ТО  время*  (1787   г.)  ").  Кром*  перечисленныхъ  нами  Юнга, 
Томсона,  Осс1ана  упомянулъ  Карамзинъ  о  Мильтон'Ь: 

«Мильтонъ,  ВЫС0К1Й  Духъ,  въ  гремящихъ  страшныхъ 

п^сняхъ 
«Описываетъ  намъ  бунтъ,  гибель  Сатаны; 
«Онъ  душу  веселитъ,  когда  поетъ  Адама, 
сЖпвущаго  въ  раю;  но,  голосъ  ниспустивъ, 
«Вдругъ  слезы  изъ  очей  ручьями  извлекаетъ, 
<Когда  поетъ  его,  подпавпхаго  гр'Ьху  ^). 

Изъ  этихъ  словъ  видимъ  мы,  что  величественныя  картины 
поэмы  Мильтона  не  особенно  выделены  Карамзинымъ:  опъ 
остановился  на  идилл1и  райской  жизни  Адама  и  на  элегиче- 
скихъ  чувствахъ  перваго  человека,  потерявшаго  рай  и  то- 
ску ющаго  по  «идиллической*  жизни... 

Наконецъ,  не  разъ  самыя  восторженныя  строки  посвя- 
щаетъ  Карамзинъ  Шекспиру,  —  напр.: 

«Шекспиръ,  Натуры  другъ!  Кто  лучше  твоего 

«Позпалъ  сердца  людей?  Чья  кисть  съ  такимъ 

искусствомъ 

«Живописала  ихъ?  Во  глубине  души 

«Нашелъ  ты  ключъ  ко  всЬмъ  таинственностямъ  рока 

«И  св^томъ  своего  великаго  ума, 

«Какъ  солнцемъ  озарилъ  пути  ночные  въ  жизни! 

«Вс4  башни,  коихъ  верхъ  скрывается  отъ  глазъ 
«Въ  туман*  облаковъ;  огромные  чертоги 
«И  ВСЯК1Й  гордый  храмъ  исчезнутъ,  какъ  мечта... 
«Въ  течеше  в^ковъ  и  ж'Ьств,  ихъ  не  сыщемъ!> 

«Но  ты,  велик1й  Мужъ,  пребудешь  незабвенъ!  '). 

Изъ  этихъ  строкъ  мы  видимъ,  что  великаго  британскага 
поэта  ц']^нилъ  Карамзинъ,  главнымъ  образомъ,за  знан1е  имъ 
челов'Ьческаго  сердца,  за  тонк1Й  анализъ  страстей.  ЗатФмъ,  че- 
тыре строчки,  переведен ныя  изъ  Шекспира,  съ  подстрочнымъ 
прим^чашемъ  Карамзина:  «какая  свяш.енная  меланхол1я  вдох- 
нула въ  него  сш  стихи?>,  —  указываютъ  намъ  на  то,  что  не 
прочь  былъ  юцоша  выискивать  у  Шекспира  и  «философск1я> 
идеи,  въ  дух4  т4хъ,  катя  попада.1ись  ему  у  Осс1ана  и  у  дру- 
гихъ  сентиментальныхъ  писателей.    Въ  предислов1и  къ  пере- 


^)  См.  2-е  Прпдожеше,  «Матер1ады»,  33.  *)  Шй.,  34.  •)  1Ь1<1. 
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воду  <Юл1Я  Цезарл»  *)  Карамзинъ  опять  говорить  съ  востор- 
гомъ  о  психологическомъ  чутьФ  англшскаго  писататя:  сне- 
многхе  изъ  писателей  столь  глубоко  проникли  въ  человече- 
ское естество,  какъ  Шекспиръ>  '),  —  «всЬ  тайней иия  человека 
пружины,  сокровенн'Ьйш1л  его  побужден1я,  отличительность 
каждой  страсти>, — все  сумЬлъ  изобразить  Шекспиръ. . .  «Каждая 
степень  людей,  каждый  возрастъ,  каждая  страсть,  каждый 
характеръ  говоритъ  у  него  собственнымъ  языкомъ»...  <Жи- 
вописан1е  его  сильно  и  краски  его  блистательны,  когда  хо- 
четъ  онъ  явить  С1ян1е  добродетели;  кисть  его  весьма  льстива, 
когда  изображаетъ  онъ  кроткое  волнен1е  н-Ьжнййшихъ  стра- 
стей: но  самая  же  С1я  кисть  гигантскою  представляется, 
когда  описываетъ  жестокое  вачненхе  души>  '). 

За  эту  оц'1нку  Шекспира  Карамзина  превозносили  всё  его 
бшграфы,  но  едва-ли  эти  похвалы  имъ  вполн*]^  безусловно  за- 
служены: в-Ьдь  отзывы  эти,  цитованные  нами,  —  « общ1я  мЬста» 
изъ  обширной  литературы  о  Шекспире,  образовавшейся  за  вто- 
рую половину  ХУШ  в-Ька  въ  Европ-Ь,  и,  если  многое  въ  творе- 
Н1яхъ  Шекспира,  конечно,  было  прочувствовано  Карамзинымъ, 
то,  всетаки,  едва-ли  велик1Й  писатель  во  всемъ  его  гигантскомъ 
объем'6  былъ  доступенъ  нашему  сентиментальному  юнош-Ь. 
Несомн'бнно,  Карамзинъ  «твердо»  зналъ  Шекспира,  но,  конечно, 
зналъ  и  о  восторгахъ,  вызванныхъ  его  именемъ  въ  то  время 
въ  Германш,  —  легко  допустить,  что  онъ  присоединился  къ 
этимъ  4:моднымъ>  восторгамъ  не  вполне  искренне,  не  понимая 
въ  той  м'Ьр'Ь  Шекспира,  въ  какой  понимала  его  тогда  пере- 
довая Гермай1Я.  Оттого  едва-ли  можемъ  мы  считать  оц-Ьнку 
Шекспира  вполн'Ь  самостоятельною:  она  не  шла  ц'ёликомъ 
изъ  его  сердца,  а  была,  въ  значительной  степени,  отголо- 
скомъ  новыхъ  мн'Ьн1Й  о  Шекспир'^  на  запад'6...  Это  видно, 
хотя  бы,  изъ  того,  что  Карамзинъ,  наприм^ръ,  старается 
извинить  Шекспира  за  ^несоблюден1е  правилъ.^  ^);  въ  дра- 
махъ  Коцебу  находитъ  крупный  недостатокъ  именно  въ  томъ, 
въ  чемъ  упрекали  классики  Шекспира — въ  соединенш  см4ха 

*)  €Юд1й  Цезарь»,  трагед1я  Нплл1ама  Шекспира,  Москва,  1787,  4. 
*)  1Ый.,  4.  *)  Карамлпнъ,  Соч.,  П.  700. 

*)  1Ы(1.  *)  «ЮлШ  Цезарь  >,  5. 
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СО  слезами  ^);  у  Шекспира,  есть,  по  его  мн^нш,  «бом- 
бастъ>  ');  превознося  Шекспира  за  знан1е  сердца,  онъ  ту  же 
похвалу  преподносить  и  Коцебу  ^),  ровняя,  такимъ  образомъ, 
обоихъ  драматурговъ;  драма  Коцебу  производить  на  него 
впечатл'Ьнхе,  гораздо  бол'йе  сильное,  ч-Ьмъ  «Гамлетъ»  Шекс- 
пира *)...  Наконецъ,  увлечеше  Шекспиромъ  сказалось  у  Ка- 
рамзина также  и  въ  попытки  переработать  Коцебу  на  Шекспи- 
ровски ладъ  (причемъ,  опять-таки,  съ  выключешемъ  «см-Ьха*), — 
но,  внеся  въ  свою  пьесу  монологи  й-1а  <кЛиръ  въ  степи  зу  *), 
Карамзинъ  далъ  жалкое  произведете  (€Соф1я>),  обличающее 
у  него  недостатокъ  чутья  и  чувства  м4ры  въ  отношеши  къ 
Шекспиру... 

Что  же  у  великаго  англхйскаго  драматурга  было,  действи- 
тельно, вполне  доступно  Карамзину?  Думается  намъ,  что  изъ 
героевъ  одинъ  Лиръ  произвелъ  на  сентиментальнаго  юношу, 
действительно,  си.1ьное  впечатл-Ьихе.  Монологи  несчастнаго 
старца-короля  не  разъ  цитуются  Карамзинымъ  **),  прпчемъ 
вызываюгь  у  него  постоянный,  не  ослаб^вающш  восторгь- 
Изъ  героинь  поразили  Карамзина  по9тическ1е  образы  Офелхи, 
Дездемоны,  Джульетты,  потому  что  эти  героини  не  чужды  сенти- 
ментальной литератур*  и,  действительно,  могли  искреннее  во- 
схип^ен1е  вызвать  у  чувствительнаго  юноши.  Оттого-то  онъ  на- 
зываетъ  однажды  творешя  Шекспира  «воздушными*  ^),  оттого 
онъ  съ  такою  любовью  глядитъ  въ  одной  лондонской  гал.1ерее  на 
картины  Фисли,  —  «всего  бол  ее  нравится  мне  работа  Фисли>, 
говоритъ  нашъ  писатель:  «онъ  выбираешь  у  Шекспира  самое 
фантастическое  или  мечтательное,  съ  удивительной  силой,  съ 
удивительнымъ  богатствомъ  воображен1я  даетъ  вещественность 
воздцтнымъ  его  творешямъ>®)...  Вообще  особенно  увлекался 
Шекспиромъ  Карамзинъ  за  время  перевода  «10л1я  Цезаря>:  къ 
этому  времени  (1787  г.)  относится  и  стихотвореше  «Поэз1Я>,  и 
предислов1е  къ  переводу  «Юл1я  Цезаря>.  Интересно,  чтоболыае 
ничего   изъ  Шекспира    Карамзинъ   не  переве.1ъ,  а  взя-тся  за 


1)  Карамзинъ,  Соч.,  П.  72.                       *)  1ЬЫ.,  III,  312,  2У0. 

2)  1Ьи1.,  748.  «)  1Ыа.,  II.  214,   473. 
')  1Ьи1.,  72.  ")  1Ъи1.,  701. 

*)  Ша.,  II,  Г,У1.  ^)  1ыа. 
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Лессннга.  Невольно,  само  собой,  просится  сопоставлеше  съ 
этимъ  фактомъ  вообще  несколько  ироническое  отношенхе  къ 
Шекспиру  Петрова  и  слова  изъ  его  письма  (1787  г.):  сгово- 
рятъ,  что^Шекспнръ  былъ  величайшимъ  «й^ше»,  но  я  не  знаю, 
для  чего  его  трагед1и  не  такъ  мн-Ь  нравятся,  какъ  <:Эмил1я 
Галотти»,  —  и  Карамзина  берется  за  переводъ  «Эмил1и  Га- 
лотти>,  навсегда  простившись  съ  Шекспиромъ... 

Это  преклонен1е  передъ  Шекспиромъ  было  единственной 
точкой  сопрнкосновешя  Карамзина  съ  германскимъ  <81игт 
ип(1  Бгап§>'омъ  '),  однимъ  изъ  талантлив1;йшихъ  вожаковъ 
котораго  былъ  въ  свое  время  Ленцъ,  жнвш1Й  подъ  конецъ 
жизни  въ  Москв'6  и  близко  знакомый  Карамзину.  Очевидно, 
восторженное  отношен1е  къ  англ1йскому  драматургу  было  при- 
вито къ  Карамзину  этимъ  «бурнымъ  юношей:^,  который, 
однако,  больше  ни  въ  чемъ  не  смогъ  пр1общить  Карамзина 
къ  нов^йшимъ  движен1ямъ  немецкой  литературы. 

Въ  самомъ  д4л4,  ни  въ  стихотвореше  «По9з1я>  не  попало 
именъ  величай  шихъ  поэтовъ  Герман1и,  современныхъ  Карам- 
зину, ни  въ  раннихъ  произведешяхъ  его  не  найти  никакого 
ВЛ1ЯШЯ  современности  ^);  это  —  еще  одно  доказательство  въ 
пользу  нашего  мнЬнхя,  что  Шекспиръ  во  всемъ  объем*  не 
былъ  доступенъ  Карамзину:  юноша  не  доросъ  еще  до  т'Ьхъ 
писателей,  которые  были  богами  с81;пгт  ппй  Вгап§>'а,  —  не 
только  Гете  и  Шиллеръ,  но  даже  Клопштокъ  и  Руссо  были 
ему  не  совсЬмъ  по  плечу... 

Не  мен'Ье  интереснымъ  вопросомъ  въ  истор1и  развит1я 
литературныхъ  вкусовъ  Карамзина  является  преклоненхе  его 
передъ  Виландомъ,  писателемъ,  ничего  общаго  не  им4ющимъ 


1)  «р.  Арх.>,  18Г)3,  893. 

^)  Впрочемъ,    можетъ   быть,    къ  вл1яп1ю   Ленца    отиосптся    п  то  невинное 
«ген1альн11чанье>  ТСарамзииа,    надъ  которымъ  добродушно  посм-Ьялся  Петровъ: 

*..ЛУо2и  (11е  АизеепвехЬе 
сУоп  е1пет  Ыи^?  \Уо2и  е1п  луеИсг  Ваг(1? 
сМ1Г  (]йис1и,  еш  >уе18ег  Мапп  1;гап^1  81сЬ.  \^'1е  аа(1ге  Ьеи!:^...»  (*Р.  Арх.», 

18в3,  880).    Въ   другой    разъ    онъ  прямо  называетъ  Карамзина  въ  шутку  «ге- 
темъ»:  «будучи  велпк1й  жени  ты  столько  превознесся  надъ  малостями,  что   въ 
трехъ  строкахъ  схЬлалъ  пять  ошпбокъ  противъ  нТ>мецкаго  языка»  (^ЫЛ.,  '^ПЭ). 
')  См.  5-ое  прим1>чан1е. 
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съ  т4мъ  идеалистическимъ  дитературнымъ  течен1емъ,  которое  съ 
юныхъ  л-Ьтъ  увлекало  за  собой  Карамзина.  Вероятно,  это  пре- 
клоненхе  предъ  «н4мецкимъВольтеромъ>  было  отзвукомъ  давно 
минувшихъ  дней  юности,  когда  Карамзинъ  читалъ  исе  <безъ 
разбору  >  и  увлекался  Вольтеромъ.  Освободившись  отъ  вл1яшя 
масонства,  Карамзинъ  продолжалъ  внимательно  сл'Ьдить  за 
литературной  деятельностью  Виланда  и  превозносилъ  его  за 
<юмористическ1я  повести  >.  Это  обстоятельство  даетъ  намъ 
право  заключить,  что  веселый  см^хъ  не  чуждъ  былъ  нашему 
сентиментальному  юнош-Ь,  несмотря  на  его  «припадки  мелан- 
хол1и>,  не  смотря  на  жалобы  и  сомн-Ьтя...  Впрочемъ,  этотъ 
см^хъ  не  выразился  нич4мъ  въ  литературной  деятельности 
Карамзина  до  его  путешеств1я...  КромЬ  того,  увлеченхе  Ви- 
ландомъ  важно  для  б10графа  Карамзина,  какъ  фактъ,  гово- 
ряш,1й,  что  въ  литературное  воспитанхе  Карамзина  не  только 
во  время  жизни  его  съ  Дмитр1евымъ,  но  и  значительно  позд- 
нее вливались  струи,  чуждыя  главному  теченш,  струи,  вно- 
СИВШ1Я  въ  его  интересы  разнообразхе,  разносторонность... 


Итакъ,  во  время  жизни  Карамзина  въ  Москве  въ  обществе 
Новикова  и  его  друзей  онъ  столкнулся  съ  тремя  разнородными 
ВЛ1ЯШЯМИ:  1)  масонскимъ,  2)  научнымъ,  и — 3)  литературнымъ. 

Мы  говорили  уже,  что  масонство  на  первыхъ  иорахъ  захва- 
тило юношу:  онъ  живетъ  въ  квартире,  гд4  имеется  что-то  въ 
род*  молельни,  онъ  занимается  переводомъ  Штурмова  ср- 
чинен1я:  «БесЬды  съ  Богомъ,  или  размышлен1я  въ  утреннхе 
часы,  на  каждый  день  года>  ").  Это  огромное  произведете  на- 
сквозь пропитано  религюзнымъ  мистицизмомъ:  восхвалете 
Творца,  благодарен1я  за  его  благод-Ьянхя,  проповедь  прекло- 
нен1я  передъ  Божественнымъ  Промысломъ,  —  вотъ  все,  что, 
повидимому,  было  содержашемъ  этого  перюдическаго  сочи- 
нен1я,  изъ  котораго  Карамзинымъ  переведены  то,!1ько  «два 
или  три  тома>,  какъ  объ  этомъ  свид'Ьтельствуетъ  Дмитрхевъ. 
Зная  разносторонность  Карамзина,  можно  было  заранее  съ 
уверенностью  сказать,  что  Штурмомъ  онъ  долго   заниматься 


^)  Ом.  4 -р.  прплгТ>чап1е. 
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не  будетъ, — слишкомъ  ужъ  этотъ  авторъ  быль  однообразенъ  и 
исключителенъ  своею  релипозностью.  И,  действительно,  не- 
много поработавъ  для  этого  издан1я,  Баразхзинъ  перешелъ  къ 
Галлеру,  который  быль  ему  бол4е  по  плечу:  у  него  юноша 
встр']^тился  съ  живой,  прочувствованною  поэтизащей  религ10з- 
ныхъ  мотивовъ,  встретился  съ  картинами  природы,  с  философ- 
скими» идеями,  съ  живописью  чувства... 

Переводами  Штурма  и  Галлера  ограничивается  все  уча- 
ст1е  Карамзина  въ  работе  молодыхъ  «любослововъ»,  масон- 
СБихъ  воспитанниковъ:  изъ  подъ  его  пера  не  выходитъ  больше 
ни  одной  строчки,  сколько-нибудь  отвечающей  кругу  масон- 
скихъ  интересовъ,  да  и  впоследствш  онъ  никогда  бо.1ее  не 
пытался  обращаться  къ  пуб.1ике  съ  проповедью  въ  рели- 
г103но-мистическомъ  духе. 

Такимъ  образомъ,  можно  думать,  что  и  Тургеневъ  01иибся 
въ  юноше,  котораго  прочилъ  въ  переводчики  мистическихъ  со- 
чиненш,  да  и  самъ  Барамзинъ,  на  первыхъ  порахъ  убежден- 
ный Тургеневымъ  и  поверившш,  что,  съ  переездомъ  въ 
Москву,  онъ,  въ  качестве  сотрудника  масоновъ,  сделается 
<оруд1емъ  небеснымъ»  и  будетъ  жить  *небезполезно  для  лю- 
дей >, — разочаровался  въ  своей  деятельности.  Это  видно  также 
н  изъ  того,  что  среди  б10графическихъ  матерхаловъ  нетъ  ни 
малейшихъ  следовъ  какого-нибудь  серьезнаго  воздейств1я 
Тургенева  на  Карамзина  за  все  время  ихъ  совместной  жизни  въ 
Москве,  что,  конечно,  очень  странно  въ  виду  ихъ  прежнихъ, 
очень  близкихъ  отношенш  по  Симбирску;  объяснить  эту 
странность  только  и  можно  холодностью  ихъ  взаимныхъ  отно- 
шен1й  въ  Москве,  холодностью,  которая  была  следствхемъ  ихъ 
временнаго  разочарован1я  другъ  другомъ... 

Если,  такимъ  образомъ,  одна  изъ  характернейшихъ  сто- 
ронъ  масонства  —  напряженное  мистическое  настроеше,  у 
многихъ  искавшее  выхода  даже  въ  пропаганде,  миновало 
Карамзина,  то  философская  сторона  религ1и  некоторыхъ  ма- 
соновъ коснулась  его  больше.  Къ  сожаленш,  мало  данныхъ 
сохранилось  до  нашихъ  дней,  чтобы  съ  достаточною  полно- 
тою возсоздать  это  религхозно-философское  мхровоззренхе, 
встретившее  отзвукъ  въ  юной  душе  Карамзина.  Пзъ  приме- 
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чан1й  къ  переводу  Галлера  мы  усматриваемъ  прежде  всего, 
что  Карамзинъ  былъ  р'Ьшительнымъ  поклонникомъ  учен1Я  о 
«свобод*  воли>:  онъ  посп'Ьшилъ  энергично  согласиться  съ 
Галлеромъ,  утверждавшимъ,  что  ангелы,  лишенные  воли,  ниже 
людей  «съ  ихъ  недостатками >,  —  «свободная  воля,  говорить 
Карамзинъ  въ  прим:Ьчаши,  причинила  паденхе  челов']^ка,  сво- 
бодная воля  токмо  и  можетъ  паки  возстановить  падшаго!>  ^). 
Въ  этихъ  энергичныхъ  словахъ  мы  узнаемъ  ученика  масоновъ, 
уб*жденныхъ  проповйдниковъ  нравственнаго  совершенствова- 
Н1Я,  —  гордая  в'Ьра  въ  свои  силы,  въ  высокое  назначенхе  че- 
ловека слышится  въ  этихъ  словахъ. 

Такимъ  образомъ,  мы  видимъ,  что  нравственное  совер- 
шенство, стоявшее  въ  глазахъ  масоновъ  выше  всего  на  св-Ьтб, 
и  для  Карамзина  делается  дорогимъ.  Такъ  же  онъ  энергично 
подтверждаетъ  слова  Галлера  и  о  томъ,  что  добродетель  выше 
дружбы,  богатства,  славы,  —  восклицашемъ:  «истина  неопро- 
вергаемая,  и  каждымъ  челов-Ькомь  ощущаемая!  >  ^). 

Въ  самомъ  пониман1и  Бога  Карамзинъ  тоже  подошелъ 
къ  религ10знымъ  вольнодумцамъ-масонамъ,  которые  многими 
взглядами  позаимствовались  у  деистовъ.  Въ  одномъ  изъ  стпхо- 
творешй,  помещен ныхъ въ  «Дйтскомъ  Чтеши»,  р4шите.1Ьно  про- 
водится деистическое  толкован1е  Бога.  Судя  по  стиху  ^),  про- 
изведен1е  это,  принадлежащее  Попу,  переведено  Карамзи- 
нымъ  и,  если  попало  въ  д-Ьтскхй  журналъ,  то,  несомненно, 
одобрялось  имъ  и  Петровымъ..  Приводимъ  его  — 

Всеобщая  молитва^  сочиненная  г.  Попомъ  *): 

«Отецъ  всего,  согласно  чтимый 
«Во  всякомъ  век4,  вс^хъ  странахъ — 
<?И  дикимъ,  и  святымъ,  и  мудрымъ, 
^1еюва,  Зевсъ  или  Господь 


«Тебе,  Чей  храмъ  есть  все  пространство, 
«Олтарь — земля,  моря,  эеиръ... 
«Тебе  вся  тварь  хвалу  пой  хоромъ, 
«Кури,  Натура,  еимхамъ! 


О  Галлеръ,  «О  происхожден1п  зла»,  30. 

')  1Ыс1..  01  3)  Су    2-0  11рпложен1е,  «Материалы»,  стр.  39. 

*)  «Дт.тское  Чте1пе».  XVIII,  141. 
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сБеличествевнал  Натура  >,  восклицаетъ  однажды  Барам- 
зпяъ:  или  —  •Ты,  Которшо  назвать  не  ум?ью.  Ты,  Еотораго 
истиное  имя  и  существо  таятся  въ  непроницаемомъ  мракЬ, 
или  въ  неприступномъ  св^т-Ь.^...  ^)  и  т.  д. 

Ером'Ь  всего  указаннаго,  можпо  въ  раннихъ  оригиналь- 
ныхъ  стихотворешяхъ  Карамзина  зам']^тить  и  друг1е,  правда, 
слабые  отблески  вл1яп1я  масонства,  слабые,  говоримъ  мы, 
потому,  что  они  являются  какими-то  случайными  въ  его  по- 
Э31И  и,  будучи  результатомъ  лишь  минутнаго  настроенья,  ни- 
когда не  делались  господствовавшими. 

Мы  видимъ,  наприм']^ръ,  что  €  земная  жизнь»,  по  н^кото- 
рымъ  стихотворен1ямъ  юноши,  не  ут-Ьшаетъ  его;  онъ  мечтаетъ 
о  загробной  жизни — мысль,  съ  которою  очень  носились  и  ма- 
соны ').  Такъ,  въ  стихотворен1и:  сВесенняя  пФсньмеланхолика» 
Барамзинъ,  описывая  красоты  природы,  признается,  что,  не- 
смотря на  всЬ  свои  прелести,  природа  не  ут'Ьшаетъ  его,  — 
и  вотъ,  юноша  обращается  къ  Творцу  съ  вопросомъ: 

«Творецъ  премудрый,  милосердый! 
«Когда  придетъ  весна  моя? 
«Зима  печали  удалится, 
«Разс4ется  душевный  мракъУ  ^) 

Друзей  умершей  «д4вицы  **»  юный  поэтъ  ут-Ьшаегь  такъ: 

«Друзья  умершей!  Не  печальтесь; 
«Она  въ  обьят1яхъ  Отца 
«Отрите  слезы,  утешайтесь! 
«Ея  блаженство  безъ  конца!  *) 


О  Карамзипъ,  Соч.  III,  308.  Ниже,  при  пнализ-Ь  <Ппсемъ  р.  пут.»,  зйы  прп- 
ведемъ  еще  нт.сколько  примт.ровъ  отклоненхя  Карамзина  отъ  <ортодокса.1ьной» 
релппп. 

')  Не  входя  въ  подробное  доказательство  иашпхъ  словъ,  укажемъ  хотя  бы 
на  стЬдуюыдя  слова  Шварца  пзъ  его  лекщй:  «с1я  земля,  говорилъ  онъ,  жилище 
проклят1я...  Нужда,  страдан!я,  бол'Ьзнь,  судъ — уд-Ьлъ  ея  обитателя»  (Рук.  Имп. 
Публ.  Библ,  0111,  Л&  112,  25л).  ЧеловТ>къ  «имЬетъ  иъ  собъ  внутреннее  и  не- 
ограниченное желан1е  и  нич1^мъ  удовлетворить  себя  не  можегь;  это  самое  до- 
казываетъ,  что  онъ  сотворенъ  не  для  м1{»а  сего»  (1Ы(1..  ^III,  №  40,  11)  л.). 
•Мы  должны  стараться  облагородить  и  очистить  гёло  наше  и  сд'Ьлать  его 
меньше  тЬлеснымъ,  дабы  смерть  наша  ка;шлась  намъ  пр1ятнымъ  сномъ  и  дабы 
скорее  воскреснуть»  (1Ь1с1.,  I,  32 — 32а). 

•)  См.  2-е  Приложен1е,  €Матер1алы...»,  24.  *)  1Ы(1..  27. 
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И.  И.  Дмитрхеву,  во  время  его  бол-Ьзни,  Карамзинъ  препод- 
носптъ  своеобразное  угЬшеше:  земной  жизнью  не  стоить  до- 
рожить и  только  — 

^...т-Ьмъ  мы  можетъ  утешаться, 
<Что  намъ  не  в4къ  въ  семъ  шр4  жить; 
<Что  скоро,  скоро  мы  престанемъ 
«Страдать,  стенать  и  слезы  лить! 

<Въ  страны  блаженства  вознесемся, 
«Гд*!  н'Ьтъ  бол'Ьзни,  смерти  н^тъ. 
«Тогда,  мой  другъ,  тогда  узнаемъ, 
«Почто  страдали  столько  л4тъ...'). 

Земное  счастье  —  только  «т^нь  счастья > '). 

«Будь  ув'Ьренъ,  что  зд^сь  счастье 
«Не  живетъ  между  людей; 
«Что  зд'Ьсь  счастьемъ  называешь, 
с  То  едина  счастья  т^нь^). 

Правда,  подобные  мотивы  разрабатывались  у  многпхъ  сен- 
тиментальныхъ  писателей:  и  отъ  Клопштока,  и  отъ  Елейста, 
Лафатера,  Геллерта  и  др.  слышалъ  Карамзинъ  о  будущев^ъ 
блаженств*,  ожпдающемъ  доброд-Ьтельнаго  человека  *),  но  мы 
сочли  долгомъ  отметить  эти  мотивы  въ  П0Э31И  Карамзина, 
какъ  так1е,  на  которыхъ  всетаки  косвенно  сказалось  влхяше 
масонства:  въ  СимбирскЬ,  когда  Карамзинъ  «читалъ  все  безъ 
разбору >,  велъ  пустую  светскую  жизнь,  едва-ли  могли  бы  мы 
услышать  отъ  него  так1е  стихи! 

Гораздо  больше  вл1ян1я  оказала  жизнь  въ  обществ*  Но- 
викова на  поянтнчешя  уб'Ьжден1я  Карамзина.  Въ  стать*, 
приложенной  къ  нашему  изсл-Ьдованш  и  посвященной  Но- 
викову и  Шварцу,  мы  указали  заметные  отт*нки  либерализма 
въ  деятельности  московскихъ  масоновъ  ^).  Карамзинъ,  не- 
сомненно, всей  душой  откликнулся  на  эти  либеральныя  идеи, 
т-Ьмъ  00.1*0,  что  у  большинства  масоновъ  этотъ  либерализмъ 
отличался    всетаки  такой  отр*тенностью,    такъ  да.1екъ   былъ 


^)  1Ы(1.,  стр.  27 — 8,  см.  Карам;шпа.  «.Письма  къ  Дм11тр1епу>,  7 — 8  (маленький 
вар1антъ).  ■)  Карамзинъ,  ^Письма  къ  Дмптртеву»,  3. 

^)  См.  2-е  Прпложен1е,  37;  также — Карамзина,  сПпсьма  къ  Дмптр1еву»,  3. 
*)  См.  выше,  У2,  1)4,  ЗП.         *)  См.  1-е  ПрпложеБ1е,  «Новпковъ,  Шварцъ...». 
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отъ  жизни,  что  сентимента.1ьнону  юнош'Ь,  съ  «пламенной  лю- 
бовью къ  человечеству!,  мечтавшему  о  «всеобщей*  любви», 
не  трудно  было  повЬрить  въ  «идеальную  республику»,  въ 
прекрасныя,  по  своей  отвлеченности,  слова — «свобода,  равен- 
ство и  братство>...  И  вотъ,  передъ  нами  въ  лиц'ё  Карамзина 
нарождается  интересный  для  характеристики  русскаго  обще- 
ства типъ  утописта-политика,  отъ  своихъ  мечтан1й  отказав- 
шагося  только  со  временемъ  и  то  съ  большимъ  трудомъ  и 
лишь  отчасти. 

Объ  этомъ  увлечеши  либеральными  утошями  свид^тель- 
ствуетъ  самъ  Еарамзинъ,  свид^тельствуютъ  и  лица,  его  близко 
знавш1я.  Въ  стихотворенш  «Къ  добродетели*  ')  (1802  г.) 
Еарамзинъ  вспоминаетъ,  какъ  <въ  в^къ  чудесный  чрезвычай- 
ный*, когда  во  Францш  чувствовалось  уже  начало  освободи- 
тельнаго  движешя,  «во  время  револющи*  '),  онъ  €  обмины- 
ваяся  призраками»  ^),  онъ  «творилъ  обЬты*  *),  чувствовалъ 
кпшйную  радостью  ^)...  Въ  «Послаши  къ  Дмитрхеву*  ^)  онъ 
опять  припоминаетъ  свои  юношесюя  мечты  о  «платоновской 
респубяикгь^  ^),  называя  ихъ  «воздушнымъ  замкомъ  юныхъ 
л^тъ*  ®),  <красой  волшебства»  ^): 

«Тогда  было  время,  когда  юный  мечтатель  наслаждался — 

«Своею  красною  весной, 

<. „мечтами  оболыцался  — 

«Любилъ  съ  горячностью  людей, 

«Какъ  нежныхъ  брат1й  и  друзей, 

«Желалъ  добра  имъ  всей  душею; 

«Готовъ  былъ  ьровгю  своею 

« Пожертвовать  для  счастья  ихъ...  ^**). 

Въ  изв-Ьстномъ  «Письм*  Меладора  къ  Филалету*  Карам- 
зинъ  тоже  вспоминаетъ  о  •надеждахъ  и  замыслахъ>  ^*),  увле- 
кавшихъ  его  въ  юности:  онъ  «славилъ*  тогда  «преимущества 
осьмаго-на-десять  в4ка:  св-Ьтъ  философхи,  смягчен1е  нравовъ, 


»)  Карамзпнъ,  Соч.,  I,  228.     ' 

^)  Прнм'Ьчаше  самого  Карамзина.  1Ы(1.,  229. 

')  ЛЫ.,  230.  ')  1ЬЫ.,  38. 

*)  1Ы(1.  ')  П)1а. 

»)  1Ы(1.  *)  1Ь1(1. 

•)  ша..  36.  '*^)  1ыа..  37.         1\)  ша.,  ш,  437. 
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ТОНКОСТЬ  разума  и  чувства,  размножеп1е  жизненныхъ  удоволь- 
СТВ1Й,  всем'Ьстное  распространеше  духа  общественности,  т1}с- 
н4йшую  и  дружадюбн^йшую  связь  народовъ,  прочность  прав- 
лены >  *);  если  и  были  еи1,е  облака  на  горизонгЬ  человече- 
ства, то  они  не  пугали  юношу:  ^  светлый  лучъ  надежды  зла- 
тилъ  уже  края  оныхъ  предъ  нашимъ  взоромъ  —  надежды^  '). 
^'Конецъ  нашего  в^ка  почитали  мы  концомъ  главн^йшихъ 
б^дстахй  человечества  и  думали,  что  въ  немъ  посл^дуеть  важ- 
ное, общее  сосднпете  теорш  сь  71ршпгптой^  умозр/ьнгя  съ 
дп^тельностью*  ^).  Мы  надеялись  скоро  видеть  человече- 
ство на  горней  степени  велич1я,  въ  в^нце  славы,  въ  лучезар- 
номъ  с1ян1и>  *).  «Небесная  красота  прельщала  взоръ  мой, 
воспаляла  мое  сердце  нежнейшей  любовью*  ^)... 

Если  мы  съ  этими  <  мечтами  >  сопоставимъ  вышеприведен- 
ное признанье  Карамзина, — что  онъ  мечталъ  такъ  г  во  время 
революц1и>,  мы  безъ  труда  представимъ  себе  дореволющон- 
ное  настроенье  Карамзина. 

Ы.  И.  Тургеневъ  разсказываетъ,  что  Карамзине  былъ  горя- 
чимъ  поклонникомъ  Робеспьера:  при  извест1п  о  его  смерти, 
онъ  расплакался  *').  Вигель,  очевидно,  со  словъ  лицъ,  близко 
знавшихъ  Карамзина,  подробно  объясняетъ  намъ,  какъ  сложи- 
лись республиканск1е  идеалы  Карамзина:  «какъ  все  велико- 
душные и  неопытные  юноши,  въ  первонача.1ьныхъ  порывахъ 
къ  добру,  создавалъ  онъ  некогда  утоши,  веровалъ  въ  свободу, 
въ  братскую  любовь,  въ  усовершенствованхе  рода  че^ювече- 
скаго.  Когда  началось  его  воспитан1е,  въ  Росс1и,  по  примеру 
другихъ  европейскихъ,  даже  самыхъ  деспотическихъ  госу- 
дарствъ,  наставники  воспитанникамъ  все  указывали  на  блескъ 
греческихъ  республикъ,  на  величье  римской;  твердили,  что  съ 
свободой  ихъ  были  неразлучны  добродетели,  счастье  и  слава, 
и  что,  съ  ея  утратою,  они  всего  лишились;  въ  векахъ  ближе 
къ  нашему  старались  возбуждать  ихъ  восторгъ  къ  Швейь^арьи 
и  Вильгельму  Телю,  къ  Нидерландамъ  п  Эгмонту;  наконецъ, 


')  Кпрпмнппъ.  Гоч.,  1Ы,  4.']7— к.  ^)  ЬЫс1. 

2)  1Ы(1.,   ЬЗН.  *)  1Ыа.,  1:511.  *)  1ыа. 

*)  N.  Тоиг^тепсЛ*,    Ла\  К\\^^\с  еЬ  1е8  Пи.чуея»,  I.  'ЛЪ\. 

")  Ппгель,    ]>01'по.мппап1я/,  ЛЬ.  1.'{Л — 4. 
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С'^^верная  Америка  съ  своими  Вашингтономъ  и  Фраиклиномъ 
должна  была  осуществить  длл  нихъ  прекрасныя  мечты  ихъ 
отрочества.  Съ  такими  поучен1ями,  съ  чистой  и  пылкою  ду- 
шой, въ  самой  первой  молодости  Хгарамзинъ  отправленъ  былъ 
путешествовать  по  Европе,  которая  тогда  полна  была  на- 
деждъ  и  ожиданш  благополучнЬйшихъ  посл'Ьдств1Й  отъ  едва 
начавшейся  французской  революцш  ')... 

Въ  самомъ  д^лЪ,  не  только  отъ  н4которыхъ  масоновъ,  но 
и  отъ  литературныхъ  учителей  Карамзинъ  слыша.1ъ  востор- 
женныя  прив'1тств1я  начинавшемуся  во  Фрапщи  движен1ю. 
«Золотой  в'Ькъ>,  о  которомъ  мечтали  сентиментальные  писа- 
те,1и,  казалось,  долженъ  былъ  скоро  вернуться  на  землю:  его 
об'бщалъ  людямъ  республикансшй  лозунгъ:  «свобода»,  «равен- 
ство», «братство»..  Сколько  <:чувствительныхъ»  сердецъ  было 
въ  XVIII  в^кф  покорено  этимъ  кличемъ!  —  для  отвлеченнаго 
идеализма  эта  многообещающая  формула,  действительно,  могла 
дать  много  пищи.  Вотъ  почему,  даже  такхе  крупные  литера- 
турные деятели,  какъ  Клопштокъ,  Гердеръ,  Ши.1леръ,  бы.1и 
одно  время  такими  же  восторженными  друзьями  революц1и, 
какъ  и  нашъ  Карамзинъ. 

Что  касается  до  среды,  воспитавшей  либерализмъ  Карам- 
зина, то,  несомненно,  этой  средой  были  не  только  названные 
выше  писатели,  но  и  руссюе  масоны.  Насколько  сознательно 
относились  они  къ  причинамъ  возникшаго  движен]я  во  Фран- 
цш,  свид4тельствуютъ  хотя  бы  слова  Лопухина:  <злоупотреб- 
лен1е  власти,  ненасытность  въ  управляющихъ,  презренхе  къ 
человечеству,  угнетенхе  народа,  безвер1е  и  развратность  нра- 
вовъ:  вотъ  прямые  и  одни  источники  революц1й!>  ^^тп  драго- 
ценныя  слова  говорятъ  намъ  объ  удивительной  сознательно- 
сти передового  русскаго  общества  въ  конце  XVIII  в.,  о  спо- 
собности критически  относиться  къ  современной  жизни... 

И,  думается  намъ,  это — еще  одно  весское  доказательство 
оппозищоннаго  характера  московскихъ  просветителей-масо- 
новъ:  если  къ  жизни  Франщн  умели  они  относиться  съ  та- 
кой разносторонней   и   г.1убокой    критикой,   то,  несомненно. 


О  «Р.  Арх.1,  1884,  I,  22. 
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и  русская  жизнь  не  изб^^жала  ихъ  суда:  д.1я  критики  она, 
конечно,  тоже  давала  не  мало  пищи  *).  Само  собою  разу- 
меется, такое  отношенхе  къ  Россхи  передавалось  и  ученн- 
камъ  масоновъ:  мы  знаемъ,  напрпм'Ьръ,  что  въ  юности  у  Ка- 
рамзина былъ  другъ-«вольнодумецъ>  ^).  Кто  это  былъ  такой, 
мы,  къ  сожал^^нш,  нав'Ёрное,  сказать  не  можемъ.  В'Ьроятн']^е 
всего,  Кутузовъ,  другъ  Радищева,  воспитанный  на  француз- 
ской фцлософ1и,  таинственный  посредникъ  между  нашими  ма- 
сонами и  заграничными  ^),  кончивш1Й  свою  жизнь  въ  берлин- 
ской тюрьм^Ь,  «бывъ  жертвою  нещастныхъ  обстоятельствъ*  *)... 
Впрочемъ,  не  одни  масоны  интересовались  французской 
революц1ей,  —  и  въ  остальномъ  русскомъ  обществ*  жиль 
интересъ  къ  этому  движен1ю,  —  такъ  мы  знаемъ,  что  русск1е 
юноши  съ  интересомъ  следили  по  газетамъ  за  вс4мъ  т'Ьмъ, 
что  творилось  во  Франц1и  ').  Лабзинъ,  будуиий  мистикъ,  ро- 
весникъ  Карамзина,  зачитывался  французскими  газетами  *^). 
С.  Глинка  еще  въ  корпусЬ,  на  школьной  скамь*,  хорошо  озна- 
комился съ  ходомъ  революц1и:  <Графъ  Ангальтъ,  разсказы- 
ваетъ  онъ,  чтобы  ознакомить  насъ  съ  тогдашними  обстоя- 
тельствами, учредилъ  въ  нашемъ  зал*  новый  столъ  со  вс*ми 
повременными  изв4ст1ями>  ') — а  въ  результат*,  еще  въ  кор- 

^)  Отсюда,  какъ  намъ  кажетгя»  п  такой  Г)езот|)адпый  пзглядъ  па  Россаю,  ко- 
Т01)ьтй  ска:;а.1сц  въ  ожпдан1п  Кутузова,  что  Карамзпиъ,  побывавъ  »аг1)аипцвЙ, 
стапетъ  «пре.шрать  свое  отечество'  («Р.  Стар.',  1Н74,  IX,  63). 

2)  -Р.  Стар.  ,  1871,  ХГ,  265. 

^)  31псс1и  Кутузова  заграницу —  иоп]юсъ.  тоже  совершенно  невыясненный. 
Для  нас1.  интересъ  факт']^,  что  самъ  Новпковъ,  пытавшШся  всЬмп  силами  вы- 
путаться пзъ  массы  обвиненШ,  говоря  о  Кутузове,  самъ  даетъ  основания  для 
под()зр1.н1Й.  ООъясппвъ,  зачЪмъ  былъ  носланъ  Кутузовъ,  онъ  прибапляетъ:  ♦дру- 
гой плп  иной  какой  причины  поЬздки  Кутузова  вь  Г)е1)линъ  и-  столь  долгой 
бытности  его  тамъ  я  не  знаю,  пь  чсмъ  паки  дерзаю  призывать  Бога  во  свп- 
дТ»тели,  да  и  увщенъ^  что  друюн  причины  и  нр>тъ  (торопится  уничтожить  вс* 
сомвт>н1я,  могуиия  возвикнуть).  либо  я  совертемно  обмаю/тъг  (Лопгииовъ, 
096)— неожиданно  доОавляетъ  онъ  оговорку,  даюп1у1о  опять  богатую  пишу  для 
подоир1ипй  и  пока;{ывающую.  какъ  колебался  въ  своихъ  пока;{ан'1я\ъ  Новпковъ, 
желая  оставить  за  гобою  возможность  выхода  въ  будуи^емь. 

^)  Карамзинъ,  Соч.,  Л.  оо, 

*)  Болотовъ,  IV.  1077,  ЛЮ;  П.  Панаевъ,  *В.  Евр.»,  1Л67,т.  III,  сент..  248; 
Впгель.  III,  59— (Ю;  (\  Глинка,  76  и  др. 

«)  а  Панаевъ,  2\н. 

^)  С.  Глинка,  76. 
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пусЬ  кадеты  занимались  переводами  марсельезы  ^)  и  вступали 
въ  жизнь,  съ  «Вадимомъ»  Княжнина,  <Путешеств1емъ>  Ради- 
щева въ  рукахъ  ^)...  Болотовъ  даяге  въ  деревню  получалъ  за- 
граничный издашя  и  съ  живымъ  участ1емъ  сл'Ьдилъ  за  вс^^мн 
перипет1ями  французской  драмы  ^). 

Мы  сказали  выше,  что  республиканск1е  идеалы  были  прочно 
усвоены  Карамзинымъ.  Забегая  несколько  впередъ,  въ  под- 
твержден1е  скаваннаго,  мы  приведемъ  его  собственныя  слова, 
не  разъ  имъ  повторенныя:  <не  требую  ни  Конституцш,  ни 
представителей,  но  по  чувствамъ  останусь  республиканцемъ,  и 
притомъ  в'Ьрнымъ  подданнымъ  Царя  Русскаго...>  *).  «Я  въ  душ4 
республиканецъ,  писалъ  онъ  Вяземскому,  и  такимъ  умру>  *)... 
<Онъ  далеко  не  былъ  врагомъ  формъ  правленхя,  совершенно 
противоположныхъ  т-Ьмъ,  как1я  были  въ  Росс1и,  говоритъ  о 
Карамзин*  Н.  Тургеневъ:  онъ  даже  былъ  ихъ  тшузгастомь^^). 

Эти  факты  очень  интересны  для  бхографа  Карамзина.  Изъ 
нихъ  мы  видимъ,  что  политическ1я  уб*жден1Я  Карамзина,  та- 
кимъ образомъ,  сложились  на  всю  жизнь,  и  онъ  остался  имъ 
в'Ьренъ  до  старости,  хотя,  повидимому,  пересталъ  считать  ихъ 
исполнимыми,  а — поел*  знакомства  съ  русской  исторхей — для 
Россш  призналъ  ихъ  даже  непригодными...  Пусть  эти  уб-Ьж- 
ден1я  были  совершенно  отрешены  отъ  жизни,  но,  если  въ 
старости  Карамзинъ  былъ  <  энту 31астомъ  >  -республиканцемъ, 
то  съ  какимъ  жаромъ  в'Ёрилъ  онъ  въ  республикансшя  утоп1и 


О  с.  Глинка,  115.  2)  1Ы(1.,  132. 

')  Для  рЪшешя  интереснаго  вопроса  о  степеип  отражен1я  французской  ре- 
водюшп  на  русскомъ  обществе  могутъ  быть,  пожалуй,  полезны  сл'Ьдующ1я  со- 
чпвен1л,  не  пропущенныя  цензурой  при  Павл1^:  1)  Ьитапег,  «ТаЫеаи  8реси1а- 
11Уе  (1е  ГЕигоре»  (говорится,  лежду  прочимъ,  о  вл1ян1п  французской  революцхи 
па  Росс1ю),  2)  «Ьаддап(1га  ойег  в1в1де  Ве^гасЫипдеи  иЬег  ГгапхбзгзсЬс  Ке\'о11и1оп 
ппй  Л1е  ^е{геп\уагийе  Ъа^е  уоп  Еагора»,  айв  Ггапг.  ОЪегвеиь  уои  Н^Ьиагу 
(между  прочимъ,  объ  отношении  Росс1и  къ  французской  револющи  и  револю- 
шонной  пропаганд!)  въ  пей),  3)  И)'\е  Ех1гаро81  Гйг  ЗЫИ  ип(1  Гат!  тасЫ 
аПег1еу  \\'аз  п\Иъ1  Ьекапп(»  (между  прочимъ,  о  революц1онномъ  духЪ  въ  Рос- 
С1и).  Сочинен1Й  этихъ  мы  не  им'Ьли  цодъ  рукой,  а  назваи1я  ихъ  изв.1екли  пзъ 
архивныхъ  дЪлъ  павловской  цензуры.  (См.  также  любопытные  ({)акты,  соСфап- 
вые  у  Р1п^аа(1'.  «Ьеэ  Ггап(а18  еп  Нивзхе...»). 

*)  Карамзинъ,  «Письма  къ  Дмптр1еву»,  249. 

*)  Карамзпнъ,  «Письма  къ  кн.  Вяземскому»,  <Ю. 

•)  N.  Тонг^иепеГГ,  «Ьа  Кнбзге  е!  1е8  Кпзвев»,  I,  32(5. 
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накаыун'Ь  своего  путешеств1я,  когда  ничто  пе  отравляло  еще 
его  юной  в-Ьры! 

П  этотъ  жаръ,  и  эти  уб15жден1я  явились  у  Карамзина  по- 
сл'Ь  н'Ьсколькихъ  л4тъ  жизни  среди  друзей  Новикова, — Карам- 
зинъ-мальчикъ,  торжествующ1й  въ  ланс10Я'Ь  Шадена  при  вся- 
кой поб']&д^  англшскихъ  адмираловъ  надъ  американцами,  Ка- 
рамзинъ-юноша,  увлекающ1йся  картами,  ухаживающгй  за  про- 
винщальными  дамами,  читающ1й  всякую  книгу  «безъ  раз- 
бора*,—и  Карамзинъ-республиканецъ,  юноша,  полный  любви 
къ  человечеству,  мечтающ1й  о  свобод*,  равенств*  и  брат- 
ств*, о  ссоединеши  теорш  съ  практикой>,  —  это  совс*мъ 
разные  люди.  Очевидно,  Новиковъ  и  его  друзья  сумели  осмы- 
слить его  жизнь,  сумели  дать  ему  идеалы...  Семена,  бро- 
шенныя  ими,  упали  на  хорошую  почву  и  быстро  при- 
несли плоды,  —  за  короткое  время  Карамзинъ  такъ  изм*- 
нился,  что  другъ  его  Дмитрхевъ  еле  узналъ  его:  это  былъ  уже 
сученикъ  мудрости,  разсказываетъ  Дмитрхевъ,  съ  пламеннымъ 
рвен1емъ  къ  усовершенствовашю  въ  себ*  человека.  Тотъ  же 
веселый  нравъ,  та  же  любезность,  но,  между  т*мъ,  главная 
мысль,  первыя  желашя  его  стремились  къ  высокой  ц*ли. 
Тогда  я  почувствовалъ  предъ  нимъ  всю  мою  незначительность 
и  дивился,  за  что  онъ  любилъ  меня  еще  по  прежнему !>  *). 
Эти  заключительныя  слова  особенно  ц*нны  д.1я  насъ:  стоить 
сравнить  тонъ  записокъ  Дмитр1ева  тамъ,  гд*  онъ  говорилъ  о 
чкизни  своей  съ  Карамзинымъ  въ  Петербург*,  съ  вышеприве- 
денной цитатой,  —  и  мы  еще  разъ  уб*димся,  какъ  неудер- 
жимо быстро  шелъ  впередъ  Карамзинъ,  попавъ  въ  Москву,  въ 
кругъ  просв*щенныхъ  людей... 


Конечно,  большое  значенхе  въ  жизни  Карамзина  им*ло 
новиковское  общество  и  на  развитхе  у  него  научныхъ  инте- 
ресовъ;  къ  сожал*н1Ю,  данныхъ  дошло  до  нашихъ  дней  слиш- 
комъ  ма.10  для  того,  чтобы  мы  могли  дать  сколько-нибудь  пол- 
ную картину  научныхъ  занятш  Карамзина.  Мы  знаемъ  уже, 
что   особенно    внимательно    изучалъ    онъ  исторхю:    «Письма 

*)  Дмпт1пепъ  П.,  Соч.,  II,  26 — 7. 

2)  Карам»ппъ,  Соч..  II,  511,  514,  402  п  д}.». 
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русскаго  путешественника>  прямо  говорятъ  намъ,  что  онъ 
прекрасно  зналъ  родную  исторш  и  исторш  западной  Европы  *) 
(Герман1и,  Франщи,  Англ1и,  Швейцар1и);  сПисьма»  же  ука- 
зываютъ  на  широкое  знакомство  Карамзина  съ  разными  сто- 
ронами европейской  жизни  '^):  политическая,  общественная, 
семейная  жизнь  Европы  находятъ  въ  немъ  судью,  очевидно, 
подготовленнаго  для  наблюдешя  предварительнымъ  изучен1емъ. 
Равно  доступенъ  Карамзину  и  М1ръ  искусствъ  '):  живопись, 
музыка,  театръ,  —  все  въ  немъ  находить  ц-Ьнителя,  несомненно, 
вооруженпаго  знашемъ.  Конечно,  на  первыхъ  порахъ  Пе- 
тровъ,  этотъ  «мудрый  юноша,  котораго  разумъ  украшался 
лучшими  занят1ями  человечества*  *),  пособлялъ  Карамзину 
запасаться  знашями:  онъ  «разсуждалъ  и  чувствовалъ>  вме- 
сте съ  Карамзинымъ,  направлялъ  его,  «показывая  заблужде- 
Н1я>,  «научая  не  повелительнымъ  голосомъ  учителя,  но  съ 
любезною  кротостью  снисходительнаго  друга»  ^).  «Часто  заря 
утренняя  красила  восточное  небо,  разсказываетъ  Карамзинъ, 
когда  я  разставался  съ  Агатономъ  и  возвраща.1Ся  домой 
съ  покойной  душею,  съ  новыми  знан1ями,  или  съ  новыми 
идеями»  *). 

Впрочемъ,  руководство  это  не  было  особенно  продолжи- 
тельнымъ:  Карамзинъ  рвался  къ  самостоятельной  деятельно- 
сти, —  вотъ  почему  рано  зам^чаемъ  мы  у  него  попытки  не- 
зависимой работы:  Петровъ  изъ  роли  учителя  переход итъ  на 
роль  друга,  свидетеля  первыхъ,  часто  неудачныхъ  попытокъ 
своего  друга  выйти  на  самостоятельный  путь... 

«Читая  Философовъ,  —  сообщаетъ  Петрову  Карамзинъ: 

«Я  вздумалъ  Философомъ 

«Прослыть  въ  Ученомъ  Свете; 

«Схвативъ  перо,  бумагу, 

«Хотелъ  писать  я  много 

«О  томъ,  какъ  человеку 

«Себя  счастливымъ  сделать 

«И  мудрымъ  быть  въ  сей  жизни  '). 


^)  Карамзинъ.  Соч.,  II,  70,  294—5,  70(),  64»,  50,  155  п  мн.  др. 
«)  1Ы(1.,  778,  65,  199,  2:39-40,  240—1,  248,  293  п  мн.  др. 

О  ша.,  III,  360.  *)  1ыа.,  361.  »)  1ьы.,  361.         •)  хыа. 

')  См.  2-ов  Прпложете,  «Матерхалы...!,  25. 
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Но    первыя    попытки    «философствовать»    оказались   не- 
удачны}1и: 

«Но,  ахъ!  мн'Ь  надлежало 

«Тотчасъ  себ*  признаться, 

«Что  духъ  сихъ  Философовъ 

^Во  мн-Ь  не  обитаетъ; 

«Что  я  того  незнаю, 

«О  чемъ  писать  нам'Ьренъ... 

«Вздохнувъ,  перо  я  бросилъ...  *). 

Бросился  Барамзинъ  къ  изученхю  естественныхъ  наукъ, — 
но  и  тутъ  его  постигла  неудача: 

«...Разсматривалъ  я  приему, 

«Желая  то  увид-Ьть, 

«Что  Нютонову  душу 

«Толико  занимало  — 

«Что  Нютоново  око 

«Въ  восторг*  созерцало... 

«Но,  ахъ!  мн'Ь  надлежало 

«Тотчасъ  себ*  признаться, 

«Что  Нютонова  дара 

«СовсЁмъ  я  не  им^ю! 

«Что  МП*  нельзя  проникнуть 

«Въ  составъ  чудесный  св'Ьта, 

«Дробить  лучей  седмичныхъ 

«Великаго  св4ти.1а... 

«Я  Нютона  оставилъ...  ^) 

Немудрено,   что  отчаянье    овладевало    пылкимъ  юношей, 
когда  онъ  убеждался  въ  своихъ  неудачахъ: 

«Теперь  брожу  я  въ  пол-Ь; 
«Грущу  и  плачу  горько, 
«Почувствуя,  какъ  мало 
«Талантовъ  я  им4ю!  ^). 

^)  См.  2-ое  Приложение.  «Матер! сизы..»,  25. 

')  Это  занят1е  естественными  науками,  в^Ьроятно,  опять-таки  тЬсно  свя- 
зано съ  вл1яи1емъ  Петрова.  Изъ  лекщй  его  учителя  Шварца  мы  узнаемъ,  что 
изучеше  «патуры>,  которая  есть  «подобгвэ  Бога  (Рукоп.  Ими.  П.  Библ.  0111, 
№  112,  л.  3),  Шварцъ  ставилъ  очень  высоко.  «Бога  мы  позыаемъ  чрезъ  натуру» 
(1Ь1(1.)  говорить  онъ.  «Все  твореп1в  есть  токмо  изображеше,  образъ  Творца;  кто 
учится  самопознанию  и  познан1ю  натуры  —  тотъ  учится  познап1Ю  Бога»  (1Ъ1<1., 
л.  7);  изъ  «релипй»  Шварцъ  выше  всего  ставить  «натуральную»,  которая  тре- 
бовала <поанан1я  натуры»  и  €самопознан1я>  (1Ь!(1.,  л.  11). 

*)  См.  2-ое  Приложеиш.  *Матв1»*1а.1ы..  ,  2<1. 
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Приходилось  искать  поддержки  у  друга  —  Петрова:  и  вотъ, 
« Зефиру  >  иоручалъ  молодой  неудачникъ  передать  Петрову  о 
своихъ  разбитыхъ  надеждахъ  *),  —  п  тотъ  являлся  на  зовъ 
огорченнаго  юноши  «съ  любезною  кротостью  снисходитель- 
наго  друга»  ^),  <ободрялъ>  ^)  его,  «всегда  ут-Ьшаль»  *)... 

Изучалъ  Карамзинъ  и  космограф1ю,— по  крайней  м-Ьр'Ь, 
очень  интересовался  Еоперникомъ  '^);  занимался  съ  увлече- 
Н1емъ  «физ10гномикой>  Лафатера,  какъ  самъ  объ  этомъ  раз- 
оказывалъ  въ  «Письмахъ  русскаго  путешественника*  *^);  ц-Ьлыя 
ночи,  вмести  съ  Петровымъ,  «просиживалъ  за  Боннетомъ> '), 
познакомился  съ  истор1ей  искусствъ,  что  сказалось  во  время 
его  путешеств1я,  изучалъ  англ1Йск1й  и  гречесшй  языкъ... 

Эти  «научныя»  занят1я,  при  всей  ихъ  разнохарактерности, 
несомненно,  искренне  увлекали  Карамзина:  стоитъ  перечесть 
хотя  бы  письма  Петрова  къ  нему  за  этотъ  перюдъ  времени, 
письма,  въ  которыхъ  прхятель  Карамзина  добродушно  погЬ- 
шается  надъ  торопливостью,  жадностью,  лихорадочностью,  съ 
какою  работадъ  въ  то  время  Карамзинъ,  —  и  мы  поймемъ, 
что  увлекающшся  юноша,  бросающ1йся  отъ  « призмы  >,  къ 
поискамъ  счастья,  отъ  философ1п — къ  поэз1и,  къ  физ10гномик'Ь, 
къ  грамматик'Ь  греческаго  языка,  жилъ  въ  это  время  жизнью 
самой  содержательной,  полной  интересовъ.  Даже  въ  его 
поэтической  деятельности  выразилось  это  увлеченхе  книгой, 
дающей  знаше:  онъ  прямо  говоритъ,  что  одно  время  наука 
была  предметомъ  его  стихотворныхъ  восхвален1Й: 

<Я  п4лъ  хвалу  Наукамъ, 
«Которыя  намъ  въ  душу 
«Св'бтъ  правды  проливаютъ, 
«Которыя  намъ  служатъ 
«Въ  часъ  горестный  —  отрадой!  ^) 

«Науки  —  святое  д'Ьло!>  вырывается  у  него  однажды  энер- 
гичное восклицаше  ^). 

Эта  жажда  знан1я    прекрасно    выразилась   и  въ  той  лю- 

^)  См.  2-е  Прпложен1е,  2().  *)  Карахк^инъ.  II,  40. 

-)  Карамзинъ,  Соч.,  III,  'МЛ,  ")  [ЫЛ.,  II,  213. 

•)  1Ыс1.,  362.  ')  1ЬЫ..  III,  М'Л. 

*)  ХЬМ.,  363.         '*)  См.  2.ое  Прпложеик',  2и.         •)  Карамзинъ.  Соч.,  II,  52о. 
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бопытной  переписке,  которую  началъ  въ  это  время  Барам- 
зинъ  съ  Лафатеромъ.  Первыя  письма  его,  отправленныя  къ 
^цюрихскому  мудрецу»,  особенно  интересны:  какъ  живой 
встаетъ  передъ  нами  этотъ  юноша,  полный  жизни,  съ  кипучей 
эиерг1ей,  съ  широкими  планами,  которымъ  жизнь  не  даетъ 
простора.  Это  —  «молодой  человйкь,  у  котораго  въ  груди 
бьется  горячее  сердце,  который  ищетъ  чего-то,  къ  чему  онъ 
могъ  бы  привязаться  всей  душой  и  о  чемъ  онъ  самъ  не 
им'Ьетъ  опредйленнаго  понятхя,  но  что  должно  наполнить 
пустоту  его  души  и  оживить  его  жизнь>  ').  Это,  какъ  мы  ви- 
димъ, — чаюв^къ,  недовольный  действительностью,  недоволенъ 
онъ  и  собой  —  и  душа  кажется  ему  пустой,  и  жизнь  мерт- 
вой... Онъ  жаждетъ  ббльшаго,  потому,  что  срожденъ  съ  не- 
утолимой жаждой  знан1я>  ^),  потому  что  «ему  знанхе  не- 
обходимо, какъ  для  т4ла  пища>  ^);  онъ,  по  по  собствен- 
ному признан1ю,  «изнемогалъ  подъ  бременемъ  нев'&д'Ь- 
шя5^  *),  въ  душ4  его  «было  много  сомн^шй»  ^)  —  немуд- 
рено, что,  онъ  былъ  «престраннымъ  меланходикомъ»,  кото- 
рый «гораздъ  на  выдумки,  чтобы  мучить  самого  себя>  *). 
Если  въ  этихъ  словахъ  и  чувствуется  некоторая  рисовка, 
понятная  и  извинительная  у  юноши,  сознавшаго  богатства 
своей  души, — то  для  характеристики  русскаго  общества  конца 
в'Ька  появлеше  такой  личности  въ  рядахъ  молодежи  является 
очень  знаменательнымъ.  Что  же  мучило  юношу  Карамзина? 
Что  наполняло  его  юное  сердце  тоской  сомнйнтя? — На  это 
отв']^тятъ  намъ  его  письма.  «Какимъ  образомъ  душа  наша 
соединена  съ  т^ломъ:^  или:  «какимъ  способомъ  душа  дМ- 
•  ствуетъ  на  т4ло?>  '),  —  воть,  вопросы,  къ  которымъ  привело 
Карамзина  желаше  познать:  «что  я  такое».  «Я  хочу,  пишетъ 
онъ,  знать,  что  я  такое,  ибо  знан1е,  по  моему  мн4н1ю,  мо- 
жетъ  сделать  меня  живйе  чувствующимъ  быпе,  потому  что 
л  такимъ  образомъ  могу,  какъ  мн'Ь  кажется,  достигнуть  на- 
слаждешя  самимъ    собою»  ^).    Лафатеръ    отказался    решать 

О  Карамаинъ,  «Письм«ч  къ  Ла(|)атеру»,  40.  -)  1Ы(1.,  26.  «)  ГЬ!»!..  28. 

*)  1Ь1й..  ^)  1Ы(1..  «)  1Ь1(1..  20.  ^  ц,^^^  ^^^ 

**)  1Ь1»1.,  28 — 30.  Припомнпмъ,  что  нто  «наслажденье  гобою»,  ;^то  *тпхое  са- 
модово.1ьство  человика  чистаго,  съ  незапятнанной  сов1ьстыо» — были  идеалами 
той  педагогики,  которая  дала  XVIII  вЬку  людей  съ  <прек])аспымп  душами*^. 


таые  вопросы  и  поспЬшнлъ  свести  юношу  на  землю,  по- 
дальше отъ  туманныхъ  областей  неизвЬстнаго,  къ  вопросамъ 
прикладной  морали:  ^Еакая  есть  всеобщая  ц'Ёль  быт1я  на- 
шего, равно  до  стижимая  для  мудрыхъ  и  слабоумныхъ?»  *) — 
вотъ,  что  преподнесъ  «цюрихск1й  мудрецъ»  юнош4  на  вопль 
нев'Ьд'Ьн1я,  который  вырвался  у  того  изъ  наболевшей  груди. 
Велико,  вероятно,  было  разочарован1е  Карамзина,  который, 
будучи  увлеч^нъ  мн^шемь  в4ка,  искренне  считалъ  Лафатера 
<для  познашя  человека  т-Ьмъ,  ч4мъ  Колумбъ  былъ  для  море- 
плаванья»  ^).  Признан1е  Лафатера  въ  безсилш  решать  <муд- 
рые>  вопросы  юноши  было  очень  сгрустнымъ  открыт1емъ  для 
того,  кто  такъ  желалъ  себя  познать»  ^)... 

Наконецъ,  обратимся  къ  выяснен1ю  того  значен1я,  какое 
им'Ьла  въ  жизни  Карамзина  изящная  литература.  Мы  знаемъ, 
уже,  что  знакомство  съ  литературой  было  главнымъ  занятхемъ 
Карамзина  наканун'Ё  путешеств1я.  Мы  высказали  уже  разъ 
предположенхе,  что  выборъ  авторовъ  завис4лъ,  по  крайней 
м^р*,  на  первыхъ  порахъ,  отъ  Петрова;  нашу  догадку  Ка- 
рамзинъ  подтверждаетъ  словами:  <:пр1обр'к1ъ  я  и  некоторое 
эапетическое  чувство,  нужное  для  любителей  Литературы. 
Вгьрный  вкусъ  друга  моего  (отличавшхй  съ  великою  тонкостш 
посредственное  отъ  изящнаго,  изящное  отъ  превосходнаго, 
выученное  отъ  природнаго,  ложныя  дарованхя  отъ  истинныхъ) 
былъ  для  меня  свтпильникомъ  въ  Искусстть  и  11оэзги>  *). 

Выше  мы  уже  неоднократно  подчеркивали  существенныя 
особенности  черты  той  литературы,  на  которой  воспитался 
Карамзинъ;  мы  вид'Ёли  уже,  что  «идеализмъ»,  былъ  главной 
ея  чертой.  Этимъ  « идеал измомъ»  освещались  отношен1я  сен- 
тиментальныхъ  писателей  къ  Богу,  природ*,  людямъ  и  соб- 
ственному сердцу...  сОхе  всЬйпе  8ее1е» — вотъ,  идеалъ  этой 
литературы,  и  мы  знаемъ,  что,  подъ  ея  вл1ян1емъ,  действи- 
тельно, выработался,  главнымъ  образомъ,  въ  Герман1и  инте- 
ресный типъ  юноши-идеа.1иста,  «съ  прекрасной  душой»  ^),  — 
въ  лице  Карамзина   сентимента.1ьная    литература  дала  намъ 


О  1Ы(1.,  46.         2^  1Ы(1.,  Л.         Ъ  1Ы«1.,  21).         "*)  Карамзппъ.  Соч.,  III,  :321). 
')  См.  Кожевнпковъ,  «Фп.10соф1я  чувства»,  ч.  I.  (>ЗГ) — Я. 


на  русской  почвй  образчикъ  такого  же  юноши  (бол'Ье  чистымъ 
представителемъ  ихъ  былъ  у  насъ  впосл'Ьдствш  Жуковсый). 
Вотъ  почему  мы  можемъ  утверждать,  что  въ  ряду  другнхъ 
ВЛ1ЯН1Й,  которымъ  подвергся  Карамзинъ  въ  Москв-Ь,  вл1ян1е 
литературы  было  спльн'Ьйшимъ,  —  оно  им'Ьло  решающее  вл1Я- 
н1е  на  его  разв11Т1е  и  оставило  сл-Ьды  въ  его  жизни  са- 
мые глубок1е...  «Научнымъ»  занят1ямъ  это  вл1яше  помешало 
только  отчасти, — т4мъ,  что  отвлекло  значительную  долю  энер- 
г1и  Карамзина  на  знакомство  съ  литературой,  —  съ  «масон- 
скимъ>  же  вл1яшемъ  оно  столкнулось  и,  намь  думается,  безъ 
исобаго  труда  одержало  надъ  нимъ  верхъ... 

Мы  зпаемъ,  что  Тургеневъ  призвалъ  Карамзина  въ  Москву, 
очевидно,  съ  тймъ,  чтобы  изъ  него  сделать  помощника  Нови- 
кову, поставить  его  въ  ряды  той  арм1и  переводчиковъ,  кото- 
рые въ  короткое  время  перевели  и  выпустили  въ  св-Ьтъ  массу 
издан1й;  имена  большинства  этихъ  переводчиковъ  забыты,  ихъ 
скромное  усерд1е  и  анонимная  работа  осталась  въ  т'бни  пе- 
редъ  т'Ьмъ  св4томъ,  которымъ  окруженъ  Новиковъ...  Но  Ка- 
рамзина ждала  другая  участь:  онъ  не  поддался  въ  такой 
м'Ьр'Ь,  какъ,  напрнм4ръ,  Петровъ,  вл1ян1ю  кружка  и  въ  сми- 
ренной роли  «молодого  любослова>,  котораго  заваливаютъ  пе- 
реводами, былъ  очень  недолго:  предварительное  знакомство 
съ  изящной  литературой,  органическое  отвращен1е  къ  мисти- 
цизму—  все  это  отвлекало  Карамзина  на  самостоятельный 
путь:  съ  каждымъ  новымъ  издан1емъ  онъ  ускользалъ  изъ-подъ 
власти  масоновъ:  первое  издаше  (5:Бес'Ьды...>)  его  чисто  масон- 
ское; «О  происхожден1и  зла!  Галлера  уже  относится  къ  ли- 
тературнымъ  произведенхямъ,  хотя,  какъ  мы  вид4ли,  еще  ка- 
сается религ10зныхъ  и  философскихъ  вопросовъ,  интересовав- 
шихъ  масоновъ;  третье  произведенхе,  4:Юл1й  Цезарь >,  ни  ре- 
лиг1ознымъ,  ни  ((шлософскимъ  интересамъ  масоновъ  не  отв-Ь- 
ча.10,  —  и  сходилось  разв'Ь  только  съ  политическими  уб'Ьжде- 
и1ями  н^которыхъ  плъ  нихъ:  ресиублпканск1е  идеалы  были 
въ  этой  трагед1и  сильно  выражены  —  не  даромъ  она  въ  рус- 
скомъ  перевод'Ь  была  даже  запрещена.  Наконецъ,  произведе- 
н1е  Лесспнга,  ♦Эмил1я  Галотти>,  еще  дальше  отошло  отъ 
интересовъ  масонства... 
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Конечно,  идеализмъ  той  литературы,  которая  теперь  д-Ь- 
ликомъ  захватила  Карамзина,  дорогъ  былъ  п  масонамъ, — в-Ьдь 
любовь  къ  челов-Ьчеству  и  Богу  была  и  ихъ  лозунгомъ,  —  но 
средства,  которыми  пользовался  септименталпзмъ  для  удовле- 
творешя  этого  идеа,1изма,  были  непонятны  масонамъ  и  см-Ьшны... 
Въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  мы  знаемъ,  что  и  масоны,  и  сентименталь- 
ные писатели  проповЬдовали  внимательное  отношеше  къ  сво- 
ему внутреннему  мхру  и  природе, — но  масоны  требовали  са- 
ыопознан1я,  не  съ  т4мъ,  чтобы  наслаждаться  своимъ  пре- 
краснымъ  чувствительнымъ  сердцемъ,  прихотливо  м'Ьняющимъ 
настроен1я  отъ  всякихъ  причипъ,  а  только  чтобы  исправлять  его 
недостатки...  Природа  же  нужна  была  масонамъ,  какъ  матер1я, 
надъ  которой  надо  трудиться,  чтобы  «познать  Бога>,  добиться 
истины,  —  между  т'Ьмъ,  для  сентиментальнаго  писателя  при- 
рода была  объектомъ  не  изучен1я,  а  благогов4йнаго  прекло- 
нен1я,  восторга...  У  масоновъ  преобладаютъ  чисто  аскетиче- 
СК1Я  и  научныя  стремлешя,  тогда  какъ  у  поэтовъ  сентименталь- 
ной школы — исключительно  эстетическ1я:  они — только  худож- 
ники психологи...  Масоны  шли  къ  деятельной  жизни:  имъ  нужны 
были  добрыя  д^ла,  подвиги,  работа,-г-сентиментальные  поэты 
вели  своихъ  учениковъ  къ  созерцательности,  къ  наслажден1ю 
въ  тиши  уединешя  своими  идеа.^ьными  чувствами... 

Куда  же  пойдетъ  Карамзинъ?  Какое  изъ  вл1ян1й  одер- 
житъ  надъ  нимъ  верхъ?  Постепенно,  по  р'Ьшительно  удаляясь 
отъ  масонства,  Карамзинъ  ясно  показалъ,  на  какую  дорогу 
упорно  влекли  его  личныя  симпат1и...  Впрочемъ,  опъ  долго  не 
прерывалъ  и  тЬхъ  тонкихъ  связей,  которыя  его  прикрепляли 
къ  масонству:  до  самаго  путешеств1я  его  заграницу  будемъ  мы 
встречать  въ  его  .тетературной  деятельности  колебан1я  и  про- 
тивор4ч1Я,  показывающая,  что  и  масонство  долго  сохраняло 
некоторую  власть  надъ  его  юной  душой. 

Выше  мы  говорили  уже  о  некоторыхъ  отблескахъ  мисти- 
цизма у  Карамзина:  мечты  о  загробной  жизни,  восторженное 
иреклонен1е  передъ  Богомъ,  безусловная  в4ра  въ  Божествен- 
ный Промыслъ, —  все  это  можетъ  быть  отчасти  отнесено  къ 
результатамъ  масонскихъ  вл1яшй,  —  но,  съ  другой  стороны, 
напримеръ,  мы  наталкиваемся   на  ярко  выраженное  чувство 
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«мелаихол1и»,  чувство,  свойственное  только  сентиментальному 
челов-Ьку,  но  совсЬмъ  неприличное  для  человека  релипоз- 
наго.  .  Между  т4мъ,  эти  «припадки  меланхол1п>  были  у  Карам- 
зина и  часты,  и  продолжита1ьны:  ц'Ёлыя  ночи  просиживалъ 
онъ,  «подгорюнившись>,  дожидаясь  восхода  солнца  *);  чув- 
ствомъ  тоски  проникнуты,  наприм'Ьръ,  сл'Ьдующ1Я  строки: 

«Везд*,  везд^Ь  С1яетъ  радость, 
«Везд*  весел1е  одно, 
<Но  я,  печалью  отягченный, 
«Брожу  упыло  по  л4самъ... 

<Въ  лугахъ  печаль  со  мною  бродитъ... 

«Смотря  въ  ручей,  я  слезы  лью; 

< Слезами  воду  возмущаю, 

«Волную  вздохами  ее...  ^) 

Въ    другомъ    стихотворен1п    Карамзпнъ    обращается    къ 

Зефиру: 

«...Зефиръ  со  мной  пграетъ 
ч^Меня  ут'Ьшить  хочетъ; 
«Печаль  мою  разв-Ьять 
«Нам'бренъ  непрем']&нно. 
«Зефиръ,  напрасно  мыслишь 
«Меня  развеселити, 
<Мн'Ь  плакать  не  давая! 
<Ты  въ  сердце  не  проникнешь; 
«Моя  же  горесть  въ  сердце...  ^) 

Отъ  работниковъ  русскаго  просв4щен1я,  Новикова  и  его 
друзей,  мы  не  услышимъ,  конечно,  этой  жалобы  на  безпри- 
чинную  грусть:  имъ  некогда  было  отдаваться  этой  эстетиче- 
ской лини,  и  «сладкой  меланхол1и>.  Не  услышимъ  мы  отъ 
нихъ  и  жалобы  на  то,  что  въ  жизни  мало  радости  и  что  одна 
«дружба>  можетъ  служить  ут'Ьшенхемъ: 

«В4рна  дружба!  ты  едина 
«Есть  блаженство  на  земл4...  *) 

Мы  узнаемъ  въ  этихъ  словахъ  юношу,  который,  подобно 
своимъ  учителямъ,  сентиментальнымъ  поэтамъ,  обладаетъ  чув- 
ствительнымъ    сердцемъ   и  жаждетъ    уединен1я,    чтобы    жить 

О  Карамзииъ,  Соч.,  II,  1—2.        »)  См.  2-е  Прплож.,  23—3.        «)  1ЬШ.,  24. 
*)  К.ярамзпнъ.  «Письма  къ  Дмптр1еву>,  4,  37. 
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вдали  отъ  людскаго  шума  съ  т'Ьми  немногими  людьми,  кото- 
рые способны  оц'Ьнить  его  чувствительное  сердце.  Оттого  въ 
самоиъ  пониман1и  4:поэз1и>  есть  у  Карамзина  н'Ькоторое  про- 
тивор4ч1е...  Для  чатов-Ька  религ1ознаго,  ученика  масоновъ, 
она  была  с  святой  >  О,  «наставницей  людей»  ^),  «гласомъ  Бо- 
Ж1имъ»  ^),  —  для  ученика  сентимептальныхъ  поэтовъ  —  она 
лишь  «отрада  невинныхъ  чистыхъ  душъ»  *),  т.  е.  благодат- 
ный, неизсякаемый  источникъ  эстетическаго  наслажден1я... 

Обратимся  теперь  къ  литературной  деятельности  Карам- 
зина за  это  время:  творчество  его  развилось  тоже  подъ  не- 
посредственнымъ  вл1ян1емъ  Петрова,  «котораго  сердце  обра- 
зовано было  нужною  рукою Музъ  и  Грац1й>.,.  '^)11о  указан1ямъ 
Петрова  знакомился  Карамзинъ  съ  литературой  и,  «восхищен- 
ный красотою  цв-Ьтовг,  растущихъ  на  семъ  пол^»,  дерзнулъ 
«младенческими  руками  образовать  ничто  подобное  онымъ  и 
незр^лыя  свои  мысли  изливать  на  бумагу >...  ^)  Петровъ,  по 
словамъ  Карамзина,  былъ  первымъ  судьей  этпхъ  поэтическихъ 
опытовъ  ')  и  «по  снисхождешю  и  н'Ьжности  своей  ободрялъ> 
его  «въ  сихъ  упражнешяхъ>...  ^). 

Если  первыя  попытки  стихотворства  Карамзина  могутъ 
быть  отнесены  еще  къ  жизни  въ  Петербург*  съ  Дмитр1евымъ, 
то  къ  московскому  пер10ду  относятся  уже  первые,  болЬе 
серьезные  опыты,  изъ  которыхъ  некоторые  было  попали  даже 
въ  печать.  Самъ  Карамзинъ  признался,  что  поэтизировать  онъ 
начал ъ  очень  рано: 

«Въ  моихъ  весеннихъ  лЬтахъ 
«Я  п-Ьлъ  забавы  д^Ьтства, 
«Невинность  и  безпечность... 
«Потомъ,  въ  зр'Ьл'Ьйшихъ  л-Ьтахъ, 
«Я  п^лъ  блаженство  дружбы, 
«Съ  любезнымъ  Агатономъ 
«Въ  восторг*  обнимаясь...^) 

Этимъ  стихотворен1ямъ,  въ  которыхъ  воспевались  «забавы 
д4тства>,  «невинность   и    безпечность*,   равно  какъ  п  тЬмъ, 


О  См.  2-е  Прпложен1е,  31. 
')  1Ь1а.,  32. 
')  П)М., 
*)  1Ыа.,  32. 


^)  Карамзпиъ,  Соч.,  III,  ЗвО. 
")  1Ы.1..  'М\2. 

')  хыа. 

«)  1Ыс1. 


•)  См.  2  е  Приложен  1е,  2*,). 
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въ  которыхъ  воспевался  Петровъ,  стихотворен1ямъ,  повиди- 
мому,  очень  сентиментальнымъ,  не  суждено  было  сохраниться 
до  нашихъ  дней...  Вероятно,  Петровъ  не  решился  ихъ  печа- 
тать въ  «Д-Ьтскомъ  Чтен1и>  изъ  личныхъ  видовъ...  Но  кром4 
идеальной  «дружбы^,  Карамзинъ  — 

«...п-Ьдъ  хвалу  Никандру, 
с  Когда  онъ  беззащптнымъ 
«Былъ  верною  защитой, 
«И  добрыми  д'Ёлами 
«Ни  мало  не  хвалился...  *) 

Кто  этотъ  Никандръ,  решить  мы  не  можемъ:  можетъ  быть, 
и  Новиковъ,  можетъ  быть,  и  другой  какой-нибудь  благоде- 
тель изъ  ихъ  круга... 

114.тъ,  наконецъ,  Карамзинъ  и  — 

«...хвалу  Наукамъ, 
«Которыя  намъ  въ  душу 
«Св4тъ  правды  проливаютъ; 
<  Которыя  намъ  служатъ 
«Въ  часъ  горестной  отрадой...  ') 

Эта  способность  въ  стихахъ  выражать  свои  чувства,  вы- 
ражать наслажденхе  художественнымъ  изображенхемъ  внутрен- 
няго  и  вн^шняго  М1ра,  настолько  дорога  сд^ла-тась  Карам- 
зину, что  свои  симпат1и  къ  поэз1и  онъ  рано  высказалъ  въ 
самой  определенной  форм4: 

«Доколе  я  дышу,  до  толе  буду  петь, 
«Поэз1Ю  хвалить  и  ею  утешаться...  ^) 

Такимъ  образомъ,  уже  въ  1787  году  идеалы  жизни  наме- 
чались у  Карамзина  довольно  ясно:  «тихая  жизнью  улыба- 
лась уже  юноше...  «Буду  жить  въ  мире  съ  Натурою  и  съ 
добрыми,  любить  изящное  и  наслаждаться  имъ>...  *)  сказалъ 
онъ  въ  самомъ  натя^ь  путешеств1я  Виланду.  Всю  жизнь  онъ 
хотелъ  посвятить  наукамъ  <:11зящнымъ  *  (*  Пр1ятель  мой  подъ 
изящными  науками  разумеетъ  1е8  ЬеПез  1еиге8.)  —  К.>  *), — 
верно,  юноша  вкусилъ  уже  въ  это  время  восторги  вдохнове- 
Н1Я,  насладился  радостями  творчества.,. 


»)  См.  2-6  П])11.'11)же1пе.  21).  ^)  11)1(1..  »)  1Ы(1.,  35. 

*)  Карам:шиъ,  Соч.,  II,  141^.  *)  «Моск.  Жури.»,  II,  307. 
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Припомнииъ  по  этому  случаю  собственный  разсказъ  Ка- 
рамзина о  томъ,  какъ  переводилъ  онъ  однажды  оду  Аддисона: 
*  н-Ькогда  просид4лъ  я  ц-Ьлую  л-Ьтнюю  ночь  за  переводомъ  ея 
и,  въ  самую  ту  минуту,  когда  написалъ  посл-Ьдихе  два  стиха: 

<И  въ  самой  в'Ьчности  не  можно 
«Воспеть  всей  славы  Твоея!  — 

восходящее  солнце  осв-Ьтило  меня  первыми  лучами  своими. 
Это  утро  было  одно  изъ  лучшихъ  въ  моей  жизни»...  ^).  Не- 
соме-Ьино,  въ  этомъ  факт-Ь,  разсказанномъ  искренне,  вполн-Ь 
высказалась  та  поразительно  тонкая  эстетическая  воспршм- 
чивость  Карамзина,  которая  развилась  у  него  рано  и,  д'Ьй- 
ствительно,  не  мало  наслаждешя  доставляла  ему...  Недаромъ 
онъ  такъ  полюбплъ  поэзхю...  Въ  одномъ  изъ  автоб10графиче- 
скихъ  ^)  стпхотворенШ,  пом'Ьп^енныхъ  въ  <Письмахъ>,  Ка- 
рамзинъ  еще  разъ  определенно  выражаетъ  свой  взглядъ  на 
великое  значенхе  въ  его  жизни  способности  отдаваться  без- 
раздельно и  искренне  эстетическимъ  эмощямъ: 

<Я  въ  бедности  на  свфтъ  родился, 
«И  въ  бедности  воспитанъ  былъ; 
«Отца  въ  младенчестве  лишился 
<И  въ  свете  сиротою  жилъ. 

<Но  богъ,  искусный  въ  песнопенье, 
«Меня,  сиротку,  полюбилъ; 
«Явился  мне  во  сновиденье 
«И  арфу  съ  ласкою  вручилъ; 

«Открылъ  за  тайну,  какъ  струною 

«Съ  сердцами  можно  говорить, 

«И  томной,  жалкою  игрою 

«Всехъ  добрыхъ  въ  жа.10сть  приводить. 

«Я  арфу  взялъ  —  ударплъ  въ  струны; 
«Смотрю  —  и  въ  сердце  горя  нётъ!.. 
^Тому  не  надобно  Фортуны, 
<Кто  съ  Фебомь  въ  дружесшв)ь  живешо!  ''). 


')  Карамзипъ,  Соч.,  II,  299-300 
■  ^  Существенный  пзм1знеы'|я,    котор1.1мъ    подвергалось    лто    пропзведен1е  въ 
разныхъ  пздашнхъ  «Писемъ  — позволяетъ  думать,  что  .^ти  стпхп — вовсе  не  пере- 
вохь  п-Псип  ♦б'Ьднаго  Итальянскаго  му.и>1канта>,  а  пр011иведен'|е  самого  Карамзина. 

')  Карахзинъ.  Соч..  II.  203. 
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Такая  тихая,  созерцательная  жизнь,  о  какой  мечталъ  въ 
юности  Карамзинъ,  жизнь,  богатая  эстетическими  наслажде- 
шями,  среди  «чист'Ьйшихъ  душъ>,  съ  творчествомъ  «Й1г 
ЛУетде*,  для  «добрыхъ>,  для  пзбранниковъ,  которымъ  только 
понятна  поэз1я,  въ  то  время  не  была  уже  для  Карамзина 
далекой,  неясной  мечтой,  а  прекрасной  действительностью,  о 
которой  онъ  всегда  вспоминалъ  впосл4дствш  съ  трогательной 
любовью.  Онъ  жилъ  въ  это  время  полной  жизнью,  всЬми  сво- 
ими способностями,  всЬми  интересами...  Работа  по  самообра- 
зован1ю  шла  лихорадочно,  страстно;  съ  упоеньемъ  отдавался 
ей  Карамзинъ:  письма  Петрова  —  красноречивое  доказатель- 
ство верности  нашихъ  словъ.  «Слава  просв'Ьщен1Ю  нынФш- 
няго  столйтхя,  шутливо  восклицаетъ  Петровъ,  и  дальше  края 
озарившему!  Такъ  восклицаю  я  при  чтен1и  твоихъ  ученыхъ 
эпистолъ  (о  которыхъ  ВСЛК1Й  подумалъ  бы,  что  они  получены 
изъ  Англш  и  Герман1и!)  Чего  н^тъ  въ  нихъ,  касающагося 
до  литературы?  Все  есть!  Ты  пишешь  о  переводахъ,  о  соб- 
ственныхъ  сочинен1яхъ,  о  Шекспир-Ь,  о  трагическихъ  харак- 
терахъ,  о  несправедливой  Вольтеровой  критик*,  равно  какъ 
о  кофе  и  табаке>  ^).  Въ  это  же  время  Карамзинъ,  оказы- 
вается, не  только  переводилъ  Штурма,  Галл  ера,  но  сочинялъ 
какую-то  самостоятельную  пьесу  о  « Соломон* >  ').  Въ  письме 
отъ  30  1ЮЛЯ  1780  года  Петровъ  спрагаиваетъ  Карамзина: 
«десятую  долю  старыхъ  плановъ  производишь  въ  действо, 
д4лаешь  новые  планы...  Не  правда-ли?>  ^).  «Поэз1Я,  музыка, 
живопись,  восп4ты-ли  тобою?..  Удивленные  Чистые  пруды 
внемлятъ-ли  гимну  Томсонову,  улучшенному  на  язык*  рус- 
скомъ?  Ликуетъ-ли  Русская  проза  и  любуется-ли  какимъ-либо 
новымъ  св'Ьтильникомъ  въ  ея  мхр*,    тобою    возженнымъ?>  *). 

*3та  изумительная  энерг1Я  двадцатил*тняго  юноши  выра- 
зилась, какъ  мы  уже  вид*ли,  въ  богатомъ  и  разносторон- 
немъ  изучен1и  различныхъ  наукъ  и  литературъ,  съ  одной 
стороны,  и  —  съ  другой  —  въ  напряженномъ  творчеств*;  къ 
сожал*шю,  ц*лый  рядъ  его  оригинальныхъ  произведешй  не 
дошелъ  до  насъ:  тутъ,    кром*   стиховъ   и   переводовъ,   были, 

1)  .Р.  Лрх..,   1803,  К8У.  ^)  1Ьи1.,  «Ш. 

•2)  1Ыа.,  *)  1Ыс1., 
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между  прочимъ,  и  трагед1я  *),  и  большой  романъ '),  п  днев- 
никх  ^)... 

Кром^  этихъ  занятШ  «для  себя*,  Карамзинъ  по  прежнему 
сотрудничалъ  въ  новиковскихъ  издашяхъ,  но  уже  только  ли- 
тературныхъ:  такъ,  вм-Ьст-Ь  съ  Цетровымь,  велъ  онъ  пздан1е 
«Д'Ьтскаго  Чтешя>,  которое  было  безплатнымъ  приложен1емъ 
при  «Московскихъ  В4домостяхъ>.  Зд'Ьсь  онъ  пом'Ьстилъ  пе- 
реводъ  ц'Ьлаго  ряда  повестей  Жанли.  На  пов-Ьстяхъ  этихъ  мы 
считаемъ  нужнымъ  остановиться  дольше,  ч^мъ  это  могло  бы 
показаться  необходимымъ  на  первый  взглядъ:  съ  нихъ 
вачалъ  Карамзинъ  свою  службу  великому  д4лу  развитхя 
русскаго  общества,  и  за  эту  службу  Бйлинскхй  очень  вы- 
соко ставилъ  Карамзина:  «переводомъ  повестей  Мармон- 
теля  и  н'Ькоторыхъ  пов-Ьстей  Жанли,  говоритъ  онъ,  Карам- 
зинъ оказалъ  русскому  обществу  столь  же  важную  услугу, 
какъ  и  своими  собственными  пов'ёстями.  Это  значило,  не 
больше  и  не  меньше,  какъ  познакомить  русское  общество  съ 
чувствами,  образомъ  мыслей,  а,  сл'бдовательно,  и  съ  образомъ 
выражен1я  образованн^йшаго  общества  въ  м1р'Ь>...  *).  Кром'Ь 
того,  любопытны  эти  пов-Ьсти  и  потому,  что,  во-первыхъ,  въ 
выбор'Ь  этихъ  пятнадцати  разсказовъ  изъ  двухъ  сборниковъ 
повестей  сказался  литературный  вкусъ  Карамзина;  а,  во-вто- 
рыхъ,  произведешя  Жанли  им'Ьли,  какъ  мы  увидимъ  ниже, 
несомн'бнное  вл1ян1е  на  творчество  самого  Карамзина. 

Изъ  повестей,  бол4е  подходящихъ  для  развит1я  д-Ьтскаго 
< сердца  и  разума»,  мы  можемъ  назвать  лишь  очень  немног1я: 
«Дельфина  или  щасливое  изл'Ьчен1е>  ^),  «Исправленная  л-Ь- 
носты  ®),  сПамелаэ ')  и,  пожалуй,  «Альфонсъ  и  Далинда  или 
Болшебство  Искусства  и  Натуры,  нравоучительная  сказка>  ^). 
Остальные  же  разсказы  скор'&е  могли  интересовать  сенти- 
ментальныхъ  юношей  возраста  Карамзина,  ч'&мъ  д-Ьтей. 

Приводимъ  содержаше  первой,  особенно  типичной  пов-Ьстп, 
бол'Ье  или  мен-Ье,   подходящей   для  д-Ьтей.    Въ  одномъ   знат- 


*)  «р.  Арх.»,  1863,  НвУ.  2)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  14. 

')  Карамзвнъ,  сПпсьма  къ  Лафатеру!,  20.         *)  1уЬлпнск1й,  Соч.  VIII,  135. 

»)  <ДьтсковЧтвшо*,ч.  1Х,20.  «)  1Ьк1.,  ч.  X,  3. 

^)  1Ыд.,  ч.  ХШ,  82.  «)  11па.,Х1,49;Х11,3,Х111,3. 
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помъ  семейств-Ь  была  единственная  дочь — Дельфина.  Отъ  при- 
роды д'Ьвочка  хорошая,  она  была  испорчена  восппташемъ, 
*ея  добрыя  дарован1я  всяшй  день  уменьшались,  а  нравъ  пор- 
тился» *).  Единственная  дочь  богатыхъ  знатныхъ  родителей, 
она  сызмала  «была  надушена  лестью»  ^),  сд'Ьла.^ась  ♦свое- 
нравна и  жестока>  ^).  Къ  этой  бФд'Ь  прибавилась  еще  новая: 
шнурованья,  балы,  театры  и  несоблюдеше  гигхеническихъ 
требован1Й  при  ппташи  развили  у  девочки  слабость  груди. 
«:Дельфину  осыпали  игрушками  и  подарками.  ВсЬ  желанхя  ея 
исполнялись»,  но  такое  л-Ьченхе  не  помогло,  и  слабость  груди 
развилась  въ  чахотку.  Наконецъ,  врачи  отказались  ее  поль- 
зовать; одинъ  лишь  докторъ-нймецъ  ручался  вернуть  ей  здо- 
ровье, но  съ  условхемъ  поручить  ее  на  время  его  усмотр'Ьшю. 
Посл4  долгихъ  колебан1Й,  мать  согласилась  отдать  дочь,  и 
н'Ьмецъ  увезъ  Дельфину  противъ  ея  воли  въ  свою  деревню, 
гд-Ь  и  подвергнулъ  оригинальному  лечешю  —  он-ь  поставилъ 
ея  постель  въ  хл4въ  и  держалъ  Дельфину  тамъ  день  и  ночь, 
чтобы  она  дышала  навозными  испарензями.  Дельфина  была  вн^ 
себя  отъ  злости,  кричала,  дралась,  но  ей  связали  руки  и  оста- 
вили въ  хл4ву.  На  сл4дуюш,1й  день  д-Ьвочка  познакомилась  съ 
докторской  дочкой,  Генрхеттой,  девицей  хорошо  воспитан- 
ной и  добродетельной.  Дельфина  пожелала  произвести  впе- 
чатлйнхе  на  эту  скромную  д4вушку  своими  драгоц-Ьниостями, 
но  услышала  отъ  той  сл'Ьдуюш.ее  зам'Ьчан1е:  <мн4  кажется, 
что  молодой  д-ЬвушкЪ  лучше  присталъ  сплетенной  изъ  цв4- 
товъ  в'Ьнокъ,  нежели  брилл1антовая  нитка>  *).  После  н-Ьсколь- 
кихъ  дней  знакомства  съ  семействомъ  доктора,  Дельфина  на- 
чинаетъ  уже  задумываться,  отчего  это  б-Ьдная,  незнатная  Ген- 
р1етта  счастлива  и  здорова,  а  она  н^тъ  ^).  Иодъ  конецъ,  хо- 
рошая отъ  природы  девочка  проникнулась  уважен1емъ  къ 
многознающей  жен4  доктора,  а  <къ  молодой  Геирхетт*  по- 
чувствовала она  въ  сердце  своемъ  н'Ьжнейшую  ск.10нность>  **). 
Докторская  дочка  благотворила,  по  м-Ьр*  силъ.  всЪиъ  окрест- 
пымъ  крестьянамъ,  и  вс4  ее  очень  любили.    При   вид*  этой 


1)  *Д1.тскоР  Чтоп1е',  IX  ч.,  21.  -)  1Ыа..  35. 

2)  Ша..  22.  *)  11)1(1.,  ЯП. 
»)  1Ьи1..  22.  ")  1Ыа..  'М. 
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любви,  у  Дельфины  зародилось  уже  желаше  <быть  ей  подоб- 
ной>,  и  она  еще  больше  привязалась  къ  своей  подруге,  ста- 
ралась подражать  ей  во  всемъ,  —  хорош1е  результаты  этого 
скоро  сказались:  сДельфина  начала  стыдиться  чрезвычайно 
своего  нев'Ьжества>  *)  —  она  учится  читать,  писать,  слушаетъ 
съ  чвеликимъ  удовольств1емъ>  разсказы  докторши  изъ  истор1и, 
зоологш,  ботаники,  или  пов'Ьствованхя  ея  о  р'Ьдкостяхъ  ВЬнскаго 
музея,  картинъ  Дрезденской  галлереи  и  т.  д.  Какъ  къ  дочк* 
доктора,  такъ  и  къ  жен^  привязалась  Дельфина  очень  си.1ьно, 
«повиновалась  ей  добровольно,  любила  ей  угождать  и  ощу- 
щала великую  привязанность >  ').  Когда  Геирхетт*  удалось 
одно  хорошее  д-бло,  и  Дельфина  увидала  счастхе  облагоде- 
тельствованной семьи,  услышала  благословен1я,  которыми,  бед- 
няки встречали  Генрхетту,  —  она  окончательно  убедилась,  что 
«только  одно  доброе  сердце  доставляетъ  намъ  благополуч1е 
въ  ЖИЗНИ1  ^).  Поел*  этого  она  исправилась,  сумела  заслу- 
жить любовь  бФдныхъ  *)  и  вернулась  къ  родителямъ  здоро- 
вая нравственно  и  физически. 

Повесть  прерывается  постоянными  отступлен1ямп  въ  область 
зоологш,  ботаники,  истор1и,  медицины  и  др.  наукъ  и,  та- 
кимъ  образомъ,  действительно,  подходитъ  къ  «Датскому  чте- 
Н1ю  для  сердца  и  раз^ума^.  То  же  можно  сказать  и  о  трехъ 
вышеназванныхъ  нами  разсказахъ.  Въ  остальныхъ  произве- 
ден1яхъ  Жанли,  переведенныхъ  Карамзинымъ,  господствуетъ 
иной  духъ:  фабула  построена  въ  нихъ,  главнымъ  образомъ, 
на  любви  нужной  или  страстной,  законной  или  незаконной, 
и  интересъ  къ  этимъ  пов'Ьстямъ  могъ  явиться,  какъ  мы  уже 
сказали,  у  людей  возраста  Карамзина.  Этими  разсказами  бы.гь 
нарушенъ  поучительный  характеръ  издан1я,  которое  сначала 
даже  отличалось  несколько  ра1иг10знымъ  характеромъ.  По- 
вести Жанли,  даже  названныя  выше,  были  всетаки  беллетрп- 
ческими  произведен1ями,  —  пом'Ьстивъ  ихъ  въ  «Датское  Чте- 
Н1е»,  Карамзинъ  еще  разъ  определенно  указалъ  на  то,  что 
лнтературныя  а11ян1я  захватывали  его  все  сильнее... 


^)  «Дт»тсков  Чтеше».  58.  *)  1Ы11.,  о1. 

»)  1Ы(1.,  55.  ^)  1Ы«1.,  Г,Н. 
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Кром4  того,  тотъ  фактъ,  что  въ  выборЬ  разсказовъ  для 
д'Ьтей  Карамзинъ  скоро  сбился  на  свой  собственный  вкусъ, 
важенъ  уже  и  потому,  что  эти  повЬсти  могутъ  служитъ  ука- 
занхемъ  литературныхъ  симпатхй  самого  Карамзина.  Приве- 
демь  въ  короткихъ  словахъ  содержан1е  нЬсколькихъ  наиболее 
типичныхъ  разсказовъ.  — 

«Исторхя  господина  Чудина>  *).  Г.  Чудинъ  былъ  съ  дет- 
ства испорченъ  воспитанхемъ  и,  по  собственному  признашю, 
уже  «въ  восемь  лЬтъ  сделался  величайшимъ  пегодяемъ>  *): 
в-Ьчно  бранился,  упрямился  и  капризничалъ.  Отданный  въ 
панс10нъ,  Чудинъ  въ  первый  разъ  сошелся  съ  Любовымъ, 
мальчикомъ  добро д'Ьтельнымъ  и  разсудительнымъ;  но  эта 
дружба  не  спасла  его  отъ  постоянныхъ  проступковъ,  связан- 
ныхъ  съ  ними  наказашй  и  общей  нелюбви.  Бъ  концу  его 
пребыван1я  въ  панс10н4  у  него  умерла  мать.  Чудинъ  много 
горевалъ,  даже  былъ  боленъ,  но  своего  поведен1я  не  бросилъ. 
Поступивъ  на  службу,  онъ  недолго  служилъ  и  вышелъ  скоро 
въ  отставку.  «Я  былъ  вспыльчивъ  и  горячъ  до  свир'Ьпости>  '), 
говоритъ  онъ  про  себя.  Впрочемъ,  всетаки  Чудинъ  «прослу- 
жилъ  н-Ьсколько  кампашй,  оказалъ  много  ревности >,  хотя,  къ 
сожал'Ьнш,  «мало  способностей>  *).  Когда  онъ  вернулсл  изъ 
полка,  его  женили  на  дйвушк-Ь  *  добро  д'6та'1ьной  и  милой». 
*Вс4  ея  поступки  были  просты,  естественны  и  благородны. 
Звукъ  голоса  ея  проницалъвъ  сердце»  *).  Между  гЬмъ,  другъ 
его  Любовъ  «въ  арм1и  отличилъ  себя  славно  и  въ  такихъ  лФ- 
тахъ,  въ  которыя  обыкновенно  показываютъ  только  одну  сжЬ- 

т 

лость  и  добрую  волю,  показалъ  онъ  величайш1Я  дарован1д, 
благоразумхе  и  храбросты  ^).  Чудинъ  недолго  наслаждался 
семейной  жизнью:  «я  хот^лъ,  чтобы  меня  любили  такъ,  какъ 
я  любилъ,  то  есть  —  чрезвычайно.  Жена  моя  им'Ьла  ко  мн* 
нйжнййшую  и  постоянн4йшую  склонность;  но  она  была  столько 
разсудительна,  что  не  могла  предаться  необузданной  стра- 
сти >  ').  Мало  по  малу,  Чудинъ  начинаетъ  думать,  что  жена 
его  не  любитъ;  онъ  ревнуетъ  ее,    сначала   совершенно    безъ 

О  <Дт.тсков  Чте1по>,  Хч.,  71.  *)  1Ьи1.,  НО. 

')  1Ыа.,  71.  *)  1Ыа.,  81. 
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всякпхъ  основан1Й,  но  потомъ  его  подозрительность  находптъ 
и  основанш.  Постоянныя  семейныя  сцены,  упреки,  жа.1обы, 
отъ  которыхъ  онъ  не  могъ  удержаться  въ  присутств1и  жены, 
заставили  его  бежать  пзъ  дому.  Онъ  сталъ  кутить,  играть  въ 
карты.  Одумавшись,  онъ  вернулся  было  опять  къ  семейной 
жизни,  но  ревность  къ  Любову  окончательно  разссорила  его 
съ  другомъ  и  съ  женой.  Они  разводятся,  и  Чудинъ  возвра- 
щаетъ  приданое  жен'Ь,  хотя  отъ  этого  самъ  остается  ни  съ 
ч4мъ.  Другъ  его  Любовъ  явился  къ  нему  съ  ут^шешемъ  и 
посов-Ьтов^ъ  ему  предпринять  путешествхе.  Заграницей  Чу- 
динъ нажился  и,  съ  надеждой  примириться  съ  женой,  по- 
^халъ  въ  Росс1Ю,  но  жены  онъ  не  засталъ  уже  въ  живыхъ. 
Въ  другомъ  род4  повесть— «Евген1я  и  Леонсъ>  ').  Евге- 
Б1Я  была  единственной  дочерью.  Отецъ  ея  умеръ  давно, 
когда  она  была  еще  ребенкомъ;  мать  увезла  ее  для  воспита- 
н1л  въ  провинщю,  тл,^,  у  нихъ  было  им-Ьше.  Зд'&сь,  вдали  отъ 
города,  протекли  первые  годы  ея  д-Ьтства  и  юности;  «тутъ-то 
получила  она  вкусъ  къ  сельскимъ  увеселенхямъ  и  къ  тихой 
уединенной  жизни>  ^).  Она  выросла  и  сд'Ьлалась  нев-Ьстой 
Леонса  графа  д' Амили,  отецъ  котораго  искалъ  для  своего  сына 
именно  такой  д'Ёвушки,  какою  была  Ёвгешя,  —  прекрасной 
нравственно  и  физически.  Леонсъ  передъ  бракомъ  путеше- 
ствова.1ъ  для  образовашя  сердца  и  разума.  Вернувшись  изъ 
путешеств]я,  онъ  женился  на  Евгенш,  и  жизнь  ихъ  потек.1а 
счастливь  и  мирно.  Евгешя  часто  «делала  вопросы  Леонсу 
о  его  путешеств1яхъ  и  съ  удовольств1емъ  научалась  отъ 
него>  ^);  часто  занималась  она  и  т^мъ,  что  «п'Ёла,  сид'Ьвши 
на  берегу  ручейковъ,  прекрасныя  п-Ьсни*;  «пр1ятный  и  слад- 
к1й  голосъ  ея  привлекалъ  къ  себ*  пастуховъ  и  жнецовъ: 
одни  оставляли  свою  работу,  друпе  покида.1и  свои  стада  и 
вс4  сбегались  слушать  ее>  *).  Но,  кром*  такихъ  пр1ятныхъ 
занят1й,  Евген1я  благотворила,  по  м'Ьр'Ь  силъ,  крестьянамъ, 
жнвшимъ  около  ихъ  замка.  Однажды  она  услыхала  о  б^д- 
ственномъ  положеши  крестьянина  бомы,  у  котораго  была 
больна  дочь-вдова,  услыхала,    что   кромЬ   него,  некому  было 

1)  «датское  Чтеше»,  X  ч..  168.  «)  1Ыс1.,  170. 

»)  1Ы(1.,  171.  *)  ХЬЫ.,  177. 
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работать  на  всю  семью,  и  что  ^больная  лежитъ  въ  чистой 
горннц'Ь  и  на  довольно  хорошей  постели  и  что  старикъ 
живетъ  въ  амбарушк'Ь  и  спить  на  солом*  и  что,  однпмъ 
словомъ,  вома  былъ  самой  честной  и  нещастной  мужикъ  во 
всей  деревн*,  самый  лучшхй  братъ  и  д-Ьдушка»  *).  Евгешя 
решилась  помочь  ему.  Бакъ  разъ  въ  это  время  тесть  далъ 
ей  50  луидоровъ  на  платье;  10  изъ  нихъ  доброд'бтельная 
Евгеп1я  решила  пожертвовать  Оом*.  Но,  когда  она  подошла 
къ  изб'6  вомы  и  увидала  старика,  спящимъ  на  земл*,  а  вну- 
чатъ,  бережно  защищающпхъ  его  отъ  солнечныхъ  лучей  и 
мухъ,  она  была  такъ  тронута  этимъ  зр-Ьлищемъ,  что  реши- 
лась дать  вом*  40  луидоровъ,  а  за  10  сделать  себ*  простое 
платье.  Чувствительныя  разсужденхя  ея  надъ  спящимъ  вомой 
были  подслушаны  Леонсомъ,  и  онъ  былъ  въ  восторгЬ  отъ 
своей  до  брод4тельной  жены...  «Этотъ  разговоръ,  воскликнулъ 
онъ,  далъ  мн4  знать,  какой  ты  любви  достойна!*  ').  Тесть 
былъ  также  очень  доволенъ  поведешемъ  своей  нев-Ьстки. 

Интересенъ  по  своей  сентиментальной  наивности  разсказъ: 
^Невольники  или  сила  благодФяшя»  ^).  «Снельгравъ,  англи- 
чанинъ,  былъ  корабельнымъ  капитаномъ  и  славился  свонмъ 
челов-Ьколюбхемъ*  *).  Впрочемъ,  это  не  пом-Ьшало  ему  на  всю 
жизнь  посвятить  себя  торговле  неграми,  потому  что  почти 
всЬ  ужасы  этой  торговли  происходятъ,  по  понятш  автора, 
исключительно  отъ  < непокорности  невольниковъ>  ^)...  Между 
другими  неграми  купилъ  достойный  капитанъ  одну  женщину, 
которая  была  вн'Ь  себя  отъ  горя,  такъ  какъ  несколько  дней 
тому  назадъ  потеряла  сына.  Снельгравъ,  сойдя  какъ-то  во 
времй  пути  на  берегъ,  наткнулся  на  толпу  дикарей,  заня- 
тыхъ  приготовлешями  къ  жертвоприношешю:  они  готовились 
заколоть  для  этой  д'Ьлп  мальчика.  Снельгравъ  былъ  возму- 
и1енъ:  «челов4колюб1е  не  дало  ему  времени  подумать  о  числ'Ь 
и  свирепости  окружавшихъ  его  х\рабовъ>  '^), — онъ  бросается 
на  нпхъ  и  освобождаетъ  мальчика,  <съ  восхищенхемъ  беретъ 
его   въ  свои    объятья  и  прижимаетъ   къ  своему    сердцу >  ''). 
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Мать,  признавшая  въ  спасенномъ  мальчик']^  сына,  зав'Ьряетъ 
Снатьграва,  что  опеперь  (!)  она  —  его  невольница  навыки  и 
будетъ  всегда  послушной  п  покорной*.  Вс4  другхе  неволь- 
ники, узнавъ,  въ  чемъ  д4-10,  тоже  были  очень  тронуты  по- 
ступкомъ  своего  благороднаго  господина  и  поклялись  ему  по- 
виноваться. Во  все  время  путешеств1л  они  ему  «оказыва.1и 
такое  почтеше  и  повиновенхе,  какое  только  отецъ  можетъ 
ожидать  отъ  д'Ьтей  своихъ>  ^).  Такимъ  образомъ,  благодаря 
своему  великодушному  поступку,  капитанъ  доставилъ  <живой 
товаръ>  благополучно  п  продалъ,  конечно,  выгодно. 

Характеренъ  также  разсказъ:  «Пустынники  въ  Норман- 
дш1  ^),  —  въ  которомъ  дМствующими  лицами  являются  па- 
стухъ  Мишель  и  коровница  Жакелина.  Оба  были  недалеки, 
но  сердца  им'&ли  добрыя  ^).  Смерть  хозяина  заставила  ихъ 
покинуть  насиженное  м'Ьсто  и  идти,  куда  глаза  глядятъ...  Они 
буквально  такъ  и  сделали, — пошли,  «не  зная  куда»  *).  Посл'Ь 
долгихъ  блуждашй,  они  вышли  однажды  на  какую-то  л'Ёсную 
лужайку  и,  осмотревшись,  р-Ьшили,  что  зд^сь  поселятся  на- 
всегда. Нужно  было  строить  шалашъ,  но  мысль,  что  «нельзя 
безъ  позволен1я  р']^зать  ветвей  >,  заставила  ихъ  пойти  и  спро- 
сить у  влад&1ьца  л^са  позволешя  резать  в']^тви.  Влад'Ёльцомъ 
былъ  аббатъ  монастыря, —  и  вотъ,  между  нимъ  и  Мишелемъ, 
отцЪмъ  семейства,  происходитъ  интересный  дхалогъ.  Мишель: 
«Тамъ  (на  лужайк'Ь,  имъ  выбранной  для  устройства  жилья) 
есть  крессъ,  земляника,  ор'Ьхи,  чистая  вода;  мы  будемъ  жить, 
какъ  въ  раю!>  —  Аббатъ:  «А  зимой?:^ — Мишель:  «Зимой?.. 
Мы  о  зим-Ь  не  думали!*  ^)..  Аббатъ  далъ  ему  хл4ба  п  ябло- 
ковъ,  и  Мишель  въ  восторг*  вернулся  къ  своей  семь*.  Жена 
«немного  побранила  его,  что  онъ  не  купилъ  большого  ножа, 
которымъ  бы  ловко  ср-Ьзывать  в*тви>  ^).  Однако,  обошлись  п 
съ  «маленькими  ножичками>  ').  Семья  поселилась  въ  л4су  и 
блаженствовала;  только  зимою  было  немного  холодно.  Но  не- 
ожиданно судьба  нормандскихъ  пустынниковъ  изменилась, 
трудно    сказать,    къ  лучшему-лн:    на    ихъ  шалашъ    наехала 
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какая-то  принцесса,  умилилась  при  вид4  ихъ  жизни,  по- 
строила имъ  домъ,  дала  полный  инвентарь  и  сама  прх^хала 
къ  пимъ  на  новоселье... 

Изъ  этого  краткаго  очерка  н-Ькоторыхъ  повестей  Жанли 
мы  можемъ  составить  себ4  ясное  понят1е  о  всЬхъ  другихъ 
иов4стяхъ  ея,  переведенныхъ  въ  <Д'Ьтскомъ  Чтен1и».  ВсЬ 
он'Ь  въ  художественномъ  отношеши  слабы,  незначительны, 
хотя  богаты  моралью,  особенно  бросающейся  въ  глаза... 

Впрочемъ,  въ  истор1п  европейскаго  романа  пов'Ьсти 
Жанли  им'Ьютъ  некоторое  значеше:  передъ  нами  произведе- 
Н1Я,  интересъ  которыхъ  заключается  уже  не  въ  быстрой  см4н4 
приключен1Й,  а  въ  психолог1и  героя.  Не  мен'Ье  любопытны  н 
дМствующхя  лица,  которыми  не  гнушалась  Жанли:  таковыми 
у  нея  являются,  наприм'Ьръ,  пастухъ  и  коровница,  герои,  въ 
которыхъ,  на  ряду  съ  сентиментальными  чертами,  уже  за- 
м'Ьтно  просв'Ьчиваетъ  реализмъ. 

Еарамзинъ  не  просто  перевелъ  эти  пов-Ьсти:  онъ  счелъ 
долгомъ  набросить  иащональный  колоритъ  на  нихъ.  Д.1я  этого 
онъ  переиначилъ  н'Ькоторыя  фамил1и  и  имена  па  русскш  ладь, 
употребилъ  русск1я  названхя  городовъ,  кое-гдЬ  постарался 
даже  подделаться  подъ  русскш  простонародный  языкъ.  Этой 
слабой  и  неудачной  попытке  внести  русскую  народность  въ 
пов']&стушки,  переведенныя  съ  французскаго,  мы  склонны  при- 
дать большое  значенге:  уже  20-ти  съ  небольшимъ  л-Ьтъ  Еа- 
рамзинъ сознавалъ  необходимость  сообщить  русской  литера- 
туре недостающ1й  ей  характеръ  народности.  Ес.1И  это  созна- 
П1е  было  въ  то  время  у  него  и  очень  смутнымъ,  а  потому 
первая  попытка,  оказалась  неудачной,  то  теперь  отъ  даль- 
нейшей его  деятельности  можно  было  ждать  бЬльшей  созна- 
тельности въ  стремленш  къ  нацхонализму  и  большей  резуль- 
татиости  въ  проявлеши  его. 

Повести  Жанли  были  важны  для  Карамзина  еще  и  въ  томъ 
отношеши,  что  идеализмъ  его  нашелъ  въ  нихъ  довольно  бо- 
гатую пищу:  целый  рядъ  подтверждающихъ  примеровъ  и  не- 
обходимыхъ  доказательствъ  встретил'ь  онъ  въ  этихъ  пове- 
стяхъ...  Правда,  идеализмъ  Жанли  былъ  более  сухимъ,  более 
разсудочнымъ,  чемъ  карамзинскгй,    но    всетаки    во    многихъ 


131 

взгдядахъ  Карамзинъ  сошелся  съ  французской  писательни- 
цей. Въ  произведен1яхъ  ея  онъ  встретился  съ  знакомой  уже 
ему  пропов-Ьдью  « умеренности >,  на  ряду  съ  самыми  убеди- 
тельными примерами:  «всякая  чрезмерность,  называемая 
страстью,  производитъ  худые  плоды»  ^).  <Естьли  не  будетъ 
въ  васъ  умеренности,  то  вы  никогда  и  ни  въ  чемъ  не  най- 
дете пстиннаго  удовольств1я>  ^).  «Чрезмерное  наа1ажден1е 
погубляетъ  щастье  наше»  ^).  «Кто  хочетъ  быть  щастливъ, 
тому  надобно  учиться  быть  добро детельнымъ>  *).  «Легко  пре- 
дохранить себя  отъ  страстей,  но  победить  ихъ  очень  трудно», — 
для  этого  надо  «прхучиться  во  всемъ  требовать  совета  отъ 
разума»  *).  «Безъ  разсудка  —  нетъ  щастья»  ^).  «Истинная  лю- 
бовь есть  только  та,  которую  утверждаетъ  разсудокъ  и  до- 
бродетель» ').  Въ  этомъ  превознесенш  разума  видимъ  мы 
ученицу  ращоналистовъ,  которая  даже  идеализму  прида.1а 
ращональную  окраску...  Въ  англ1Йской,  немецкой  и  швей- 
царской литературе  идеализмъ  принялъ  более  «чувствитель- 
ный» характеръ.  Тамъ  мы  у  некоторыхъ  писателей  отметили 
даже  унижеше  разума  предъ  чувствомъ  (особенно  у  Руссо  и 
Стерна).  Не  то  мы  видимъ  у  Жанли:  она  договаривается  по- 
1)0й  прямо  до  утилитаризма:  «Доброе  дело  бываетъ  всегда 
намъ  самимъ  полезно»  ^).  «Великодушное  действхе  и  въ  са- 
момъ  здешнемъ  мхре  никогда  безъ  награжден1я  не  остается  •  ^). 
«Полезно  для  насъ  самихъ  не  мстить  врагамъ  нашимъ»  '^) 
и  т.  п. 

Кроме  того,  для  б10графа  Карамзина  небезьинтересно 
знать,  что  въ  бЬльшей  половине  повестей  Жанли  герои  и  ге- 
роини предпринимаютъ  обширныя  путешеств1я,  полезныя  «для 
сердца  и  разума»  ^*).  Это  обстоятельство  могло  только  упро- 
чить заветную  мечту  Карамзина  предпринять  поездку  за- 
границу... 
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Бъ  <^Д'Ьтскомъ  Чтен111>-же  появились  и  первыя  оригиналь- 
ныя  прозаическ1я  произведешя  Карамзина:  «Прогулка»  ')  и 
^Евгенш  и  К)л1я,  истинная  русская  повесть»  ^)... 

Первое  пзъ  названныхъ  произведешй  есть  сентименталь- 
ное стихотворен1е  въ  прозЬ,  важное  для  насъ  совершенно 
настолько  же,  какъ  и  то  стпхотвореше — сПоэз1я>,  выдержки 
пзъ  котораго  приводили  мы  уже  неоднократно.  Если  въ 
<Поэз1и>  прямо  высказываются  взгляды  Карамзина  на  его 
учителей -писателей,  то  «Прогулка*  даетъ  намъ  богатый 
матер1алъ  для  выяснешя,  насколько  уроки  этихъ  учителей 
оказа.1ись  плодотворны.  Понятно  поэтому,  что  истор1я  про- 
исхождешя  этого  небольшого  прозаическаго  произведен1я 
т'Ьсно  связана  съ  жизнью  самого  Карамзина,  или,  точн'Ёе,  съ 
той  половиной  этой  жизни,  которая  была  всец'Ьло  посвящена 
имъ  изящной  литератур-Ь.  На  этомъ  очень  небольшомъ  про- 
изведешй (12  стр.  при  маленькомъ  формат*  страницы  и  круп- 
номъ  шрифт*)  мы  им'Ьемъ  полную  возможность  видйть, 
какъ  сильны  были  надъ  нимъ  въ  это  время  вл1ян1Я  Том- 
сона,  Клейста,  Юнга,  Бонне...  «Никакое  годовое  время  не 
бываетъ  для  меня  такъ  прхятно,  какъ  весна!ъ  ^)  восклицаетъ 
онъ  въ  начал*  произведен1я,  очевидно,  подъ  вл1ян1емъ  т*хъ 
сентпментальныхъ  поэтовъ,  которые  восп*ваютъ  весну.  Съ 
Томсономъ  въ  рукахъ  *),  отправляется  авторъ  за  городъ.  Ти- 
Х1Й,  весенн1й  вечеръ  легко  настроилъ  его  душу  на  идилличе- 
ский ладъ:  «облегчеше,  свободность,  весел1е,  вливались  в'ъ 
меня  съ  воздухомъ!>  ^)...  Засыпающая  природа  напомнила  ему 
описашя  весеннихъ  вечеровъ  у  Томсона  и  Клейста,  —  и  пей- 
зажъ  въ  ихъ  вкус*  сейчасъ  же  раскинулся  передъ  его '  гла- 
зами ^'),  Мало  по  малу,  заходяиюе  солнце  обратило  на  себя 
его  вниман1е:  онъ  предался  той  релпгшзно-сентиментальной 
философхи,  которую  находилъ  въ  сочинен1и  Бонне,  «Созер- 
цап1е  Натуры >  ').  «Я  размышлялъ  и  чувствовалъ,  разсказываетъ 
Карамзинъ,  мысль  сц*плялась  съ  мысл1ю,  чувство  сливалось  съ 
чувствомъ...»  ^).  Но,  вотъ  солнце  скрылось...  Всю  землю  по- 
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крылъ  мракъ,  —  и  восторженное  настроенхе  сентиментальнаго 
автора  исчезло, — ужасъ  овлад'Ьлъ  имъ:  земля  представилась  ему 
хаосомъ,  и,  соответственно  этому,  настро^н1е  его  души  сдела- 
лось мрачнымъ').  Но  «...разседлись  облака,  открылась  светлая 
небесная  лазурь,  блистательными  звЬздами  ус4янная>  '), —  п 
авторъ  вспоминаетъ  ту  картину  ночи,  которую  нарисовалъ  въ 
своемъ  произведенш  <Йош^ъ>:  «упоенный  сими  восторгами,  вос- 
п^лъ  онъ  намъ  красоту  нощи,  красоту  твою,  целомудренная  Цин- 
Т1Я  (Юнгъ  такъ  называлъ  луну) — и  п^снь,  п  певецъ  безсмерт- 
ными  учинились.  Имя  Йонгово  будетъ  во  в^ки  священно  для 
т-Ьх-ь,  которые,  им^я  нЬжныя  сердца,  чувствуютъ  красоты 
Натуры,  чувствуютъ  достоинство  человека... >  ^).  Мимоходомъ, 
стараясь  пережить  те  чувства,  кашя  испытыва.1ъ  Юнгъ,  «взи- 
рая на  небесное  пространство  въ  тысячи  звездъ,  уверился  я, 
восклицаетъ  Карамзинъ,  въ  истине  Виландова  замечан1я. 
Подлинно,  никогда  человекъ  такъ  сильно  не  ощу1даетъ  срод- 
ства своего  съ  Духами,  какъ  въ  тихое  время  ночи,  когда, 
удалясь  отъ  всехъ  людей  и  забывъ  все  м1рское,  смотритъ  на 
лазурное  небо!>  *).  Мысль  о  по.1номъ  уединеши  опять  ведетъ 
его  кт>  сравненш  себя  съ  Юнгомъ,  который  имелъ  обыкно- 
венхе  предаваться  меланхолическимъ  мечтамъ  именно  въ  то 
время,  когда  все  кругомъ  было  тихо...  «Буди  благословенна 
тишина  уединешя,  восклицаетъ  Карамзинъ,  п  въ  то  время, 
какт»  все  видимое  творенхе  погружается  въ  глубокомъ  сне, 
возбуждай  меня  къ  священнымъ  размышлешямъ,  къ  ближай- 
шему собеседован1ю  съ  сердцемъ  моимъ  и  утпгаай  въ  немъ 
всякое  волнеше,  производимое  бурями  общежит1я!>  ^)  и  т.  д. 
Подобное  напряженное  состояше  души  скоро  утомляетъ  его: 
«я  лежалъ  на  мягкой,  благовонной  траве,  питался  чистей- 
шимъ  воздухомъ,  внималъ  песн*  соловья  и  журчанью  пото- 
ковъ,  чувствуя  во  всемъ  своемъ  составе  некоторое  ир1ятное 
разслаблен1е>  ^).  Мечтатель  задремалъ  и  проснулся  на  ран- 
ней заре...  Картина  природы,  освеженной  сномъ,  песни  пта- 
шекъ,  видъ  свежей  зе.1енн,  —  все  это  наполняетъ  его  сенти- 


^)  «ДИтское  Чтеше»,  ХУШ,  1()Г».  *)  1Ьи1.,   1Г.Н. 

«)  1Ыс1.,  167.  ь)  1Ьм1.,  1т)-170. 

^)  1Ыа.,  107.  ^О  1Ыа.,  173. 
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ментальную  душу  т*мъ  же  самымъ  чувствомъ,  которое  вол- 
нова.10  и  гЬхъ  писателей,  которые  до  него  описывали  уже 
подобныя  картины  природы  (Геснеръ,  Клейстъ...) 

Весьма  возможно,  что  Карамзинъ  могт»  совершать  подоб- 
ныя прогулки  на  лоно  природы,  т-Ьмъ  бол'Ье,  что  о  нихъ  онъ 
не  разъ  упоминаетъ  п  въ  своихъ  произведен1яхъ.  Не  отри- 
цаемъ  мы  п  того,  что  Карамзинъ  во  время  этих7>  прогулокъ 
испытывалъ  чувства,  подобныя  т^мъ,  кашя  описаны  имъ  въ 
этомъ  произведеши;  но  важнымъ  является  въ  пашихъ  глазахъ 
то  обстоятельство,  что  именно  эти  же  чувства,  въ  подобной 
же  обстановк-Ь,  испытывали  до  него  писатели,  передъ  ко- 
торыми онъ  благоговФлъ,  съ  произведен1ями  которыхъ  онъ 
не  разставался,  которыхъ  онъ  зналъ  чуть  не  наизусть:  не- 
мудрено, что  изъ  нихъ  черпалъ  онъ  очень  часто  своп  вдохно- 
вен1я  совершенно  безсознательно,  самъ  не  замечая  того... 
<  Прогулка  >  была  плодомъ  «вдохновен1я  по  имеющимся  образ- 
цамъ>,  была  «школьнымъ>  произведен1емъ  того  пер10да,  когда 
ученикъ  лишь  повторяетъ  сказанное  ему  учителемъ,— и,  дМствп- 
те.1ьно,  мотивы  Юнга,  Томсопа,  Геснера,  Бонне  см'Ьняютъ  другъ 
друга  въ  этомъ  произведеши...  Т-Ьмъ  не  мен4е,  эта  маленькая 
статья  очень  любопытна  для  насъ,  какъ  первая  попытка  Ка- 
рамзина произвести  анализъ  своей  чувствительной  души,  усла- 
дить вс4  изгибы,  отт'Ьнки  своего  воспрхпмчиваго  сердца... 
КромЬ  того,  въ  русской  литературе  это  было  первое  <сти- 
хотвореше  въ  проз4>,  написанное  художественнымъ  языкомъ, 
будящее  чувство,  волнующ.ее  читателя...  Съ  легкой  руки  Ка- 
рамзина бы.1ъ  введецъ  этотъ  новый  видъ  лирическаго  пропз- 
веден1я,  и,  въ  течете  многихъ  л4тъ,  большинство  русскихъ 
журналовъ  печатали  подобныя  с  Прогулки*. 

Очень  интересно  также  второе  изъ  названныхъ  выше 
прозаическихъ  произведеши  Карамзина — «Евгешй  и  10л1Я, 
истинная  русская  пов4сть>  —  первый  опытъ  въ  области  того 
творчества,  которое  впосл'Ьдствш  особенно  прославило  Ка- 
рамзина. 

Содержан1е  этой  повести  очень  несложно:  Г-жа  Л*  съ 
дочерью  покойной  своей  прхятельнпцы,  лшла  въ  деревн-Ь... 
-^Подобно   тихой   прозрачной  рЬк*  тек.1а  мирная  жизнь  ихъ, 
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струившаяся  невинными  удовольств1ями  и  чистыми  радостями >  '). 
<  Праздность  и  скука  не  см'Ьли  къ  нимъ  приблизиться  >  ^),  по- 
тому что  ОН"!  всегда  были  ч'Ьмъ-нибудь  заняты:  «вставая  до 
солнца,  любовались  он-Ь  природой*  ^),  «осматривали  цв4ты>  *); 
«посл-Ь  об4да  хаживали  он4  смотреть  полевыя  работы  посе- 
лянъ,  которые  въ  присутствхи  ихъ  трудились  съ  радостью*  ^). 
Вечеромъ  опять  любовались  природой  и  «слушали,  какъ  они 
(крестьяне),  бывъ  довольны  усп'Ьхомъ  работъ  своихъ.  въ  про- 
стыхъ  п'Ьсняхъ  благословляютъ  мать-Натуру  и  участь  свою...**'). 
«Когда  же  наступала  пасмурная  осень...,  или  свир^^пая  зима 
потрясала  мхръ  бурями  своими;  когда  въ  нужное  Юлшно 
сердце  вкрадывалась  томная  меланхол1я...,  тогда  брались  за 
книги,  безсмертныя  творешя  истинныхъ  фи.юсофовъ,  писав- 
шпхъ  для  пользы  рода  челов'Ьческаго...,  тогда  читали  и  пе- 
речитывали письма  любезнаго  Евген1я,  учившагося  въ  чужихъ 
краяхъ...*  ').  Черезъ  н-Ьсколько  времени  вернулся  Евгешй  изъ- 
заграницы  и,  сохраняя  въ  сердц*]^  прежнюю  любовь  къ  К)л1ц, 
подруги  д-Ьтства,  пожелалъ  возобновить  прежн1я  сердечыыя 
отношешя, — «Юл1Я  отвечала  ему  одною  улыбкою,  но  С1я  улыбка 
сказывала  ему  все.  Госпожа  Л*  въ  радости  обнимала  сына 
своего  и  10л1ю...*  ®).  Подъ  покровительствомъ  нужной  ма- 
тери, юные  любовники  вполне  наслаждались  своей  невинной 
любовью:  «гуляя  при  сцЬт'Ь  луны,  разсматривали  звездное 
небо  и  дивились  величеству  Бож1ю;  внимая  шуму  водопада, 
разсуждали  о  безсмерт1и...  Сколько  высшихъ  н'Ьжныхъ  мыс- 
лей сообщали  они  другъ  другу,  бывъ  оживляемы  духомъ  На- 
туры!* ^).  Однажды,  мать  призва-та  Евген1я  къ  себЬ  и  ска- 
зала ему:  «я  готовила  васъ  другъ  для  друга.  Вы  другъ  друга 
достойны,  другъ  друга  любите,  —  совершите  же  благополучхе 
мое,  и  соединитесь  в-Ьчнымъ  священнымъ  союзомъ*  '°).  Счастью 
молодыхъ  людей  не  было  пред-блоБъ!  «Блаженныя  1шт2пир- 
хальпыя  (?)  времена!  восклицаетъ  умиленный  авторъ,  времена, 


^)  «Д-Ьтское  Чтеше»,  XVIII.  177. 
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въ  которыя  добродетельный  юноша,  безъ  всякой  боязливой 
застенчивости,  означающей  растленную  пороками  душу,  при- 
жимаетъ  къ  груди  своей  добродетельную  девицу! >  ^).  «Есть 
ли  бы  Рафаель  увиделъ  С1Ю  сцену,  то  онъ  забылъ  бы  писать 
картину  и  въ  восхищенш  бросилъ  бы  кисть  свою!>  ^).  Все 
домашн1е  любили  Евгешя  и  Юлш,  и  поэтому  радовались  пхъ 
счастью.  «Вслк1й  спешилъ  къ  обедне,  всякш  хотелъ  отъ 
всего  сердца  молиться  о  благополущи  ихъ.  Какое  зрелище 
для  Ангеловъ!>  ^). 

Но  счастье  добродетельныхъ  молодыхъ  людей  было  не- 
продолжительнымъ:  «отъ  великой  радости»  у  Евгешя  сдела- 
лась горячка,  и  черезъ  9  дней,  <на  самомъ  разсвете  душа 
Евген1ева  оставила  бренное  тело>  *).  Одинъ  чувствительный 
человекъ,  узнавъ  о  судьбе  Евгенхя,  написалъ  на  его  могиль- 
ной плите: 

«Сей  райсшй  цветъ  не  могъ  въ  семъ  М1ре  распуститься,  — 
^Увялъ,  изсохъ,  опа-иъ  —  и  въ  рай  былъ  пренесенъ...>  *) 

—  а  «Г-жа  Л*  и  Юл1я  лишились  въ  сей  жизни  всехъ  удоволь- 
ств1й  и  живутъ  во  всегдашнемъ  меланхолическомъ  уединен1и. 
Самая  природа,  бывшая  некогда  дня  нихъ  источникомъ  ра- 
достей, представляется  или  мрачной,  или  запустевшей...»  ®). 
Характеръ  повести,  группировка  ея  героевъ,  типы  ихъ 
и  общ1й  тонъ  всего  пропзведенхя  невольно  заставляютъ  насъ 
припомнить  те  повести  Жанли,  переводами  которыхъ  Ка- 
рамзинъ  заполнилъ  весь  предыдущш  годъ  <  Детскаго  Чте- 
н1я».  Более  внимательное  сравнеше  произведен1Й  обоихъ 
авторовъ  заставляетъ  пасъ  признать,  что  разница  между 
ними  только  и  зак.1ючается  въ  ^исто  внешней  планировке 
действш  и  въ  разныхъ  степеняхъ  опытности  авторовъ.  Въ 
то  время,  какъ  Жанли  обрабатываетъ  въ  большинстве  счу- 
чаевъ  сюжеты,  действительно,  более  сложные  и  даже  бо.1ее 
интересные,  —  Карамзинъ  выбралъ  и  разработалъ  сюжетъ 
более  бледный...    Впрочемъ,    этотъ  выборъ  можно,  пожалуй, 
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объяснить  н-Ькоторою  связью  съ  жизнью  Карамзина...  Или, 
действительно,  такое  собыие  С1училось  съ  какою-нибудь 
семьей,  знакомой  ему,  и  <чувствительнымъ  челов^комъ»,  сочц- 
нпвшимъ  трогательную  эпитаф1ю,  былъ  самъ  Карамзпнъ, — или 
повесть  эта  —  плодъ  его  мечтательнаго  воображешя,  возбуж- 
деннаго  зарождающимся  чрствомъ  къ  младшей  сестр-Ь  Пле- 
щеевой (будущей  его  жен-Ь),  съ  которой  онъ  познакомился 
именно  въ  1788  г.  ').  Если  это  предположеше  в'Ьрно,  то  въ 
лиц*  Евген1я,  Карамзинъ  могъ  изобразить  себя,  и  на  пред- 
полагаемую заграничную  переписку  его  съ  семействомъ  Пле- 
щеевыхъ  можно  найти  намекъ  въ  словахъ:  «тогда  читали  и 
перечитывали  письма  любезнаго  Евгешя,  учившагося  въ  чу- 
жпхъ  краяхъ...>  ').  Печальный  же  конецъ  повЬсти  могъ  быть 
плодомъ  того  услужливаго  воображешя,  которое  сентимен- 
та.1ьному  человеку  часто  рпсуетъ  мрачныя  картины.  Робость 
передъ  неизв4стнымъ  будущимъ,  наканун-Ь  большого  путеше- 
СТВ1Я,  конечно,  мог.1а  принести  ему  подобныя  настроен1я,  и, 
мы  знаемъ,  что,  м4няя  родину,  друзей  и  родныхъ  на  не- 
извЬстное  будущее,  Карамзинъ,  действительно,  роб4лъ  и  не- 
сколько терялся...  Въ  описан1и  жизни  Г-жи  Л*  и  Ю.11и  въ 
деревне,  могла  быть  опоэтизирована  жизнь  Плещеевой  съ  ея 
сестрой  въ  ихъ  подмосковной,  где  впоследствхи  часто  и  по- 
долгу гостп.гъ  и  Карамзинъ...  Впрочемъ,  все  это  одни  пред- 
по.1ожен1я,  а  бшграфпчесше  матер1алы  за  это  время  жизни 
Карамзина  такъ  скудны,  что  основывать  эти  гипотезы  мы  мо- 
жемъ  лишь  на  намекахъ... 

И  положительный,  и  отрицательныя  черты  сентимента- 
лизма ясно  выразились  въ  этой  повести.  Посвящена  она  пзобра- 
жеи1ю  <идеальнаго>  чувства:  нежная,  чистая  любовь  моло- 
дыхъ  людей,  любовь  матери,  любовь  поселянъ,  —  все  это  чув- 
ства возвышенныя,  о  многомъ  говорящхя  сентиментальному 
че.10веку...  Герои,  действующ1е  въэтой  повести,  все  —  люди 
добродетельные,  все  обладаютъ  спрекрасными  душами>,  все 
были  с  идеалами»  въ  глазахъ  пок.10нниковъ  сентиментальной 
литературы... 

*)  Карамапнъ,  <Ппсьма  къ  брату»^,  ^Атеней^,  1858,  15. 
*)  «Д-Ьтское  Чтение*.  XVIII,  170. 
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Отрицательныя-же  стороны  сентиментализма  сказались,  хотя 
бы  въ  сл-Ьдуюп^емъ:  <Г-жа  Л*  и  10л1я,  къ  которымъ  «празд- 
ность и  скука  не  см'Ьли  приблизиться*,  потому  что  онЬ  были 
заняты  съ  рапняго  утра  до  поздней  ночи  и  проводили  все 
время,  любуясь  «Натурой»  или  «осматривапьемъ  цв4товъ>, — 
представляютъ  изъ  себя  типичное  воплощенхе  крайностей  сен- 
тиментализма: эстетическое  наслаждеше  занимаетъ  все  ихъ 
время  и  заполняетъ  всю  ихъ  жизнь, — а  эта  игра  со  своими  чув- 
ствами часто  д4лала  изъ  сентиментальнаго  человека  н*что,  без- 
полезное  въ  жизни.  Крестьяне,  благословляющхе  въ  простыхъ 
п-Ьсняхъ  «мать-Натуру  и  участь  свою>,  тоже  написаны  кра- 
сками, бол-Ье  чймъ  на  половину  разбавленными  сентиментальг 
ной  ложью.  Евгешй,  на  радостяхъ  схватившш  горячку,  ока- 
зывается черезчуръ  чувствительнымъ,  точно  также  и  Юл1я, 
«въ  нужное  сердце >  которой  осенью  «вкрадывалась  томная 
мелапхол1я  и  тихими  вздохами  колебала  грудь  ея>  *).  Нако- 
нецъ,  и  впечатл-Ьнхе  смерти  Евгешя  обнаружило  въ  об'Ьихъ 
героиняхъ  одну  изъ  самыхъ  р4зкихъ  особенностей  сентимен- 
тализма —  способность  жить  однимъ  чувствомъ:  посл'Ь  смерти 
Евген1я,  любовью  къ  которому  жили  об4  героини,  для  нихъ 
ничего  не  существуетъ:  «самая  природа,  бывшая  никогда 
для  нихъ  источникомъ  радостей,  представляется  или  мрачной, 
или  запустившей»  ')... 

Художественности  повести  помешало  желайте  автора  со- 
четать поэтическШ  вымыселъ  съ  тФмъ  матер1аломъ,  который, 
вероятно,  дала  ему  жизнь.  Это  стремленте  автора  къ  поэти- 
защи  реальнаго,  сказывается  въ  цфломъ  ряд*  картинъ,  въ 
которыхъ  н'Ьтъ  житейской  правды. 

Впрочемъ,  значеше  этой  повести  не  уменьшается  отъ  ея 
недостаковъ,  вполне  понятныхъ  въ  первомъ  опыт4.  Во-пер- 
выхъ,  важно  для  насъ,  что  Карамзинъ  уклонился  въ  своей 
пов-Ьсти  отъ  всякой  морали:  онъ  нарисовалъ,  какъ  ум4ль, 
«идеальныхъ»  людей,  заставилъ  ихъ  жить,  чувствовать,  стра- 
дать,— и  читатель  узна,11ъ  въ  нихъ  « добро д4тельныхъ>  людей, 
безъ    подсказа  автора.    Такнмъ  образомъ,  это  была  попытка 


»)  «Д-Ётское  Чтен1е.,  XVIII.  179.  ^)  1Ьк1,  191. 
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прпб'Ьгнуть  къ  чисто  художественному  пр1еыу  проведен1я  сво- 
ихъ  идеаловъ  въ  публику  литературнымъ  путемъ.  Во-вторыхъ, 
для  историка  важно  это  произведенхе,  какъ  ранн1Й  образчик7> 
«истинной  русской  пов-Ьсти*:  это  была  первая  «русская>,  т.  е. 
оригинальная  пов-Ьсть  изъ  русской  жизни,  и  первая  «истин- 
ная!, вероятно,  потому,  что  сюжётъ  былъ  данъ  Карамзину 
жизнью.  Если  первый  опытъ  былъ,  съ  нашей  современной 
точки  зр4н1я,  и  не  совсЬмъ  удаченъ,  —  въ  глазахъ  историка, 
важно  самое  желаше  автора  взяться  за  подобныя  темы... 

Что  касается  до  духовнаго  облика  Карамзина,  облика,  уже 
принявшаго  въ  это  время  опред'Ьленныя  черты,  то  особенно 
полно  отразился  онъ  въ  той  переписке,  о  которой  мы  уже 
не  разъ  говорили,  —  переписке  съ  Лафатеромъ. 

Въ  этихъ  письмахъ  отпечатывается  съ  необыкновенною 
яркостью  и  определенностью  личность  Карамзина  не  задолго 
до  его  путешеств1я:  искреншй,  откровенный — онъ  на  п4сколь- 
кихъ  страницахъ  раскрылъ  себя, — и  намъ  не  трудно  теперь 
возсоздать  его  образъ. 

Передъ  нами,  прежде  всего,  юноша,  горящ1й  желан1емъ 
совершенствоваться:  онъ  хочетъ  обогатить  свой  умъ  знан1ямп  ^), 
свое  сердце — хорошими  вл1ян1ями '), — въ  этомъ  отношенш  у  него 
н'Ьтъ  самолюб1я:  онъ  ищетъ  добра  везд4,  гд-Ь  лишь  разсчиты- 
ваетъ  найти  его.  Онъ  —  воспитанникъ  той  «идеалистической > 
школы,  которая  питалась  Геллертомъ  и  подобными  педагогами  *). 
У  него  —  любвеобильное  сердце,  и  свои  симпатш  онъ  щедро 
раздаетъ  повсюду,  даже  заглазно.  Припомнимъ,  какъ  онъ  тро- 
гательно объяснялся  въ  .тюбви  тому  Лафатеру,  котораго  онъ 
зна.тъ  только  по  наслышк'Ь:  «Господи!  восклицаетъ  опъ,  для 
чего  я  родился  такъ  далеко  отъ  того,  кого  сердце  мое  такъ 
сильно  любить  и  такъ  высоко  чтитъ>  *)...  Опъ  жал4етъ,  что 
не  живетъ  «тамъ>,  гд'Ь  голосъ  Лафатера  призываетъ  сердца 
юношей  къ  истинной  мудрости.  «О,  еслибъ  я  могъ  увидать 
этого  великаго  человека! >,  читаемъ  мы  дал-Ье,  «о,  какимъ 
счастливцеыъ    считалъ   бы  я  себя  тогда!»  ^).  Первое  письмо 


'^)  Карамзпнъ,  «Письма  къ  Лафатеру».     И>. 

»)  1ЬШ.,  2,  4,  8  п  др.  О  1Ыа.,  20.  *)  1Ыг1.,  2.  *)  1Ы(1.,  4. 
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онъ  иослвлъ  въ  Цюрпхъ  только  для  того,  чтобы  излить  передъ 
Лафатеромъ  чувства  своего  юнаго,  восторженнаго  сердца  '). 

Бром*]^  этой  любвеобильности  Карамзина  бросается  въ 
глаза  и  та  экспансивность,  та  восторженность,  съ  какою  вы- 
ражаются его  чувства.  Это  уже  одинъ  изъ  признаковъ  «чув- 
ствительности! сердца,  той  тонкой  воспрхимчпвости,  которая 
быстро  схватываетъ  впечатл'Ёнхя  и  отзывается  на  нихъ  бурно, 
тревожно...  Это  —  доверчивый  юноша,  в4рящ1Й  сил*  своего 
слова,  иолнаго  любви,  юноша,  съ  наивной  душой,  открытой 
для  всякаго,  юноша,  однако,  знающтй  уже  себ*  Ц'^^ну,  уже 
зараженный  немного  самомн^шемъ. 

Накопецъ,  мы  должны  верить  ему,  что  е^:о  чувствительное 
сердце  уже  часто  тосковало  и  тогда  «меланхолхя»  овлад-Ьвала 
имъ, — хотя,  съ  другой  стороны,  письма  его  къ  Лафатеру  ды- 
шатъ  такой  бодростью  душевной,  такъ  юны,  св-Ьжи,  такъ  увле- 
кательны обил1емъ  жизни  и  силы,  что  хочется  намъ  припо- 
мнить слова  Петрова,  не  очень  дов'брявшаго  карамзинской 
«меланхол1и>>:  «долженъ  теб4  сказать,  пншетъ  онъ,  что  со- 
всЬмъ  не  понимаю,  какъ  можешь  ты  почитать  свое  состояше 
столь  мрачнымъ,  какимъ  ты  его  описываешь.  Не  погн'&вайся, 
я  думаю,  чтъ  ты  самъ  отчасти  виноватъ  въ  т-Ьхъ  непрхятно- 
стяхъ,  которыя  терпишь  и  хочешь  безу^рестанпо  скучать^  '). 

Итакъ,  отчасти  эта  ^меланхол1я>  была  «гарольдовымъ  пла- 
щемъ:^,  въ  который  драпировался  иногда  юноша  ^).  Очень  мо- 
жетъ  быть,  —  тЬмъ  бо.14е,  что,  въ  сущности,  Карамзинъ  въ 
юности  бы.1ъ  «веселымъ>  челов-Ькомъ.  Такимъ  рисуетъ  его 
намъ  Дмитр1евъ  въ  разсказ*  о  встр'&ч'Ё  съ  Барамзинымъ  въ 
Москв4:  апошъ  же  веселый  правъ,  ту  же  любезиость>  на- 
шелъ  опъ  у  своего  юнаго  друга,  несмотря  на  мрачную  ма- 
сонскую обстановку,  въ  которой  тотъ  тогда  жилъ  *).  Да  и 
самъ  Карамзинъ  вспоминаетъ  съ  зам^тнымъ  удовольств1емъ  о 
хвсселых?»:»  московскихъ  вечерахъ,  проведеяныхъ  въ  обще- 
ств* Кутузова  ^). 

Это  обстоятельство  позволяетъ  намъ  прибавить  къ  порт- 
рету Карамзина    еще    «веселостью,   немаловажную  черту  его 

')  Карамзпнъ.  «Ппст-ма  къ  Лафате1)у»,  32.        *)  Д— пъ.  Соч.,  II,  2П — 7. 
2)  «Р.  Арх.»;  180.Ч,  884.  ^)  1Ы11.  ^)  Карамзпиъ,  Соч.,  II,  58. 
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характера,  лпшь  изр'бдка  см']&нявшуюся  сприпадками  мелапхо- 
Л1и>  *),  когда  юноша  ц-блые  ночи  проводилъ  безъ  сна  ^),  иногда 
тоскуя  отъ  безсил1я  справиться  съ  томившими  его  юную  голову 
вопросами,  иногда — отъ  потери  в4ры  въ  свой  оптимизмъ  ^)... 
Съ  фактической  стороны  бюграфхя  Карамзина  за  время 
его  жизни  въ  кругу  Новикова  не  отличается  богатствомъ  со- 
быт1Й.  Самъ  Барамзинъ  назвалъ  эту  жизнь  <не  обильной  л'к- 
лами,  но  зато  мыслями  и  чувствами  обильной^  ^).  Бъ  кругу 
масоновъ  развился  юноша,  окр'^^пъ  нравственно,  обогатился 
знашями  и  духовными  интересами,  но  мистикомъ  не  сд']^лался. 
Съ  каждымъ  днемъ  вл1ян1е  сентиментальной  литературы  сказы- 
валось на  немъ  все  сильн'Ье,  и  онъ  все  дальпге  отходилъ  отъ  ма- 
сонства ^)...  сЯ  былъ  обстоята1ьствами  вовлеченъ  въ  это  обще- 
ство въ  молодости  моей>,  разсказывалъ  впосл'Ьдств!и  Еарам- 
зинъ  друзьямъ  о  своихъ  отношен1яхъ  къ  масонамъ:  си  не  могъ 
не  уважать  въ  немъ  людей,  искренно  и  безкорыстно  искав- 
шихъ  истины  и  преданныхъ  общеполезному  труду.  Но  я  ни- 
какъ  не  могъ  разделить  съ  ними  уб'Ьжден1я,  будто  для  этого 
нужна  какая-либо  таинственность, — и  не  могли  мп-Ь  нравиться 
ихъ  обряды,  которые  всегда  казались  мн4  нел-Ьпыми^  '). 
Жаждой  деятельности  онъ  былъ  вовлеченъ  въ  ихъ  общество 
и  на  первыхъ  порахъ  не  зам4тилъ  той  формы,  подъ  которой 
удовлетворялась  эта  жажда,  но,  когда  обратилъ  на  нее  впп- 
маше,  охлаждеше  его  къ  кружку  д'Ьлается  особенно  зам-Ьт- 
нымъ;  его  светлый  разсудокъ  запротестовалъ  противъ  туман- 
наго  мистицизма,  а  сознаше  развившихся  силъ  и  способно- 
стей потребовало  для  нихъ  широкихъ  и  свободныхъ  путей. 
Тихая,  полумонашеская  жизнь  молодыхъ  новиковскихъ  мисти- 
ковъ  начала  тяготить  его  и  заставила  искать  выхода  для 
своей  самостоятельности.  Подъ  вл1яшемъ  Карамзина,  и  Пе- 
тровъ,  какъ  будто,  нача.1ъ  отдаляться  отъ  масонства.  По  край- 
ней м-Ьр-Ь,  литературная  д-Ьятельность  о»боихъ   друзей  прини- 


*)  Каромзпнъ,  Соч.,  II,  1—2.  З)  ц^^^^  205. 

*)  1ЬШ.  *)  Карам лииъ,  Соч..  И,  2. 

■*)  См.  Н-е  Прпм1»ча1пе. 

•)  Погодинъ,  <Н.  М.  Карамзппъ»,  I,  <>8— 'Л.  См.  также:  СерОпповпча,  «Рут;. 
Стар.-,  1Н74,  XI,  244:  31.  Дмитр1ева,  »1М*».10чн...»,  5*^. 
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маетъ  постепенно  новый  характеръ:  Петровъ  уже  не  выпускаетъ 
въ  свЬтъ  мистическихъ  сочпнен1й,  а  Барамзинъ  не  занимается 
переводами  мпстико-философскихъ  сочинен1Й:  оба  обратились, 
главнымъ  образомъ,  къ  изящной  литератур*.  Эта  общность 
въ  изм']^нен1и  интересовъ  сказалась  и  въ  уц^л'Ёвшихъ  письмахъ 
Петрова  къ  Карамзину:  въ  болйе  позднихъ  изъ  нихъ  уже  н-Ьтъ 
ни  намека  на  кашя-нибудь  масонсшя  празднества;  ихъ  жи- 
вая, сердечная  р^чь,  то  шутливая,  то  грустная,  не  только 
никогда  не  впадаетъ  въ  тонъ  ханжества,  но  не  им']^етъ  даже 
религ103наго  колорита,  столь  обычнаго  въ  письмахъ  большин- 
ства масоновъ.  Чувствуя  очень  мало  общаго  съ  кругомъ  Но- 
викова, и  не  же.1аяу  в'Ьроятно,  быть  въ  ложномъ  положеши  ио 
отношен1ю  къ  масонамъ,  Еарамзинъ  не  поколебался  открыто 
порвать  т'Ь  слабыл  нити,  которыя  связывали  еще  его  съ 
ними.  «Передъ  моей  поездкой  заграницу,  говоритъ  Карам- 
зинъ,  я  откровенно  заявилъ  въ  этомъ  обществе,  что,  не  пе- 
реставая питать  уважен1е  къ  почтеннымъ  членамъ  его  и  при- 
знательность за  постоянное  доброе  ко  жвЬ  расположенхе,  я, 
однако  же,  по  собственному  уб^ждешю,  принимать  дал-Ье  уча- 
СТ1Я  въ  ихъ  собрашяхъ  не  буду  и  долженъ  проститься.  Отв^Ьтъ 
ихъ  былъ  благосклонный:  сожалели,  но  не  удерживали  п  на 
прощанье  дали  мн'Ь  об^Ьдъ.  Мы  разошлись  дружелюбно»  ^). 
Вирочемъ,  эта  «дружелюбность»  была  только  видимою:  ма- 
соны не  простили  Карамзину  его  отступничества,  что  сказалось 
хотя  бы  въ  переписк*  ихъ  съ  Кутузовымъ  *), — ихъ  отношетя 
навсегда  сд4ла.1псь  холодными  ^). 

Черезъ  масоновъ  сошелся  Карамзинъ  съ  семьей  Плещеевыхъ; 
особенно  привязался  онъ  къ  хозяйк*  дома;  къ  ней  чувствовалъ 
не  то  сыновнее,  не  то  дружеское  чувство,  которое  выразилось 
въ  его  письмахъ  къ  Дмитр1еву  *),  въ  ряд*  посвящетй  ^),  а 
также  въ  стихотворенш  «Къ  женщинамъ>,  въ  словахъ: 

«...Онъ  любилъ: 
«Онъ  нужной  женщины  н*жн'Ьйшимъ  другомъ  былъ!>  ^) — 

^)  Погодипъ,  «И.  М.  Карамаинъ».  1,  68. 

2)  «Р.  Стар.»,  ЬХХХУШ,  1891),  332— .3.  334,  338—41,  343. 

*)  М.  Дмптр1евъ.  «Мелочи...»,  58.       *)  Напр.,  посвящение  во  2-й  кн.  «Аг.лап». 

^)  Кярамзпнъ,  сПпсьма  къ  Дмптрхеву»,  53 — 1,  55,  62  п  мн.  д]). 

®)  Карамзпвъ,  Соч.,  I.  111, 
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Карамзинъ,  кажется,  никогда  не  старался  дать  себ^  полный 
отчетъ,  какое  чувство  привязывало  его  къ  этой  молодой  за- 
мужней женщин*.  О  первомъ  знакомств'Ь  съ  нею  вспомп- 
наетъ  онъ  въ  словахъ: 

«Когда  тебя,  мой  другъ,  увид'Ьлъ  въ  первый  разъ, 

«Гармошя  сердецъ  соединила  насъ 

<Въ  единый  мигъ  на  в'Ькъ.  Что  былъ  я? — сиротою.. .> '),  — 

понятно,  теплое  вниман1е  женщины  было  особенно  дорого 
чувствительному  юнош-Ь,  для  котораго  съ  поняиемъ  <жен- 
щина>  были  связаны  самыя  лучш1я,  ранн1я  воспоминашя...  И 
вотъ,  связанный  узами  дружбы  со  всемъ  семействомъ  Пле- 
щеевыхъ,  онъ  особенно  сошелся  съ  хозяйкой  дома,  которая — 

«...дружбой,  искренностью  милой 
«Утешила  мой  духъ  унылый, 

«Своей   .1ЮбОВ1Ю 

<Во  мн-Ь  цв-Ьтъ  жизни  обновила. '). 

Значен1е  этой  дружбы  для  Карамзина  зам'Ьчено  было  и  его 
современниками.  Такъ,  по  словамъ  И.  Дмитрхева,  Н.  Пле- 
щеева играла  видную  роль  въ  исторхи  его  творчества:  она 
да.1а  ему  такую  обстановку,  въ  которой  юнош*  нетрудно 
было  заниматься:  «въ  ея  семейномъ  уединенш  развивались 
авторск1я  способности  юнаго  Карамзина»  ^)  —  разсказываетъ 
Дмитрхевъ.  Она,  дМствитазьно,  несколько  «обновила»  въ  немъ 
«цв-Ьтъ  жизни»,  внеся  въ  эту  жизнь  ту  мягкую  женскую  сим- 
патш,  которая  приносить  съ  собою  не  тревогу,  а  душевный 
покой.  А  этотъ  покой  нуженъ  былъ  Карамзину  при  той  масс4 
занят1Й,  которыми  онъ  увлекался  въ  это  время... 

Плещеева  —  лицо  очень  интересное  для  б10графа  Карам- 
зина. Н-Ьсколько  писемъ  ея  къ  Кутузову,  попавшихъ  въ  пе- 
чать, бросаютъ  лучъ  св4та  на  ту  тьму,  которая  въ  последнее 
время  д']&ятельности  повисла  надъ  московскими  масонами  и  надъ 
всЬми,  кто  съ  ними  тогда  соприкасался.  Правда,  этотъ  лучъ  не 
разсЬеваетъ  тьмы,  но,  т4мъ  не  менФе,  осв'Ьщаетъ  несколько  та- 
кихъ  явлешй,  которыя  еще  разъ  застав.1яютъ  насъ  сказать,  что  о 
масонств-Ь  Новикова  мы  пока  знаемъ  очень  мало.  Изъ  нервы хъ 

О  Карамзппъ,  Соч.,  I,  110.      =)  1Ыа.,  111,       ^)  II.  Дмпт1)1евъ,  Соч.,  II.  54. 
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писемъ  Плещеевой,  писемъ  въ  которыхъ  чувствуются  и  слезы, 
II  страхъ, — видно,  что  тогда  въ  новиковскомъ  кружк-Ь  не  все 
было  благополучно:  какая-то  трагед1я  разыгрывалась  тамъ  вти- 
хомолку на  глазахъ  у  Плещеевой,  а  она,  перепуганная  жен- 
щина, спасая  дорогихъ  ей  людей,  дерзала  бороться  съ  какпмъ- 
то  «злодЬемь»  ^),  <Тартюфомъ>  ^)...  Она  пытается  вернуть 
на  родину  Кутузова:  «кто  три  года  чего  не  могъ  сделать,  пи- 
шетъ  она  ему,  то  хоть  десять  живи,  такъ  все  тоже  будетъ. 
Я  вамъ  С1е  пророчествую  и,  истинную  правду  сказать,  я  ни- 
какого усп^^ха  вамъ  не  жа1аю,  потому  что  пользы  никому 
быть  не  можетъ.  Вольно  вамъ  мучиться,  жить  въ  чужой  земл']^ 
ни  почто,  и  никто  не  скажетъ  спасибо.  Я  сколько-нибудь  воьхь 
вашихъ  друзей  знаю  и  лучше  хочу  для  нихъ  остаться  при  моемъ 
недов'Ьрчивомъ  нрав-Ь,  нежели  съ  вашей  легковерностью»  ^). 

Изъ  этихъ  же  писемъ  узнаемъ  мы,  что  въ  путешеств1е 
Карамзинъ  отправился  не  съ  такимъ  легкимъ  сердцемъ,  какъ 
можно  было  бы  подумать,  судя  по  «Письмамъ  русскаго  путе- 
шественникам. Оказывается,  некоторые  масоны  отговаривали 
его  -Ьхать  *),  Плещеева  была  противъ  этого  «вояжа:^  ^).  И, 
вдругъ  что-то  произошло, — и  Карамзину  нужно  было  непре- 
муьнно  и  постьшно  рьзжать  изъ  Москвы.  «Пов^рите-ли,  пи- 
шетъ  Плещеева  Кутузову,  что  я  изъ  первыхъ,  плакавъ  предъ 
нимъ,  проси.1а  его  Ьхать;  другъ  вашъ  Алексей  А.1ександро- 
вичъ  —  второй.  Таковы  были  обстоятельства  друга  нашего, 
что  С1е  непремгьнно  было  должно  сд)ьлать.  Послгь  .ппого  ска- 
житву  возможнО'Ли  было  и  будетъ  любить  злодгья,  который 
всему  почти  сему  главная  причина?  Каково  разставаться  съ 
сыномъ  и  другомъ...?  А  того,  кто  причиной  сему  вояжу,  во- 
образить безъ  ужаса  не  могу,  сколько  я  зла  ему  желаю?  О, 
Тартюфъ!>  ®). 

Къ  сожал4н1ю,  пока  для  насъ  неясенъ  толчокъ,  заста- 
вивши, наконецъ,  Карамзина  исполнить  свою  давнишнюю 
зав'Ьтную  мечту, — в^дь  о  путешествш  опъ  вслухъ  началъ  меч- 
тать  еще   въ  апр-Ьл*  1787  г.  ')...  Съ  течешемъ  же  времени 


»)  «р.  Стар..,   1874,  IX,  63.  *)  ХЬЫ.,  1^^ип,  1.ХХХУ1И.:Ш. 

2)  ГЫа.  ^1  1Ыа..  1Н74.   IX,  Г.З.  «^  1ыа. 

^)  1ЬЫ.,  ()2.  О  Карамзпвъ,  «Ппсьма  къ.1афатеру»  18. 
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эта  мечта  принимаетъ  все  бол4е  и  бол-Ье  опред-бленный  ха- 
рактеръ  р^шешл  *)...  Давно  путешеств1е  было  «пр1ятн'Ьйшей 
мечтой»  Карамзина,  давно  тревожило  его  воображенхе  и  пытли- 
вость, даже  будило  творчесгво:  «некогда,  разсказываетъ  онъ, 
нача.1ъ  было  я  писать  ромапъ,  и  хот^лъ  въ  воображенш  об- 
садить точно  гЬ  земли,  въ  которыя  теперь  4ду.^  ^)...  Нако- 
нецъ,  насталъ  желанный  день, —  и  юноша,  «размягченный,  рас- 
троганный >,  простился  съ  друзьями,  «любезнейшими  людьми 
въ  свЬт^*,  простился  со  своей  комнатой,  столомъ,  «гд4  не- 
сколько лСтъ  изливались  на  бумагу  незрСлыя  мысли  и  чув- 
ства» его,  съ  окномъ,  «подъ  которымъ  сиживалъ,  подгорю- 
нившись  въ  пр1шадкахъ  своей  меланхолш,  и  гдС  такъ  часто 
заставало  его  восходящее  соднце>, — простился  со  вс4мъ,  что 
для  него  «было  драгоценнымъ  памятникомъ  прошедшихъ  лСтъ 
жизни,  не  обильной  делами,  но  зато  мыслями  и  чувствами 
обильной >  *)  —  и  отправился  на  чужбину,  обогащать  свое 
сердце  и  разумъ... 

Въ  заключенхе,  оглянемся  еще  разъ  на  все  прошлое  Ка- 
рамзина, перечислимъ  б4гло  т4  вл1ян1я,  которыя  принимали 
участ1е  въ  образованш  его  духа,  и,  наконецъ,  постараемся, 
хотя  бы  въ  общихъ  чертахъ,  представить  себе,  какимъ  онъ 
былъ,  когда,  запасшись  дорожнымъ  <серебрянымъ>  перомъ  и 
сзаписной  книжкой»,  пустился  въ  далешй  путь,  разставшись 
съ  друзьями  и  родиной. 

Вся  жизнь  Карамзина  до  его  путешествхя  свидСтельствуетъ, 
какъ  намъ  кажется,  въ  пользу  того,  что  сказано  было  въ  конце 
нашего  «Введен1я:^:  «волею  судебъ  Карамзинъ  попалъ  въ  самую 
середину  потока,  увлекавшаго  русское  общество  впередъ,  къ 
той  жизни,  въ  которой  все  яснее  и  сознательнее  сказывались 
<9стетическ1я>,  «идеалистическ1я>  и  «политическ1Я>  стремле- 
Н1Я  ^). — Съ  самаго  детства  столкнулся  онъ  съ  могучими  вл1я- 
шями  такихъ  личностей,  развитыхъ  эстетически,  какими,  на- 
примеръ,  были  его  мать  и  «графиня  Мировая, —  два  жен- 
ск1е  образа,  новые  для  того  времени...  Потомъ  развитой  эсте- 

0  Карамзпнъ.  «Письма  къ  Лафатеру»,  32,   44.  *)  1Ыс1.,   14 — 5. 

')  Карамзинъ,  Соч.,  II,  1.  '*)  1Ыс1.,  НЮ.  *)  См.  выше,  1Ь  стр. 
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тпчески  мальчикъ  попадаетъ  въ  гнездо  н'Ьмецкаго  идеализма, — 
въ  школу  Шадена,  съ  его  лекщями  по  Геллерту, — зд-Ьсь  были 
иоложены  иервыя  основашя  его  нравственныхъ  уб'^^ждешй. 
Сближеше  съ  Дмитрхевымъ,  а,  чрезъ  его  посредство,  съ  ши- 
рокимъ  литературнымъ  мхромъ,  опять  сводитъ  нашего  юношу 
съ  ♦  эстетическими  >  течешями  времени  —  и,  наконецъ,  влхяше 
жизни  въ  кругу  Новикова  окончательно  отливаетъ  его  въ  форму, 
шлифуетъ  и  выпускаетъ  въ  св-Ьтъ  «готовымъэ  челов-Ькомъ,  съ 
прочными  < нравственными >  и  < политическими >  идеа.1ами... 

Въ  то  время,  когда  онъ  вступалъ  на  порогъ,  чтобы  само- 
стоятельно идти  въ  М1ръ  Бож1Й,  —  это  былъ  юноша,  дарови- 
тый отъ  природы,  честный  и  добродушный,  чувствительный  и 
наивный,  какъ  ребенокъ,  воодушевленный  в'Ьрою  въ  людей, 
во  все  светлое  и  хорошее...  Передъ  нами — руссюй  представи- 
тель н'Ьмецкихъ  юношей- «йхе  зсЬОпе  8ее1е>,  мечтатель,  бога- 
тый жизненною  энергхею,  идеалистъ,  весь  проникнутый  высо- 
кими чувствами,  полный  симпат1и  ко  всему  «человечеству >,по- 
клонникъ  «чистой  любви»  и  < дружбы >.  Его  душа  раскрыта  и 
для  веселаго,  жизнерадостнаго  см4ха,  и  для  той  тоски,  ощущать 
которую  обречены  вс4  люди  съ  высшими  запросами.  Онъ  — 
оптимпстъ,  «добродушный  философъ>,  который,  однако,  въ  ми- 
нуты «сомн-ЬнШ*  и  «разочарован1й>,  знаетъ  и  припадки  пес- 
симизма. Онъ  —  эстетикъ,  обожающхй  природу  и  изящный 
искусства,  онъ — психологъ,  интересующхйсл  самопознанхемъ, 
съ  любовью  занимающшся  своимъ  чувствительпымъ  серд- 
цемъ...  Мистицизма  н4тъ  въ  немъ  и  сл-Ьда:  передъ  намп  — 
«мудрый  юноша>,  съ  св4тлымъ  м1росозерцан1емъ,  прекрасно, 
всесторонне  образованный,  знающШ  основательно  европейскую 
исторш  и  литературу,  знакомый  съ  философхей,  пропитан- 
ный моралью  XVIII  в4ка.  Изъ  его  идеализма  и  « утешитель- 
ной >  философ1и  логически  вытекало  увлечен1е  политическими 
утотями  в4ка, — онъ  оказывается  поклонникомъ  «идеальной 
республики  >,  а,  стало  быть,  и  револющоннаго  движенхя  во 
Франщи.  Воспитанный  въ  преклонен1и  передъ  западной  куль- 
турой, йдетъ  онъ  на  -чужбину,  одушевленный  чувствами  «па- 
ломника*, хотя  въ  его  многообъемлющей  душ*  есть  м-Ьсто  и 
для  привязанности  къ  родин-Ь... 
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Онъ  со  внимацхемъ  прислушивается  къ  голосу  своего 
сердца,  но  отшодь  не  иренебрегаетъ  и  голосомъ  разума.  Это 
вносить  своеобразный  дуа.1измъ  въ  его  внутренн1Й  мхръ,  даетъ 
езгу  такую  разносторонность,  какой  нгыпъ  у  пастоящихъ  сен- 
шименшальныхъ  писателей  —  отсюда  мы  въ  прав4  заключить 
о  большой  дол*  у  него  критическаго  чутья:  онъ — вн*  парт1Й: 
ученикъ  Стерна,  живущаго  только  чувствомъу  онъ  въ  то  же 
время  и  сАнахарсисъ>,  путегаествующ1Й  для  украшен1я  ра- 
зума познан1ями. 

Наконецъ,  передъ  нами  писатель,  испробовавшш  свое 
перо,  доказавш1й,  что  идеалы  и  прхемы  литературной  школы, 
воспитавшей  его,  вошли  глубоко  въ  его  плоть  и  кровь,  и  уже 
въ  первыхъ  слабыхъ  опытахъ  сознательно  выступивш1й  на 
путь  литературныхъ  новшествъ... 

Итакъ,  за  все  время  своего  развит1я  пришлось  Карамзину 
испытывать  на  с^^6^  возд'Ьйствхя  передовыхъ,  высшихъ  слоевъ 
русскаго  общества.  Все  время,  отзывчивый,  даровитый  отъ 
природы,  стоялъ  онъ  лицомъ  къ  лицу  съ  той  СНОВОЙ  жизнью>, 
которою  начала  жить  тогда  Росс1я,  разбуженная  реформами 
Екатерины, — немудрено,  что  эта  новая  жизнь  положила  свои 
неизгладимыя,  несмываемыя  печати  на  его  духовный  обликъ>, — 
немудрено,  если  и  вся  литературная  деятельность  его  бу- 
детъ  отражешемъ  этой  «новой  жизни>  русскаго  общества, 
его  интересовъ  и  стремлешй. 


• « 

"'1... 


п. 

Къ  яитературной  исторш  «Писемъ  руссваго  пу- 

тешественнива>  *). 

Въ  предыдущей  глав*  мы  старались  на  основанш  отрывоч- 
ныхъ  и  скудныхъ  данныхъ,  дошедшихъ  до  насъ,  возсоздать  съ 
возможной  полнотой  образъ  юнаго  Карамзина  до  его  путеше- 
СТВ1Я,  раскрыть  его  духовный  М1ръ,  уяснить  его  стремленхя  и 
интересы,  —  теперь  передъ  нами  —  описанхе  его  странствй 
по  западной  Европ4,  его  знаменитыя  «Письма  русскаго  пу- 
тешественника >...  Произведен1е  это  важно  для  насъ  во  мне- 
гихъ  отношешяхъ:  оно  было  не  только  <  зеркал омъ  души> 
Карамзина,  —  оно  отразило  въ  себ*  и  русскую  жизнь,  и  за- 
падноевропейскую... Вм^ст-Ь  съ  т4мъ,  это  —  самое  крупное 
произведен1е  Карамзина  за  первый  перходъ  его  деятельности, 
задушевнейшая  исповедь  юноши,  итогъ  его  занятШ,  чувствъ 
и  думъ...  Ясно,  что  для  б10графа  Карамзина,  для  историка 
его  литературной  деятельности,  наконецъ,  для  историка  рус- 
ской культуры  это  произведен1е  —  памятникъ  очень  ценный, 
много  обещающш... 

Но  прежде,  чЬмъ  делать  кашя  бы  то  ни  было  заключешя 
на  основан1и  содержанхя  «Писемъ  русскаго  путешественника  >, 
мы  должны  раскрыть  ихъ  литературную  исторхю,  выяснить  себе^ 
какъ  создава.10Сь  это  произведен1е,  каковъ  былъ  его  первич- 
ный видъ,  что  въ  немъ  принадлежитъ  самому  автору,  что  на- 
веяно или  даже  взято  со  стороны.  Только  поел*  этой  анали- 
тической работы  мы  сум^емъ  найти  въ  <Письмахъ>    те  эле- 


*)  Перепечатка  съ  н-Лкоторымп  пзм11не1иямп  нашихъ  Я-хъ  статей  изъ  «Изв*- 
ст1й  Отл.  русск.  на.  слов.  Имп.  Ак.  Наукъ»,  18117  г.,  т.  II,  кн.  3;  1НУ8,  т.  111^ 
кн.  1  п  4. 
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менты,  изъ  которыхъ  могутъ  быть,  съ  достоверностью,  вы- 
ведены новыя  заключешя,  доказаны  новыя  положен1я, — только 
тогда  «Письма  русскаго  путешественника*  дадутъ  верные 
отв'Ёты  на  вопросы  изсл'Ьдователя. 


1. 

Происхожден1е  «Писемъ». 

< Письма  русскаго  путешественника*  печатались  въ  теченхе 
четырехъ  л4тъ.  Первая  половина  ихъ  появилась  въ  <Москов- 
екомъ  журнал4>  (1791  и  1792  гг.),  а  вторая  —  въ  двухъ  ча- 
стяхъ  сАглаи>  (1794  и  1795  гг.).  Отд-Ьльнымъ  пздашемъ, 
въ  4-хъ  частяхъ,  «Письма*  появи.1ись,  въ  1797  году.  Это, 
по  выражешю  самого  Карамзина,  с  новое*  издаше  снабжено 
посвящешемъ  «семейству  Плещеевыхъ*:  «къ  Вамъ  писанное — 
Вамъ  и  посвящаю*  ').  Определенность,  точность  этой  фразы, 
на  первый  взглядъ,  не  даетъ  м^ста  никакимъ  сомнен1ямъ. 
Очевидно,  Карамзинъ  писалъ  изъ-заграницы  письма  въ  Рос- 
С1Ю  къ  друзьямъ  своимъ  Плещеевымъ,  а  потомъ  издалъ  эти 
письма  въ  св^тъ.  Такой  взглядъ  на  происхожденхе  «Писемъ 
русскаго  путешественника*  прочно  установился  въ  нашей 
литературе  и  высказывался  въ  работахъ  Погодина  '),  Грота  ^), 


^)  Въ  нкаехпляр-Ь,  прпнаддежащемъ  Имп.  Публичной  БпОл'ютек'^,  посвященгя 
этого  К9ьтъ.  Изъ  3-хъ  экземпллровъ  1-го  пздаи1я,  иаходнщпхся  въ  музеяхъ 
Румянцовскомъ  н  Историческомъ  —  два  снабжены  посвящешемъ,  а  одииъ,  прп- 
надлежа1Д1Й  Псторнческому  музею,  посвяу1,ен%я  не  импетъ.  Изъ  такого  неболь- 
шого числа  наблюден1й  трудно,  конечно,  сд1иать  сколько-нибудь  достов-ьриый 
выводъ;  можно,  пожалуй,  предположить,  что  лосвящсн1емъ  были  снабжены 
только  некоторые  экземпляры  «Писемъ»,  но  это  предположение  нуждается  въ 
подтверхденш. 

Экземпляры  съ  «посвящев1емъ^  им'Ьютъ  такой  впдъ:  послъ  заглавнаго  л  пета 
схЬдуетъ  б-^лый,  на  которомъ,  по  середпн-ь,  напечатано: 

Семейству 

друзей-  мопхъ 

И       Л      Щ      В      X: 

На  сл1>дующемъ  листЬ    пом'Ьщевы    €объясиен1я    впньета»  п  €погр1>шпостп»,  а 
на  третьемъ  —  напечатано:  «къ  Вамъ  писанное — Вамъ  п  посвящаю.  Н.  К.». 

')  сН.  М.  Карамзинъ».  I,  КШ. 

')  «Очеркъ  деятельности  и  личности  Карамзина»,  17. 
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Буслаева  *),  Апучина  ^),  Порошина  ^),  Бестужева-Рюмина  *). 
Только  проф.  Буличъ  въ  своей  р-Ьчи,  посвященной  Карам- 
зину ^),  назвалъ  «Письма  русскаго  путешественника > — «жур- 
наломъ,  веденнымъ  Карамзинымъ  во  время  его  путешеств1я, 
изданнымъ  въ  обработанномъ  вид^,  подъ  назвашемъ  «пи- 
семъ>,  да,  ран'Ье,  Старчевсшй  зам^тилъ,  что  Кярамзинъ  «велъ 
путевыя  записки,  въ  вид'Ь  писемъ  къ  друзьямъ»  ^)...  Но  ни 
проф.  Буличъ,  ни  Старчевсшй  не  объясняютъ,  на  какомъ 
основаши  они  высказали  это  мн^ше.  Такимъ  образомъ,  р'6- 
шен1е  вопроса  о  происхожденш  этого  произведепхя  даетъ, 
въ  конц4  концовъ,  два  ответа,  совершенно  противополож- 
ныхъ  и  въ  то  же  время  одинаково  не  обоснованныхъ. 

Для  разъяснен1я  этого  недоразум'Ьнхя  обратимся  къ  фак- 
тамъ.  Дошли-ли  до  насъ  какхя-нибудь  указанхя  на  существо- 
ван1е  переписки  Карамзина  съ  друзьями  во  время  его  путе- 
шеств1я?  Да,  сохранилось  письмо  Карамзина  къ  И.  И.  Дми- 
трхеву,  писанное  изъ  Лондона  (отъ  4-го  1юня  1790  г.  ^),  и 
письмо  Петрова  къ  Карамзину  (отъ  20-го  сентября  1784  г.  *), 
изъ  котораго  можно  заключить  о  получен1и  первымъ  письма 
изъ-заграницы  отъ  Карамзина.  Разсмотримъ  эти  письма. 

Дружба  Карамзина  съ  И.  И.  Дмитрхевымъ,  какъ  изв-бстно, 
началась  ранЬе  1787  года,  но  съ  этого  года  они  вступили  въ 
д'Ьятельную  и  живую  переписку,  посвяш.ая  другъ  друга  въ 
самыя  сокровенныя  тайны  своего  душевнаго  состоянхя,  обм'6- 
ниваясь  стихотворными  изл1яп1ями,  жалобами  на  жизнь,  при- 
знан1ями  въ  дружб^^...  Что  же  написалъ  Карамзинъ  въедин- 
ственномъ  (за  17а  года)  письм-Ь  къ  И.  И.  Дмитрхеву  (и  брату 
его)?  —  «Любезные  друзья!  Бол-Ье  года  я  ничего  о  васъ  не 
знаю,  Живы-ли  вы?  Гд4  вы?  Что  вы?  Дружбы  вашей  никогда 
не  забуду.  Часто  о  васъ  вспоминаю.  Что-то  делается  въ 
сердц^^  любезнаго  Александра  Ивановича?  Время  и  воинскШ 


')  РЬчь,  посвященная  «П.  р.  пут.».    Пзд.  «Ппсемъ  р.  пут.»    Суворина,  XV. 
2)  «Р.  ЗТысль»,  1891  г.,  №  7 — 8.       ')  РогосЬше,  франц.  перев.  «П.  р.  пут.» 
*)  «Н.  М.  Карамзпнъ»,    статья,  приготовленная    для  «Б10графическаго  Сло- 
варя >,  пзд.  Ими.  Русск.  Пстор.  Обществомъ,  стр.  Н. 

*)  «Зап.  Казанск.  Университета»,  1866  г.,  584.  *)  ^Н.  М.  Карамзипъ»,  28. 

')  Карамзинъ.   -Письма  къ  Дмитрхеву»,  13.       ®)  «Русск.  Арх.»,  1863  г.,  895. 
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шумъ  разсЬяли  мрачность  его?  Мое  сердце  не  перем-Ьнилось, 
по  крайней  м4р4,  въ  любви  къ  вамъ.  Я  пишу  къ  вамь  на 
скорую  руку,  только  для  тою,  чтобы  подать  вамъ  о  себ?ь 
впасть,  будучи  увйренъ,  что  вы,  друзья  мои,  берете  участхе 
въ  моей  судьб*.  Я  про?ьхалъ  черезъ  Германгю,  побродило  и 
пожилъ  въ  Швейг^дрги,  видтьлъ  шатну ю  часть  Францги,  ви- 
д?ьлъ  ПарижЪу  видтьлъ  вольныхъ  французовъ,  наконецо,  прЬьхалъ 
въ  Лондонъ.  Скоро  буду  думать  о  возвращен1и  въ  Росс1ю. 
Увпдя  моихъ  брат1й,  поклонитесь  имъ  отъ  меня.  Сестре  отпи- 
шите отъ  меня  поклонъ.  Будьте  живы  и  благополучны,  друзья 
мои!  До  свиданья,  до  свиданья!  > 

Изъ  этого  короткаго  письма,  написаннаго  сна  скорую 
руку>,  незадолго  до  возвращешя  на  родину,  видно,  что  Ка- 
рамзинъ,  больше  ничего  не  писалъ  къ  Дмитрхеву  въ  течен1е 
всего  путешеств1я.  Не  получалъ  и  онъ  въ  свою  очередь  отъ 
Дмитрхева  ни  одного  письма,  такъ  какъ  не  знаетъ  даже,  гд^ё 
они  съ  братомъ  и  живы-ли  они...  Словомъ,  оживленная  пере- 
писка между  двумя  друзьями  прервалась  путешествхемъ  одного. 

Мы  знаемъ  также,  что  передъ  Петровымъ  Карамзинъ  по- 
ложительно благогов4лъ.  До  чего  доходило  это  поклоненхе, 
видно  хотя  бы  изъ  того,  что  только  письма  Петрова  сохра- 
нплъ  Карамзинъ:  письма  другихъ  лидъ  (въ  томъ  числ^ь,  стало 
быть,  и  И.  И.  Дмитрхева,  и  Плещеевыхъ)  онъ,  по  собствен- 
ному признашю,  жегъ  ').  Ко  времени  путешеств1я  Карамзина 
отношешя  между  нимъ  и  Петровымъ  отличались  все  тою  же 
сердечностью  и  теплотою,  какъ  и  въ  первое  время  ихъ  дружбы. 
Поэтому  вш  могли  бы  ожидать  самой  живой  переписки  между 
ними;  особенно,  если  припомнить,  кашя  восторженныя  письма 
присылалъ  обыкновенно  Карамзинъ  Петрову  ^)  незадолго  до 
своего  путешеств1Я...  Д4йствите.1ьно,  Карамзинъ  прислалъ  ему 
письмо  изъ  Дрездена;  но  о  существованхи  другихъ  ппсемъ 
пока  говорить  вЬть  основан1я.  Полученное  письмо  пр1ятно 
удивило  Петрова,  судя  по  его  ответу:  «письмо  твое  изъ 
Дрездена  весьма   меня  обрадовало.    Я  не  ожидалъ  отъ  тебя 


*)  Гротъ,  «Очеркъ  д*ят.  Карамзина  >,  Зв. 

•)  Письма  эта  не  дошли  до  насъ,  но  сохранились,  къ  счастью,  ответы  Пе- 
трова. По  вниъ  можно  судить  о  письмахъ  Карамзина.  (См.  выше). 
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подробнаго  описангя  твоего  путешеств1я>  *).  Изъ  этихъ  словъ 
можно  заключить,  что  Карамзинъ  самому  лучшему  своему 
другу  не  об-Ьщаль  посылать  подробныхъ  писемъ.  Кром4  того, 
интересно,  что  письмо  это  было  первымъ,  посланнымъ  къ  Пет- 
рову поел*  двухмесячной  разлуки  '),  что  видно  изъ  дальней- 
шаго:  заинтересовавшись  письмомъ  Карамзина,  Петровъ  раз- 
спрашиваетъ  его  о  томъ,  что  было  до  прйзда  въ  Дрезденъ: 
^я  весьма  любопытенъ  знать,  пишетъ  онъ,  виделся  ли  ты  съ 
АлексЬемъ  Михайловичемъ>  ')  (Кутузовымъ,  котораго  Карам- 
зинъ разсчитывалъ  встретить  въ  Берлин*  *).  Если  бы  Ка- 
рамзинъ писалъ  Петрову  раньше,  наприм^ръ,  изъ  Берлина, 
то  естественно  было  прежде  всего  упомянуть  объ  общемъ 
друг*,  встр-Ьчи  съ  которымъ  Карамзинъ  такъ  желалъ.. 

Въ  «Запискахъ  С.  Глинки>  находимъ,  повидимому,  ука- 
заше  на  существованхе  многихъ  писемъ  Карамзина  изъ-за- 
границы  къ  Петрову:  «Другъ  нашего  исторхографа,  разска- 
зываетъ  Глинка,  былъ  прхятелемъ  Княжнина  и  показьпвалъ 
ему  вс4  письма,  получаемыя  отъ  русскаго  путешественника. 
Въ  одинъ  свой  приходъ  въ  кадетскш  корпусъ  Яковъ  Бори- 
совпчъ  (Княжнинъ),  перечитывая  ихъ  намъ,  съ  восторгомъ 
сказалъ:  «приветствую  русскую  словесность  съ  новымъ  пи- 
сателемъ.  Юный  Карамзинъ  создаетъ  новый,  живой,  одуше- 
вленный слогъ  и  проложитъ  новое  поприще  русской  словес- 
ности* ^)...  Когда  происходило  это  чтеше.  Глинка  не  го- 
воритъ,  —  Петровъ  же  пере-Ьхалъ  въ  Петербургъ  лишь  въ 
ноябр*  1791  года,  то  есть,  въ  годъ  смерти  Княжнина,  и 
тогда,  когда  значительная  часть  «Писемъ  русскаго  путеше- 
ственника» была  уже  напечатана.  Былъ  ли  Петровъ  въ  Пе- 
тербург-Ь  до  1791  года,  неизвестно,  хотя  можно,  съ  н^&кото- 
рою  уверенностью,  сказать,  что  онъ  туда  не  •Ьзднлъ,  такъ 
какъ  вся  его  энергичная  деятельность  тогда  сосредоточива- 
лась около  Москвы:  прожива.1ъ  онъ  все  это  время,  судя  по 
его  ппсьмамъ,  или  въ  деревне,  или  въ  Москве.  Такимъ  обра- 


0  *Русск.  Арх.»,  1866  г.,  1760. 

2)  Вы1>халъ  Карамаииъ  18-го  мая,  въ  Дрезден'^  Оылъ  12-го  1юля. 

«)  сРусск.  Арх.»,  1863  г.,  895. 

*)  Карамзинъ,  Соч.,  II  т.,  57,  58.  *)  С,  Г.1пнка,  «Записки»,  87 — 88. 
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зоыъ,  кашя  же  письма  могъ.  читать  въ  1791  году  Княжнинъ 
кадетамъ?  Это  недоум4те  можно  разрешить  только  сл^дую- 
щимъ  предположешемъ.  Вероятно  Петровъ  читалъ  Княжнину 
раншя  юношеск1я  письма  Карамзина,  т'Ь  письма,  по  поводу 
которыхъ  такъ  любовно  шутилъ:  «слава  просвещенно  нын4ш- 
няго  стол4т1я,  и  дальше  края  озарившему!  Такъ  восклицаю 
я  при  чтеши  твоихъ  эпистолъ  (не  см4ю  назвать  русскимъ 
именемъ  столь  ученыхъ  писашй),  о  которыхъ  всяк1й  поду- 
малъ  бы,  что  он*  получены  изъ  Англхи  и  Гермаши!  Чего 
н-Ьтъ  въ  нихъ,  касающагося  до  литературы!  Ты  пишешь  о 
переводахъ,  о  собственныхъ  сочинешяхъ,  о  Шекспире,  о  тра- 
гическихъ  характерахъ,  о  несправедливой  Вольтеровой  кри- 
тике, равно  и  о  кофе,  и  табаке..  >  ^).  Записки  Глинки  писаны 
подъ  старость;  вспоминая  о  чтенш  писемъ  Карамзина  Княж- 
нхгаымъ,  онъ  могъ  отъ  себя  назвать  ихъ  автора  «русскимъ 
путешественникомъ>,  —  прозвищемъ,  установившимся  за  Ка- 
рамзинымъ  позднее  '),  подобно  тому,  какъ  несколько  выше, 
въ  приведенномъ  нами  отрывк-Ь,  онъ,  вместо:  <другъ  Карам- 
зина*, говорить:  «другъ  нашего  иаторгографат^,,. 

Въ  запискахъ  Рунича,  «Сто  л^тъ  назадъ>,  тоже  встр-Ьчаемь 
указаше  на  обширную  переписку  Карамзина  съ  его  московскими 
друзьями:  Карамзинъ,  по  его  словамъ,  «во  все  время  путеше- 
СТВ1Я  своего  находился  въ  постоянной  переписке  съ  благоде- 
тельными друзьями  своими>...  «Как1Я  же  чувства  онъ  питалъ  къ 
нимъ,  видеть  можно  изъ  «Писемъ  русскаго  путешественника;», 
писанпыхъ  во  время  отсутств1я  его  къ  Н.  И.  Плещеевой...»  ^). 

Но  Руничъ  никогда  особенно  близко  не  стоялъ  къ  карам- 
зинскому  кругу  и  въ  воспоминан1яхъ  его  о  Карамзине  можно 
найти  несколько  неточностей,  даже  нев4рностей,  легко  оп1)о- 
вергаемыхъ  фактами...  Очевидно,  о  «переписк^^;»  Карамзина 
съ  Плещеевой  онъ  говорилъ,  повторяя  лишь  общее  мн4н1е 
о  происхождеши  «Писемъ  русскаго  путешественника». 


1)  *Русск.  Арх.»,  1863  г.,  889. 

*)  Карамзиыъ  самъ  называетъ  себя  въ  ппсьмахъ  «русскимъ  путешествен- 
нпко1гь>;  напр.:  «любезные  друзья  мои  конечно  не  зна.1п,  какъ  дорого  стоп.10 
ихъ  молчаше  б'Ьдному  русскому  путешествеинику».  (Соч.,  II  т.,  493). 

»)  сР.  Стар.э,    1896  г.,  ЬХХХУШ,  315. 


154 

Во  всякомъ  случае,  если  Карамзинъ  и  прислалъ  друзьямъ 
изъ-заграницы  н-Ьсколько  писемъ,  подобныхъ  тому,  которое 
было  прислано  изъ  Дрездена  Петрову,  то  этихъ  писемъ  было 
очень  немного...  Всего  в-Ьроятн^е,  что  въ  Росс1Ю  онъ  посы- 
лалъ  своимъ  близкимъ  друзьямъ  коротеньшя  весточки,  на  ко- 
торыя  намекаетъ  Петровъ  словами:  сЯ  не  ожидалъ  отъ  тебя 
подробшпо  описан1я  твоего  путешеств1я>  *). 

Такимъ  образомъ,  существованхе  обширной  переписки  съ 
Плещеевыми  пока  никакими  документальными  данными  не 
можетъ  быть  доказано.  Да  для  этой  переписки  н4тъ  и  осно- 
вашй,  сколько-нибудь  серьезныхъ...  Хотя  Карамзинъ  познако- 
мился съ  Плещеевыми  еще  до  своего  путешествхя,  но  осо- 
бенно т'Ьсно  сблизился  съ  ними  позже...  Изъ  переписки  Ка- 
рамзина съ  Лафатеромъ  видно,  что  онъ  поселился  у  нихъ  лишь 
посл^  своего  путешествхя:  лишь  въ  письме  отъ  1  декабря 
1790  г.  онъ  просилъ  адресовать  письма  на  домъ  Плещее- 
выхъ  ^),  —  съ  этого  времени  начинается  сближенхе  его  съ  ихъ 
семействомъ:  многочисленныя  посвященхя  Плещеевымъ  вс^ 
относятся  къ  девяностымъ  годамъ  (съ  1793  г.),  —  ран-Ье  ни- 
какихъ  слйдовъ  вл1яшя  Плещеевыхъ  на  литературную  дея- 
тельность Карамзина  нельзя  найти.  Еще  въ  1791  году  онъ  не 
предпослалъ  своим?,  <11исьмамъъ  никакого  посвящен'ш... 

Единственное  м4сто  въ  сПисьмахъ:^,  повидимому,  свиде- 
тельствующее о  существованхи  обширной  переписки:  с  время 
кончить  мое  длинное  историческое  письмо  и  пожелать  вамъ, 
друзья  мои,  покойной  ночи>  *) — можетъ  быть  объяснено  эпи- 
сшолярною  формой  из.10жен1я.  Почти  все  описанхя  путеше- 
ств1й  ХУШ  века,  съ  которыми  мы  имели  дело,  составлены  въ 
виде  « писемъ  >,  все  они  изобилуютъ  обращенхями  къ  друзьямъ, 
оставшимся  на  родине,  все  носятъ  характеръ  беседы  съ  этими 
друзьями...  Для  писателя,  желающаго  оставить  въ  своемъ 
произведенхи  оеркало  дугаи»  *)  своей,  самой  удобной  формой 
была  мемуарная  или  эпистолярная.  Первая  въ  то  время  въ 
изящной  литературе  еще  не  привилась,  а  вторая  была  самой 
модной:  и  Вольтеръ,  и  Монтескье,  и  Руссо,  и  Ричардсонъ,  и, 

^)  «Р.  Арх.>,  1866  г.,  1760.  •)  Карамзпнъ,  «Письма  къ  Лафатеру^,  62. 

3)  Карамзинъ,  Соч..  II,  508.  *)  1Ы(1..  790. 
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главное,  почти  всЬ  путешественники  употребляли  ее,  —  вы- 
бралъ  ее  и  Карамзинъ.  Онъ,  впрочемъ,  не  особенно  ста- 
рался придать  своему  произведешю  характеръ  частныхъ  пи- 
семъ.  Только  разъ  приб-Ьгаотъ  онъ  къ  такой  фраз4:  <Есть-ли 
щастхе  ваше  несовершенно;  есть-ли *  (*  прим.  Карам- 
зина: «зд4сь  выпущено  несколько  строкъ,  писанныхъ  не  для 
Публики  >  *). 

Казалось  бы,  что  на  основаши  н-Ьсколькихъ  м-Ьстъ  въ 
«Письмахъ>  можно  говорить  о  частой  пересылк-Ь  Карамзи- 
нымъ  краткихг,  писемъ,  такихъ,  какхя  въ  основан1е  его  про- 
изведешя  лечь  не  могли:  <с4лъ  написать  къ  вамъ  несколько 
строкъ,  друзья  мои!*  ').  «Вы  получали  бы  отъ  меня  не  ли- 
сты, а  цЬлыя  тетради,  есть-ли  бы  я  описывалъ  всЬ  картины, 
статуи  и  монументы,  мною  видимые >  ^)...  Ташя  кратк1Я  письма 
могли  походить  на  письмо,  посланное  къ  Дмитр1еву,  и  на  т*, 
какихъ  ожидалъ  Петровъ.  Обширная  же  и  постоянная  пере- 
писка, н^которыя  1гасьма  которой  превышали  бы  двадцать  пе- 
чатныхъ  страницъ  '),  прямо  физически  немыслима. 

Но  мы  им-Ьемъ  данныя  думать,  что  и  кратшя-то  письма 
получались  Плещеевыми  не  особенно  часто.  Въ  одномъ  до- 
шедшемъ  до  насъ  письм*  къ  Кутузову  (отъ  22  шля  1790  г.  *) 
Плещеева  жалуется  на  Карамзина  за  его  <р)ьдкгя>  письма: 
<..а  скажу  вамъ  только  то,  пишетъ  она,  что  я,  увид^въРгш- 
зея  не  стану  съ  нимъ  говорить  о  его  вояжахъ.  Вотъ  моя  са- 
тисфакщя  за  его  р^ьдкгя  письма;  и  ежели  онъ  начнетъ,  то  я 
слушать  не  стану.  Ежели  будетъ  писать  —  читать  не  стану, 
и  первое  мое  требованхе,  дабы  онъ  не  отдавалъ  никакъ  въ 
печать  своихъ  описан1й>.  Отъ  того  же  числа  пишетъ  ея  мужъ 
Кутузову:  лнашъ  Николай  Михайловичъ  уже,  шкЪьюсь^  воз- 
вращается отъангличанъ  къ  русскимъ...>  ^).  Нельзя  изъ  сювъ 
Плещеевыхъ  подумать,  что  они  получали  изъ-заграницы 
<Письма  русскаго  путешественника!! 


^)  Карамзпнъ,  Соч.,  П,  312.  «)  1Ы(1.,  230. 

•)  1Ы<1.,  569.  О  «ппсьмахъ»  упоминается  па  стр.  19,  54,  204,  324,  336,  753. 
*)  Напр.,  ппсьмо  изъ  Жепепы,  Соч.,  II,  355  —  375;    изъ  Цюриха,  230  —  251; 
изъ  Л  юна,  394—411,  411—429  и  др. 

*)  хР.  Стар.*,  1874  г.,  IX,  63.  «)  1Ь1а..  64. 
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Какъ  же  объяснить  слова  «посвлщешя»:  <къ  Вамъ  писан- 
ное»?— Можно  предположить,  что  Карамзинъ,  занося  свои 
впечатл'Ьшя  въ  «записную  книжку»,  велъ  «заглазную  бесЬду* 
со  своими  друзьями,  между  которыми  Плещеевы  еще  не  за- 
нима.1и  тогда  перваго  м-Ьста.  Въ  1797  же  году  дружеск1я 
связи  Карамзина  съ  Плещеевыми  отличались  особою  силой; 
Петрова  въ  живыхъ  уже  не  было;  съ  Дмитрхевымъ  отноше- 
н1я,  хотя  и  поддерживались  по  прежнему  правильно,  но  не 
отличались  особенною  сердечностью.  Такимъ  образомъ,  Ка- 
рамзину въ  это  время  самыми  близкими  людьми  были  Пле- 
щеевы: съ  ними  онъ  жилъ,  какъ  родной,  д4лилъ  ихъ  горести 
и  радости,  д4ли.1ся  своими...  Ц^лый  рядъ  работъ  былъ  уже 
посвященъ  Плещеевымъ,  —  посвятилъ  онъ  имъ  и  свои  зна- 
менитыя  «Письма  русскаго  путешественника >,  обмолвившись 
фразой,  не  совсЬмъ  точною  по  смыслу. 

Мы  говоримъ  —  «неточною  по  смыслу»,  такъ  какъ  самъ 
Карамзинъ  никогда  не  пытался  представить  свои  «Письма»  — 
перепиской  съ  Плещеевыми,  хотя  прямой  смыслъ  посвящен1я 
гоноритъ  именно  это.  Карамзинъ  несколько  разъ  самъ  назы- 
валъ  свои  письма  «путевымъ  журналомъ>.  Въ  обьяв.1еши  о 
предстоящемъ  издаши  «Московскаго  журнала ;»  читаемъ:  <одинъ 
пр1ятель  мой,  который  изъ  любопытства  путешествовалъ  по 
разнымъ  землямъ  Европы,  который  записывалъ  то,  что  видЬлъ, 
слышалъ,  чувствова.1ъ,  думалъ  и  мечталъ, — нам4ренъ  записки 
свои  предложить  почтенной  публик4>  ^).  Въ  предисловхи  къ 
издан1ю  «Писемъ»  онъ  извиняется  за  неровность  слога  и  го- 
воритъ,  что  онъ  <сказывалъ  друзьямъ  своимъ,  что  ему  при- 
к.1ючалось,  что  онъ  вид^лъ,  слыша.1ъ,  чувствовалъ,  думалъ  — 
и  описывалъ  свои  впечатл'Ьнхя  не  на  досуг*,  не  въ  тишин-Ь 
кабинета,  а  гд*  и  какъ  случалось,  дорогой,  на  лоскуткахъ, 
карандашемъ»  ').  По  горамъ  Карамзинъ  путешествовалъ  «съ 
теплымъ  сюртукомъ,  половиной  б4лья,  записной  книжкой^  и 
карандашемъ>  ^).  Въ  такой  обстановк**,  конечно,  немыслимо 
вести  обширную  перетирку,  Наконецъ,  въ  « Преду в'Ьдомлеши> 
къ  «Московскому  журналу»  *)    онъ  прямо  заяв.1яетъ:  «путе- 

О  «Моск.  В^д.»,  17У0  г.,  №  89.  »)  Карамзпнъ,  Соч.,  И,  264. 

*)  «Письма  р.  115т.»,  пзд.  1797  г.,  Л^,  Л'1.  *)  «Моск.  Лъурн.»,  ч.  I,  1791  г. 
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шественникъ,  прхятель  мой,  сообщаетъ  свои  записки  въ  пись- 
махь  къ  семейству  друзей  своихъ>.  Наконецъ,  и  въ  <Письмахъ» 
онъ  тоже  упоминаетъ  о  <журнал4>  *).  Карамзинъ  отправился 
въ  путь  уже  съ  разсчетомъ  описать  свою  по-бздку  и  обнародовать 
въ  будущемъ:  въ  письме  къ  Лафатеру  изъ  Женевы  отъ  17-го 
декабря  1789  года  ')  онъ  прямо  заявляетъ:  смн*  нужно 
издать  что-нибудь  о  своемъ  путешествхи  —  это  я  об4щалъ>. 
Еонечно,  для  собирашя  матерхала  <  записная  книжка  >  бол'Ье 
удобна,  ч^мъ  списьма  къ  друзьямъ^.  Мы  можемъ  даже  съ 
ув^Ьренностью  сказать,  откуда  явилась  у  Карамзина  мысль  ^ 
вести  путевой  журналъ:  Лафатеръ,  предъ  которымъ  онъ  бла- 
гогов^лъ,  каждымъ  словомъ  котораго  дорожилъ,  какъ  откро- 
венхемъ,  настойчиво  сов'Ьтовалъ  путешествующимъ  юношамъ 
вести  такой  дневникъ.  Онъ  говоритъ:  <§е\^ОЬиеп  8|е  зхсЬ, 
ГЬге  ВеоЬасМип^еп  1и  ЬезЫтт^е,  йеиШсЬе,  даг81е11еп(1е  ^ог1е 
2и  {а88еп,  ипй  д1е  шсЫ;1881:еп  йауоп  кигг  ипй  апГ  йег  8*е11е 
аийпхехсЬпеп...  баг  8еЬг  ^йгйЧсЬ  ГЬпеп  е1п  Та^еЬисЬ  ги 
ЬаНеп  апгаЛеп  т5беп>  ^).  <Разныя  прави.1а  для  путеше- 
ствующихъ>  *),  пишетъ  Карамзинъ  Лафатеру  15-го  марта 
1789  г. — мн4  теперь  особенно  дороги,  а  почему?  Потому  что 
самъ  я  скоро,  очень  скоро  —  сбираюсь  путешествовать»  ^). 
Николаи,  писатель  уважаемый  въ  новиковскомъ  кругу,  въ 
предислов1и  къ  своему  «Путешествхю  по  Герман1и>  заявляетъ: 
<е1п  Кехзепйег  ти83  поЛ^^гепйх^  е1п  аиз^йЬгИсЬез  ТадеЬисЬ 
уоп  8е1пеп  ВеоЬасЫ;Ш1§еп  ипй  Ветегкип^еп  ЬаИеп  ипй  Ш§- 
НсЬ  1ог(;СйЬгеп>  ^).  У  Руссо  Карамзинъ  тоже  нашелъ  сочув- 
ственный отзывъ  о  путевыхъ  журналахъ.  Этотъ,  высокочти- 
мый Карамзинымъ,  -писатель  въ  своихъ  €Соп^е8810П8»  гово- 
ритъ: сЬа  сЬозе  дие  зе  ге^геШ  1е  р1и8  йапз  1е8  йёкаНз  йе 
та  У1е  (1оп1  ]'а1  регйи  1а  тёто1ге,  с'ез*  йе  п'ауо1г  раз  Ых 
(1е8  ]оигпаих  йе  тез  уоуа§е8>  ^).  Вообще  въ  XVIII  в.  обык- 

^)  Напр.,  Карамзинъ,  Соч.,  II,  49(). 
')  Карамзинъ,  «Письма  къ  Лафатеру»,  58. 
')  Ьауа1;ег,  «ВгйЛегИсЬе  ЗсЬге^Ьеп»,  II,  АиП..  1787  г.,  43. 
*)  Сочпнев1е  того  же  Лафатера,    къ  сожал-Ёпхю,    не  найденное  нами  въ  пе- 
тербургскпхъ  библ10текахъ.  *)  Карамзинъ,  <  Письма  къ  Ла<})атеру»,  44. 

')  К1со1а1  Гг.,  «ВезсЬгеШипд  ехнег  Ке18е  (1пгсЬ  ПеШесЫапД»,  I,  20. 
^)  ^.  Д.  Конэвеан,  *Ьез  сопГе9аюп8>,  Рагхд.  1890,  I  рагие,  2  I.,  4Иуге,  24. 


158 

новен1е  вести  мемугсры,  дневнпки  было  явлешемъ  очень  рас- 
пространеннымъ:  въ  <Письмахъ  русскаго  путешественника» 
разсказанъ,  нанрим^ръ,  одинъ  комичесшй  эпизодъ ');  свиде- 
тель этого  эпизода,  какой-то  н'Ьмецшй  капитанъ,  даже  не 
спрашивая  Карамзина,  ведетъ-ли  онъ  записки,  прямо  обра- 
щается къ  нему  съ  просьбой:  сесть-ли  когда- нибудь  издадите 
вы  журналъ  своего  путешествхя,  то  прошу  васъ  не  забыть 
шпоръ!>.  Къ  тому  же  у  Карамзина  былъ  отличный  образецъ 
такого  путешеств1я,  разсказаннаго  въ  письмахъ,  именно  со- 
чинен1е  Морица:  «Путешествхе  молодого  н4мца  по  Англ1и — 
письма  къ  друзьямъ>,  произведете,  о  которомъ  намъ  при- 
дется говорить  ниже. 

Наконецъ,  обил1е  указашй  на  близкое  знакомство  нашего 
писателя  съ  гсЬлымъ  рядомъ  иностранныхъ  сочиненш  приба- 
вляетъ  еще  одно  в^сское  основаше  видеть  въ  «Письмахъэ  обра- 
бтпку  путевого  журнала:  Карамзину  физически  невозможно 
было  въ  одно  время  и  осматривать  достопримечательности 
западной  Европы,  и  вести  обширную  переписку,  и  перечиты- 
вать десятки,  часто  многотомныхъ,  изданхй... 

2. 

Истор1я  текста  «Писемъ  русскаго  путешественника». 

Исторк  текста  «Писемъ  русскаго  путешественника»  со- 
вершенно не  затронута  въ  нашей  ученой  литературе;  между 
т'Ьмъ,  исторхя  эта  представляетъ  несомненный  интересъ  для 
изследователя.  Къ  сожалешю,  недостатокъ  матер1аловъ  не 
позволяетъ  намъ  возсоздать  основной,  первичный  видъ  с  Пи- 
семъ русскаго  путешественника  >:  ни  одной  черновой  бумаги 
Карамзина,  никакихъ  его  записныхъ  книжекъ,  касающихся 
с  Писемъ  русскаго,  путешественника,  не  найдено  до  сихъ  поръ 
въ  русскихъ  архивахъ.  Понятно  поэтому,  что  изучеше  судьбы 
только  печатнаго  текста  «Писемъ»  не  можетъ  быть  особенно 
богато  результатами.  Впрочемъ,  всетаки,  сравнеше  техъ  пяти 
издашй  ^),  которыя  выдержали  сПисьма»  при  жити  Еарам- 


*)  Карамзпнъ,  Соч.,  II,  53. 

2;  а)  *М.  Ж.»,  1791  —  1792  гг.  п  *  Аглая»,    1794  —  1795  гг.    Ь)  «П.  р.  п.э, 
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зинау  позволяетъ  намъ  с^'^^лать  несколько  заключенхй,  попол- 
няющихъ  наши  св^дён1я  о  Карамзине  и  его  произведен1и. 

Какъ  мы  говорили  уже,  «Письма  русскаго  путешествен- 
ника! печатались  сначала  въ  «Московскомъ  Журнале  >,  а 
потомъ  въ  <  Агла4> .  Въ  восьми  частяхъ  журнала  (1791 — 1792  гг.) 
были  напечатаны  вс^  письма  съ  начала  до  письма,  датиро- 
ваннаго  2-мъ  апреля  1790  года  ').  Такимъ  образомъ,  напе- 
чатанное въ  1791 — 1792  гг.  оканчивается  словами:  «Все  ка- 
за.10сь  мн^  очарованьемъ,  Калипсинымъ  островомъ,  Армиди- 
нымъ  замкомъ.  Я  погрузился  въ  прхятную  задумчивость...»  '). 
Черезъ  два  юда  печаташе  сПисемъ»  возобновилось,  но  съ 
пропускомъ,  по  смирдинскому  издашю,  двужотъ  девяти  стра- 
ницъ  и  съ  изм-Ьнешемъ  заглавхя  («Путешествхе  въ  Лондонъ>). 
Начинается  этотъ  отрывокъ  со  словъ:  <Въ  Иль-де-Франсъ 
плоды  уже  зрЬлы  —  въ  Пикардш  зелены... >  ^), —  и  кончается 
словами:  *Мы  въехали  въ  Лондонъ>...  *).  Насл'Ьдующш  1795  г., 
во  2-й  части  «Аглаи>,  «Письма  русскаго  путешественника > 
появились  опять  съ  прежнимъ  заглавхемъ.  Начинается  этотъ 
отрывокъ  письмомъ  изъ  Парижа,  датированнымъ  29-мъ  апр'Ьля 
1790  года,  словами:  «Нын4  ц-блый  день  просид'Ьлъ  я  въ  ком- 
нат* своей...  >  *), — и  кончается  сювами:  «слушатели  едва  ды- 
шали... несравненно!  >  ^).  ЗатЁмъ  пом'Ьщено  письмо,  начи- 
нающееся со  словъ:  «Нын^шихй  день  об-Ьдалъ  я  у  Господина 
Гло**...>  '),— и  кончающееся  словами:  «народъ  любитъ  еще 
кровь  Царскую!  >  ®).  Наконецъ,  пом'Ьщенъ  посл4дн1й,  трет1й 
отрывокъ,  начало  котораго  сйдующее:  «отъ  чего  сердце  мое 
страдаетъ  иногда  безъ  всякой  известной  мн4  причины?»  ^), — и 
конецъ:  «Я  пожалъ  руку  бедной  старушки  —  и  возвратился 
въ  Парижъ...»  '**). 


1797—1801  гг.  с)  Карамзпнъ,  Соч.,  1803— 1804  гг.  й)  Карамзипъ.  Соч.,  1814  г. 
не)  Карамзинъ,  Соч.,  1820  г.  Мы  оставили  безъ  изстЬдоватя  текстъ  <Пп- 
семъ».  напечатанныхъ  во  2-омъ  пздашп  «Московскаго  Л^урпала»,  такъ  какъ 
годъ  этого  издао1я  до  сихъ  поръ  не  опред+.ленъ  съ  точностью.  (См.  Пономарева: 
«Матер1алы  для  6пбл10граф111  литературы  о  И.  М.  Карамзине»,  «Зап.  Имп.  Ак. 
Наукъ.,  ХЬ\  т.,  №  4,  К)— 17). 

1)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  442.  «)  1Ыа.,  442.  »)  1Ы(1.,  051. 

*)  1Ы(1.,  667.  '^)  1Ыа..  467.  •>)  1Ыа.,  490.  ^  1Ы.1.,  452. 

«)  1Ь1(1.,  460.  •}  1Ы(1.,  490.  1«)  1Ыа.,  493. 
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Такимъ  образомъ,  въ  1792  году  Карамзинъ  усп^лъ  опи- 
сать только  переый  день  пребыванхя  своего  въ  Париж*,  тотъ 
день,  когда  со  вс4хъ  сторонъ  нахлынули  на  него  впечатл*- 
шя,  когда  головокружительная  суета,  шумъ  и  блескъ  Парижа 
оглушили  его,  ослепили  и  погрузи.га  въ  какое-то  забытье... 
<  Голова  моя  закружилась  —  Я  погрузился  въ  прхятную  за- 
думчивость!» *)...  Зат-Ьмъ  на  (?ва  года  Карамзинъ  замолкаетъ  и 
вдругъ  сообщаетъ  о  своемъ  пребываши  въ  Кале,  о  путеше- 
ствш  по  морю  и  о  первыхъ  мимолетныхъ  впечат.и'Ьнхяхъ  отъ 
Англ1и.  На  этомъ  разсказъ  опять  обрывается;  сл-Ьдуетъ  о  пи- 
саше  парижскихъ  театровъ,  потомъ  разсказъ  о  пос^щеши 
великосв^тскаго  салона,  о  встреч'!  съ  королевской  семьей, 
и,  наконецъ,  посл^днШ  отрывокъ  содержитъ  описанхе  разго- 
вора автора  съ  нищей  старухой... 

Уже  изъ  этого  безпорядочнаго  бросанхя  отъ  Францш  къ 
Англ1и  и  обратно,  изъ  этого  тщательнаго  подбора  мЬстъ, 
самыхъ  безобидныхъ,  можно  предположить,  что  съ  ^Пись- 
мами русскаго  путешественника  >  или  произошло  цензурное 
крушеше,  или  этого  крушенхя  боялся  Карамзинъ  и  потому 
самъ  изуродовалъ  свое  произведете.  Очевидно,  что  отъ  1792 
до  1801  года  «русскому  путешественнику >  можно  было  го- 
ворить только  о  <Нимфахъ  радости  >,  о  пребываши  въ  Кале, 
о  < салонной з>  болтовни,  о  встр-Ьчахъ  съ  нищими... 

Интересно  также,  что  издан1е  1797  года  (4  тома)  окан- 
чивается словами:  <народъ  любитъ  еще  кровь  Царскую  >  *), 
а  5-й  томъ,  П0ЯВИВШ1ЙСЯ  въ  св4тъ  лишь  въ  1801  году,  начи- 
нается такъ:  <с Говорить-ли  о  французской  революцш...>  ^). 
Дал-Ёе,  какъ  известно,  приведенъ  рядъ  фактовъ,  низводящихъ 
революц1ю  до  незначительныхъ  разм'Ьровъ  мелкаго  народнаго 
волнен1я,  довольно  безсмысленнаго  и  случайнаго.  Но  это  го- 
ворилось о  французской  револющи  въ  1801  году.,.  Что  же  го- 
ворилось о  ней  въ  <  записной  книжк*!:^  Карамзина  или  хота 
бы  въ  издаши  «Писемъ»  1797  года?  Вероятно,  нФчто  бол'Ье 
серьезное  и  важное,  если  не  могъ  появиться  въ  св'Ьтъ  5-й 
томъ,  несмотря  на  то,  что  появился  4-й,   въ  которомъ   гово- 


•)  Кара^зпнъ,  Соч.,  II,  412.  З)  1Ы(1.,  160.  ^)  1Ы(1, 
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рится  не  разъ  о  волнен1яхъ  въ  провинц1и  и  говорится  до- 
вольно откровенно  '). 

Очевидно,  въ  свое  время  Карамзину  не  было  возможно- 
сти высказаться,  а  впосл4дств1и,  въ  1801  году,  когда,  съ 
одной  стороны,  и  французская  революц1я  совершенно  выдох- 
лась, а,  съ  другой  стороны,  Карамзинъ,  за  одиннадцать  л-Ьтъ 
сильно  изм4нилъ  свое  м1росозерцаше,  —  онъ  самъ  не  поже- 
ла.1ъ  д'Ьлиться  съ  публикой  своими  запоздалыми  впечатл'1ш1ями 
и  соображешями... 

Если,  такимъ  образомъ,  можно  съ  достаточнымъ  основа- 
Н1емъ  предполагать  о  существовап1и  сокращенгй  основпаго 
текста  въ  той  половине  <Писемъ*,  которая  появилась  въ 
1801  году,  то,  съ  такимъ  же  основан1емъ,  можемъ  мы  гово- 
рить о  существован1и  поздн4йшихъ  насяоешй  на  основной 
текстъ  «Писемъ».  Эти  прибавлен1я,  зам'Ьченныя  нами  въ  той 
части  <11исемъ>,  которая  появилась  въ  1801  году,  объ- 
ясняются пзмЬнешемъ  литературныхъ  интересовъ  Карамзина, 
перем']&ной  его  мхросозерцашя...  Такъ,  наприм'Ьръ,  длинное 
разсужден1е  <:о  семейной  жизни  >,  <объ  обязанностяхъ  матери 
и  жены>,  —  разсуждеше,  которое  вошло  въ  письма  из^. 
Англш,  —  съ  одной  стороны,  совершенно  отв'Ьчаетъ  тАмъ 
интересамъ,  которыми  жилъ  Карамзинъ  въ  1801 — 1803  гг.. 
когда  онъ  вступилъ  въ  первый  бракъ  (1801),  когда  онъ  на- 
чалъ  сочинять  свои  <разсужден1я>,  задумывался  о  счастьЬ 
вообще,  объ  обязанностяхъ  человека,  и  пр.,  —  и,  съ  другой 
стороны,  было  совершенней шимъ  диссонансомъ  въ  девяно- 
стыхъ  годахъ,  когда  въ  своихъ  письмахъ  изъ  Герман1и  и 
Швейцарш  онъ  знакомилъ  своихъ  читателей  лишь  съ  т']^ми 
живыми  впечатл'Ьшями,  которыя  нахлынули  на  него  со  всЬхъ 
сторонъ,  съ  т4ми  чувствами,  которыя  волновали  его  отзыв- 
чивую душу...  Нигд*  въ  первой  половин'Ь  его  писемъ  (изъ 
Германш  и  Швейцар1и)  не  найдемъ  мы  даже  попытки  углу- 
биться въ  размышлен1я  по  поводу  какого-нибудь  подобнаго 
вопроса. 

Разсужден1е   объ   англ1йской   литератур*  ^)  тоже   носпгь 


*)  См»  7-ов  Прн)гЬчан1в.  ^)  Карамапнъ,  Соч.,  II,  746. 
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характеръ  самостоятельной  статьи,  внесенной  въ  текстъ  «Йи- 
семъ>  поздн-Ье:  б4глыя,  попутныя  зам-Ьчашя  о  томъ  или  дру- 
гомъ  авторе  или  произведеши,  кратк1я  б1ографическ1я  св*- 
д'Ьшя,  разбросанныя  въ  первыхъ  4-хъ  частлхъ  «Писемъ>,  не 
могухъ  идти  въ  сравнен1е  со  статьей  объ  ^англШской  лите- 
ратур4>. 

О  существован1и  такихъ  изм-Ьнешй  основного  текста  «Пи- 
семъ  (сокращетя  и  наслоетя),  говорятъ  намъ  ясно  и  т-Ь  про- 
шторшпя,  которыя,  при  внимательномъ  отношен1и  къпроиз- 
веденш  Карамзина,  бьютъ  въ  глаза.  Въ  «11исьмахъ>,  напе- 
чатанныхъ  въ  1792  году,  мы  встр-Ьчаемъ,  наирим'Ьръ,  ц4лый 
рядъ  самыхъ  тревожныхъ  сообщен1й  о  французской  револю- 
ц1и:  волнен1е  въ  деревняхъ  '),  бунтъ  солдатъ  ^),  грабежи  мо- 
настырей ^),  бегство  знати  *),  насил1е  крестьянъ  надъ  ари- 
стократами *),  грозные  крики  «й  1а  1ап1егпе>  ®),  растерзан- 
ные трупы  ')...  Въ  письмахъ  же,  появившихся  въ  1801  году 
и  описывающихъ  Парижъ,  очагъ  революцт,  мы  встр'Ьчаемъ, 
рядомъ  съ  злов'Ьщимъ  предсказан1емъ  Рабле,  что  ^  земля 
упьется  потоками  крови >  ®),  самое  безмятежное  отношеше  къ 
удовольств1лмъ  парижскимъ,  подробное  описаше  театральныхъ 
зр^лищъ,  кое-как1я  данныя  изъ  прошлаго  Парижа  и  н'Ёсколько 
полушутливыхъ,  полупрезрительныхъ  словъ  по  поводу  рево- 
ЛЮЦ1И...  Зд-Ьсь  мы  им4емъ  д^ло,  несомненно,  во-первыхъ,  съ 
сокращенгемъ  ц^лаго  ряда  фактовъ  и  соображешй,  по  мн'Ьн1ю 
Карамзина,  неудобныхъ  для  печати,  и,  —  во-вторыхъ,  съ  на- 
слоетемъ  презрительнаго  отношен1я  къ  собыпю,  которое  обма- 
нуло опасен1я  автора  и  потому  слишкомъ  поспешно  было 
сведено  имъ  въ  разрядъ  событ1й  второстепенной  важности. 
Въ  1792  году  Карамзинъ,  приглядываясь  къ  французской  ре- 
волющи,  боялся  за  судьбы  Франщи...  «Можетъ  быть,  друзья 
мои,  восклицаетъ  онъ,  можетъ  быть,  въ  течеше  времени  С1и 
м-Ьста  опять  запуст4ютъ  и  одичаютъ  ^)...  Кто  поручится, 
чтобы  вся  Франщя  —  С1е  прекраснейшее  въ  св^т*  государ- 
ство,   прекраснейшее  по  своему  к.1имату,    своимъ  произведе- 

')  Клрамзппъ,  Соч.,  II,  184—5.       «)  1Ыа.,  18о.       ^)  1Ыа  ,         *)  1Ыа.,  198. 
^)  1Ы(1.,  \\)1.  «)  1Ы(1.,  427— Н.  ^)  1Ьп1.,  311.  »*)  1Ьм1.,  404—5. 
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Н1лмъ,  свопмъ  жителямъ,  своимь  искусствамъ  и  художе- 
ствамъ — рано  или  поздно  не  уподобилась  нынФшнему Египту!  >  *). 
Въ  17У7  году  Карамзпнъ  пом^стиль  въ  «8рес1а<;еиг  йи  Когй» 
интересную  статью:  «Пп  шо4  8иг  1а  Ииёга^иге  ги88е>,  гд4 
говорить,  между  прочимъ,  и  о  содержанш  «Писемъ  русскаго 
путешественника»:  <гЕпГш,  Гаи1еиг  уа  раг1ег  Де  1а  гёуок- 
1юп...  Ьа  гёУо1и1;10п  Ггап5а18е  ез*  пи  йе  сев  еуёпетеи1;8,  ^и^ 
йхеп!;  1е5  Йе8<;1пёе8  йез  Ьотшез  роиг  ипе  1опеие  8и11е  йе  81ё- 
с1е8.  11пе  поиуеИе  ёро^ие  сотшепсе;  ^е  1е  уо18,  та18  Коиз- 
зеаи  Га  ргёуп.  1^1862  ипе  по^е  (1ап8  ЕтИе,  е1  1е  Иуге  Уои>^ 
ЮшЬега  с1е8  та1П8  Л'еп1еп(18  с1е8  йёс1ата110П8  роиг  е1  соп1;ге, 
та1*8  ]е  зш'в  1о1п  с1'1т11;ег  сез  спеигз.  Л'ауоие,  дне  тез  1(1ёе8 
1й-(1ез8и8  пе  зоп!.  раз  аззег  тйгез.  Ьез  ёуёпетеп<;8  зс  зихуеп!; 
сотте  1е8  уа^иез  й'ипе  тег  а814ёе  е*  Гоп  геи*  Лё]к  ге^агйег 
1а  гёуо1и<;1оп  сотте  Й111е!  Коп!  поп!  Оп  уегга  епсоге  Ыео 
йез  сЬозез  ё1;оппап1е8;  Гех1гёте  а§1<;а1;10п  йез  езргЛз  еп  ез1 1е 
ргёза^е.  Зе  1\ге  1е  Г1с1еаи>  ^). 

И,  наконецъ,  въ  1801  году  мы  встр4чаеыъ  въ  «Письмахъ> 
самое  легкое,  пренебрежительное  отношенхе  къ  революцш. 
Очевидно,  что  взгляды  Карамзина  на  нее  м'Ёнялись  не  разъ, 
и,  благодаря  н-Ькоторымъ  намекамъ,  намъ  не  трудно  до  н-Ь- 
которой  степени  возстановить  многое  измененное  и  уничто- 
женное  ИМЪ  ВП0СЛ'ЬДСТВ1И. 

Мы  говорили  уже  выше,  какимъ  энтузхастомъ  революц1и 
былъ  Карамзинъ  до  своего  путешеств1я,  —  столкнувшись  ли- 
цомъ  къ  лицу  съ  «ВОЛЬНЫМИ!  французами,  онъ  ясно  увидалъ, 
что  между  его  юношескими  мечтами  и  д-Ьйствительностью 
сходства  мало,  но,  упорно  в^Ьря  въ  свою  <  утешительную  > 
философ1Ю,  юный  оптимистъ  долго  не  торопился  ставить 
крестъ  на  своихъ  мечтахъ:  онъ  — 

€Творилъ  обшпы...  слезы  лилъ 
«Онъ  радости  и  скорби  тайной!...  ^). 

—  Онъ,  стало  быть,  еще  увлекался  «призраками»,  сочув- 
ствовалъ  револющи  въ  иде4,  хотя  недоум'Ьвалъ,  глядд  на  нее 


О  Карамзинъ.  Соч.,  I,  433.  ')  Карамзпнъ,  <11псьма  къ  Дмпт1аеву»,  480. 

*)  Карамзпнъ,  Соч.,  I,  230. 
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вбли;ш.  Мучимый  въ  одно  и  то  же  время  радостью  и  скорбью^ 
юноша  творилъ  как1е-то  «об4ты>  и,  вм'Ьст'Ь  съ  т'Ьмъ,  лилъ 
<слезы>;  волнуемый  пошлыми  уличными  сценами,  онъ,  однако, 
находилъ  еще  въ  своей  душ*  отзвукъ  на  «привлекательныя 
мечты  >  республиканца- Шиллера,  сочинешями  котораго  зачи- 
тывался въ  Париж'Ё  ')...  Таково  было  отношеше  Карамзина  къ 
револющи  во  время  его  путешествхя;  въ  с  записной  книжк^Ь> 
юноши,  вероятно,  сказалось  и  это  отвлеченное  сочувствхе  его  къ 
освободита1Ьному  двпжеи1ю,  и  въ  то  же  время  невольныя  опа- 
сен1я  человека,  столкнувшагося  съ  самой  жизнью.  Но  собы- 
Т1Я  следовали  быстро  одно  за  другимъ,  все  грознее,  все  тре- 
вожнее,— и  вотъ,  на  см4ну  чувствительнымъ  утошямъ  нашего 
юноши- <Й1е  зсЬопе  8ее1е>,  начало  въ  сердце  его  закрады- 
ваться недоум^ше.  Это  недоумйше  передъ  грозными  собы- 
Т1ЯМИ  выражено  пмъ  позднее,  въ  1797  году,  сювами:  «Л'ауоие, 
дне  тез  хйёез  1й-(1е88и8  пе  зон!  раз  аззег  тйгез...>  Но,  всетаки, 
даже  въ  1797  году  онъ  не  решался  сказать  ничего  прошивъ 
револющи. 

.  Конечно,  въ  печати  такъ  нерешительно  относиться  къ  ре- 
волющи въ  посл-Ьдше  годы  царствовап1я  Екатерины  было 
нельзя,  а  потому  мн^нхн  о  револгоц1и  въ  1-мъ  издаши  Ка- 
рамзинъ  пе  выска.залъ  нг^какою.,.  Какъ  разъ  въ  это  время  по- 
доспевшая казнь  короля  еще  уменьшила  сочувствхе  Карам- 
зина  къ   политическому   движен1ю    Франщи   и    усилила    его 

опасешя: 

<Когда-жъ  людей  невинныхъ  кровью 

<:  Земля  дымиться  начала, 

«Мне  светъ  казался  адомъ  зла!  ') — говоритъ  онъ. 

Симпатш  Карамзина  къ  этому  движен1ю  понемногу  исче- 
зали, но  сознаше  громад  наго  значен1Я  револющи  еще  въ 
1797  году  не  покидало  его,  —  Карамзинъ  ждалъ  еще  «новой 
эпохи*:  «ипе  попуеИе  ёро^ие  сотшеисе...>,  отказывался  ве- 
рить, что  револющя  окончилась, — вероятно,  въ  5  томе  выска- 
заны были  именно  так1я  мысли...  Но  время  шло...  Наступила 
эпоха  Наполеона,  охладелъ  и  Карамзинъ  къ  своимъ  юно- 
шескимъ  мечтамъ: 
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«...время,  опытъ  разрушаютъ 
«Воздушный  замокъ  юныхъ  л-Ьтъ; 
«Красы  волшебства  псчезаютъ .. 
«Теперь  иной  я  вижу  св-Ьтъ, 
«И  вижу  ясно,  что  съ  Платономъ 
•  Республикъ  намъ  не  учредить...  *). 

Мечты  объ  «идеальной!  республик-Ь,  «призраки*  оста- 
влены были  имъ,  какъ  юношесюя  мечты,  прекрасныя,  но  не- 
выполнимыя,  и  взгляды  его  на  французскую  революц1ю, 
мало-по-малу,  перешли  въ  третью  и  послЪднюк)  фазу... 

Какъ  разъ  въ  это  время  явилась  возможность  впервые  вы- 
пустить въ  св4тъ  вторую  половину  «Писемъ>, — и  Карамзинъ 
внесъ  въ  нихъ  свой  поздн1Й  взглядъ  на  французское  движе- 
Н1е.  Сличеше  текстовъ  двухъ  первыхъ  издан1й  доказываетъ, 
что  еще  въ  1797  году  онъ  счелъ  нужны мъ  изменить  то  осв'Ь- 
щен1е,  которое  придалъ  н4которымъ  фактамъ  въ  1792  году, — 
наприм'Ьръ: 

Въ  1-мъ  издаши  (1792  г.).        Во  2-мъ  изданш  (1797  г.). 

...бунтовал5  тамошнгй  на-  ..,б\ятовд1,ла тамотняя  чернь, 

родо,  но  по  французски...  ^).  но  по  французски...  ^). 

...заглушить  уличный  шумъ,  ...заглушить    гаумъ   пьяныхъ 

которой...  *).  бунтовщиковь,  которой...  *). 

...Фу.1лона,    влачимый    по  ...Фу.1лона,     терзаемый    на 

улипЬ...  ®).  улиц4...  '). 

Въ  этихъ  трехъ  случаяхъ  мы  въ  позднМшей  редакщи 
текста  видимъ  желанхе  усилить  невыгодное  впечатл'Ьн1е  отъ 
револющи. 

Длинное  стихотворен1е-поэма  —  « Алина  >  ®),  въ  которомъ 
описывается  смерть  женщины,  покинутой  в4тренымъ  ея  су- 
пругомъ,  очень  слабо  связано  съ  текстомъ  «Писемъ:^,  напи- 
сано стихомъ,  замечательно  обработаннымъ,  какимъ  Карам- 
зинъ в'ь  90  —  91  году  еще  не  влад4лъ,  —  и,  наконецъ,  ду- 


')  Карамзинъ,  Соч.,  I,  38.  *)  <М.  Ж.»,  III,  310,  11  св. 

')  «П.  р.  п.»  1797  г.,  II,  193,  4  сн.  (Смпрдпна  пзд.  Соч.  Карам»1ина,  II,  175). 
*)  *М.  Ж.».  IV,  53, 1  сн.     *)  «П.  р.  п.»,  II,  210, 1 1  св.  (Смпрдпна  пзд.,  185). 
.  •)  «М.  Ж.>,  VI,  52,  2  св.        ^)  *П.  р.  п.^  III,  229.  9  св.  (См.,  311). 
*)  Карамзпнъ,  Соч.,  II,  038. 
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мается  намъ,  им4етъ  бюграфическое  значеше.  Оно  т4сно  свя- 
зано съ  той  эпохой  въ  жизни  Карамзина  (1797 — 1800  гг.), 
когда  онъ  увлекся  светской  жизнью.  Не  есть-ли  Алина, 
в^рная^  нужная  подруга  Милона,  та  женщина,  съ  которой 
судьба  связала  Карамзина  довольно  прочно,  но  которой  онъ, 
ветреный  Милонъ,  часто  изм-Ьнялъ,  развлекаемый  св-Ьтомъ, 
нзм'Ьнялъ  съ  т4мъ,  чтобы  потомъ,  въ  порыв*  раскаянья,  идти 
къ  ней  съ  повинной.  «Да,  я  любилъ,  есть-ли  ты  знать  хо- 
чешь, писалъ  Карамзинъ  Дмитр1еву,  очень  любилъ,  и  меня 
ув-Ьряли  въ  любви.  Все  это  прошло,  оставимъ.  Никого  не 
виню...>  ').  «Чрезмерно  безпокоюсь,  мой  милой  другъ,  о  дру- 
гомъ  человек*;  она  поехала  изъ  Москвы  больная,  ув4ривъ 
меня  самымъ  н^жнымъ,  самымъ  трогательнымъ  образомъ  о 
любви  своей.  Не  знать,  что  съ  нею  делается!  жива-ли,  здо- 
рова-ли  она!  Писать — но,  можетъ  быть,  ей  не  отдадутъ  письма 
моего...  Клянусь  Богомъ,  что  готовъ  отказаться  отъ  любви 
ея,  съ  т-Ьмъ  услов1емъ,  чтобы  она  была  жива,  здорова  и  щаст- 
лива...»  ').  Она  живетъ  или  страдаетъ  въ  10  верстахъ  отъ 
Москвы,  больна,  кровь  льется  изъ  груди,  и  я  не  могу  видеть 
ея!>  ^).  Этотъ  искренн1й  порывъ  добраго  сердца  черезъ  не- 
сколько времени  опять  заглушается  новыми  увлечен1ями:  по- 
является на  сцену  какая-то  «милая  и  несчастная  ветреница >, 
отъ  которой  вскоре  остается  «одно  нужное  воспоминаше, 
какъ  тихая  заря  вечерняя  >  *)— и  завязывается  уже  новый  ро- 
:манъ...  «Досадное  сердце  не  слушается  разсудка,  твержу  на- 
изустъ  Эпиктета,  сообщаетъ  Карамзинъ  — 

«Ма18  Ьё1а8!  оп  а  Ьеаи  Га1ге, 
«Ье  соеиг  у  геУ1еп1  <;оизоиг8  — 

«II  геу1еп1;  й  зон  репсЬап*  па1иге1;  11  йешапйе  й  атег! 
Приманки  соблазнительны.  Какъ  птичка  лечу  въ  сЬти;  какъ 
рыбка  берусь  за  уду...>  *). — Стоитъ  перечесть  поэму  Карам- 
зина «А.1ину1 — и  образъ  Мил  она  напомнитъ  намъ  Карамзина, 
какпмъ  онъ,  судя  по  его  письмамъ,  былъ  въ  1797  году.  Въ 
лиц^  же  Алины  воплощенъ  образъ  той  страдающей  женщины. 


^)  Карамзинъ,  «Письма  къ  Дм11тр1еву «,  75.  ^)  ХЬШ.,  77. 

»)  ила.,  79-80.  *;  1Ь1(1.,  83.  *)  1Ы(1. 
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н^Ьжно  привязанной  къ  Карамзину,  къ  которой  онъ  чувство- 
валъ  глубокую  жалость  вм-Ьсто  прежней  любви.  Такимъ  обра- 
зомъ,  мы  думаемъ,  что  поэма  < Алина >  не  входила  въ  пер- 
вичный очеркъ  «Писемърусскаго  путешественника>  и  является 
поздн'бйшей  вставкой. 

Разсуждеше  о  причинахъ  частыхъ  сумасшеств1й  и  само- 
уб1йствъ  оть  любви  *),  точно  также  было  бы  анахронизмомъ 
въ  1790-омъ  году  и  вполне  соответствовало  1798 — 1800  гг., 
когда  Карамзинъ  увлекся  разсужден1ями ,  задумывался  о 
слюбви!  ') .. 

Длинное  лирическое  отступлеше,  которое  вставлено  между 
описашями  Виндзорскаго  дворца  и  Гринича  ^) — точно  также  но- 
сить на  себ4  отпечатокъ  времени  бол4е  поздняго  ч^мъ  1790-ый 
годъ.  Основной  тонъ  этой  главы  не  та  ^с  сладкая  >  ме.1анхол1я, 
сл'бды  которой  мы  изредка  встр'Ёчаемъ  въ  раннихъ  <^  Письмахъ 
русскаго  путешественника»  —  это  настоящее  чувство  грусти 
челов'Ька  зрЪлаго,  который  начинаетъ  жить  уже  прошедшимъ. 
<■  Молодость  прошла;  любовь,  какъ  солнце,  скатилась  съ  горп- 
зонта — чтожь  осталось  въ  сердц*?  несколько  милыхъ  и  горест- 
ныхъ  воспоминашй>  *)...  Если  в-Ьрить  Карамзину,  эти  строки 
были  имъ  написаны  въ  возрасти  34  лтпъ!  Сравнимъ  ихъ  съ 
некоторыми  письмами  изъ  Германхи  и  Швейцар1и,  въ  кото- 
рыхъ  нашъ  писатель  кажется  иногда  взрослымъ  ребенкомъ, 
восторженнымъ,  доверчивымъ,  наивнымъ,  —  и  мы  усумпимся, 
чтобы  эти  слова  («молодость  прошла...  е1;с.)  могли  быть  на- 
писаны въ  1790  году:  они  написаны  въ  1800 — 1,  когда  Ка- 
рамзину было  34  года.  Припомнимъ,  чтб  Карамзинъ  говорилъ 
въ  своемъ  разсужденш:  <0счастлив4йшемъ  времени  жизни  >, — 
и  мы  увидимъ,  что  «восхитительные  и  печальные^  сны,  вп- 
дйнные  имъ,  яко-бы,  въ  Виндзорскомъ  парк*, — не  что  иное, 
какъ  первоначальный  набросокъ  вышеназваннаго  разсужден1я. 

Даже  въ  первомъ  издаши  <(11исемъ:!>  (1791 — 92  гг.)  встр*- 
чаемъ  мы  противор^ьч'ш,  которыя  говорятъ  намъ  о  наслоешяхъ 
на  текстъ  «записной  книжки».  Мы  знаемъ,  наприм'Ьръ,  съ 
какимъ  искреннимъ  восторгомъ  относился  Карамзинъ  къ  Ла- 

*)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  694.        ')  Карамзинъ.  «Письма  къ  Дмптр1еву»,  85--90. 
■)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  717,  720.  -*)  1Ыа.,  718. 
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фатеру  до  путешеств1я.  Личное  свидаше  съ  нимъ  этого  во- 
сторга не  уменьшило:  въ  Лондон*,  11-го  шля  1790  года, 
почти  черезь  годо  посл4  прощанья  съ  Лафатеромъ  Карамзинъ 
вспомнилъ  о  немъ  въ  своемъ  стихотворенш:  <Къ  Мишеньк4>, 
назвавъ  его  «великимъ  мудрецомъ>: 

«:Въ  долинахъ  мирпыхъ,  тихихъ, 
\^3а  сн-Ёжными  горами, 
<Живетъ  мудрецъ  великой, 
«:  Которой  поучаетъ, 
^Какъ  можно  въ  нашихъ  лщахъ 
<^Всю  душу  нашу  видеть  ..  *)  — 

Между  т'Ьмъ,  въ  «Письмахъ>  мы  встр'Ьчаемъ  на  ряду  съ 
такимъ  же  восторженнымъ  отношен1емъ  къ  <  цюрихскому  му- 
дрецу» ироническое,  даже  презрительное  отношеше  къ  нему: 
съ  живМшпмъ  чувствомъ  симпатш  явился  Карамзинъ  къ  Ла- 
фатеру  '),  много  хорошаго  сказалъ  онъ  о  немъ  ^),  назвавъ 
его  даже  свеликимъ  челов1)комъ>  *),  —  и  вдругъ,  оказывается 
что  онъ  въ  тоже  время  зло  иронизируетъ  надъ  этимъ  свели- 
кимъ челов'Ькомъ>.  Словоохотливый  « мудрецъ >  обязательно 
предложилъ  юнош-Ь  письменно  отвечать  на  его  вопросы, — и 
Карамзинъ  каждый  день  писалъ  вопросы  и  получалъ  отв4ты... 
<':Вы,  конечно,  не  подумаете,  вдругъ  заявляетъ  онъ,  что  я,  въ 
самомъ  д'Ьл4,  над'Ьялся  сведать  отъ  Лафатера  цйль  быт1я  на- 
шего; мн4  хотелось  только  знать,  что  онъ  можетъ  о  томъ 
сказать >  ^).  Какъ  примирить  съ  этимъ  злымъ  подтруни- 
ван1емъ  всегдашнюю  искренность  Карамзина  и,  рядомъ  съ 
этими  словами  поставленную,  защгмпу  этпхь  самыхъ  отв7ьтовъ 
Лафатера  отъ  <насм4шекъ  остроумныхъ  Берлинцевъ?»  ®). 
Очевидно,  эта  ирон1я  наслоилась  впосл'Ьдств1и  въ  1791  — 92 
годахъ,  когда  Карамзинъ  охлад'Ьлъ  къ  Лафатеру  '),  съ  нимъ 
больше  не  переписывался  и,  кажется,  стыдился  своего  юно- 
шескаго  увлечен1я  «.цюрихскимъ  мудрецомъ>. 


')  См.  2-е  Прилож.,  €Матер1алы».  30.  ')  Карамзинъ,  Соч.,  II,  212 — 3. 

3)  1Ы(1.,  217,  232,  235.-0  *)  1Ь1(1.,  232. 

*)  1Ыа..  244.  «)  1Ы(1.,  245. 

')  1)1>1Т1>  можегь,  они  разошлись  п<{Ъ  за  пздан1)1  на  русскомъ  языкЬ  сочиве- 
П1Й  Ла(|)атера,  которое  тотъ  паиязыпалъ  Карамзину,  п  за  которое  Карамзинъ 
взялся  (Соч.,  II,  231),  однако,  ничего  не  сдилалъ. 
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Указываютъ  на  литературную  обработку  <^^Писемъ»  и  не- 
которые мелк1е  анахронизмы,  не  сразу  бросающьеся  въ  глаза. 
ТакЪ;  въ  письм-Ь  отъ  1юля...  1790  года  Карамзинъ  говоритъ 
о  свержен1и  французскаго  короля,  какъ  о  фактгь  совершив- 
шемся ').  Въ  письм-Ь  отъ  б-го  августа  говорится  о  самомъ 
недавнемъ  свидан1и  Лафатера  съ  Неккеромъ  '^);  въ  письме 
огь  10'\'0  августа  передается  разсказъ  Лафатера  объ  этомъ 
свидан1и  съ  Неккеромъ,  4хавшимъ  въ  Парижъ,  по  приглаше- 
Н1Ю  Короля  и  Народнаго  собран1я  ^),  —  и  въ  этомъ  же 
иисьмуь  отъ  10  августа  Карамзинъ  говоритъ  также  и  о  не- 
удаче, постигшей  въ  Париже  Неккера,  и  о  его  кпиг-Ь  с8иг 
ГАс[тш181га11оп»,  въ  которой  Неккеръ  укоряетъ  французск1й 
народъ  въ  неблагодарности  *). 

Наконецъ,  слова  Карамзина  о  французскомъ  короле:  <^онъ 
можетъ  быть  злополученъ;  можетъ  погибнуть  въ  шумящей 
бур4,  п  другъ  челов-Ьчества  прольетъ  въ  память  его  слезу 
сердечную >...  въ  ^7,90  году  были  невозможными:  известно, 
что  казнь  короля  для  всей  Европы  была  неожиданностью. — 
Такимъ  образомъ,  « прозорливость  >  *)  Карамзина  объясняется 
тЬмъ,  что  въ  печати  его  слова  появились  только  въ  1794  году; 
предостережешя,  данныя  Карамзинымъ  Маркизу-республиканцу 
и  другимъ  бунтовш,икамъ  *),  тоже  вполне  понятны  лишь  въ 
1801  году,  когда  разсчеты  съ  н4которыми  главарями  рево- 
лющи  были  окончены. 

Эти  промахи  были  в-Ьроятно,  замечены  самимъ  Карамзи- 
нымъ,— онъ  даже  хот'Ьлъ.^при  новомъ  издан1и  многое  пере- 
м-Ьнить  въ  «Письмахъ>,  но  не  перем4нилъ  почти  ничего>  '). 
Ниже  мы  увидимъ,  что  измйнилъ  онъ  очень  многое,  но,  глав- 
нымъ  образомъ,  въ  стил4  ^),  въ  содержанш  же,  действи- 
тельно, «почти  ничего»  не  испраа1ено. 

Интересно  также,  что  изъ  всЬхъ  писемъ,  папечатанныхъ 
въ  5  и  6  том*  издан1я  1801  года  только  одно  письмо  носитъ 
дату  —  остальныя   обозначены   только  м4сяцемъ,   городомъ  и 


1)  Карамвпнъ,  Соч.,  II,  704.      ^)  1ЪШ..  189.      ^)  1Ы(1.,  214.      *)  1Ыа.,  214—5. 
*)  1Ы(1.,  458.  «)  1Ь1а,,  462—3.  ^  Предпсл.  къ  пзд.  1797  г. 

*)  «Письма»  въ  теперешнемъ  впдЬ  (пзд.  Смпрдпна)  расходятся  съ  первым!. 
вздашехъ  почти  въ  2000  случаяхъ  (всевозможвыя  пам'1шен1я.  сокрашешя). 
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иногда  годомъ.  Между  т'Ьмъ,  какъ  письма  болЬе  ранн1Я  почти 
век  датированы  обстоятельно  съ  ука8ан1емъ  числа  м'Ёсяца. 
Изъ  этого  факта  можно  заключить,  что  записная  книжка  Карам- 
зина аккуратно  и  обстоятельно  пополнялась  лишь  въ  начал'б 
путешеств1я,  когда  она,  по  характеру  своему,  приближа.1ась  къ 
< дневнику:»,  —  и  что  во  вторую  половину  путешеств1я  книжка 
эта  представляла  изъ  себя  собранхе  краткихъ  зам-Ьтокъ,  какъ 
теперь  оказывается,  даже  не  разнесенныхъ  по  днямъ... 


Сравнеше  текста  двухъ  первыхъ  изданхй  <^Писемъ  рус- 
скаго  путешественника >  дало  намъ  сл4дующ1е  результаты: 
всевозможпыхъ  варьантовъ  во  второмъ  изданш  (1797  года) 
зам'Ьчено  было  нами  до  950;  изъ  нихъ  на  первую  часть  <Пп- 
семъ> — приходится — до  500,  на  вторую — до  250,  на  третью — 
130  и  на  четвертую —  120. 

По  характеру  своему  вар1анты  эти  делятся  на  несколько 
группъ.  Всего  многочисленнее  группа,  заключающая  въ  себ* 
случаи  зам7ьнм:  въ  ней  мы  насчитали  до  450  случаевъ  (за- 
мена словъ  другими  —  до  345,  оборотовъ  —  до  90,  ц4лыхъ 
предложенш  —  до  15);  зат-Ьмъ,  по  числу,  сл'Ьдуетъ  группа, 
заключающая  случаи  выпусковъ — до  265  случаевъ  (выпусковъ 
словъ — до  150,  оборотовъ — до  35,  ц-Ьлыхъ  предложешй  —  до 
80);  случаевъ  перед?ьлки  (въ  смысле  или  осв4щен1и) — до  100; 
случаевъ  формальны хъ  излиьненгй — до  60;  добавленш — до  40; 
псрестановокъ  —  до  30. 

Приведемъ  рядъ  прим4ровъ  на  всЬ  эти  группы  вархантов!». 


а.  Замена  одного  слова  другимъ. 

(съ  сохрансн1емъ  того  же  смысла). 

...когда  насталъ  желаемой  ^) когда  прише.1ъжелаемой*). 

...Вс4   т*  пр1ятные    образа,       ...Вс4  праятныя  мысли  о  пу- 
въ    которыхъ     представлялось  тешеств1и  затмились  *).., 
мн'Ь  путешеств1е,  затмились  '*)... 


^)  Моск.  /К.  I,  24  стр.,  4  сп.  *)  П.  р.    пут.    1797.    I  ч.,    2  стр.,    9  св. 

(Смпрд.  1  стр.).  3)  31.  Я(.  I,  31,  О  св.  *)  П.  р.  п.  I,  14,  4  св.  (См.  5). 
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...ДЛЯ  про4зжающихъ,  а  *) для  про4зжихъ,  а  '),.. 

. ..которые    безъ    понужден1я       ...которые  бозъ  принужден1я 
ничего  ^)...  ничего  *)... 

•..очень      понужда.1и,       по-      ...очень    принуждали,     по- 
тому ^)...  тому  ^)... 

...талеровъ.  Городъ  не  такъ,      талеровъ.  Впрочемь  городъ 
чтобы  красивъ  бы.1ъ,  улицы  ')...  не  очень  красивъ,  улицы  ®)... 

...вороты.  Надобно  было  до-       ...вороты.  Надлежало  допп- 
писать®)...  сать  ^°)... 

...онъ  довольно  пространенъ,       ...онъ  великъ,  но  ^')... 
но  >>)... 

...смотр-бль    я    на     заходя-       ... смотрели   мы   на  заходя- 
щее *')...  щее  **)... 

...закурили  дуо,  и  отъ  *^) закурили  трубки,  и  отъ*^)... 

...супъ,    жареное    съ    сала-      ...  супъ,    жаркое    съ  сала- 
томъ  *')...  томъ  *^)... 

...далъ     осмотрщикамъ     ко-       ...далъ      приставамъ      ко- 
пЬекъ).  ^^..  пеекъ  ^^),.. 

...его  че.1ночекъ   завтра  ^^) его  челнъ  завтра'^)... 

...утомляютъ     ужасные     пе-       ...утомляютъ    глубокте    пе- 
ски *^)...  ски  ^*)... 

...Вс4      извощики,      Фдущхе      Вс4       они,       отправляясь 
въ  '^)...  въ  '®)... 

...Нашъ     Гаврила...     запла-      Нашъ       Габрхель      запла- 

ТИЛЪ  *'')...  ТИ.1Ъ  ^®)... 

.••зналъ,  не  изъ    чего-бы  не       ...зпалъ,    ни   за    что-бы  пе 
по'Ьхалъ  *^)...  по4халъ  ^°)... 


*)  31.  ж.  I,  35,  3  св.      2)  п    р,  п.  I,  19,10  св.  (См.  7).       ^)  М.  Ж.1,  30,4  сн. 

*)  П.  р.  п.  I,  22,  4, св.  (См.  8).  *)  М.  Ж.  I,  36,  3  сн.  «)  П.  р.  п.  I,  22, 
7  св.  (См.  8).  О  М.  Ж.  I,  40,  12  сн.  «)  П.  р.  п.  I,  28,  1  св.  (См.  1 1). 

»)  М.  Ж.  I,  41,  5  се.       ^О)  П.  р.  п.  I,  30,  7  св.  (См.  12).       ^0  М.  Лг.  I,  44,6  сн 

")  П.  р.  п.  I,  35,  9  св.  (См.  13).  ^»)  М.  Лг.  I,  47,  12  св.  ^*)  П.  р.  п,  I, 
39,  7  сн.  (См.  14).       ")  М.  Ж.  I,  48,  10  сн.       ^^)  П.  р.  п.  I,  41,  8  сн.  (См.  15). 

^0  М.  Ж.,  I,  50,  7  св.  1«)  П.  р.  п.,  I,  44,  О  сп.  (См.  16).         1»)  М.  Ж. 

I,  52,  4  св.  ^  и.  р.  п.  I,  47,  4  сн.  (См.  17).  ")  Ы.  Ж.   I,  52.  7  сп. 

«)  П.  р.  п.  I,  48,  4  сн.  (См.  18).  »')  М.  ЛС.  I,  53,  7  сн.         '*)  П.  р.  п. 

I,  50,  3  сн.  (См.  18).  ")  М.  Ли  I,  53,  6  сп.  »«)  П.  р.  п.  I,  50,  2  <-п. 

(См.  18).  37}  ^^  ж.  I,  53,  3  сн.  ««)  П.  р.  п.  I,  51,  3  св.  (См.  18). 

")  Ы.  Ж.  I,  156,  11  сн.  ^о)  п.  р.  п.  I,  (>2,  5  св.  (См.  22). 


172 


...Театрахъ.    шатающиыися        ...Театрахъ,     странствую- 
Актерами  ')...  щими  актерами  ')... 

Прнведенвыхъ  образцовъ  достаточно,  по  вашему  мн'Ьв1ю, 
чтобы  дать  понят1е  о  характер!  т'Ёхъ  изм!нев1й,  которыа 
Карамзивъ  во  второмъ  издан1и  произвелъ  надъ  отдельными 
словами.  Не  желая  обремевять  статьи  массой  цитатъ,  ука- 
жемъ  еще,  для  примера,  несколько  м^стъ,  гд!  также  произо- 
шла зам'Ьва  одного  слова  друх^имъ. 

М.  Ж.  I,  168,  10  сн.  =  П.  р.  п.  I,  81,  3  сн.  (См.  30) 
М.  Ж.  I,  168,  5  сн.  =П.  р.  п.  I,  82,  3  св.  (См.  30);  М.  Ж 
Г,  169,  12  св.  =П.  р.  п.  I,  83,  8  св.  (См.  30);  М.  Ж.  I 
169,  10  сн.  =  11.  р.  п.  I,  83,  10  св.  (См.  30);  М.  Ж.  I,  170 
2  св.  =  П.  р.  п.  I,  84,'4  св.  (См.  30);  М.  Ж.  I,  171,  10  св.  = 
П.  р.  п.  I,  86,  7  св.  (См.  31);  М.  Ж.  I,  171,  13  св.  =  П.  р 
п.  I,  86,  10  св.  (См.  31);  М.  Ж.  I,  172,  8  св.  =  П.  р.  п.  I 
87,  8  сн.  (См.  82);  М.  Ж.  I,  174,  3  св.  =П.  р.  п.  I,  90 
10  св.  (См.  33);  М.  Ж.  1,  175,  1  сн.=  П.  р.  п.  I,  93,  9  сн 
(См.  34);  М.  Ж.  I,  178,  9  св.  =  11.  р.  п.  I,  97,  1  св.  (См 
35);  М.  Ж.  I,  180,  Л  сн.  =  11.  р.  п.  I,  100,  3  сн.  (См.  37) 
М.  Ж.  I,  184,  4  сн.  =  П.  р.  п.  I,  107,  9  св.  (См.  39)',  М 
Ж.  I,  186,  10  св.  =и.  р.  п.  I,  ПО,  5  св.  (См.  40);  М.  Ж 
I,  190,  13  сн.  =  11.  р.  п.  I,  116,  7  сн.  (См.  43);  М.  Ж.  I 
190,  8  сн.  =  П.  р.  п.  I,  117,  2  св.  (См.  43);  М.  Ж.  I,  192 
4  св.  =  П.  р.  п.  I,  119,  8  св.  (См.  44);  М.  Ж.  I,  192 
2  сн.  =  П.  р.  п.  I,    120,    7  св.    (См.  44);    М.    Ж.    I,    193 

9  сн.  =  П.  р.  п.  I,  121,  6  св.  (См.  45);  М.  Ж.  I,  311 
2  св.  =11.  р.  п.  I,  126,  8  св.  (См.  47);  М.  Ж.  I,  312 
4  св.  =  11.  р.  п.  I,    128,    6  св.    (См.    47);    М.    Ж.    I,    312 

10  св.  =  П.  р.  п.  I,  128,  5  сн.  (См.  48);  М.  Ж.  I,  313 
4  сн.  =  11.  р.  п.  I,  129,  10  сн.  (См.  48)  ^),  и  мн.  др. 

Всё  эти  изм'Ёнен1я,  главвымъ  образомъ,  свид^тельствуютъ 
о  той  заботливости,  съ  которою  относился  Карамзивъ  къ 
своему  языку.  Впрочемъ,  иногда,    заменяя   одно   слово  дру- 


^)  Ы.  ж.  I,  157,  20  сн.  >)  П.  р.  п.  I,  63,  14  св.  (Ом.  23). 

')  Мы  не  считала  и}'жнымъ  каждый  случай  «ам^пы  отыъчать  особой  ссыл- 
кой, а  потому  часто  одна  ссылка  лаключаегь  2,  3  случая  замЬны  одного  олова 
другпмъ,  еслв  они  стоять  рядомъ. 
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гимъу  Барамзинъ  руководился  и  другими  соображешямп, — такъ, 
наприм'Ьръ: 

...въ  земл'Ь  свободы  11 1Ц(1стья!       ...въ  земл4  тишины  и  благо- 
Кажется  ^)...  получгя!  Кажется  ^)... 

Зд-Ьсь  говорится  о  Швейцарш;  въ  1791  году  Карамзинъ 
отважился  соединить  эти  два  понят1я  (« свобода  >  и  «щастье») 
вмести,  но  въ  1797  году  онъ  предпочелъ  заменить  ихъ  ме- 
н'бе  рискованными  понят1ями  (<тишина>  и  «благополучхе»). 

Интересна  также  та  борьба,  въ  которую  вступилъ  Ка- 
рамзинъ съ  архаизмами  и  варваризмами,  вкравшимися  въ 
первое  издаше  «Писемъ».  Такъ,  нами  замечены  35  случаевъ 
зам^Ьны  слова  сей  словомъ  этотъ  ^),  23  случая  изм'Ьнешя  обо- 
рота съ  исчезновешемъ  слова  сег^  *),  18  случаевъ  уничтоже- 
Н1я  слова  оный  ^)  и  въ  32  случаяхъ  уничтожены  были  вар- 
варизмы; полный  перечень  ихъ,  по  нашему  мн^шю,  им^етъ 
значеше,  такъ  какъ  н-Ькоторые  изъ  нихъ  вошли  въ  нашу  р-Ьчь 
и,  можетъ  быть,  впервые  употреблены  Карамзинымъ. 


О  М.  ж.  IV,  65,  12  св.  »)  II.  р.  п.  II,  228,  7  сн.  (См.  192). 

>)  М,  Ж.  I,  39,  2  сн.=:П.  р.  п.  I,  27,  2  св.  (См.  10).  М.  Ж.  1,  189,  1  сн. - 
П.  р.  п.  I,  115,  2  сн.  (См.  42).  Ы.  Ж.  I,  191,  9  св.  1=  П.  р.  п.  I,  118,  1  св. 
(См.  43).  М.  Ж.  1,  331,  9  св.  =  П.  р.  п.  1,  159,  8  сп.  (См.  59);  М.  Ж.  I,  332, 
12  СП.  — п.  р.  п.  I,  161,  9  сн.  (См.  60);  31.  Ж.  I,  338,  3  св.  1=  II.  р.  п.  1,  170, 
6  св.  (См.  63);  М.  Ж.  I,  338,  4  сн.  —  П.  р.  п.  I,  171,  9  св.  (См.  64)\  М.  Ж.  II, 
31,  9  св.  =  11.  р.  п.  I,  218,  8  са.  (См.  78);  М.  Ж.  II,  159,  4  св.  =  II.  р.  п.  I, 
271,  7  се.  (См.  98);  М.  Ж.  III,  55,  10  св.  -  П.  р.  п.  II,  66,  1  сн.  (См.  131); 
М.  Ж.  III,  170,  6  сн.  —  П.  р.  п.  II,  108,  5  св.  (См.  147);  М.  Ж.  III,  184,  2  св.— 
П.  р.  п.  II,  129,  2  сп.  (См.  155)  и  др. 

*)  М.  Ж.  I,  178,  9  св.т  II.  р.  п.  I,  97,  1  св.  (См.  35);  М.  Ж.  I,  338,  7  св.— 
П.  р.  п.  I,  170,  11  св.  (См.  63);  М.  Ж.  II,  14,  5  сн.  ==  П.  р.  п.  I,  193,  10  сн. 
(См.  72);  М.  Ж.  II,  16,  11  св.  =  II.  р.  п.  I.  196,  1  св.  (См.  7^);  Ы.  Я{.  II,  36, 
9  сн.  —  П.  р.  п.  I,  226,  2  сн.  (См.  81);  М.  Ж.  II,  39,  12  сн.  ^^  П.  р.  ц.  I,  231, 
9  св.  (См.  83);  М.  Ж.  И,  47,  9  св.  =  11.  р.  п.  I,  244,  6  сн.  (См.  88);  М.  Ж.  И, 
164,  8  св.  =  П.  р.  п.  I,  279,  7  св.  (См.  101);  М.  Ж.  III,  58,  1  сн.=г11.  р.  п.  II, 
72,  2  сн.  (См.  133);  М.  Ж.  III.  60,  12  св.  =  П.  р.  п.  II,  75.  6  св.  (См.  134); 
М.  Ж.  III,  62,  2  сн.  =  П.  р.  п.  II.  79,  8  св.  (См.  136)  и  др. 

*)  М.  Ж.  I,  179,  5  сн.  =  П.  р.  п.  I.  99,  4  св.  (См.  3(0;  М.  Ж.  1, 342,  6  св.= 
П.  р.  п.  I,  177,  6  св.  (См.  66);  М.  Ж.  I,  348,  9  св.  =  П.  р.  п.  I,  187,  6  св. 
(См.  69);  М.  Ж.  II,  299,  И  сн.  =  П.  р.  п.  II,  20.  2  сп.  (См.  114);  М.  Ж.  II, 
313,  9  сн.  =  П.  р.  п.  II,  44,  3  св.  (См.  123);  М.  Ж.  III,  47,  6  св.  =  П.  р.  п.  II, 
53,  10  сн.  (См.  126);  М.  Ж.  IV,  57,  8  сн.  =  П.  р.  п.  II,  216,  7  св.  (См.  187)  и  др. 
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...омоемъ^УОлж/б.Молодой')...       о  моемъ  прпешеапвги.  Мо- 

лодой  ^)... 

...границ* визитацгя была') границ*  осмотръ  былъ*)... 

...перервемъ  дгалогъ^  кото-  ..м^^^^ъ^жъразговоръ,  кото- 
рой ^)...  рой  ^)... 

. . . платье.  Паршгя  за  партгею  . . .платье,  и  толпа  г^^шолпою 
встречается  ')...  встречается  ®). 

...оскорбилось.  Я  началъ  дек-  „.оскорбилосъ.Явооружился 
ламыровать  противъ  войны  изо  противъ  войны  всЬмъ  своимъ 
всей  силы,  описывая  ®)...  краснор^ьчгемъ,  описывая  *®)... 

...р-Ьшиль  }^роцессъ  въ  ноль-  ...р-Ьшилъсмс^ргвъ  пользу  ^')... 
зу")... 

...своего  вояжа,  то*^)...  ...своего мг/>/?вшесш(?/я, то  **)... 

...потомъ  публику еш7>  о  .  потомъ  объявятъ  о  васъ'®)... 
васъ  *^)... 

...делаетъ  ее  т^мъ  интерес-  ...д'Ьлаетъее.люб'е^шьедля'®)... 
шье  Д.1Я  *')... 

. . . гораздо  натуральшье  пред-  гораздо  свойственшье  пред- 
ставлять *®)...  ставлять '")... 

...весьма  интересную  психо-  ...весьма  занимательную  пси- 
логическую  "*)...  хологическую  ^^)... 

...изъ  нацгональногг  бра-  ...изъ  народной  брани  **)... 
ни  ^^)... 

...лица  ея.  Натурально,  что  ...лица  ея.  Какъ  водится  за 
за  покюнъ  *^)...  поклонъ  *®)... 

...желая  натуральтье  щ^А-  ...желая  естественмье  пред- 
ставить ^'')...  ставить  ^^)... 


1)  31.  ж.  I,  33,  о  сн.  2)  п.  р.  п.  I,  17,  5  св.  (См.  О).  ^)  М.  Ж.  I, 

52,  3  св.  *)  П.  р.  п.  I,    47,    5  сн.    (См.   17).  ')  М.  Ж.  I,    163,   3  сн. 

•)  П.  р.  п.  I,  73,  5  сн.  (См.  27).  ")  М.  Ж.  I,  179,  2  св.  *)  II.  р. 

п.  1,  У8.  1  св.  (См.  36).  »)  М.  Ж.  I,  181,    5  сн.  1°)  П.  р.  п.  I,    102, 

4  сн.  (См.  38).         ^1)  М.  Яи  I,  308,  5  сн.         1>)  П.  р.  п.  I,  122,  4  сн.  (См.  45). 

'^)  М.  л;.  I,  321,  2  сн.  »*)  П.  р.  п.  I,  143,  3  сн.  (См.  53).  ^^)  М.  Ж. 

1,  333,  13  сн.  1«)  П.  р.  п.  I,  163,  2  св.  (См.  60).         1^)  аМ.  Ж.  II,  22,  4  св. 

»»)  П.  р.  II.  I,  204,  8  св.  (См.  73).  1^)  М.  Ж.  II,  40,   12  св. 

20)  П.  р.  п.  I,  232,  5  св.  (См.  83).  «»)  М.  Ж.  II,  42,  6  св.         ")  П.  р.  п. 

I,  235,  7  сн.  (См.  84)  *'»)  М.  Ж.  II,  4У,  «  сн.  »*)  П.  р.  п.  I,  249,1  св.  (См.  89). 
»^)  М.  Ж.  II,  152,  10  св.  «*')  П.  р.  п.  I,  260,  4  св.  (См.  93), 

")  М.  Я{.  II,  163,  6  си.  ««)  II.  р.  п.  I,  277.   10  сн.  (См.  100). 
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...кд^ж^ощрекомендовалъше'       ...каждому  представлялъ  ме- 

...аереводъ  по  большей  ча-       ...переводъ^л^екз  иясенъ*)... 
С1:}1  литшераленъ  и  ясенъ^)... 

...достигнувъ    до    высочай-      ...достпгнувъ  до  высочайшей 
шаго  пункта  лиши, — пункта,  степени  —  заключавшей  ^)... 
заключавшаго  ^)... 

...вы  мастеръ  мой  ')...  ...вы  учитель  мой  ^). 

...плодомъ  энтузгазма,  про-       плодомъ  ревности,   произве- 
изведеннаго  во  ^)...  денной  во  *")... 

...теперь    я    начинаю   вами      ...тееперь  вы  вселили  въме- 
интересоваться — скажите^*)...  ня  желанге   узнать   васъ    ко- 
роче —  скажите  '*)... 

...учености  или  эрудицги) —       ...учености)  —  есть-ли '*)... 
есть-ли*^)... 

...въ     катедральной      цер-       ...въ  соборной  церкви  *^)... 
кви  *^)... 

. ..вид^тьинуюжгшу. Мн'Ь^'') вид'Ьть   другое   выраоюенге. 

Мн4^^)... 

...  весьма  «ашз!^ахб«о.  Но  *®) весьмаесшвстввнно.  Но'^)... 

...изъ  партикулярныхъ  лю-       ...изъ  часшныхъ  людей  **)... 
дей  ^"). 

...искусство   въ    балаисирО'      ...искусство  въ  прыгант,  не- 
ваньи,  она  неизб-Ьжио  *^)...        изб'Ьжно  ")... 

...перваго  момента,  въ  ко-       ...перваго  мгновенгя,   въ   ко- 
торомъ  '^)...  торомъ  ^^)... 


»)  М.  ж.  III,  47,  1  сн. 

")  М.  Ж.  ИГ,  48,  5  сн. 

*)  М.  Ж.  III,  70,  5  сн. 

')  М.  ЛС.  III,  168,  6  он. 

•)  М.  Ж.  III,  173.  4  св. 
")  М.  Ж.  III,  174,  4  св. 
•»;  М.  Ж.  III,  178,  3  сн. 

1»)  М.  Ж.  III,  303,  9  св. 
*^)  Л1.  Ж.  IV,  58,  8  сн. 
1»)  М.  Ж.  IV,  68,  11  сн. 
«»)  М.  Ж.  IV,  70,  13  сн. 
»^)  М.  Ж.  V,  51,  10  сн. 
")  М.  Ж.  V,  369,  1  св. 


»)  П.  р.  п.  II,  54,  5  сн.  (См.  127). 

*)  П.  р.  п.  II,  .56,  2  св.  (См.   127). 

•)  П.  р.  п.  II,  91,  3  св.  (См.   140). 

*)  П.  р.  п.  II,  104,  1  сн.  (См.  14('0. 
^<*)  П.  р.  п.  II,  111,  7  сн.  (См.  148). 
")  П.  р.  п.  II,  113,  8  сн.   (См.  149). 
^*)  П.  р.  п.  II,  121,  7  св.  (См.  152). 
*?)  П.  р.  п.  II,   172,  6  св.  (См.  171). 
*в)  П.  р.  п.  II,  217.  2  сн.  (См.  188). 
2<»)  П.  р.  п.  II,  233,  3  сн.  (См.  194). 
")  п.  р.  п.  II,  236,  1  СП.  (См.  196). 
2*)  П.  р.  п.  III,  139,  10  сн.  (См.  276). 
2«)  П.  р.  п.  III,  178,  9  сн.- (Гм.  291). 
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...писалъобъ//нсел7й/?л:5.  Же-  ...писалъ  о  нааькомыхъ.  Же- 
нева  ^)...  нева  '). 

...нежели  вгштъ,  который^)...  нежели  поаьщеи1е,  кото- 
рое *)... 

...есть фрагметт: только^) есть  фрагментъ  или  атры- 

вокц  только  *^)... 

., любилъ  А  съ  днтузгазмомъ^  ...любилъ  я  съ  такимъ  жа- 
и  которая  ').  ромо^  и  которая  ^). 

...нежели  интересностью  ...нежели  важностгю  при- 
приключешй  ^)...  ключен1й  *')... 

Кром4  приведенныхъ  изз1'Ьнен1Й  бросается  въ  глаза  не- 
сколько разъ  повторяющаяся  зам-Ьна  слова  <  почитать >  сло- 
вомь  «считать*  **),  «тщетно*  —  «напрасно»  ^^),  «только*  — 
«единственное  *^),  «окошко*  —  «окно*  **),  «ужели*  —  «не- 
ужели *^),  «Ратуша*  —  «Магистрата*   *^). 

Ь.  Замена  одного  оборота  р-Ьчи  другимъ. 

...ВсЬ  т4  пр1ятные  образа,       ...Вс4  прзятныя  мысли  о  пу- 
въ    которыхъ    представлялось    тешеств1и,  затмились  *®)... 
мн*  путешеств1е,  затмились*^). 


О  М.  ж.  VI,  340,  3  СП.  2)  П.  р.  п.  IV,  12,  2  сн.  (См.  342). 

•^)  М.  Ж.  VI,  350,  2  св.  *)  II.  р.  п.  IV,  18,  3  сп.  (Ом.  345). 

^)  Д1.  Ж.  VIII,  79,  7  сп.  «)  П.  р.  п,  IV,  188,  3  сн. 

7)  Аглая,  I,  131,  2  св.  ^)  П.  р.  п.  VI,  58,  5  св.  (.См.  650). 

•)  Лглая,  II,  129,  2  сп.         1°)  П.  р.  п.  V.  34,  4  св.  (См.  473).  ^0  М.  Ж. 

I,  44,  1  СП.  =1:  II.  р.  п.  I,  35,  О  сн.  (См.  13);  М.  Ж.  II,  35,  2  св.  =  П.  р,  п.  I. 
224,  5  св.  (См.  80);  М.  Ж.  II,  170,  9  св.=:11.  р.  п.  I,  288,  в  сп.  (См.  105;;  М. 
Ж.  И  310,  7  св.=П.  р.  п.  II,  38,  8  сз.  (См.  121).  '«)  М.  Ж.  I,  152,  3  св.= 
П.  р.  п.  I,  55,  3  св.  (См.  20);  М.  Ж.  III,  185,  7  сн.  =  II.  р.  п.  II,  132,  6  сн. 
(См.  156).  ^3)  М.  Я{.  I,  189,  1  св.з=  II.  р.  п.  I,  114,  5  св.  (См.  42);  М.  Ж. 

I,  34.3,  12  св.=11.  р.  п.  I,  179,  5  св.  (См.  60);  М.  Ж.  III,  312,  3  си.-.П.  р.  п. 

II,  188,  1  св.  (См.  177);  М.  Ж  IV,  74,  9  св.=:П.  р.  п.  II,  24.3,  2  св.  (См.  198); 
М.  Ж.  IV,  180»  12  св.:.._-П.  р.  п.  II,  289,  5  св.  (См.  215).  ^*)  М.  Ж.  II,  290, 
7  сп._П.  р.  п.  II,  5,  7  сн.  (См.  109)-  М.  Ж.  III,  291,  3  св.п^П.  р.  п.  II,  152, 
3  св.  (См.  163);  М.  Ж.  IV,  171,  3  сн.=П.  р.  и.  II,  204,  3  си.  (См.  200);  М.  Ж. 
IV,  180,  12  сн.—и.  р.  IX.  II,  279,  7  сн.  (См.  211):  М.  Ж.  IV,  181,  2  СВ.1-1П.  р. 
п.  II,  280,  10  сн.  (См.  212);  М.  Ж.  VIII,  82,  13  сп.  —  II.  р.  п.  IV,  192.  1  сн. 
(См.  414).  1*)  М.  Ж.  IV,  182,  7  св.— П.  р.  п.  И,  282,  И  св.  (См.  212); 
Аглая,  II.  102,  2  сн.  -  П.  р.  п.  IV,  74,  О  сн.  (См.  490).  *•)  Аглая,  II, 
103,  1  сп.=П.  р.  и.  IV,  75,  4  сн.  (См.  490).             ^0  М.  Ж.  I,  31,  6  сп. 

^'*)  П.  р.  п.  I,  14,  4  св.  (См.  5). 
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. .  .ЧТО  въ  коляску  его  запрягли 
лошадей.  Лишь  *)... 

...нацш,  побывавъ  только  въ 
пограничномъ  городе.  Они 
не  ^)... 

...Французомъ,  почелъ  я  за 
должное  открыть  имъ  заблуж- 
деше  ихъ,  но  ^)... 

...чемоданЪ;  положась  на  мое 
слово,  что  ')... 

...что    къ    нимъ   пр1'Ьхали 
комед1анты  *)... 

...Шенка.  При  въ'Ьздй  въ  го- 
родъ,  насъ  остановили,  запи- 
сали *^)... 

. .  .прапорщиковъ  человФкъ  съ 
тридцать.  Содержашемъ  *^)... 

...жизни  моей,  надЬясь  всту- 
пить *^)... 

...отрицаться  отъ  своего  уче- 
Н1Я.  Коперникъ  *')... 

...парусы  плывущихъ  въ 
разномъ  разстоянш  по  волную- 
щемуся, необозримому  *'')... 

...Офицера,  чтобы  онъ  оста- 
вилъ  его  въ  поколь  до  первой 
перем-Ьны,  гдЬ  онъ  обещался 
перес'Ьстьвъфуру...Старые^^)... 


...что  коляска  его  готова. 
Лишь  ')... 

...нащи,вид'Ьвъ  только  погра- 
ничной городъ.  Н^мцы  не  *)... 

...Французомъ,  почелъ  я  за 
должное  вывести  ихъ  изъ  за- 
блужден1я  ^)... 

...чемоданъ,  в-Ьря  моему  сло- 
ву, что  ^)... 

...что у  нихъ  Комед1анты  *").. 

. .  .Шенка.  У  городскихъ  воротъ 
записали    *')... 

...прапорщиковъ, до  тридцати 
челов-Ькъ.  Содержашемъ  **)... 

...жизни  моей;  ибо  над'Ёюсь 
вступить  ^^)... 

...отрицаться  отъ  учешя  ис- 
тины. Коперникъ  *^)... 

...парусы  разсЬяпныхъ  по 
волнистому,  необозримому  ^^)... 

...Офицера  оставить  его  въ 
поко-Ь  до  первой  перемены, 
обещаясь  пересЬсть  тамъ  въ 
фуру.  Старые  ")... 


О  М.  ж.  I,  40,  6  св.  2)  п.  р.  п.  I,  27,  12  сн.  (См.  11).  «)  М.  Ж. 

I.  48,  4  сн.  *)  П.  р.  п.  I  42,  1  св.  (См.  15).  *)  М.  Ж.  I,  49,  4  св. 

•)  П.  р.  п.  I,  42,  У  св.  (См.  15),  О  М.  Ж.  1,  52,  7  св.  '')П.р. 

п.  I,  47,  1  сн.  (См.  17).  »)  М.  ЛС.  I,  156,  10  св.  *^)  П.  р.  п.  I,  61, 

I  сн.  (См.  22).  *0  М.  Ж.  I,  1П5,  4  св.  ^»)  И.  р.  п.  I,  76.  6  сн.  (См.  -1^6). 

")  М.  Ж.  I,  167,  5  св.  ")  П.  р.  п.  I,  79,  9  се.  (См.  29). 

15)  М.  Д{.  I,  170,  5  св.  1«)  П.  р.  п.  I,  84,  8  св.  (См.  30).  1^)  М.  Ж. 

I,  186,  5  св.  «)  П.  р.  п.  I,  109,   10  сн.  (См.  40).  1»)   М.  Ж.  I,   189. 

3  сн.  »°)  П.  р.  п.  I,  115,  4  сн.  (См.  43}.  ^^)  М.  Ж.  I,  310,  13  си. 

")  П.  р.  п.  I,  125,  10  сн.  (См.  46). 
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...Университетъ  везетъ  въ 
карман'Ё  не  книгу,  а  ужасныя 
шпоры,  стали*)... 

...Сол дать  взвалилъ  себ%  на 
плеча  мой  скарбъ,  а  я^)... 


...Университетъ,  вх^^сто  книгъ 
везетъ  въ  кармане  такую 
вещь,  стали*)... 

...Солдатъ    взялъ    мои    по- 
житки,  а  я  *).., 


Кром^  приведенныхъ  прим']^ровъ,  аналогичные  случаи  за- 
м'Ьны  одного  оборота  другимъ  встретили  мы,  между  прочимъ, 
еще  въ  сл'Ёдующихъ  м'бстахъ: 

М.  Ж.  I,  311,  11  сн.=  П.  р.  п..  I,  127,  4  св.  (См.  47); 
М.  Ж.  I,  323,  1  сн.  =  П.  р.  п.  I,  147,  6  сн.  (См.  55);  М. 
Ж.  I,  327,  13  сн.  =  П.  р.  п.  I,  153,  10  сн.  (См.  57);  М. 
Ж.  I,  328,  3  св.  =  П.  р.  п.  I,  154,  9  сн.  (См.  57);  М.  Ж.  I, 
331,  11  св.  =  11.  р.  п.  I,  159,  5  сн.  (См.  59);  М.  Ж.  I,  333; 
4  св.  =  П.  р.  п.  I,  162,  9  св.  (См.  60);  М.  Ж.  I,  335,  4  сн.= 
П.  р.  п.  1,  166,  7  сн.  (См.  62);  М.  Ж.  I,  336,  1  св.  =  П.р. 
п.  I,  166,  3  сн.  (См.  62);  М.  Ж.  I.  336,  13  сн.  =  11.  р.  п. 
I,  167,  7  сн.  (См.  62);  М.  Ж.  I.  340,  8  св.  =  П.  р.  п.  I, 
174,  4  св.  (См.  65);  М.  Ж.  I,  340,  10  сн.  =  П.  р.  п.  I,  174, 
7  сн.  (См.  65);  М.  Ж.  I.  341,  13  сн.  =  П.  р.  п.  I,  176,  3  св. 
(См.  65);  М.  Ж.  I,  343,  2  сн.  =  П.  р.  п.  I,  180,  2  св.  (См. 
67);  М.  Ж.  I,  344,  3  сн.  =  П.  р.  п.  I,  181,  3  сн.  (См.  67); 
М.  Ж.  I,  347,  12  св.  =  П.  р.  п.  I,  185,  2  сн.  (См.  69);  М. 
Ж.  I,  348,  7  св.  =  П.  р.  п.  I,  187  4  св.  (См.  69);  М.  Ж.  I, 
348,  12  св.  =  П.  р.  п.  I,  187,  10  сн.  (См.  69);  М.  Ж.  I, 
348,  4  сн.  =  П.  р.  п.  I,  188,  4  св.  (См.  70);  М.  Ж.  П,  12, 
7  св.  =  П.  р.   п.  I,  189,  7  св.  (См.  70)  и  мн,  др. 

БЬльшая  часть  этихъ  изм'Ьненхй  точно  также  объясняется 
заботами  Карамзина  объ  язык^:  онъ  старательно  ищетъ  для 
своей  мысли  выражешя,  бол'Ье  подходящаго  и  въ  то  же  время 
бол-Ье  сжатаго. 


\)  М.  ж.  I,  321,  10  св.         «)  П  р.  п.  I,  112,  4  св.  (См.  .53). 
32У,   1.'^  св.  -*)  П  р.  п.  I,  156,  О  сн.  (См.  58.) 


»)  М.  Ж.  I, 
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С.  Замена  ц4лаго  предложен1Я  (или  ряда  иредложеахй) 

другимъ. 


...вещей.  За  обйдомъ  -бли 
мы  живую,  весьма  вкусную 
рыбу,  которою*)... 

...письмо.  Хотя  я  по  слуху 
составилъ  себ'Ь  и  такъ  весьма 
непышное  понят1е  о  почтовой 
коляске,  однако-же  въ  самомъ 
д'Ьл4  нашелъ  ее  хуже,  неже.1и 
думалъ.  Она^)... 

...Магистеръ.  Намъ  дали 
еще  открытую  фуру,  гд4  сЬлъ 
Ширмейстеръ  съ  капитанскимъ 
слугою.  Офицеръ')... 

...другъ  вашъ  -Ьлъ  тамъ  пре- 
красныя  форели  и  пилъ  пре- 
красный бишофъ — вспомните, 
и  велите  подать  себ4  и  того, 
и  другого.  Зд^сь '')... 

...Неблагодаренъ  тотъ  путе- 
шественникъ,  который  забы- 
ваетъ  подобныя  угощен1я!  Что 
принадлежитъ  до  меня,  то  все- 
гда буду  помнить,  что  въ  тотъ 
день,  въ  которой  носились  въ 
голов'Ё  моей  д'Ьла  Фридриха 
Вильгельма,  об'Ьдалъ  я  у  мило- 


...вещей.  ОбЬдъ  нашъсосто- 
ялъ  въ  разныхъ  блюдахъ  св']^- 
жей  и  вкусной  рыбы,  кото- 
рою*)... 

...письмо.  Прусская,  такъ 
называемая  почтовая,  коляска 
совсЁмъ  не  похожа  на  ко- 
ляску. Она*)... 


...Магистеръ.  Для  нихъ  и 
Д.1Я  капитанскаго  слуги  Шир- 
мейстеръ  взялъ   тамъ  откры- 
тую фуру.  Офицеръ^)...- 

...другъ  вашъ  тамъ  об4далъ, 
вспомните    и    велите    подать 
себ'Ь    форе.1ей     и    бишофу. 
Зд4сь.  ®)... 

. .  .Неблагодаренъ  путеше- 
ственникъ,  забывающш  такихъ 
добрыхъ,  ласковыхъ  трактир- 
щицъ.  По  крайней  м^Ьр*,  я  не 
забуду  тебя,  миловидная  н4мка! 
Вспомнивъ  монументъ  Фрид- 
риха Вильгельма,  вспомню  я 
пр1ятное  твое  угощеше,  прхят- 


*)  М.  ж.  I,  55,  1   св.  »)  П  р.  п.  I,  52,  5  сн.  (См.  19). 

»)  М.  Ж.  I,  180,  3  св.  -•)  П  р.  п.  I.  100,  1  св.  (См.  37).  *)  М.  Ж, 

I,  308,  13  сн.  в)  П  р.  п.  I,  122.  4  св.  (См.   15).         О  М.  Ж.  I,  315,  7  сп. 

*)  II  р.  п.  I,  133,  8  сн.  (См.  49). 
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ВИДНОЙ  трактирщицы    н  былъ 
доводенъ!  «Что*)... 

...Эйлал1я  решится,  въ  соб- 
ственное свое  наказан1е,  раз- 
сказать  Графин*  свою  исто- 
рш.  «Величайшая  жертва,  го- 
ворить она,  какую  искреннее 
раскаянье  принести  можетъ, 
состоитъ  въ  томъ,  чтобы  до- 
бровольно отказаться  отъ  по- 
чтешя  любезныхъ  людей !  > 
Но')... 

...случай  оказать  услугу 
Графу.  Сей  посл-Ьдшй  упалъ 
съ  моста  въ  р'Ьку,  и  конечно- 
бы  утонулъ,  если  бы  Мейнау 
не  бросился  и  не  вытащилъ 
его.  Графъ^)... 

...не  нам-брень  меня  долго 
у  себя  удерживать.  Конечно, 
я  пришелъ  не  во  время?  спро- 
силъ  я:  ^Н^тъ,  отв-Ьчалъ  онъ: 
впрочемъ  я  поутру  обыкно- 
венно ч^мъ-нибудь  занимаюсь 
И  такъ '')... 

...художества,  и  есть-ли  не 
восхищался,  то,  по  крайней 
м-Ьр*,  любовался  ею  око.10 
часа.  Думаютъ,  что  Виргил1ево 
описаше  нещастнаго  Лаоко- 
опова    конца*    (*Лаокоонъ, 


ные    взоры,    пргятныя   слова 
твои.. .«Что*)... 

. .  .Эйлал1я  разсказываетъ  Гра- 
фин-Ь  свою  исторш.  «Вы  бу- 
дете презирать  меня,  говорить 
она;  такъ  и  быть!  Небесное 
правосуд1е  требуетъ  жертвы 
отъ  искренняго  раскаянья:  я 
приношу  ее,  лишаясь  добрага 
мн-Ьтяемоемь  сердц4>.Но*)... 


...случай  спасти  Графа  Вин- 
терзее,  который  утонулъ-бы 
въ  р'Ьк*  безъ  его  помощи. 
Графъ  ^)... 


...не  нам^ренъ  удерживать 
меня  долго  въ  своемъ  каби- 
нет'Ё.  Конечно,  вы  заняты? 
спросилъ  я.  «Н-бть,  отв-Ьчалъ 
онъ:  впрочемъ  по  утру  мы 
обыкновенно  что-нибудь  д-Ь- 
лаемъ>...  И  такъ®)... 

...художества,  и  по  мн^шю 
н-Ькоторыхъ,  произведете  Фи- 
дхасова  р'Ьзца.  Утверждаютъ, 
что  она  подала  Виргил1ю 
мыс.1ь  къ  описан1ю  нещаст- 
наго Лаокоонова  конца*  (*Ла- 


1)  М.  Ж.  г,  317,  7  св.  ^)  II  р.  п.  I,  13П,  4  св.  (См.  50). 

3)  М.  Ж.  II,  1«,   11  СИ.  *)  П  р.  п.  I,  109,  8  св.  (См.  72).         *)  М.  Ж> 

II,  18,  2  сн.  «•)  П  р.  п.  I,   199,  1  сп.  (См.    73).        О  ^^  Ж.  III,  166.  в   св. 

«)  II  р.  II.  П,  100,  :$  сн.  (См.  144). 
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^ратъ  Аяхиговъу  былъ  въ  Тро% 
Нептуновымъ  Священникомъ 
(Ьаосооп  йис^из  Nер1;ипо  8ог1е 
басегйо8.  У1Г5.  Аеп.  II,  201)  и  не 
хот&гь  допустить,  чтобы  Тро- 
яне  приняли  въ  городъ  дере- 
вянную лошадь,  въ  которой 
скрывались  Греческ1е  воины; 
но  боги,  опред'Ьливш1е  поги- 
бель Трои,  наказали  его  за 
€16  сопротивлеше  ужасн^Ьй- 
шимъ  образомъ 

Бдругъ  вышли  изъ  моря  лвЬ 
страшныя  зм'Ьи,  броси.1ись  на 
него,  приносившаго  жертву  и 
пожрали  его  вм^сгЬ  съ  двумя 
юными  сынами),  взято  съ  сей 
группы,  которую  почитаютъ 
произведен1емъ  Фид1асова  р^^з- 
ца;  по  крайней  м'Ьр'Ё,  она  его 
достойна.  Плин1Й  пишетъ,  что 
онъ  вид'&лъ  во  дворце  Импе- 
ратора Тита**(**Кн.  30,  ч.  V); 
в  такъ,  можетъ  быть,  что  она 
уже  въ  Виргил1ево  время  была 
въ  Рим*.  Только  поэтъ  уда- 
лился отъ  художника.  Онъ 
описываетъ  послтьдствениое 
или  разновременное  д'Ьйствхе 
{ас<;10п  8иссе881Уе),  а  худож- 
никъ  представилъ  и,  по  зако- 
намъ  необходимости,  долженъ 
былъ  представить  купное  или 
единовременное  (асИоп  81ши1- 
*апёе).  Въ  стихахъ  Вир- 
гил1евыхъ    зм'Ёи    растерза.1и 


окоонъ,  братъ  Анхизовъ  не 
хот-Ьлъ  допустить,  чтобы  Тро- 
яне  приняли  въ  городъ  дере- 
вянную лошадь,  въ  которой 
скрывались  Греческ1е  воины; 
боги,  опред4ливш1е  погибель 
Трои,  наказали  его  за  С1е  со- 
противлеше). Смотря  на  нее, 
прочиталъ  я  несколько  разъ 
С1е  м-Ьсто  въ  безсмертной  Эне- 
ид'Ь,  которая  была  у  меня  въ 
рукахъ:  сДругое  ужаснМшее 
происшествхе  вселяетъ  трепетъ 
въ  сердца  наши.  Лаокоонъ, 
избранный  йо  жребш  въ  жре- 
цы Нептуновы,  торжественно 
приносилъ  въ  жертву  туч- 
наго  быка  —  и  вдругъ,  на  по 
верхности  тихихъ  водъ,  отъ 
страны  Тенедоса,  являются... 
(страшное  воспоминаше!)  явля- 
ются два  ужасные  зм1и  и  ря- 
домъ  п.1ывутъ  къ  берегу;  кро- 
вавая глава  и  грудь  ихъ  гордо 
возвышаются  надъ  волнами;  не- 
изм'Ьримый  хребетъ  ихъ  изви- 
вается въ  кругахъ  безчислен- 
ныхъ;  плывутъ,  съ  шумомъ 
разсбкая  п^^нистую  влагу  и 
достигаютъ  брега.  Пламя  и 
кровь  въ  очахъ  ихъ.  Страшно 

ШИПЯТЪ  они,  страшно  31ЯЮТЪ — 

и  народъ  въ  ужасЬ  спасается 
б-Ьгствомъ.  С1И  чудовищна  сп-Ь- 
шатъ  къ  Лаокоону;  бросаются 
сперва  на  двухъ  юныхъ  сыновъ 
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прежде  двухъ  сыновъ  Лаоко- 
оновыхъ,  а  потомъ  уже  его 
самого,  бросившагося  на  по- 
мощь къ  своимъ  д'Ётямъ;  но 
Фидхасъ  соединяетъ  С1и  два  мо- 
мента* (*Зд'Ьсь  бы  можно  было 
сказать  по  русски  два  времени; 
но,  съ  позволешя  г.  г.  Пури- 
стовъ,  оставляю  въ  тексте  ино- 
странное, въ  семъ  смысле,  бо- 
л4е  русскаго  известное  слово), 
и  драконы  схватываютъ  у  него 
вм-ЬстЬ  и  отца,  и  д4тей.  Вирги- 
л1ево  описаше  конечно  хорошо, 
но  оно  есть  самая  сухая  исторая 
противъ  Фид1асовой  поэмы  — 
такъ,  по  справед.1ивости,  можно 
назвать  его  тро1^ательную  груп- 
пу, въ  которой  видимъ  сильное 
и  стройное  воображеше,  не- 
обыкновенную чувствительность  и  великое  искусство  худож- 
ника, находить  и  показывать  изящное  въ  самомъ  ужасномъ  и 
возмутительномъ.  Лаокоонъ  его  есть  совершенн'Ёйшая  форма 
челов-Ьческаго  т4ла;  онъ  представленъ  старцемъ,  но  старцемь 
величественнымъ  и,  можно  сказать,  прекраснымъ.  Физическая 
боль  выражена  живо;  но  она  смягчается  и  д-Ьлается  трога- 
тельною, м-Ьшаясь  съ  горестью  н^жнаго  отца,  видящаго  по- 
гибель своихъ  д-Ьтей.  Они  съ  двухъ  разныхъ  сторонъ  бро- 
саются къ  нему  (думая,  по  своей  невинности,  что  подл*  ро- 
дителя н4тъ  для  нихъ  опасности);  но  лютыя  чудовища  во- 
кругъ  ихъ  обвиваются — меньшой  (жертва,  т4мъ  трогательней- 
шая!) пожираемъ  зм-Ьею,  а  другой  остается  только  запутан- 
нымъ  въ  петляхъ  хребта  драконова.  Сей  самой  драконъ  тер- 
заетъ  и  Лаокоона,  которой  тщетно  силится  отъ  него  освобо- 


его  итерзаютъ  нещастныхъ.  Ла- 
окоонъ стремится  съкопхемъ  на 
помощь  къ  нимъ;  отецъ  злопо- 
лучной! Змш  обвиваются  во- 
кругъ  его  шеи,  и  шипятъ  надъ 
его  головой.  Тщетно  хочетъ 
онъ  Освободиться  отъ  чудовищъ 
ужасныхъ,  руки  старца  без- 
сильны.  Покрытый  ихъ  нечи- 
стымъ  гноемъ,  ихъ  ядомъ  смер- 
тоноснымъ,  Лаокоонъ  стена- 
етъ — и  вопль  его  до  зв4здъ  воз- 
носится! >  Съ  какою  живостью 
изображена  физическая  боль  въ 
лиц'6  терзаемаго  старца!  Какъ 
сильно  изображена  въ  немъ  и  го- 
ресть нещастнаго  родиталя,  ко- 
торой видитъ  погибель  дЬтей 
своихъ,  и  не  можетъ  спасти  ихъ! 
Фид1асъ  былъ  поэтъ  *)... 


О  п.  р.  п.  II,  200,  4  сн.  (См.  181). 
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диться  и  разорвать  на  ше-Ь  петлю,  его  жмущую.  Уста  его  го- 
товы испустить  вопль  (у  Виргил1я  вопль  его  до  зв^Ьздъ  воз- 
носится)— но  геройская  твердость  сжимаетъ  ихъ.  Однимъ  сло- 
вомъ,  кто  можетъ  смотреть  на  С1ю  группу  съ  холоднымъ  серд. 
цехъ,  тотъ  носить  въ  груди  своей  весь  ледъ  сЬвера  и  про- 
исходить оть  ненавистнаго  богамъ  поколотя  *)... 

...рогь.  Разсказываютъ,  что        ...рогъ,   которымъ,  л'Ьтъ  за 


л-бть  за  400  передь  симъ  зд-Ьш- 
Н1е  Жиды  хотели  отворить  го- 
Р0ДСК1Я  ворота  непр1ятелю,  и 
согласились  подать  ему  сигналь 
вь  сей  рогь.  Заговоръ  ')... 

...иногда  вь  сихь  дикихь  и 
мертвыхь  странахь  видять  ве- 
личайшую изь  птицъ,  АЛЬП1Й- 
скаго  орла,  которому  *)... 

...усерд1емь.  Возвратись  вь 
свою  комнату,  над-бль  онь  сюр- 
тукъ  и  пошель  со  двора.  При- 
шел ъ  чась  ^)... 

...св4дать.  Вь  комнате  его 
нашли  въ  ц'Ьлости  вс^^  его  по- 
житки и  даже  некоторую  сумму 
денегь,  и  потому  уверились,  что 
Аббать,  оставляя  свою  комнату, 
не  быль  намфрень  путешество- 
вать по  б-Ьл  у  св-Ьту.  Аббать®)... 


400  передь  симъ,  зд-Ьшихе 
Жиды  хотели  подать  сигналь 
непр1ятелю  для  взят1Я  Страз- 
бурга.  Заговоръ  ^)... 

...иногда,  надь  дикими,  мерт- 
выми утесами  является  зд4сь 
величайшая  изь  птицъ,  Альп1Й- 
СК1Й  орель,  которому  *)... 

...усердхемъ;  послФ  чего,  не 
сказавь  ни  слова,  вдругъ  скрыл- 
ся. Насталь  чась  ^)... 

...св-Ьдать.  ВсЬ  пожитки  его 
и  кошатекъ  съ  луидорами  оста- 
лись вь  его  комнат-Ь.  Аб- 
бать ")... 


О  М.  ж.  III,  319,   4  сн.  ')  М.  Ж.  IV,    56,    6  сн.  «)  П.  р.  п.  II, 

214,  5  сн.  (См.  187).  *)  М.  Ж.  V,  51,  3  св.  «)  П.  р.  п.  Ш,  138,  8  сн. 

(Сзс.  276).  •)  М.  Ж.  I,  60,  9  св.  ')  П.  р.  п.  IV,  100,  8  сн.  (См.  378). 

*)  М.  Ж,  I,  61,  1  св.  •)  П.  р.  п.  IV,  101,  10  сн.  (См.  378). 
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(1.  Выпускъ  одного  слова. 


...ихъ, — чтобы  я  взялъ   ')... 

...возражешямои  мн'Ьне  по- 
могли ^)... 

...за  дв-Ь  добрыя  кожи    *)... 

...мало  было:    пришелъ  ')... 

...вотъ  это  нашъ  домъ    ')... 

...добродут1ебылона.1иц'Ь**)... 

...я  когда-нибудь  тебя  '^)... 

. . .  бездомнымъ  странникомъ 
на  зем.!*  сей  и  '^)... 

...а  вторые  —  сЬрые,  дьячков- 
скаго  покроя.  Языки  ихъ,  хотя 
разны,  однакоже  сходны;  пж^- 
ютъ  мало  ^')... 

...хорош1й.  Незнан^,помнитъ 
ли  *')... 

...талеровъ.  Городъ  не  такъ, 
чтобы  красивъ  былъ,  улицы^*)... 

...Проснувшись  посмотрясь, 
увид'Ьлъ  '^)... 

...онъ  довольно  пространенъ, 
но  ")... 


...ихъ,  и  взялъ  ')... 
...возражешя    мои    не    по- 
могли *)... 

...за  дв*  кожи  ^)... 
...мало:  пришелъ  ®)... 
...вотъ  нашъ  домъ  '")... 
...  добро  душ1е  на  лиц4  ^')... 
...я  тебя  **)... 
...бездомнымъ     на    земл'Ь 
странникомъ  и  ^^)... 

...а  друпе — сЬрые.  Языки 
ихъ  сходны;  им4ютъ  въ  себ'Ь 
мало  ^®)... 

...хорош1Й.  Помнитъ-ли**')... 

. .  .талеровъ.  Впрочемъ,  городъ 

не  очень  красивъ,  улицы  '*)•.. 

...Проснувшись,  увид'Ьлъ  **)... 

...онъ  великъ,  но  *®)... 


»)  М.  ж.  I,  25,  4  сн.  «)  П.  р.  п.  I,  4,  1  св.  (См.  2).  •)  М.  Ж.  I, 

29,  4  сн.  *)  П.  р.  п.  I,  11,  8  св.  (См.  4).  *)  М.  Ж.  I,  31,  6  св. 

«;  П.  р.  п.  I,  13,  7  св.  (См.  5).  ')  М.  Ж.  I,  31,  13  сн.  «)  П.  р.  п. 

I,  13,  6  си.  (См.  5).  »)  М.  Ж.  I,  32,  5  сн.  1°)  П.  р.  п.  I,  15,  7  сн. 

(См.  6).  ")  М.  Ж.  I,  33,  8  сн.  ")  П.  р.  п.  I,  17,  2  св.  (См.  6). 

")  М.  Ж.  I,  34,  11  си.  1*)  П.  р.  п.  I,   18,  9  сн.  (См.  7). 

1*)  М.  Ж.  I,  34,  8  сн.  1«)  П.  р.  п.,  I,  18,  в  сн.  (См.  7). 

^7)  М.  Ж.  I.  36,  8  св.  1")  П.  р.  II.  I,  21,  8  св.  (См.  8).       •^)  М.  Ж. 

I,  39,  11   СП.  2°)  П.  р.  п.  1,26,  5  св.  (См.  10).  «')  М.  Ж.  I,  40,  11  сн. 

")  П.  р.  п.  I,  27,  1  сн.  (См.  11).  ")  М.  Ж.  I,  43,  3  св.  »*)  П.  р.  п. 

I,  32,  8  сн.  (См.  12).  «)  М.  Ж.  1, 44,  6  сн.  *•)  П.  р.  I,  35,  9  св.  (См.  13), 
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...долженъ  бываю  служить') долженъ  служить  ')... 

...нашъ    Гаврила    за    шесть        ...нашъ  Габриель  зашиатиль 
лошадей  заплатилъ  три  курланд-    три  талера,  свазавъ,  что  по- 
скихъ  талера,  сказавъ,  что  онъ    ^дегь  *)... 
псЬдетъ  *)... 

Кром^  этихъ  случаевъ  выпуска  слова,  встр'Ётили  мы  то  же 
самое  еще  въ  сл'1дующихъ  м^стахъ: 

М.  Ж.  I,  172,  2  св.  —  П.  р.  п.  I,  87,  9  св.  (См.  32);  М. 
Ж.  I,  174,  7  св.гггП.  р.  п.  I,  90,  6  сн.  (См.  33);  М.  Ж.  I, 
174,  4  сн.=.П.  р.  п.  I,  91,  4  сн.  (См.  33);  М.  Ж.  I,  175, 
8  св.  =  П.  р.  п.  I,  92,  9  св.  (См.  34);  М.  Ж.  I,  176,  4  сн.  = 
П.  р.  п.  I,  95,  1  св.  (См.  35);  М.  Ж.  I,  181,  10  сн.  =  П.  р.  п. 
I,  102,  10  сн.  (См.  37);  М.  Ж.  I,  187,  2  св.  =  11.  р.  п.  I,  ПО, 
2  сн.  (См.  41);  М.  Ж.  I,  189,  6  сн.  =  П.  р.  п.  I,  115,  7  сн. 
(См.  42);  М.  Ж.  I,  193,  2  сн.  =  П.  р.  п.  I,  121,  2  сн.  (См.  45); 
М.  Ж.  I,  312,  11  сн.  =П.  р.  п.  I,  129,  3  св.  (См.  48);  М.  Ж. 
I,  312,  8  сн.  =  П.  р.  п.  I,  129,  7  св.  (См.  48);  М.  Ж.  I,  321. 
10  сн.  =  П.  р.  п.  I,  143,  8  св.  (См.  53);  М.  Ж.  I,  322,  6  св.= 
П.  р.  п.  I,  144,  6  св.  (См.  53);  М.  Ж.  I,  324,  9  сн.=П.  р.  п, 
I,  148,  3  сн.  (См.  55);  М.  Ж.  I,  328,  9  св.  =  П.  р.  п.  I,  154, 
2  сн.  (См.  57);  М.  Ж.  I,  331,  13  сн.=П.  р.  п.  I,  159,  2  сн. 
ССм.  59);  М.  Ж.  I,  333,  8  сн.=П.  р.  п.  I,  163,  8  св.  (См.  61); 
М.  Ж.  I,  335,  11  св.=П.  р.  п.  I,  165,  2  сн.  (См.  62);  М.  Ж. 
I,  337,  13  св.=П.  р.  п.  I,  169,  5  св.  (См.  63);  М.  Ж.  I,  337, 
10  сн.ггП.  р.  п.  I,  169,  9  св.  (См.  63);  М.  Ж.  I,  343,  10  св.=: 
П.  р.  п.  I,  179,  2  св.  (См.  66);  М.  Ж.  I,  343,  1  сн.=1П.  р.  п. 
I,  180,  3  св.  (См.  67);  М.  Ж.  I,  344,  8  св. =11.  р.  п.  I,  180, 
8  сн.  (См.  67);  М.  Ж.  I,  348,  12сн.  =  П.  р.  п.  I,  187,  7  сн. 
(См.  70);  М.  Ж.  Ц,  12,  4  сн.=П.  р.  п.  I,  190,  1  св.  (См.  70); 
М.  Ж.  П,  12,  3  сн.  =  П.  р.  п.  I,  190,  2  св.  (См.  70);  М.  Ж- 
П,  13,  13  сн.  =  П.  р.  п.  I,  190,  3  сн.  (См.  71);  М.  Ж.  П,  13, 
12  сн.=П.  р.  п.  I,  190,  2  сн.  (См.  71);  М.  Ж.  П.  16,  4 
сн.=П.  р.  п.  I,  196,  7  сн.  (См.  73);  М.  Ж.  П,  17,  5  св.  = 


')  М.  ж.  I,  51,  8  сн. 
»)  М.  Ж.  I,  53,  3  сн. 


»)  М.  Ж.  I,  47,  2  св.  (Ся.  17). 
*)  П.  р.  п.  I,  51,  3  св.  (См.  18). 
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П.  р.  п.  I,  197,  5  св.  (См.  72),  М.  Ж.  П,  17,  10  сн.=П. 
р.  п.  I,  197,  2  сн.  (См.  72)]  М.  Ж.  П,  18,  13  сн.зиП.  р.  п. 
I,  199,  6  св.  (См.  72)]  М.  Ж.  П,  19,  11  сн.=гП.  р.  п.  I, 
200,  5  сн.  (См.  72)]  М.  Ж.  П,  19,  5  сн.=П.  р.  п.  I,  201, 
4  св.  (См.  72)]  М.  Ж.  П,  21,  8  св.=П.  р.  п.  I,  203,  9  св. 
(См.  72)]  М.  Ж.  П,  21,  И  св.=П.  р.  п.  I,  203,  10  сн. 
(См.  72)]  М.  Ж.  П,  23,  13  сн.=П.  р.  п.  I,  204,  1  сн.  (См. 
73),  и  мн.  др. 

Между  этими  пропусками,  ббльшая  часть  которыхъ  сде- 
лана въ  видахъ  улучшешя  лзыка,  попадаются  некоторые, 
свид'Ьтельствующ1е  о  томъ,  что  и  цензурныя  соображен1Я  также 
им'Ёлись  въ  вяду  Барамзинымъ  при  второмъ  издан1и.    Напр.: 

...вольности,     равенства    и     ...вольности   и  добрыхъ    нра- 
добрыхъ  нравовъ  *)...  вовъ  ')... 

Револющонная формула:  «11Ьег(;ё>,  «ё2аШё>  и  «1та1егпиё>, — 
повидимому,  увлекшая  Карамзина  своимъ  отвлеченнымъ  идеа- 
лизмомъ,  не  могла  войти  ц-Ьликомъ  даже  и  въ  первое  издан1е, — 
ионъ  зам'Ьнилъ  <1^га(;егш1ё» — выражешемъ:  «добрыхъ  нравовъ»; 
во  второмъ  издаши,  желая  еще  бол-Ье  уменьшить  сходство 
между  своими  словами  и  французской  формулой,  Карамзинъ 
совсймъ  вычеркнулъ  слово  <  равенство  >. 


е.  ВыпусБЪ  выражен1й. 

...и  при  всемъ  томъ,  когда  ...но,  когда    пришелъ    желае- 

насталъ  же.1аемой^)...  мой*)... 

...остался  подл4  кибитки  на  ...оста.1Ся   на  сильномъ  ^).. 
сильномъ  ^)... 

...въ  немъ  любезнаго  и  соб-  ...въ  немъ  любезнаго  чело- 

ственно  по  особ*  своей  почтен-  в-Ька  ^)... 
наго  челов-Ька')... 


М  31.  л;.  IV,  308,  3  св.             ')  П  р.  п.  Ш.  49,  1  св.  (См.  241).  ')  М. 

Ж.  I,  24,  5  сн.           *)  II  р.  п.  II,  2,  9  св.  (См.  1).           »)  М.  Ж.  I.  31,  12  св. 

**)  II  р.  п.  I,  13,  7  сн.  (См.  5).  О  М.  Ж.  I,  35,  7  сн.  «)  П  р.  п.  I, 
20,-  10  св.  (См.  8). 
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...часовой  въ  разноцв'бтной 
пар']^,  у  котораго  *),.. 

...сЬлъ  съ  своимъ  Каспаромъ 
на  конь^  и^)... 

...почты.  —  Почти   совсЬмъ 
разсв-Ьтало  ^)... 

...древности.  Мнопе  восточ- 
ные дзыки^  по  его  словамъ, 
ему  изв^^стны.  Онъ  показывалъ 
мн4  письмо  Графа***,  при  ко- 
торомъ  онъ,  по  его  просьбе, 
прислалъ ')... 

...государь  мой,  отвйчалъ  я, 
думалъ  и  обманулся.  Съ  сими 


...часовой,  у  котораго  *)... 
...сЬдъ  на  копя,  и  *)... 
...почты.  Разсв-Ьта-ю^)... 


...древности;  зпаетъ  мнопе 
восточные  языки,  и  показывалъ 
мнЬ  письмо  Графа  ***,  кото- 
рой присла.ть  ®)... 


...государь  мой,  думалъ — и 
обманулся — отв-Ьчалъ  я,  вско- 
чилъ 


'»)... 


словами  вскочилъ')... 

Еще  подобные  случаи  выпуска  выражешй  встр'Ьтили  мы 
въ  сл-Ьдующихъ  м*стахъ: 

М.  Ж.  I,  333,  1  св.=П.  р.  п.  I,  162,  7  св.  (См.  60); 
М.  Ж.  I,  335,  13  сн.=П.  р.  п.  I,  166,  3  св.  (См.  62);  М. 
Ж.  I,  336,  4  св.=П  р.  п.  I,  167,  2  св.  (См.  62);  М.Ж.  I,  336, 
10  сн.— П.  р.  п,  I,  167, 10  сн.  (См.  5);  М.  Ж.  1, 340,  6  св.=:П.  р. 
п.  I,  174,  2  св.  (См.  65);  М.  Ж.  I,  343,  6  св.:::!!.  р.  п.  I, 
178,  3  сн.  (См.  66);  М.  Ж.  II,  19,  10  св.=П.  р.  п.  I.  200, 
10  св.  (См.  72);  М.  Ж.  !П,  70,  11  сн.=!1.  р.  п.  П,  90,  4сн. 
(См.  140);  М.  Ж.  IV,  74,  3  сн.=::П.  р.  п.  П,  243,  2  сн.  (См. 
198):  М.  Ж.  IV,  190,  1  сн.— П.  р.  п.  П,  296,  4  сн.  (См. 
218);  М.  Ж.  IV,  295,  1  сн.=:П.  р.  п.  Ш,  29, 10  сн.  (См.  234); 
М.  Ж.  IV,  318,  3  св.^П.  р.  п.  Ш,  64,  7  сн.  (См.  248);  М.  Ж. 
ГV,  318,  5  св.=П.  р.  п.  Ш,  64,  5  сн.  (См.  248);  М.  Ж.  V,  36, 
4  сн.=гП.  р.  п.    Ш,  113,  2  сн.    (См.  266);    М.  Ж.  V,  365, 


О  М.  ж.  I,  154,  2  св.  ')  П.  р.  и.  I,  58,  7  св.  (См.  21).         ')  Ы.  Ж.  I, 

164,  7  сн.  *)  П.  р.  п.  I,  74,  2  сн.  (См.  27).  »)  М.  Ж.  I,  189,  9  св. 

•)  II.  р.  п.  I,  114,  4  сн.  (См.  42).  ')  М.  Ж.  I,  311,  11  сн.        »)  П.  р. 

п.  I,  127,  4  ев.  (См.  47).  •)  М.  Ж.  I,  329,  5  св.  '»)  П.  р.  п.  I,  150, 

6  ев.  (См.  58). 
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8  сн.=:П.  р.  П.  Ш,  173,  5  св.  (См.  289);  М.  Ж.  УП,  24, 
10  сн.™П.  р.  п.  IV,  42,  7  сн.  (См.  355);  М.  Ж.  I,  60,  3 
св.=П.  р.  п  IV,  100,  7  св.  (См.  376);  Аглая,  I,  137,  12 
св.=П.  р.  п.  IV,  68,  2  сн.  (См.  664);  Аглая,  П,  144,  11 
св.з=11.  р.  п.  V,  57,  9  сн.  (См.  483). 

Есть  между   этими  пропусками    и  сд-бланные   всл-ЬдстЕхе 
цензурныхъ  соображен1й: 
'  ...бичъ  че.пов'Ьчества,  тиранъ        ...бичъ  человечества, 
кровожаждущ1й,  ужасъ^)...         ужасъ^)... 

Говорить  о  скровожаждущихъ  тиранахъ>,  любимомъ  об- 
разе революцюнной  литературы,  въ  1797  году  Барамзинъ, 
очевидно,  не  р-Ьшился. 


Г.  Выпускъ  одного  или  н*сколькихъ  предложен1й. 

...ни  взялся  молодой,  хорошо        ...ни  взялся  хорошо  одетой 
од4той  челов-Ькъ,  или  мальчикъ    мальчикъ  л4тъ   13,   и  съ  ми- 
л4тъ  13,  (ста.1ъ   предо  мною,     лою  *)... 
какъ  листъ  передъ  травой),  и 
съ  милою  *)... 

...Правительство  постарается         ...Правительство      возметъ 
о  безопасности  проЬзжихъ* —     м-Ьры  для   общей   безопасно- 
(*Въ   бытность   мою   въ   Вер-    сти. — Я^)... 
ЛИН*  Правительство  не  могло 

еще  открыть  виновниковъ. — Съ  того  времени  вел4но  всЬмъ 
проводникамъ  им'Ьть  при  себ'Ь  ружье:  спасительная  предо- 
сторожность!) Я^)... 

...исполняется.  Постилл10намЪ|      ...исполняется.  Наприм^ръ, 
4дущимъсъ  ординарною  почтою,    не  до4зжая')... 
не  велено  останавливаться  до- 


1)  М.  ж.  V,    374,    8  сн.                   ^)  п.    р.  п.    Ш,    188,    11  сн.    (См.  294). 

«)  М.  Ж.  I.  32,  15  св.            *)  П.  р.  п.  I,  15,  8  св.  (См.  6).          *)  М.  Ж.  I, 

177,  13  сн.  «)  П.  р.  п.  I,  90,  1  св.  (См.  35).  ')  П.  р.  п.  I,  129,  7  св. 
(См.  48), 
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рогою  бол4е  одного  раза,  и  то,  про-Ьхазъ  половину;  но  случа- 
лось, что  наши  останавливались  раза  по  три.  Не  до'бзжая  ^).. 

...стороны.  Наконецъ,  офи-        ...стороны.  Прйхавъ  ^)... 
церы  вышли  изъ  терп^шя,  и 

Еапитанъ  велФлъ  слугЬ  своему  сЬсть  на  козлы  и  4хать.  Тутъ 
негодяи  выбежали,  и  сперва  было  ни  мало  не  думали  изви- 
няться, но  офицеры  такъ  на  нихъ  напустились,  что  они  при- 
смир^ли.  Прйхавъ ')... 

...казака,   которой  снималъ        ...казака?  Наконецъ,  ^)... 
съ  него  платье.  Наконецъ,  *)... 

...Поутру  опять  прйхали  ка-        ...Поутру  увид4лъ ')... 
заки  и  отняли  у  него  все,  что 

дали  ему  добродушные  гусары.  Черезъ  несколько  часовъ  уви- 
д'Ьлъ  ^),.. 

...Въ  немъ  видны  ивелишя        ...Въ  немъ  соединены  велп- 
прцродныя  даровашя  и  вели-    К1я    природныя   дарован1я  съ 
кое   искусство.   Коротко  ска-    великимъ    искусствомъ,    Г-жа 
зать,  я  не  знаю,  какъ  можно    Унцельманъ  ^)... 
лучше  представить  Мизантропа 

съ  добрымъ  сердцемъ  и  оскорбленнаго  супруга,  хотящаго  не- 
навидеть, но  все  еше  любящаго  свою  виновную  супругу. 
Г-жа  Унцельманъ  ®)... 

...Потсдамъ.  Пр1ятель  мой,         ...Потсдамъ.Ничегон'Ьтъ**).. 
вы-Ьхавъ  изъ  города,  тотчасъ 

далъ  шпоры  своему  коню  и  пустился  рысью.  И  я  было  за 
нимъ  пришпорилъ,  но  на  двадцати  шагахъ  долженъ  былъ 
остановить  свою  лошадь,  почувствовавъ  въ  боку  колику.  Хотя 
товарищу  моему  крайне  хотелось  догнать  двухъ  верьховыхъ, 
которые  передъ  нами  4хали,  однакожь  для  меня  по'Ьха.1ъ  онъ 
шагомъ.  Ничего  н-Ьтъ  **')... 


»)  М.  ж.  I,  312,  8  сы.  «)  П.  р.  п.  I,  129,  8  сн.  (См.  48).  з^з1.  ;1- 

I,  313,  6  св.  О  М.  Ж.  П,  13,  2  св.  *)  П.  р.  п.  I,  190,  7  св.  (См.  71). 

«)  М.  Ж.  П,  13,  11  сн.         О    П.  р.  п.  I,  190,  1  сн.  (См.  71).  «)  М.  Ж. 

II,  21,  8  св.  •)  П.  р.  п.  I,  204,  1  св.  (См.  73).  ^«)  М.  Ж.  II,  23,  4  он. 
")  П.  р.  п.  I,  207,  3  св.  (См.  74). 
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...ТО  есть  (сообразно  съ  Ма- 
ленбраншевою  гипотезою  о  про- 
исхождеши  идей)  не  начертя  на 
его  мозгу  никакого  особливаго 
знака,  или  (по  Боннетову)  не  по- 
тряся тамъ  никакой  новой  *)... 

...Изящнымъ*.(*Пр1ятель  мой 
подъ  изящными  науками  разу- 
м4етъ  1е8  ЬеИез  кИгез. — К.), 
отв4чалъ^)... 

...бралъ  ихъ.  (Тоже  должно 


...то  есть  (сообразно  съ 
Боннетовою  гипотезою  о  про- 
исхождеши  идей)  не  тронувъ 
въ  его  мозгу  никакой  новой*)... 


...Изящнымъ,  отв4чалъ  *)... 


...бралъ  ихъ.  Нын'Ь®)... 


сказать  и  въ  разсуждеши  такъ 

называемаго  графа  Бал10Стро.  Писали  и  говорили,  будто-бы 
Базельск1й  банкиръ  Саразень,  имъ  обольщенной,  передавалъ 
ему  множество  денегъ;  но  Саразень,  которой  уже  давно  при- 
зналъ  Кал10стра  обманьщикомъ.  клялся  одному  изъ  короткихъ 
своихъ  прхятелей,  что  онъ  не  давалъ  ему  ни  копейки.  Ве- 
роятно, что  святая  Инквизищя  допыталась  до  истины  и  узнала 
откуда  нещастной  шарлатанъ,  самимъ  собою  или  другими 
обманутой,  бралъ  свои  брил1анты  и  золото.  Жаль  то.1ько, 
что  святая  Инквизищя  со  всЬми  д4лами  своими  есть  для 
насъ  непроницаемая  тьма,  и  что  мы  отъ  нея  никогда  не 
узнаемъ  показан1я  Калхострова.  (Прим-Ьчанхе  Издателево). 
Нын-Ь^)... 


...садомъ.  Графъ,  нещастной 
графъ,  по.1ивалъ  цв-Ьты,  ф1ялки 
и  колокольчики,  лплш  и  розы. 
Долго  герой  воздыхалъ ')... 

...трупа  —  явится  чудовище 
насил1я  и  загремитъ  цепями! 
Въ')... 


...садомъ.  Долго  нещастной 
графъ  воздыхалъ  ^)... 


трупа.  Въ  *■')... 


>)  М.  ж.  II,  299.  С  св.  «)  П.  р.  п.  II,  20.  8  св.  (См.  114).  »)  М,  Ж. 
II,  307,  .3  сн.  *)  П.  р.  п.  П,  34.  7  си.  (См.  120).  *)  М.  Ж.  Ш,  64.  2  сн. 
в)  П.  р.  п.  II,  82,  6  сн.  (См.  1.37).  7)  М.  Ж.  Ш,  185,  10  сн.  «)  П.  р.  п.  П. 
132,  8  СП.  1,См.  15П).    ^)  М.  Ж.  V,  17,  Н  сн.    ^°)  П.  р.  п.  Ш,  81,  7  св.  (См.  254). 
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...СОЛОМОЮ,  и  сш кровли  ев*-        ...соломою  и  разделяются  ^)... 
шиваются   во    всЬ    стороны 

такъ  далеко,  что  подъ  ними,  какъ  подъ  нав-Ьсонъ,  стоятъ  у 
мужиковъ  тел-Ьги,  сохи,  дрова,  бочки,  и  прочхя  принадлежа- 
Щ1Я  къ  хозяйству  вещи.    Всяшй  домъ  разделяется ')... 

...шляпы,  почти  совсЬмъ  безъ       ...шляпы,  красные  стамедные 

кросеты  съ  крючками,  и  юпки 
темнаго  цв-Ьта;  а  волосы  за- 
плетаютъ  въ  косы.  Шею  свою 
покрываютъ  б-Ьлою  косынкою, 
перевязывая  ее  черною  бархат- 
ною лентою. — Я  нанялъ  *)... 


тульи,  наклоняя   ихъ  немного 


на  л-Ьвую  сторону;  а  волосы 
свои  заплетаютъ  въ  дв4  косы, 
отъ  которыхъ  черныя  ленты 
висятъ  до  самаго  подола.  Кор- 
сеты на  Ец^ъ,  сколько  я  при- 
м^тилъ,  бываютъ,  по  большей 

части,  изъ  шерстяной  красной  матер1и;  у  н-Ькоторыхъ  же  дву- 
цветные, то  есть  передняя  сторона  краснаго,  а  задняя  тем- 
наго цвета;  богатые  застегиваютъ  ихъ  серебряными  крючками. 
Шею  свою  покрываютъ  белою  косынкою,  перевязывая  ее  чер- 
ною бархатною  лентою;  юпки-же  нослтъ  оне  темнаго  цвета, 
и  поднимаютъ  ихъ  подъ  самыя  плеча,  открывая  икры,  что  для 
меня  очень  безобразно.  Я  нанялъ  ')... 

...сертукъ*  (*Я  не  имею  духа        ...сертукъ,  выхожу  ^),.. 
писать  сюртутъ  или — что  еще 
хуже — сюртукъ),  выхожу  ^)... 

...благодетеля*  (*Доживемъ- 
ли  мы  до  того,  чтобы  какой-ни- 
будь Философъ  и  Риторъ,  ка- 
кой-нибудь второй  Робертсонъ   описалъ  жизнь  и  дела  Петра 
Великаго? — Можетъ  быть  ').., 

...собщу  вамъ  два:^)...  ...сообщу  вамъ  одинъ:  ^°)... 


.  ..благодетеля*     (*Можетъ 
быть^)... 


О  М.  ж.  V,  22,  4  св. 
»)  М.  Ж.  V,  23,  10  св. 
*)  М.  Ж.  VI,  56,  5  св. 
'')  М.  Ж.  VII.  190, 14  св. 
•)  М.  Ж.  VШ,  88,  (>  св. 


2)  П.  р.  п.  Ш,  88,  2  сн.  (См.  257). 
*)  П.  р.  п.  Ш,  90,  10  св.  (См.  258). 
«)  П.  р.  п.  Ш.  230,  10  сн.  (См.  314). 
«)  П.  р.  п.  IV,  163,  4  сн.  (См.  403). 
^°)  П.  р.  п.  IV,  201.  1  СП.  (См.  418). 
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Дал^^е,  въ  1-мъ  издаши,  сл^^дуютъ  два  разсказа  Беккера,  а 
во  2-мъ,  одинъ.  Приводимъ  ц-Ьликомъ  этотъ  пропущенный  раз- 
сказъ: 

с  Приближаясь  къ  Ганноверу,  онъ  почувствовалъ  великую 
усталость  и  сЬлъ  въ  почтовую  коляску,  которая  его  нагнала, 
Въ  ней  было  пять  или  шесть  путеи1ественниковъ  и,  между 
прочими,  одинъ  молодой  челов:Ькъ  весьма  привлекательнаго 
вида.  Знакомства  въ  публичныхъ  экипажахъ  делаются  очень 
скоро,  и  въ  полчаса  Б*  уси4лъ  переговорить  со  вс4ми;  усп'Ьлъ 
узнать,  кто,  откуда  и  куда  'бхалъ,  и  прочее  тому  подобное. 
Молодой  человФкъ  не  говорилъ  ни  слова.  Любопытный  пр1я- 
тель  мой,  осмотр^въ  его  съ  головы  до  ногъ,  учтивымъ  обра- 
зомъ  спросилъ,  не  студентъ-ли  онъ?  с  Я  былъ  студентъ,  отв-Ь- 
чалъ  онъ  съ  улыбкою,  потомъ  солдатъ,  а  теперь  простой  м4- 
щанинъ>. — «Солдатъ?> — сказа.1ъ  съ  изумлешемъ  Б*:  <чхо  за- 
ставило васъ  избрать  это  состоян1е?  и  какимъ  образомъ  могли 
вы  оставить  его?> — Сей  вопросъ  повторили  и  проч1е  его  то- 
варищи: «Государи  мои!  (отвйчалъ  молодой  челов'Ькъ)  непр1- 
ятно  говорить  о  себ*  худое;  однакожь  въ  немногихъ  словахъ 
удовлетворю  вашему  любопытству.  Вы  знаете  н-Ьмецие  уни- 
верситеты, которые  по  справедливости  могутъ  назваться  пер- 
выми въ  Европе.  Но  сколь  они  полезны  для  разума,  столь 
опасны  для  сердца  и  нрава  молодыхъ  людей.  Вы  видите  на 
МП*  нещастной  прим'Ьръ  сей  опасности.  Семнадцати  л^тъ 
пр1'Ьхалъ  я  въ  Геттингенъ,  чтобы  подъ  руководствомъ  слав- 
ныхъ  мужей,  подъ  руководствомъ  Гейне,  Мейнерса,  Шлецера, 
Кестнера,  Биргера,  вступить  въ  святилище  наукъ,  гд*,  по- 
добно какъ  въ  садахъ  Гесперидскихъ,  растутъ  златые  плоды 
драгоцйнныхъ  человйческихъ  зпан1й*  (*Б*.  точно  такъ  раз- 
сказывалъ).  Сперва  учился  я  съ  великою  прилежностью  и 
велъ  себя  наилучшимъ  образомъ;  но  скоро  попался,  къ  не- 
щаст1ю,  въ  самое  худое  общество,  заразился  пагубпымъ  при- 
мфромъ,  и  черезъ  нисколько  времени  включилъ  себя  въ  чиаю 
гЬхъ  студентовъ,  которые  наибо-т-Ье  извйстны  по  развращен- 
ности своихъ  нравовъ.  Отецъ  мой,  небогатый  купецъ,  дава.1ъ 
МП*  хорошее  содержан1е;  по  тутъ  въ  пед'Ьлю  пздерживалъ  я 
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ТО,  что  посылалось  мнй  на  полгода,  и  скоро  зашелъ  въ  долгп. 
Два  раза  батюшка  платилъ  ихъ  за  меня,  и  въ  н'Ьжныхъ  пись- 
махъ  убЬждалъ  расточительнаго  сына  своего  жить  порядоч- 
н'Ье.  Ахъ!  онъ  любилъ  меня  бол4е  вс4хъ  другихъ  д4тей!  Не 
могу  сказать,  чтобы  игв^щевгв.  его  совсЬмъ  меня  не  трогали: 
иногда  я  плакалъ  горькими  слезами,  раскаивался  и  об^щалъ 
самому  !ееб4  исправиться;  но  не  надолго,  и  черезъ  нисколько 
дней  доброе  намйреше  совс^мъ  забывалось.  Наконецъ,  я  до- 
шелъ  до  крайности,  и  не  им4лъ  уже  смелости  писать  къ  отцу 
моему  и  снова  требовать  у  него  денегъ.  Заимодавцы  грозили 
посадить  меня  въ  тюрьму;  веселые  пргятели  раззнакомились 
со  мною,  и  прекрасная  Лаиса,  которая  прежде  умирала  отъ 
любви  къ  щедрому  своему  обожателю,  указала  мн*  двери. 
Надлежало  на  что-нибудь  решиться  —  я  продалъ  свои  книА, 
платье;  ушелъ  п-Ьшкомъ  изъ  Геттингена  и,  нашедши  въ  од- 
номъ  маленькомъ  городк4  прусскаго  наборщика,  записался  въ 
солдаты.  Меня  отправили  въ  Берлинъ,  нарядили  въ  мундиръ 
послали  на  караулъ,  я  скоро  узналъ  всю  трудность  солдат- 
ской жизни.  Не  буду  говорить  вамъ  о  моемъ  позднемъ  рас- 
каян1и,  о  моей  тоск*]^  и  печали;  были  так1я  минуты,  въ  ко- 
торыя  жизнь  казалась  мн'Ь  несносною.  Такимъ  образомъ  про- 
шло н'Ьсколько  м']&сяцевъ,  и  судьба  сжалилась  надо  мною.  Чи- 
тая одинъ  разъ  газеты,  увидйлъ  я  объявлен1е  отъ  моего  отца, 
въ  которомъ  онъ  изображалъ  горесть  свою  о  моемъ  поб'Ьг'Ь, 
уб'Ёждалъ  меня  возвратиться  въ  родительск1Й  домъ,  об'Ьщалъ 
все  забыть,  заплатить  долги  мои  и  разд^^лить  со  мною  не- 
большое свое  имущество.  Слезы  покатились  изъ  глазъ  моихъ, 
и,  схвативъ  перо,  я  въ  тотъ-же  часъ  написалъ  отцу  письмо, — 
признавался  во  всЬхъ  моихъ  проступкахъ,  и,  наконецъ,  ув4- 
домилъ  его  о  моей  нещастной  судьб-Ь.  Черезъ  нисколько  не- 
д'Ьль  получилъ  я  отв-Ьтъ — онъ  впечатлялся  навсегда  въ  моемъ 
сердц'Ь.  Никогда  родительская  н'Ьжность  не  описывалась  жи- 
вМшими  красками!  Батюшка-  прислалъ  мн'Ь  дв'Ьсти  таллеровъ, 
и  писалъ,  что  онъ  самъ  пр1^&халъ  бы  выкупить  изъ  службы, 
есть-ли  бы  бол-Ьзнь  сестры  моей  не  удерживала  ее  въ  Ган- 
новер*.    За   двадцать    фридрихсдоровъ    получилъ  я  свободу, 
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сбросилъ  съ  себя  мундиръ  и  черезъ  нисколько  дней  отпра- 
вился изъ  Берлина,  увйдомивь  батюшку  о  времени  моего  отъ- 
йзда!. — Лишь  только  усп-Ьдъ  онъ  сказать  С1и  слова,  коляска 
остановилась  подл-Ь  сельскаго  трактира.  Молодой  челов-Ькъ 
выглянулъ  въ  окошко,  закричалъ,  перем'^^нился  въ  лтщЪу  вы- 
скочилъ  вонъ  и  бросился  къ  ногамъ  отца  своего,  который  съ 
дочерью  и  съ  меньшимъ  сыномъ  вы'1халъ  встр-Ьчать  милаго 
б'Ьглеца  своего.  Они  обнимали  другъ  друга,  плакали,  рыдали, 
хотйли  говорить,  но  не  могли  сказать  ничего,  кром-Ь  отры- 
вистыхъ,  несвязныхъ  словъ.  Вс4  путешественники  выпыи  изъ 
К0.1ЯСКИ  и  въ  молчанш  смотр'Ьли  на  С1ю  сцену  любви  и  во- 
сторга. Постильоны  неподвижно  сид-бли  на  лошадяхъ,  и  трубки 
ихъ  упали  на  землю.  —  Наконецъ,  н-йжный  старикъ  повелъ 
сйна  своего  въ  трактиръ,  гд-Ь  приготовленъ  былъ  об-Ьдъ.  «И 
вы,  государи  мои,  сказалъ  онъ  Б*  и  товарищамъ  его — и  вы 
должны  обедать  съ  нами;  должны  участвовать  въ  нашемъ  ве- 
сельЬ.  Пойдемъ-те,  пойдемъ-те!>  Они  съ  удовольств1емъ  испол- 
нили его  волю;  самые  постильоны  приглашены  были  къ  столу 
и  пили  за  здоровье  радостнаго  семейства>...  '). 

...сердце?  Ахъ!  кому подкр*-        ...сердце?  Кто  ^)... 
пить   слабаго?   Кто   ободритъ 
томнаго?  Кто  ')... 

Еще  подобные  случаи,  болйе  или  мен4е,  значительныхъ 
сокращенхй  заметили  мы  въ  сл^дующихъ  м-Ьстахъ: 

М.  Ж.  I,  30,  1  св.=П.  р.  п.  I,  11,  7  сн.  (См.  4);  М.Ж. 
I,  31,  1  сн.  =11.  р.  п.  I,  14,  11  сн.  (См.  5);  М.  Ж.  I,  33, 
8  св.^П.  р.  п.  I,  16,  10  св.  (См.  6);  М.  Ж.  I,  41,  12  св..— 
П.  р.  п.  I,  29,  1  сн.  (См.  И);  М.  Ж.  I,  41,  3  сн.=:П.  р.  п.  I, 
30,  6  сн.  (См.  13);  М.  Ж.  I,  49,  4  сн.=П.  р.  п.  I,  43,  1  сн. 
(См.  16)]  М.  Ж.  I,  54,  11  сн.--11.  р.  п.  I,  52,  4  св.  (См.  19); 
М.  Ж.  I,  165,  4  св.=и.  р.  п.  I,  76,  6  св.  (См.  38);  М.  Ж-.  I, 


*)  М.  ж.,  VIII,  88-93.  ^)  Аглая,  I.  120,  12  сн. 

')  П.  р.  п.  VI,  41,  6  св.  (См.  652). 
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174,  1  сн.  =  П.  р.  п.  I,  91,  1  сн.  (См.  34);  М.  Ж.  I,  178, 
4  сн.=:П.  р.  п.  I,  97,  3  сн.  (См.  36);  М.  Ж.  I,  182,  9  сн.=: 
П.  р.  п.  I,  104,  4  св.  (См,  38);  М.  Ж.  I,  310,  13  сн.зиП.  р.  п. 
I,  125,  10  сн.  (См.  46);  М.  Ж.  I,  322,  5  св.  =  П.  р.  п.  I, 
144,  5  св.  (См.  53);  М.  Ж.  I,  332,  13  св.  =  П.  р.  п.  I, 
161,  11  св.  (См.  60);  М.  Ж.  I,  334,  1  св.=П.  р.  п.  I,  163, 
3  сн.  (См.  61);  М.  Ж.  I,  335,  4  св.=П.  р.  п.  I,  165,  8  сн. 
(См.  61);  М.  Ж.  I,  338,  11  св.  =  П.  р.  п.  I,  170,  6  сн. 
(См.  63)  и  мн.  др. 

Большинство  приведенныхъ  нами  прим'1ровъ  свид'1тель- 
ствуетъ  объ  упорномъ  стремлеши  Карамзина  сжать  свою  р-Ьчь: 
ц4лыя  строки,  десятки  строкъ  выкпдываетъ  онъ  безъ  сожа- 
л'Ьнгя,  если  он-Ь  кажутся  ему  почему  бы  то  ни  было  лишними... 
Видимъ  мы  также  во  второмъ  издан1и  выпускъ  двухъ  м^стъ, 
въ  которыхъ  говорилось  о  разбойничьихъ  подвигахъ  казаковъ 
надъ  раненымъ  Клейстомъ, — выпуская  эти  м4ста,  Карамзинъ, 
в-Ьроятно,  руководился  патр10тическими  чувствами.  Очень  лю- 
бопытна резкая  выходка  Карамзина  противъ  1езуитовъ  (Свя- 
тая Инквизищя),  которую  онъ  тоже  счелъ  нужнымъ  уничто- 
жить... Интересенъ,  кром-Ь  того,  выпускъ  фразы  рискованной 
во  времена  Павла:  с  явится  чудовище  насил1я  и  загремитъ  ц'Ь- 
Т1ями>.  .  Исключеше  ц4лой  повйсти  о  сблудномъ  сын'Ь>  объ- 
ясняется, на  нашъ  взглядъ,  тймъ,  что  нравоучительный  ха- 
рактеръ  ея  въ  1796  году  не  нравился  Карамзину,  уже  пе- 
реросшему въ  литературномъ  отношен1и  Жанли  и  Мармон- 
теля.  Наконецъ,  н^^которыми  выпусками  была  ослаблена  сен- 
тиментальная восторженность,  которая  очень  зам'Ьтна  въ  пер- 
вомъ  издаши. 


§.  Изм4нен1Я  (въ  смысл*). 

...сердце  его  въ  самой  жи-        ...сердце   его  отъ  ужаса,  и 
в^Ьйшей  радости,    и  языкъ  бы    языкъ  его  онЬм^лъ  бы  въ  са- 
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его  въ  свинецъ  превратился  въ 
самую  ту  секунду,  въ  которую 
онъ  подумалъ  бы  ')... 

...оно  нйжн-Ье,  нежели  я  ду- 
малъ,  и  онъ  ^).,. 

...мокрой.  Насквозь  промо- 
ченная постатя  и  грязью  за- 
брызганныя  подушки  были  пе- 
чальнымъ  предметомъ  д.1я  глазъ 
моихъ.  Насилу  *)... 

...заняться:  и  такъ  я  при- 
нялся за  жареное,  которое  от- 
пустили со  мною  изъ  трактира 
Три  ')... 

...бранилась  съ  красноро- 
жимъ  мужемъ  ^)... 

...Музъ,  скрывающихся  во 
мракъ,  подобно  какъ  въ  бур- 
ное время  дворовыя  собаченки, 
поджавъ  хвостъ,  убЬгаютъ  подъ 
нав4съ  и  пр.  ^^)... 

...одинъ  въ'зеленомъкафтан'Ь 
и  дикомъ  камзо.!*!,  подъ  саль- 
нымъ  парикомъ,  челов-Ькъ  ^^)... 

...нав'Ьрно,не  ограничены  ли 
нын-Ь  С1И  права,  и  въ  чемъ  ^^)... 


мую   ту   минуту,    въ  которую^ 
онъ  думалъ  ')... 

...оно  чувствительно^онъ*)... 

...мокрой.  Постелямоя,  по- 
душки, все  было  забрызгано 
грязью.  Насилу  ^)... 


...заняться:  и  такъ  я  вз ду- 
малъ считать  свои  червонцы. 
Три  ')... 

...бранилась  съ  пьянымъ  му- 
жемъ     ).*. 

...Музъ,  скрывающихся  во 
мракъ,  подобно  какъ  въ  бурное 
время  б^дныя  малиновки  и  си- 
нички по  кустамъ  прячутся  и 
пр.  *')... 

...одинъ  въ  желтомъ  каф- 
тан^^,  въ  померанцевомъ  кам- 
зол'Ь,  въ  сальномъ  парик']^,  че- 
лов-Ькъ  '*)... 

...наверно,  существуютъ-ли 
донын*  это  исключительное 
право,  и  въ  чемъ  '^)... 


^)  А1.  ж.  I,  26,  1  сн.  »)  П.  р.  п.  I,  5,  4  сн.(См.  2).  »)  М.  Ж.  1^ 

28,  5  св.  *)  П.  р.  п.  I,    8,  6  сн.  (См.  3).  *)  М.  Ж.  I,  30,  2  сн. 

•)  П.  р.  п.  I,  13,  1  св.  (См.  5).  О  М.Ж.  I,  42,  13  св.  »)  П.  р.  п. 

I,  31,  9  СП.  (См.  12).  *)  Ы.  Ж.  I,  45,    8  сн.  ^^)  П.  р.  п.  I,  36,  2  сн. 

(См.  13).  ")  М.  Ж.  I,  182,  5  св.  ^^)  П.  р.  п.  I,  103,  7  св.  (См.  38). 

13)  М.  Ж.  I,  18Г),  5  сн.  1*)  П.  р.  п.  I.  110,  10  сн.  (См.  40). 

»*)  М.  Ч^.  I,  191,  8  св.  1в)  П.  р.  п.  I,  117,  1   сн.  (См.  Щ. 
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...ДЛЯ  того,  что  накрапалъ 
дождь.  Въ  ')... 

...банкиры.  Орденъ  ихъ  хотя 
и  находился  подъ  покровитель- 
ствомъ  Папы,  но  ц4ль  его  ^)... 

...такъ  отбило  мн4  бока,  что 
у  меня  и  теперь  болятъ  ребра. 
Сверьхъ  ^)... 

...об'Ьдни.  Огромность  хра- 
ма    )••• 

...моею,  казались  мн'Ь  бла- 
женными тварями.  Он4  ®),.. 

...великою  определенностью 
и  чистотою  ^*)... 

...бунтовалъ  тамошшй  на- 
родъ;  но  по  французски  ^^)... 

...заглушить  уличной  шумъ, 
которой  ^*)... 

...ОтеллуРТотъ,  кто  чи-^^ютъ 
наизусть  ц^лыя  страницы  изъ 
Расина,  не  знаетъ,  что  есть  на 
св4т4  Гёте.  Положеше  ^')... 

...разс^яннымъ,  и  лишается 
энерпи  въ  ощущен1яхъ;  дру- 
гой '%.. 


...для  того,  что  небо  покры- 
валось со  всЬхъ  сторонъ  ту- 
чами ')... 

...банкиры.  Общество  ихъ 
только  по  наружности  зависало 
отъ  Папы;  цйль  его  *)... 

...такъ  растрясло  меня,  что 
и  теперь  чувствую  боль  въ 
груди.  Сверьхъ  ^)... 

...об4дни.  Великол-Ьше  хра- 
ма    )... 

...моею,  изображали  дляменя 
веселхе  и  безпечность.  Он-Ь^®)... 

...великою  пр1ятностью  и 
чистотою  ^^).. 

...бунтова.)1а тамошняя  чернь; 
но  по  французски  ^*)... 

...заглушить  шумъ  пьяныхъ 
бунтовщиковъ  '^)... 

...Отеллу?*  (*Тогда  я  такъ 
думалъ!)  Положеше  *^)... 


...разсЁяннымъ   и  слаб'Ьетъ 
сердцемъ;  другой  *'*")... 


*)  М.  ж.  I,  311,  7  св.  »)  п.  р.  п.  1.  126,  8  сн.  (См.  47).  ^)  М.Ж. 

I,  .342,3  св.  *)  П.  р.  п.  I,  177,  2  св.  (См.  66).  *)  М.  Ж.  II,  149,  7  сн 

в)  П.  р.  п.  1.  255,  1  сн.  (См.  92).  ')  М.  Ж.  II,  171,  7  св.  «)  П.  р. 

п.  I,  200,  4  св.  (См.  106).  <')  М.  Ж.  II,  289,  8  св.  ^^)  П.  р.  п.  II,  3, 

7  св.  (См.  108).  1^  М.  ;К.  II,  305,  12  сн.  ")  П.  р.  п.  Ц,  30,  2  сн. 

(См.  118).  »»)  М.  Ж.  III,  310,  И  св.  **)  П.  р.  п,  II,  183,  3  сн.  (См.  175). 

")  М.  Ж.  IV,  53.   1  сн.  »•)  П.  р.  п.  II,  210,  11  св.  (См.  185). 

17)  М.  Ж.  VI,  187,  5  св.  1«)  П.  р.  п.,  III,  255,    11  св.  (См.  321). 

1«)  М.  Ж.  VI.  334,  1   сн.  ^  П.  р.  п.  III,  292,  9  ев   (См.  335). 
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Кром'6  приведенныхъ  прим^ровъ,  подобные  же  случаи,  съ 
бЬльшимъ  или  иеньшимъ  изи%нен1еыъ  смысла,  встр']^тили  ны 
еще  въ  сл'бдующихъ  м^стахъ: 

М.  Ж.  I,  30,  5  сн.ггП.  р.  п.  I,  12,  5  он.  (См.  б);  М.  Ж. 
1,31,  1сн.=П.  р.  п.  I,  14,  10  св.  (См.  5);  М.  Ж.  I,  33,  2  св.  = 
П.  р.  п.  I,  16,  2  св.  (См.  6);  М.  Ж.  I,  33,  2  сн.=гП.  р.  п. 
I,  17,  10  св.  (См.  7);  М.  Ж.  I,  35,  8  св.  =П.  р.  п.  I,  19, 
6  сн.  (См.  8);  М.  Ж.  I,  35,  10  св.  =  11.  р.  п.  I,  19,  3  сн. 
(См.  8);  М.  Ж.  I,  36,  8  св. =11.  р.  п.  I,  21,  7  св.  (См.  8); 
М.  Ж.  I,  37,  9  св.=11.  р.  п.  I,  22,  1  сн.  (См.  9);  М.  Ж.  I, 
38,  6  св.=11.  р.  п.  I,  24,  8  св.  (См.  9);  М.  Ж.  I,  54,  5  св.= 
П.  р.  п.  I,  51,  10  св.  (Си.  19);  М.  Ж.  I,  313,  1св.=П.р.п. 
I,  129,  8  св.  (См.  48);  М.  Ж.  I,  332,  7  св.=П.  р.  п.  I,  161, 
3  св.  (См.  60);  М.  Ж.  I,  332,  4  сн.  =  П.р.  п.  I,  162,  1  св. 
(См.  60);  М.  Ж.  I,  338,  1  сн.  =  П.  р.  п.  I,  171,  10  сн. 
(См.  64);  М.  Ж.  I,  339,  12  сн.  =  П.  р.  п.  I,  172,  4  сн. 
(См.  64);  М.  Ж.  I,  347,  8  сн.  =  П.  р.  п.  I,  186,  7  св. 
(См.  69);  М.  Ж.  II,  151,  1  св.  =  П.  -р.  п.  I,  257,  2  сн. 
(См.  93);  М.  Ж.  II,  295,  2  св.  =  П.  р.  п.  II,  12,  3  сн. 
(См.  112);  М.  Ж.  III,  59,  5  сн.  =  П.  р.  п.  II,  74,  5  св. 
(См.  134);  М.  Ж.  Ш,  67,  11  св.  ^  П.  р.  п.  II,  85,  8  сн. 
(См.  138);  .М.  Ж.  III,  194,  2  св.=П.  р.  п.  II,  146,  10  сн. 
(См.  161)  и  мн.  др. 

Къ  этой  же  групп'Ь  могухъ  быть  отнесены  т*  изи'Ьнен1я, 
которыя  сд^лалъ  Карамзинъ,  желая  въ  н^которыхъ  м^стахъ 
ослабить  или  усилить  впечатл^н1е  читателей.  Такъ,  во  второиъ 
изданш  бросается  въ  глаза,  между  прочимъ,  уничтожен1е  словъ 
<очень>  и  <весьма>  '),  что  сразу  во  многихъ  м^стахъ  пони- 
зило тонъ.  Бромй  того,  подобное  изм'бнеше  въ  освтценги  за- 
метили мы  и  въ  сл^дующихъ  случаяхъ: 


')  Напр.,  Ы.  Ж.  I,  30,  9  св.  =  П.  р.  п.  I,  12,  4  св.  (См.  5);  М.  Ж.  I,  176, 
3  сн.=:П.  р.  п.  I,  95,  3  св.  (См.  35);  М.  Ж.  I,  178,  9  сн.  =  П.  р.  п.  I,  97, 11  св. 
(Сн.  36).  М.  Ж.  II,  40,  8  св.  =  II.  р.  п.  I,  233,  4  св.  (См.  83);  М.  Ж.  II,  158, 
8  си.  =  11.  р.  п.  I,  271,  1  св.  (См.  97);  М.  Ж.  II,  162,  13  св.  =  П.  р.  п.  I,  276, 
8  сн.  (См.  100)  и  др. 
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• . .  .Колоколъ  зазвен'Ьлъ,  ло- 
шади помчались,  и  я  еще,  мо- 
жетъ  быть,  въ  первой  разъ  въ 
жизни  своей  такъ  живо  почув- 
ствовалъ  себя  одного.  Все  ^)... 

..•т'Ьнь:  гд-Ь  теперь  тй  часы, 
въ  которые  ^)... 

. . .  щастлив-Ьйшимъ  че  л  ов4- 
комъ...  Во  ^)... 

...съ  полчаса  им'Ьлъ  честь 
говорить  съ  нимъ  ')... 

...оставалось  только  запла- 
тить... Удивляюсь  ^)... 

...лошади  пребольш1я,  и  ^^)... 
...онъ:      оЫ1§6,      Майагое! 
На  ^0... 

. .  .Итальянцомъ  налягаемъ 
уже  на  кофе  ^^)... 

...вид'Ьлъмногохорошихъ*').. 

...онъ  тотчасъпопросилъ^^)... 

. .  .нравиться  многимъ;  немно- 
пе  '%. 

...шишакъ  благочестив'Ьйша- 
го  изъ  Маркграфовъ  *^)... 


. ..Колокольчикъ  зазвен'Ьлъ, 
лошади  помчались  —  и  другъ 
вашъосирот'Ь.1ъ  въ  М1р4,  осиро- 
тйлъ  въ  душ4  своей.  Все  ^)... 

...Т'Ьнь:  ахъ!  гд4,  гд-Ь  часы, 
въ  которые  *)... 

. .  .щастлив-Ьйшимъ  изъ  смерт- 
ныхъ...  Во^)... 

...съ  полчаса  говорилъ  съ 
нимъ  ®)... 

...оставалось  только  бросить 
на  столъ  деньги...  Удивля- 
юсь ^")... 

...лошади  больш1я,  и  *')... 
...онъ:     оп.1ише,      Матамъ! 
На  ^*)... 

...Итальянцомъ  пьемъ  въ 
день  чашекъ  по  девяти  кофе' ^)..- 

...вид-Ьлъ  довольно  хоро- 
шихъ  '^)... 

...онъ  проси лъ  ^ '*)... 
...нравиться  всЬмъ;    немно- 
Г1е  ")... 

. .  .шишакъ  одного  изъ  благо- 
честив'Ьйшихъ  Маркграфовъ**)... 


»3  М.  ж.  I,  26,  12  сн.  2)  п.  р.  п.  I,  5,  4  св.  (См.  2).  ^)  М.  Ж. 

I,  26,  6  сн.  *)  П.  р.  п.  I,  5,  11  сн.  (См.  2).  *)  М.  Ж.  I,  27,  4  св. 

•)  П.  р.  п.  I,  6,  1  св.  (См.  3).  ')  М.  Ж.  I,  35,  9  сн.  «)  П.  р.  п.  I, 

20,  9  св.  (См.  8).  »)  М.  Ж.  I,  42, 3  св.  ^^)  П.  р.  п.  I,  30, 1  сп.  (См.  12). 

»)  М.  Ж.  I,  46,  10  сн.         ")  П.  р.  п.  I,  38.  9  св.    (См.  14).  ^^)  М.  Ж. 

I.  52,  2  св.  ")  П.  р.  п.  I,  47,  7  сн.  (См.  17).  1»)  М.  Ж.  I,  155,  12  св. 

!•)  П.  р.  п.  I,  60,  10  СП.  (См.  21).  ^^  М.  Ж.  I,  166,  3  св.  ^в)  П.  р. 

п.  I,  77,  3  сн.  (См.  28).  ^^)  М.  Ли  I,  168,  8  си.  ^  П.  р.  п.  I.  82, 

1  св.  (См.  30).  «О  М.  Ж.  I,  168,  5  сн.  ")  П.  р.  п.  I,  82, 3  св.  (См.  30). 

«)  М.  Ж.  I,  172,  1   сн.  ^)  П.  р.  п.  I,  88,  6  си.  (См.  32). 
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...оставить!>  кричали  офи-  ...оставить!>  говорили  офи- 
церы ^)...  церы ')... 

...Вонъ,     собаки!»     закри-  ...Вонъ!>  закричалъ  *)... 
чаль ')... 

...литература  вамъ  во  мно-  ...литература  обязана  вамъ 

гомъ  обязана.  Прх^хавъ  ^)...  частхю  своихъ  усп-Ьховъ.  Пр1- 

^хавъ  )••• 

...онъ  съ  веселымъ  видомъ  ...онъ  покойно  разговари- 
разговаривалъ ')...  валъ  ®). 

...съ  наибольшимъ  внима-  ...съ  большимъ  внимаш- 
шемъ®)..  емъ^°)... 

...которой  наибол-Ье  удивля-  ...которой  удивляются  ^')... 
ются^^)... 

...переводчикомъ,  очень  жа-  ...переводчикомъ,  почти 'за- 
л-Ьлъ  обо  мн-Ь,  когда*')  плакалъ,  когда'*)... 

...Поэз1ю;  что-бы  могло  быть  ...Поэз1ю;  какъ-бы  прхятно 
для  меня  прхятн'Ье,  есть-ли  для  меня  было,  есть-.1и  бы*^)... 
бы '')... 

...мнЬ  только  одинъ  —  Ио-  ...мн'Ь  бол-Ье — Иорикъ  *®)... 
рикъ  *')... 

...завтра! > Ревущее  браво* ^) завтра!*    Шумящее    бра- 
во'')... 

ВсЬ  приведенные  нами  прим'^^ры  изм']^нен1й  въ  смысле  и  въ 
осв^щеши  даютъ  намъ  еще  одно  лишнее  доказательство  осно- 
вательной литературной  переделки,  постигшей  «Письма  рус- 
скаго  путешественника    и  во  многихъ  случаяхъ  изменившей 


1)  М.  ж.  I,  314,  6  св.  ')  п.  р.   п.  I,  130,  3  сн.  (См.  68).         »)  М.  Ж. 

I,  314.  9  св.  *)  П.  р.  п.  I,  131,  1  св.  (См.  48).  ')  М.  Ж.  I,  340,  5  св. 

*)  П.  р.  п.  I,  173,  1  сн.  (См.  65).  ^)  М.  Ж.  П.  13,  3  св.  «)  П.  р. 

п.  I,  191.  6  св.  (См.  71)  »)  М.  Ж.  П,  159,  5  св.  »°)  П.  .р.  п.  I,  271, 

6  сн.  (См.  98).       ^»)  М.  Ж.  П,  161,  2  св.       1')  П.  р.  п.  I,  274,  1  св.  (См.  99). 

^«)  М.  Ж.  III,  67,  5  св.  ^*)  П.  р.  п.  П,  85,  6  св.  (См.  138). 

»*)  М.  Ж.  III,  168.  12  св.  '•)  П.  р.  п.  II,  104,  9  сн.  (См.  146). 

^0  М.  Ж.  VI,  53,  13  сн.  ^'')  П.  р.  п.  III,  231,  4  сн.  (См.  312). 

*»)  М.  Ж.  VII,  193,  8  св.  ««)  П.  р.  п.  IV,  158,  8  сн.  (См.  401). 
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ихъ  смысФъ.  Если  Карамзинъ  не  ст^^снялся  съ  печатнымъ 
текстомъ  своего  произведенхя,  то,  конечно,  еще  мен-Ье  цере- 
монился со  своей  записной  книжкой. 


Ь.  Формальныя  изм']Ьнен1я. 

Особенное  внимаше  Карамзинъ  почему-то  обратилъ  на  д^е- 
прпчаст1я:  форму  на  а,  я  онъ  во  второмъ  издаши  зам'^&няетъ 
очень  часто  формой  на  ^  и  несколько  р'Ьже  (только  зъ  слов4 
«жпвя>)  формой  на  учи.  Напр.:  вообразя=:вообразивъ  *);  уда- 
рясь=:ударившись  ');  пряча=спрятавъ  ^);  приложа=:прило- 
живъ  *);  посвятя=посвятивъ  ^);  поблагодаря  =  поблагода- 
ривъ®);  отправя==:отправивъ ');  живя=живучи  ^), — но:  уви- 
д-Ьвъ^^видя  ^);  услышавъг^слыша  ^^). 

Довольно  часты  случаи  также  сокращен1я  придаточнаго 
пред.10жен1я  при  помощи  причастхя  и  наоборотъ — развипя 
причаст1Я  въ  цйлое  предложеше.  Напр.: 

...Героя,  который  пошелъ  Героя,  идущаго  поб-Ьж- 
поб-Ьждать '  *)...  дать  ^')... 

...экзерциц1я!>  Прим4тивъ,  ...экзерциц1я!>  Наконецъ,  я 
наконецъ,  что  ^*)...  прим^тиль,  что'*)... 

...Философъ,  любивш1Й  удо-         ...Философъ,  которой  люби  ль 


о  М.  ж.  I,  24,  3  сн.=Л.  р.  п.  I,  2,  11  сн.  (См.  1).  »)  М.  Ж.  I,  32,  11 

св.  =  П.  р.  п.  I,  15,   2  св.  (См.  6).  »)  М.  Ж  I,  176,    11  сн.  =  П.  р.  п. 

I,  94,  12  св.  (См.  35).    *)  М.  Ж.  I,  328,  1  сн.згП.  р.  п.  I,  156,  1  св.  (См.  58) 

»)  М.  Ж.  IV,  184,  6  сн.г=1  П.  р.  п.  П,  286,  6  сн.  (См.  214).  •)  М.  Ж.  IV,  197, 
10  сн  =Л.  р.  п.  II,  308,  8  сн.  (См.  223).  ^)  М.  Ж.  IV,  296,  13  св.г=:П.  р.  п. 
Ш,  30,  7  св.  (См.  234).  «)  М.  Ж.  II,  24,  7  сн.  =  П.  р.  п.  I,  208,  2  св.  (См. 
74);  М.  Ж.  III,  165,  6  сн.  =  П.  р.  п.  II,  100,  5  св.  (См.  144);  М.  Ж.  VI,  42, 
4  св.=П.  р.  п.  III,  214,  6  сн.  (См.  305).  Аглая,  I,  140,  5  сн.=П.  р.  п.  VI,  74, 
10  сн.  (См.  666):  Аглая,  II,  144,  5  сн.:=П.  р.  п.  V,  57,  8  сн.  (См.  483).  »)  М. 
Ж,  II,  14,  6  св.г=П.  р.  п.  I,  191,  6  сн.  (См.  71).  ^°)  М.  Ж.  II,  25,  1  сн.= 

П.  р.  п.  I,  210,  1  св.  (См.  75).  ")  М.  Ж.  I,  173,  6  сн.  »•)  П.  р.  п.  I,  89, 
1   сн.  (См.  33).       >«)  М.  Ж.  Г  182,  9  св.       ^0  П.  р.  п.  I,  103,  8  сн.  (См.  38). 
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вольств1я  и  умевшей  находить  удовольств1яинаходилъихъ')... 
ихъ  ^)... 

...восторги,  и,  такъ  сказать,         ...восторги,     заимствуя 

заимствуетъ  огонь ^)...  огонь*)... 

Еще  подобные  случаи  замечены  нами  въ  сл4дующихъ  м*- 
стахъ: 

М.  Ж.  I,  329,  10  св.ггП.  р.  п.  I,  156,  10  сн.  (См.  58); 
М.  Ж.  IV,  301,  4  св.=П.  р.  п.  Ш,  37,  7  сп.  (См.  237);  М. 
Ж.  1У,  305,  13  св.=:П.  р.  п.  Ш,  44,  5  сн.  (См.  240);  М. 
Ж.  ТУ,  305,  11  сн.=П.  р.  п.  Ш,  44,  1  сн.  (См.  240);  М. 
Ж.  УШ,  100,  8  св.1=:П.  р.  п.  IV,  211,  4  сн.  (См.  422). 
и  др. 

Попадаются  случаи   изм'Ьнен1я  залога   глагольной  формы. 

Напр.:  М.  Ж.  Ш,  317,  6  св.=П.  р.  п.  II,  196,  11  св.; 
М.  Ж.  IV,  55,  11  сн.=П.  р.  п.  II,  212,  2  сн.  (См.  186); 
М.  Ж.  IV,  58,  1  сн.=П.  р.  п.  II,  218,  8  св.  (См.  188);  М. 
Ж.  V,  353,  6  сн,=П.  р.  п.  Ш,  152,  7  св.  (См.  281):  М.  Ж. 
VI,  45,  2  сн.=П.  р.  п.  Ш,  219,  14  сн.  (См.  307). 

Попадается  несколько  случаевъ  изм-Ьнетя  вида  глагола  ^), 
времени  %  падеоюа  '),  числа^).  Въ  заключенге,  приведемъ  ни- 
сколько выраженш,  странныхъ  съ  формальной  стороны,  кото- 
рыя  были  перед']^ланы  во  второмъ  издан1и: 

...не    усп-Ьлъ    я    окончать  ...не    усп-бль    я    окончить 

письмо  ^)...  письмо  ^°)... 

...которой  сталъ Закрапать,  ...которой накрапывалъ.  Но- 

Новой^О...  вой'^)... 


1)  М.  ж.  II,  28,  9  св.  «)  П.  р.  п.  I,  213,  6  сп.  (См.  76);  «)  М.  Ж. 

II,  35,  12  св.         *)  П.  р.  п.  I,  224,  2  сн.  (См.  80).  »)  М.  Ж.  I,  39,  3  сн.= 

П.  р.  п.  I.  27,  2  св.  (См.  10);  М.  Ж.  I,  179,  7  сн.  =  П.  р.  п.  I,  99,  1  св.  (См. 
36);  М.  Ж  II,  170,  1  сн.  =  П.  р.  п.  I,  288,  6  св.  (См.  105).  «)  М.  Ж.  I,  176, 
6  сн.  =  П.  р.  п.  I,  94,  2  сн.  (См.  35).  ')  М.  Ж.  I,  338,  8  сн.^П.  р.  и.  I, 

171,  4  св.  (См.  63);  М.  Ж.  I,  338,  7  сн.  =  П.р.  п.  I,  171,  5  св. '(См.  63).  М.  Ж. 
VI,  59,  9  сн.=1П.  р.  п.  III,  242,  5  св.  (См.  316);  Аглая,  I,  139,  4  св.^П.  р.  п, 
IV,  71,  5  СП.  (См.  665).  »)  Ы.  ЛС.  III,  305,  5  сн.тП.  р.  п.  II,  176,  9  св.; 

М.  Ж.  VII,  36,  7  св.=:П.  р.  п.  IV,  60,  6  сн.  (См.  362).  »)  М.  Ж.  I,  41,' 

10  сн.  1<»)  П.  р.  п.  I.  30,  1  св.  (См.  11).  ")  М.  Ж.  1,309,  10  св.  1«)  П.  р. 
п.  I,  123,  7  СП.  (См.  46). 
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...сЬлъсъсвоимъКаспаромъ        ...сЬлъ  на  коня,  и')... 
на  конь,  и  ')... 

...въ  дикомъ  камзол-Ь,  подъ  ...въ  пом еранцевомъ  камзоле 

сальнымъ   парикомъ,  челов'Ь-  въ  сальномъ    парик*]^    челов'6- 

ка  )•••  ка  )'•* 

...фрак4,  П0Д1  круглой  шля-  ...фрак*  и  въ  круглой  шляпй. 

пой.  Пожилой*)...  Пожилой^)... 

.. «благо даренъ  противъ  моего        ...благодаренъ      Творцу, 
Творца,  какъ')...  какъ®)... 

Есть,  наконецъ,  несколько  случаевъ  измйненхя  падежа  въ 
зависимости  отъ  перем-Ьны  или  пропуска  предлога^). 


1.  Добавяен1я. 

...въ  составъ  быт1я^^)...  ...въ  составъ    нравственнаго 

6ЫТ1Я  ^*)... 

...радъ-бы  былъ   выплакать       ...радъ-бы  былъ,    какъ  гово- 
все  сердце  свое")...  ритъ      Шекспиръ,     выплакать 

сердце  свое^^)... 

...Крамера! —Простился  ^*) Крамера!*     (*Одинъ    изъ 

моихъ  прхятелей,  будучи  въ 
Нарви,  читалъ  Крамеру  С1е 
письмо — онъ  былъ  доволенъ — 
я  еще  больше!)  Простился^*)... 


О  М.   ж.  1, 164,  7  СП.  »)  п.  р.  п.  I,  74,  2  сн.  (См.  27).  »)  М.  Ж. 

1,  186,  4  сн.  *)  П.  р.  п.  1, 1 10,  8  сн.  (См.  40).  *)  М.  Ж.  I,  186,  1  сн. 

•)  П.  р.  п.  I,  110,  4  сн.  (См.  41).  ')  М.  Ж.  II,  173,  6  св.  «)  П.  р. 

п.  I,  293,  8  св.  (См.  107);  »)  М.  Ж.  I,  190,  2  сн.тП.  р.  п.  I,  117,  8  св.  (См. 
43):  М.  Ж.  I,  312,  4  св.=П.  р.  п.  I,  128,  6  св.  (См.  47);  М.  Ж.  11,  16,  12  св.= 
П.  р.  п.  I,  196,  3  св.  (См.  72),  »<0  М.  Ж.  I,  25,  3  св.  ")  П.  р.  п.  I, 

2,  5  сн.  (См.  1).  12)  М.  Ж.  I,  27, 12  сн.         ^^)  П.  р.  п.  I,  6,  10  сн.  (См.  3). 
**)  М.  Ж.  I,  34,  6  сн.  **)  П.  р.  п.  I,  18,  7  сн.  (См.  7). 
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перо  мое.  Словоохотной^).. 


...наконецъ,  Французъ  ^).. 


...11р14хавъ,  всЬ  *)... 

...какъ  онъ  уже  готовь  ')... 

...читая  нймедтя  драмы  ^)... 

...я  ихъ  сидящихъ /^)... 

...береговъ,  возвеселяющ1я 
б^  дн'Ёйш1я ,  от  дал  енныя  страны ! 
Но  гд4  ''),.. 


..землю.     Щастливые  ^*).. 


..покроя — <Япривелъ  ").. 


...перо мое.*  (ВсЬ свои зам-Ь- 
чап1я  писалъ  я  въ  дорог-Ь  се- 
ребрянымъперомъ).Словоохот- 
ной  ')... 

...наконецъ,  бедной  Фран- 
цузъ *)... 

...Прх'Ьхавъ      въ      городъ, 

ВС*    ®)... 

...какъ  храбрый  Кдейстъ  уже 
готовъ  ®)... 

. . .  читая  лу ЧШ1Я  Шмецкгя 
Драмы  ^°)... 

...я  ихъ  (разумеется,  мыс- 
ленно) сидящихъ  ")... 

...береговъ,  плоды,  веселящхе 
сердце  людей  въ  странахъ  от- 
даленныхъ  и  не  столь  облаго- 
дйтельствованныхъ  природою! 
Но  гд*  ^*)... 

...землю*...  (*Тогда  мн*  было 
только  24  года!!)  Щастли- 
вые ^^)... 

. .  .покроя*. .  .(*Одной  изъ  нихъ 
н^тъ  уже  на  св4гЬ!  Горы 
Швейцарсшя!  вы  не  защитили 
ее  отъ  безвременной  жестокой 
смерти!)  Я  привелъ  ^^)... 


^)  М.  ж.  I,  164,  1  св.  «)  П.  р.  п.  I,  73,  3  сн.  (См.  27).  »)  М.  Ж. 

I,  310.  15  сн.  *)  П,  р.  п.  1, 125,  9  св.  (См.  46).  *)  М.  Ж.  1,313,  12  св. 

«)  П.  р.  п,  I,  129,  7  сн.  (См.  48).  О  М.  Ж.  II,  12,  13  сн.  *)  П.  р. 

п.  I,  189,  6  сн.  (См.  70).  •)  М.  Ж.  II,  22,  2  сн.  1°)  П.  р.  п.  I,  205, 

8  сн.  (См.  73).  ")  М.  Ж.  II,  290,  13  сн.  ")  П.  р.  п.  II,  5,  6  св.  (См 

109).  ")  М.  Ж.  III,  316,  8  сн.  ^*)  П.  р.  п.  II,  195,  10  сн.  (См.  179)1 

^^)  М.  Ж.  IV,  168.  12  сн.  1«)  П.  р.  п.  II,  258,  6  сн.  (См.  203). 

^0  М.  Ж.  IV,  194,  12  св.  '^)  П.  р.  п.  II,  303,  7  св.  (См.  220). 
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...братьями!  Я  съ  ^)...  ...братьями!*  (*Мечта  вооб- 

ражешя!)  Я  съ  ')... 

...^его  бол-Ье?  Истинная  ^) чегобол4е?*  (*Ктохочетъ, 

разсм'Ьется!).  Истинная  *).., 

Зат^мъ  второе  издаше  дополнено  двумя  большими  встав- 
ками: 1)  повестью  о  самоубхйств-Ь  швейцарскаго  аббата  Н*, 
впервые  помещенною  въ  сМоск.  Журн.>  (1791,  I,  56)  отдельно, 
подъ  назвашемъ  <Самоуб1Йца>  ^) — и  2)  длиннымъ  разсказомъ 
парижскаго  аббата  Н*  о  веселой  жизни  дореволющоннаго 
Парижа  ^).  Начинается  этотъ  разсказъ.  со  словъ:  «зд'Ьсь, 
сказалъ  мн4  Аббатъ  Н*,  шедши  со  мною  по  улиц*  81;.  Но- 
погё>...  и  кончается:  «тутъ  мы  разстались  съ  Аббатомъ>... 

Бром'Ь  приведенныхъ  прим'Ьровъ,  случаи  добавлен1й  зам**- 
чены  были  нами  еще  въ  сл^дующихъ  м'Ьстахъ: 

М.  Ж.  I,  164,  4  сн.г=П.  р.  п.  I,  75,  2  св.  (См.  27);  М. 
Ж.  I,  170,  5  св. =11.  р.  п.  I,  84,  8  св.  (См.  30);  М.  Ж.  I. 
174,  1  св.  =П.  р.  п.  I,  90,  8  св.  (См.  33);  М.  Ж.  I,  174, 
10  св.=П.  р.  п.  I,  90,  2  сн.  (См.  33);  М.  Ж.  I,  175,  6  сн.= 
П.  р.  п.  I,  93,  7  св.  (См.  34);  М.  Ж.  I,  178,  10  св.=П.  р.  п. 
I,  97,  4  св.  (См.  35);  М.  Ж.  I,  308,  8  сн.=П.  р.  п.  I,  122, 
9  сн.  (См.  45);  М.  Ж.  I,  308,  5  сн.=П.  р.  п.  I,  122,  4  сн. 
(См.  45);  М.  Ж.  I,  311,  6  св.=П.  р.  п.  I,  126,  9  сн.  (См.  47); 
М.  Ж.  I,  315,  12  сн.=П.  р.  п.  I,  132,  2  сн.  (См.  49);  М.  Ж. 
I,  328,  12  св.  =:П.  р.  п.  I,  155,    3  св.  (См.  58),  и  мн.  др. 

Большинство  этихъ  добавлен1й  сд'Ьлано  Карамзинымъ  для 
бол^е  яснаго  пониманхя  его  мысли;  кром-Ь  того  внесъ  онъ  во 
второе  издан1е  несколько  прим'1чан1Й,  изъ  которыхъ  любопытны 
для  насъ  т-Ь,  которыми  онъ  попытался  ослабить  несколько  свою 
сентиментальную  восторженность:  посл4  разсказа  о  томъ,  какъ 
онъ  цЬловалъ  землю  «щастливыхъ  Швейцаровъ> — Карамзинъ 


^)  М.  ж.  V,  350,  8  св.  2)  П.  р.  п.  III,  146,  9  св.-(См.  279). 

»)  М.  Ж.  VIII,  107,  7  св.  *)  П.  р.  п.  IV,  222,  5  сн.  (См.  426). 

О  1Г.  Ж  I,  56=  П.  р.  п.  IV,  94—103.  •)  Аглая,  II,  160,  2  св.=гП. 

р.  п.  IV,  299-305,  9  сн.  (См.  456—458). 
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прибавилъ:  стогда  мн*  было  только  24  года!!»;  поел*  мечташй 
о  «золотомъ  в-Ьк-Ь»  наземл'Ь — онъ  прибавляетъ:  «мечты  вообра- 
жен1я!>;  предлагая  въ  1-мъ  изданш  любовникамъ  довольство- 
ваться платоническою  любовью,  онъ  во  второмъ  д'^лаетъ  по 
этому  поводу  прим'6чан1е:  «кто  хочетъ,  разсмФется!»... 


^.  Перестановки. 

...Съ    бездушными    вещами        ...съ    вещами    бездушными 
прощался  ')...  прощался  *)... 

...и  въ  первой  еще  разъ  ') и  еще  въ  первой  разъ  *)... 

...есть-ли    бы    можно   было         ...есть-ли  бы  мн-Ь  тогда  мож- 
мнй  тогда  перенестись  ^)...        но  было  перенестись  ®)... 

...бездомнымъ   странникомъ       ...бездомнымъ на земл'Ё стран- 
на земли  сей  и  ')...  никомъ  и  ®)... 

Излишне  приводить  много  прим'Ёровъ  изм^^нешй  этого  рода: 
всЬ  они  сд'Ьланы  только  ради  стилистическихъ  ц-Ьлей  и  потому 
не  им:6ютъ  особеннаго  интереса  ни  для  изучен1я  содержашя 
«Писемъ  русскаго  путешественника»,  ни  для  изсл^Ьдовашя  су- 
дебъ  его  языка.  Отм-Ьтимъ  еще  т-Ь  м-бста,  гд'Ь  мы  встретили 
подобные  же  случаи  изм']^нен1й: 

М.  Ж.  I,  158,  4  св,=П.  р.  п.  I,  64,  9  св.  (См.  23);  М. 
Ж.  I,  164,  3  сн.=П.  р.  п.  I,  75,  3  сн.  (См.  27);  М.  Ж.  I, 
169,  12  сн.=П.  р.  п.  I,  83,  8  св.  (См.  15);  М.  Ж.  I,  182, 
9  св.=П.  р.  п.  I,  103,  9сн.  (См.  38);  М.  Ж.  I,  187,  7  сн.= 
П.  р.  п.  I,  112,  2  св.  (См.  17);  М,  Ж..  I,  312,  1  св.=П.  р.  п. 
I,  128,  1  св.  (См.  47);  М.  Ж.  I,  318,  7  сн.==П.  р.  п.  I,  138, 


1)  М.  Ж.  I,  25,   9  сн.  >)  П.  р.  п.  I,  3,  7  сн.  (См.  2).  з)  м.  Ж.  I, 

26,  11  св.  *)  П.  р.  п.  I,  4,  3  сн.  (См.  2).  *)  М.  Ж.  I,  31,  3  сн. 

'')  П.  р.  п.  I,  14,  6  св.  (См.  5).  ^)  М.  Ж.  I,  34.  8  сн.  *)  П.  р.  п. 

I,  18.   10  сн.  <См.  7). 
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8  сн.  (См.  51);  М.  Ж.  I,  319,  5  св.=П.  р.  п,  I,  139,  7  св. 
(См.  51);  М.  Ж.  I,  329,  4  св.=П.  р.  п.  I,  156,  6  св.  (См.  58). 
и  мн.  др. 


Въ  1803  году  «Письма  русскаго  путешественника >  были 
перепечатаны  въ  собран1и  сочинешй  Карамзина  и,  такимъ 
образомъ,  еще  разъ  появились  передъ  русской  публикой.  Это 
новое,  по  счету,  третье  издан1е  «Писемъ>  им'Ьетъ  немалое 
значен1е  для  исторхи  ихъ  текста.  Такъ,  мы  видимъ,  что  вни- 
ман1е  Карамзина  къ  своему  произведешю  и  въ  1803  году  по 
прежнему  не  ослаб'бвало,  что  выразилось  въ  самомъ  тщатель- 
номъ  исправлеши  второго  издашя  (1797 — 1801). 

Всевозможныхъ  вархантовъ  насчитали  мы  въ  этомъ  третьемъ 
издаши  свыше  семисотъ,  изъ  которыхъ,  впрочемъ,  можно  вы- 
ключить бол'Ье  ста  случаевъ  возопановл^шя  текста  перваго 
игдангя.  Это  возстановленхе  очень  любопытно  для  изсл^дова- 
теля:  в'броятно,  многими  исправлен1ями  своими,  сделанными 
въ  1797  году,  Карамзинъ  остался  недоволенъ  и  возстано- 
вилъ  прежнюю  редакщю  (1791  —  1794  гг.).  Значитъ,  при 
новомъ  издан1и  «Писемъ>,  Карамзинъ  сравнивалъ  06*6  преж- 
Н1Я  редакцш  и  выбиралъ  лучшую  изъ  нихъ;  иногда  онъ 
возстановляетъ  старую  редакц1ю,  н-Ьсколько  подправивъ  ее, 
иногда  пользуется  об'&ими  редакц1ями  и  изъ  нихъ  соста!)- 
ляетъ  НОВУЮ. 

Кром'6  этой  группы  €возапанювленш>у  <:чистыхъ>  или  «съ 
пзм'Ьнешями!  (до  200  случаевъ)  любопытна  группа  талтне- 
нгй>  (словъ,  оборотовъ,  фразъ);  она  тоже  довольно  много- 
численна (бол'Ье  250);  кром-Ь  того,  замечено  нами  до  200  слу- 
чаевъ всевозможныхъ  выпусковъ  (словъ,  оборотовъ,  фразъ)  и, 
наконецъ,  сравнительно  немного  случаевъ  <перестановокъ'^  и 
<вставокът^. 
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а.  Возстановлен1я. 


Приведемъ  несколько  прим^Ьровъ  возстановлешя « цйликонъ! 
текста  1797  года: 

И8дан1е  1797  года  (В):  Издан1е  1803  г.  (С)  и 

1791  —  1794  г.  (А): 
...однимъ   цскреннимъ  уча-        ...однимъ   сердечнымъ   уча- 
ст1емъ  *)...  стьемъ  ')... 

...я  тебя  забуду  ^)...  ...я   когда-нибудь  тебя   за- 

буду *)... 
...иные  знали  Миниха  ^)...  ...иные  помнятъМиниха^)... 


...талеровъ.  Впрочемъ  го- 
родъ  ')... 

...вороты.  Надлежало  допи- 
сать ^)... 

...лошади  больш1я^  и  **)... 

...супъ,  жаркое  съ  *^)... 

...утомляютъ  глубокхе  пе- 
ски **)... 

...что  пойдетъ  ^')... 


...талеровъ.  Городъ  '')... 


...вороты.  Надобно  было  ^^)... 

...лошади  пребольш1Я,  и  **)... 

...супъ,  жареное  съ  **)... 

. .  .утомляютъ    ужасные    пе- 
ски *®)... 

...что  онъ  пойдетъ  **)... 
...уговаривалъ  Итальянца  и        ...уговаривалъ    и    насъ    съ 
меня  йхать  **)...  Итальянцемъ,     съ     которымъ 

обыкновенно  говоритъ  онъ  или 
знаками  или  черезъ  меня  — 
•Ьхать  '")... 


0  в,  I,    9, 

7  св. 

2)  0,  11,    6,  6  сн. 

—  А,  I,  28,  12  сн.  (См. 

4). 

')  В,  I,  18, 

11  св. 

*)  С,  и,  12,  1  сн. 

—  А,  I,  34,  И  сн.  (См. 

7). 

*)  В,  I,  19, 

3  сн. 

•)  С,  II,  14,  2  св. 

—  А,  I,  35,  10  св.  (См. 

8). 

0  В,  I,  27, 

1  сн. 

«)  С,  II,  19,  3  сн. 

—  А,  I,  40,  12  сн.  (См. 

11). 

•)  В,  I,  30, 

7  св. 

^^)  С,  II,  21,  2  св. 

—  А,  I,  41,     5  сн.  (См. 

12). 

")  В,  I,  38, 

9  св. 

»)  С,  II,  25, 11  св. 

—  А,  I,  46,  10  сн.  (См. 

14). 

^')  В,  I,  44, 

6  си. 

»*)  С,  II,  29,  5  св. 

—  А,  I,  50,     7  св.  (См. 

16). 

»*)  В,  I,  50, 

3  сн. 

1«)  С,  II,  33,  6  св. 

—  А,  I,  53.     7  сн.  (См. 

18). 

'')  В,  I,  51, 

4  св. 

^«)  С,  II,  33, 12  св. 

—  А,  I,  53,     1  СП.  (См. 

18). 

^•)  В,  I.  52, 

3  св. 

20)  С,  II,  33,  1  сн. 

—  А,  I,  54,  12  сн.  (См. 

19). 
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...городе  указывали  мн^Ь  *)... 
...хлыстомъ,      приближнлся 
къ  ^)... 

...зналъ  эту  дрянь,  ни  за  что 
бы  *)... 

...онъ  просилъ  ')... 
...город*,  однако  ®)... 


...воздухъ.  Ярманка  **)... 


...одинъ  въжелтомъкафтан'Ё, 


. . .  город*  показывали  мн*'). . . 
...хлыстомъ,подошелъкъ*)... 

...зналъ,  что  за  твари  эти 
комед1анты,  не  изъ  чего  бы  ®)... 

...онъ  тотчасъ  попросилъ^)... 

...город*,  и  весьма  хорошо 
говоритъ  по  Н*мецки,  одна- 
ко *°)... 

...воздухъ,  которой  въ  боль- 
шихъ  городахъ  всегда  бываетъ 
наполненъ  гнилыми  частицами. 
Ярманка  *')... 

...одинъ   въ  зеленомъ  каф- 


въ  померанцевомъ  камзол*  *^)...  тан*,  дикомъ  камзол*  **)... 


...все  это  вм*ст*  *^)... 

. .  .нав*рно,   существу етъ-ли 


...все  С1е  вм*ст*  *^)... 
.,.нав*рно,  не  ограничены-ли 


до  нын*  это    исключительное    нын*  сшправа,  ивъчемъ  *®)... 
право,  и  въ  чемъ  *')... 

...У  воротъ  надлежало  вы-  ...У  воротъмыостанови.1ись. 
держать  строгой  допросъ.  Кто  Сержантъ  вышелъ  изъ  кара- 
ны? *')...  ульни  насъ  допрашивать.  Кто 

вы?  '")... 

Кром*  приведенныхъ  прим*ровъ,  подобные  же  случаи  <воз- 
становлешя  стараго  текста  безъ  изм*нешй>  встр*тили  мы  въ 
сл*дующихъ  м*стахъ: 


^)  в,  I,  59, 

1  сн. 

»)  С,  И,  38, 13  сн. 

А,  I. 

155,  3  св. 

(Сзл. 

21). 

')  В,  I,  61, 

1  св. 

*)  С,  II,  39,  7  св. 

-А,  I, 

155,  7  сн. 

(См. 

22). 

*)  В,  I,  62, 

5  св. 

•)  С,  II,  40,  4  св. 

А,  I, 

156, 12  сн. 

(См. 

22). 

0  В,  I,  82, 

1  св. 

в)  С,  II,  53,  9  сн. 

А,  I, 

168,  8  сн. 

(См. 

30). 

•)  В,  I,  91, 

1  сн. 

><>)  С,  II,  60, 12  сн. 

А,  I, 

174,  2  сн. 

(См. 

34). 

")  В,  I,  97, 

3  сн. 

")  С,  II,  64,10сн. 

А,  I, 

178,  4  СП. 

(См. 

36). 

«)В,  1,110, 

10  сн. 

1*)  С,  II,  72,  2  сн. 

А,  I, 

,  186,  5  сн. 

(См. 

40). 

")  В,  1, 115, 

2  сн. 

*•)  С,  II,  76, 10  св. 

-А,  I, 

189,  1  сн. 

(См. 

42). 

^0  В,  1, 117, 

1  сн. 

")  С,  II,  77,  8  сн. 

А,  I, 

,  191,  8  св. 

(См. 

43). 

")  В,  1, 154, 

9  сн. 

'«)  С,  II,  102,  8  св. 

А,  I, 

328,  4  св. 

(См. 
14 

57), 
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В,  I,  64,    9  св.=С,  II,  42,9  св.=А,  I,  158,  4св. 
В,  I,  07,  10  св.— С,  II,  44,  7  св.=А,  I,  159,  3  сн. 
В,  I.  69,  10  сн.=С,  II,  45,  5  сн.ггА,  I,  161,  9  св. 
В,  I,  83,  8  св.=С,  II,  54,  13  сн.=А,  I,  169, 12сн. 
В,  I,  86,  7  св.=С,  II,  56,  11  сн.=А,  I,  171, 10  св. 
В,  I,  86,  10  св.=С,  II,  56,  8  сн.=А,  I,  171,  13  св. 
В,  I,  88,  6  сн.=С,  II,  58,  7  св.=А,  I,  172,  1  сн. 
В,  I,  90,  8  св.=С,  II,  59,  11  св.=А,  I,   174,  1  св. 
В,  I,  91,  4  сн.=С,  П,  60,  11   св.=;А,  I,  174,  4  сн. 
В,  I,  95,  I  св.=С,  II,  62,  8  сн.=А,  I,  176,  4  сн. 
В,  I,  95,  3  св.=С,  II,  62,  6  сн.=:А,  I,  176,  3  сн. 
В,  I,  97,  1  св..=:С,  II,  63,  1  сн.=гА,  I,  178,  9  св. 
В,  I,  97,  И  св.=С,  II,  64,  9  св.=А,  I,  178,  9  сн. 
В,  I,  116,  7  сн.=С,  II,  76,  4сн.=гА,  I,  190,  13  сн. 
В,  I,  121,  6  св.=:С,  II,  80,  3  св.=А,  I,  193,  9  сн. 
и  мн.  др. 


(См. 

23) 

(См. 

24) 

(См. 

25) 

(См. 

30) 

(См. 

31; 

(См. 

31) 

(См. 

32) 

(См. 

33) 

(См. 

33) 

См. 

35) 

(См. 

35) 

(См. 

35) 

(См. 

36) 

(См. 

43) 

(См. 

45) 

Между  этими  «возстановлешями»  мы  встр'Ьчаемъ  случаи, 
д-Ьйствительно,  удачнаго  предпочтен1я  стараго  новому,  но  есть 
п  совс^мъ  непонятныя  возстанов.71ешя  оборота,  съ  современ- 
ной точки  зр^шя,  даже  неправильнаго.  Напр.: 

...благодаренъ  Творцу  ^)...  ...благодаренъ  противъ  Твор- 

ца')... 

Къ  такимъ-%е  непонятнымъ  явлешямъ  относится  неодно- 
кратное возстановлен1е  слово  «сей>  вместо  *этотъ>.  Предпо- 
ложить, что  для  третьяго  издан1я  основнымъ  текстомъ  было 
первое  издаше  сПисемъ»,  а  не  второе,  и  что  поэтому  всЬ 
указанные  нами  случаи  «возстановлешя>  —  не  что  иное, 
какъ  не  поправленныя  ошибки,  —  нельзя,  такъ  какъ  подавляю- 
щее большинство  поправокъ  1797  года  удержано  въ  этомъ 
третьемъ  издашп. 


^)  в,  I,  2'ЖЗ,  8  св. 


О  С.  II,  192.  12  сп.=А,  II,  173,  12  се.  (См.  107). 
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Приведемъ   теперь  н'Ьсколько  прим'Ьровъ   €ВОзстановлен1я 
стараго  текста  въ  исправленномъ  вид'Ьэ: 

Изд.  1797  г.  (В):  Изд.  1791—4  г.  (А):  Изд.  1803  г.  (С). 

...Календарю.  Без-     ...Календарю.Корч-  ...Календарю.    До- 

численныя  корчмы  въ    мы,  которыми  у  сЬя-  рога  усЬяна  корчма- 

про^здь  ')...                  на  дорога,  въ  про-  ми,и вс4  он^Ь  въ  про- 

■Ьздъ-)...  •бздъ^)... 

...на первое, НПО-      ...на  первое:  по-      ...на  первое;  взялъ 
слалъ  за  лошадьми,  шелъ,    взялъ   подо-  подорожную — и  ло- 
которыя  уже   гото-  рожную и послалъ за  шади  готовы^)... 
вы  М..  лошадьми,    которыя 

уже  готовы^)... 

...прим^чатяедин-  ...прим4чатя  толь-      ...прим^чатя 
ственно        потому,  ко  петому,  что®)...    только  т4мъ,  что^)... 
что  ')... 

...Гедике,  сд'Ьлал-  ...Гедике,  избранъ  ...Гедике,  избранъ 
ся  ея  театромъ.  былъ  театромъ  сей  былъ  въ  театръ  сей 
Съ^")...  войны.  Съ  **)...  войны.  Съ  *')... 

...пестрился  ихъ  ...пестрился  сей  ...пестрился  этотъ 
фрунтъ  *^)...  фрунтъ  **)...  фрунтъ  ^^)... 

.•.ФиЛ0С0фъ,К0Т0-         ...ФиЛОСОфъ,     ЛЮ-         ...ФиЛОСОфъ,      .11Ю- 
рой  любилъ  удоволь-  6ИВШ1Й  уД0В0ЛЬСТВ1Я  6ИВШ1Й     уД0В0ЛЬСТВ1Я 

СТВ1Я    И     находилъ  иум-Ьвшш  находить  инаходившШихъ*®).. 
ихъ'^)...  ихъ*')... 

...было  плодомъ  ...было  плодомъ  ...было  д4йств1емъ 
ревности,  произве-  энтуз1азма,  произве-  энтузхазма,  произве- 
денной *^)...  деннаго  '^),..  деннаго  **)... 


^)  в,  I.  22,  1  СП.              »)  А,  I,  37,  9  св.  »)  С,  II,  16,  3  он.  (См.  9). 

*)  В,  I,  11,  7  сн.              »)  А,  I,  30,  1  св.  «)  С,  П.  8,  9  св.  (См.  4). 

')  В,  I,  114,  5  св.            ^)  А,  I,  189,  1  св.  •)  С.  П,  75,  8  св.  (См.  42). 

*<»)  В,  I.  176,  3  св.           ^1)  А,  I,  341,  13  сн.  ")  С,  II,  117,  2  св. 

(См.  65).             ")  В,  I,  193,  10  сн.             1*)  А,  II,  14,  5  сн.  ^»)  С,  II,  128, 

1 1  со.  (См.  72).          1«)  В,  I,  213,  Г,  сн.            ^0  А,  II,  28.  9  св.             »»)  С,  II, 

136,  7  си.  (См.  76)                   »»)  В,  I,  111,  1   сн.  ««О  А,  Ш,  173,  4  св. 

«О  С,  П,  266,  13  св.  (См.  148). 
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Кром4  приведенныхъ  прим^ровъ,  аналогичные  случаи  встре- 
чены нами,  между  прочимъ,  въ  сл^дующихъ  мйстахъ: 

В,  I,  47,  8  сн.=А,  I,  52,  2  ев —С,  II,  31,  4  св.  (См.  17); 
В,  I,  115,  4сн.1:::А,  I,  189,  3  сн.  =  С,  II,  76,  8  св.  (См.  43); 
В,  I,  205,  Зсн.  =А,  II,  23,  3  св.  =С,  II,  131,  12  св.  (См. 
73);  В,  I,  286,  10сн.=А,  II,  168,  8  сн.=С,  II,  187,  10  сн. 
(См.  104);  В,  II,  53,  11  сн.=А,  III,  47,  6  св.=С,  II,  227, 
3  св.  (См.  126);  В,  II,  132,  8  сн.=А,  III,  185,  10  сн.=С, 
II,  280,  10  св.  (См.  156);  В,  II,  146,  10  сн  =  А,  III,  194, 
2  св.  =  С,  II,  289,  10  св.  (См.  161)  и  др. 


Ь.   ИЗМ'ЬН6Н1Я. 

Эта  многочисленная  группа  интересна,  между  прочимъ, 
т-Ьмь,  что  даетъ  намъ  возможность  наглядно  вид4ть  упорную 
работу  Карамзина  надъ  своими  «Письмами»:  сравнивая  вни- 
мательно два  первыя  издашя,  онъ  часто  не  удовлетворялся 
ни  т4мъ,  ни  другимъ  и  н4которыя  м-Ьста  въ  третьемъ  изда- 
нш  передйладъ  сызнова.  Вотъ  несколько  образцовъ: 

Изд.  1797  г.  (В):   Изд.  1791— 4г.  (А):   Изд.  1803  г.  (С): 


...города,  возды- 
хая изъ  глубины 
сердца,в8ываютъ*)... 

...обида  отправи- 
лись мы  *)... 

...секунду  поте- 
рять изъ  глазъ  пре- 
лестей лица  ея.  Какъ 
водится,  за  поклонъ 


...города,  возды- 
хая отъ  всего  серд- 
ца, взываютъ^)... 

...об'Ьда  по-Ьхали 
мы  ^)... 

...секунду  поте- 
рять изъ  глазъ  пре- 
лестей лица  ея.  На- 
турально, что  за  по- 


...  города  въ  глу- 
бокомъ  унынш  взы- 
ваютъ  ^)... 

...об']^да   были 

мы   ^)... 

...секунду  не  вы- 
пустить изъ  глазъ 
прелестей  лица  ея. 
Надобно  думать,  что 


О  в,  I,  117,  1  св. 
*)  В,  I,  213,  5  св. 


')  А,  I,   190,  8  СП. 
*)  А,  II,  28,  1  СВ. 


3)  С,  II,  77,  3  СВ.  (См.  43). 
«)€,  11,136,  11св.  (См.  76). 
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заплатили  мн:Ь  по-  клонъ  заплатил  и  мн'Ь  взоръ  мой  стоилъ 
клономъ.  Почтмей-  поклономъ.  Почт-  комплимента:  наменя 
стеръ  ^)...  мейстеръ  ^)...  взглянули  умильно  и 

даже  ласково!   Почт- 
мейстеръ  ^)... 

...минуты.  Есть  ли       ...минуты.      Есть       ...минуты.        Мн^Ь 
ничто  не  погибаетъ  ли   ничто   не  поги-  казалось,    что   слезы 
въгромад'Ьтворен1я,  баетъ    въ    громад*  мои  льются  отъ  жи- 
то не   погибнутъ  и  творен1я,  то  не  по-  вой  любви  къ  Самой 
слезы,  которыя  вы-  гибнутъ  и  слезы,  ко-  Любви,    и    что    он* 
катились  изъ  глазъ  торыя      выкатились  должны  смыть  н*ко- 
моихънасемълугу —  изъ  глазъ  моихъ  на  торыя  ^)... 
и  когда   нибудь   въ  семъ  лугу  —  и  н-Ь- 
книгЬ    жизни   моей  когда  въ  книги  жи- 
смоютъ  он*  н-Ькото-  зни  моей  смоютъ  он* 
рыя  *)...  н*которыя  ^)... 

...то  вздорное  на-  ...  то  безумное  ...тосм*шноеиред- 
м*реше  было  ')...     предпрхятхебыло®)...  прхятхе  было  *)... 

...  промышленно-  ...промышленности*  ...  промышленно- 
сти* (*не  можетъ-ли  (*нв  можетъ-ли  это  сти*  (*это  слово  сд*- 
9Т0  слово  означать  слово  означать  Ла-  лалось  нын*  обыкно- 
1п(1о81;г1е?)  изоби-  тинскаго  1П(1и81;г1а  веннымъ:  авторъ  у  по- 
лзя **^)...  илифранцузскаго1п-  требилъ  его  первый) 

(1и81:пе)изоби.11я")...  изобил1я  ^')... 

...Рейна,  и  въ  во-  ...Рейна,  и  въ  во-  ...Рейна,  и  готовъ 
сторг*ц*ловалъзем-  сторг*ц*ловалъзем-  былъ  въ  восторг* 
лю*  (*Тогдамн*  бы-  лю.  Щастливые  V)...  ц*ловать  землю.  Ща- 
ло  только  24  года!!)  стливые  **)... 

Щастливые  ^^)... 


V  в,  I,  260,  2  св.  *)  А,  II,  152,  9  св.  «)  С,  II,  167,  11  св.  (См.  93). 

*)  В,  I,  293,  9  св.  *)  А,  II,  173,  7  св.  *)  С,  II,  192,  11  сн. 

(См.  107>  ')  В,  II,  159,  2  св.  «)  А,  III,  295,  13  св.  »)  С,  П. 

297,  13  св.  (См.  166).  ^^)  В,  II,  165,  6  св.  ^0  А,  III,  298,  3  сн. 

1«)  С,  II,  301,  7  св.  (См.  168).  »•)  В,  II,  258,  7  сн.  ^*)  А,  IV, 

168,  12  сн.  1*)  С,  III,  61,  2  св.  (См.   203). 
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...братьями*(*Ме-      ...братьями.  Я') братьями*  (*Ко- 

чта    воображешя!!)  гда-же?)  Я  ^)... 

Я    )... 

Подобные  же  случаи  можемъ  мы  указать,  между  прочимъ, 
въ  слЬдующихъ  м-Ьстахъ: 

В,  I,  131,  1  св.  =А,  I,  314,  9  св.  ==С,  II,  86,  11  сн. 
(См.  48);  В,  I,  147,  6  сн.=:А,  I,  323,  1  сн.=С,  II,  97,  13  сн. 
(См.  53);  В,  I,  162,  10  св.=:А,  I,  333,  4  св.п^С,  II,  108,  1  св. 
(См.  60);  В,  I,  163,  9  св.  =  А,  I,  333,  8  сн.  =  С,  II  108, 
11  сн.  (См.  61);  В,  I,  171,  9  св.и^А,  I,  338,  1  сн.=С,  II, 
113,  2  сн.  (См.  64);  В,  I,  180,  2  св.1=:А,  I,  343,  2  сн.=С, 
П,  119,  5  сн.  (См.  67);  В,  I,  181,  3  сн.гнА,  I,  344,  3  сн.— . 
С,  II,  120,  3  сн.  (См.  67);  В,  I,  225,  9  св.=А,  II,  35,  8  сн.= 
С,  II,  144,  10  сн.  (См.  80);  В,  I,  230,  2  сн.  =  А,  II,  39, 
5  св.==:С,  II,  148,  13  сн.  (См.  82);  и  мн.  др. 


с.  Зам'Ьна  отд'бльныхъ  словъ. 

Приведемъ  рядъ  прим:Ьровъ  на  т'Ь  <зам']^ны>  отд:Ьльныхъ 
словъ,  которыя  произведены  только  надъ  второй  редакщею 
<Писемъ  русскаго  путешественника*:   • 

...рауз-с!!  восклицали  мы*) рау8-с1!>  твердили  мн  ^)... 

...руки  на  небо  и  ®)...  ...руки  къ  небу  и  ^)... 

•..дороги  простирались  бога-        ...дороги  разстилались  бога- 
тые цв-Ьтные  луга  ®)...  тые  луга  ®)... 
...и  прхятное  твое  ^^)..,  ...и  любезное  твое  *')... 

...дворецъ лежитъ  нагори**) дворецъ  возвышается   на 

гор4  ^^)... 


О  в,  III,  146,  9  св.  «)  А,  V,  350,  8  св.  »)  С,  III,  193,  11  сн. 

(См.  279).  *)  В,  I,  56,  8  св.  «)  С,  П,  36,  2  св.  (См.  20).  «)  В,  I, 

112,  10  св.  О  С,  II,  74,  5  св.  (См.  41).  «)  В,  I,  112,  2  сн.  »)  С, 

II,  74,  13  св.  (См.  41).  ^<>)  В,  1, 136, 10  сн.  ")  С,  II,  89, 1  си.  (См.  50). 

1»)  В,  II,  12,  2  св.  »)  С,  II,  200,  3  св.  (См.  111). 
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...ц  два  талера;  но  ')... 
...ему  семь,  восемь  и  десять 
талеровъ  ^)... 

...сказалъ  первой.  Я  ^)... 
...гдй  въ  печальномъ  сум- 

•г 

ракЬ  ')... 

...человека    четыре,     кото- 
рые *)... 

...бол-бе  500  домовъ  **)... 


...и  пять  талеровъ;    но  ')... 

...ему  десять,  двадцать  и  бо- 
лЬе  та.1еровъ  *)... 

...сказалъ  четвертой.  Я  *^)... 

...гд-Ь  въ  мерцающемъ  сум- 
рак* **)... 

...человека  три,  которые*")... 

...бол4е  300  домовъ  '^)... 


Бром'Ь  приведенныхъ  прим'З^ровъ,  встр'Ьчены  нами  подоб- 
ныя  изм'Ьнен1я  еще  въ  сл'Ьдующихъ  м4стахъ: 

В,  I,  1,  4  св.=С,  II,  1,  3  св.  (См.  1);  В,  I,  6,  10  сн.= 
С,  II,  5,  10  св.  (См.  3);  В,  I,  6,  1  сн.=С,  II,  5,  3  сн.  (См.  3); 
В,  I,  11,  8  св.  =  С,  II,  8,  5  св.  (См.  4);  В,  I,  11,  2  сн.  = 
С,  П,  8,  12  св.  (См.  4);  В,  I,  13,  7  сн.  :==  С,  II,  9,  6  сн. 
(См.  5);  В,  I,  15,  7  св.п^С,  П,  10,  3  сн.  (См.  6);  В,  I,  16, 
2  св.г:гС,  II,  11,  9  св.  (См,  6);  В,  I,  18,  4  св.1=С,  II,  12, 
6  сн.  (См.  7);  В,  I,  20,  1  св.=С,  II,  14,    4  св.  (См.  8);  В, 

I,  21,  3  сн.=С,  II,  15,  11  св.  (См.  8);  В,  I,  22,    4  св.— С, 

II,  15,  И  сн.  (См.  8);  В,  I,  22,  7  св.  =  С,  II,  15,  9  сн. 
(См.  8);  В,  I,  33,  5  сн.  =  С,  II,  22,  8  св.  (См.  12);  В,  I, 
38,  2  сн.гпС,  II,  25,  8  сн.  (См.  14);  В,  I,  42,  1  св.=С,  II, 
27,  4  сн.  (См.  15);  В,  I,  42,  3  св.=С,  II,  27,  3  сн.  (См.  15); 
В,  I,  42,  4  св.=гС,  II,  27,  2  сн.  (См.  15);  В,  I,  51,  7  сн.=:г 
С,  II,  33,  9  сн.  (См.  19);  В,  I,  53,  5  св.=С,  II,  34,  12  сн. 
(См.  19);  В,  I,  57,  5  св.  =  С,  II,  36,  9  сн.  (См.  20);  В,  I, 
57,  10  св.=С,  II,  36,  5  сн.  (См.  20)  п  мн.  др. 

Къ  этой  же  групп*  отд'Ьльныхъ  словъ  относится  и  уни- 
чтожеше  варваризмовъ,  которое  и  въэтомъ  <третьемъ>  издаши 
лрод'блывалось  Еарамзинымъ  довольно  внимательно. 


1)  в,  II,  51,  6  св.             »)  С,  II,  225,  10  сн.  (См.  126).            ^^  В,  II,  51,  9  св. 

*)  С,  II,  225,  8  сн.  (См.  126).            *)  В,  II,   111,  11  св.  •)  С,  II,  266, 

4  св.  (См.  148).            О  В,.  II,  129,  2  св.               «)  С,  И,  277,  1  сн.  (См.  155). 

•)  В,  II,  147,  2  св.  *'>)  С,  II,  289,  7  си.  (См.  161).  '»)  В,  И, 
187,  10  св.                                          »2)  С,  II,  13,  10  сн. 
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Приведемъ    вс^   зам']^ченные  нами  случаи   зам']Ьны    варва- 
ризма русскимъ  словомъ: 


...съ  другомъ  гармонируемъ 
бол4е,  нежели  ')... 

...и  съ  угрюмою  миною  от- 
платилъ  ^)... 

...мн-Ь  гттересныя  знаком- 
ства ^)... 

...разума  публично  возгла- 
шаются ')... 


...съ  другомъ  гораздо  соглас- 
шье,  нежели  *)... 

...исъугрюмымъ  видомъ  от- 
платилъ  *)... 

...  мн:Ь  пргятныя  знаком- 
ства *^)... 

...разума  всенародно  возгла- 
шаются ^)... 


...на  руинахъ  Колофона') яд^развалинахъИояо^овъ,'^^)... 


...почтенныя  руины  древ- 
нихъ  *^)... 

...прекрасная  провинг(,гя.  Го- 
рода '^^)... 

...Въ  пар^пикулярныхъ  )1,01АЯхъ 


. . .  почтеяяыяразвалины  древ- 
нихъ  ^')... 

...прекрасная  земля.  Горо- 
да ^*)... 

...Въ    домахъ    гражданъ    и 

16^ 


въ    *«)... 

...отъ  стщшпьхо  хвастовс^пеа 
прослылъ  *®)... 


и  въ     )... 

...отъстрашныхъ  своихъ^^о- 
домонтадъ  прослылъ  *')... 

Кром4  этихъ  случаевъ,  встретили  мы  несколько  разъ  за- 
м^Ьну  слова  «интересный! — словами:  «любопытный!  ^'),  «за- 
нимательный! '")...  Въ  н-Ькоторыхъ  случаяхъ  Карамзинъ  не 
зам'Ьнялъ  варваризма,  а  пропускалъ  его  или  изм'Ёнялъ  обо- 
ротъ  р-Ьчи.  Напр.: 

...которой  публично  въ  '*) которой  въ  '')... 

...мы  сделаемся  другъ  другу        ...мы  сойдемся  образомъ  мы- 


иншересны  ")... 


слей  и  чувствъ  ^*)... 


О  в,  I.  127,  10  св.  2)  С,  II,  84,  9  св.  (См.  47).  »)  В,  I,  172,  3  сн, 

*)  С,  II,  114,  2  сн.  (См.  64).  *)  В,  I,  267,  8  св.  •)  С,  Ц,  172,  2  св. 

(См.  %).  О  В,  II,  82,  3  св.        «)  С,  II,  245,  1  сн.  (См.  137).  ^)  В,  V, 

303,  9  сн.  1«)  С,  V,  51,  12  сн.  (См.  581).  ^1)  В,  III,  87,  8  сн. 

*»)  С,  III,  154,  10  сн.  (См.  256).  ")  В,  II,  224,  5  св.  ^*)  С,  III, 

38.  4  св.  (Ом.  191).         1»)  В,  И,  248,  11  сн.         ")  С,  III,  54,  12  сн.  (См.  200). 

^0  В,  II,  253,  8  св.  1»)  С,  III,  57,  5  сн.  (См.  202).  »•)  Напр.,  В.  II, 

31,  8  св.=С,  II,  212, 12  сн.  (См.  118)  и  др.  «<0  Напр.,  В,  II,  112,  10  сн.ггг 

С,  II,  266,  3  сн.  (См.  149).  ")  В,  I,  240,  6  сн.  «»)  С,  II,  155, 10  св. 

(См.  86).  «)  В,  II,  103,  8  св.  ")  С,  II,  260,  12  св.  (См.  145). 
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...съ  комическихъ  ').. 

. .  .шею.  Любезнал  картина^). .. 


...съ  публикован'ш  комиче- 
скихъ *)... 

...шею.  Какая  г^^^/га.' Какая 
трогательная  картина  ^)... 

Къ  характернымъ  особенностямъ  третьяго  изданхя  отно- 
ситсл  также:  1)  довольно  частая  замена  словъ  «почитается 
почитаются! — словами:  «считается,  считаются!  ^),  2)  слова 
«сей> — словами:  сэтотъ>  или  другими,  подходящими  по  смы- 
слу %  3)  частое  уничтожеше  приставки  «про  въ  словахъ: 
<предлинный>,    «прелюбезный>,    «претрогательный>  и  др.  '), 

4)  зам'Ьна  слова,  «проходя>,  «шедши* — словомъ:  «идучи>  ®), 

5)  формы  «услышавъ> — формой  «слыша»  ^)  и  6)  исчезновеше 
странныхъ  формъ  «кончится»  вм.  «кончается»,  «решится»  вм. 
< решается»,  и  «р'Ьшитъ»  вм.  «р-Ьшаетъ»  *°). 


е.  Зам'Ьна  оборотовъ. 

. ..то    безпокойное    чувство        ...то  безпокойство  сердца  че- 
сердца,  которое  **)...  лов^ческаго  ^*)... 


1)  в,  II,  120,  6  св.  «)  С,  II,  272,  6  св.  (См.  151).  •)  В,  II,  168. 
5  сн.     *)  С,  II,  303,  7  сн.  (См.  169).     *)  Напр.,  В,  II,  13.  3  св.=С,  II, 

200,  5  сн.  (См.  112);  В,  I,  276,  11  сн.  =  С,  II,  179.  4  св.  (См.  100);  В,  I,  209, 
8  св.— С,  II,  173,  11  св.  (См.  97);  В.  I,  134.  6  св.  г=  С,  II,  88,  9  св.  (См.  50): 
В,  II,  134,  2  сн.=С,  II,  281,  1  сн.  (См.  157);  В,  II,  157,  9  св=:С,  II,  296,  9  св. 
(См.  165);  В,  II,  191,  1  сн.  =г  С,  III,  16,  11  сн.  (См.  178);  В,  II,  234,  6  сн. — 
С,  Ш,  45,  10  сн.  (См.  195);  В,  II,  275,  3  сн.  г=  С.  III,  72,  13  сн.  (См.  210). 

•)  Напр.,  В,  I,  277,  11  св.=С,  II,  179,  7  сн.  (См.  100);  В,  I,  279,  10  св.= 
С,  II,  181,  8  сн.  (См.  101);  В,  II,  58,  4  сн.=гС,  II,  230,  8  сн.  (См.  128);  В,  II, 
68,  5  сн.  =  С,  II,  236,  5  сн.  (См.  132);  В,  II,  121,  9  сн.  =  С,  II,  273,  5  св.  (См. 
152);  В,  II,  198,  8  св.  =  С.  Ш,  20,  8  сн.  (См.  180);  В,  II,  251,  9  св.  =  С,  Ш, 
5в,  10  св.  (См.  201);  В,  II,  253,  6  св.=С.  Ш,  57,  7  сн.  (См.  201). 

О  Напр.,  В,  I,  38,  8  св.^С,  II,  25,  9  св.  (См.  14);  В,  I,  232,  3  св.:=С,  II, 
149,  8  св.  (См.  83);  В,  II,  97,  4  сн.  —  С,  II,  256,  10  сн.  (См.  143);  В,  II,  154, 
8  сн.^С,  II,  294,  12  сн.  (См.  165).  «)  Напр.,  В,  II.  121,  4  сн.=:С,  II,  273, 
8  св.  (См.  152);  В,  IV,  299,  7  сн.=С,  IV,  182,  10  св.  и  др.  ^)  Напр.,  В,  I, 
141,  4  сн.=:С.  II,  93,  8  сн.  (См.  52):  В,  I,  210,  7  сн.=С,  11,134,  9  сн.  (См.  75); 
В.  II,  55,  8  сн.г=С,  II,  228,  14  сн.  (См.  127).      »^)  Напр.,  В,  I,  2С0,  6  сн., 

201,  8  сн.  и  др.     ^1)  В,  I,  14,  10  св.     ")  С,  II,  10,  9  св.  (См.  5). 
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...первый  перестаютъ  быть 
для  насъ  новыми,  которое  *)... 

...принудили  сихъ  презрен- 
ныхъ  тварей  разбежаться^)... 

...ей,  какъ  Парижск1е  кава- 
леры,— Какъ^)... 

...къ  Д*.  Какъ  хотелось  мн-Ь 
найти  ^)... 

...любить  и  т-Ьхъ,  которые 
съ  нимъ  разно  думаютъ^)... 

...меня,  разстила.1ась  тучная 
зелень,  цветами  испещренная. 
Вечернее  *')... 

...поел*  съ  шумомъ  волну ю- 
щагося  моря  излились  *^)... 


...первыя  уже  не  новы,  ко- 
торое ^)... 

...принудили  ихъ  разб'Ьжать- 
ся  *)... 

...ей  съ  великимъ  усердь 
емъ. — Какъ**)... 

...къ  Д*,  желая  найти  ^)... 

...любитъ  и  несогласныхъ  съ 
его  образомъ  мыслей***)... 

...меня,  разстилались  зеле- 
ные ковры,  усеянные  цв'Ётами. 
Вечернее*').... 

...посл*]^  съ  дикимъ  велич1емъ 
излились  '*)... 


Еще  подобные  случаи  попались  намъ  въ  сл^дующпхъ  м'Ь- 
стахъ: 

В,  I,  14,  2  сн.=  С,  II,  10,  9  сн.  (См.  6);  В,  I,  21,  10 
сн.  =  С,  II,  15,  5  св.  (См.  8);  В,  I,  75,  3  сн.=  С,  II,  49, 
3  сн.  (См.  27);  В,  I,  77,  9  сн.  =  С,  II,  50,  7  сн.  (См.  28); 
В,  I,  92,  4  св.=С,  II,  60,  8  сн.  (См.  34);  В,  I,  101,  9  сн.= 
С,  II,  66,  5  сн.  (См.  37);  В,  I,  103,  4  св.=С,  II,  68,  9  св. 
(См.  38);  В,  I,  103,  2  сн.  =  С,  II,  68,  10  св.  (См.  38);  В, 
I,  125,  1  св.=  С,  II,  82,  8  сн.  (См.  46);  В,  I,  140,  2  сн.= 
С,  II,  93,  2  св.  (См.  52);  В,  I,  151,  10  св.=С,  II,  100,  7  св. 
(См.  56);  В,  I,  159,  3  сн.  =  С,  II,  106,  10  св.  (См.  59);  В, 
I,  160,  8  сн.=С,  II,  106,  3  сн.  (См.  60);  В,  I,  173,  4  св.= 
С,  II,  115,  3  св.  (См.  64);  В,  I,  175,  5  св.  =  С,  II,  116, 
12  св.  (См.  65);  В,  I,  208,  7  сн.=С,  II,  133,  7  св.  (См.  74); 


О  в,  I,  14,  6  сн.  «)  С,  II,  10,  13  св.   (См.  6).  ^)  В,  I,  246,  6  сн. 

*)  С,  И,  158,  1  сн.  (Ом.  88).  *)  В,  I,  80,  10  св.  «)  С,  II,  52,  9  сн. 

(См.  29).  О  В,  1, 159,  5  сн.  «)  С,  II,  106,  8  св.  (См.  59).  •)  В,  I, 

183,  2  св.         ^'^З  С,  II,  121,  3  сн.  (См.  68).  ^0  В,  I,  292,  6  св.      ")  С,  П, 

191,  3  сн.  (См.  107).  1»)  В,  II,  277,  1  сн.  •*)  С,  III,  73,  12  сн. 

(См.  211). 
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МБ.    др. 


Г.  Замена  фразъ  другими. 


...Тильзитъ;  но  есть-ли  бы 
онъ  сказалъ  правду,  то  ему 
стоило-бы  это  гораздо  дороже, 
потому  что  надобно  платить 
и  за  каждую  лошадь  и  за  каж< 
дую  милю;  следственно,  вместо 
18  надлежало-бы  ему  запла- 
тить за  30  миль.  Трет1й*)... 

...дворянинъ,  путешествую- 
щш  для  того,  чтобы  познако- 
миться съ  н'Ькоторыми  слав- 
ными учеными — для  того  при- 
хожу къ  Канту >.  Онъ^)... 

...нужномъ?  Кто?  —  Фрид- 
рихъ  Вильгельмъ,  котораго 
статую  вид^лъ  я  въ  томъ 
городе,    гд*  миловидная^)... 

...кричащаго:  'VV'а8  зеЬЧсЬ? 
В181;  йи  ез,  ВгиДег  Катвеу? 
"^Шкотеп  ш  ВегИп!  что')... 

...онъ? — ПоФхалъво  Франк- 
фуртъ  на  Майн-Ь.    Подите  къ 


...Тильзитъ;  но  русской  че- 
ловЬкъ  смекнулъ,  что  за  30 
миль  взяли-бы  съ  него  бол^е 
нежели  за  18!  Третш')... 


...дворянинъ,  люблю  вели- 
кихъ  мужей,  и  желаю  изъявить 
мое  почтеше  Канту >.  Онъ*)... 


...нужномъ?  —  Фридрихъ 
Вильгельмъ! — Но  Кесшнъ  бу- 
детъ  для  меня  памятенъ  не  толь- 
ко по  его  монументу:  тамъ  ми- 
.ювидная®)... 

...кричащаго:    Кого   я   вижу? 
братъ    Рамзей    въ    Берлине? 
что®)... 

...онъ?— Въ  Франкфурте  на 
Майн4.  Подите  къ  своему  свя- 


0  в,  I,  51,  7  св.  2)  С,  II,  33.  ]4  св.  (См.  19).  »)  В,   I,  81.  6  сн. 

*)  С,  И,  53,  11  сн.  (См.  29).  *)  В,  I,  135,  2  сн.  «)  С,  11,89.  13  св. 

(См.  50).  ')  В,  I,  149,  9  сп.  «)  С,  II,  99,  1  св.  (См.  55). 
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своему  священнику;  онъ  вамъ 
можетъ  сказать  о  немъ  бол-Ье, 
нежели  я>.  Ез  181  Ьаг1!  ска- 
залъя,  сЬвъна  стулъ  и  прило- 
живъ  руку  колбу.  Секретарь*).. 

...лошадей,  и  не  зналъ,  что 
со  мною  д:Ьлать.  Наконецъ,  онъ 
вздумалъбылоуЬхатьискать^)... 


...слабости?  Есть-ли  бы  въ 
этомъ  положен1и  нашли  меня 
как1е-нибудьлюди,  что  бы  могли 
они  обо  мн4  подумать?  что  бы 
могли  сделать  со  мною:  и  такъ, 
есть-ли  бы  меня  ограбили?  Од- 
нимъ  словомъ,  я  просилъ  его, 
чтобы  онъ  не  оставлялъ  меня. 
Такимъ  образомъ,  прошло  около 
часа.  Потомъ  я  всталъ  ^)... 

...молчаше,  которое  пере- 
рвалъ  я  вопросомъ:  сне  въ 
Дрезденъ  ')... 


...клавесин'Ё,  и  я  могъ  бы  съ 
удовольств1емъ  слушать  ее  до 
вечера.  Отъ  нихъ  ^)... 


щеннику;  тамъ  лучше  вы 
узнаете — я  бросился  на  стулъ 
и  готовъ  былъ  заплакать.  Сек- 
ретарь ^)... 

...лошадей,  и  горевалъ,  не 
зная,  какъ  мн'Ь  помочь.  Однимъ 
словомъ,  насъ  можно  было  въ 
эту  минуту  изобразить  на  о дномъ 
изъ  т^хъ  эстамповъ,  которыми 
украшаются  модные  романы! 
Д*  вздумалъ  было  искать  *)... 

...слабости?  Прусс1я  не  Ар- 
кад1я,  и  нашъ  в'Ькъ  не  золотой: 
меня  могли  ограбить,  а  со  мною 
было  все  мое  богатство.  На- 
конецъ,черезъчасъ  я  всталъ®)... 


...молчаше.  Зная,  что  жен- 
щины въ  р-Ьшительныхъ  случа- 
яхъ  жизни  никогда  не  говорятъ 
перваго  слова,  я  спросилъ  на- 
конецъ:  «не  въ  Дрезденъ  ®)... 

...клавесине,  хотя  въ  Н^мец- 
комъ  вкусЁ,  однакожь  не  безъ 
пр1Ятности. — Отъ  нихъ  *®)... 


О  в,  I,  155,  6  сн.         ^)  С,  II,  103,  И  св.  (См.  58).  »)  В,  I,  217,2  сн. 

О  С,  II,  139,  8  сн.  (См.  78).  *)  В,  I.  218,  8  сн.  «)  С,  II,  140,  4  св. 

(См.  78).  О  В,  I,  262,  6  сн.  «)  С,  II,  169,  б  св.  (См.  94). 

»)  В,  I,  271,  4  св.  1<»)  С,  II,  174,  10  сн.  (См.  97). 
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...добрыми,  во  всемъ  искать 
изящнаго  и  радоваться  имъ, 
воспоминать  пр1ятное  и  забы- 
вать непрхятное.  Кто  *)... 

...«Открылъ  мн']^,  какъ  златыя 
хорды',  (*Я  не  знаю,  для  чего 
итальянецъ  назвалъ  струны 
греческимъ  именемъ). 

сСъ  разм'^^ромъ  движимы  ру- 
кой, 

€  Согласно  издаютъ  аккорды, 

с  И  радость  въ  сердце  льютъ 

р'^^кой. 

€  Потомъ  въ  небесномъ  вос- 

хищень'Ь 

«Я    началъ,    какъ     Орфей 

играть, 

<И   въ  н']^жномъ,  сладкомъ 

упоень* 

<Любовь,  красавицъ  воспе- 
вать^)... 


...добрыми,  любить  изящное 
и  наслаждаться  имъ  Кто  ^)... 


...сОткрылъ    за    тайну,   какъ 

струною 


«Съ  сердцами  можно  гово- 
рить, 

<И  томной,  жалкою  игрою 

сВсЬхъ  добрыхъ  въ  жалость 

приводить... 

<Я  арфу  взялъ — ударилъ  въ 

струны, 

<  Смотрю — и  въсердц*  горя 

н^тъ!... 

«Тому  не  надобно  фортуны, 

«Кто  съ  Фебомъ  въ  друже- 
стве живетъ*)... 


Подобные  же  случаи  встречаются,  между  прочимъ,  и  въ 
следу ющихъ  местахъ: 

В,  I,  10,  5  сн.=С,  II,  7,  5  сн.;  В,  I,  12,  9  св.=С,  II, 
8,  1  сн.  (См.  5);  В,  I,  13,  1  св.гг^С,  II,  9,  9  св.  (См.  5); 
В,  I,  30,  6  сн.=С,  II,  21,  5  св.  (См.  12);  В,  I,  43,  3  сн.= 
С,  II,  28,  6  сн.  (См.  16);  В,  I,  51,  1  св.=С,  II,  33,  8  св. 
(См.  18);  В,  I,  57,  3  сн.=гС,  II,  37,  1  св.  (См.  20);  В,  I, 
107,  8  св.=С,  II,  70,  4  сн.  (См.  39);  В,  I,  127,  4  сн.=1С,  II, 
84,  3  сн.  (См.  47);  В,  I,  154,  2  сн.=С,  II,  102,  11  сн.  (См.  57); 
В,  I,  162,  6  сн.=С,  II,  108,  6  св.  (См.  60),  В,  I,  175,  8  св.= 


»)  в,  II,  114,  3  св. 
»)  В,  1П,  105,  7  сн. 


3)  С,  II,  267,  1  сн.  (См.  149). 
*)  С,  III,  1()в,  4  сн.  (См.  263). 
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С,  II,  116,  12  сн.  (См.  65);  В,  I,  220,  9  св.:=С,  II,  141, 
8  св.  (См.  78);  В,  I,  222,  7  св.=С,  II,  142,  9  сн.  (См.  79); 
В,  I,  274,  12  св.  г- С,  II,  177,  8  св.  (См.  99);  В,  II,  54, 
1  св.=С,  II,  227,  11  св.  (См.  127);  В,  II,  106,  4  св.=С,  II, 
262,  11  св.  (См.  146)  и  др. 


§.  Пропускъ  словъ. 


...станщи  маленьк1я  ^)... 
...ночевать:  Г.  3*  *)... 

...пойду  въ  кибитк-Ь  ^)... 

...Мы  приближались  ®)... 

...л'Ьтнемъ  замк*  *°)... 
...казались  инвалидами  *')... 

...то  зеленые  ^*)... 
ные  '^)... 

Кром'Ь  приведенныхъ  прим-Ьронъ,  случаи  пропуска  словъ 
зам-Ьчены  нами  еще  въ  слФдующихъ  м^стахъ: 

В,  I,  5,  1  св.=С,  II,  4,  9  св.  (См.  2);  В,  I,  33,  4  св.=С, 
II,  21,  3  сн.  (См.  12);  В,  I,  39,  1  св.=:С,  II,  25,  7  сн.  (См.  14); 
В,  I,  46,  5  сн.=С,  II,  30,  11  сн.  (См.  17);  В,  I,  46,  9  св.= 
С,  II,  30,  8  св.  (См.  17);  В,  I,  47,  1  сн.=С,  II,  31,  10  св. 
(См.  17);  В,  I,  49,  6  св.=С,  II,  32,  5  св.  (См.  18);  В,  I,  54, 


...станщи  всЬ  ма.^еньк1я*)... 

...ночевать,  для  того  что  Г. 
3*  ')... 

...пойду  на  пар4  въ  кибит- 

К\Б      )  •  •  • 

...Мы  уже  "Ьхали  и  прибли- 
жались ')... 

...лйтнемъ  своемъ  замк4^)... 

...казались  мн'ё  инвалида- 
ми ")... 

...то  живоцвйтные,  зеле- 


^)  в.  I,  19,  7  сн.     2)  о,  И,  13.  7  сн.  (Ом.  7).      ^)  В,  I,  20,  6  св. 

*)  С,  II,  14,  8  св.  (См.  8).  «)  В,  I,  28,  5  сн.  ")  С,  11,  20,  10  св. 
(См.  11).  О  1^,  I,  33,  3  св.  «)  С,  И,  21,  4  сн.  (См.  12).  •)  В,  I,  34, 
3  сн.  '°)  С,  II,  23,  2  св.  (См.  13).  ")  В,  I.  35.  в  св.  «)  С,  II,  23, 
8  св.  (См.  13).      1«)  В,  I,  55,  1  сн.     ")  С.  II,  35,  6  сн.  (См.  20). 
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4  св.=С,  II,  35,  4  св.  (См.  19);  В,  I,  57,  5  сн.=С,  II,  36, 

1  сн.  (См.  20);  В,  I,  60,  9  сн.=С,  II,  38,  1  сн.  (См.  22);  В,  I, 
62,  4  сн.=1С,  II,  40,  12  сн.  (См.  22);  В,  I,  74,  1  сн.=С,  II, 
49,  5  сн.  (См.  27);  В,  I,  79,  4  св.=С,  II,  51,  6  сн.  (См.  28); 
В,  I,  79,  5  сн.=С,  II,  52,  5  св.  (См.  29);  В,  I,  84,  8  сн.=:С, 
И,  55,  11  св.  (См.  31);  В,  I,  84,  5  сн.=гС,  II,  55,  11  св. 
(См.  31);  В,  I,  91,  6  сн.=С,  II,  60,  10  св.  (См.  33);  В,  I,  98, 

2  сн.гзС,  II,  65,  12  сн.  (См.  36);  В,  I,  101,  6  св.=С,  II,  66, 
10  сн.  (См.  37)  и  мн.  др. 

Къ  характернымъ  случаямъ  <  пропуска  словъ>  относится 
иногда  встречаемое  уничтожеше  слова  «весьма  и  « очень >  *), 
а  таЕже  довольно  частое — слова  с  свой  >  въ  выражетяхъ,  по- 
добныхъ,  напр.,  сл^дующимь:  «воображеше  своихъ  слушате- 
лей >,  «на  своихъ  подушкахъ>,  «въ  лйтнемъ  своемъ  замк4>, 
<въ  своемъ  сердц'Ь>  и  т.  п.  ")... 


Ь.  Пропускъ  фразъ. 

...смеркаться.  Въ  Форштат4        ...смеркаться.  Вечеръ  *)... 
извощики  наши  остановились. 

Мн*  надобно  было  чФмъ-нибудь  заняться:  и  такъ  я  вздумалъ 
считать  свои  червонцы.  Три  или  четыре  человека  подходили 
спрашивать  меня,  куда  я  "Ьду.  Въ  Англ1Ю,  отв-Ьчалъ  я.  Они 
диви.1ись,  какъ  можно  пускаться  въ  такой  дальн1й  путь,  и 
желали  мн^  всякаго  добра.  Мимо  насъ  промчалась  кибитка. 
Двое  молодыхъ  нЬмцевъ,  которые  сидели  на  облуку,  держали 
въ  рукахъ  бутылки  и  трубки  и  кричали  мн-Ь:  «Си1еп  АЬепй, 
теш  Негг!>  Мы  поехали  за  ними  ^)... 


«)  Напр.,  В,  I.  ЗУ,  1  св.-  С,  II,  25,  7  сн.  (См.  14)^  В,  1.91,  6сн.-^С,  11,00, 
10  св.  (См.  33);  В,  1,  1 10,  10  св.— С,  II,  7(),  9  сн.  (См.  43);  В,  I,  223,  8  сн.— С,  II, 
143,  10  св.  (См.  80)  п  др.  «)  Напр.,  В,  I,  34,  3  сн.— О,  II,  23,  2  св.  (См.  13); 

В,  II,  3,  2  сн.=С,  II,  194,  1  сн.  (См.  109);  В,  II,  4,  5  сн.  -С,  II,  195,  11  сн. 
(См.  109);  В,  П,  4.  4  сн.=1С,  II,  195,  10  сн.  (См.  109);  В.  II,  48.  8  св.— С,  II, 
223,  И  сн.  (См.  124);  В,  И,  74,  10  сн.  С,  II,  240,  9  сн.  (См.  134);  В,  II,  115, 
1»  св.пгС,  II,  268,  о  сн.  (См.  150)  п  др.  »)  В,  I,  3],  9  св. 

*)  С,  II,  21,  10  сн.  (См.  12). 
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...не  чувствовалъ,  какъ  мы  ...не  чувствовалъ.  Восходя- 
до'Ьха.1и  до  той  корчмы,  гд*  щее  ^)... 
надлежало  намъ  ночевать.  Про- 
снувшись, увидЬлъ  я,  что  съ  нами  на  покрытомъ  дворЬ  стояла 
еще  кибитка,  точно  та,  которая  при  вы'Ёзд'Ь  изъ  Риги  насъ 
обскакала.  Вотъ  еще  товарищи!  подумалъ  я,  и  опять  заснулъ. 
Восходящее  ])... 

...Шенка.  У  городскихъ  во-         ...Шенка.  Кенигсбергъ  *)... 
ротъ  записали  наши  имена  и 

послали  Визитатора  осмотр'1ть  наши  вещи;  это  стоило  намъ 
опять  несколько  грошей. — Прх'Ьхавъ,  я  тотчасъ  пошелъ  бродить 
по  городу.  Кенигсбергъ  ')... 

...и  ВС*.   Я  этова   такъ   не        ...и  всЬ.  Постиллшны  ®)... 
оставлю,  ворча.1ъ  сквозь  зубы 
Капитанъ.    Какъ  это    оставить!    говорили  офицеры.    Постил- 

Л10НЫ  ^)... 


...жителемъ.Баронъ  Мейнау, 
человйкъ  л-Ьтъ  въ  тридцать,  же- 
нится на  пятнадцатилетней  Эй- 
лал1и.  Несколько  л4тъ  живутъ 


...жителемъ.  Авторъ  осме- 
лился вывести  на  сцену  невер- 
ную жену,  которая,  забывъ 
мужа  и  детей,  ушла  съ  любов- 


онищастливо.Эйлал1япочитаетъ   никомъ.  Но  она  мила,  нещаст- 
въ  своемъ  супруге  опытнаго  и    лива — и  я  плакалъ,  какъ  ребе- 


благоразумнаго  человека;  а  су- 
пру  гъ  старается  всемъ  утешать 
ее.  Но  вдругъ,  по  некоторому 
нещастному  случаю,  лишается 
онъ  половины  имен1я.  Надле- 
жало ограничить  расходы;  а 
такая  эконом1я  не  могла  быть 
пр1ятна  для  Эйлал1и.  Въ  С1е 
время  одинъ  молодой  человекъ 


нокъ,  не  думая  осуждать  сочи- 
нителя. Сколько  бываетъ  въ 
свете  подобныхъ  истор1й!  Ко- 
цебу  знаетъ  сердце.  Жаль  толь- 
ко, что  онъ  въ  одно  время  за- 
ставляетъ  зрителей  и  плакать  и 
смеяться!  Жаль,  что  не  имеетъ 
вкуса,  или  не  хочетъ  его 
слушаться!    Последняя  сцена 


Ч  в,  I,  32,  10  сн.  »)  С,  II,  21,  6  сн.  (См.  12). 

*)  С,  II,  50,  5  св.  (См.  28).  *)  В,  I,  130,  6  сн. 

(См.  48). 


8)  В,  I,  76,  6  св. 
«)  С,  II,  86,  14  сн. 
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обязанной  Барону  всЬмъсвоимъ    въ   пхесЬ  несравненна.  —  Г. 
1цаст1емъ,.  вкрадывается   мало     Флекъ  *)... 
по  малу  къ  ней  въ  сердце  —  и 

ч^мъ-же?  не  отм'Ьнною  красотою,  не  отм'Ьннымъ  разумомъ,  не 
добродетелью,  но  угождая  всЬмъ  женскимъ  прпхотямъ — лест1Ю 
и  коварствомъ.  Н'Ьтъ  умеренности  въ  склонностяхъ  женскаго 
сердца:  любовь  къ  сему  молодому  человеку  уменьшаетъ  въ 
Эйлалш  любовь  къ  супругу,  и,  наконецъ,  такъ  ослйпляетъ  ее, 
что  она,  забывъ  добродетель,  а  съ  нею  забывъ  супруга  и  д^- 
тей  своихъ,  уходитъ  со  своимъ  развратителемъ.  Сей  ударъ 
былъ  совс^мъ  нечаянной  для  Мейнау.  Онъ  оставляетъ  свой 
домъ,  клянетъ  людей,  б^житъ  отъ  нихъ,  и  безъ  всякаго  на- 
м4рен1я  странствуетъ  изъ  земли  въ  землю.  Между  т^мъ,  вй- 
тренной  молодой  человйкъ,  удовлетворивъ  страсти  своей,  оста- 
вляетъ Эйлал1ю.  Тутъ  открываются  глаза  ея  —  она  чувствуетъ 
всю  ужасность  своего  состоян1я,  весь  стыдъ  и  нещаст1е  по- 
зорной женщины.  Наконецъ,  подъ  именемъ  г-жи  Миллеръ, 
идетъ  въ  управительницы  къ  графини  Винтерзее  и  живетъ  у 
нея  въ  деревне,  во  всегдашнемъ  уедпнен1и  и  горести.  Едва 
осмеливается  она  искать  некотораго  утешен1я  въ  тайныхъ 
благодеяшяхъ.  —  Случай  приводить  Барона  Мейнау  въ  с1ю 
деревню.  Онъ  остается  тутъ  на  некоторое  время,  живетъ  въ 
маленькомъ  домике  на  конце  зверинца,  ходитъ  по  лесамъ, 
читаеть  Циммерманову  книгу  объ  уединенш,  и  клянетъ  при- 
роду человеческую.  Отсюда  начинается  драма.  Графъ  и  гра- 
финя Винтерзее  прхезжаютъ  въ  деревню.  Баронъ  фонъ-деръ- 
Горстъ,  братъ  графининъ,  влюбляется  въ  г-жу  Миллеръ  п 
открывается  сестре.  Графиня  любитъ  свою  управительницу, 
и,  будучи  уверена,  что  она  благородная,  не  противится  на- 
мерешю  своего  брата  жениться  на  ней  и  беретъ  на  себя  го- 
ворить съ  нею  о  любви  его.  Тутъ  Эйлал1я  разсказываетъ 
графине  свою  истор1ю.  «Вы  будете  презирать  меня,  гово- 
рить она:  такъ  и  быть!  Небесное  правосудхе  требуетъ  жертвы 
отъ  искренняго  раскаянья:  я  приношу  ее,  лишаясь  доброво.тьно 


1)  с,  II,  129,  7  се.  (См.  72). 
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вашего  добраго  мнЬн1я  о  моемъ  сердц'Ь>.  Но  графиня  обни- 
маетъ  ее  и  ув4ряетъ  въ  своей  дружбе. — Между  т^мъ,  Мейнат 
им^лъ  случай  спасти  графа  Винтерзее,  которой  утонулъ  бы 
въ  рйк^  безъ  его  помощи.  Графъ  посылаетъ  своего  шурина 
звать  его  къ  себй  въ  гости.  Баронъ  фонъ-деръ-Горстъ  нахо- 
дитъ  въ  пустынники  стариннаго  своего  друга,  принуждаетъ 
его  разсказать  истор1ю  свою  со  времени  ихъ  разлуки  и  бе- 
ретъ  съ  него  слово  придти  къ  графу.  Мейнау  приходить,  ви- 
дитъ  Эйлал1ю,  и  въ  тотъ  же  мигъ  бросается  назадъ  въ  двери. 
Эйлал1я  падаетъ  въ  обморокъ  —  и  т4мъ  кончится  четвертое 
д-Ьйствхе.  Горстъ,  узнавъ,  что  Эйлалхя — жена  друга  его,  по- 
читаетъ  за  до.1жность  стараться  о  пхъ  соединен1и.  Эйлал1Я 
поручаетъ  ему  просить  супруга  своего,  чтобы  онъ  дозволилъ 
ей  придти  къ  нему  и  вид'Ьть  дйтей.  Мейнау  не  хочетъ  сперва 
и  слышать  о  томъ,  чтобы  опять  жить  съ  нею  вм-Ьсгб.  «Жен- 
щина, говорить  онъ,  которая  одинъ  разъ  могла  изменить  сво- 
ему мужу,  можетъ  изменить  и  въ  другой  разъ.  И  что  ска- 
жутъ  обо  мн-Ь  въ  св'Ьтй,  когда  я  покажусь  съ  нею?  Нако- 
нецъ,  решится  онъ  въ  посл'Ьдшй  разъ  вид4ть  Эйлалш,  а  по- 
томъ  хочетъ  съ  детьми  своими  (которыхъ  посылаетъ  привезти 
изъ  города)  удалиться  въ  такое  м-Ьсто,  гд*  бы  никогда  уже 
не  могъ  встретиться  съ  своею  неверною,  но  все  еще  лю- 
безною ему  супругою.  Эйлалхя  приходитъ.  Ничего  не  можетъ 
быть  прекраснее,  трогательнее  сей  сцены.  Мейнау  размяг- 
чается.— «Злодей!  ты  развратилъ  Ангела! >  говорить  онъ,  пред- 
став.1яя  себе  въ  мысляхъ  соблазнителя  ея.  Эйлалхя  не  просить  у 
него  прощешя:  она  почитаетъ  себя  недостойною  такого  су- 
пруга— и  въ  ту  минуту,  какъ  они  хотятъ  сказать  другъ  другу: 
прости  навеки!  вбегають  дети,  бросаются  целовать  своихъ  ро- 
дителей, и  Мейнау,  тронутый  до  глубины  сердца,  прощаетъ 
Эйлалш;  съ  рыдан1емъ  бросается  она  въ  объят1я  своего  супруга, 
и  занавесь  закрывается. — Никакая  Драма  не  оставляла  во  мне 
такихь  сладкихъ  впечатлен1й,  какъ  С1я.  Не  скажу,  чтобы  въ 
ней  нельзя  бы.ю  ничего  критиковать — наприм.:  всякому  странно 
покажется,  что  баронъ  Горстъ,  выслушавъ  исторш  своего 
друга,  просить  его  идти  сватать  г-жу  Миллерь.  Однакожъ  въ 
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ней  такъ  много  трогательнаго  и  прекраснаго,  что  зритель  забы- 
ваетъ  критику. — Г.  Флекъ  ^)... 

...зритам.  Нельзя  отъ  слезь        ...зрителя.  Я  думаю  ^)... 
удержаться  тамъ,  гд*  она,  от- 

крывъ  Графин-Ь  свое  сердце,  бросается  къ  ногамъ  ея  и  гово- 
рить: Уег81;о88е11  81е  т1сЬ  П1с111;!  Уег81;о8$еп  81е  га1с11  П1сЫ!  и 
гд'Ь  она  приходитъ  навсегда  проститься  съ  супругомъ.  Я  ду- 
маю *)... 

...К0.1ЯСКИ.    Шафнеръ   оста-        ...коляски.  У  меня  было  до- 
вилъмн4м'Ьсто  напереди подл4     вольно  товарищей  *)... 
окна,   для  того  (сказалъ  онъ) 

чтобы  я  могъ  наслаждаться  пр1ятными  видами;  правду-ли  онъ 
сказалъ  или  н'Ьтъ,  оставимъ  на  сей  разъ,  безъ  изсл^дованья.  У 
меня  было  шесть  товарищей  *)... 

...товарищей:    дв^    важныя        ...товарищей;  между  прочими 
дамы  въ  черныхъ  шляпкахъ —     Магистеръ  ')... 
(вы,  друзья  мои,  конечно  согла- 
ситесь со  мною,  что  даму  можно  назвать  челов^комъ?) — пожи- 
лой Магистеръ  ^)... 

...духомъ,    и    благословилъ         ...духомъ;  бросился  ^)... 
утреннюю  Природу,  которая  въ 

зеленой  одежд*  своей  великолепно  передо  мною  красовалась. 
Я  бросился  *)... 

...луга;  купался  въросЬ его,         ...луга,  наслаждался  ^*)... 
и  впивалъ  въ  себя  его  свежесть; 
наслажда.1ся  '")... 

...своихъ,что бываетъ такимъ         ...своихъ  —  Хлебники  ^')... 
образомъ:  Когда  умретъ  членъ 
Большаго  Совета,  состоящаго  изъ  280  челов-Ькъ,  то  изъ  того 


1)  в,  I,  195,  9  св.  2)  В,  I.  204,  9  сп.  ^)  С,  II,  130.  6  си.  (См.  73). 

*)  В,  П,  5,  8  сн.  *)  С,  И,  196,  4  св.  (См.  109).  О  В,  П.  С».  1  св. 

^)  С,  П,  196,  5  св.  (См.  109).  «)  В,  П,  60,  3  св.  *)  С,  II.  231, 

8  св.  сСм.  129).  ^'')  В,  П.  60,  9  сн.  »\)  С,  II,  231,  9  св.  (См.  129). 

")  С,  III,  54,  4  св.  (См.  199). 
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цеха*  (*Такъ  называемой  большой  городъ  раздйлеиъ  на  1& 
цеховъ,  изъ  которыхъ  выбираются  въ  Св4тъ  по  16  челов^къ; 
а  изъ  трехъ  такъ  называемыхъ  обществъ  (ОезеИзсЬаЛеп)  ма- 
лаго  города  по  двенадцати),  къ  которому  онъ  принадлежа.1ъ, 
выбираютъ  шесть  кандидатовъ;  а  С1и  кандидаты  должны  бро- 
сить между  собою  жеребей,  кому  заступить  м4сто  умершаго. 
Малой  Сов^тъ,  которой  состоитъ  изъ  60  челов^къ,  и  которой 
р-Ьшитъ  всЬ  уголовныя  дйла  и  соблюдаетъ  благоустройство  въ 
Республик-Ь,  избирается  уже  изъ  членовъ  Большаго,  и  такъ 
же  по  жеребью,  кром4  Бургомистровъ  —  Хлебники  *)... 

...восторга.  Чувствительной        ...восторга.  Герцогиня  '^)... 
сынъ  упалъ  передъ  нею  на  ко- 

.т-Ьни,  ц'Ьдова.1ъ  ея  руки.  Но  воображеше  мое  опускаетъ  зана- 
в4съ  на  С1Ю  трогательную  сцену.  Герцогиня  ')... 

Нежелан1е  обременять  работу  цитатами  не  позволяетъ  нам  ь 
привести  бол-Ье  примЬровъ,  но  и  приведенныхъ,  по  нашему 
мн'Ьн1ю,  достаточно  для  того,  чтобы  убедиться,  какъ  энер- 
гично сокращалъ  Карамзинъ  свои  сЦисьма»,  выбрасывая  иногда 
по  цФлымъ  страницамъ.  Укажемъ  еще  тй  м4ста,  въ  которыхъ 
встретили  мы  так1е  же,  болйе  или  мен^е,  крупные  пропуски: 

В,  I,  б,  1  сн.=С,  II,  5,  3  сн.  (См  3);  В,  I,  29,  5  св.=С, 
II,  20,  5  СП.  (См.  11);  В,  I,  36,  6  св.=С,  II,  23,  1  сн.  (См.  13)^ 
В,  I,  38,  6  сн.=С,  II,  25,  10  сн.  (См.  14);  В,  I,  39,  8  св.= 
С,  II,  25,  1  сн.  (См.  14);  В,  I,  42,  4  св.=С,  II,  27,  2  сн. 
(См.  15);  В,  I,  50,  2  сн.^^С,  II,  33,  7  св.  (См.  18);  В,  I,  52, 
9  св.=:С,  II,  34,  7  св.  (См.  19);  В,  I,  57,  Зсв.=:С,  П,  36, 
9  сн.  (См.  20);  В,  I,  57,  10  св.=1С,  II,  36,  5  сн.  (См.  20);  В, 

I,  74,  1  сн.=:С,  II,  49,  5  сн.  (См.  27);  В,  I,  78,  10  сн.=^С, 

II,  51,  11  св.  (См.  28);  В,  I,  82,  5  св.шС,  II,  53,  5  сн.  (См.  30);. 
В,  I,  95,  2  сн.  =  С,  II,  63,  9  св.  (См.  35);  В,  I,  100,  6  сн.=: 
С,  II,  66,  7  св.  (См.  37);  В,  I,  101,  8  св.=С,  П,  66,  9  сн. 
(См.  37);  В,  I,  107,  8  св.=:С,  II,  70,  4  сн.  (См.  39);  В,  I,  107, 


М  в,  и,  246,  8  сн.  «)  В,  IV,  84,  5  св.         «^З  С,  IV,  17,  7  св.  (См.  363). 
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3  сн.=:С,  II,  71,  3  св.  (См.  39);  В,  I,  ИЗ,  2  св.  г- С,  II,  74, 
10  СИ.  (См.  41);  В,  I,  116,  3  св.=С,  II,  76,  13  сн.  (См.  43); 
В,  I,  125,  5  св.=С,  II,  82,  6  сн.  (См.  46);  В,  I,  151,  8  сн.:1г 
С,  II,  100,  И  св.  (См.  56);  В,  I,  159,  11  сн.  =  С,  II,  106, 

4  св.  (См.  59)  и  МП.  др. 

Наконецъ,  дв4  посл-Ьдтя  группы  вар1аптовъ,  «вставки>  и 
< перестановки!,  не  представ.1яютъ  особаго  интереса,  какъ  по 
своей  малочисленности,  такъ  и  по  незначительности,  а  потому 
о  нпхъ  мы  и  не  будемъ  говорить. 

Интересно,  что  письма  изъ  Гермаши  и  Швейцархи,  т.  е. 
первая  по.10вина  «11исемъ>,.  напечатанная  въ  1791 — 1794  го- 
дахъ,  не  удовлетворяли  Карамзина  ни  въ  1797  году,  ни,  тймъ 
бол'Ье,  въ  1803  году;  это  видно  ивъ  того,  что  онъ  исправ- 
ляетъ  тщата1ьно  ихъ  языкъ  и  содержаше  тогда,  какъ  все, 
появившееся  позднее,  въ  1801  году,  почти  имъ  не  испра- 
вляется. 


Два  сл4дующихъ  издан1я  «Писемъ  русскаго  путешествен- 
ника >  появились  тоже  въ  двухъ  издан1яхъ  <Собран1я  сочиненш 
Карамзина!  (1814  г.  и  1820  г.).  Вар1антовъ  въ  пихъ  встречено 
нами  сравнительно  немного:  въ  первомъ  —  око.ю  150,  а  во 
второмъ  около  100.  Такимъ  образомъ,  издан1е  1797 — 1801  г. 
оказывается  посл4днимъ,  которое  не  удовлетворяло  Карамзина 
до  такой  степени,  что  онъ  считалъ  нужнымъ  производить  • 
основательную  чистку  текста.  Впрочемъ,  и  къ  тексту  двухъ 
сл4дующихъ  издашй  (1803  и  1814  гг.)  Карамзинъ  относился 
также  довольно  внимательно  и  строго. 

Такъ,  въ  издашй  1814  года  онъ  впервые  вводитъ  въ 
громадномъ  чисд-Ь  форму  именъ  прилагательныхъ  на  ыИ 
(вм.  011);  напр.,  желаемым  *),  достойнь/г^ '),  любезные*  ^)  и  др., 
и  энергично   уничтожаетъ  варваризмы:   вм.  т^ра  —  говорить 


•)  с,  и,  2,  12  сн.  г=  и,  II,  2,  5  св.  с^м.  1).  ')  С,  II,  (>,  7  св.  =  О,  II, 

о,  5  св.  (См.  3).  2)  С,  II,  6,  7  св.=0,  II,  5,  6  св.  (См.  3;. 
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чета  *),  вм.  фурманъ:=1извощикъ^)\  Москоеишскгй  =.  Москов- 
скш'^)]  11р1шцъ:=Енягь  *),  сумма  ^^  составь  ^);  концилгумъ  ^:=: 
соборъ  ^);  рекомендоваться  -=:  предапавляшься  ');  патешиче- 
сккс  :=:  пыгиный  ^);  гишнтскгй  =:  исполинскгй  ^);  натура  =1 
естество  *®);  короновать  ==:  вгьнчашь  **);  жесты  =  д^ьйств1е  *^); 
формальнымъ  актомъ  =1  торжественно  '^);  церемонгя  си  шс>р- 
жественпость  **);  буфансшво  =::::  гиутовство  **).  Особенно  же 
посчастливилось  словамъ:  моральный,  интересный  и  нацгя\ 
первое  —  30  разъ  заменено  словомъ  нравственный^^)]  вто- 
рое— около  10  разъ  заменено  синонимами:  любопытный,  за- 
нимательный, привлекателгмый  ");  третье  —  3  раза  заме- 
нено словомъ  «оро^г^®).  Бром*]^  того,  несколько  разъ  Карам- 
зинъ  прямо  выпустилъ  варваризмы  ^"). 

1)  о,  II,  18,  3  св.  =  О  II,  15,  7  сп.  (См.  10).  «)  С,  II,  25,  8  св.  —  О, 
II,  22,  5  св.  (См.  14);  С,  II,  29,  И  св.=:0,  П,  25,  8сн.  (См.  1Г1).  «)  С,  II, 
63,  7  сн.=гО,  II,  55,  11  св.  (См.  35);  С,  И,  64,  1  св.=гО,  II,  55,  9  сн.  (См.  35). 

*)  С,  II,  200,  6  св.=:0,  II,  174,  7  сн.  (См.  111).  *)  С,  II,  304,  1  св.г= 
О,  II,  264,  13  сн.  (См.  169).     «)  С,  III,  53,6св.=В,  III,  45,  4  св.  (См  199). 

О  С,  III,  282,  9  сн.=:0,  III,  243, 5  св.  (См.  328).  »)  С,  III,  307,  5  св.гп 
О,  III,  264,  10  св.  (См.  342).     »)  С,  IV,  31, 14  св.==0,  IV,  27,  2  св.  (См.  371). 

^«)  С,  IV,  66,  9  се.гг:0,  IV,  57,  9  св.  (См.  391).  ^^)  С,  IV,  71,  2  св.— 
О,  IV,  61,  1  св.  (См.  394).  »»)  С,  IV,  215,  6  св.  =  и,  IV,  186,  13  сн. 
(См.  475).  1»)  С,  IV,  309,  1  сн=гП,  IV,  269,  2  св.  (См.  528).  ")  С, 
V,  1,  1  сн.=0,  V,  1,  5  св.  (См.  552).  ")  С,  V,  72,  8  сн.=Б,  V,  63,  3  св. 
(См.  593).  1«)  С,  II,  54,  7  св.=0,  II,  47,  1  св.  (См.  30);  С,  II,  55, 11  св.=: 
О,  И,  48,  4  св.  (См.  31);  С,  II,  55,  12  сн.пгО,  II,  48,  6  св.  (См.  31);  С,  II,  284, 
4  св.— О,  II,  247,  3  св.  (См.  158);  С,  П1,125,  3  св.=0,  Ш,  107,  4  св.  (См.  239); 
С,  Ш,  150,  4  ев —О,  1П,  129,  7  св.  (См.  254);  С,  Ш,  170,  2  св.г=0,  Ш,  146, 

6  св.  (См.  265);  С,  Ш,  249,  10  сн.=гВ,  Ш,  214,  12  св.  (См.  310);  С,  Ш,  250, 
10  св.и^и,  Ш,  215,  4  св.  (См.  310);  С,  Ш,  250,  7  св.=0,  1П,  215,  1  св.  (См. 
310);  С,  IV,  66,  4  сн.— О,  IV,  57,  13  св.  (См.  391);  С,  IV,  89,  3  сн.игО,  IV, 
77,  10  св.  (См.  404);  С,  IV,  105,  3  св.  — .  О,  IV,  90,  10  св.  (См.  413);  С,  IV, 
286,  8  съ^1>,  IV,  248,  9  св.  (См.  515);  С,  IV,  289,  3  св.—  О,  IV,  250,  9  сн. 
(См.  516)  и  др.  ^0  С,  II,  151,  5  сн.=В,  II,  132, 14  сн.  (См.  84);  С,  II,  286, 
12  св.— Б,  II,  249,  4  св.  (См.  159);  С,Ш,  136,  9  св.=гО,  Ш,  117,  6  св.  (См.  246); 
С,  III,  303,  5  ев  —^,  III,  260,  4  сн.  (См.  340);  С,  IV,  136,  10  св.п^О,  IV,  117, 
15  св.  (См.  430);  С,  V,  96,  5  св.=В,  V,  83,  10  сп.  (См.  606)  и  др.  '^)  С,  И, 
217,  8  сн.  =:  О,  II,  189,  4  сн.  (См.  121);  С,  IV,  66,  10  сн.  =:.  О,  IV,  57,  7  гв. 
(См.  391);  С,  IV,  141,  8  св.=В,  IV,  121,  6  сн.  (См.  433)  п  др. 

1»)  С,  IV,  150,  10  сн.=0,  IV,  129,  5  сн.  (См.  438);  С,  IV,  275,  10  сн.=гЭ, 
IV,  239,  1  св.  (См.  509);  С,  V,  2,  4  св.=0,  V,  1,  5  сп.  (См.  552);  С,  V,  195. 

7  сн.=В,  V,  ]69,  12  сн.  и  др. 
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Остальныя  изм'Ьненхя  въ  текст*  этого  издан1я  не  предста- 
аиютъ  особаго  интереса:  наибол^Ье  многочисленными  групиами 
являются  группы  пртусковь  (около  30)  и  залтнъ  (около  30). 
Всё  эти  изм*иен1я  произведены  исключительно  въ  виду  стили- 
стическихъ  ц'блей,  указываютъ  на  внимательное  отношеше  Ка- 
рамзина къ  языку,  а  своею  малочисленностью  подтверждаютъ 
наши  слова  о  томъ,  что,  въ  общемъ,  Барамзинъ  былъ  удовле- 
творенъ  текстомъ  1803  года.  Приведемъ  несколько  прим-Ьровъ. 


а.  Пропуски  словъ 

...будубездомнымъ  на  земл*        ...буду  на  земл*   странни- 
странникомъ  ^)...  комъ  ^)... 

...не  встречались  намъ  ни-        ...не встречались никакхе*)... 
как1е  ^)... 

...друзей  своихъ  изъ  ^)...  ...друзей  изъ  ®)... 

...его  наверно  зд4сь  ')...  ...его  зд4сь  ®)... 

Еще  подобные  случаи  встречены  нами  въ  следующихъ  м*- 
стахъ:  С,  II,  220,  8  сн.шВ,  II,  192,  14  сн.  (См.  123);  С,  II, 
235,  8  св.=В,  II,  205,  9  св.  (См.  131);  С,  Ш,  45,  10  св.— 
В,  Ш,  38,  13  св.  (См.  195);  С,  Ш,  46,  4  св.  =:  В,  Ш,  ЗУ, 
4  св.  (См.  195);  С,  Ш,  154,  5  св.=В,  Ш,  132,  7  сн.  (См. 
256);  С,  Ш,  185,  9  св.  =  В,  Ш,  159,  11  св.  (См.  274);  С, 
Ш,  184,  7  сн.  =  В,  Ш,  158,  5  сн.  (См.  274);  С,  Ш,  187, 
9  сн.=В,  Ш,  161,  10  св.  (См.  275);  С,  Ш,  227,  7  сн.  =  0, 
Ш,  195,  1  св.  (См.  298)  и  др. 


*)  с,  II,  13'2  св.  2)  В,  II,  И,  8  св.  (См.  7).  »)  ^^  ц    29,  11  сп. 

*)  В,  II,  25,  3  сн.  (См.  24).  *)  С,  II,  58,  7  сн.  «)  О,  II,  51,  2  св. 

(См.  32).  М  С,  II,  103,  9  сн.  «)  О,  II,  90,  2  св.  (См.  58). 
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Ь.  Пропускъ  фразъ. 


...сказать  наверно,  не  огра- 
ничены-ли  нын'Ь  сш  права  и 
въ  ^)... 

...съ  горести. — Не  могу  пи- 
сать бо.тЬе.  Простите!  Въ 
пять  *)... 

...людей — и  тысячи  идей  воз- 
буждаются въ  голове  моей, 
Что  ')... 


•««сказать,  въ    }*•* 


...съ  горести.  Въ  пять  *).. 


....1юдей.  Что  ®)... 


с.  Замена  словъ. 


...ихъ  похожи  на  наши хъ')... 

.  ..Мастеровъ  Н4мецкихъ  ры- 
царей. Отъ  *)... 

. ..искусноотбилъ  первые*  *)... 

...онъ  съ  веса1ымъ    видомъ 
разговаривалъ  '^)... 

...въ  земл4  тишины  и  благо- 
получ1я  '^)... 


...ихъ  подобны  нашимъ  ^)... 

...Мастеровъ  Н-Ьмецкаго  Ор- 
дена.—  Отъ  ***)... 

...искусно  отразилъ  пер- 
вые ")... 

...онъ  спокойно  разговари- 
валъ '*)... 

...въ  земл4  свободы  и  благо- 
пол  у  Ч1Я  I*)... 


Ещ,е  подобные  случаи  встречены  нами  въ  слФдующихъ  м*- 
стахъ:  С,  II,  165,  3  св.=В,  II,  144,  5  св.  (См.  92);  С,  II, 
165,  13  СП.- В,  II,  144,  13  сн.  (См.  92);  С,  II,  205,  2  св.= 


О  с,  II,  77.  8  сн.  2)  О,  II,  67,  12  св.  (См.  43).  »)  С,  IV,  64, 8  сн. 

*)  О,  IV,  55,  14  св.  (См.  390).  *)  С,  IV,  15(8,  5  св.  «)  О,  IV,  136, 

10  св.  (См.  442),  О  С,  II,  16,  9  св.  »)  О,  II,  14,  2  <ф.  (См.  9). 

»)  С,  II,  75,  и  сн.  ^^  В,  II,  65,  12  св.  (См.  65).  »»)  С,  II,  83,  2  сн. 

")  О,  II,  72,  7  сн.  (См.  47).  »)  С,  II,  127,  11  сн.  »*)  О,  II,  111, 

4  сн.  (См.  47).  1»)  С,  III,  41,  10  св.  1«)  О,  III,  35,  1  св.  (См.  192). 
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Б,  II,  179,  1  св.  (См.  114);  С,  II,  216,  7  св.  =  В,  II,  188, 
11  сн.  (См.  120);  С,  II,  245,  13  св.  =  В,  II,  214,  2  св. 
(См.  137);  С,  II,  286,  12  св.  =  В,  II,  249,  4  св.  (См.  159); 
С,  II,  302,  7  св.  =В,  II,  262,  6  сн.  (См.  168);  С,  III,  42, 
5  св.=В,  III,  35,  7  сн.  (См.  193);  С,  III,  125,  9  св.=В,  III, 
107,  10  св.  (См.  240);  С,  III,  171,  10  св.=0,  III,  147,  10  св. 
(См.  266)  и  мн.  др. 

Изъ  всЬхъ  этихъ  сиучаевъ  «замены  одного  с.юва  другимъ> 
особенно  интересно  возстановленхе  слова  *  свобода:^  вм.  слова 
<1тштна>  (Швейцар1я — «страна  свободы>...).  Въостальныхъ 
случаяхъ  замена  эта  сводилась,  большею  частью,  къ  подыска- 
шю  бол-Ье  удачнаго  синонима. 


й.  Замена  оборотовъ  и  фразъ. 

...диктатурою  (подъ  диктату-  ...диктатурой  (вы  удивитесь, 

рою?   Точно  —  и  учтивой  *)...  но  учтивый  ^)... 

...терялись  въ  ней,  подобно  ...теря.1ись    въ   ея   густыхъ 

какъ  въ  безконечности  океана.  тЬняхъ.  Сердце  *)... 
Сердце  ^)... 

...людей,  собственно такъ  на-  ...людей,  происшеств1я,  д4й- 

зываемые   анекдоты,   собрать,  ствительно,  любопытныя,  опи- 


о писать  *)... 

...характера,  зам'1няются  въ 
немъ  милыми  свойствами  ^)... 


сать  ^)... 

...характера,  соединяются  въ 
немъ  съ  любезными  свойства- 
ми ^)... 

Бром^  этихъ  прим']^ровъ,  аналогичные  случаи  зам^^чены  нами 
еще  въ  сл4дующихъ  м4стахъ:  С,  II,  70,  8  сн.  =  В,  II,  61, 
11  св.  (См.  39);  С,  II,  107,  2  св.=В,  II,  93,  3  св.  (См.  60); 
С,  IV,  55,  11  сн.:1::П,  IV,  47,  5  сн.  (См.  385)  и  др. 


>)  с,  Ш,  144,  5  сн.  »)  В,  III,  124,  12  сн.  (См.  251).  «)  С,  IV,  149, 

8  св.  *)  В,  IV,  128,  7  сн.  (См.  438).  '^)  С,  IV,  281,  4  св.        *)  П, 

IV,  243,  5  сн.  (См.  512).         ')С,V,162,  2  сн.        «)  В,  V,  141,  12  св.  (См.  647). 
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Накопецъ,  останавливаютъ  на  себ*]^  вниман1е  н^которыя 
грамматичесшя  измйнеихд  (видъ  глаголовъ,  время,  падежи)  ^),  а 
также  исправлен1я  неудачныхъ  выражешй.  Наприм:Ьръ: 

...отказывающшсеб'Ьвсе*) отказывать  себЬ  во 

всемъ  ^)... 
...Въ  ужин-Ь  'Ьли  *)...  ...За  ужиномъ  4ли  ^)... 


Въ  издан1и  1820  года  мы  встр^^чаемся  опять  съ  т'Ьми  же 
группами  изм'бнешй,  что  и  раньше;  по  характеру  эти  изм^пе- 
шя  мало  ч^мъ  отличаются  отъ  изм-^^ненхй  1814  года:  главная 
ц4ль  ихъ  —  исправлеше  стиля. 


а.  Зам^^на  словъ. 

...дней  скончала  жизнь  ®) дней  прекратила  жизнь')... 

...Папа  подтвердилъ  его®) Папа  утвердилъ  его  *)... 

...унынш,  и  помышляя  о  *°) унынш.  Размышляя  о  *^)... 

...часа  были  мы")...  ...часа  стоялп  мы  '^)... 

Подобные  же  случаи  встр':6чены  были  нами  въ  сл'^^дующихъ 
м-Ьстахъ:  В,  П,  186,  5  св.=:Е,  П,  144,  3  сн.  (См.  119);  В, 
П,  186,  10  св.  =  Е,  И,  145,  2  св.  (См.  119);  В,  Ш,  97, 
12  св.=Е,  Ш,  75,  4  сн.  (См.  233);  В,  III,  102,  6  сн.=Е,  III, 
79,  10  сн.  (См.  237);  В,  Ш,  147,  8  св.  =  Е,  III,  113,  12  св. 
(См.  266);  В,  III,  147,  14  сн.=Е,  III,  113,  14  сн.  (См.  266); 


О  С,  II,  20,  9  св.— В,  II,  17,  7  сн.  (См.  11);  С,  II,  135,  3  сн.=:В,  II,  118, 
13  сн.  (См.  76);  С,  II,  272,  2  сн.  =  О,  П,  238,  14  сн.  (См.  152):  С,  II,  278, 
2  св.=:0,  II,  241,  2  сн.  (См.  155);  С,  Ш,  119,  1  сн.г^В,  Ш,  102,  8  сн.  (См.  237); 
С,  III,  203,  3  сн.=В,  III,  175,  11  св.  (См^  284);  С,  III,  261,  5  сн.=В,  Ш,  225, 
1  св.  (См.  317)  и  др.  «)  С,  V,  24,  8  св.  ^)  О,  V,  21, 12  св.  (См.  565). 

*)  С,  V,  176,  9  св.  *)  В,  V,  153, 1  св.  (См.  655)  «)  Б,  II,  155,  5  сн. 

'')  Е,  II,  121,  3  сн.  (См.  99).  «)  В,  II,  246,  4  св.  •)  Е,  II.  191, 

6  сн.  (См.  157).  10)  В,  III,  68,  5  сн.  ")  Е,  Ш,  54,  14  сн,  (См.  214). 

»»)  П,  Ш,  86,  8  СП.  »)  Е,  III,  67,  7  сн.  (См.  226). 
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В,  Ш,  147,  4  сн.=Е,  III,  113,  8  сн.  (См.  266);  В,  III,  185, 
4  св.=Е,  III,  142,  4  св.  (См.  291);  В,  III,  203,  1  сн.=Е, 
III,  156,  17  сн.   (См.  303)  и  др.    (всего  около  30  случаевъ). 


Ь.  Замена  оборотовъ  и  фразъ. 


...душу!  зд4сь  живописедъ 
бросаетъ  кисть  свою,  и  Поэгь 
не  находить  словъдля  описангя 
сего  ужасно-великаго  лвлен1я. 
Разв'6  только  въ  страшные  дни 
древняго  потопа,  когда  право- 
судный Богъ  превратилъ  зем- 
ные пары  во  влажный  гробъ 
развратнаго  человечества,  вод- 
ная СТИХ1Я  ярилась  такъ,  какъ 
она  здЬсь  ярится.  Я  готовъ 
былъ  на  кол^няхъ  просить  про- 
щешя  у  Рейна  *)... 

...изъ  Парижа,  заступилъ  его 
м-Ьсто.  Въ  ^)... 

...^хали  между  распавшейся 
Юры  ^)... 

...дрова  весьма  ярко  горели), 
и  ')... 

...Дофинскихъ  простирают- 
ся въ  амфитеатръ  и  ограничи- 
ваютъ  ^)... 


...душу!  Феноменъ,  действи- 
тельно величественный!Вообра- 
жен1е  мое  одушевляло  хладную 
стихш:  дава.10  ей  чувство  и  го- 
лосъ:  она  в-Ьщала  мн4  о  чемъ- 
тонеизглаголанномъ!Янаслаж- 
дался — и  готовъ  былъ  на  ко- 
лйняхъ  извиняться  передъ  Рей- 
номъ  ')... 


...изъ  Парижа,  занялъ  ихъ 
своею  любезностью.  Въ  *)... 

...йхалиотверстхемьЮры^)... 


...дрова  пылали),  и   )... 


...Дофинскихъ  амфитеатровъ, 
ограничивая  *")... 


О  в,  Ш,  86,  6  св.  «)  Е,  Ш,  67,  15  сн.  (См.  226).  •^)  О,  IV,  34. 

11  сн.  *)  Е,  IV,  26,  2  сн.  (См.  376).  *)  В,  IV,  49,  15  сн.  «)  Е, 

IV,  38,  14  св.  (См.  386).  О  О,  IV,  72,  1  св.  »)  Е,  IV,  56,  3  св. 

(См.  401).  »)  В,  IV,  73,  И  св.  »°)  Е,  IV,  57,  3  св.  (См.  402). 
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..  .ЧТО  Жакъ  васкучилъ  жить,        ...что  Жаку наскучилажизнь, 

и  ')...  и  *)... 

Подобные  же  случаи  зам'Ёчеыы  нами  еще:  Б,  II,  115, 1  сн.= 
Е.  II,  91,  15  сн.  (См.  74);  В,  П,  218,  9  св.--г:Е,  П,  169,  4  сн. 
(См.  139);  В,  Ш,  69,  5  сн.=Е,  Ш,  54,  4  сн.  (См.  215);  О, 
Ш,  141,  5  св.=Е,  Ш,  108,  10  сн.  (См.  262);  В,  Ш,  147, 
Юсв..— Е,  Ш,  113,  15  св.  (См.  266);  В,  Ш,  192,  9  св.=Е, 
Ш,  147,  12  сн.  (См.  296);  В,  Ш,  230,  8  сн.  =  Е,  Ш,  176, 
3  св.  (См.  321);  В,  Ш,  261,  13  св.  =  Е.  Ш,  199,  7  св. 
(См.  340);  В,  IV,  33,  1  сн.=Е,  IV,  26,  15  сн.  (См.  376)  и  др. 


С.  Пропускъ  словъ. 

...вамъ    множество    ут'Ьше-        ...вамъ  ут^шешй  *)... 

Н1И    )... 

...И  сладкой  радости  *)...  ...и  радости  *)... 

...въ  лицахъ  челов'ЁчесЕнхъ        ...въ  лицахъ  ^)... 
т'Ь  ')... 

Аналогичные  случаи  зам'Ьчены  нами  еще:  В,  II,  64,  3  св.= 
Е,  П,  51,  8  сн.  (См.  41);  В,  П,  203,  12св.=Е,П,  158,  8  св. 
(См.  130);  В,  Ш,  64,  13  сн.=1Е,  Ш,  51,13сн.  (См.  212);  В, 
Ш,  69,  14  сн.  =  Е,  Ш,  54,  11  сн.  (См.  214);  В,  Ш,  141, 
10  св.=Е,  Ш,  108,  7  сн.  (См.  262);  В,  Ш,  155,  5  св.=Е, 
Ш,  119,  9  св.  (См.  271);  В,  Ш,  184,  10св.  =  Е,  Ш,  141, 
15  сн.  (См.  291);  В,  Ш,  187,  9  св.  =  Е,  Ш,  143,  8  сн. 
(См.  292);  В,  Ш,  199,  9  сн.~Е,  Ш,  153,  7  св.  (См.  301);  В, 
Ш,  206,  1  сн.^гЕ,  Ш,  158,  11  сн.  (См.  305)  и  др.  (всего  до 
25  случаевъ). 


1)  о,  V,  109,  1  сн.  •)  Е,  V,  90,  10  св.  (См.  624).  »)  В,  II,  4, 3  сп. 

*)  Е,  II,  5,  3  сн.  (Сн.  3).  »)  В,  Ш,  21,  4  св.  •)  Е,  III,  18, 11  св. 

См.  183).  ')  Д  III,  101,  9  сн.  *)  Е,  III,  78,  6  сн.  (См.  236). 
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й.   Пропускъ  фразъ. 

...милостыни.  Господинъ  Т*         ...милостыни,  я  ')... 
лригласилъ  меня  "Ехать  съ  нимъ 

завтра   на  лодк-Ь    прогуливаться   по  Цюрихскому  озеру;  на- 
деюсь, что  эта  прогулка  будетъ  для  меня  очень  прхятная.  Я*). . 

...отечеству.  Есть-ли  не  оши-        ...отечеству.    Сочинешя  *)... 
баюсь,  то  онъ  первый  изъ  Рос- 

сьанъ    изв-Ьстень  въ  Европе,   какъ  истинно  ученый  челов'Ькъ. 
Сочинешя  ^)... 

...задумчивость  и  тысячи  ро-        ...задумчивость...  Я  '^)... 
маничесБихъ  мыслей  носи.1ись 
въ  душ*  моей.  Я  ^)... 

Подобные  же  случаи  встречены  нами  еще:  В,  II,  155, 
7  св.=Е,  II,  121,  16  сн.  (См.  99);  В,  Ш,  185,  13  сн.==Е, 
1П,  142,  13  св.  (См.  291);  В,  Ш,  268,  9  сн.  =  Е,  Ш,  204, 
2  сн.  (См.  346);  В,  Ш,  269,  3  сн.=1Е,  Ш,  205,  2  сн.  (См.  346); 
В,  IV,  81,  4  св.=Е,  IV,  62,  10  сн.  (См.  407)  и  др. 

Варваризмовъ  въ  этомъ  издан1и  Карамзинъ  исправилъ  не- 
много,— вм4сто:  вошелъ  въ  коммерцт—  онъ  говоритъ  торгуешь '); 
тиранскгй  =  свир^ьпый  ^};  бюро:=ящикъ  ^)... 

Наконецъ,  кром*  всЬхъ  указанныхъ  изм-Ьненхй,  встр'Ьчается 
незначительное  число  перестановакъ,  вставокъ  и  грамматиче- 
ски хъ  изм7ьненгй,  интереса  особеннаго  не  представляющихъ  *'*). 


«)  о,  III,  101,  12  св.  ')  Е,  III,  79,  4  св.  (См.  236).  ^)  В,  III,  200, 

Л  св.  О  Е,  III,  153,  16  св.  (См.  301).  «)  В,  IV,  135,  3  сн. 

«)  Е,  IV,  105,  2  св.  (См.  442).  ')  Б,  II,  21,  9  сн.=Е,  II,  18,  10  сн. 

(См.  14).  8)  Д  III,  52,  7  св.=Е,  ИГ,  42,  7  св.  (См.  204).  »)  В,   IV, 

79,  13  сн.г=гЕ,  IV,  61,  17  сн.  (См.  406). 

**)  Въ  добавлен1е  къ  сказанному  на  стр.  229  относительно  разлпчеаго  отно- 
шев1я  Карамзина  къ  тексту  начала  «Писемъ»  п  конца  приведемъ  маленькую 
справку:  въ  изд.  1797  года  на  1-ую  часть  приходится  около  500  вар1антовъ,  на 
2-ую — около  250,  на  3-ью — 125,  на  4-ую— 120.  Въ  изд.  1803  года  па  первую — 
рволо  4(Ю,  на  вторую — 200,  на  3-ью — 50,  на  4,  5,  6— до   150. 
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3. 
Сл^ды  литературныхъ  вл1ян1й  въ  сПисьмахъ  русскаго  путешественника». 

Не  мен-Ье  интересно  въ  нашей  карамзинской  литератур* 
положеше  вопроса  о  <:вл1яшяхъ»  западной  литературы  ХУШ 
стол'Ьт1я,   сказавшихся  на  «Письмахъ  русскаго  путешествен- 
ника!. Большинство  лицъ,  писавшихъ  о  Карамзин'^  и  коснув- 
шихся этого  вопроса,  указываютъ  на  Стерна  съ  его  сСенти- 
тиментальнымъ  путешеств1емъ>,  какъ  на  учителя  нашего  «рус- 
скаго путешественника».  Одинъ  проф.  Тихонравовъ,  въ  своей 
стать'Ь:  «Графъ  Растопчинъ»  ^),  вскользь  касаясь  Карамзина, 
неожиданно  заявляетъ:  «въ  «Письмахъ  русскаго  путешествен- 
ника» мы  находимъ  мног1я  м'Ьста,  ц'Ьликомъ  заимствованныл 
изъ  иностранныхъ  писателей  (Морица,  Мура  и  др.)...  Заим- 
ствован1я  его  почти   всегда  такъ  в-брны  источнику  своему... 
Известное   описаше    «Рейнскаго   водопада»,  помещаемое   въ 
пашихъ  хрестомат1яхъ,  взято  изъ  статьи,    напечатанной  еще 
въ  «Д-бтскомъ   чтеши»,    <Рейнск1й   водопадъ»,  переведенный 
(какъ  сказано  въ  журнале)  изъ  описан1я  одного  путешествен- 
ника». Съ  этими  словами  сл4дуетъ  сопоставить  мн^Ьихе  проф. 
Тпхонравова  о  томъ,  какъ  писались  сПисьма»:  сизвиняясь  за 
пестроту,  неровность  въ  слог*,  Барамзинъ  говоритъ,  что  пи- 
сано спешно,  гд*  попало;  казалось  бы,  такими  словами  Ка- 
рамзинъ  отстраняетъ  отъ  своихъ  «Писемъ»  всяк1я  литературныя 
уСлов1я  и  формальности;  но  мы  не  решаемся  в']&рить  его  сви- 
детельству,  что  <Письма»  писаны  не  на  досуги,  не  въ  тигап 
кабинета...»  ^).  Если  сопоставить  эти  слова  съ  приведенными 
выше,  то  окажется,  что  Карамзинъ,  по  мн-йшю  проф.  Тпхо- 
нравова, писалъ  свои  «Письма»  «въ  тиши  кабинета»,  засто- 
ломъ,   заваленнымъ  творен1ями   различныхъ  западныхъ  писа- 
телей XVIII  в.,  изъ  которыхъ  онъ  запасался  для  своего  про- 
пзведешя  различными  красотами,  заимствуя  «ц'Ьликомъ»,    за- 
бирая целыми  страницами  (оиисанхе  Рейнскаго  водопада). 


М  Тпхонравопь,  Соч.,  т.  III.  ч.  1,  311.  ')  1Ы(1. 
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Обвинеше  такого  рода  заслуживаетъ  самаго  вниматель- 
наго  отношеЕ1я,  такъ  какъ  оно  направлено  противъ  писателя, 
съ  очень  определенными  понят1ями  о  литературной  собствен- 
ности: «никоторые  изъ  нашихъ  писцовъ,  или  писателей,  или 
лереводчиковъ  —  или  какъ  кому  угодно  будетъ  назвать  ихъ, 
писалъ  Карамзинъ  въ  1791  году, — поступаютъ  непроститель- 
нМшимъ  образомъ.  Даря  публику  разными  пьесами,  не  ска- 
зываютъ  они,  что  с1и  пьесы  переведены  съ  иностранныхъ  язы- 
ковъ...  Самая  гражданская  честность  обязываешъ  насъ  не  при- 
сваивать себ^ь  ничею  чужого:  ни  д^ьяамн,  ни  словами,  ни  мол- 
чангемъу  "). 

Сопоставивъ  эти  слова  Карамзина  съ  обвинен1емъ,  выска- 
заннымъ  противъ  него  проф.  Тихонравовымъ,  мы  увидимъ, 
насколько  важенъ  вопросъ  о  «вл1ян1яхъ>,  испытанныхъ  нашимъ 
пЕсателемъ.  Между  т-Ьмъ,  для  разр'6шен1я  его  въ  карамзин- 
ской  литератур*  почти  ничего  не  сделано  '):  съ  одной  сто- 
роны —  общее  мнйнхе  о  громадномъ  вл1ЯЯ1и  Л.  Стерна,  мнЬ- 
ше,  нич4мъ  еще  не  подтвержденное,  а  съ  другой — одиночное, 
но  категорическое,  хотя  совершенно  голословное  заяв.1еше  о 
самомъ  широкомъ  заимствоваши  у  многихъ  писателей,  межд\ 
которыми,  одн^^ко,  Стернъ  не  названъ...  Гд-Ь  же  истина? 

Карамзинъ  отправился  путешествовать,  насквозь  пропи- 
танный западной  сентиментальной  литературой.  Юнгъ,  Том- 
сонъ,  Стернъ,  Осс1анъ,  Руссо,  Клопштокъ,  Галлеръ,  Геснеръ, 
Клейстъ, — вотъ,  его  учителя,  предъ  которыми  онъ  благогов-Ьлъ, 
ВЛ1ЯН1Я  которыхъ  СЪ  благодарностью  признавалъ.  На  этихъ 
писателяхъ  воспиталъ  Карамзинъ  свои  литературные  вкусы, 
у  нихъ  онъ  научился  «чувствовать»  и  выражать  свои  чув- 
ства. И,  действительно,  ихъ  вл1яше  очень  сильно  сказа.10сь  на 
<Письмахъ  русскаго  путешественника»...  Заимствован^  «ц*- 
ликомъ^  у  этихъ  писателей  мы  ненашли  въ  <Письмахъ»  ни- 
гд-Ь,  хотя  не  можемъ  не  сознаться,  что  на  природу  и  на  лю- 
дей Карамзинъ  нередко  смотр^лъ  глазами  своихъ  учителей, 
жилъ  ихъ  чувствами...  Этимъ  и  объясняется,   отчего  столько 


\>  Моск.  Журп.,  1791  г..  ч.  III,  217—218.  *)  См.  9-е  Прим1>чан1е. 
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различныхъ  мотивовъ  слышится  въ  «Письмахъ>:  когда  Карам- 
зинъ  груститъ  по  какой  бы  то  ни  было  причин-Ь,  мы  всегда 
слышимъ  у  него  тй  же  мотивы,  съ  которыми  встречались  при 
чтен1и  септиментальныхъ  элепй  Клейста,  Томсона  *);  когда 
онъ  примиренными  глазами  смотритъ  на  М1ръ,  который  въ 
его  глазахъ  получаетъ  тогда  идиллическую  окраску, — мы  прп- 
поминаемъ  Геснера,  Маттисена,  съ  ихъ  пастушескими  идил- 
л1ями  ^);  когда  картины  природы  мрачны,  ему  вспоминаются 
осс1ановск1е  пейзажи  ^);  если  обстоятельства  складываются 
такъ,  что  можно  къ  нимъ  отнестить  юмористически,  и  настрое- 
н1е  его  въ  данную  минуту  этому  не  противится, — шутки  Стерна 
готовы  къ  его  услугамъ  *).  Но  подъ  особенно  сложнымъ  вл1я- 
Н1емъ  былъ  Карамзинъ  въ  Швейцар1и:  то  онъ  предается  фи- 
лософско-эстетическимъ  мечтамъ  Галлера  ^),  то  впадаетъ  въ 
слащавый  топъ  Геснера  ^),  то  увлекается  т-Ьми  же  мыслями, 
что  и  Клоп1птокъ  ').  Чаш,е  же  всего  старается  онъ  пережить 
настроен1я  Руссо  ^).  Въ  этомъ  именно  сшаранш  перечувство- 
вать  все,  что  чувствовали  его  учителя,  и  заключается  сла- 
бая сторона  нашего  <чувствительнаго  путешественника».  <Стп- 
хотворецъ  у  меня  въ  мысляхъ  и  рукахъ»  ®) — признается  онъ 
самъ.  Это  и  помешало  ему  своими  собственными  глазами 
глядеть  на  окружающ1я  картины,  чувствовать  «свои  чувства>. 
Справедливость  нашихъ  словъ  доказать  не  трудно:  всякй 
разъ,  какъ  Карамзину  приходится  любоваться  какимъ-нибудь 
пейзажемъ — онъ  точно  незам-Ьтно  для  себя  старае  тся  вспомнить, 
не  восп'Ьвалъ-ли  этого  пейзажа,  или  подобнаго  кто-нибудь 
изъ  септиментальныхъ  поэтовъ,  и,  вспомнивъ,  сейчасъ  же  по- 
падаетъ  въ  его  тонъ.  <...Въ  мысляхъ  своихъ  чита.1ъ  Галле- 
ровы  стихи  (изъ  его  поэмы:  (Не  А1реп,  т.  е.  Альп1Йск1я 
горы)>  *");  «...видели  мы  везд-Ь  страшную  дичь.  В'Ьтеръ  шу- 
м^лъ,  р^ка  шумела  —  и  все  вм-Ьст*  составляло  н-Ьчто  весьма 


»)  Напр.,  Карамзипъ,  Соч.,  II,  41,  107  п  др.        »)  1Ы(1.,  278.  283. 
')  1Ы(1.,  388,  786  п  др,      *)  1Ы(1.,  91,  207,  552,  045,  737  и  др. 
»)  1Ы(1.,  192,  261,  270,  41,  205,  283  и  др.  «)  Ша.,  283,  107—8. 

7)  1Ь1с1.,  333,  381.         «)  1Ы(1.,  270,  271,  279,  302,  303,  301  и  др. 
»)  ХЫа.,  713.  ^'')   1Ыа.,  284. 
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Осс1анское»  ');  <съ  отм'Ьннымъ  удовольствхемъ  смотр'Ьлъ  на 
его  пр1ятное  м-Ьстоположеше,  на  ясное  небо,  на  веселыя 
окрестности,  на  светлое,  зеркальное  озеро,  и  на  красные  его 
берега,  гд4  н4жный  Геснеръ  рвалъ  цв'Ьты  для  украи1еп1я  иа- 
стуховъ  и  пастушекъ  своихъ;  гд*  душа  безсмертнаго  Клоп- 
штока  наполнялась  великими  идеями  о  священной  любви  къ 
отечеству,  которыя  посл-Ь  съ  дикимъ  величхемъ  излились  въ 
его  Герман*,  гд*  Бодмеръ  собиралъ  черты  для  картинъ  своей 
Ноахиды  и  питался  духомъ  временъ  Патрхаршихъ...;  гд*  нашъ 
Л*  (Ленцъ)  бродилъ  съ  любовною  своею  грустью,  и  всяк1й 
цв4точикъ  со  вздохомъ  посвящалъ  Веймарской  своей  бо- 
гине >  ').  Глядя  на  Цюрихъ,  Карамзинъ  вспомина.1ъ  своихъ  лю- 
бимыхъ  поэтовъ,  —  и  образы,  ими  созданные,  тиснятся  въ  его 
памяти...  Любуясь  на  закатъ  солнца,  онъ  вспомпнаетъ  Галлера: 
*тутъ  поня.1ъ  я  Га.1леровъ  стихъ:  11п(1  е1п  ОоН  181'8,  с1ег 
Вег§е  8р11геп  тШ\е1  тИ  ЫНгеи»  "*)..  На  вершин*  горы 
онъ  приходитъ  въ  религ10зный  экстазъ  и,  по  этому  по- 
воду, заявляетъ,  что  пережилъ  чувства  Руссо:  «па  самомъ 
себ*  испыталъ  я  справедливость  того,  что  Руссо  гово- 
ритъ  о  д-Ьйствш  горнаго  воздуха >  *).  Въ  Виндзорскомъ  парк* 
Карамзинъ  вспомпнаетъ  Попа:  «описан1е  Стихотворца  пышно, 
но  справедливо»  ^).  Версальскхй  паркъ  напоминаетъ  ему  Де- 
лам—  и  онъ  цитуетъ  французскаго  поэта  ^)... 

Нередко  Карамзинъ  вдохновляетъ  себя,  такъ  сказать, 
искусственно  —  чтенхемъ  въ  известной  обстановке  подхо- 
дящихъ  стиховъ  подходящаго  поэта:  <... полюбились  мн4  ди- 
к1е,  мрачные  берега  стремительнаго  текущаго  ручья,  подъ 
шумомъ  котораго,  сЬвъ  на  мшистомъ  камн*,  прочиталъ  я  пер- 
вую книгу  Фингала» ').  «...Смотрю,  какъ  быстрый  корабль  нашъ 
черною  своею  грудью  разсЬкаетъ  волны;  читаю  Осс1ана»...^). 
<  Томъ  его  сочинен1й  (Геспера)  былъ  у  меня  въ  карман*  (по- 
тому что  я  перечитывалъ  зд*сь  вс*  его  прекрасныя  идиллхи 
и  поэмы,  перечитывалъ  въ  т*хъ   м*стахъ,   гд*  онъ  сочипялъ 


*)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  388.       »)  1Ьи1.,  211.       ^)  1ЬИ.,  2(>1.        *)  1Ь1(1..  271. 
')  Ша.,  712.  •)  11)Ы.,  ()01.  ')  1Ыа.,   131>.  «)  Шс!.,  78(;. 
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11хъ)>  ^).  «...Вышелъ  я  пзъ  Лозанны,  съ  весельемъ  ъъ  сердц'Ь — 
и  съ  Руссовой  Элоизою  въ  рукахъ>  ^). 

Бсл'Ьдствхе  такого  обил1я  разнородныхъ  вл1ян1й  къ  Карам- 
зину не  приложима  ни  одна  изъ  характеризующихъ  поэта  кли- 
чекъ:  если  можно  назвать,  напримЬръ,  Томсона  и  Ктейста  — 
элегиками,  Геснера — идилликомъ,  то  Карамзинъ  —  иидилликъ, 
и  элегикъ,    и  сатирикъ,  н  трезвый  историкъ... 

Почему  же  въ  истор1и  нашей  литературы  не  упоминается  о 
ВЛ1ЯНШ  этихъ  иисателяхъ  и  выдвигается  о динъ  Стернъ?  Почему 
обищмъ  голосомъ  Стернъ  былъ  названъ  ближайшимъ  учите- 
лемъ  Карамзина,  а  < Сентиментальное  путешеств1е>  — прото- 
типомъ  «Писемъ?>  Намъ  кажется,  что  виною  этого  былъ 
отчасти  самъ  Карамзинъ:  слишкомъ  ужъ  часто  обращался  онъ 
съ  хвалебными  воск1Ицан1Ями  къ  Стерну:.,  въ  ^Письмахъ! 
имя  Стерна-Йорика  можно  встретить  гораздо  чаще,  ч'Ьмъ 
имена  другихъ  писателей..  Очевидно,  что,  сочиняя  произведе- 
ние въ  томъ  род'Ь,  въ  которомъ  прославился  Стернъ,  Карам- 
зинъ счелъ  необходимостью  выступить  подъ  знаменемъ  своего 
славнаго  учителя.  Весьма  -возможно,  что  онъ  даже  и  пытался 
подражать  Стерну,  но  достаточно  б-Ьглаго  взмяда  на  оба  про- 
изведешя,  чтобы  увидать,  что  попытка  эта,  если  и  была,  ока- 
залась совершенно  неудачною.  Индивидуальности  обоихъ  пи- 
сателей настолько  различны  одна  отъ  другой,  что  между  ихъ 
произведен1ями  очень  мало  сходнаго:  они  различаются  и  ха- 
])актеромъ,  и  содержанхемъ. 

Мы  вид'Ьли  выше,  что  Стернъ  изъ  «путешественниковъ» 
иредпочитаетъ  «чувствительнаго>,  главное  занятое  котораго — 
следить  за  чуткими  струнами  своего  сердца:  достопримеча- 
тельности западной  Европы  и  произведен1я  искусства  его  не 
интересуютъ^).  Не  въ  м-Ьру  ув.1екаясь  своими  чувствами,  онъ 


*)  «Моск.  }Курн.>,  1791  г.,  VI  ч.,  323.  Въ  пзд.  1797  г.  это  м1>сто  изменено: 
«какъ  пр1ятно  читать  зд^сь  всЬ  его  несравненнын  Идплл1и  и  Поэмы,  читать 
въ  гьхъ  мт»стахъ.  гдЬ  онъ  сочпнялъ  пxъ!'^.  *)  Карамзинъ.  Соч:,  II,  302. 

^)  ...>1  кауе  поЬ  »ееи  Иге  Ра1а18  Коуа!  —  йог  1\\е  ЬихетЬоиг^г  —  пег  1Ье 
Расайе  оГ  (Ье  Ьопуге  — ног  Ьате  аиет1е(1  1;о  8\уе11  111е  са1а1о§:ие8  луе  Ьауе  о( 
риЧиге;?,  8!;а1иез  атк!  сЬпгсЬев— I  сопсе1Уе  еуегу  Шг  Ье^I^^^  аз  а  (егар1е.  ааЛ 
луои1Л  га1Ьег  еШег  1и.  аий  вее  Ь\\е  оп^111а1  с1га\У1по^з  ап(1  1оо9е  ке^сЬез  Ьии^ 
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ПОСТОЯННО  жйветъ  въ  нхр-Ь  фантазш  и  мечтан1й  ^).  Онъ 
знаетъ,  что  это — «иллюзш»,  но,  «когда  сердце  предуыреж- 
даетъ  разсудокъ,  то  посл'Ьднш  избавляется  отъ  многпхъ  хло- 

ПОТЪ>, — и     онъ    въ    полной     власти     у     ЭТИХЪ    <ИЛЛ103Ш»,     вы- 

званныхъ  игрой  собственнаго  воображешя  ^)... 

Выше  ^)  мы  привели  уже  несколько  интересныхъ  образчи- 
ковъ  т-Ьхъ  сентиментальныхъ  мечтанш  и  «иллюз1й>,  который 
могли  увлечь  Карамзина:  однако,  единственное,  действительно, 
неоспоримое  сходство  нашего  писателя  со  Стерномъ  заклю- 
чается въ  стремленш  наблюдать  свою  душевную  жизнь.  Но 
какъ  различна  эта  жизнь!  Правда,  Карамзинъ  не  прочь  иногда 
отдаться  мечтй  или  поиграть  воображешемъ,  но  никогда  онъ 
не  доходитъ  до  такихъ  сентиментальныхъ  фантаз1Й,  какъ 
Стернъ,  никогда  не  замыкается  такъ  уиорно  въ  своемъ  соб- 
ственномъ  «я».,.  Кром-Ь  того,  въ  произведен1и  Стерна  н-Ьтъ 
совсЬмъ  т4хъ  драгоценныхъ  наблюден1й  надъ  общественной 
и  политическою  жизнью,  какими  богаты  «Цисьма  русскаго 
путешественника >;  н^тъ  гЬхъ  живыхъ  и  яркихъ  характери- 
€тикъ,  т-Ьхъ  поразительныхъ  иногда,  по  своей  реальности, 
жанровыхъ  картинокъ, — н-Ьтъ,  наконецъ,  и  сл^да  т^хъ  инте- 
ресовъ  историческихъ,  литературныхъ,  философскихъ,  которые 
такъ  ясны  у  Карамзина...  Съ  другой  стороны,  въ  <11исьмахъ> 
мы  не  найдемъ  ни  сентиментальнаго  бреда  стерновскаго,  ни 
его  блестящаго  юмора,  ни  его  тонкаго  цинизма  *)... 

Стернъ  былъ  первый  по  времени  «чувствительный  путе- 
шественникъ>.  Его  павное  достоинство  —  *  оригинальность  >, 
какъ  справедливо  подм'Ьтилъ  Карамзинъ,  назвавъ  его  <ори- 
гинальнымъ>.  Онъ  —  первый  литераторъ-психологъ,  сум^вшхй 
облечь  наблюдешя   надъ   собственной  душой  въ  легкую  при- 


ир  1а  к,  Ыти  1Ье  (гаиеИ^^игаиоп  оГ  КаГае!  11зе1Г».  «А  аеп11тепиг1  .Тонгиеу 
(Ьгоа^Ь  Ргапсе  ап»1  11а1у»,  Ьоп(1оп,  1803,  137. 

*)  «Рапсу...  Шои  аг1  а  8ес1исе<1,  ат!  а  зе^ислп^  ^^1^Iк;  апЛ  аШе)!.  кЬои  сЬе- 
а1еа1^з1  не  вегеп  11те8  а  дау  ллчЬЬ  ЬЬу  ргскигез  ап(1 1та<^ез,  уе1  \^'1Ь11  80  шапу 
сЬагта  доз!  1Ьои  йоН,  ап4  1Ьоа  с1еске81;  оик  ^Ьу  р1си1ге8  гп  1Ье  зЬареэ  оГ 
50  тану  ап§в1в  оГ  Ид1и,    119  а  вЬате  1о  Ьгеак  лугьЬ  1Ьее»  (1Ыс1.,  25— 2()). 

»)  1Ыа.,  118-111».  3)  Ом,  д^хше,  стр.  70—1. 

^)  Слабыя  попытки  «подражать»  Стерну  можно  заметить  въ  <Письмахъ>  на 
стр.:  22-7,  34,  40—1,  53,  84,  95,  113-3,  115,  1П2,  233,  329,  421—3,  543,  735. 

Не 
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влекательную  форму,  не  подчинявшуюся  нпкакимъ  <зако- 
намъ»...  Онъ  съ  капризной  развязностью  переходитъ  въ 
своемъ  произведен1и  отъ  горькпхъ  слезь  къ  беззаботному 
см-Ьху,  отъ  отчаянья  къ  цинизму...  Въ  в'Ькъ  строгихъ  .  пра- 
вилъ  >  и  законовъ —  такое  «беззаконное»,  во  многихъ  отноше- 
н1яхъ,  произведенхе  должно  было  обратить  на  себя  вниман1е, 
особенно  молодежи,  падкой  до  новшества.  И,  д'Ьйствительно, 
вл1ян1е  Стерна  на  всеобщую  литературу  очень  заметно:  въ 
каждой  стране  оказались  свои  «Стерны* :  Во  Франдхи — Уег- 
пез*),  въ  Германш — веог§  ^асоЬ^').  Немудрено,  что  и  русскш 
первый  путешественникъ,  постоянно  къ  тому  же  тверднвппй 
съ  восторгомъ  о  Стерн*,  получилъ  прозвпш,е  «Русскаго 
Стерна»!  А  отсюда  —  и  мн^ше  о  большой  близости  обоихъ 
писателей... 

Впрочемъ,  уже  для  н^которыхъ  современниковъ  Карам- 
зина показалась  сомнительной  справедливость  такого  мн*н1я. 
Такъ,  князь  Шаликовъ  въ  стать*:  «О  слог*  господина  Карам- 
зина» ^),  прямо  отрицаетъ  вл1ян1е  Стерна  и  указываетъ  на 
влхяше  Морица:  «очень  неосновательно  уподобляютъ  Стер- 
нову»  это  произведете  («Письма»),  «такъ  какъ  оно  гораздо 
бол-Ье  сходствуетъ  съ  Морицевымъ>,  говоритъ  онъ. 

Въ  самомъ  д*.!*,  стоитъ  сравнить  небольшое  сочинеше 
Карла  -  Филиппа  Морица,  появившееся  на  н'Ьмецкомъ 
язык*  еще  до  путешеств1я  Карамзина  и  хорошо  ему 
изв*стное  *),  «Ке^зеп  ехпез  ОеикзсЬеп  1п  Еп§1ап(1>,  съ  «Пись- 
мами русскаго  путешественника»,  чтобы  тотчасъ  уб*диться, 
что  и  въ  характер*,  и  въ  содержан1и  путевыхъ  записокъ  Мо- 
рица *)  и  Карамзина  очень  много  сходства. 

«Молодого  н*мца>  интересовало  буквально  то  же,  что  и 
«русскаго  путешественника '>;  оба  автора  и  по  натур*,  и  по 
характеру,  и  по  развит1ю  зам*чательно  походили  другъ  на 
друга.  Какъ  Карамзинъ,  Морпцъ  отправился  путешествовать 


^)  «Ье  уоу.чпгенг  8е1111теп1с11  он  ша  ргошепт!^  а  IVе^^1ипV. 

')  с\\'1111егге18е>   п  «8оп1шегге18е».  ')     Лглан»,  180Н  г.,  Л»  5,  57. 

*)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  85.  *)  Къ  сожал-Ьехю,  мы  но  могли 

пъ  петербургскпхъ  Опбл1отекахъ  иайтп  этого  проплведелпя  па  н1^мецкомъ  язык'Ь» 
а  потому  посполь.италпп,  русскпмъ  переводомъ. 
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юношей,  хорошо  развитымь,  съ  запасомъ  воиросовъ,  разр4 
шать  которые  онъ  хот'Ьлъ  во  время  своего  путешеств1я  по 
Англ1и.  Страна  эта  манила  его,  какъ  и  Карамзина  *),  еще 
съ  детства:  «я  нахожусь  между  щастливыми  берегами  той 
земли^  которую  давно  желалъ  я  видеть  съ  нетерпеливостью. 
н  въ  которую  столь  часто  переносился  и  въ  мысляхъ>  '*). 
Англ1Я  интересовала  его  своимъ  политическимъ  устройствомъ, 
своей  богатой  литературой,  оригинальнымъ  характеромъ  ея 
жителей.  Онъ  внимательно  приглядывается  къ  англичанамъ  ^), 
пхъ  нравамъ  *),  наблюдаетъ  жизнь  городскую  ^)  и  деревен- 
скую ^).  Онъ  всегда  осматриваетъ  достопримечательности, 
посЬщаетъ  правительственныя  учрежденхя  и  разсуждаетъ  объ 
ихъ  достоинствахъ;  особенно  интересуетъ  его  англ1йская  ли- 
тература ^).  Сходство  двухъ  путешественниковъ  простирается 
до  того,  что  видъ  просв'Ьщенной  Англ1и  всегда  вызываетъ  у 
Морица  и  Карамзина  сравненае  съ  отечествомъ  ^).'  Природа 
АНГ.11И  также  очень  занимаетъ  Морица.  Часто  съ  англхй- 
скими  поэтами  въ  рукахъ  сверяетъ  онъ  оригиналъ  съ  карти- 
ной ^).  Тоже  д^лаегь  иКарамзинъ.  Мы  приведемъ  несколько 
выдержекъу  чтобы  показать,  что  картины  природы  у  Морица 
описаны  стплемъ  почти  карамзинскимъ:«... тогда  былъ  вечеръ, 
и  солнце  последними  лучами  своими  освещало  сей  лугъ. 
Ахъ!  этого  вечера,  этого  луга  я  никогда  не  забуду!  Это  былъ 
ирелестнейш1Й  видъ  прекрасной  Натуры,  какой  только  когда- 
нибудь  мне  представлялся,  и  никакое  перо  не  въ  состоян1и 
выразить  того,  что  я  чувствовалъ>  *^*).  «Такъ!  есть-ли  только 
воображеше  хочетъ  творить  для  себя  рай,  то  здесь  можетъ 
оно  найти  богатые  матерхалы  для  своей  цели.  Здесь  Томсонъ 
и  Попе  собирали  краски  для  своихъ  неподражаемыхъ  кар- 
тинъ,  представляющихъ  прекрасную  натуру! >  *').  «О,  Рич- 
мондъ!  Ричмондъ!  никогда  не  забуду  я  того  вечера,  въ  кото- 
рый ты  столь  нежно  улыба.1ся  передо   мною  съ  высоты  сво- 


*)  Карамзииъ,  Соч.,  II,  659.  *)  Морпцъ.  «Путешествие  въ  Аигл1Ю>,  I,  3. 

»)  1Ы<1.,  I,  27,  92  и  др.    .      *)  ШЛ.,  I,  29,  30,  111  п  др.           *)  1Ь1«1.,  I,  31 

*)  1Ы(1.,  I,  33,  II,  29.               ")  1Ыс1.,  I,  53-4,  57,  99-110.             «)  1Ыс1.,  I, 

8,  9,  33,  58—9,  II,  66,  90—91.  ^)  1Ы(1..  I.  158,  107,  169,  175;  II,  3,  82, 

130,  132,             1*0  Ша.,  I,  157.  '')  ШЛ.,  I,  158. 
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ихъ  холмовъ.  Ты  заставилъ  меня  забыть  всю  мою  горесть, 
когда  я  съ.  восхищенхемъ  прогуливался  по  цветистому  берегу 
Темзы ;>  ')..  «Тутъ  представился  мн-Ь  прекрасный,  восхити- 
тельный видъ,  который  въ  одно  мгновенхе  ока  принудилъ  меня 
забыть  оскорблен1е  и  неправду  людей  >  ').  Какъ  у  Карамзина: 
описан1е  природы  сводится  у  Морица  часто  къ  описан1ю  сво- 
ихъ  чувствъ:  «я  былъ  въ  н-Ькоторомь  род'Ь  пр1ятнаго,  сла- 
достнаго  очарован1я  и  почиталъ  себя  стократно  награжден- 
нымъ  за  вс4  неудовольств1я  того  дня»  ^).  Подобно  Карамзину, 
онъ  интересуется  постоянно  своей  психикой:  «но  чему  при- 
писать то,  что  вчера  ввечеру  чувствован1я  мои  были  гораздо 
жив-Ье  и  впечатл'Ьн1я  бол^е  сильны  и  романичны?>  *)..  У  него 
можно  найти  фразы,  постоянно  попадающ1яся  въ  произведе- 
Н1яхъ  другихъ  сентиментальныхъ  писателей,  въ  томъ  числи  и 
Карамзина,  напр.:  <легъ  иодъ  тЬнью  зеленаго  куста;  читалъ 
Мильтона  и  восхии^ался  величхемъ  прекрасной  Натуры^  ^),  «чи- 
талъ несколько  времени  Мильтона  и  написалъ  въ  своей 
записной  книжк'Ь,  что  никогда  не  забуду  сего  дерева,  которое 
такъ  благотворно  приняло  подъ  гостепр1имную  т^нь  свою 
утомленнаго  странника*  ^).  Наконецъ,  отношен1я  Морица  къ 
друзьямъ,  оставшимся  на  родин*,  напоминаютъ  тоже  Карам- 
зина, съ  его  «Письмами»:  «идучи  дал'Ье,  мечталъ  о  своей  ро- 
дин*, своихъ  знакомыхъ  и  теб4,  любезный  другъ!  и  думалъ: 
«естьли-бы  они  меня  тутъ  увид-Ьли!^  Въ  С1Ю  минуту  первый 
разъ  почувствова.1ъ  я,  что  нахожусь  въ  отдаленностп,  и 
странствую  по  Англш...  Это  произвело  во  мн4  такое  чувство- 
вап1е,  которое  во  всю  мою  жизнь  не  бол^е  н4сколькихъ  разъ 
меня  пос'Ьща.ю»  ^). 

Этимъ  писателемъ,  по  заявлен1ю  проф.  Тихонравова,  и  поль- 
зовался Карамзинъдля  своихъ  «Писемъ».  Приведенныя  нами 
выдержки  свидйтельствуютъ,  повторяемъ,  о  близости  обоихъ 
писателей,  такъ  какъ  у  Карамзина  можно  найти  и  картины 
природы,  набросанпыя  какъ  будто  кистью  Морица,  и  инте- 
ресы   его     и    Морица     тожественны,    —  но     «заимствова- 


')  1ЬЫ.,  I,  159.  »)  1Ы(1.,  I,  175-  Г,.  З)     11,|,1,^  1^  пв. 

*)  1Ыа..  I,  1<)4.  *)  1Ыа.,  II,  3.  «)  1Ь1(1.,  I.   109.  ^)  1Ь1а.,  II.  85. 
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шй>  нягд'Ь  мы  не  нашли.  Для  доказательства  сопоставить 
сходныя,  по  содержан1ю,  м4ста  изъ  сочннен1й  обоихъ  писа- 
телей. 


...Наконецъ,  любезный  мой 
1^!  я  нахожусь  между  щастли- 
выми  берегами  той  земли,  кото- 
рую давно  желалъ  я  вид'Ьть  съ 
нетерпеливостью,  и  въ  которую 
столь  часто  переносился  я  въ 
мысляхъ  ^)... 

Въ  первый  вечеръ,  возвра- 
щаясь уже  въ  сумерки  домой, 
уднвилсяя  великолепному  осв-Ь- 
щенш  Лондонскихъ  улицъ,иро- 
тивъ  котораго  наше  Берлинское 
очень  бЪдно.  Лампады  зажи- 
гаютъ  еще  засветло,  и  фонари 
стоягьодинъподл'Ь  другого  такъ 
близко,  что  это  обыкновенное 
осв^щеше  походитъ  па  торже- 
ственную пллюминащю;  какъ- 
то  одинъ  немеДкхй  принцъ, 
прх'Ьхавши  въ  Лондопъ,  въ  са 
момъ  д^л*  подумалъ,  что  все 
это  сдЬлано  по  случаю  его 
пр^зда  *). 


...Мне  очень  выгодными  ка- 
жутся здешн1я,  широкими  кам- 
нями выложенныя  дорожки  по 
обеимъ  сторонамъ  улицъ  ^).  • 


...Я  въ  Англш — въ  той  земле, 
которую  въ  ребячестве  своемъ 
любилъ  я  съ  такимъ  жаромъ '). 

Было  время,  когда  я,  почти 
не  впдавъ  Англичанъ,  восхи- 
щался ими,  и  воображалъ  Ан- 
глию самою  пр1ятнейшею  для 
сердца  моего  зем.аею  ^)... 

...вышелъ  изъ  дому  въ  за- 
думчивости, которая  однакожь 
въ  минуту  разсеялась  видомъ 
прекраснейшей  иллюминацхи. 
Едва  только  закатилось  солн- 
це, а  все  фонари  на  улицахъ 
были  уже  засвечены;  ихъ  здесь 
тысячи,  одинъ  подле  другова, 
и,  куда  ни  взглянешь,  везде  пе])- 
спектива  огней,  которые  вдали 
кажутся  вамъ  огненной,  без- 
прерывной  нитью,  притянутой 
па  воздухе.  Я  ничего  подобнаго 
не  видалъ,  и  недивлюсь  ошибке 
одного  немецкаго'')  принца,  ко- 
торый въехаль  въ  Лондопъ  но- 
чью и  подумалъ,  что  городъ  пл- 
люмшюванъдля  его  прхезда'^). 

...Нетъ  другого  города  столь 
пр1ятнаго  для  пешеходовъ, 
какъ  Лондопъ:  везде  подле  до- 
мовъ    сделаны   для  нихъ  ши- 


^)  Морпцъ,  I,  3.  ')Карам^ппъ,  Соч.,  II,  Ги)^.  ^)  1Ы(1.,  773. 

*)  Морпдъ.  I,  39—40.  *)  У  Архспгольцп     11])ивцъ  Монаксьчй.  (АггЬеп- 

Ьо12,  «Ецг^ивЛ  ти!  иаПеп»,  I.  1118).  ^')  Карамзппъ,  Соч.,  П,  в71. 
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...дерога  привела  меня  на 
верхъ  онаго,  подъ  самыя  ст-Ьны 
замка.  Тутъ  представился  мн-Ь 
прекрасный,  восхитительный 
видъ,  который  въ  одно  мгно- 
венье ока  принудилъ  меня  за- 
быть оскорблеше  и  неправду 
людей.  Зд'Ьсь  величественно 
простпра.1ась  у  ногъ  моихъ 
и  передъ  моими  глазамп  бо- 
гатая, роскошная  Натура  — 
прекраснййтхй  ландшафтъ  на 
св-Ьт**)... 

. . .  эта  роща  превосходила 
красотою  своею  все  то,  что 
только  можно  вообразить  себ* 
въ  семъ  род-Ь.  Къ  этому  при- 
соединилось еще  уединенье, 
прохлада  вечерняго  воздуха: 
Я  былъ  въ  н'Ькоторомъ  род* 
пр1ятнаго,  сладостнаго  очаро- 
вашя,  и  почиталъ  себя  сто- 
кратно награжденнымъ  за  вс^^ 
пеудовольств1я  этого  дня   *)... 

...Можетъ  быть,  скажетъ  кто- 
нибудь,  что  такой  храмъ  всего 
приличн-Ье  для  поклонешя  Все- 
могущему? Ио  меня  гораздо  бо- 
л'Ье  восхищаетъ  великой  храмъ 


роиие  тротуары,  которые  по- 
Русски  можно  назвать  помо- 
стами  ^)... 

...пошли  осматривать  боль- 
шой Виндзорск1й  дворецъ.  Онъ 
стоитъ  на  высокомъ  мйст*; 
всходъ  нечувствителенъ,  а  видъ 
прекрасенъ.  На  одной  сторон* 
равнина,  гд-Ь  извивается  вели- 
чественная Темза,  опушенная 
лйсочками,  а  на  другой  боль- 
шая гора,  покрытая  л'Ьсомъ^)... 


...Сидя  подъ  т4нью  дубовъ 
Виндзорскаго  парка,  слушая 
пйнье  л'Ьсныхъ  птичекъ,  шумъ 
Темзы  и  ветвей,  провелъ  я 
н-Ьсколько  часовъ  въ  какомъ- 
то  сладостномъ  забвеши  —  не 
спалъ,  но  вид-Ьлъ  сны,  восхи- 
тительные и  печальные  ®)... 


...Вы  думаете,  что  другъ  вашъ, 
пораженный  величествомъ  хра- 
ма, былъ  въ  восхищен1и?  Н'Ьтъ! 
Мысль,  которая  вдругъ  пришла 
мн*  въ  голову  все  испортила: 


')  Мориць.   I.  21). 
*)  Карамлпнъ.  715. 


*)  Карамзинъ,  Соч.,  11,680.  ^)  Морпцъ.  I,  175. 

'*)  Морпцъ,  I,  178  •)  Карамзппъ,  717. 
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Натуры,  голубой  сводъ  неба 
п  зеленый  коверъ,  покрываю- 
щш  землю  '). 

...Если  изъ  такихъ  малостей 
(народная  брань)  можно  заклю- 
чать о  нащональномъ  характе- 
ре, то  мн4  кажется,  что  с1я  въ 
Лнгл1и  у  всЬхъ  вообще  укоре- 
нившаяся ненависть  къ  слову 
лунь,  показываетъ  хорошую 
черту  въ  Анг.тичанахъ  ^),.. 

...въ  Ацгл1и  есть  также  раз- 
бойники, которые  умерщвляютъ 
людей  и  часто  за  самую  без- 
делицу, которую  над-Ьются  от- 
нять у  убитаго.  Они  называ- 
ются футпадами  и  составлаютъ 
самый  НИЗШ1Й  классъ  между 
Англ1Йскими  мошенниками,  ме- 
жду которыми  есть  свои  из- 
вестные классы  или  степени  ^). 
Первый  классъ  составляютъ 
пикпокеты  или  карманные  мо- 
шенники. Пос.!*  никпокетовъ 
следуютъ  гайвемены,  которые 
грабятъ  на  дорогахъ.  Они 
ездятъ  верхомъ  ^).., 

(Морицъ,  путешествовавш1Й 
по  Англ1и  пешкомъ,  не  разъ 
подвергался  насм^шкамъ  и 
грубымъ  выходкамъ,  что  его 
возмущало)  '). 


«что  значатъ  все  наши  своды 
передъ  сводомъ  неба>  ^)? 

...Есть-ли  бы  изъ  народной 
брани  можно  было  заключать 
о  народномъ  характере,  то  бы 
изъ  8сЬ\уег  КокЬ,  любимаго 
нЬмецкаго  слова,  путешествен- 
никъ  заключилъ,  что  въ  Нем- 
цахъ  много   желчи  *)... 

Нигде  такъ  явно  не  терпимы 
воры,  какъ  въ  Лондоне;  здесь 
имеютъ  они  свои  клубы,  свои 
таверны,  и  разделяются  на 
разные  классы:  на  пехоту  и 
конницу  (!оо1ра(1,  Ы§Ьлуаутап)^ 
на  домовыхъ  и  карманниковъ 
(ЬоизеЬгеакег,  рккроске*)    ®). 


...объезжали  насъ  одинъ  за 
другимъ,  смотрели  съ  презре- 
Н1емъ  на  бедныхъ  пешеход- 
цевъ  и  смеялись.  Несносные, 
грубые  Британцы!  ^). 


О  Морицъ.  I,  135. 
*)  Карамзпвъ,  8^.^. 
•)  Карамзпыъ,  730 — 1 
*)  К41рамзпнъ,  712. 


2)  Карам;1пиъ,  Соч..  11,702.  »)  Морицъ,  11,91 

»)  Морицъ,  I,  151.  «)  1Ы(1,  152. 

')  Морицъ,  I.   173,  1НЗ,  184;  II,  31,  137  и  др. 
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...Лондонъ  открылся  намъ  въ 
густомъ  туман-Ь.  Церковь  св. 
Павла  гигантски  возвышалась 
пзъ  среды  безм-Ьр^ной  громады 
меньшихъ  здашй.  Монументъ, 
подобно  башн4,  высок1Й,  круг- 
лый столпъ — сооруженный  въ 
память  страшнаго  пожара,  дй- 
лалъ  необыкновенный  видъ 
своею  высокостью  и  мнимою 
тонкостью  ^)... 

...Вокругъихъ  мало  пустого 
м-Ьста,  и  с1я  великолепная 
церковь  сжата  со  всЬхъ  почти 
сторонъ  часто  выстроенными 
домами  *).. 

(Морицъ  разсказываетъ,  ка- 
кое подъ  сводомъ  собора  св. 
Павла  раздается  эхо)  *'). 

...Вс'Ьб'Ьжали  сюда  толпами; 
отъ  чего  сделалась  тутъ  вели- 
кая теснота;  —  вдругъ  закри- 
чали громко:  1аке  саге  оГуоиг 
роске1;8!  (берегите  ваши  кар- 
маны). Это  былъ  знакъ,  что 
некоторые  мошенники,  поль- 
зуясь случаемъ,  сделали  тутъ 


Вы  слышали  о  грубости  зд-Ьш- 
няго  народа  въ  разсужден1и 
нностранцевъ  *)... 

...Верстъ  за  пять  увидали  мы 
Лондонъ  въ  густомъ  туман*. 
Куполъ  церкви  св.  Павла  ги- 
гантски превышалъ  вс4  друг1я 
здан1я.  Близъ  него — такъ — ка- 
залось издали  —  подымался 
сквозь  дымъ  и  мглу  тонкой, 
высокой  столпъ,  монументъ,  со- 
оруженный въ  память  пожара, 
который  некогда  превратилъ 
въ  пепелъ  большую  часть  го- 
рода^)... 

.  ..Жаль,  что  она  сжата  со  всЬхъ 
сторонъ  здан1ями  и  не  им-Ьегь 
большой  площади,  на  кото- 
рой огромность  ея  показа- 
лась бы  несравненно  рази- 
тельнее! ■').. 

(тоже  самое,  хотя  въ  дру- 
гихъ  выражен1яхъ,  говорить 
и  Карамзинъ)  '). 

...вс'Ь  бросились  къ  одному 
мЬсту;  я  побежалъ  вм^ст*  съ 
другими,  незная,  куда  и  за- 
ч-Ьмъ.  Вдругъ  поднялся  зана- 
в^съ,  и  мы  увидали  написанное 
огненными  словами:  Таке  саге 
о!"  уоиг  роске^з!  берегите  кар- 
маны! (потому  что  Лондонск1е 


*)  Карамзпнъ,  Соч.,  II,  779. 
*)  Морпцъ,  I,  144. 
^)  Карамзпнъ,  705. 


^)  31орп1ГЬ,  I,  12. 
*)  Карамзпнъ,  702. 


^)  Карамзпнъ,  6в7, 
«)  Морццъ,  I,  137 
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НЕСКОЛЬКО удачныхъуловокъМ...  воры,  которыхъ  довольно  бы- 

ваетъ  и  въ  Воксал'Ь,    пользу- 
ются этой  минутой  *)... 

(Выборы  въ  Парламентъ  у  (У  Карамзина  разсказъ  ко- 
Морица  разсказаны  подроб-  роче  и  заметно  ироническое 
но)  ^).  отношеше)  *). 

(Видъ  на  Лондонъ  съ  коло-  (Тотъ  же  видъ  описанъ  у 
кольни  св.  Павла)  ^).  Карамзина)  ^). 

Сходство,  сближающее  обоихъ  писателей,  действительно, 
порою  поразительное,  объясняется  прежде  всего  т^мъ  обстоя- 
тельствомъ,  что  Карамзину  пришлось  описывать  то,  что  уже 
раньше  было  описано  Морицемъ.  Да,  кром^  того,  замечатель- 
ная близость  духовныхъ  интересовъ  и  развит1Я  заставила  обо- 
ихъ писателей  смотреть  на  все  съ  одной  и  той  же  точки 
зр4шя.  Съ  другой  стороны,  нельзя,  конечно,  отрицать  и  пря- 
мого вл1ян1я  Морица:  мы  говорили  уже,  какъ  легко  и  прочно 
усваивалъ  Карамзинъ  все,  что  приходилось  ему  по  душ'Ь,  п 
какъ,  въ  подходящей  остановке,  все  это  чужое,  усвоенное 
всплывало  наружу. 

Что  касается  до  заявлен1я  проф.  Тихонравова,  будто 
известное  описан1е  Рейнскаго  водопада  взято  изъ  статьи, 
напечатанной  еще  въ  «Детскомъ  Чтен1и>  ^),  то  сравпеп1е 
обоихъ  описан1й,  показываетъ  лишь,  что  все  сходство  сво- 
дится къ  тожеству  сюжета.  Странно  было  бы,  если  бы  два 
описан1Я  одного  и  того  же  пейзажа  ни  въ  чемъ  не  сошлись 
бы  одно  съ  другимъ! 

...Ожидан1е  мое  не  мало  пе 
было  тамъ  обмануто,  но  ве- 
роятно, что  къ  сожа.1ен1ю  мо- 
ему обманется   ожидан1е   мо- 

лодыхъ  моихъ  читателей!  Ибо       Не  думаете-ли   Вы,    что   мы 
не    думаете    ли    Вы,    что    я     при  семъ  вид*  закричали,  изу- 


*)  Моридъ,  I,  52.  ')  Карамзпнъ,  Соч.,  II,  724.      ^)  Морпцъ,  I,  07—91. 

*)  Карамзпнъ,  725 — 9.    *)  Морицъ,  I.  13Я.  ^)  Карамзпвъ,  703 — I. 

О  .Датское  Чтев1е.,  М.,  1789,  XX,  17-22  стр. 
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стоятъ  тамъ  събьющимся  серд- 
цемъ,  дрожащими  членами  и 
слезящимися  глазами,и  что  такъ 
же,  какъ  друпе  путешествен- 
ники, оиисывавш1е  сей  вели- 
колепный водопадъ,  въ  восхи- 
щен1и  непрестанно  буду  кри- 
чать: «о!  ахъ!:^ — Есть- ли  вы 
такъ  думаете,  то  послушай- 
те-жъ,  что  въ  самомъ  д^л-Ь 
случилось... 

...Выйхавъ  изъ  Шафгаузена, 
услышали  мы  еще  издали  шумъ 
водопада,  подобный  глухому 
грому  вдали  идущей  грозы. 
Ч^мъ  ближе  мы  подъезжали, 
]пумъ  увеличивался  и  ожида- 
111е  мое  напрягалось  сильнее. 
Наконецъ,  въ-бхали  мы  на  одну 
пзъ  т-Ьхъ  горъ,  между  кото- 
])ыми  Рейнъ  падаетъ,  и  вели- 
кое зрелище  представилось 
глазамъ  нашимъ... 

...Великолепно!  вскричалъ  я, 
выскочилъ  изъ  коляски,  ста.1ъ 
и  довольно  долго  смотр^лъ  на 
с1ю  сцену,  въ  самомъ  д^лй, 
чрезвычайно  величественную  и 
прекрасную.  Надлежитъ  пред- 
ставить себе  большую  реку, 
свергающуюся  съ  горы  сажень 
па  двенадцать  внизъ.  Какой 
шумъ!  Какая  пена!  водабьетъ 
фонтаномъ,     ломится    вверхъ 


мились,    пришли   въ  восторгъ 
и  проч.? 

Нетъ,  друзья  мои!  мы  стояли 
очень  тихо  и  смирно,  минуть 
съ  пять  не  говорили  ни  сло- 
ва и  боялись  взглянуть  другъ 
на  друга  *)... 


...до  Шафгаузена  я  еще  раза 
три  останавливался  отдыхать. 
Наконецъ,  въ  семь  часовъ  ве- 
чера, услышали  мы  шумъ  Рей- 
на, удвоили  шаги  свои,  при- 
шли на  край  высокаго  берега 
и  увиде.ш  водопадъ ')... 


...Теперь,  друзья  мои,  пред- 
ставьте себе  большую  реку, 
которая,  преодолевая  въ  те- 
ченш  своемъ  препоны,  пола- 
гаемыяей  огромными  камнями. 


')  Корамзпнъ,  Соч.,  II,  224. 


«)  1Ыа.,  223. 
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горами,  волнуется,  кружится; 
когда-жъ  солнце  на  нее  све- 
тить, как'Б  прекрасно  изобра- 
жается тогда  радуга  на  пыля- 
щемся б4ломъ  водяномъ  об- 
лаке? 

Великолепно!  говорилъ  я, 
но  б1ен1е  сердца  и  треиетан1я 
членовъ  не  чувствовалъ. 

Я  смотр^лъ  еще  особенно-жъ 
на  древн1я  каменныя  громады, 
которыя,  выставясь  изъ  воды, 
на  подоб1е  башенъ,  прези- 
раютъ  ярость  стремящейся  р*- 
ки;  обращалъ  глаза  свои  на 
стремнистую  гору,  съ  которой 
замокъ  Лауфенъ  перпендику- 
лярно внйзъ  на  водопадъ  смо- 
тритъ,  смотр^лъ  на  проволоч- 
ную мельницу,  стоящую  подл* 
самого  водопада  на  той  же 
самой  гор*,  съ  которой  р-Ька 
льется,  и  приводимую  въ  д4й- 
ств1е  стремящейся  водою;  обо- 
зр^Ьваль  всЬ  гористыя  окрест- 
ности, отчасти  ДИК1Я,  отчасти 
же  усаженныя  виноградомъ,  и 
вскричалъеще:  великолепно!  но 
все  еще  не  чувствовалъ  ни  б1е- 
н1я  сердца,  ни  трепетан1я  чле- 
новъ. Дотомъ  сошли  мы  съ  го- 
ры, на  которой  стояли,  ниже 
водопада;  сЬ-ти  въ  длинную,  но 
весьма   узкую  рыбачью  лодку 


мчится  съ  ужасною  ярост1ю. 
и,  наконецъ,  достигнувъ  до 
высочайшей  гранитной  пре- 
грады, и  не  находя  себе  пути 
подъ  сею  твердою  стеною,  съ 
неописаннымъ  шумомъ  и  ре- 
вомъ  свергается  внизъ,  и  въ 
паден1и  своемъ  превращается 
въ  белую  кипящую  воду.  Тон- 
чайш1е  брызги  разновидныхъ 
волнъ,  съ  безпримерною  ско- 
ростью летящихъ  одна  за  дру- 
гою, мир1адами  подымаются 
вверхъ,  и  составляютъ  млеч- 
ныя  облака  влажной  для  глазъ 
непроницаемой  пыли  *)  и  пр. 
...увидели  мы  безчисленныя 
радуги,  производимыя  солнеч- 
ными лучами  въ  водяной  пы- 
ли')... 


...сошли  съ  горы  и  сели  въ 
лодку.  Стремлен1е  воды  было 
очень  быстро.  Лодка  наша 
страшно  качалась;  и  чемъ  бли- 


»)  Клрамапнъ,  Соч.,  II,  225—6.        >)  1Ыа.,  226. 
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же  подъезжали  мы  къ  дру- 
гому берегу,  т^мъ  яростн'Ье 
мчались  волны.  Одинъ  порывъ 
в^Ьтра  могъ  бы  погрузить  насъ 
въ  кипящей  быстрин*]^. 

Приставь  къ  берегу,  съ  не- 
ликимъ  трудомъ  взл']Ьзли  мы 
на  высокш  утесъ,  потомъ  опять 
спустились  ниже,  и  вошли  въ 
галлерею,  построенную,  такъ 
сказать,въсамомъ  водопад**)... 


II  по  вертящейся  и  волную- 
щейся вод*,  которая  долго 
еще  поел*  паден1я  справить- 
ся не  можетъ,  переехали  на 
другой  берегъ.  Тамъ,  на  той 
же  самой  гор4,  на  которой 
стоитъ  замокъ  Лауфенъ,  сд4- 
ланъ  деревянный  обрубъ,  съ 
котораго  можно  доставать  ру- 
ками до  стремя  имейся  р-Ьки,  п 
гд-Ь  посЬщающхе  С1е  м-Ьсто, 
обыкновенно  выс^^каютъ  на 
камн4  имена  свои.  Изъ  пеня- 
щейся белой  водяной  горы, 
которая  у  подоихвы  водопада 
безпрерывно  вверхъ  ломится, 
выскакиваютъ  рыбы  и  тщетно 
силятся  плыть  противъ  быст- 
роты реки.  Шумъ  воды  тамъ 
столь  громокъ,  что  собствен- 
ный свой  голосъ  едва  слышать 
можно.. 

Великолепно!  великолепно! 
вскричалъ  я,  но  сердце  мое 
и  тутъ  еще  не  билось,  а  щеки 
мои,  хотя  и  омочились,  одна- 
коже  не  слезами  чувствитель- 
ности, но  водяною  пылью,  ко- 
торая падаетъ  на  обрубъ,  какъ 
Т0НК1Й  туманъ.. 

Далее  авторъ  сРейнскаго  водопада»  задаетъ  себе  вопросъ, 
♦отчего-жъ  происходитъ  такая  необычайная  умеренность  чув- 
ствован1й>  у  него,  который  <хотя  и  старъ>,  но  «можбтъ  смо- 
треть  на   покрытую   плодами  яблонь  съ  жаркимъ  чувствова- 


*)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  225. 
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Н1емъ  мягкосердечнаго  юноши,  и  со  слезящимися  глазами 
любоваться  благословешемъ  Божшмъ,  его  покрывающимъ*. 
Отв'Ьтъ  на  этотъ  вопросъ  сл-Ьдующхй:  <Рейнъ  въ  этомъ  м'Ьст4 
похожъ  на  молодого  человека,  хотя  сильнаго,  но  слишкомъ 
высокоиарнаго  ума,  который  всегда  старается  оказывать  ни- 
что необычайное,  странное  и  удивительное,  пренебрегает!. 
общ1е  обычаи  и  правила  благопристойности.  Для  чего  слу- 
я^ать  прыжки  Рейна  въ  этомъ  м-бст*?  Есть-ли  бы  Рейнъ 
быль  тамъ  не  такъ  высокопаренъ,  есть-ли  бы  онъ  такъ  же, 
какъ  и  друг1Я,  добрыя  р-Ьки,  текъ  смирно  и  порядочно  *)... 
Если  бы  не  служилъ  только  «къ  увеселешю  зр'Ьн1я  празд- 
ныхъ  людей  >,  —  тогда  бы  на  автора  онъ  произвелъ  бЬльшее 
впечатл-Ьше... 

Карамзину,  какъ  известно,  Рейнск1й  водопадъ  сначала 
тоже  не  понравился,  но  въ  сужденш  своемъ  онъ  не  руково- 
дился такими  соображен1ями,  какъ  авторъ .  статьи,  помор- 
щенной въ  «Д'Ьтскомъ  Чтен1и>:  Карамзинъ  отнесся  къ  пей- 
зажу, какъ  художникъ,  и  стоило  ему  посмотреть  на  видъ  съ 
другого,  бол-Ье  удачнаго  пункта,  —  картина  Рейна  восхи- 
тила его. 

Авторъ  же  указанной  статьи  смотр-Ьлъ  на  Рейнъ  и  сверху, 
и  снизу,  а  мн'бшя  своего  не  перем']Ьнилъ. 

Мы  сопоставили  всЬ  мОста,  сколько-нибудь  близк1я  между 
собою  въ  обоихъ  описашяхъ,  и  изъ  этого  сопоставлен1я  ясно, 
что  Карамзинъ  совсЬмъ  не  пользовался  статьей  изъ  сДОт- 
скаго  Чтешя>.  Его  описаше  гораздо  талантливее,  живОе 
и  полнее. 

Кроме  Морица,  проф.  Тихонравовъ  указываетъ  на  Мура, 
какъ  на  писателя,  у  котораго  заимствовался  Карамзинъ.  Оче- 
видно, дело  идетъ  о  Джоне  Муре  (1729—1802),  авторе 
путевыхъ  писемъ,  изданныхъ  на  англшскомъ  языке  въ  1778 
году  въ  двухъ  томахъ,  подъ  названхемъ:  «Взглядъ  на  общество 
и  нравы  во  Франщи,  Швейцар1и  и  Гермаши».  На  француз- 
СК1Й  языкъ  сочиненхеэто  переводилось  дважды:  въ  1782  г.  въ 
Лозанне,  подъ  назвашемъ:  «Ьеигез  й'ип  уоуадеиг  ап81а18>,и 


^)  «Д-Ьтское  Чтеше>,  21—22. 
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въ  Париже  въ  1809  г.,подъ  назвашемъ:    гУоуа^ез    йе   ДоЬп 
Мооге  еп  Ргапсе,  еа  Зшззе  еЬ  еп  АПета^пе^. 

Мы  не  знаемъ,  откуда  проф.  Тихонравовъ  узналъ,  что 
сочинен1е  Мура  было  знакомо  Карамзину:  намъ  не  удалось 
встретить  ни  разу  имени  Мура  ни  въ  «Письмахъ  русскаго 
путешественника >,  пи  въ  другихъ  произведешяхъ  Карамзина.. 
Одно  впрочемъ,  м4сто  въ  «Письмахъ  русскаго  путешествен- 
ника*, пожалуй,  позво.1яетъ  думать,  что,  действительно,  о 
произведеши  Мура  Карамзинъ  некоторое  представленге  им-Ьлъ. 
Вотъ  оно:  «...вообразите  себ4  между  двухъ  горъ  огромный 
кучи  льду,  или  множество  высокихъ  ледяныхъ  пирампдъ,  въ 
которыхъ  хотя  и  не  видалъ  я  ничего  подобнаго  хрусталь- 
нымъ  волшебнымъ  замкамъ,  прим4ченнымъ  тутъ  однимъ  фран- 
цузскимъ  писателемъ,  но  которыя,  въ  самомъ  д-Ьл^,  представ- 
ляютъ  для  глазъ  н-йчто  величественное.  Не  знаю,  кто  пер- 
вый уподобило,  сги  ледники  бурному  морю,  котораго  валы,., 
превратились  вг  лед?,;  но,  могу  сказать,  что  это  сравнен1е 
прекрасно  и  справедливо*  *),  —  у  Мура  мы  находимъ  такое 
описаше  «УаПёе  йо  ^Ьтдез»:  «...81  Гипа§шаиоп  аз'йе  ип  реа 
а  1а  гёаШё,  оп  сго11;  уо1г  ип  а^зетЫаее  йе  со1оппе8  й'агсЬез 
еЬ  йе  1оиг8  еп  раг1;1е8  1гап8рагапШ,  \]п  ёй'фсе  (1е  д1асе  йе 
йеих  т111е  р1еЙ8  йе  Ьаа!;  е!;  1г()1з  Мз  аизз!  кг^е,  ёс1а1гё  еп 
еп<;1ег  раг  ип  8о1е11  ЬпИапЬ,  езЬ,  тонз  Гауоиегегег,  ип  1гёз 
зш^иИег  шогсеаи  й'агсЫ1;ес1;иге>  ').  «11пе  ргошепайе  зиг  се1*е 
тег  де1ёе  п'е81  раз  запз  й1Шсииёз;  1ез  ё1суа1;1'опз,  сошрагёез 
аих  Vадие8  ')...>  Съ  сочинен1емъ  Мура  Карамзинъ  могъ  по- 
знакомиться во  франдузскомъ  переводе,  а  потому  вр4завш1яся 
въ  пам'ять  картины  уаПёе  йе  дЬдез  (1оигз  1;гап8рагеп1;е8,  шег 
§е1ёе,  уа^аез)  связались  у  него  съ  неяснымъ  представленхемъ 
о  какомъ-то  французскомъ  писателе. 

Сопоставлеше  произведенхй  Мура  и  Карамзина  уб^ждаеть 
насъ,  что  нашъ  писатель  и  въ  этомъ  случа*  никакихъ  заимство- 
вап1Й  не  д-Ьлалъ;  онъ  даже  подъ  вльянхемъ  Мура  не  могъ  нахо- 
диться —  настолько  различенъ  ихъ  духовный  обликъ.    Муръ, 


О  Карамаипъ,  Соч.,  II,  273.    ^)  «Уоуапгев  (1е  ^.  Мооге>,  I,  162.    ^)  Шб.,  154. 
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челов^къ  трезваго,  сухого  ума,  никогда  не  живущШ  во- 
ображешемъ,  не  интересующ1ися  изящной  литературой  и  про- 
изведеньями искусства,  почти  не  дающ1Й  описан1й  природы, 
отправился  путешествовать  съ  единственною  цйлью  изучить 
нравы,  характеръ,  соц1альную  и  политическую  жизнь  обита- 
телей материка.  Политичесше  интересы  у  Мура  на  первомъ 
план^,  и  наблюдешя  его  въ  этомъ  отношенхи  очень  ц'Ьнны 
и  интересны.  Нельзя  отрицать  у  Мура  и  таланта  подм*]^- 
чать  характерныя,  а  также  и  комичесшя  черты  различ- 
ныхъ,  попадавшихся  ему  на  дорог']^,  явлешй  общественной 
жизни  той  или  другой  страны.  Несколько  типовъ  нарисо- 
вано имъ  съ  большимъ  искусствомъ  *).  Этой  стороной  онъ 
могъ  бы  повл1ять  на  Карамзина,  еа1и  бы  мы  не  могли  ука- 
зать на  несомн'бнное  вл1яше  въ  этомъ  направлеши-  бол']^е 
зам4тныхъ  писателей,  въ  род-Ь  Стерна,  Фильдинга,  Ричард- 
сона, Морица. 

Природы  Муръ  почти  не  описываетъ:  только  величествен- 
ныя  картины  Швейцар1и  вызываютъ  у  него  н'Ьсколько  сочув- 
ственныхъ  описашй.  Единственный  разъ  вырывается  у  него 
даже  восторженное  восклицанхе, — но  онъ  сейчасъ  же  раская- 
вается  въ  этомъ:  «Ьа  уёпёгаЫе  шазез^ё  (1и  Моп1;-В1апс. . . 
З'а11а18  ш'Йеуег  знздп'й  1а  роё81е;  ша18  ]е  те  зшз  Ьеигеизе- 
шеп*  зопуепи  йе  ГЫ81о1ге  (1'1саге...>  ').  Въ  большинстве  слу- 
чаевъ  онъ  прямо  отказывается  описывать  пейзажи:  «11  у  а 
йез  рауз,  е1  реи<;-6(;ге  У1811ега1-зе  диеЦиез-ипз  йе  сеих-1й  ауап!; 
шоп  ге(;оиг  ей  Ап§1е(;е1те,  (1оп1;  Газрес!  йгарре  (1е11С1еи8етеп1; 
1ез  уеих;  та18  11  ез*  йхШсПё  йе  йоппег  ауес  йез  то1;8  ипе  1Йёе 
ргёС18е  йе  1еигз  Ьеаи1;ё8...  ')».  «Аргёз  ауо1Г  1;гауег8ё  Щои, 
СЬй1оп8,  Мйсоп,  е1;  йез  сашра^ез  йё11С1еизе8  а  соп1;етр1ег, 
та18  еппиуепзез  й  йёсг1ге,  поиз  агг1У&те8  1е  ^иа|;г^6ше  зоиг 
й  Ьуоп>  *).  с  81  з'ёЫз  й'Ьишеиг  й.  Га1ге  йез  йезсприопз, 
по1ге  уоуд§е  йапз   1а  р1п8   Ье11е    е1;  1а   р1и8  {егШе  рагМе  йе 


^)  Маркпзъ  (1е  Р.,  Ье!  евргИ,  1,12,13,25,37,45 — 7;  ВелпкоскЬтская  кокетка, 
I,  15 — 16;  Светская  дама,  I,  67 — 9  и  некоторые  друг1е.  ')  1ЬШ.,  I,  158. 

3)  Ша.,  I,  9.  *)  1Ыа.,  I,  106. 
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ГА11ета§ае,    гае   ("оигшгаИ   ипе   Ье1!е  оссаззшп...  та18  Л  у  а 
1о1181ега8  дие  ^е  8Ш8  Ыщиё  йез  (1е8Спр1;10П8>  *). 

Памятники  искусства  тоже,  повидимому,  занимаютъ  его 
не  особенно  сильно:  <»1е  8а18  ^ие  уои8  п'аиепйег  раз  (1е  то! 
йез  йе8сг1риоп8  т1пи11еи8е8  йе  1;ои1;е8  1е5  ё^Изез  е*  йе  1;ои8  1е8 
ра1а18,  ^ие  }е  роигга!  гепсоа1;гег.  Сез  оЬ]е1;8...  роигга1еп1;  п'оЙ'пг 
аи  гёсИ  ди'ип  ати8етеи1;  тёШосге*  ').  По  поводу  посЬщешя 
картинной  галлереи  во  Франкфурт*  онъ  заявляетъ:  <...пеп, 
й  шоп  аУ18,  пе  роиггаИ;  ^(ге  р1и8  1П1п1;е1Иё1Ые  еЬ  р1а8  ^е^^Щ2^и^ 
роиг  1е  1ес1;еиг  ^ие  1е8  сгИхдиев  йе  иЫеаих,  ди'П  пе  соппаИ 
раз»  ^),  Посйтивъ  Дрезденскую  галлерею,  Муръ  пишетъ:  <1а 
§а1ег1е  йе  ре1п1;иге  езЬ  1ог1  Ье11е.  Ма18  роиг  гепйге  сотр1;е  йи 
тёгИе  йе  сЬадие  иЫеаи,  И  ("аийга!!;  гетрКг  йе8  уо1ите8  е! 
ауо1г  зиг  се1;  аг!  йез  соппа188апсе8  аиx^ие11е8  зе  пе  ргё1епЙ8 
рош1;>  *). 

Единственно,  что  интересуетъ  Мура,  —  это  современный 
ему  житель  континента  въ  его  политической,  общественной  и 
семейной  обстановке:  <:1ез  шоеигз,  1е8  сои^ишез,  1ез  сагаскё- 
гез  йез  реир1ез  Гоигшгоп*  ргоЬаЫетеп1  1е8  рг1пс1раих  та1ё- 
Г1аих  йе  1а  соггезроойапсе  ^ие  уоиз  ехщег.  Ьез  гёйеххопз 
дш  5'ё1буегопк  йи  зизе!;,  у  йепйгоп*  аизз!  1еиг  р1асе...>  ^). 
Пр1емъ,  которымъонъ  пользовался  для  изученхя  жизни  Европы, — 
совершенно  тотъ  же,  къ  которому  приб'Ьгъ  и  Карамзинъ:  «Пп 
Ьотте  ^и^  уоуаде  роиг  зоп  шзЬгисйоп  йох!;  сЬегсЬег  й  зе  Иег  ауес 
1ез  рппс1ра1ез  регзоппез  йез  уШез  ой  11  сотр1;е  гёз1йег,  ассер1;ег 
1е8  1ПУ11;а1;10П8  йе  1еигз  ^тгИез,  8и1Уге  1еигз  зос1ё1;ё8, 1ез  гесеУ01Г 
сЬех  101  диапй  11  реи1  сопуепаЫешеп*,  е1  еззауег  й'асдиёг1г  ипе 
1Йёе  зи81;е  йе  1еиг  §оиуегпетеп1;,  йе  1еигз  зепИтепз  е!;  йе  1еиг 
тап1ёге  йе  У1уге.  Сеих  ^ш  ашеп*  й  ё1иЙ1ег  ГЬотте  {аЬ  з'озе 
Й1ге,  ауес  1;ои(;е  1а  йё^ёгепсе  йие  аих  оЬзегуа1;еигз  рЬИозорЬез 
йез  аштаих,  йез  рарШопз  е(;  йез  018еаих,  ^ие  сеие  ё(ийе 
пе  те  рагаИ  раз  зогИг  йе  1а  ркИозорЫе  иа1;иге11е),  зе  тё- 
1егоп1;  рапп!  1ез  §епз  йе  4ои8  1е8  ё4а1;з,  е1  1огзди'11з  пе  зегои! 


Ч  Мооге,  II,  192-3.  >)  1Ы(1.,  I,  9.  «)  Шй.,  II,  19. 

*)  1Ыс1.,  II,  195.  «)  1Ыс1.,  I,  9. 
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рае  аи(гетеп(;  еп8а§ё8,  ргеийгоп!  р1асе  й  1а  1аЫе  й'ЬсМе^  '). 
Быть  можетъ,  сов-Ьтъ  этотъ  и  сослужилъ  свою  службу  Ка- 
рамзину,— только  результаты  изучен1я  жизни  заиадной  Европы 
у  нашего  писателя  сказались  гораздо  б'Ьдн'Ье:  тогда,  какъ  у 
Мура  мы  встречаемся  съ  ц-Ьлымъ  рядомъ  въ  высшей  степени 
интересныхъ  выводовъ  и  соображешй  '),  —  политическхе  инте- 
ресы Карамзина  въ  <11исьмахъ  русскаго  путешественника» 
мало  выяснились;  зато  во  взглядахъ  на  общественную  и 
частную  жизнь  западной  Европы,  въ  характеристикахъ  евро- 
пейскихъ  народовъ  Карамзинъ  обнаружилъ  не  меньшую  на- 
блюдательность, ч-Ьмъ  Муръ.  На  этой  почв4  можно  найти  не- 
которое сходство  между  произведен1ями  обоихъ  писателей. 
Приведемъ  нисколько  прим'Ьровъ. — 

...Ьа  роШеззе  е1  1е  Ьоп  1оп        ...Скажу:  огонь,  воздухъ — п 


86  1;гоиуеи1 1С1,  яиохдие'еп  Й!^- 
Гёгеп1;ез  ргорогЫопз,  йапк  1;ои- 
1:е8  1е8  сквзез,  (1ери18  1е  поЫе 
1е  р1и8  ё1е7ё  ^и8^и'аи  р]и8  Ьаз 
аг11зап.  Се  ЬгдМ  йи  сагас1;ёге 
{гап<;а13  ез(  р1о8  ^ета^^иаЫе 
е!  р1аз  (113(шс(;1(  дие  1а  V^Vа'^ 
сНёу  ГшрИиозИе  е1  Ппсоп* 
Ыапсе  ')... 

...Ьез  ЬаЬКап^з  зетЫеп!;  ге- 
^е^Vё8  е*  ЬасИигпез.  Де  пе  за18 
81  се  сагас1;ёге  ез*  айес1ё  ои 
па*иге1,  тахз  сеих  ауес  ^п^ 
^'а^  ей  оссаз10п  йе  саизег  ауа1еп1; 
^ае1^ие  сЬозе  йе  зшдиИбге- 
теп1  дгаье  е*  сёгётоп1еих 
4ап8  188  тап1ёге8. 


характеръ  французовъ  опи- 
санъ.  Я  не  знаю  народа  умн^е, 
пламеимье  и  вшпренюье  ва- 
шего. Кажется,  будто  онъ  вы- 
думалъ,  или  для  него  выдума- 
но общежипе:  столь  мила  его 
обходительность,  и  столь  уди- 
вите.1ьны  его  тонкхя  сообра- 
жешя  въ  искусств*  жить  съ 
людьми  *)... 

.•.Во  всЬхъ  жителяхъ  видна 
зд-Ьсь  какая-то  важность,  по- 
хожая на  угрюмость...  ^). 

...зд'Ьшше  жители  переняли... 
нравы  у  французовъ,  удер- 
жавъ  въ  себ*  некоторую  же- 
стокость и  холодность,  свой- 
ственную швейцарамъ  ^)... 


1)  Мооге,  II,  15.  «)  ГЬ!^.,  I.  18,  26-32,  23—4,  29-30,  38,  61,  63, 

^5-66,  76,  71—3,  74,  89,  111,  112,  113,  114,  123:  II,  275  п  др. 

')  П)1а.,  I,  20.        *^)  Карамзинъ,  Соч..  II,  64().     «)  1Ыа.,  200.     •)  1Ь1(1..  311. 
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...1е  тепсИап!:,  ^и^  <1ета11(1е 


...съ  важными  швейцарами^ 
которые  ходятъ  всегда  раз- 
м'Ьренными  шагами...  слуша- 
ютъ  и  тогда,  когда  вы  уже 
говорить  перестали  *)... 

. . .  11арижск1й    нищш    хочетъ 


1а  сЬагЛё,  1е  М1  еп  Ьоште  им4ть  наружность  благород- 
сошше  Л  ^аи4,  е1  з!  за  рг1ёге  наго  человека.  Онъ  беретъ 
п'а  раз  (1е  зиссёз,  Иез^зйгац  подаяше  безъ  стыда;  но  за 
то1П8  ^и'е11е  зега  ге^изее  ауес  грубое  слово  вызоветъ  васъ 
ипе  аррагепсе  ({'ЬишапКё,  заиз  на  поединокъ  ^)... 
Ь^из^ие^^е  ш  (1иге1;ё  ^)... 

..л1  п'ех1я1;е  раз  йе  1го11;о1гз  ...французы  умАютъ  чудес- 
роиг  1а  зигеке  йез  §епз  ди!  нымъ  образомъ  ходить  по  гря- 
пе  реитеп1  ауо1Г  йе  уоНиге;  И  зи  не  грязнясь,  мастерски 
1еиг  ЫпЬ  сЬегсЬег  1е  с11ет1п  прыгаютъ  съ  камня  на  камень, 
еп  1а(;оппэп1;,  е*  з'€з^и^Vе^  Дег*  и  прячутся  въ  лавки  отъ  ска- 
пёге  1е8  Ьогпез  ои  йапз  1ез  чущихъ  каретъ  *)... 
Ьои!^^ие8,  роиг  ёуНег  й'61ге 
ёсгазё  раг  1е8  сагоззез  *)... 

Оба  автора  подчеркиваютъ  тотъ  фактъ,  что  богатство  и  ни- 
щета уживаются  въ  Париж']^  рядомъ  ^).  Оба  подм'^^чаютъ  любовь 
народа  французскаго  къ  королю  ^).  Трагед1я  французская  имъ 
не  нравится  по  одинаковымъ  причинамъ  ^).  Швейцарскхе  сегс1е'  и 
различный  характеръ  ихъ  по  разнымъ  городамъ  обоими  обрисо- 
вываются согласно  ').То  же  замечается  и  въ  описан1и  Берна  *°), 
въ  передаче  историческаго  предашя  о  страсбургскихъ  жи- 
дахъ  "),  въ  характеристик'Ь  бернскаго  аристократизма  *'), 
въ  описан1и  Франкфурта-на-Майн-Ь  *'),  Потсдама  **),  потс- 
дамскаго  дворца  ''^),  Берлина  ^^),  разврата  въ  Берлин*  ")  и 
н-Ькоторыхъ  другихъ  частностяхъ. 

')  Карамзпиъ,  Соч.,  II,     443.      ^)  Ыооге.  I,  21.     "♦)  К.,  565.    *)  М.,  23—24. 

')  К.,  441).  ^)  М.,  89;  К.,  439,  447.  ')  М.,  26—33;  К.,  459,  460. 

'^З  М.,  97,  99;  К.,  417.         «)  М.,  115,  210;  К.  240,  292,  311,  314,  323,  380. 

•0)  Ы.,  219,  221,  222;  К.,  258,  222.  1»)  М.,  254;  К.,  187.        ")  М.,  226; 

1{„  293.  »*)  М.,  276-80,  294-5;  К.,  170.  ")  М.,  II,  85;  К.,  74. 

15)  3!..  II,  92—3;  К.,  77.  1")  М.,  II,  120.  123;  К.,  61.  ^0  М.,  II,. 

136;  К.,  87—88. 
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Единственное  литературное  воспоминанхе,  встр-Ьченное 
нами  у  Мура,  это  —  «Новая  Элоиза>  Руссо.  Подобно  многимъ 
путешественникамъ  того  времени,  Муръ,  посЬтивъ  тй  мест- 
ности, въ  которыхъ  Руссо  поселилъ  героевъ  своего  романа, 
не  могъ  удержаться  отъ  н'Ьсколькихъ  прочувствованныхъ 
строкъ.  То  же  мы  находимъ  и  въ  «Письмахъ  русскаго  луте- 
шественника>. — 


...Ьа  уне  йе  Ме111егауе  те  гар- 
ре1а  1ез  сЬаггоап1;е8  1еиге8  <1е 
деих  Ашапз  Ае  Коиззеаи:  се 
зоиуешг  гетрИ*  топ  аше 
(1'еп1110о81а8те.  Зе  сЬегсЬа!  (1е8 
уеих,  е1;  11  те  зешЫа  йёсону- 
пг  1а  р1асе  ой  8а1п1-Ргеих 
в'аззёуаИ;  роиг  У01Г  ауес  зон 
1ё1е8Соре  Г11аЬ11а(10п  (1е  за 
Ъ1еп-а1тёе  ДиЦе...  СЬадие  С1Г- 
соп81;апсе  Ае  сеИе  Ь181о1ге 
1;оисЬа111;е  зе  ге1;га(а11  йапз 
шоп  езргИ;;  зе  те  8еп(а18  заг 
ип  езрёсе  йе  4егге  с1а881дие, 
еЬ  з'ёргоиуа!  ^ие  Гё1о^иепсе 
йе  се1;  1П1т11аЫе  ёспуа1п  ауа11; 
ёоппё  ап  рауза^е  р1асё  йеуап!; 
те8  уеах,  ип  1п(ёгё^  Ыеп  р1а8 
\1{  ^ие  се1и1  дш  т'аигаИ;  ё<;ё 
1П8р1гё  раг  зез  Ьеаи4ё8  па4и- 
геИез  ^)... 

Барамзинъ,  кром'Ь  Морица  и  Мура,  «заимстбова.1ъ>,  по 
чмоваиъ  проф.  Тихонравова,  и  у  «другихъд»  писателей  («и 
др.>).  Кто  же  эти  «друпо  писате-ии?  Мы  можемъ  назвать 
н'Ьсколько  произведен1й,  которыя  были,  несомненно,  знакомы 
Карамзину  до  сочинешя  имъ  «Писемъ  русскаго  путешествен- 
ника» и  по  своей  тем*]^  были  близки  къ  этому  произведен1ю. 


...остановясь  подъ  т^ньюкаш- 
тановыхъ  деревъ  гульбища, 
смотр']^лъ  на  каменные  утесы 
Мельери,  съ  которыхъ  отчаян- 
ный Сенъ-Прё  хотЬлъ  низвер- 
гнуться въ  озеро...  Вы  можете 
им'Ьть  понятхе  о  чувствахъ, 
произведенныхъ  во  ив^  сими 
предметами,  зная,  какъ  я  .^гю- 
блю  Руссо  и  съ  какимъ  удо- 
вольствхемъ  читалъ  съ  вами 
его  Элоизу...  ВсЬ  описан1я  его 
такъ  живы,  и  притомъ  такъ 
в'брны!  Мн%  казалось,  что  я 
нашелъ  глазами  и  ту  равнину 
(ёзркпайе),  которая  была  столь 
привлекательна  для  несчаст- 
наго  Сенъ-Прб  ')... 


*)  Мооге.  I,  181. 


«)  Карамзпнъ,  Соч.,  II,  302—304. 
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« 

Парижъ  очень  интересова.1ъ  Карамзина.  Въ  своихъ 
«Письмахъ  русскаго  путешественника»  онъ  разсказываетъ, 
съ  какимъ  волнешемъ  приближался  онъ  къ  столиц-Ь  Франщи: 
<ни  къ  какому  городу  не  приближался  я  съ  такими  живыми 
чувствами,  —  съ  такимъ  любопытствомъ,  съ  такимъ  нетерп'Ь- 
шемъ  ^)!>  Имя  Парижа  «стало  мн'Ё  изв'ЗЬстно  почти  вм'Ёст'Ь 
съ  моимъ  именемъ>  '),  говоритъ  онъ  н4сколько  выше.  О  Па- 
риже онъ  «много  читалъ  въ  романахъ>,  смного  слыхалъ  отъ 
путешественниковъ»  ^)...  Парижъ  уже  давно  былъ  изв-Ьстанъ 
Карамзину  <по  описан1ямъ>  *). 

Къ  сожал']^н1ю,  изъ  этнхъ  <многочисденныхъ>  описашй  Па- 
рижа мы  можемъ  указать  лишь  на  сочинен1я  Мерсье  ^)у 
Сенъ-Фуа  ^),  Руссо  ')  и  Дюлора  ®),  какъ  на  так1я,  знаком- 
ство Карамзина  съ  которыми  можно  доказать  на  основаши 
текста  его  <Писемъ>. 

На  страниц*  537  своего  произведенхя,  говоря  объ  улиц'Ь 
Кенкампуа,  Карамзинъ  вспоминаетъ  Джона  Ло  и  его  банкъ: 
на  этой  улиц*  разыгралась  изв-Ьстная  трагед1я,  многихъ  пу- 
стившая «по  М1ру».  Ярк1Й,  талантливый  стиль  Мерсье  помогъ 
Карамзину  представить  картину  алчности,  которая  овладела 
французами,  когда  открылись  двери  банка  Ло.  Цитата  изъ 
Мерсье  въ  11  строкъ,  съ  ссылкой  на  него  и  его  книгу,  сви- 
д-бтельствуетъ  о  знакомств*  Карамзина  съ  трудомъ  Мерсье. 

Талантливое  сочиненхе  этого  писателя  представляетъ  огром- 
ный интересъ  во  многихъ  отношешяхъ.  И  теперь  читается  оно 
съ  захватывающимъ  интересомъ, — можно  судить  поэтому,  ка- 
кое впечатл-Ьихе  оказывало  оно  на  современниковъ,  въ  осо- 
бенности на  иностранцевъ,  стремившихся  отовсюду  въ  «сто- 
лицу М1ра>:  оно  вводи.10  ихъ  въ  самую  сутолоку  парижской 
жизни,  оно  объясняло  имъ  эту  жизнь,  помогало  орхентиро- 
ваться,    облегчало    наблюдешя...    Въ   восьми  томахъ  авторъ 


5- 


»)  Карамзпнъ,  Соч.,  II,  438.  ^  1ЫЛ.,  ^)  1Ыа.,  *)  ХЬИ.,  442. 

*)  *ТаЫеаи  Ле  Рапе»,  Ашэкегдат,  1782,  8  т. 

')  8апио1х.  <Е88а18  Ь^8^ог^^ие8  виг  Раг18».  О  ^-  ^-  К,ои88еаи,  «Коа- 

уеИе  Нё1о18е>.  ")  Ои1аиге:  а)  «КонуеИе  Дезсг^рйоп  (1е8  сиповИбб  с1е 

Раг18».  Рап8,  3  ей.,  1791.  Ь)  <Коиуе11е  (1е8сг1риоп  <1е8  епу1го118  йе  Раг18», 
а  Раг18,  МВССЬХХХУЬ 
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представилъ  Парижъ  въ  ц-Ьломъ  ряд'Ь  эскизовъ  разной  вели- 
чины, представилъ  въ  высшей  степени  ярко,  живо,  порой  даже 
художественно...  <М1ровую  столицу»  изображаетъ  онъ  то  «съ 
птичьяго  полета» — кистью  свободной  п  широкой,  то  рисуетъ 
ее  чуть-ли  не  съ  микроскопомъ  въ  рукахъ,  тщательно 
вырисовывая  самыя  мелшя  особенности  ея  жизни.  Передъ 
глазами  читателя,  какъ  въ  калейдоскоп*,  проносятся  ярк1е 
образы,  живые  типы  и  впечатл'Ьшя,  собранныя  въ  парпж- 
скпхъ  салонахъ,  на  улицахъ,  въ  церквахъ,  въ  учебныхъ  со- 
брашяхъ...  Масса  серьезныхъ  соображешй,  самыхъ  разно- 
образныхъ:  политическихъ,  финансовыхъ,  педагогическихъ, 
моральныхъ,  историко-литературныхъ, — неотъемлемое  достоин- 
ство работы  Мерсье, — трудно  в'Ьрн'Ье  судить  действительность, 
ч^мъ  д4лаетъ  это  онъ.  Блестящ1й  стиль  его,  то  болезненно 
страстный,  то  рйзко-сатирическхй,  чаще  всего  отличается  не- 
подражаемымъ  юморомъ. 

О  задачахъ,  которыя  пресл'Ьдовалъ  онъ  въ  своемъ  сочине- 
ши,  Мерсье  говоритъ  въ  предислов1и:  <^е  уахз  раг1ег  йе  Ра- 
Г18,  поп  йе  868  ёйабсез,  йе  зез  1;етр1е8,  йе  вез  топишепз,  йе 
868  сиг10814ё8  е4с.:  аззег  Й'аи1ге8  оп*  ёсп1;  1й-йе88и8.  ^е  раг1е- 
га!  йез  тоеигз  рпЫхдиез  еЬ  рагИсиИбгез,  йез  хйёез  гё5оап1€3, 
(1е  1а  зНиайоп  асЦеИе  йез  езргйз,  йе  1;ои1;  се  ^и^  т'а  Ггаррё 
йапз  се4  атаз  Ыгагге  йе  соиигтез  &11е8  ои  га13оппаЫе8,  тазз 
*01Ц0иг8  с11ап§еап1;е8>  *).  «Де  раг1ега1  епсоге  йе  за  §гапйеиг 
11Иш]Чёе,  йе  зез  псЬеззез  топз1;гиеизез,  йе  зоп  1ихе  зсапйа- 
1е11х»  ').  <81  ^ие1^и'ип  з'аШпйо!!;  к  1;гоиуег  йапз  се*  опуга^е 
ипе  йезсгхрйоп  *оро8^арЫ^ие  йез  р1асез  еЬ  йез  гиез,  ои  ипе 
1п§1;01ге  йез  ГаНз  ап1;ёпеигз,  11  зего11;<;готрёйапз  зоп  аМеп1е>  ^). 
€  ^е  Й013  ауегйг  дие  ]е  п'а!  4епи  йапз  се!  оиуга§е  дие  1е  ршсеаи 
йи  реШге,  е4  ^ие  ]е  п'а!  р^ез^ие  Г1еп  йоппё  й  1а  гёйех10п  йп 
рЬ11о8орЬе>  *).  Но  въ  сл-Ьдующихъ  томахъ  Мерсье  отклонился 
отъ  своей  программы:  описан1е  площадей  и  улпцъ  ^),  строен1й  ^), 


О  Мегс1ег,  I,  Ргё1'.,  III.  ')  Ша.  ^)  1Ы(1.,  IV,  I X.         *)  1ЬИ.,  IX. 

*)  Напр.,  II,  247,  240,  239,  238,  243,  244  —  5.  340.  V,  101,  103,  104  —  6. 
VII,  147  п  др.  «)  ШД.,  II,  23,  173,  174,  240,  243,  2(м,  IV.  142.  V,  150, 

165,  335,  VI,  58,  201,  VII,  188  п  др. 
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храмовъ  *),  монументовъ  ')  нашли  въ  его  раОогЬ  не  мало  м4ста. 
сФилософш>  (конечно,  во  вкус*  ХУШ  в.)  точно  также  въ 
его  сочинеши  довольно  много  ^)... 

Сочинен1е  Мерсье  им'ЗЬло  несомн'бнное  вл1дн1е  на  Карам- 
зина: оно  дало  ему  «философскую»  точку  зр'Ьнш  на  Парижъ, 
существенно  отличающую  описан1е  этого  города  отъ  описан1я 
Берлина  и  Лондона.  Своеобразная  манера  Мерсье  изображать 
парижскую  сутолоку  при  помощи  удачнаго  группирован1я 
иестрыхъ  образовъ  привилась  до  н^Ькоторой  степени  и  къ  Ка- 
рамзину: онъ  приб'^^гаетъ  къ  ней  всяшй  разъ,  когда  ему  при- 
ходится говорить  объ  общемъ  впечатл4нш,  полученномъ  имъ 
отъ  шумнаго,  суетливаго  Парижа  *),  когда  ему  хочется  изоб- 
разить парижскую  толпу,  подвижную,  говорливую  ^),  когда 
ему  надо  въ  одной  картин'Ё  представить  ц']Ьлый  рядъ  впечат- 
лйнхй  ^)...  Эти  страницы,  встр-Ьчающхяся  только  въ  письмахъ, 
посвященныхъ  Парижу,  принадлежать  къ  самымъ  блестящимъ 
въ  произведеши  Карамзина;  оеЬ  обнаруживаютъ  въ  немъ 
ужЬте  справляться  съ  многочисленными  разнообразными  впе- 
чатл']&тями,  нахлынувшими  на  него,  ум'Ён1е  создавать  изъ 
этого  множества  отд^льныхъ  картинокъ  —  одну  большую  па- 
нораму. Мерсье^  повторяемъ,  облегчилъ  Карамзину  эту  труд- 
ную задачу,  давъ  въ  своей  книг*  ц-Ьлый  рядъ  подобныхъ  кар- 
тинъ.  Помогъ  Мерсье  Карамзину  и  въ  живописашн  типовъ 
парижскихъ.  Если  въ  с  Письмахъ  русскаго  путешественника> 
мы  встр'бчаемъ  иногда  довольно  удачно  обрисованные  типы 
(в-брн^е,  портреты)  парижскихъ  жителей,  какъ,  наприм^ръ, 
г-жи  Гло* '),  аббата  Н*  ®),  аббата  Д*  *),  то  въ  сочинеши  Мерсье 
поразительно  ярме  типы  встречаются  въ  огромномъ  числЬ  *®). 


1)  Мегс1ег,  II,  242,  246,  VI,  316.  VII,  71—80  и  др.        «)  1Ыа.,  1, 157,  264, 
IV,  230,  VI,  292-4,  VII,  76  и  др.  »)  1Ыа.,  I,  25,  VII,  295,  I,  181,  IV, 

299—304  п  др.  *)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  439,  441—2,  446—9,  494-5,  505, 563, 
648.  5)  гЫй.,  465,  646—7.  •)  1Ь1с1.,  4<э8— 9.  О  Ш(1.,  452—4.  «)  1Ыс[., 
456—8.  »)  1Ыс1.,  586—9.  ^^)  Мегсхег:  Ва11еиг  (1е  рауё,  I,  250;  ЫуоЬе  &п 
Мага18,  I,  276;  РеШез  Воиг^еогаез,  I,  80—84;  Ра^зеиг  йе  Рго^егв,  I,  234; 
Ё1ё^а111,  II,  159;  1п(1ёреп(1а111,  II,  163;  Сопьетрьеигз  (1и  §;е11ге  11ита1П,  11,164, 
Ье  иоигеаи  ^ёЬа^^^^ё  V,  6—9;  Проситель,  V,36— 41;  АсЬе^еигз  (1в  геп^ев  \ча- 
с^егез,  VI,  272-87;  Рог1га11;  (1  ипе  АЬЬеззе,  VII,  100;  АЬЪё-Га1,  VII,  289  в  др. 


265 

Если,  такимъ  образомъ,  съ  художественной  стороны  произ- 
веден1е  Мерсье  им:Ьло  на  Карамзина  большое  и  несомн']^нное 
вл1дн1е,  то  у  нашего  писателя  почти  нить  слйдовь  того  раз- 
дражешя,  въ  которое  Мерсье  приходить  всяюй  разъ,  когда  ка- 
сается тяжелаго  положешя  современной  ему  Франщи.  Это 
раздражеше  вызываетъ  его  на  безцеремонныя  шутки  и  дер- 
зости по  отношен1Ю  къ  двору  и  правительству  *),  р'Ьзшя  на- 
падки на  цензуру  %  и  насмешки  надъ  всей  литературой,  ко- 
л'орая  оставалась  чуждой  злобы  дня,  сощальныхъ  вопросовъ  ^). 
«А  сеИе  ёро^ие,  восклидаетъ  онъ  въ  одномъ  м-Ьст^,  1а  Ргапсе 
651  еп  па§е;  1а  зпеиг  1и1  (1ёсои1е  йи  !гоп1:  8иррог1;ега-1;-е11е 
епсоге  1оп§-1еш8  се  У1о1еп1;  ехегс1се?  А-1-оп  Ыеп  са1си1ё  1е 
дедгё  йе  зев  ^гсез  гёе11е8?>  *)  «..Л'ауоиега!  еп  тёте  1еш8, 
^и'^1  е81;  рге8^и'  1шро881Ые  <1'ё1ге  Ьепгеих  й  Рап8>  ^),  зая- 
вляеть  онъ  въ  другомъ  м-ЬстФ,  говоря  о  тяжеломъ  положенхи 
нш  Францш.  «..Ь'Ьошше,  ^и^  пе  уеи(  раз  зепИг  1а  раиуге(;ё 
€1  ГЬшп^иайоп  1а  р1и8  айРгеизе — ^и^  1а  (столицу)  ГиН,  ГЬошше, 
^ие  Ыеззе  &  зп8(е  {{(ге  1е  соар  <1'ое11  тёрп8ап1;  йе  1а  псЬеззе 
1П8о1еп1;е,  ди'И  8'ё1о]^е,  ^о'^1  Ше,  ^и'^I  п'арргосЬе  ]ата18  йе 
а  сар11;а1е>  ^).  Обращаясь  къ  <Письмамъ>  мы  безъ  труда  за- 
м^^чаемъ  въ  1-ой  половин']^  дошедшаго  до  насъ  текста  ясные 
намеки  на  возможность  встр'Ьтить  Карамзина  такое-же  без- 
пощадное  отношеше  къ  Парижу  '), — но  эти  намеки  не  под- 
тверждаются посл-Ьдующимъ  текстомъ  (1801  г.),  въ  которомъ 
мы  им^емъ  д^ло  уже  съ  безусловнымъ  восхвален1емъ  «сто- 
лицы М1ра»  ^).  На  литературу-же  Карамзинъ  смотр-Ьлъ  именно 
съ  той  точки  зрЪн1я,  которая  была  энергично  осуждена  Мерсье  : 
его  «Московсшй  журналъ>,  по  содержашю  своему,  очень 
близокъ  къ  «Мёгспге  (1е  Ргапсе >  и  <А1тапас11  (1е8  Мизез», 
осмЬяннымъ  Мерсье  ^).  Наконецъ,  несмотря  на  предостереже- 


1)  Мегаег,  I,  182,  183,  190,  191,  247,  II,    110,    246,   291,  V,    183,   VI,   101 

и  др.  »)  1ЬЫ.,  1,  190,  305,  II,  51  п  др.  •)  1ЫЪ.,  II,  103.  IV,  160,  VI, 

218  и  др.  *)  П)1с1.,  I,  241.  »)  1Ы<1.,  РгёГ,  XIV.  *)  Шс1.,  XV^,  4, 

О  Карамзинъ,  Соч.,  II,  439,  447—8.  ^)  \ЫЛ.,  648.       »)  МегЫег,  IV.  180; 

VI,  218. 
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н1е  Мерсье,  Карамзинъ  всей  душой  стремился  въ  Парижъ  ') 
п,  проживъ  въ  немъспокойно  п  счастливо  ^),  оставилъ  его 
съ  пр1ятными  воспоминашями  ^). 

Перейдемъ  теперь  къ  сравненш  Мерсье  съ  Карамзинымъ. 
Много  сходства  въ  частностяхъ  мы  можемъ  указать  при  сли- 
чен1и  произведен1Й  обоихъ  писателей,  но  о  «заимствован1яхъ> 
Карамзина  и  зд4сь  говорить  не  приходится. 

Подъ^^зжая  къ  Парижу,  Карамзинъ  предался  ^философ- 
скимъ>  размышлешямъ  о  тленности  всего  земного.  —  Подобныя 
же  размышлен1я  встрЬчаемъ  у  Мерсье,  наблюдающаго  столицу 
Францш. — 


...ТЬёЬез,  Туг,  РегвёроИз,  Саг- 
<;Ьаде,  Ра1туге  пе  зоп*  р1и8. 
Сез  уШез  да!  8'ё1еуо1еп1;  йёге- 
теп1  зиг  1е  дЬЬе,  ион!  1а  §гап- 
(1еиг,  1а  ра]ззапсе  е!  1а  зоИсИ^ё 
8ешЫо1еп!;рготеиге  ипейигёе 
рге8ди'ё1:егпе11е,  опе  1а185ё  ёдш- 
V0^ие8  1е8  1гасез  тёте  йи  Иеи 
^и*еI1ез  опЬ  оссирё.  В*аи1ге8 
С11ё8  за(118  Й0П88ап1е8  еЬ  реир- 
1ёезп'(|Ягеп1;ап)оиг(1'Ьш  ..йапз 
ип  ейРгауап*  йёзегЬ  С1ие  дие1- 
^ие8  сокппез  ёрагзез...  Нёкз! 
1е8  ^гапДез  У111е8  тойегпез 
ергоиуегоп1  ип  зоиг  1а  тёте 
гёуоЫНоп  *)... 

...О,  уШез  ахюеппез йе  ГА81е, 
е*  дш  п'ёкез  р1из!  етр1ге8  ёйГа- 
сёз!  дёпёгайопз  йоп!  1е8  потз 
поиз  зоп!  тёте  1Псоппи8!  &- 
теих  А41ап4ез!  е1  уоиз,  реир- 
1е8    ^а^    ауег    гезрхгб   зиг   се 


...Но,  можетъ  быть,  друзья 
мои,  можетъ  быть,  въ  теченхе 
времени  С1и  м'Ьста  запуст^ютъ 
и  одичаютъ... 

...Наблюдайте  движешя  при- 
роды; читайте  астор1Ю  наро- 
довъ,  поезжайте  въ  Сирш,  въ 
Египетъ,  въ  Грещю  —  и  ска- 
жите, чего  ожидать  невозмож- 
но? Все  возвышается  или  упа- 
даетъ;  народы  земные  подобны 
цв4тамъ  весеннимъ;  они  увя- 
даютъ  въ  свое  время — придетъ 
странникъ,  который  удивлялся 
некогда  красот*  ихъ;  придетъ 
на  то  м-Ьсто,  гд4  цвАли  они... 
и  печальный  мохъ  представится 
глазамъ  его!.. 

...Кто  поручится,  чтобы  вся 
Франщя — С1е  прекраснМшее 
въ  св-Ьт*  государство,  пре- 
краснейшее по  своему  климату, 


1)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  138.     «)  1Ыс1.,  442,  495—6,  648.        ^)  Ша.,  64в-9, 
651.  *)  Ыегс1ег,  IV,  21)0—300. 
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своимъ  произведешямъ,  своимъ 
жителямъ,  своимъ  искусствамъ 
и  художествамъ— рано  или  поз- 
дно не  уподобилось  нынешнему 
Египту  ')?.. 


§1оЬе...  (111;ез  диек  ёкохеп*  уоз 
агкз!  Гаи1;-11  дие  1;ои1;  рёпззе? 
...Гатешг  енёЬийга  1е8  ГаНз 
1е§  р1а8  1трог1ап$,  роиг  пе 
1а188ег  дае  1е  зоиуешг  оа  1е 
пот  йез  81ёс1е8!  О  1;ет8!  1с8 
1иЙ1У1(1и8,  1е8  уЛкз,  1е8Гоуаи- 
тез,  1ои1;йш1;  раг  Ыс]асе1^)\,, 

Оба  писателя  смотрели  на  себя,   какъ  на  «философовъ>, 
наблюдающихъ  мхрскую  суету. 


...Нигдй,  можетъ  быть,  нельзя 
найти  столько  матерхи  для  фи- 
лософскихъ  наблюден1й,  какъ 
зд'Ьсь  *)... 

...Философхя  моя  укрепляется, 
такъ  сказать,  видомъ  людской 
суетности  ^)... 


...С'ез!;  йаш  1е8  ^гапйез  У111е8 
дие  1е  рЬНозорЬе  1ш-тёше  зе 
р1аи,  (;ои1;  еп  1е8  соп(1дтаап1... 
II  у  1;гоиуе  аизз!  ипе  р1и8 
атр1ета1;1ёге  й  гёПех10П8:  йез 
асёпез  з'оигпаИёгез  азои1еп4  к 
8ез  поюЬгеизез  ехрёпенсез  1а 
(11Уегз14ё  йез  оЬзе1;8,  йигш!  й 
80П  йёше  ГаИтеп*  диНшсоп- 
У1еп1  ^)... 

Характеръ  французовъ  у  обоихъ  писателей  описанъ  при- 
близительно сходными  чертами  — 

.-Еп    8^пёга1,   11  ез!;  йоах,        ...Французъ  сласковъ*,  «не- 
Ьоппё1;е,  роН, йсЛейссшйтге^). ..    злопамятенъ> , «первый смеется 


...езрп!;  гаСйпё—егоотличи- 
татьная  черта  '). 

...1а  С1У1111ё  п'еп  г^пе  раз 
тошз:  е11е  ез!  гёрапйи  йапз 
рге8^ие  1;ои1е8  1е8  сказез  ®)... 


надъ  своей  ошибкой — и  даже 
плачетъ » , « чувствителенъ  > , <  ос- 
троуменъэ  ^),  < кажется,  будто 
онъ  выдумалъ,  или  для  него 
выдумано  общежишге>  *°)... 


«Агес  диеИе  1ёдёге<;ё,  восклицаетъ   Мерсье,    оп  Ьа11о1;е  й 
Рапз  1е8  ор1шопз  Ьита1пез!  Вапз  ип  зоирег,  дие  (1'аггё18  геп- 


1)  Мегс1вг,  IV,  303—4,  также  1,  181. 

3)  М.,  I,  25.  *)  1Ыа.,  494. 

')  1Ы(1.,  37,  «)  1ЬМ ,  302,  I,  25. 


*)  Карамзпнъ,  Соч.,  II,  432 — 3. 
5)  1ЪШ.,  672.  «)  Ы.,  I,  73. 


О  К.,  647. 


10)  1Ыс1.,  646. 
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йиз!  Оп  а  ргопопсё  ЬагсИгаеп*  8иг  1е8  ргет1ёге8  уёпкёв  йе  1а 
тё(;арЬуз1дие,  йе  1а  тога1е,  йе  1а  Ииёга^иге  е!  йе  1а  ро1Ш^ие  .. 
Ма18  8иг-1ои1  атез  диеИе  ГасПНё  оп  раззе  й'ап  оЬ^е1;  к  ип 
аи1;ге  е*  дие  йе  та1;1ёге8  оп  рагсоиг!  еп  реи  й'Ьеигез!  II  &и1; 
ауоиег  дие  1а  сопуег8а1;10п  ^1  Рап8  ез!  рег^ес1;10ппёе  й  ип 
рот*  йоп!  оп  пе  1;гоиуе  аисип  ехетр1е  йапз  1е  ге81;е  йи 
топйе>  ^). 

Жизнь  Парижа^  этого  новаго  <Бавилона>  ^),  новыхъ 
сАеинъ>  ^)  €  вселенной  >  въ  мишатюр^  *),  Еарамзинъ  онисы- 
ваетъ  ва  многихъ  отношешяхъ  сходно  съ  Мерсье.  Оба  гово- 
рятъ  о  тревожномъ  настроеши  Парижа  *).  Оба  приблизительно 
то  же  говорятъ  объ  удобствахъ  парижской  жизни  ®).  Оба  ука- 
зываютъ  на  опасность  увлекаться  этой  жизнью;  зд'Ьсь  Еарам- 
зинъ, безъ  сомн-Ьихл,  говорить  съ  чужого  голоса ').  Оба  под- 
м'Ёчаютъ  въ  современномъ  имъ  Париж'Ь  страсть  къ  прожек- 
терству ®)  и  критиковашю  вс4хъ  и  вся  ®).  Мерсье  находилъ 
невозможнымъ  жить  счастливо  въ  Париж*,  потому  что  ро- 
скошь и  нищета,  постоянно  сталкивающ1яся  въ  столиц'Ь, 
оскорбляли  его  чувствительность  *®), — Карамзинъ,  по  его  соб- 
ственнымъ  словамъ,  былъ  <счастливъ>  въ  Париж*,  но,  т'Ьмъ 
не  мен-Ье,  и  онъ,  следуя  Мерсье,  говорить  объ  «оскорбитель- 
номъ  см'Ьшеши  богатства  сънищетой>  **).  Уличное  движете 
въ  Париж'Ё  изображено  у  Мерсье  очень  живо;  у  Карамзина 
мы  тоже  находимъ  подобныя  картины,  написанныя  въ  жанр^ 
Мерсье:  <\]п  сагоззе  уоиз  аггёке,  зоиз  рехпе  й*ё1;ге  тоиЫзиг 
1е  рауё;  У01С1  ди'ип  рапуге  соауег(;  йе  ЬаШопз  (епй  1а  та]п 
к  ип  ё^и^ра^е  йоге,  ой  ев!  еп&псё  ип  Ьотше  ёра18  ^и^,  ге* 
1гапсЬё  йегпёге'зез  81асе8,  рагоИ  ауеи81е  е!  8оигс1;  ипе  аро- 
р1ех1е  1е  тепасе  е!  йапз  Й1х  зоигз  11  зега  рог1;ё  еп  1егге,  1а18- 


1)  Мегс1вг,  I,  28—29.  Ср.  Карамзина,  Соч.,  II,  453—4,  457—8.  *)  М., 

IV,  1.      »)  М.,  VII,  28.  Ср.  К.,  509,  644.       *)  М.,  I,  52.     «)  М.,  I,  ХЦ,  49.  Ср. 
К.,  455—6,  457.  в)  М.,  I,  33,  VII.  Ср.  К.,  495—6.  О  М.,  I,  34.  Ср. 

К.,  494.  8)  М.,  I,  236,  234,  II,  166—7.  Ср.  К.,  454.  »)  М.,  II, 

233,  IV,  192.  Ср.  К.,  453,  586.  !'>)  М.,  I,  РгёГ..  ХЦ.  ")  К.,  439,  447. 
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зап(;  (1еах  ои  (гохз  шгШоп^  й  (1'ау1(1сз  ЬёпИегз  ^и^  пгоп!;  (1с 
80П  1гёра8,  капсИз  ^и'^1  геГизоК;  бе  1ё§ег8  зесоигз  й  1'шГог1;ип6 
дш  Птр1ого11;  й'ипе  уохх  1оисЬап1;е>  *).  «Оаге  1е8  УоИигез!  1е 
то1з  раззег  (1аи8  ип  сагоззе  1е  тё(1ес1п  еп  НаЬК  по1Гу  1е  таКге 
а  (1апзег  бапз  ип  саЬпо1е(,  1е  та  Иге  еп  ЫЬ  (1'агте8  (1ап8  ип 
(ИаЫе  е1  1е  рппсе  соиг!  й  81х  сЬеуаих  уоп1;ге  а  1;егге  сотте 
8'11  ёЫЬ  еп  газе  сатрадпе...  Вез  .)еипез  ^епз  й  сЬеуа!  §а§- 
пеп!  шраНеттеп!  1ез  гешраг1;8  е(  зоп1;  де  таауа1зе  Ьитеиг, 
Япапб  1а  й)и1е  ргеззёе...  гейгйе  ип  реи  1еиг  шагсЬе  ргёс1р11;ёе>  '). 
Отсутств1е  троттуаровъ — причина  того,  что  въ  Париже  часто 
давятъ  народъ  ^).  Прогулка  Ьоп^-СЬатрз  изображена  у  Ка- 
рамзина въ  такомъ  же  род^,  какъ  у  Мерсье  ^).  КаЕъ  обра- 
зецъ  сходства  такихъ  описан1Й,  приведемъ  изъ  обоихъ  писа- 
телей отрывки,  изображающ1е  переходъ  французовъ  чрезъ 
грязныя  улицы: 

...К1еп  пе  йоН  р1из  (Иуегйг  ип  ... Французы  ум4ютъчудеснымъ 

ё1гапдег  ^ие  <1е  У01Г  ип  Рап-  образомъ  ходить  по  грязи  не 

81еп   1;гауег8ег    ои  заи1;ег    ип  грязнясь,  мастерски  прыгаютъ 

га188еаи  зап^еих  ауес  ипе  рег-  съ  камня   на   камень  и  пря- 

ги^ие   й  1;го18    таг1еаих,    йез  чутся  въ  лавки  отъ  скачущихъ 

Ьаз  Ыапс8  е!  ип  ЬаЫ1;да1оппё,  каретъ.    Славный    Турнфоръ, 

соппг   йапв    йе  у|1а1'пе8    гиез  который  объ'Ьздилъ  почти  весь 

зиг  1а  ро1п1;е  йи  р1е(1...  Без  (аз  св^тъ,  возвратился  въ  Парижъ 

(1е  Ьоае,  ип  рауё  ^Иззап!;,  (1ез  и  былъ   раздавленъ   фхакромъ 

е831епх  ^газ,  дие  с1'ёсие11з  й  ёУ1-  отъ  того,  что  онъ  въ  путеше- 

1ег...    Соштеп!  тагсЬег...    еп  ствш  своемъ   разучился  пры- 

сопзегуап!;  зез  е8сагр1пз?    ОЬ,  гать  серною  на  улицахъ:  ис- 

с'ез!;  ип  зесге!  рагИсиИег  аих  кусство,  необходимое  для  зд'Ьш- 

Раг131епз  %..  нихъ  жителей  ®)... 

Относительно  парижскихъ  развлечен1й  оба  писателя  гово- 
рятъ  приблизительно  то  же  самое. 


»)  МегЫег,  I,  7.  >)  М.,  I,  117;  Ср.  Карамвпна,  Соч.,  II,  439,  44У. 

»)  Ы.,  I,  54.  Ср.  К.,  449.  *)  М.,  I,  (И,  117,  II,  53—4.  Ср.  К.,  465. 

*)  М.,  I,  120—1.  6)  к.,  449. 


270 

...Рап8  ез*  иа  рауз  йёИшеих  ...Парижъ  есть  городъ  един- 

роиг  ^и^соп^ие  сЬегсЬе  а  зои1Г  ственный.     . . .  нигд*    столько 

е*  поп  а  репзег;  е1  ^ио^  йе  р1и8  разсЬянья  и  забавъ.  Но  гд^-же 

1;п81е  цпе  йе  репзег?..  ^ие  йе  и  столько  опасностей  для  фило- 

ЗОШ88апсе8Й1уегз1Нёез,  ^и'оппе  софт,  особливо  для  сердца?... 

гепсопкге    раз   а111еиг8    тете  ...Сирень  множество;  и  п'Ьнхе 

ауес  йе  Гог.  Ралз  езк  1а  ухИе  ихъ  такъ  сладостно,  усыпита1ь- 

йи  гаопйе   да!  ГоитИ  1е  р1из  но.  Какъ  легко  забыться,   за- 

й'атизегаепз  риЬИсз  ')...  снуть!  но  пробуждеше  едва-ли 

(Дал-Ье  Мерсье   говорить  о  не  всегда  горестно — и  первый 

дороговизне  л  юбовныхъразвл  е-  предметъ,  который  явится  гла- 

чен1й  ').  замъ,     будетъ    пустой    коше- 

лекъ  ^)... 

Уличныя  сцены  въ  сочиненш  Мерсье  изображены  со  свой- 
ственнымъ  ему  талантомъ  *);  у  Карамзина  тоже  найдемъ  до- 
вольно удачные  наброски  уличной  толпы  ^).    ' 

Горяч1й  поклонникъ  англичанъ  ^)  и  Шекспира  '),  Мегсхег 
о  французской  трагед1и  говорить  то  же,  что  позднее  гово- 
риль  Барамзинь  ®). 

Можно  найти  н'1которое  сходство  также  и  въ  описанхяхъ 
парижскихь  достопримечательностей,  но  это  сходство  объ- 
ясняется не  заимствовашемъ  Карамзина  у  Мерсье,  а  т^мъ 
обстоятедьствомь,  что  оба  писателя,  описывая  Парижъ,  при- 
бегли кь  помощи  8а1п1;Го1Х  (<:Е8за18  Ь^з^о^^^ие8  зиг  Рап8>).  Ка- 
рамзинь,  впрочемъ,  говорить  обо  всемь  гораздо  подробнее,  тогда, 
какъ  Мерсье  даеть  иногда  лишь  несколько  .  строчекъ.  Какъ 
примерь  такихъ  сходныхъ  описашй,  приведемъ  хотя  бы  те 
строки,  которыя  Мерсье  посвяти.1ъ  улице  Трюандери:  «...гае 
йе  1а  Тгиапйепе!  Зе  1е  гедагйе  ауес  гезрес!;:  с'ёко!^  Гаи4е1  ой 
1е8  атапз  йи  Ьоп  У1еих  1;етз  зе  ]пго1еп1;  еЬ  зе  в^гйахеп^  ййё- 
1\Ь6*  *).  У  Карамзина  этой  улице  посвящены  две  странипы  ^"). 


1)  Метег,  IV,  3, 4.     «)  Ш(1.,  IV,  88.    «)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  494.     *)  М.,  IV, 
209,  210,  211,  Л%  167,  271-78  и  др.  ')  К.,  465  и  др.  «)  М.,  1,  106, 

107,  II,  39,  V,  299—300  и  др.        О  ТЬИ.,  IV,  176,  VII,  137  п  др.       »)  М.,  IV, 
170.  К,  472-475.  •)  М.,  II,  247.         1<»)  К.,  526-7. 
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«Улиц*  Писателей >  Мерсье  посвящаетъ  н-Ьсколько  бол^е 
строкъ:  <Кие  йез  Еспуашз.  Ье  пот  йе  N100138  Р1атше1,  з! 
сЬег  аах  айер^ез,  те  геухеп*  еп  тёто1ге;  11  Й1!;  ЫепГа18ап1, 
е1  сопзёдиеттепЬ  за  тёто1ге  йоН  ёЬге  Ьопогбе.  II  Гопйа  йе8 
Ьбр11;аих  е1  1;ои1е8  зез  ИЬёгаШёз  оп1:  рог1ё  Гешрге1п1;е  й'ип 
тёп1;аЫе  ат!  йе  Г1шташ1ё.  Зе  уёпёге  N100138  Р1атше1  е\ 
РегпеПе  за  &тте.  ^и'^1  е^^^  1гоиуё  1а  рхегге  рЬ11о8орЬа1е  он 
поп,  зез  гесЬегсЬез,  вез  1:гауаих  еЬ  зез  Ьпйа^опз  аппопсеп1 
ип  Ьотте  зирёпеиг  к  зоп  81ёс1е»  ').  Карамзинъ  отводитъ  вос- 
поминан1ямъ  о  Фламел*  дв*  страницы,  прпчемъ  относится 
къ  нему  иронически  ^).  Кие  йе  Геггоппепе  ^),  Кие  й'ЕпГег  *), 
Хо1;ге  Вате  %  Кие  йи  Тетр1е  ®),  Н61;е1  йез  1пуаИйез  ')  и 
мн.  др.  описаны  у  обоихъ  авторовъ,  бол^е  или  мен-бе,  сходно... 
Особенно  любопытно,  что  говорятъ  оба  писателя  о  Королев- 
ской Библ1отек*:  въ  начал*  оба  говорятъ  буквально  то  же  са- 
мое, а  въ  конц*  совершенно  обратное, — 

...йапз   1ез    аИёез    йе   сеИе        ...Шесть  превеликихъ   залъ 


Ь^Ы^о1;Ьё^ие  хттепзе  уоиз  <;гои- 
уегег  йеих  сеп1з  рхейз  еп  1оп- 
§иеиг  зиг  У1П§1;  йе  Ьаи1еиг  йе 
*Ьёо1о81е  ту8^^^ие,  сеп*  с1п- 
диап(е  йе  1а  р1из  йпе  зСо1аз(1дие; 
Яиагап1;е  1;о1зез  йе  йгоИ  С1У11, 
ипе  1оп^ие  тигаШе  й'Ыз<;01ге8 
уо1ит1пеи8ез,  гап^ёез  соште 
йез  рхеггез  йе  1;а111е  е1  поп  т01пз 
ре8ап(;ез;  епУ1гоп  ^иа(^е  тШе 
роё!;ез  ёр^^иез,  й^атаи^ие8,  1у- 
пдиез  е1;с.,  запз  сотр1;ег  31х 
тШе  гошапсхегз  еЬ  ргездие  аи- 
1;ап4  йе  уоуаёеигз.  Ь'езрг!*  зе 
1гоиуе  оЬзсигс!  йапз  сеМе  ти1- 


наполнены  книгами.  Мистиче- 
сше  авторы  занимаютъ  про- 
странство въ  200  футовъ  длиною 
и  въ  20  вышиною.  Схоластики 
1 50  футовъ,  Юриспруденты 
40  саженъ.  Историки  вдвое. 
Поэтовъ  считается  40000,  ро- 
манистовъ  6000,  путешествен- 
никовъ  7000.  Все  вмйстЬ  со- 
ставляетъ  болЬе  200000  томовъ. 
Порядокъ  р4дк1Й.  Наименуйте 
книгу,  и  черезъ  несколько  ми- 
нутъ  она  у  васъ  въ  рукахъ  ^)... 


1)  Мегс1вг,  II,  241.     «)  Карамзинъ,  Соч.,  И,  529-30.    »)  М.,  II,  240.  Ср.  К., 

530-531,     •*)  М.,  II,  243.  Ср.  К.,  535.      *)  М.,  II,  242.  VII,  238.  Ср.  К.,  569. 

•)  М.,  УП,  248.  Ср.  К.,  531.         О  М-г  VI,  218.  Ср.  К  ,  551.         »)  К.,  548-9. 
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111;и(1е  (1е  Иугез  т81дп1Йап8,  дш 
(1еппеи(;  Ьзт1  Ае  р1асе  е!  ^и^  пе 
зегуепЦи'й  1гоиЫег1а  шётохге  * 
йи  Ь1Ы1о1;Ьёса1ге,  ди!  пе  реи1 
раз  уеп1Г  йг  Ьои*  йе  1е8  аггапдег. 
Аи881  пе  1е8  аггап^еЧ-оп  раз? 
е!  1е  са1;а1ойие  ^ие  Гоп  Ш!;  йе- 
рш8  1геп1е  С1пд  аппёез  пе  зегЬ 
^и'й  гейоиЫег  1а  сопЙ1810п  йе 
се  1;ёпёЬгеих  сЬаоз  *). 

Очевидно,  цифровыя  данныя  оба  писателя  почерпнули  изъ 
одного  источника,  в4роятн4е  всего,  узнали  отъ  библхотекаря, 
показывавшаго  библютеку, — по  крайней  м'Ёр']&,Карамзинъ  прямо 
говорить:  <такъ  сказалъ  мн%  Библ1отекарь>  ^).  Можно  думать, 
что  объ  удивительномъ  порядк!)  библ1отеки  Еарамзинъ  узналъ 
отъ  него  же, — тогда,  какъ  Мерсье  им4лъ  кашя-нибудь  друг1я 
данныя  говорить  о  безпорядкахъ,  господствующихъ  въ  биб- 
лготек-Ь. 

Бъ  заключен1е  приведемъ  слова  Мерсье  о  томъ,  какъ  онъ 
наблюдалъ  жизнь  Парижа,  какъ  онъ  знакомился  съ  людьми,  ихъ 
характеромъ  и  нравами.  Прхемъ,  которымъ  пользовался  Мерсье^ 
любопытенъ  для  насъ,  такъ  какъ  Карамзинъ  совершенно  такъ 
же  наблюдалъ  за  жизнью  западной  Европы:  4:В1еп  йе  р1и8  йёИ- 
С1еих  4пе  йе  8е  ргошепег,  ропг  а1П81  Й1ге,  аи  тИ^еи  йе8  репзёез 
Й1Уег8е8  йе  зез  У0181П8;  йе  У01г...  ГЬаЫк  дш  райе  епсоге  р1и8  дие 
ГЬотте.  Ье  §е81;е  аи  Ней  йи  Й18соиг8  ез*  диеЦие(о18  гешаг- 
^иаЫе;  шзИе  &11;8  рагЫсииегз  8ирр1ёеп<;  аи  йёГаи!  йе  1а  тё- 
то1ге  е(  йе  1а  1ес(иге;  еЬ  1а  соппа188апсе  йез  Ьошшез  е!  йев 
сЬозез  з'арргепй  пп'еих  йапз  ип  сегс1е  дне  йапз  1ез  те111еиг8 
Иуге8>  ^). 

сПутешествхе  Соссюра  по  Альпамъ»  *)  вероятно  было  зна- 
комо Карамзину.  По  крайней  м%р%,  онъ  разъ  уповганаетъ  объ 
этомъ  сочиненш,  какъ  общеизвЬстномъ:  ♦нын'Ь  поутру  быль 
я  у  Проповедника  Виттенбаха,  ученаго  натуралиста,  который 


^)  Мвгс1ег,  II,  308—9.    *)  Карамаппъ,  Соч.,  II,  548.    ')  М.,  1 ,199,  также  V,  34. 
*)  8аиб8иге,  «Уоуа^еэ  (1ап8  1е8  А1рез...>,  ОепбУв,  МБССХХХУН,  8  I. 
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перевелъ  на  н^мецкхй  языкъ  Соссюрово  путетесшвге  по  Швей- 
мцрт*  *).  Впрочемъ,  на  «Письмахъ  русскаго  путешественника > 
знакомство  это  нич4мъ  не  отразилось.  Произведете  Соссюра 
посвящено  всецАло  естественнымъ  наукамъ,  а  то  немногое, 
что  онъ  говорить  вообще  о  жителяхъ  Швейцар1и,  или  о  кра- 
сотахъ  ея  природы,  представляетъ  изъ  себя,  въ  большинстве 
случаевъ,  общ1я  м-Ьста. 

Наприм4ръ:  <Ье  тога!  йапз  1е8  А1ре8  п'ез*  раз  то1п8  1п1:е- 
геззап!  дие  1е  рЬу81дие.  Саг,  ^ио^^ие  ГЬотше  зоИ;  аи  ^пй 
раг1;ои1;  1е  теше,  раг1ои<;  1е  зоие!  Дез  тетез  раз810пз,  ргойп!- 
1ез  раг  1е8  шетез  Ьезошз;  серепйап*,  з!  Гоп  реиЬ  езрегег  (1е 
1;гоиуег  дие1дие-раг1;  еп  Еигоре  йез  Ьрттсз  аззех  с1У1Изёз 
роиг  п'ё1;ге  раз  1ёгосез  е!  аззег  па1иге18  роиг  п'е1ге  раз  сог- 
гошриз,  с'ез!  (1ап8  1ез  А1ре5,  ^и'^1  ^д^\x^  1е8  сЬегсЬег,  йамз  сез 
Ьаи1ез  таНеез  ой  11  п'у  а  ш  зездпеигз,  ш  Г1сЬез,  п1  ип  аЬогй 
Г^ё^иеп^  й'ёй'апёегз... 

<...Сеих  (1'А1ре5,  пе  уоуапк  ^ие  1еиг8  ё^аих,  оиЬИепЬ  ци'И 
ех13*е  йез  Ьоттез  р1и8  ршззяпз;  1еиг  аше  з'еппоЫИ  е*  8'е1еуе; 
1е8  зегУ1сез  ди'118  гепДеп!,  ГЬозрг^аИЬё  ^и'^18  ехегсеп!,  п'оп1; 
пеп  йе  зегуИе,  ш  йе  шегсёпахге;  оп  У011:  ЬгШег  еп  еих  йез 
ёЬ^псеИез  йе  сеие  поЫе  йег1;ё,  сошра^пе  е1  дагйхеппе  йе  1;ои- 
1е8  1ез  уег1и8>  '). 

Приведемъ,  какъ  прим^ръ,  описаше  Женевы:  «Ьа  паЬиге 
з'у  ргё8еп1;е  зоиз  Газреск  1е  р1из  ЬгШап!;:  еПе  у  ё1;а1е  ипе  1пй- 
пНё  йе  ргойис110П8  Й1й'ёгеп1;е8;  ип  1ас  гетрИ  й'ипе  еаи  с1а1ге 
е1  агигёе,  ип  Ьеаи  йеиуе  ^и^  еп  80г1,  йез  соИшез  сЬагтап1;ез 
^и^  1е  Ьогйеп*  е<;  дш  Гогшепк  1е  ргет1'ег  йедгё  й'ип  атрЫ- 
Лёакге  йе  топ^а^пез,  соигоппё  раг  1ез  сппез  тазезШеизез  йез 
А1ре8;  1е  Мои1-В1апс  ^и^  1е8  йопппе  1оигез,  геуё1;и  й'ип  тап- 
1:еаи  йе  ^ксез  е!;  йе  пе18е8  ё1;егпе11ез  1;га1пап1;  ^и5^иез  й  зез 
р1еЙ8;  1е  соп1;газ1;е  ё1оппап1;  йе  сез  &ш1а1;8  ауес  1а  Ье11е  уег- 
йиге  дш  соиуге  1ез  сб1;еапх  е1  1ез  Ьаззез  топ1аепе8..>  ^).  У 
Карамзина  мы  встр^тимъ  картины  природы,  описанныя  до- 
вольно схожими  чертами  *),  но  едва  ли  можно  говорить  зд^сь 

*)  Карамзпнъ,  Соч.,  II.  262.  2)  8аи8йиге,  I,  XVI— XVII.        »)  Ша.,  I, 

1-2.  *)  К.,  211,  221,  205  и  др. 
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О  ВЛ1ЯНШ  Соссюра,  у  котораго  то^и>ко  въ  самомъ  начал4  со- 
чинен1я  говорится  очень  немного  о  красотахъ  Швейцарской 
природы. 

Въ  заключеше,  сопоставимъ  описаше  <1а  рег1;е  (1и  ВЬ6пе>, 
сд'1ланное  обоими  писателями. 


...Съ  обАихъ  сторонъ  ряды 
огромныхъ  камней  сжимаютъ 
Рону,  которая  течетъ  съ  ужас- 
ною быстротою  и  съ  ревомъ 
Наконецъ,  С1и  навислыя  ст^ны 
сходятся,  и  р-Ька  совершенно 
скрывается  подъ  ними,  слы- 
шенъ  только  шумъ  ея  подзем- 
наго  течешя.  По  камнямъ,  об- 
разующимъ  надъ  нею  высокой 
сводъ,  можно  ходить  безъ  вся- 
кой опасности  ')... 


...  1о^8^ие  1е  КЬбпе  аггхуе 
8иг  1е  Ьапс  де  госЬег  дш  раззе 
8ои8  сез  аг2111е8,1ои1:-й-соир  1е 
госЬег  тап^ие  зоиз  1ш;  зоп 
Ш  ргепй  1а  ^огте  й'ип  еп*оп- 
П01Г,  1е  Яепуе  епйег  в'еп^оийге 
<1ап8  се!;  еп1оппо1Г  ауес  ипе 
уНеззе  е!;  ип  Ггасаз  рго(11§1еих; 
вез  еаих  зе  геГои1еп1;  П1и1ие1- 
1етеп1,  8'ай11;еп4,  зе  зои1еуеп1 
ек  зе  Ьгзвеп!  ей  ёсите.  Ьев 
госЬегз  ^а^  ^огтеп*  се*  еп<;оп- 
П01Г  зе  геззеггеп*  тёте  й  ип 
1;е1  ро1П<;,  ^и'^1  у  а  ипе  р1асе 
ой  11  пе  гез(е  раз  йеих  р]е(18 
йе  (1181апсе  й'ипе  Г1Уе  й  Гаи1ге, 
епвогке  ди'ип  Ьотте,  тете 
йе  тоуехше  каШе,  роигго!*  1е- 
шг  ип  йе  зев  р1ейз  зпг  1е 
Ьогй  ^и^  аррагйеп*  й  1а  Ргапсе 
е!  Гаи<;ге  зиг  се1и1  ди!  йёрепй 
йе  1а  Зауоуе  *).. 

Сочинеше  Кокса,  «Ьеигез  йе  М.  ^ПНаш  Сохе  а  М.  ^ЛГ. 
Ме1то1;Ь  зиг  Гё1;а1  ро11(;1яие,  С1У11  е*  пакиге!  йе  1а  8ш88е> 
({гай.  йе  Гапе1.  раг  Катопй).  Рапз,  МВССЬХХХ!)  им*ло  для 
Карамзина  очень  большое  значенхе.  Въ  особенности  онъ  ц'бнилъ 
прим4чан1я  къ  этому  сочинешю  французскаго  переводчика 
Рамона:  такъ,  въ  «Московскомъ журнале >,въ  отдЬ.й  критики, 
говоря  о  перевод*  сочинешя  Кокса  на  русскхй  языкъ,  Карам- 


^)  8ап8зпге,  II,  92—3. 


«)  К-нъ,  Соч.  II,  388. 
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зинъ  выражаетъ  сожал'Ён1е,  что  не  иереведены  были  ирим'б- 
чашя  и  дополнен1я  Рамона, —  <:сей  любезный  молодой  челов:Ькъ 
говорить  онъ,  которой  по  справедливости  считаетсл  однимъ 
изъ  лучшихъ  нын']^шнихъ  Французскихъ  писателей,  исходилъ 
всю  Швейцарш  пЪшкомъ  и  былъ  въ  самыхъ  дикихъ  и,  можно 
сказать,  непроходимыхъ  м'Ьстахъ.  ИжЬя  живое  чувство,  пло- 
дотворное воображеше  и  отм'Ьнную  способность  выражать 
свои  мысли  и  ощущешя,  описываетъ  онъ  съ  удивительною 
силою  красоты  величественной  Природы  и  съ  отм^нною  прь 
лтностью  простые  нравы  ШвеЁцарскихъ  пастуховъ,  съ  кото- 
рыми живалъ  онъ  по  н'З^скольку  недель,  какъ  братъ  съ  брать- 
ями>  ^).  Въ  <Письмахъ  русскаго  путешественника>  мы  встр-Ь- 
чаемъ  одну  ссылку  на  Кокса,  другую  на  Рамона:  «Коксъ, 
известный  Англ1Йск1Й  Путешественникъ,  пишетъ,  что  Руссо 
сочинялъ  Элоизу,  живучи  въ  деревни  Мельери;  но  это  не- 
справедливо >  *) — и:  «всякой,  кто  читалъ  прим-Ьчатя  Коксова 
Переводчика,  Романа  ^),  взойдетъ  конечно  на  террасу  здеш- 
ней церкви,  чтобы,  сидя  между  гробами..,  проводить  глазами 
заходящее  солнце... >  *). 

Швейцархя  очень  интересовала  Кокса:  <Ьа  8и188е,  пишетъ 
онъ,  езк  иие  соп1гёе  йёИсхеизе,  е1  да!  юёгие  1ои1;е  ГаНепйоп 
ё'ип  Уоуадеиг  ёсЫгё,  1о.пЬ  раг  1е8  пиапсев  йе  зез  (ИЙГёгеп^ 
Ооиуегпешепз,  ^ие  раг  1а  (11Уег811;ё  йез  азрес^з  зоиз  Iе8^ие1& 
1а  па1иге  8'у  ргё8еп1;е>  ^).  Больш1я  прим'Ьчанхя  и  дополнен1я 
Рамона  существеннымъ  образомъ  пополняютъ  его  произведе- 
н1е.  «М.  Сохе,  пишетъ  въ  Ргё&се  Рамонъ,  а  уоуа^ё  еп  Ан- 
81о18:  1а  сопв^ИиНоп  С1У11е  е*  ро1^<;^^ие  а  8иг1;ои1;  агге1ё  зез 
ге^агёз;  11  а  уоуа^ё  еп  Ьошше  псЬе:  с'ез*  рагш!  1е8  1юп1ше8 
де  80П  ёШ  ди'й  а  сЬегсЬё  йез  1П81гис110Пз>  %  Между  т4мъ, 
Рамонъ  путешествовалъ  п'ёшкомъ  вм^ст'Ё  съ  товарищемъ:  «поиз 
сЬегсЬюпз  ГЬозрКаШё  йапз  1ез  саЬапез  1е8  р1а8  ге^гёез  е!  поив 
а?оп8  тёса  еп  ё^апх  атез  1е8  Вег^егз    цие   поиз  У1'811;юп8>  ^). 


*)  «Моск.  Журн.»,  III,  ч.,  220—221.  *)  Карамзппъ,  Соч.  II,  305.  *)  опи- 
ска К — на  ИЛ1  опечатка.  *)  К.,  309.  *)  Сохе,  сЬеНгез».  181,  •)  1Ы(Ь, 
РгёГасе,  V^.  7)  1Ы(1.,  \Ц. 
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Результаты  своихъ  любопытныхъ  наблюден1й  Рамонъ  и  при- 
совокупилъ  къ  переводу  <Писемъ>  Кокса. 

Оба  писателя  вполн'Ь  сошлись  въ  преклонеши  передъ  рес- 
публиканской формой  правлен1я  Швейцарцевъ;  оба  въ  во- 
сторги отъ  нравовъ,  обычаевъ  Швейцарцевъ;  съ  охотой  оста- 
навливаются оба  на  историческомъ  прошломъ  Швейцархи. 
Разошлись  они  только  во  взглядахъ  на  релипю:  Коксъ  былъ 
протестантъ,  а  Рамонъ — католикъ.  Кром4  того,  посл-Ьдихй  бо- 
л4е  м-Ьста  уд-Ьляетъ  описанхямъ  природы,  ч-Ьмъ  первый.  Правда, 
описан1я  эти,  какъ  у  Рамона,  такъ  особенно  у  Кокса  не  бле- 
щутъ  особенной  яркостью,  но  они  очень  обстоятельны  и  даютъ 
читателю  полное  и  живое  представлеше  о  грандхозныхъ  карти- 
нахъ  швейцарской  природы. 

Книга  Кокса  и  Рамона,  несомн'^^нно,  повл1яла  на  интересы 
Карамзина  къ  Швейцарш.  Нашъ  юный  путешественникъ  даже 
въ^зжалъ  въ  эту  страну,  какъ  известно,  съ  т4ми  чувствами, 
которыя  онъ  встр4тилъ,  между  прочимъ,  у  Кокса  и  Рамона, 
серьезно  увлекавшихся  политическимъ  устройствомъ  Швейца- 
Р111  *).  Хотя  о  политическомъ  устройств*  Швейцарш  Карамзинъ 
говоритъ  очень  мало  '^)  и,  въ  конц*  концовъ,  относится  къ  нему 
скептически  ^), — но  въ^зжалъ  онъ  въ  Швейцарш,  повторяемъ,  съ 
самыми  республиканскими  чувствами:  «И  такъ,  я  уже  въ 
Швейцархи,  въ  стран*  живописной  натуры,  въ  земл*  свободы 
и  благополуч1я!  Кажется,  что  зд-Ьшихй  воздухъ  им-Ьотъ  въ  себ* 
ничто  оживляющее:  дыханхе  мое  стало  легче  и  свободнее, 
станъ  мой  распрямился,  голова  моя  сама  собою  подымается 
вверхъ,  и  я  съ  гордостью  ^гомышляю  о  своемъ  челоегьчествгь*  *). 
<1'ёргоиуе  пп  р1а181г  поиуеап,  зе  ге8р1ге  Га1Г  йе  1а  иЬег1ё, 
пишетъ  Коксъ;  1:ои8  1е8  У18а5е8  рог1;еп1;  1С1  1е  сагаскбге  ,(1е  1а 
8а118Й1с410п»  ^).  Ес.ш  благополуч1е  Швейцарцевъ,  по  мн4нцо 


^)  Сохе,  ЗсЬаШюиве,  6  —  8;  ВаНИа^е,  50  —  2;  С1аг118,  01,  06;  АеяетЫее 
.сгёпегак,  90  —  1.  92—102;  Хипск,  125  — 9;  Хи^,  144;  Ьисегпе  149  —  151;  Пг1, 
^'^сЬгуги,  1Т111ег\уа1(1еп.  169 — 179  п  др.  ')  Карамзппъ,  Соч.,  II,  Базель,  199, 
Цюрихъ,  248,  Бернъ,  293,  непорядки  въ  Жепев-В,  309.  З)  ц,|(1.,  199,  381. 

^)  1Ы(1.,  192.  «)  Сохе,  ЬеИгез,  5. 
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Кокса,  зависитъ  отъ  республиканскаго  образа  правлешя  и 
красоты  природы,  то  и  Карамзинъ  счастье  «Швейцаровы 
объдснялъ  гЬмъ,  что  они  жили  «подъ  благод^те.1ьнымъ 
законами  братскаго  союза >,  «служа  одному  Богу>,  «въ 
объятшхъ  прелестной  Натуры  >,  сохраняя  простоту  нра- 
вовъ  ^). 

Историческое  прошлое  Швейцарш  занимало  одинаково 
сильно  всЬхъ  трехъ  писателей;  впрочемъ,  обстоятельность 
опять-таки  на  стороне  Бокса  и  Рамона  ^):  Карамзинъ  въ 
своихъ  «Письмахъ>  оставилъ  лишь  н'бсколько  историческихъ 
разсказовъ  ^). 

Нравы  швейцарцевъ  у  вс^хъ  трехъ  писателей  вызываютъ 
самое  горячее  одобренхе:  «11пе  81шр11С11;ё  йе  шоеиг8  ап1;1дие, 
ипе  йгоНиге  7га1шеп1;  гёриЬИсахпе,  ипе  йег1;ё  па410па1е  ^и^ 
п'ез!  раз  йе  Гог^иеП,  сагас1ёг18еп1;  еЬ  1е  Реир1е  е1  1е8  хпй!- 
У1(1а8»  *).  «Шеи  йе  81  доах,  йе  81  Ьита1н,  йе  з!  Ъ1еп{а18ап( 
^ие  се  Ьоп  Реир1е  сЬег  1едие1  ГЬо8р11;аИ1е  езЬ  ипе  уегки  81 
11а1;иге11е,  ди'ип  уоуа§еиг  й  р1е(1  ^и^  п'ойРи8^ие  ро1п1;  раг  ип 
1ихе  4и1  сЬо^ие  йез  Ьошгоез  аизз!  81шр1е8,  реи!  а11ег  йе  са- 
Ьапе  &  саЬапе  е1  кгоиуег  раг1;ои1;  ип  а8у1е  ^га1ш1  ойег!;  ;1е 
Ьоп  соеиг»  *).  <Ьа  р1и8  дгапйе  рагйе  йе  се  Реир1е  а  сопзегуё 
\^  зтрЦсиё  оп51пе11е  йе  1а  У1е  ра84ога1е.  ^'а^  гепсоп1гё  р1и- 
81еиг8  уёпегаЫез  У1е111агЙ8  а  1оп§ие8  ЬагЬез  дш  те  гергёзеп- 
1:о1еп(;  1е8  ухеих  Ра1;пагсЬе8>  *).  «РгапсЫзе  па<;иге11е>,  «юп 
вш^иИег  й'ёдаШё  дне  1еиг  йоппе  1е  8еп1;1шеп1  йе  1еиг  шйе- 
репйапсе*  ')  и  въ  то  же  время  «1а  йег1ё,  ои  роиг  пиеих  Й1ге, 
1'ог§ие11  па<;1опа1»  ®)  —  вотъ,  отличительныя  черты  характера 
швейцарцевъ.  О  простоте  и  неиспорченности  ихъ  нравовъ  ^) 
постоянно  говоритъ  и  Карамзинъ,  равно  какъ  и  о  любви  ихъ 


*)  Карамзпиъ  Соч.,  II,  204.  *)  Сохе,  Ье11;ге8,  8с11а(ГЬоизеи,  5  — (^,  22;  Соп- 
в1аисе,  23—4*,  М.  С1аги8,  62— <Я*,  Кокге  Оаше  (1е8  Негш11ез,  105—111;  ^ипсЬ, 
119-120,  139;  ^ид,  ИЗ;  Ьисеше,  147— 8;  ЛУ.  Те11, 164— 8;  Револющя,  1308  г. 
170— 4,  174—6  и  др.  »)  Карамзинъ,  Базель,  198—9,  201;  Габсбургъ.  236; 

Бернъ,  239;  Бубенбергъ,  266;  Кардъ   Дерз.,  294—6.  *)  Сохе,  ЬеЦгез, 

137.  *)  Сохе,  ЬеШ-ев,  44.  «)  ТЬЫ..  38.  ')  1Ый.  *)  ГЬхс!..  43. 

•)  Карамзппъ,  204,  231,  240-2,  278. 
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къ  отечеству  ^).  Эпитеты:  ^добродушный»  '),  «простодуш- 
ный! ^),  «гостепршмный*  *),  ^< добросердечный»  ^)  охотно- 
применяются  Барамзинымъ  къ  швейцарцамъ.  Впрочемъ,  онъ 
очарованъ  только  пастухами  альшйскими  и  пастушками  ^)у 
но  въ  жителяхъ  долинъ  онъ  находитъ  не  мало  отрицатель- 
ныхъ  чертъ  '). 

Говоря  о  строгости  швейцарскихъ  нравовъ,  Барамзннъ 
повторяетъ  почти  все,  что  сказано  у  Кокса, — 

...Ьез  1о1Х8отри1а1ге8  80п(;  ...М.  б.  ни  въ  какомъ  дру- 
еп  ух^иеиг  1С1  соште  йапв  1а    гомъ  Европейскомъ  город*  не 


рЫздгапйе  рагИейе  1а  8ш88е. 
ЕИез  8оп1  81  г1§оигеи8е8  ^ие 
1а  йапсе  шбте  п'е81;  раз  рег- 
т18е  ^ие  йапз  сег1;аше8  осса- 
810П8;  1ез  801€пе8, 1е8  с1еп<;е11е8, 
1е§а1оп,  ...зоп!;  ё§а1ешеп1  рго- 
ЫЬё8  '^)... 


!..Тои8 1е8  зеих  йе  Ьазагй  зон! 
аЬзоЫшеп*  йёГепйиз  *°)... 

...пеп  аизз1  п'ез!...  р1из  Пои- 
скал! дие  1е  8рес1;ас1е  йе  Пп- 
1ёпеиг  йе  зез  ГатШез;  Гашоиг 
сопзи^а!  у  ез(;  й  1а  ^^о^8  ип 
8еп1;1шеп4,  ипе  1о1*,  ип  иза^е  *^).. 

...Ьез  йеих  зехез  соттиш- 
^иеп^  ^от^  реи  епзешЫе  1С1 
...Ье  Ьазагй  т'а  ЫИ  У01Г  (Их 


найдете  вы,  друзья  мои,  та- 
кихъ  неиспорченныхъ  нравовъ 
и  такого  благочест1я,  какъ  въ 
Цюрих*.  Театръ,  балы,  ма- 
скарады, клубы!.,  вы  зд-Ьсь  не- 
известны ^).  Мущины  не  мо- 
гутъ  здйсь  носить  ни  шелко- 
ваго,  ни  бархатнаго  платья, 
а  женщины  ни  брилхантовъ, 
ни  кружевъ  '')... 

...Не  знаю,  продаются  ли  въ 
Цюрих*  карты;  по  крайней 
м*р*  въ  нихъ  зд*сь  никогда" 
не  играютъ  *').  (У  Карамзина: 
воспиташе  д*тей>  **),  «заня- 
т1яхозяйствомъ>  ^*),  «простота 
жизни» *^),  «супружеская  вер- 


ность» *^)... 

...Р*дко  бываютъ  он*  вм*ст* 
съ  посторонними  мущинами. 
Цногда  сходятся  дв*,  три,  че- 


^)  Карамзинъ.  Соч..  II.  219.     »)  1ЬИ.,  210.  265. 
*)  1Ыа.  ь)  ц,^^^  278—9,  283— 4. 

255,  311,  369,  380.  «1  Сохе,  Ьеекгев,  9. 

'•*)  Сохе,  Ьеигеб,  9.  »')  Карамзшгь,  241. 

'^)Сохе,  ЬеИгез,  137.         ^*)  Карамзпнъ.  240. 
'«)  1Ь1а.,  242.  '')  1Ы(1..  240 


3)  1Ыс1.,  272.    '*)  ШЛ.,  349. 
О  1Ыа..  254,  200. 
®)  Карамзипъ,  240^ 
'2)  1Ы(1..  124. 
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тыре  пр1ятельницы — разгова- 
риваютъ  дружески,  вм-ЬстФ  ра- 
ботаютъ  или  читаютъ  Геснера, 
Клоиштока,  Томсона  '). 

...Зд4сь-то  (въ  Цюрих*)  стро- 
го наблюдаются  законы  супру- 
жеской верности — и  жена,  ко- 
торая осмелилась  бы  явно  на- 
рушить ихъ,  сделалась  бы 
предметомъ  общаго  презр*- 
шя  *)... 

...Въ  город*  запрещено  ез- 
дить въ  каретахъ  ^)... 


Геттез  аззетЫёез  роаг  зе  (11з  - 
1га1ге  йе  1еигз  ре1;11;ез  аЙГахгез 
раг  дез  ашизетепз  (гандш!- 
168  ^)... 

...А  2ипс..  И  (ГадиИёге)  езк 
л^оигеизетеп*  риш,  запз  Й!- 
8(шс1;1оп  йе  гап§,  ...та^з  с'езС; 
аих  тоеигз  йи  РеиЫе...  р1и- 
161;  ди'й  1а  сга1П<;е  йе  1а  ре!- 
пе...  ^а'^1  ?аи*  аипЬиег  1а  га 
ге1ё  йе  се  спте  ^)... 

...Вапз  1е  потЬге  йез  1о1х 
8отр1;иа1ге8,  оп  йо1(;  гета^^ие^ 
се11е  ^ш  йё1епй  5.  1;ои1;ез  ре1- 
зоппез,  ехсер1ё  аих  ё!;гап^егз, 
Гиза^е  йез  Уо11;игез  йапз  Гт- 
1ёпеиг  йе  1а  У111е  *)... 

Очень  внимательно  отнеслись  Коксъ  и  Рамонъ  къ  заня- 
Т1ямъ  жителей  Швейцархи:  въ  своихъ  запискахъ  оба  писа- 
та1я  не  мало  м4ста  отвели  промышленности  Швейцарш  и  со- 
обш,или  много  интереснаго  по  этому  вопросу '').  Карамзинъ  о 
занят1яхъ  <счастливыхъ  Швейцаровъ>  говоритъ  несколько  разъ 
вскользь,  внимательно  не  останавливаясь  на  этомъ  вопрос*  ^). 
Вообш.е  сочинен1е  Кокса  и  дополненхя  Рамона  нравились 
Карамзину,  главнымъ  образомъ,  благодаря  обил1ю  и  обстоятель- 
ности описанш  картинъ  природы  ^).  Карамзину  часто  прихо- 
дилось въ  своихъ  ^Письмахъ»  рисовать   т*  же  пейзажи  или 

*)  Сохе,  Ьеигев,  138.  з)  Карамзинъ,  Соч.,  И,  240—241.  «)  Сохе, 

Ьек1ге8,  128.  *)  Карамзинъ,  240.  *)  Сохе,  Ьеигез,  128—129. 

*)  Карамзинъ,  241.  ^)  Сохе,  Ьеигез,  42,  67,  85,  87—8,  108,  124-5, 

152,  178,  231,  256,  267  и  др.         *)  Карамзинъ,  276,282  и  п-Ьк.  др. 

®)  Напр.;  Сохе,  Ьеигев:  р.  Лиммата,  70 — 1,  Констапцское  оз.,  26—27.  Валь- 
штедское  оз.,  56.  Цюрихское  оз.,  119,  оз.  Ури,  163.  Тунское  оз.,  318, 
Рона,  214,  Рейнсмй  водопадъ,  15—9,  Рейхенбахъ,  294,  Штаубахъ,  305,  Гор- 
ные каскады,  182,  70 — 1.  Горы,  восхожден1я,  81 — 2,  201 — 2,  211,  212  и  др. 
ГриндельвальдскШ  ледникъ,  297 — 8,  307.  Горные  пейзажи,  30,  37,  48,  49,  56, 
69,  70—1,  79,  84,  115—6,  142,  165,  185,  186,  198.  208,  218,  225,  238,  240-1, 
245-6,  247,  259,  302,  309. 
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подобные  и  на  манер4  его  письма  сказалось;  по  нашему  мн4шю, 
некоторое  вл1яше  работъ  Кокса  и  Рамона.  Представимъ 
прежде  всего  для  образца  несколько  описашй  изъ  ихъ  сочинешя: 
Вальштедское  озеро:  *Ьа  уие  йе  се  1ас  ез!;  ркз  заитаде  еЬ 
1а  р1и8  рШогездие  йопЬ  оп  ршззе  зе  &1ге  Г1с1ёе;  1ез  1;аЫеаих 
1ез  р1аз  зарегЬез  е1  1ез  р1и8  гошаоездаез  зе  зиссё(1еп(;  запз 
1и1;еггир<;10п.  Ви  сб1ё  йе  61аги8,  1ез  топ1;а§пе8  ^и^  1е  Ьогйеп! 
80П1;  еп  йгапйе  рагйе  сиНхуёез,  соитег^ез  йе  Ьо18,  ЬаЫПёез 
йе  рга1пез  е*  рагзетёез  йе  саЬапез,  й'Е^Изез  е1  йе  ре11*8 
УШа^езр  1е8  Ьаи1;е8  А1ре8  8'ё1еуеп1  йегпёге  еПез,  соигоппёез 
йе  1еигз  пе15е8  ё1егпе11ез;  йе  Гаи1;ге  с61;ё,  ип  таг  йе  госЬев 
регрепЙ1си1а1ге8,  1пассе851Ыез,  ^ш  ргё8еп1еп*  й  пай  1еиг8  Гог- 
тез  гийез  ек  йёгетеп!  каШёез,  1и1  8ег1  йе  пуаде;  серепйапк, 
^иеI^иез  со1П8  йе  1;егге8  сиШуёез,  з'еНёз  да  е!  1а  еМге  сез 
госЬез  Йёс11агпёе8,  зон!  зизрепйиз  аи  Ьогй  гаёте  йи  1а  с,  ]Гог- 
тап1;  ип  соп^газЬе  {гаррап1;  а?ес  1а  з<;ёгШ1;ё  ^и^  1е8  епУ1Гоппе, 
Вез  1;оггеп8  запз  потЬге  аИтеп1:ёз  раг  1а  Гоп<;е  йез  пе1бе8. 
ёсЬаррепЬ  й  сез  тосЬегз  е!  <;отЬеп1;  й'ипе  Ьаи^еиг  сопзхйёгаЫе 
еп  сазсайез,  йоп1;  1е5  й^цгез  зоп!  уапёез  к  Г1пйп1...>  екс  *). 
Пейзажъ  швейцарскш:  сЪа  801гёе,  аи  гез1;е,  а  ё1;ё  йё11С1еизе, 
е*  1а  1ипе  гёрапйап*  1а  р1из  У1Уе  с1аг1ё  поиз  а  регт13  й'ай- 
т1гег  1а  Ье11е  соп1;гёе  дие  поиз  1;гауегз1опз:  йез  сб1;еаих  сои- 
уег18  йе  У1дпе8,  йез  уегдегз  р1ап1:ё8  й'агЬгез  1'ги1иегз,  йе  уаз- 
1ез  сЬашрз  йе  Ип  е!  йе  Г1сЬе8  рМига^ез,  раззапк  4оиг  й  1;011Г 
йеуап!;  поз  уеих,  оп!  гепйи  по1;ге  уоуа^е  аззех  аегёаЫе>  '). 
Сопоставимъ  теперь  несколько  м4стъ,  бол4е  или  мен-Ье, 
сходныхъ,  въ  сочинешяхъ  Кокса-Рамона,  съ  одной  стороны, 
и  Карамзина,  съ  другой.  — 

Цюрихское  озеро  : 

...та1зип  потЬге  Ыеп  р1и8  ...На  томъ  и  на  другомъ бе- 
§гапй  йе  Воиг^з  е*  йе  УШа-  регу  озера  видны  хорошо  вы- 
е:е8  реир1е  зез  гхуадез,  е(;,  ргёз  строенныя  деревни,  сельсше 
йе  2ипс,  Лз  зоп!  огпёз  й*ипе  домики  богатыхъ  Цюрихскихъ 
5и11;е  поп  1п1егготрие  йе  та!-     гражданъ,  и  виноградные  са- 

^)  Сохе,  5().  Ср.  Кярамгиша,  С^оч.,  II,  26о,  382,  333.  211—12. 
2)  Сохе,  48.  Ср.  Карамзин  а,  205,  22Я,  :^■^7,  294,  302. 
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80П8  Ае  р1а18апсе,  ^и^,  рксёез 
аа  Ьогй  йе  1'еаи,  е*  епУ1Гоп- 
пёев  йе  рМигадез  е*  йе  У!^- 
пез,  Гогшеп!  1е  р1и8  сЬагтао!; 
еЯГек.  Ье  Рауз  С1гсопуо181п  ез* 
йе  тёте  1;гё8  реир1ё  е*  раг- 
{аНетеп!  сиШуё,  1;апЙ13  ^ие 
1а  раг(1е  тёпй1опа1е  йи  1ас 
зетЫе  Ъги8даетеп(  Ьогпёе 
раг  1ез  ргоШ^еивез  топЬа^пез 
йе  8с11\^11;2  е!  йе  бкгиз  ^)... 


ды,  которые  простираются  без- 
прерывно  ^)... 


Рона: 

...понз  Йе8сепй1тез  иое  топ- 
1;а§пе  з!  езсагрёе,  ^ие  1е8  Й1Г- 
^ёгеп^ез  рагИез  йи  сЬет1'п  дп! 
8егреп1е  заг  зон  репсЬап(, 
8оп<;  зоитеп!  рага11е1е8  еп1;г'е1- 
1е8... 

...Шеп  пе  реи!  ё§а1ег  еп  га- 
р1Й1(ё  1е  КЬдпе,  1;отЪап(  еп 
ёепте  1е  1оп§  й'ипе  зшке  йе 
топ*а§пе8  1ггё§и11ег8,  11ёг18- 
8668,  й'ипе  11аи1;еиг  ^и'оп  пе 
реи!  езИтег,  е1  (огтап!;  ипе 
са1;агас1е  соп(]пие  *)... 

Гриндельвальдск1й  ледникъ: 

...поив  ауопз  соиги  аи  р1ей 
йи  51ас1ег.  II  Гогте  ипе  таз^е 
е!  тазез1;иеи8е  агсЬе  йе  §1асе, 
й'ой  зог*  ауес  {гасаз  ип  1ог- 
геп1   а11теп1ё    раг   Геаи    йез 


...прямо  противъ  насъ,  за  озе- 
ромъ  стоять  ВЫС0К1Я  горы  въ 
утесъ;  дал-Ье,  въ  сторону,  вид- 
ны Швицк1я  и  Унтервальден- 
ск1я  и  друг1я  высочайш1я  и 
сн'Ьгомъ  покрытыя  горы  ^)... 

...хот-бли  спуститься  на  бе- 
регъ  р-Ьки...  Черезъ  минуту 
явилось  шесть  или  семь  чело- 
в'Ькъ,  которые...  и  повели  или, 
лучше  сказать,  понесли  насъ 
по  каменному  утесу... 

...Съ  об4ихъ  сторонъ  ряды 
огромныхъ  камней  сжимаютъ 
Рону,  которая  течетъ  съ  ужас- 
ною быстротою  и  съ  ревомъ... 
откуда  она  опять  вытекаетъ  съ 
клубящеюся  п-Ьною  ^)... 


...Сш  ледники  суть  магнптъ, 
влекущ1й  путешественниковъ 
въ  Гриндельвальдъ...  Посмо- 
трЬвъ  на  ледникъ  съ  того 
м-Ьста,  гд-Ь  съ  страшнымъ  ре- 


1)  Сохе,  ЬеЦгев,  119. 
*)  Сохе,  214. 


*)  Карамзпиъ.  Соч.,  II,  237 
*)  Карамаппъ,  388. 


»)  1Ыа.,  212. 
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пе1§е8,  ^и^  йпйеп!;  ас1ие11е- 
гаеп1.  Се  д1ас1ег  езк  ип  ашаз 
йе  ругат1(1е8  запв  потЬге,  &п- 
(1ё8  зиг  ип  \\1  (1е  ^ксе  е(  ди1, 
р1и8  ё1еуёе8  еЬ  р1и8  а1§ие8  уегз 
1а  р1аше,  ой  еПез  оп(€1е  диа- 
гап(е  к  801хап1:е  р1е(18  де  Ьаи!, 
й1типиеп(  к  шезиге  дае  1е 
§1ас1ег  топ1е,  еЬ  зе  <;егт1пеп1; 
еп  ипе  1аг§е  зигГасе  де  §1асе, 
готрае  еп  (оиз  зепз  раг  с1е 
1аг§е8  е*  ргоГопйез  сгеуаззез  .. 


...Коизауопз  етр1оуёр1и8  Ае 
йеих  Ьеигез  а  топ1;ег  раг  ип 
зеп11ег  ргездие  {щргаИсаЫе, 
^и^  сд4оуе  1е  гё^юп  §1ас1а1е; 
оЬИ^ёз  йе  дгаУ1Г  &  1;ои8  то- 
теп8  «иг  1е8  Гасез  езсагрёез 
е1;  Ьг18ёе8  йе  госЬегз  ргездие 
регрепЙ1си1а1ге8,  поиа  ёИопз 
зизрепйиз  аи  Ьогй  шёте  йез 
ргёс1р1се8,  соигап*  йез  йап- 
^егз  йоп*  Пйёе  8еи1е  те  Ы1 
{гёт1Г  *)... 

...Ь'епзегаЫе  йе  се  рауза^е  ек 
угатепепк  тадпШдие  е1  ргё- 
зеп1;е  ип  сипеих  е*  81П8иИег 
(аЫеаи  й  сеих,  зигЬои!;,  дш 
пе  зоп!;  ро1п(;  ассои^итёз  а 
У01Г  1е8  81асе8  е1  1е8  пех^ез 
гё818<;ег   аих  агйеигз  йе  Гё1;ё, 


вомъ  вытекаетъ  изъ  подъ  сво- 
да его  мутная  р^ка  Литчина, 
Р'Ьшился  я  взойти  выше.  Во- 
образите себ-Ь  между  двухъ 
горъ  огромныя  кучи  льду,  или 
множество  высокихъ  ледяныхъ 
пирамидъ...  Наконецъ  откры- 
лась жЕ'к  почти  вся  ледяная 
долина,  ус^нная  въ  разныхъ 
м^стахъ  весьма  высокими  пи- 
рамидами, но  дал']^е  къ  Вал- 
лискимъ  горамъ  пирамиды 
уменьшаются  и  почти  всЬ  ис- 
чезаютъ... 

...  я  прямо  пошелъ  вверхъ 
подлЬ  льду,  по  кучамъ  ма- 
ленькихъ  камешковъ,  которые 
разсыпались  подъ  моими  но- 
гами, такъ  что  я  безпрестан- 
но  спотыкался  и  ползъ,  хва- 
таясь руками  за  больш1е  кам- 
ни. Проводникъ  мой  кричалъ, 
что  онъ  предаетъ  меня  судьбе 
моей...  ^). 


Не  можете  вообразить,  какъ 
прхятенъ  видъ  зелени  поел* 
голыхъ  камней  и  сн'Ьжныхъ 
громадъ,  утомившихъ  мое  зр*- 
ше!  Мракъ  древнихъ  высокихъ 
елей  укрывамъ  меня  отъ  жара 
солнечнаго...  Съ  сйдыхъ  мши- 


^)  Сохе,  ЬеПгез,  297—8. 


^)  Карамзпнъ,  Соч.,  II,  273—4. 
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е1  Ьогйег  1е8  рга1пе8  1е8  р1из 
Г1сЬе8  е(;  1е8  ^гё(8  де  1а  р1и8 
паМе  уегйиге  *)... 

Долина  Гасли: 

...Оп  пе  реи*  1та8шег  ипе 
уаНёе  р1и8  р1иоге8дие  е*  р1и8 
&гй1е  дие  1*0Ьег-На81у;  1е8 
р1ап(е8  1е8  р1а8  а^гёаЫез  аи 
ЬёЫ\\  у  80П(;  (1ап8  1еаг  8о1  пади- 
те!, е1;  1е8  А1ре8  У0181пе8  8оп1 
соиуег1е8  йез  р1и8  псЬе8  е* 
(1е8  р1и8  11аи(;8  рй(ига§е8  (1е  1а 
8ш88е...^). 

...Коиз  ауоп8  еп8ш1;е  кгауегзе 
р1и81еиг8  ре1;1(8  У111д§е8у  (1оп( 
1а  уие  ез*  ех^гётетеп*  адгё- 
аЫе  аргёз  сёИе  йез  ейГгауап1;е8 
гё^юпз  дие  поиз  уеп10П8  йе 
^т^ет  е!  поиз  зоттез  еп1;гё8 
(1апз  ипе  реШе  уаНёе  (ар138ёе 
йе  1а  уегйиге  1а  р1и8  йоисе  е1; 
(1ё11С1еи8етеп1;огпёе  й'агЬгез./) 

..Лез  гшззеаих  потЬгеих  ^и^ 
Гёсопйеп!;  1а  1;егге,  кгапзрагепз 
сотте  Га1г  ди!  1е8  епухгоппе 
е*  ригз  сотте  1ез  пе1де8  1;ои- 
Зоигз  У1ег§ез  ди!  1е8  аНтеп- 
1;еп1еп1;,  рог1еп1;  1а  У1ёиеиг  е*  1а 
запСё  йаиз  (ои^ез  1е8  раг(1е8 
йе  1а  уё§ё1а11оп  ^)... 


стыхъ  скалъ  упадали  ручьи... 
Но  дал'&е. .  .находилъ  я  прекрас- 
ные благовонные  луга,  какихъ 
лучше  вообразить  нельзя  ^)... 

...Ахъ!  для  чего  я  не  живо- 
писецъ!  для  чего  не  могъ  въ 
ту  же  минуту  изобразить  на  бу- 
маге плодоносную,  зеленую  до- 
лину Гасли,  которая  въ  видЬ 
прекрасн^йшаго  цв-Ьтущаго 
сада  представилась  глазамъ 
моимъ  между  дикихъ  камен- 
ныхъ,  небеса  подпирающихъ 
горъ!  Плодовитые  л'Ьсочки,  и 
между  ними  маленьше  дере- 
вянные домики,  составляющ1е 
местечко  Мейрингепъ  *)... 


...множество  ручьевъ,  нис- 
падающихъ  съ  крутыхъ  уте- 
совъ  и  съ  серебряною  п'Ьною 
текущихъ  по  бархатной  му- 
рав-Ь:  все  С1е  вмЬст*  образо- 
вывало н-Ьчто  романическое^ 
пленительное  —  н'Ьчто  такое, 
чего  я  отъ  роду  не  впдывалъ')... 


*)  ШЛ.,  309.  Ср.  также:  198.  ')  Карамзпиъ,  Соч.,  II,  277.  Для  удобства 

сравнеы1я  мы  позволили  себ-Ь  сделать  н-Ькоторую  перестановку  въ  выдержкахъ^ 
сд:^анвыхъ  пзъ  Карамзина.     ')  Сохе,  ЬеНгез,  259.  *)  Карамзпнъ,  280. 

*)  Сохе,  Ьеигез,  226.  «)  1Ыа.,  84.  ^)  Карамзинъ.  280- 
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Чувства  на  горной  вершин-Ь: 

...А  1еиг  8отте1, оп  ге8р!ге 
81  ИЬгеюеп*,  1а  С1гси1а110п  е81 
81  йсИе,  <:ои8  1е8  огдапев  1гап8- 
теНеп!;  81  у1уетеп<:  к  Г&гае 
1е8  1шрге§81оп8  дез  8еп8,  дие 
1;ои1;  681  р1а181г  ...е*  ^и'оп  зир- 
рог1е  1е8 1псотто(111;ё8  йи  согр8 
ауес  соига^е  ек  тёте  ауес 
еа1е1ё  ^)... 

...аисип  (1е  пои8  п'а  8еп(;1  8а 
ге8р1га1;10п  §ёпёе  еп  ^ие1^ие 
тап1ёге  ^ие  се  Ш:  аи  сопк- 
га1ге,  11  поиз  а  1;ощоиг8  раги 
^ие  П08  роитоп8  8'ё1еуо1еп1; 
р1и8  а18ёгаеп1;;  11ои8  поиз  80ш- 
тез  1оа)оиг8  кгоиуёз  р1и8  11Ь- 
гез  йапз  поз  тоиуетеп1;з,  р1из 
1ё5егз...  ^). 

Альшйсшй  орелъ,  пресл'Ьдуюицй  козъ: 


...ступи.1ъ  на  вершину  горы, 
гд*  вдругъ  произошла  во  мн4 
удивительная  перемена.  Чув- 
ство усталости  исчезло;  силы 
мои  возобновились;  дыхан1е 
мое  стало  легко  и  свободно; 
необыкновенное  спокойств1е  и 
радость  разлились  въ  моемъ 
сердце  ^)... 

...Съ  бодростью  и  удоволь- 
ств1емъ  продолжалъ  я  путь 
свой  *)... 


...ГА1§1е  Г  у  ?ш<;  еп  1;оиг- 
поуап*  е*  1е  1'огсе  й  §адпег 
1ез  Ьаи1;еиг8, .. .^из^и'й,  се  ди'аг- 
гб1ё  зиг  1е  репсЬап1  йез  аЫ- 
тез,  11  п'а!!  р1и8  (1'аи1;ге  гез- 
зоигсе,  дие  йе  1;еп1г  1ё1е  к  зон 
еппеш!  ...йапз  1'1П81ап1;  ой  за 
розШге  ез!;  аззег  ^ёпёе  роиг 
^ие  80п  ё^и^1^Ь^е  зо11  йс11е  й 
ёЬгап1ег,  ГА1§1е  8'ё1апсе  еЬ 
й'ип  соир  й'аИе  1е  ргёс1р1<;е 
аи  Ьаз  йез  госЬегз,  йаиз  йез 
ргоГопйеигз  1;е11ез  дие  зоп  ай- 


...  Лютый  врагъ  гонится  по- 
всюду за  своею  добычею  и  на- 
конецъ  пригоняетъ  ее  на  край 
бездны,  гд-Ь  несчастная  уже 
не  находитъ  для  себя  никакого 
пути... 


..Тутъ  сильнымъ  ударомъ  кры- 
ла сшибаетъ  онъ  ее  въ  про- 
пасть, и  б'Ьдная  коза,  несмотря 
на  все  свое  искусство  въ  пры- 


>)  Сохе,  Ь  иге?,  241). 
*)  1Ьк1 ,  272. 


2)  1Ъ1а.,  301 


^)  Карамапиъ.  Соч.,  II,  270. 
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геззе  пе  реп!  1е  §агап11г  й'ипе     ган1и,   неизбежно   погибаетъ. 
тог!    сег1;аше;   1й   И   1е    ^иИ,     Орелъ  измекаетъ  ее  оттуда  въ 
ГасЬёуе  й  соирз  йе  Ьес,  е1  1е    острыхъ  когтяхъ  своихъ  ^)... 
йёуоге  ^)... 

О  рельефномъ  иеображен1и  Альпъ  Пфиффера  Карамзинъ, 
несомн'Ьнно,  говорить  со  словъ  Кокса: 

...И  а,1ш-тёте ,  1еуе  1е8  р1ап8  ...Сей  челов^къ  съ  удивитель- 
зиг  1е8  Иеох,  11  арп8  1е8  ё1ё-  ною  неутомимостью  стран- 
тайопз  йез  топ1а§пе8,  ек  1е8  ствовалъ  по  горамъ;  срисовы- 
а  йеззшёез  зона  1еиг8  сИтегз  валъ  ихъ  —  снималъ  м-Ьры — и 
азрескз  ек  йапз  1еиг8  ргорог-  все  схе  представилъ  потомъ  въ 
110П8  ге1а11Уе8...  маломъ    видй   съ  величайшею 

...Вапз  Гехесийоп  йе  секке  точностью.  Два  раза  былъ  онъ 
1аЬог1еи8е  епкгерпзе,  11  а  геп-  захваченъ  горными  жителями, 
сопкгё  т111е  оЬ8кас1ез,  йенх  какъ  пгахонъ,  и,  наконецъ,  для 
11)18  11  а  ёкё  аггёкё  сотте  безопасности  своей  м'Ьрилъ 
е8р10п,  ек  йапз  1е8  Сапкопз  ро-  горы  по  ночамъ  при  лунномъ 
ри1а1ге8,  П  з'езк  ти  &гсё  Ыеп  С1янш... 
зоиуепк  йе  кгауа111ег  аи  с1а1г 
(1е  1ипе... 

..л1  соп(1и1к  ог(11па1гетвпк  ...водя  съ  собою  двухъ  козъ, 
ауес  1ш  диеЦиез  сЬеугез,  йопк  которыхъ  молоко  составляло 
1е1а1к1ш  зегкйепоигпкиге^)...     всю  его  пищу  *)... 

Политическое  устройство  Цюрихской  республики  Карам- 
зинъ  описалъ,  очевидно,  пользуясь  сочинен1емъ  Кокса,  у  ко- 
тораго,  какъ  мы  говорили  уже,  политической  жизни  Швей- 
цар1и  отведено  много  м-Ьста  ^).  Объ  охот*  на  козъ  Карамзинъ 
говоритъ  тоже,  повидимому,  словами  Рамопа  ^).  Мостъ  у  Рейн- 
скаго  водопада,  настолько  заинтересовавшш  Кокса,  что  онъ 
посвятилъ  ему  четыре  страницы  '),  описанъ  у  Карамзина  на 
н-Ьсколькихъ  строчкахъ,  при  чемъ  повторено  несколько  фразъ 
Кокса. — 


*)  Сохе,  ЬеЬ^гез,  276.  ')  Карамзинъ,  Соч.,  II,  276.  ^)  Сохе,  ЬеЫгез, 
156—7,  *)  Карамзинъ,  260.  *)  Карамзинъ,  248.  Ср.  Сохе, 
ЬеИгез,  124—169.     ^)  Карамзинъ,  276.  Ср.  Сохе,  ЬеНгез,  280. 

')  Сохе»  ЬеНгев,  11—15. 
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...Ь'Ьотше,  1е  тошз   Ьигй        ...мостъ,   который   дрожитъ 

ра8$аи(;   8иг  се  роп(;,   1е  8еп(  подъ  ногами  одного  челов^Ька 

(гетЫег  8ои8  868  ра8,  (ап€118  дие  и   по   которому    безъ    всякой 

1е8  сЬаг10(8  1е8  р1и8  с1)аг§ё8  у  опасности   "^^здятъ   самыя   тя- 

гои1еп(  запз  1е  тошдге   (1ап-  желыя  кареты  и  фуры  ^)... 

Несомн']&нно,вл1яшю  Района  можно  отчасти  приписать  и  про- 
гулку Карамзина  по  горамъ,  сближенхе  его  съ  пастухами, 
жизнь  среди  нихъ.  Понятно  поэтому,  отчего  описате  этого 
странств1я  у  Карамзина  порою  очень  близко  подходить  къ 
описан1ю  Рамона.  Такъ,  наприм']&ръ,  одна  неудачная  ночная 
прогулка  у  обоихъ  писателей  изображена  очень  сходно^). 


Работа  8а1пШ1х,  «Еззахз  Ь181опдие8  Рап8>  (5  Юшез,  й 
Рап8,  4  ей.,  МБССЬХУ!),  была  хорошо  знакома  Карамзину 
и  довольно  много  матерхала  дала  ему  для  описан1я  Парижа. 
Въ  своихъ  «Письмахъ  русскаго  путешественника»  Карамзинъ 
два  раза  упоминаетъ  о  Сент-Фуа:  разсказывая  о  прошломъ  Пари- 
жа, онъ  задаетъ  себ']^  вопросъ,  говорить-ли  объ  этомъ  подробно 
или  н'Ьтъ,  и  самъ,  отъ  имени  друзей,  которымъ  онъ  предло- 
жилъ  свой  вопросъ,  отв'^^чаетъ:  «я  слышу  отв'&тъ  вашъ:  «Мы 
прочитаемъ  Сент-Фуа,  его:  4:Е88а18  8иг  Рап8>,  и  узнаемъ  все, 
что  ты  можешь  сказать  о  древности  Парижа  >  *), — во  второй 
разъ  онъ  упоминаетъ  о  Сент-Фуа:  когда  разсказываетъ  о  томъ 
недоум']&ши,  въ  какое  онъ  повергъ  кучера  приказан1емъ  везти 
его  къ  гюточнику  любви:  сОнъ,  объясняетъ  Карамзинъ,  не 
читалъ  Сент-Фуа,  следственно,  не  понималъ  меня»  *). 

Принимаясь  описывать  Парижъ,  Карамзинъ  не  разъ  по- 
вторяетъ  Сент-Фуа,  хотя  не  разъ  и  расходится  съ  нимъ: 


^)  Сохе,  ЬеЦгев,  12.  ')  Карамзинъ,  Соч.,  II,  225.         *)  Сохе,  Ьеигев. 

77—8.  Ср.  Карамзинъ,  229—230.  *)  Карамзинъ,  I,  445. 

«)  1Ь1(1..  52(). 
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..Раг18Н  уепо11  Ае  тгара '1о1оо;.        ...Имя  Парижскихъ  жителей 

..Могеаи  йе  МаиИопг  зе  1;гот-    Рапв!!,  значить  народо,  покро- 

ре,  1ог8^и'^1  8ои1;1еп1;  дие  сеИе    вительствуемый   Изидои — то- 

Вёеззе   п'а    рош*   ё1ё  айогёе    есть,  что  оно  произошло   отъ 

<1ап8  1е8  ваи1е8  ^)...  греческаго  слова  Лора  и  ^5&г^5; 

хотя  N3.  Гальсше  народы  не 
им'кли  никакого  понят1Я  о  сей 
Египетской  богин*  ')... 

Указашя  на  то,  что  Цезарь — первый  писатель,  удоминав- 
шш  о  Париж']^,  что  въ  его  время  Парижъ  былъ  уже  столи- 
цей Галлш  ^),  находятся  и  у  Сент-Фуа  *).  Рядомъ  съ  этими 
сходствами  мы  находимъ  у  Карамзина  длинную  цитату  изъ 
записокъ  императора  Юлхана  о  жизни  его  въЛютещи^), — У 
Сент-Фуа  изъ  этой  цитаты  приведена  только  одна  первая 
строчка  *).  Обстоятельство  это  позволяетъ  думать,  что  Карам- 
зинъ  или  читалъ  самыя  записки  Юл1ана,  или,  в'&рн'&е,  выпи- 
салъ  цитату  изъ  какого-нибудь  другого  описанхя  Парижа. 
Последнее  предположен1е  им'Ьетъ  за  себя  также  и  то,  что  въ 
описан1и  достопрнм']&чательностей  Парижа  Карамзинъ,  въ  н^- 
которыхъ  м4стахъ  лишь  перефразирующ1Й  Сент-Фуа  '),  въ  дру- 
гихъ,  говоря  о  томъ  же,  сообщаетъ  факты,у  Сент-Фуа  не  приве- 
денные *),  и,  наконецъ,  даже  говорить  о  нЬкоторыхъ  достопри- 
м-Ьчательностяхъ,  у  Сент-Фуа  совсЬмъ  не  указанныхъ  *). 

Приведемъ  для  образца  несколько  м-Ьстъ  изъ  Сент-Фуа, 
которыми  воспользовался  Карамзинъ  для  своихъ  «Писемъ  рус- 
скаго  путешественника»: 

Улица  Тгиапйегге: 

...Ьа  реШе  Р1асе  йи  РиИз-  ...Кучеру  данъ  былъ  приказъ 
Л'Атоиг..,  ев1  к  1а  рош1;е  й'ип  везти  меня  —  къ  источнику 
1пап§1е  дие  Гогшеп!  сез  йеих    любви.,. 


1)  8ашкГо1х,  I,  6.  *)  Карамзинъ,  Соч.,  П.  444.  ')  1Ь1(1.,  444. 

*)  8аш(Го1х,  I,  8,  16.  ^)  Карамзинъ,  444  (прим.),  ®)  8а1п1- 

Го1Х,  I,  15.  ')  Карамзинъ,  526,  529,  531,  533,  535,  537,  573. 

«)  1ЬШ.,  497,  551,  569,  575,  576,  577.  »)  ХЬ!^.,  Люксанбургъ,  500; 

Паде-рокдь,  504;  ул.  Мальтуа,  536;  Кенкампуа,  536:  Церк.  Св.  Стефана,  574  и  др. 
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гие8  ауес  се11е  Моп(1ё<;оиг.  Се 
Ри118  Ги*  а1П81  поттё  й  Гос- 
са81оп  йе  1а  йп  таШеигеизе 
й'ипе  зеипе  Ш1е  ^и^  з'у  ргёс!- 
рИа  е1  8'у  поуа,  зе  уоуап!; 
1;готрёе  е1  аЬапйоппёе  раг  80п 
ашап*;  е11е  8'арре1оИ;  Адпдз 
НеИеЪщ  е!;  80п  рёге  ^епоИ  ип 
гап^  аззег  сопзШёгаЫе  й  1а 
Соиг  йе  Р1пНрре-Аи§и8<;е.  Еп  - 
У1Гоп  1;го18  сеп1;8  ап8  аргё&, 
аи1;ге  ауеп!иге  й  се  РиНз:  ип 
.)еипе  Ьошше,  йёзезрёгё  раг 
1е8  п^иеигз  йе  за  та1<;гезБе, 
з'у  зеШ,  та18  ауес  1;ап1  йе 
ЬопЬеиг,  ди'И  пе  зе  Ыезза  рош1 
е1  ^и'е11е  ей*  1е  1:етрз  йе  1и1 
Га1ге  йезсепйге  ипе  согйе,  еп 
Газзигапк  дие  (1ё80гта13  е11е 
пе  1ш  зегок  р1из  сгиеПе.  II 
уои1и<;  тагдиег  за  гесоппохз- 
запсе  епуегз  се  РиНз  е1 1е  Ш 
ге&1ге  а  пеиГ.  Запуа!  ^)  АН 
дие  йе  зоп  1етр8  оп  НзоИ; 
епсоге  зиг  1а  МагйеПе,  еп  1е1- 
1;ге8  §о^Ь^^ие8  е!;  та1  дгауёез: 


...Агнеса  Геллебикъ,  прекрас- 
ная молодая  д'Ёвушка,  дочь 
главнаго  Конюшаго^)при  двор* 
Филиппа- Августа,  любила  и 
страдала.  Отъ  Парижа  далеко 
до  мыса  Левкадскаго:  что  же  д'6- 
лать?  броситься  въ  колодезь  на 
улиц*  Трюандери,  и  концемъ 
дней  свои?:ъ  прекратить  любов- 
ную муку.  ЛЬтъ  черезъ  300  по- 
сл*  того  другой  случай.  Одинъ 
молодой  челов'Ёкъ^приведенный 
въ  отчаянье  жестокостью  своей 
богини,  также  бросился  въэтотъ 
колодезь,  но  весьма  осторожно  и 
весьма  счастливо;  не  утопился, 
не  зашибся:  и  красавица,  св**- 
давъ,что  ея  любовникъ  сидитъ 
въ  вод']^,  прилетала  на  крыльяхъ 
Зефира,  спустила  къ  нему  ве- 
ревку, вытащила  рыцаря,  на- 
градила его  своею  любовью, 
сердцемъ  и  рукою.  Желая 
изъявить  благодарность  коло- 
дезю, онъ  перестроилъ  его, 
украсилъ  и  готическими  бук- 
вами написалъ: 


*)  Откуда  Карамзпнъ  узналъ,  что  она  была  дочь  «Конюшаго»?  Вероятно, 
изъ  другого  псточника. 

')  8апуа1  Неаг!  (1620— -1670),  «Ш81о1ге  еЬ  гесЬегсЬев  (1е  апи^^п^^68  (1е  1а 
\ч11е  11е  Раг18»  (1724.  г.  V.  Ряг18). 
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Ь'Атоиг  ш'а  ге&11; 

Еп*  525  1ои1;  й  ЫЬ. 

Ь'аи1еиг  йез  ЕVёпетеп8 
посШтез  ргё^епй  ди'ип  М1з- 
81от1а1ге  ргёсЬап*  к  8аш1  ^ас- 
^ае8  йе  ГН6р11;а1,  з'ёкта  ауес 
ип!  йе  &гсе  е*  йе  ге]е  согЛте 
1е8  гепйех-уоиз  ^и'оп  8е  йоп- 
П011;  1;ои8  1е8  801Г8  й  се  РиНз; 
соп1;ге  1е8  сЬапзопз,  ^и'оп  у 
сЬап1о11;;  соп1ге  1е8  йапзез  1а8- 
С1уе8  ^и'оп  у  йап8011;  соп1ге 
1е8  зегтеп18  ди'оп  з'у  Га18011 
сотте  виг  ип  Аикеи!...  е(;с'). 


Улица  с1е8  Ес^^Vагп8: 

Ьа  та180П  ой  йетеигаК  N1- 

со1аз    Р1ате1,   Ш1  1е  со1п  йе 

сеИе  гие  ек  йе   1а  гие  Мап- 

уаиН.   Оп   у  уок  епсоге  яиг 

1Ш  йез  ^08  затЬадез  за  Пдиге, 

а  се  дае  Гоп  Й!*,  ек  се11е  йе 

Рагпе11е  за  Гетте,   ауес  йез 

1Пзспр1;1опз  ^окЫдиез  ек  йе  ргё- 

1епйи8  Ыёго§1урЬез.  Ь'Ы81;о1ге 

йе  се!  Ьоштс   ее!  31П^1еге; 

11  ё1о11;  пё  запз  Ыепз   йе  ра- 

гепз  оЬзсигз  е<;  за  ргойз81оп 

й'Ёста!!!  пе  ГауоИ;  раз  т13 

й  роЛёе  й'ас^иё^^г  йе  дгапйез 

псЬеззеб.    Оп   1е    уИ   1оиХ  й 

содр,  раг  зез  иЬёгатёз,  йёсе- 


Ь'Атоиг  т'а  гёГай 
Еп  1525  1;ои1;  й  ЫЬ. 

«Въ  1525  году  вновь  меня 
перестроила  любовь  >.  Весь  Па- 
рижъ  узналъ  о  семь  происше- 
СТВ1И.  Молодые  люди  и  д-Ьвушки 
начали  тамъ  сходиться  при 
св-бтЬ  луны,  пЬть  н'Ьжныя  п4с- 
ни,  плясать,  уверять  другъ 
друга  въ  любви,  и  колодезь 
обратился  въ  жертвенникъЭро- 
товъ.  Наконецъ,  одинъ  слав- 
ный пропов'Ьдникъ  тогдашняго 
времени  съ  великимъ  жаромъ 
представилъ  родителямъ  воз- 
можныя  сл4дств1я  такихъ  сход- 
бищъ ')... 

...Въ  улицй  писателей  или 
копи€7по&ъ  хот-Ьлъ  я  видеть 
домъ,  гд'б  въ  14  в']&К']&  жилъ 
Николай  Фламель  съ  женою 
своею  Пернил1ею,  и  гд*  еще 
по  С1е  время  на  большомъ  ка- 
мя'к  видны  ихъ  рЬгжия  изоб- 
ражешя,  окруженныя  готи- 
ческими надписями  и  херогли- 
фами... 

...Онъ  былъне  что  иное,  какъ 
б'Ьдный  копистъ;  но  вдругъ, 
къ  общему  удивлешю,  сд'Ьлался 
благотворителемъ  неимущихъ 
и  началъ  сыпать  деньги  на 
бйдныхъ  отцевъ  семейства,  на 


1)  8а1п1Г01х,  I,  329—31.  »)  Карамзпнъ,  Соч.,  II,  526—7. 
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1ег  ипе  Гог1ипе  1ттеп8е.  Ь'иза- 
§е  ди'И  еп^Ш,  ез!  Ыеп  гаге: 
11  М  псЬе  роиг  1е8  таШеи- 
геих.  Ппе  Ьо1шё1;е  ГаттИе  1от- 
Ьёе  (1апз  ГшсИ^епсе,  ипе  йИе 
дие  1а  шзеге  аигох!  реи<;-ё1ге 
еп<;га1пёе  йапз  1е  йёзогйге,  1е 
МагсЬапй  е*  ГОиугхег  сЬаг^ёз 
й'еп{ап1;8,1аУеиуе  е1  ГОгрЬеНп, 
ёЫеп!  1е8  оЪ]е(8  (1е  8а  та^1в- 
сепсе.  II  Гопда  (1е8  НбрКаих, 
гёрага  диеЦиез  Е^Нзез... '). 

(Подробно  разскавано,  какъ 
могъ  онъ  нажить  деньги  при 
помощи  евреевъ  ^). 


..  .Р1и81еиг8  сипеих  ауап*  Ы1 
ГоиШег  1а  1;егге  йапз  1е8  сатез 
йе  за  та130п  у  оп*  1гоиуё, 
(1ап8  (11Яёгеп8  еп(1го11;з,  (1е8 
агпез,  €1е8  рЫо1е8,  дез  та1газ, 
(1и  сЬагЬоп  еЬ  (1ап8  дев  ро(8 
де  йгёз  ипе  сег1;а1пе  тайеге 
тшёга1е,  са1с1пёе  е1;  йгобве 
сотте  йез  ро13...^). 

(Раи1  Ьисаз,  путешествовав- 
Ш1Й  по  востоку  черезъ  несколь- 
ко в']^ковъ,  сталъ  утверждать, 
что  Фламнель  живъ  и  живетъ 
въ  Индаи.  Разговоръ  Люкаса 
съ  Дервишемъ). 

...Раа1  Ьисаз  ё(;о11;  репзюппё 
йе  Ьошз  XIV  е*  уоуадеоН;  раг 


вдовъ  и  сиротъ;  завелъ  боль- 
ницы, выстроилъ  несколько 
церквей... 


.  ••н'Ёкоторые  утверждали, 
что  причиною  богатства  его 
есть  тайная  связь  съ  жидами, 
выгнанными  тогда  изъ  Фран- 
цш. . . 

...Черезъ  несколько  лЬтъ  лю- 
бопытные вздумали  рыть  землю 
въ  его  погреб'^,  и  нашли  мно- 
жество угольевъ,  разныхъ  со- 
судовъ,  урнъ  съ  каЕимъ-то 
жесткимъ  минеральнымъ  ве- 
ществомъ... 


(То  же  у  Карамзина,  только 
разговоръ  съ  Дервишемъ  съ 
маленькими  сокращешями). 


...Удивительно  не  то,  что  Па- 
велъ  Люкасъ  выдумалъ  романъ, 


1)  Зашишх,  I,  142—3. 


»)  1Ыа.,  143- 


-5. 


»)  1ЬШ.,  145. 
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«оп  огйге:  йе  рагеШез  гёуепез 
^ие  Гоп  1;гоиуе  аззег  ^тё^иет- 
1пеп1  йапз  8оп  Цуге,  пе  Гоп* 
раз  1;гор  йЪоппеиг  аи  М1П181;ге 
ЯшГа  уоИ  сЬо181  е*  ргёзеп1ё  ^)... 
(Масоны  копались  въ  раз- 
валинахъ  дома  Фламмеля,  раз- 
считывая  найти  философскш 
камень  ^). 


Раго188е  8а1п1  Сбте: 

...Ье  МагёсЬа!  йе  Веаитапохг 

<^Ьа8зап(    йапз   ипе   ГбгеЬ   йи 

Маше   еп  1599,   вез  §еп8  1ш 

атепегеп1;    ип    Ьоште    ^и'^1з 

ауо1еп1;   1гоиуё   епйогшт    йапз 

вп   Ьш88оп,  е!  (1оп1;  1а  б^иге 

ё1о11;   1гё8   втдоНеге;   11  ауо11 

ап  Ьаи(  йи  {гоп(  йеах  согпез.. 

й'ип  ЬёНег;  11  ё1;011;  й)г1;  сЬаиуе, 

е1  ауоК  аи  Ьаз  йи  теп(оп  ипе 

ЬагЬе   гоивзе  е*  раг   йосопз, 

1;е11е  ^и'оп  ре1п1  се11е  йез  8а- 

1уг8.  П  соп^и!  1;ап1;  йе  сЬадгш 

йе  зе  У01Г   рготепег   йе  Ыте 

еп  Го1ге,  ди'И  еп  тоиги1  а  Ра- 

пз..,  е*  Гоп  т11   зиг  за  Гоззе 

иое  ёр1(арЬе  аззег  р1а(е,  та18 

ди'оп    *гоиуо11;    аррагеттеп* 

ктЬ  р1а1зап1;е  йапз  се  1етрз-1й: 


а  то,  что  Людовикъ  XIV  по- 
сылалъ  такого  человека  стран- 
ствовать для  обогащешя  наукъ 

историческими   СВ'&Д']^Н1ЯМИ... 

Я  стоялъ  несколько  минутъ 
передъ  домомъ  Фламмеля,  ко- 
налъ  въ  земл^  своею  тростью, 
но  не  нашелъ  ничего,  кром* 
камней  совс']^мъ  не  философ- 
скихъ...  ^). 


...Въ  церкви  св.  Кома  погре- 
бенъ  н^ктО  Трудьянъ  рогатой 
челов'Ькъ.  Онъ  былъ  предста- 
ленъ  за  чудо  Генриху  1У-му, 
который  подарилъ  его  своему 
конюшему  *);  а  конюипй  лока- 
зывалъ  его  за  деньги  народу. 
Сей  б^лдий  сатиръ,  крайне 
оскорбляясь  своимъ  уродст- 
вомъ,  и  умеръ  съ  горя... 


...На  гроб-Ь  его  выр-Ьзали  эпи- 
таф1ю  такого  содержан1я: 


^)  ЗахпЙ'огх,  I,  147—8.         ^)  1Ый.,  148-150.       »)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  529. 
*)  Факты    эти  взяты  Карамзинымъ    изъ  другого  источника:  у  8а1а1Го1х  они 
не  приведены. 

* 
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Вап8  се  рейк  е11<1го11  а  рагЬ  Зд^сь  погребзнъ  Трулънкъ. 

ОН  ЦП  Ьгоз  81п§^иИег  Согнап!  Не  будучи  женатъ, 

Саг  11  1  ё1;о1Ь  запз  аУ01Г  Гетте.  Сей  жалкой  челов-вкъ  (о  дпво!) 

РаавапЦ  рпег  В1еи  роаг  ьои  ате  *).  былъ  рогатъ!  '». 

Точно  такою  же  близостью  къ  Сенфуа  отличается  у  Ка- 
рамзина описаше  улицы  йез  РауШопз  ^)  (исторхя  Дханы  де 
Пуатье),  улицы  йи  Тетр1е  *)  (исторхя  Тампл1еровъ;  приве- 
дены длинныя  р4чи),  Ые  йе  Ко<;ге  (Ые  Ко1ге-Вате)  *)  (раз- 
сказъ  о  собак*]^,  изобличившей  уб1йцу  своего  хозяина),  улицы 
(1'ЕпГег  ^)  (таинственные  разсказы  о  дворце  Роберта),  йе 
1а  Нагре  ')  (РаЫз  йез  Ткегтез).  Въ  большинстве  случаевъ, 
оппсаше  этихъ  улицъ  у  Карамзина  —  простой  перифразъ  изъ 
Сенфуа. 

Въ  описан1яхъ  другихъ  достопримечательностей  Карам- 
зинъ  не  сходится  съ  Сенфуа.  Говоря  объ  улиц4  Геггопег1е, 
гд-Ь  былъ  убить  Генрихъ  IV,  Сенфуа  подробно  разсказыва- 
етъ,  какъ  произошло  убхйство  —  Карамзинъ  только  возму- 
щается ^).  Говоря  о  дом4  Инвалидовъ,  8ашШ1Х  только  сок- 
рушается, что  тамъ  не  воздвигнуть  монументъ  героямь,  и 
ничего  не  говорить  о  самомь  учреждеши, — Карамзинъ  немного 
обстоятельнее:  онь  приводить  нисколько  историческихъ  фак- 
товь  ^).  Въ  описан1и  собора  Ко1;ге-Оаше  у  обоихь  писателей 
упоминается  о  статуЬ  Карла-Филиппа;  больше  сходства  н4тъ  *^). 
Вь  описашяхь  церквей  св.  Евстах1я  ^^),  св.  Женевьевы  *'),  св. 
Виктора  '^),  монастыря  Кармелитокъ  ^*),  Сен-Жерменя  ^^) — 
у  Карамзина  н-бть  ничего  обш,аго  съ  Сенфуа. 

Наконецъ,  у  8а1п1й)1х  нить  описашй  ц4лаго  ряда  достопри- 
мечательностей,  которыя   приведены   у  Карамзина:   Люксан- 


^)  8а1пШ1х,  II,  2У6.  «)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  573.  »)  8а1111^01х,  I, 

257— 260.=:К— пъ,  Соч.,  II,  528.  *)  8аш1Го1х,  I,  290— 315=К— нъ,  Соч., 

II,  531.  »)  8а1п1Го1х,  I,  210-215=К— оъ,  Соч,  II,  533.  •)  8а1111Го1х, 

I,  150— 152=К— нъ,  Соч.,  II,  535.  О  8а1п1Го1х,  1, 188— 1У1=К— нъ,  Соч., 

II,  537.  «)  8аш1Го1х,  I,  155-7=К— нъ,  Соч.,  II,  530.  *)  5а1111Г01Х,  II, 
284г=К— пъ,  Соч.,  II,  551.               а»)  ба1111Го1х,  II,  5— 7=К— нъ,  Соч.,  II,  5С9. 

")  8а1п1Г01х,  I,  7,  174,  124;  II,  305:=К— нъ,  Соч.,  II,  575. 
1')  8а1пио1х.  I,  174=К— нъ,  Соч.,  II,  576.  1*)  8а11И;Го1х,  I,  134  = 

К— нъ,  Соч.,  II,  577,  1*)  8а1п1Го1х,  I,  7,  199,  208=К— нъ,  Соч.,  II,  579 

1')  8а1п11о1х,  I,  207;  II,  295=:К-нъ,  Соч.,  II,  579. 
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бургъ  ^)  Пале-Рояль  '),  улица  Мальтуа  '),  Кенкампуа  *), 
Королевская  Библштека  ^),  Сорбоннская  церковь  ^),  церковь 
св.  Стефана  '),  монастырь  бенедиктинцевъ  ®)  и  др. 

Въ  заключеше,  приведемъ*изъ  Сенфуа  то  м-Ьсто,  гд-Ь  онъ 
восхваляетъ  Парижъ.  Барамзинъ  въ  своихъ  письмахъ  гово- 
рить о  Париж'Ь  почти  то  же  самое.  «...Ой  Гоп  1;гоиуе  аизз! 
а18ётеп1;  е1  аи881  рготр1;етеп<;  1о\Л  се  до1  ез!;  пёсе88а1ге  е! 
соштойе?  Ой  1е  реир1е  8011;  аи881  а1ГаЫе  епуегз  Гё<;гапдег? 
Ой  11  у  ай  аи1;ап1;  йе  й)п(1а110П8  с11с1:ёе8  раг  ГЬишапИё,  *е11е8 
^ие  сеПез  йез  1пуа11(1е8,  йез  Еп&п1;8-1;гоиуё8  е!  аи^гез,  йопЬ 
поиз  ауопз  йоппё  1'ехетр1е  аих  аикгез  Nа1;^0I18?  Ой  11  у  дМ 
йез  Дагйхпз  риЬИсз  аизз!  а^геаЫез  е!  аизз!  Ыеп  еп1ге1епи8? 
АиЬап1  й'атизетеп^з  е1;  уапбз?  Ой  ГЬотте  дй!  уеи1  сиШуег 
1е8  Аг1;з,  1е8  8с1епсез  е1  1е8  ВеПез-Ьеигез  кгоите  аи1ап1;  йе 
зесоигз?  Епйп,  ой  Гоп  зок  р1из  1е  таИге  йе  Ыге  се  дне  Гоп 
теп*,  роигти  дие  се  ^и'оп  уеи1  пе  пшзе  а  регзоппе?  ^)... 


Разсказавъ  н'Ьсколько  эпизодовъ  изъ  прошлаго  Фонтенебло, 
Барамзинъ  указалъ  на  Дюлора,  какъ  источникъ,  изъ  кото- 
раго  онъ  почерпнулъ  свои  св'Ьд'Ьнхя:  «Сш  анекдоты  взялъ  я 
изъ  Дюлора>  ^^)  —  говоритъ  онъ. 

Дюлоръ — (Ви1аиге  ^.  А.) — авторъ  двухъ  любопытныхъ  со- 
чинешй:  <NоиVе11е  (1езспр1;10п  йез  епУ1Гопзс1е  Рап8>  (к  Рап'з 
М  вес  ЬХХХУ!)  и  «NоиVе11е  (1езсг1р110п  йез  сапоз11;ёз  йе 
Рапз  (а  Рапз,  1791,  3-те  ёсШшп)  ").  Оба  эти  произведе- 
шя  ИМ&1И  для  Карамзина  огромное  значен1е:  они  не  только 
дали  много  матерхала  для  «Писемъ  русскаго  путешествен- 
ника!, но,  вероятно,  въ  некоторой  степени,  помогли  Карам- 
зину выработать  манеру  описывать  разныя  достоприм'^&чатель- 


»)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  500.        «)  1ЬШ.,  504.  ')  Ш(1.,  536.  *)  1ЬШ. 

«)  Ша.,  548.  «;  Шй.,  570.  ')  1Ы(1.,  574.  «)  1Ь1а.,  579. 

•)  8аш1;Г01х,  II,  334—5.  Ср.  К— на,  Соч.,  II,  494—6,  648—9. 
**)  К    нъ,  Соч.,  II,  437.  **)  Въ  Имп.  Публ.  бпбл.  издашя  бод^е  ран- 

няго  не  овазаяось. 
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ности  живо  и  интересно.  Дюлоръ  постоянно  пользуется  раз^ 
личными  историчесЕими  анекдотами  с.роаг  ш$(;ги1ге  е(  аши- 
зег  а11егпа1;1Уетеп1;  1е8  Ьескеигз»  ^).  сЛ'ах  касЬё  йе  Гатго  Шв- 
рагаКге  ГапШ^ё  (1'апе  потеас1а(иге,  1П€118репзаЫе  дапз  ппе 
^езспрИоп  аиз81  сопс]8е>  ').  с11п  рош1;  поп  то1п&  сззеп(1е1, 
реи1  ё1ге  р1и8  1п1ёгез8ап1  роиг  1а  р1ираг1  йе  тез  1ес1;еигз,  се 
зоп(  1ез  (га11;8  р^^аап(;з,  1ез  апесс1о1;ез  сипеазез  е(  зоиуеп!  р1а1- 
запкез  ди*ой?ге  ГЫз<:о1ге  йез  (11ЙРегеп8  топптепз  е*  йез  шзИ- 
1;и1;юп8  (1е  1а  сар1(а1е.  Сев!  зиг1ои(  раг  сев  (га1(з  ^и^  ре!^- 
пеп*  1а  пайоп,  дие  ]е  сго18  тёп1ег  1е  зийга^е  йе  сеих  ёсп1& 
ваг  1а  тёте  та1;1ёге>  ^).  Какъ  Дюлоръ,  Барамзинъ  всегда 
обращаетъ  большое  внимаше  на  различныя  гробницы^  списы- 
ваетъ  9питаф1и.  <А  1а  упе  йев  (отЬеаих  йев  ^гапйв  коттеа 
йез  сЬе^й'оеитгез  йез  аПв,  ]е  те  зшз  рёпё1;гё  йе  се1  епШои- 
81авте,  ^и'еxс^^еп4  1ев  ^^апйев  сЬозез,  е!  ^ие  з'а!  1асЬё  йе 
соттиш^иег  й  тез  1ес1;еигз>  *).  «Рапп!  1ез  ёр11арЬез  диез'а! 
гаррог1ёе8,  диеЦиез-ппез  1п1ёг€88еп1  раг  1еиг  81П5и1аг11ё,  диеК 
диез  аи1ге8  раг  1е8  дгапйв  Ьоттев,  йоп!  еИез  сопзегуеп*  1а 
П1ёш01ге,  е1  1а  р1ираг1  п'ауо1еп1;  раз  епсоге  ё1ё  рпЫхёез  е1 
тёп101еп1;  йе  Гё*ге»  *). 

Приведемъ  н']&сколько  сопоставлен1Й,  изъ  которыхъ  нетру- 
дно будетъ  увид'^^ть,  что  описанхе  окрестностей  Парижа  въ 
<Письмахъ  русскаго  путешественника» — сокращенный  пери- 
фразъ  сочинен1Я  Дюлора. 

Роп1;а1пеЫеаи: 

...Вершв  сев   йеих  ёродиез  ...Ф.  есть  маленькхйгородокъ^ 

р1из1еиг8  Ко13   оп1  зёзоигпё  й,  окруженный  лесами,  въ  кото- 

Роп1;ашеЫеаи  е1  у  оп1  ЫЬ  йез  рыхъ  Францу зсше  короли  за- 

ё4аЫ18зетепв...  8.  Ьошв  у  {опйа  бавлялись  зв4риною  ловлей, Св. 

1е  Соиуеи1;  йез  Ке11§1еих  йе  1а  Людовикъ  подписывалъ  на  ука- 

8а1п1е  Тпш<:ё;е1;  1'оп  V0^^  Ьеаи-  захъ:  йоппё  еп  поз  Йё8ег1;з  йе 


*)  Би1аиге.,  «Коиу.  йе8СГ1рио11  Лев  еау1г.  йе  Рапе»,  РгеГ.,  У^. 
^)  Ви1аиге,  «К.  девсг.  дез  сиповНёз  (1е  Рап8»,Ргё1:*.,  XV. 
8)  1Ы(1.  *)  Ш(1.,  XIV.  *)  Ша. 
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соир  йе  1еИ;ге8  йе  се  Рг1псе 
дш  86  1;епшпеп(  раг  сез  1по(;8: 
ВоппёепповВёвегЬзЛе  РопЬаг- 
пеЫеаи...  Ргап^охз  1-ег  а  геп- 
сЬег!  виг  зез  ргёйбсеззеигз, 
раг  1е8  уаз1;ез  соп8(гис1;10пз  ди'Ц 
у  а  &ие8,  раг  1а  тадп1&сепсе  е1; 
1е  Ъоп  еой!,  диЧ!  у  а  гёрапйи  ^)... 

(..•опред'Ьляетъ  мЬсто,  гд'Ь).. 
..Ле  6  КотетЬге  1657  Мазваз- 
31пё  1е  Ма^^а^8  МопаИезсЫ  раг 
огйге  йе  СЬпзипе,  Ке1пе  йе  8и- 
ё(1е,  с1оп(  11  ё(;оН§гап(1  Бсиуег.. 
Оп  йИ  дие  1е  Маг^и^з  йе  Мо- 
паИезсЫ ёЫЬ  зоп  Атап(  ').. 

...Еп  {а1зап1;  ГЬ]8101ге  йез 
Атоагз  йез  Ко13  йе  Ггапсе, 
8аиюа1  поиз  ре1п1  1ез  тоеигз 
сргготриез  йи  81ёс1е  йеГгап5018 
ргет1ег  е1  й'Непп  11,  Ьез  Ро- 
ё1е8  е1 1е8  Ре1п1;ге8  8етЫо1еп1:, 
8шуап(  1ш,  сопсоиг1Г  й  таш1е- 
П1Г  йапз  Гезрпк  йе  сез  Рппсез 
1ез  1та§е8  йе  1а  Й183о1а(10п.  Еоп- 
ЫпеЫеаи  о№*01(  й  сЬадае  раз 
йез  ре1п1;игез  ои  зси1р(аге8  И- 
сепс1еи8ез,  сараЫез  й'а1агтег 
1а  райеиг  йез  ипз  е!  й'еп&ат- 
тег  168  йё81Г8  йез  аикгез.  Оп  у 
юог1^  (Ш'й^  Лев  ХНеих^  йез  Нот- 
шее,  Лев  Реттев  е(  Лев  Вёеввев 
Лиг  ои1гадеп1  1а  Nа^и^е  е1  ве 


Роп1ашеЫеаи  (переводъ).  Тог- 
да не  было  зд-Ьсь  почти  ничего, 
кромЬ  двухъ  или  трехъ  церквей 
и  монастыря... 

...Францискъ  1-й  построилъ  въ 
пустын-Ь  огромный  дворецъ,  и 
украсилъего  лучшими  произве- 
ден1ями  Итальянскаго  художе- 
ства... 

...показываютъ  то  м-Ьсто, 
ГД'Ь  жестокая  Христина  въ  1 659 
(?)  году  страшн-Ьйшимь  обра- 
зомъ  умертвила  своего  Шталь- 
мейстера  и  любовника^  Маркиза 
Мональдески..; 

...Сова.1ь,  адвокакъ  Париж- 
скаго  Парламента,  описывая 
любовныя  похожден1я  королей 
французскихъ,  говоритъ,  что 
в'Ькъ  Франциска  I  былъ  самый 
развращенный,  и  что  всЬ  про- 
изведен1я  тогдашнихъ  поэтовъ 
и  живописцовъ  дышали  сладо- 
страстхемъ. . . 


. . .  <  Ступай  въ  Фонтенебло ! 
(восклицаетъ  благочестивый  ад- 
вокатъ,  сконч.  жизнь  свою  въ 
1670  г.)  —  и  везд*  на  ст-Ьнахъ 


1)  Ви1аиге,  „К.  й.  йез  епу1г"  I,  161. 


«)  1ЬИ.  170-1. 
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р1опдеп1  д^пз  1е8  сИззоШгопз^ 
1е8  р1и8  топзЬгиеизез.,. 


...С'ё^оИйапз  1е  тете1;ет8, 

йез  ВШтепв,  Й1  Ьгй1ег  й  Роп- 
ЫпеЫеаи  ип  ТаЫеаи  ре1п1;  раг 
ШсЬе!  Ап§е,  ^оиг  1е  Вис  йе 
Реггаге,  е!  дие  Ргап5018  рге- 
т1ег  ауо1(;  асЬе1ё  1;гё8  сЬег.  II 
гергё8еп1;011;  Ьёйа,  йоп!;  1а  ра8- 
8ЮП  ёХоМ  81  сЬаис1етеп<;  ехрп- 
шёе,  яи'еИевсапйаНза  1е8игт- 
(еп(1ап(;,  дша88иг6теп(;  п'а1то1( 
раз  1а  реш1иге  ')... 

Аи1;еи1: 

...II  (С.  В.  Сгеп(1гоп)  асЬе^а  1а 
та18оп,  ^и'аVо^^  ]а(118  оссирб 
йапв  се  УШа^е  1е  Роё1е  ВоЛеаи 
Везргбаих.  Уоиа1ге  ё*ап1;  ип 
^оиг  а11ё  1ш  гепйге  У1811;е,  и! 
се!  1трготр1;и  8цг  сеие  шахзоп: 

Сев!  1с1  1е  уга!  Рагпавбе 
Бее  угахв  ЕпГапз  д'АроПоп: 
8иг  1е  пот  (1е  ВоНеаи,  сев  Иеих  уь 

геп1;  Ногасе. 
Ё8си1аре    у    рагогЬ    воиз    се1и1    (1е 

Сеп^гоп. 

...Ва118  ип  воирег  ГаК  а  Аи- 
4еи11,  ой  Во11еаи  атоИ  хпуИё  вез 
техПеигз  Ашхв,  1е  У1П  %^  раззег 


увидишь  ты  боговъ  и  богинь, 
мужчинъ  и  женщинь,  которые 
посрамляютъ  натуру  и  утопа- 
ютъ  въ  мор*  распутства»... 

...Н-Ьето  Сюбле-де-Ное,  буду- 
чи губернаторомъ  въ  Фонте- 
небло,  сжегъ  Микель-Андже- 
лову  картину,  за  которую Фран- 
цискъ  I  заплатилъ  превеликую 
сумму.  Изображалась  нагая  Ле- 
да,— и  такъ  живо,  въ  такомъ 
сладострастномъ  положенш, 
что  губернаторъ  не  могъ  ви- 
деть ея  безъ  соблазна  *)... 


...По  смерти  стихотворца Буа- 
ло  жилъ  въ  его  дом*  придвор- 
ный Медикъ  Жандронъ.  Воль- 
теръ,  будучи  у  него  въ  го- 
стяхъ,  написалъ  карандашемъ 
на  ст*н*: 

С'евк  1с1  1е  ута1  Рагпавве 
Оев  уга19  епГапв  <1'Аро11оп: 
боив  1в  пот  йе  ВоНеаи,  сев  Иеих  у1- 

гап1  Ногасе. 

Евси1аре     у    рагоН     воив     св1и1    Ле 

Сгеп(1гоп  •). 

Помните-ли  этотъ  забавный 
анекдотъ?  ХозяинъРасинъ,  Ла- 
фонтенъ,     Шапель    Мольеръ, 


1)  Би1аиге,  I,  173.        «)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  436—7.        »)  1Ы(1.,  II,  608. 
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1е$  сопу1уе8  <1е  1а  ^о^е  1а  р1ц8 
1ттодёгёе  аих  гёАех10П8  1е8 
р1и8  сЬа^1пе8.  СеИе  1т'\8{е  та- 
х1те  йе  ^ие1^пе8  8орЬ181е8  ап- 
€1608:  д«е  1е  ргетгег  Ъопкеиг 
681  Ле  пе  роШ  паИге,  е1  1е  зе^ 
сопи  Ле  тоиггг  рготр1етеп1^ 
61;  ргепйге  к  {оиз  Гех1гауа8ап1;е 
гёзокйоп  й'аИег  зе  ]еиег  йапз 
1а  пУ1бге.  Ьез  сег?еаих  ё1;01еп1; 
ехаИёз  раг  1е  у\щ  1а  8еше 
€ХоИ  ргосЬе,  се  ргоде!;  аИоН 
8*ейес1;иег,  Iо^8^це  1е  ргийеп* 
МоИёге,  гергё8еп1;а  к  сез  га180п- 
пеиг8  епхугёз  ди'ипе  з!  Ье11е  ас- 
♦10П  пе  (1еуо11  ра8  ё1;ге  епзбуеИе 
йапз  168 1;ёпёЬге8,  еХ  ди'еПе  шё- 
тйоН  (1'ё1ге  ГаНе  еп  р1е1п  зоиг 
й  1а  /асе  йе  1;оа1;  Рапз.  Се^е 
р1а18ап1;ег1е  1ез  а1т64а,  СкареИе^ 
^и^  ё1;011  йе  1а  рагИе,  (1И;  еп  п- 
ап1;:  От,  Меввгеигз,  пе  поив  по- 
уопв  див  йетагп  таНп;  е1  еп 
аИепАапЬ  аЫопз  Ъогге  1е  V^п  диг 
поиз  гез1ё  *)... 


ужина.1и,  пили,  см^^ялись  и  на- 
конецъ  вздумали  гераклитствО" 
вать,  оплакивать  житейскхя  го- 
рести, проклинать  судьбу,  на- 
ходя, по  словамъ  одного  грече- 
скаго  софиста,  что  первое  сча- 
ст1е  есть  <не  родиться,  а  второе 
умереть,  какъ  можно  скорее  >. 
Буало,  не  теряя  времени,  пред- 
ложилъ  друзьямъ  своимъ  бро- 
ситься въ  р4ку.  Сена  была  не 
далеко,  и  д^тиАполлоновы,  раз- 
горяченные виномъ, вскочили, 
хотели  бежать,  летать  въ  объ- 
ят1я  смерти.  Одинъ  благоразум- 
ный Мольеръ  не  всталъ  съ  ж^- 
ста  и  сказалъ  имъ:  «друзья!  на- 
м']^рен1е  Баше  похвально;  но 
теперь  ночь:  никто  не  увидитъ 
героическаго  конца  поэтовъ. 
Дождемся  Феба,  отца  нашего: 
и  тогда  весь  Парижъ  будетъ 
свид'Ьтелемъ  славной  смерти 
д-Ьтей  его!>  Такая  счастливая 
мысль  вс^^мъ  полюбилась,  и 
Шанель,  наливая  рюмку,  гово- 
рилъ:  «правда, правда,  утопим- 
ся завтра,  а  теперь  допьемъ 
остальное  вино!>  ')... 


Часы  въ  Версали: 

...Оапз  се<;1е  рхёсеез*  Гапс1еп- 
пе  Ьог1о8е  йи  Ко1,  ГаНе  еп  1 706 


...Тутъ  сълюбопытствомъраз- 
сматривалимычасы,  сд'^^ланные 


О  Ои1аиге,  I,  14-15. 


2)  Карамзипъ,  Соч.,  II,  607—608. 
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раг  Ап1;о1пе  Могап(1  ди!  п'ё^оК 
ро1п1  Ног1о§ег.  Тоа<;е8  1е8  Го18 
дие  ГЬеиге  зоппе,  йеих  со^8 
с11ап(;еп1;  сЬасип  (Г018  й)18  еп 
ЬаКап!;  ёез  аНез;  еп  тёте  (етрв 
(1е8  роЛев  8'оиугеп1  йе  сЬадие 
с61;ё  е1  йеих  й§иге8  еп  80г1еп1, 
рог1;ап(;  сЬасипе  ип  ИшЬге  еп 
тап1бге  йе  ЬоисИег,  зиг  1едие1 
йепх  Атоигз  й'арреп!;  аНегпа- 
1;1уетеп<;  1е8диаг1;8  ауесйез  таз- 
виез.  11пв  йдиге  йе  Ьои18  XIV.. 
8ог(;  йи  шШеи  йе  1а  йссога^юп; 
ип  паа^е  8'ё1ёуе  аи-йеззиз,  й'ой 
Гоп  чоН  йезсепйге  1а  У1с(;о1ге, 
рог1ап1;  ипе  соигоппе,  ^и'е11е  11- 
еп1  зиг  1а  1ё1е  йи  Ко1,  (апЙ18 
ди'оп  еп1епй  ип  сапПоп  Гог1  а§- 
гёаЫе,  к  1а  йп  йцдие1  1о\х1  Й13- 
рагоИ  еЬ  ГЬеиге  зоппе  ')... 

Приведемъ  ещеодинъ  прим']&ръ  большой  близости   Карам- 
зина къ  Дюлору  въ  манер'Ь  описывать  природу. 

Тпапоп  1е  реЫ!;: 

...Ьез  загйшз  йеззшёзйапз  1е 
^епге  Ап§1о13  гёип18зеп1:  1ез 
а^гётепз  йе  1а  уапё1;ё  аих  сЬаг- 
юез  й'ипе  1П8ёп1еи8е  сошроз!- 
йоп.  С'ез!  йап8  се  зоИ  зёзоиг 
^ие  по1ге  Ее1пе  ухеп*  зоиуеп!; 
зе  йёкззег  йез  соп(;га1п(е8  йе  1а 

Соиг  е1  ргё^ёгег  ГЬеигеазе  1ггё-     . .  .нигд4  н-Ьтъхолодной  симмет- 
§и1аг1(;ё  йе  1а  Ка1иге  й,  1а  ^го1Йе    р1и;   везд*  пр1ятный  безпоря- 


въ  начал'Ь  нын'^^шняго  в^ка  Мо* 
раномъ,  который,  подобно  на- 
шему Кулибину,  никогда  не 
бывалъ  часовщикомъ.  Всяшй 
часъ  два  п'^^туха  поютъ,  махая 
крыльями;  въ  ту  же  секунду 
выходятъ  изъ  маленькой  дверцы 
дв%  бронзовыя  фигуры  съ  тим- 
паномъ,  по  которому  два  амура 
бьютъ  всякую  четверть  сталь- 
нымъ  молоточкомъ;въ  середин*]^ 
декорац1я  является  статуя  Лю- 
довика Х1У ,  а  сверху  на  облаке 
спускается  богиня  побудь  и  дер- 
житъ  корону  надъ  его  головой; 
внутри  играетъ  музыка  и  на- 
конецъ  все  исчезаетъ  ^)... 


...Садъ  Трханона  есть  совер- 
шенство садовъ  англШскихъ;.. 


1)  Пи1аигв,  II,  267-8. 


')  Карамзипъ»  Соч.,  II,  596 — 7. 
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докъ,  простота  и  красоты  сель- 
СК1Я.  Послй  в'Ьликол'Ьпныхъ 
утомительныхъ  предметовъ 
Искусства  нахожу  Природу; 
снова  нахожу  самого  себя,  свое 
сердце  и  воображен1е;  дышу 
легко,  свободно... 

...ВездФ  свободно  играютъ  во- 
ды. Прелестный  островокъяв- 
.1яется  взору;  тамъ,  въ  дикой  гу- 
стот']^  л']&ска,возвы  шается  храмъ 
Любви... 


8утё(пе  йез  аг18.  Ь'ип  ёСоппе 
Гезрп!;  рагвата^шйсепсе,  Гаи- 
1;ге  рёпё<;ге  Гате  йе  йоисез  зеп- 
запЦопз,  раг  зез  ^гасез  пахуез 
е(  зоп  а]таЫе  зхшрИсКё.  С'езк 
Гейе*  ^^е  ргойш!;  се  з'оН  рау- 
за^е... 

...Оп  у  1гои^е  йе  ЬеИез  еаих, 
аве  181е  аа  т1иеи  йе  1адие11е 
8'ё1ёуе  1е  Тетр1е  йе  ГАтоиг, 
(огтё  й'ипе  го1;оп(1е  ауес  1а  81;а- 
Ьпе  йи  В1еи,  ип  Ьекейег  йе  ^ог- 
те  ос1о80пе  ё1еуё  а  и  йеззиз 
й'ипе  уа81;е  р1ёсе  й'еаи  {ггё^и- 
Нёге,  йез  Ьоздие<;зсЬагтап8,  ип 
^еа  йе  Ьа§ие,  ип  Ьашеаи,  ипе 
дгоИейоп!;  1е  сагас1;ёге  заиуаде 
ргойш(  ип  соп{;га8(е  Ыеп  (гар- 
рап(;  ауес  1а  ротре  йез  Иеих 
^и^  ГепУ1гоппеп1,  йез  соШпез 
йез  (;еггез  сиНхуёвз,  йез  рга1пе8, 
йез  §гоарез  й'агЬгез;  с'е81  1е 
(аЫеаи  пап!;  йе  1а  па{;иге  ауес 
1ои1;е8 1ез  згасез  й'ип  Ьеаи  йё- 
зогйге^)... 

Вообще  все,  сказанное  Карамзинымъ  объ  окрестностяхъ 
Парижа,  поразительно  близко  къ  Дюлору:  почти  все,  что  мы  пай- 
демъ  у  Карамзина — мы  встр'^^тимъ  ивъвыше  цитованномъ  сочи- 
ненш  Дюлора.  Такимъ  образомъ,  въ  большинств']^  случаевъ  опи- 
сашя  различныхъ  парижскихъ  окрестностей  въ  ^Письмахъ  Рус- 
скаго  Путешественника» — бол-Ье  или  мен-Ье,  сокращенный  пери- 
фразъ  изъ  французскаго  писателя.  Эпитафхи,  различные  стишки 


...Иду  дал']^е;  вижу  маленьше 
холмики,  обработанныя  поля 
луга,  стада,  хижинки,  дик1й 
гротъ')... 


»)  Ои1аиге,  II,  239. 


')  Карамзивъ,  Соч.,  II,  605. 
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изъ  Делиля,  Вольтера,  приводимые  Карамзинымъ,  встречаются 
и  у  Дюлора.  Особенно  охотно  повторялъ  нашъ  писатель  исто- 
ричесше  анекдоты,  которыхъ  много  подобралъ  французсшй 
авторъ.  Для  доказате.1ьства  нашихъ  словъ  ссылаемся  на  ц'Ь- 
лый  рядъ,  болйе  или  мен-Ье,  сходныхъ  м-Ьстъ:  Сюрень  ^), 
Исси  '),  Версаль  ^),  Мёдонъ  *),  Севэ  (Севръ)  %  Тр1анонъ  ^), 
Отель  '),  Аббатство  Св.  Дениса  ®),  Багатель  ®),  Марли  ^% 
Эрмитажъ  ^^),  Мон-Моранси  *'),  Бельвю  ^^),  Эр^^енонвиль  **), 
Шантильи  *^)  и  др. 

Впрочемъ,  сп'Ёшимъ  добавить,  что  н^которыя  добавлетя, 
сд^ланиня  Карамзинымъ  къ  Дюлору  (Эрменонвиль  —  прибав- 
лены ЛИШН1Я  надписи),  выражен1я  его  собственныхъ  чувствъ, 
наконецъ,  сравнительно  небольшое  количество  описанныхъ 
окрестностей,  —  все  это,  какъ  намъ  кажется,  доказываетъ, 
что  Карамзинъ  писалъ  только  о  томъ,  что  самъ  вид^лъ, 
Сочиненхе  же  Дюлора  служило  для  него  справочной  истори- 
ческой книгой,  не  бол-Ье... 

Другое  сочинен1е  Дюлора,  «КопуеИе  йезсгхрЫоп  йез 
сиг108Иё8  йе  Рап8>,  также  оказало  Карамзину  большую  услугу. 
Этой  книгой  онъ  пользова.1Ся  еще  шире,  ч-Ьмъ  предыдущимъ 
сочинен1емъ:  местами  онъ  дословно  переводилъ  изъ  нея 
для  своихъ  «Писемъ  русскаго  путешественника  >  цЬлые  куски, 
ириводимъ  несколько  сопоставлен1й: 
Ьопуге: 


...Еош8  XIV  ЬаЬ11;а  1оп§- 
1етр8 1е  Ьоитге,  ди'И  аЬопйоп- 
па  роиг  УегзаШез...  Вершз  се 
(ешрЗу  се  уаБ1;е  ра1а18  ее!  (ои! 
епИег  сопзасгё  аих  Асайёт1е8 


...Людовикъ  XIV  до^|го  жилъ 
въ  Лувр-Ь;  наконецъ  пред почелъ 
ему  Версал1ю,  и  м^сто  великаго 
Монарха  занялъ  Аполлонъсъ 
музами.    Тутъ   вс']^  Академ1и; 


1)  Ви1аиге11,  227=Карамзинъ,  Соч.,  II,  552.    •)  В.  I,  263=К.  II,  554. 


»)  О.  II,  257-309=К.  II,  594-603. 

*)  Б,  II,  225=К.  II,  594. 

М  О.  I,  13=К.  II,  607. 

«О  В.  1. 15— 21=К.  II,  612. 

")  В.  I,  248=:К.  II,  619. 

1»)  В.  I,  24-7=К.  II,  619. 

")  В.  I,  50-71=:К.  II,  634. 


*)  В.  II,  70— 71=К.  II.  592. 
•)  В.  II,  232=гК.  II,  604. 
«)  В.  1, 119-152=гК.  II,  609. 
10)  В.  И,  33—53  =:  К.  617 
")  В.  II,  103  =  К.  II,  619. 
^0  В.  I,  165  гпК.  Ы,  624. 
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(1е  (008 1е8  депгез,  аих  Зауапз  е( 
аих  Аг1181ег.  Ьез  Асайёшзез 
Ггап9а18е8,  йез  Заепсез  е*  йез 
Хпзспрйопз  е1  ВеИез-ЬеНгез, 
се11е  йе  Ре1п1;иге,  йе  8си1р1;иге 
е1  й'АгсЬ11;ес1иге,  у  11еппеп1; 
1еиг8  зёапсев  е!;  оц1;  йез  арраг- 
1етеп8  ди!  1еиг  80п1;  раг^си- 
Иегз... 

^  ...Ьа  тазез1ё  гоуа1е  пе  рои- 
уай  ёЬге  Й1§петеп1;  гетр1ас6е 
^ие  раг  1е  еёше... 

...N0118  п'оиЬНегопз  раз  ип  ЬгвлЬ 
ди!  Ьопоге  1а  Ыеп{а18апсе  йи 
Ко1,-  е1  1а  гесоппо1ззапсе  йез 
сИоуепз.  Аргёз  дие  Ьои13  XVI 
ей*  рог1е  йи  зесоигз  й  сеих  йез 
Раг181еп8  дие  1е8  п§иеагз  йе 
ГЫуег  йе  1784  ауохеп!;  ]е!;ёз 
йап8  1а  т18ёге,  оп  ё1еуа,  ргосЬе 
1е  Ьоиуге,  аи  развале  йи  Сод 
ип  ОЬёНздие  йе  пеще  йёЙ1ё  й 
Ьош8  XVI... 

...СЬасив,  а  ГепУ1,  уепоК;  ра- 
уег  1е  1г1Ьи1;  йе  за  ^гаиьийе  е1; 
йе  за  8еп81Ь111(ёу  еп  дЛЬз^^Ъап^ 
йез  1п8Сг1р<;10П8,  ой  Изо!*  1'ех- 
рге8810п  йи  соеиг  йез  Ргап5а1з. 
Се  Мопитеп1  йе  пЫде  ё1;011 
р1и8  ё1одиеп1;,  р1из  §1опеих,  дие 
1е  тагЬге  е1 1е  Ьгопге  ёгх^ё  раг 
1а  Яаиепе.  РагтИепотЬге  рго- 
Й151еихй'газспр1;юпзди1 1есоиу- 
Г011;,  СП  гетагдо!*  се  диа1;га1п: 


тутъ  жили  и  славные  ученые, 
Авторы,  Поэты,  достойные  ко- 
ролевскаго  вниман1я... 


...Людовикъ,  уступи.1ъ  свое 
жилище  Ген1ю,  возвысилъ  и 
его  и  себя... 

...Говоря  о  Лувр*,  нельзя  не 
вспомнить  о  сн^жнонъ  обели- 
ск*, который  въ  жестокую  зиму 
въ  1788  году  сдйланъ  былъпро- 
тивъ  его  оконъ  бедными  людь- 
ми, въ  знакъ  благодарности  ны- 
нешнему Боролю,поку  павшем  у 
для  нихъ  дрова... 


...ВсЬ  парижсие  стихотворцы 
сочиняли  надписи  для  такого 
р^дкаго  памятника,  и  лучшая 
изъ  нихъ  была: 


302 


Ьои18,    1е8  ХпШ^пв,    ^ие   и    Ъоп1ё 

рго1ё§в 
Ке  реиуеп1 1'ё1еуег  ^и'ип  Мопитеп! 

(1е  пе1^е; 
Ма18  11  081  Ыеп  р1и8  сЬег  а  ^оп  со- 

еиг  ^ёпёгеих, 
^ие  1е  тагЬге  рауё  ^а  ра1п  ^еа  та1- 

Ьеигеих. 

М.  ^иЬаи1^,р^ор^^ё^а^ге(^'ипе 
та180п  У0181пе,  роиг  сопзегуег 
се  ЫЬ  к  1а  ро81еп1;ё,  а  йершз 
Ы1  ё1еуег  йапв  за  соиг  ип  ОЬе- 
Издие  йе  тагЬге,  зиг  1е^ие1  зоп1; 
^гауёез  1е8  ркз  гегаагдиаЫез 
1пзспр{;10пз,  ди1  ё1ю1еп1;  аКа- 
сЬёез  к  УОЬёИщие  йе  пеще%.. 

Тш1ег1ез: 

...Ра1а18  йез  ТиНепез,  аш81 
поттё,  рагсе  ди'оп  у  &Ь^^^ио^1; 
йе  1а  1;и11е.  Са1;Ьёппе  йе  МёЙ1- 
С18 1е  й1  ЬШт  еп  1694...  Тои1;е 
1а  &се  йе  се  Ра1а13  соп818(е  еп 
с^п^раVШоп8,  е1  диа1ге  согрз- 
йе-1од18  зиг  иое  тёте  И^е. 
Ьез  со1оппе8  йе  1а  1а(;айе  йи 
сб1ё  йи  Сагои8е1  80п1;  йе  таг- 
Ьге Ьгип  е*  гои^е;  зиг  Геп1;аЫе- 
теп1  гё§пе  ип  !гоп<;оп  ауес  1ез 
агтез  йе  Ггапсе  ^)... 

Ь'Асайёт1е  Ггап5а1зе: 

...8а  йеу18е:  А  Г1ттог<;а- 
Шё... 


Мы  д1>лаемъ    Царю  п  другу  своему 
Лишь    сн'Ьжный    монз'мвнтъ;     1^и^^Ье 

онъ  ему, 
Ч'Ьмъ  мраморъ  драго111>нный, 
Изъ  дадьоихъ  стравъ  на  оаеть  убо- 

гихъ  привезенный! 


Въ  память  сего  трогата1ь- 
наго  случая,  одинъ  богатый  че- 
лов'Ькъ,  Г.  Жюбо,  соорудилъ 
передъ  своимъ  домомъ,  близъ 
Тюльери,  мраморный  обелискъ, 
и  выр'Ёзалъ  на  немъвс']^  над- 
писи сн-Ьжиаго  монумента*)... 


...Имя  произошло  отъ  1;и]1е, 
то  есть  черепицы,  которую  н-Ь- 
когда  тутъ  д-Ьлали.  Сей  дворецъ 
построенъ  Катериней  Меди- 
цисъ,  состоитъ  изъ  пяти  п&- 
вильоновъ  съ  четырьмя  коръ-де- 
ложи;  украшенъ  мраморными 
колоннами  фронтономъ,  ста- 
туями, и  наконецъ  изображе- 
шемъ  лучезарнаго  солнца,  де- 
визомъ  Людовика  XIV  ^)... 


...Девизъ  ея:  Безсмертгю! 


1)  Ба1аигв,  II,  170—1. 
«)  Ои1аиге,  II,  268—269. 


•)  Карамзпнъ,  Соч.,  II,  498. 
<)  К— нъ,  Соч.,  II.  499. 
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...И  е$(;  шаШеогеих  ропг 
сеШ  80С1616  йе  (1еуо1г  воп  ех1- 
81;епсе  й  се  <1е8ро(;е  8ап§шпа1ге; 
саг  яае  (1е8  деп8  йе  1еиг*е8  (аз- 
8еп1;,  сЬасап  й  1еаг  (оиг^  ГёЬ^е 
(1'ш1  т1П18(ге  аазз!  сгае!^)... 


Жаль,  что  она  обязана  бы- 
Т1емъ  своимъ  такому  жестокому 
министру!  Жаль,  что  всякое 
новый  членъ  при  вступлен1и 
своемъ  долженъ  хвалить  его '). . . 


Интересно  также  сопоставить  описанхе  улицы  ^и^псатро^x: 


...Кае  ^итсашро^x;  (ашеивей 
^ата^з  раг  1е  Вагеаи,  <1'ой  80г* 
1о1еп1;  се8  рархегв  поштёв  Ви- 
Шз  йе  Вап^ие... 

...Ше {ои1е  ргойх^хеизе  зе  ргё- 
схрИоН;  роиг  у  сЬап§ег  зопог 
ей  рархег.  ^ие  йе  гёуо1и<;10П8 
йапз  1е8  ^г1;ипе8пе  саиза  рав  1е 
8у81;ёте  йе  Ъаго,  аи(;еиг  йе  сеИе 
Вап^ае.  «Ье  Воззп  ди!  ргё^оИ 
за  Ъоззе  аих  Ад1о1;еиг8  еп  {отте 
йе.рир11;ге,  8'епг1сЬ188011;  еп  реи 
йезоигз;  1е^а^иа^8  асЬе^ой  Гё- 
^п^ра§е  йе  зон  Ма1(;ге;  1е  йётоп 
йе  1а  сир1Й11ё  ЫвоИ  зогИг  1е 
РЬИозорЪе  йе  за  ге^гайе  е*  ои 
1е  уоуо!*  зе  т61ег  к  1а  ^оп^е  йез 
З'оиеигз  е*  пё80С1ег  ип  рар1ег 
1Йёа1...  ^иапй1егёVе  ^и1йш,  П 
пе  гези  дие  йез  1еа111ез  йе  ра- 
р1ег8  е!  Гаи1еиг  тёте  йе  се  зуз- 
(ёше  а11а  шоапг  йе  т18ёге  й 
Уёп18е,  аргёз  атохг  роззёйё  1е 
тоЫЦег  й'ипМопа^^ие»  (ТаЬ- 


...ШотландецъЛо  (Ьа\уг)  про- 
славилъ  улицу  Кенкампуа:  тутъ 
раздавались  билеты  его  Банка. . . 

...Страшное  множество  людей 
всегда  теснилось  вокругъбюро, 
чтобы  м-З^нять  луидоры  на  асси- 
гнацш... 

...Тутъ  горбатые  торговали 
своими  горбами;  то  есть,  позво- 
ляли аж10терамъ  писать  на  нихъ, 
и  въ  н']^сколько  дней  обогаща- 
лись. Слуга  покупалъ  экипажъ 
господина  своего;  демонъ  ко- 
рыстолюбхявыгонялъ  философа 
изъ  ученаго  кабинета  и  заста- 
влялъ  его  вм'^^шиватьсявъ  толпу 
игроковъ,  чтобы  покупать  мни- 
мыя  ассигнац1и.  Сонъ  исчезъ. 
оста.11ась  простая  бумага,  а  ав- 
торъ  сей  несчастной  системы 
умеръ  съ  голоду  въ  Венещи, 
бывъ  за  н'^^сколько  времени  пе- 


*)  Ои1аигв,  I,  38. 


•)  Карамзинъ,  Соч.,  520—1. 
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1еаи  йе  Рапз.  Тоте  III,  раде    редъ  тймъ  роскошн^^шимъ  че- 
63)  ').  лов-Ькомъ  въ  Европе  —  Мерсье 

въ  картишь  Парижа  '), 

« 

Хотя  Карамзину  сочинеше  Мерсье  и  было  внакомо,  но 
можно  съ  некоторою  уверенностью  предполагать,  что  цитату 
эту  онъ  перевел ъ  не  прямо  изъ  «ТаЫеаи  йе  Рап8>,  а  взялъ 
изъ  Дюлора,  подобно  тому,  какъ  выдержки  изъ  стихотворенШ 
Делиля  и  Вольтера  ^)  онъ  цитировалъ,  несомненно,  изъ  того  же 
Дюлора.  Очевидно,  описывая  улицу  Кенкампуа,  онъ  им^лъ  пе- 
редъ  глазами  книгу  Дюлора;  это  подтверждается  сходствомъ 
вступительныхъ  словъ,  предшествующихъ  цитат*.  Не  желая 
обременять  работы  длинными  выдержками,  укажемъ  еще  на 
ц^лый  рядъ  м4стъ  изъ  сПисемъ  русскаго  путешественника», 
близкихъ,  по  содержанш  и  по  форм*,  съ  соответствующими 
местами  изъ  сочинешя  Дюлора. 

Говоря  объ  улиц*  (1е  1а  Нагре,  Барамзинъ  приводитъ  анек- 
дотъ  о  пирожник*  Мхдпо*  *).  Этотъ  разсказъ,  вм*ст*  съ  цитатой 
изъ  Буало,  взятъ  у  Дюлора  ^).  Описаше  Королевской  Обсервато- 
р1и  у  Карамзина  -^  почти  дословный  переводъ  изъ  Дюлора  ®). 
Разсказывая  объ  Ота1*  Инвалидовъ,  нашъ  писатель  повторяетъ 
Францу зскаго  автора  до  такой  степени,  что  даже  трогательная 
картина  изув*ченныхъ,  престар*лыхъ  воиновъ  есть  не  что  иное, 
какъ  близк1Й  перифразъ  изъ  Дюлора  ^).  Одно  изъ  лучшихъ  описа- 
нш  въ  «Цисьмахъ  русскаго  путешественника* — описаше  памят- 
ника грдфу  д'Аркуру  ®)  —  дословный  переводъ  изъ  Дюлора  "). 
Описывая  монастырь  Целестиновъ((1е8  СёЬзИпз),  Карамзинъ  под- 
робно разсказываетъ  о  приключенш,  происшедшемъ  во  время  ма- 
скарада съ  герцогомъ  Орлеанскимъ  ^®),  —  анекдотъ  этотъ  взятъ 
изъ  Дюлора^').  Подобная  же  близость  наблюдается  въ  разсказ* 


*)  Би1аиге,  II,  354 — 5.  ')  Карамзинъ,  Соч.,  II,  536 — 7. 

»)  К.  II,  595=0.  II,  259;  К.  II,  601— 2=:0.  П,  282;  К,  II,  600=0.  II, 
281;  К.  II,  604=0.  II,  237;  К,  II,  617=0.  II,  34;  и  мн,  др. 

*)  К-нъ,  Соч.,  II,  537.  *)  ОаХаиге,  II,  352—3.  «)  К— нъ,  Соч.,  Ы, 

550— 1=0.  II,  245-6.  О  К— нъ,  Соч.,  II,  551—2=0.  II,  139—146. 

«)  К— нъ,  Соч.,  II,  569-570.  ^  Ои1аиге,  И,  242.  ^о)  К— нъ, 

Соч.,  II,  572.  1»)  Онкиге,  I.  188. 
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О  судьб4  Леона  Армянскаго  (цитата  изъ  Фруасара)  *),  о  Ма- 
лербЪ  (гЬ  же  цитаты  изъ  Буало)  *'*),  о  ссорЬ  двухъ  средне- 
в§ковыхъ  художниковъ  ^),  истор1я  Ра1а18  Коуа!  *). 

Н4тъ  у  Дюлора  описан1й  улицъ  РаУ111оп8,  Еспуагпз,  Ые 
йе  Ко(;ге-Вате,  йез  ЕпГегз,  М^Песоеигз,  Ма1ко18  и  н4которыхъ 
другихъ  достопримечательностей. 

Разсказъ  о  н4которыхъ  достоприм4чательностяхъ  у  Карам- 
зина до  такой  степени  сжатъ,  что,  хотя  описан1е  ихъ  есть 
и  у  Дюлора,   говорить  о    заимствовашяхъ  не  приходится  % 

Есть  у  Карамзина  и  дополнешя  кът'Ьмъ  св^д^нхямъ,  ко- 
торыя  были  собраны  Дюлоромъ.  Въ  В1Ы10(Ьёдие  (1и  Ко!  онъ 
находить  отравленныя  стрелы  ^),  о  которыхъ  ничего  не  го- 
ворить французски  писатель,  вообще  очень  обстоятельный  '). 
Говоря  о  церкви  св.  Евстахгя  "),  онъ  говорить  о  Кольбере, 
чего  н4ть  у  Дюлора  '*).  Подробное  описаше  одной  картины 
Рубенса  тоже  есть  только  у  Карамзина  *"). 

Въ  заключеше,  укажемъ,  что  число  жителей  Парижа,  число 
слугь,  нностранцевъ,  проживающихъ  въ  столице  ^^)  —  взято 
Карамзинымь  у  Дюлора  ^^),  равно  какъ  и  поговорка  Карла  У: 
сЬп(;е(1а  поп  пгЬз,  зей  огЬ18»  ^^).  Вообще  для  насъ  выясни- 
лось, что  для  описан1я  Парижа  Карамзинь  пользовался,  глав- 
нымъ  образомь,  Сенфуа  и  Дюлоромъ.  Эти  авторы  дополняютъ 
одинъ  другого. 

Сочинеше  Архенгольца  (I.  \У'.  АгсЬепЬок)  *Еп51апй  ипй 
НаИеп»  (Ье1р21§,  1787,  5  ТЬ.)  было  хорошо  знакомо  Карамзину. 
Эта  работа  представляетъ  изъ  себя  обстоятельное  описаше 
Англ1и,  заключающее  въ  себ'6  не  только  очеркъ  ея  политическаго 
устройства,  но  и  самое  подробное  изображен1е  мельчайшихъ  осо- 
бенностей ея  жизни  частной  и  общественной.  Авторъ  не  былъ 


О  Карамзинь,  Соч.,  II,  572;  Ср.  В.  II,  188.     ')  К— нъ,  Соч.,  II,  579;  Ср.  В.  II,  6. 

')  К— нъ,  Соч.,  П,  581;  Ср.  В.  Ц,  31—32.  *)  К-нъ,Соч.,  II,  504;  Ср.  В. 
II,  261.  *)  Нлр.,  К— нъ,  Соч.  II,  579;  Ср.  В.  I,  20;  К.  II,  579;  Ср.  В.  I,  172; 
К.  II,  579;  Ср,  I,  108;  К.  II,  576;  Ср.  В.  I,  15  и  др.  «)  К— нъ,  Соч.,  II, 

549—550.  О  Ви1аигв,-1,112— 126.  «)  К— нъ,  Соч.,  И,  575.  »)  Ви1аиге. 
I,  321—9.  »о)  К— нъ,  Соч.,  II,  501.  ")  К— пъ.  Соч.,  II,  452.  ")  В111а11ге 
1^  8.  '•)  К— нъ,  Соч.,  II,  451;  Ср.  В.  I,  8. 

20, 
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одаренъ  литературнымъ  талантомъ,  а  потому  произведенхе  его 
написано  сухо  и  тяжело;  даже  обил1е  историческихъ  анекдотовъ 
не  оживляетъ  ея,  а  лишь  отягощаетъ  своимъ  количествомъ.  Та- 
кимь  образомъ,  съ  изящными  и  жи1зыми  «Письмами  русскаго 
путешественника»  сочинен1е  Архенгольца  въ  отношен1и  харак- 
тера и  манеры  изложешя  ничего  общаго  не  им4етъ.  Фактиче- 
ской же  стороной  оно  Карамзину  послужило  несомненно.  Бпро- 
чемъ,  къ  Архенгольцу  нашъ  писатель  отнесся  очень  самостоя- 
тельно: омногомъонъ  говоритъ  совс4мъ  противное, — надъ  англо- 
машей  н^мецкаго  писателя  онъ  даже  немного  посм'бялся:  <ячи- 
талъ  въ  Архенгольц-Ь,  пишетъ  онъ,  описанхе  Кингс-Бенча,  или 
темницы  для  неплатящихъ  должниковъ, — описаше,  которое  мо- 
жетъ  прельстить  воображенхе  читателей.  Онъ  говоритъ  о  прхят- 
номъ  м^стоположеши,  о  садахъ,  о  залахъ,  великол'бпно  укра- 
шенныхъ,  о  балахъ,  концертахъ  и  весельяхъ  всякаго  роду. 
Однимъ  словомъ,  сей  известный  англоманъ  описываетъ  тюрьму 
едва-ли  не  такими  живыми  красками,  какими  Тассъ  изобразилъ 
волшебное  жилище  Армиды.  Сказать  вамъ  правду,  я  не  нашелъ 
сходства  въ  оригинале  Кингс-Бенча  съ  портретомъ  живописца 
Архенгольца»  ^).  Бъ  самомъ  д^л-Ь,  пристраст1е  Архенгольца  къ 
англичанамъ  сказывается  довольно  неум'^Ьренно:  онъ  точно  по- 
ставилъ  себ'6  задачей  оправдать  ихъ  отъ  т^хъ  обвинешй,  кото- 
рыя,  часто  повторяемыя  вс^ми  путешественниками,  сд^ались 
какъ  бы  чертами  ихъ  характера.  Англичане  являются  у  него 
верхомъ  совершенства  во  вс^хъ  отношенхяхъ:  они  вовсе  не 
грубы  *),  а  прямодушны,  они  благотворительны  *),  самоубхйства 
у  нихъ  вовсе  не  часты  ^),  по  отношен1ю  къ  иностранцамъ  они 
совс'Ьмъ  не  такъ  грубы,  какъ  это  думаютъ  о  нихъ  ^);  воровъ  и 
разбойниковъ  у  нихъ  относительно  немного  ^),  торговля  неграми 
для  нихъ  необходима  ^).  Даже  климатъ  Англ1и  находитъ  въ  немъ 
защитника:  этотъ  климатъ,  по  его  уб'6жден1ю,  вовсе  не  вре- 
денъ  для  здоровья  ®).  Карамзинъ  ничего  не  писалъ  въ  «Пись- 


1)  Карамзинъ,  Соч.,  II.  690— 1.     2)  АгсКеиЬоЬ,  I,  74— 5,60.    »)  1Ы(1.,  80— 90. 
*)  1Ь1(1.,  129.         5)  1Ь1а.,  III,  119.        ^)  1Ы(1.,  II,  210.  7)  Ш(1.,   I.  134. 

«)  1Ы(3.,  69. 
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махъ>  своихъ  о  торговле  неграми,  но  во  всемъ  прочемъ  онъ 
пришелъ  къ  мн^шямъ  прямо  противоположнымъ  ^).  Но,  если 
во  многомъ  нашъ  юный  путешественникъ  не  поддался  вл1я- 
шю  Архенгольца,  то  разсужденхя  его  о  семейной  жизни  англи- 
чанъ  лишь  повторяютъ  и  развиваютъ  основныя  мысли  н^мец- 
Еаго  автора. 

сВег  Ка(;10паШап§  2иг  МекпсЬоНе,  говорить  Архенгольцъ, 
тасЬ(  (Ие  АУехЬег  егпзкЬаЙ  ипй  тегигвасЫ,  йазз  81е  \уеп1§ег 
йен  Уег§пй§ип§еп,  а18  1Ьгеп  Мйппегп  ип(1  Пнет  Наи$)^е8еп 
ег^вЬеп  81П(1.  Вхе  УогпеЬтеп  зо^аг  зйПеп  зеШз!  1Ьге  К1пс1ег, 
дт^еП  816  ев  Гйг  ке1пе  8с11ап(1е  Ьакеп,  81с11  ак  МиКег  ги  геь 
деп  ипй  \^е11  81е  дЬиЬеп,  йазз  (Не  Ыеше  Уегпп§егип8  хЬгег 
Ке12е  <11е  вхе  е()^а  ёаЪе!  1еЫеп  шОсЫеп,  П1с11(  ^10  тиНегИсЬе 
2йг111сЬке11;  ипд  с1егеп  апдепеЬше  Ро1§еп  аи1'\^1е§еп  кОппе. 
Ве!  аИеп  АибзсЬлуеУппдеп,  йхе  Ь1ег  Ь18  аи&  Ь5сЬ81е  ее4г1еЬеп 
^егйеп,  8Ш(1  уег11е1га1;Ье1е  Ргаиеп21ттег  йосЬ  зеНеп  йег  6е- 
§еп81апд  уег11еЬ4ег  Ап§г1Йе.  В1е  Ь1еЬе  2и  Шгег  РатШе  ипй 
1Ьгет  Наи8\Vе8ел,  пеЬз!;  1Ьгег  па(аг11с11еп  Егп8111а{'(;1§ке11;,  81пд 
1Ьге  ВоП^^^егке;  <1аЬег  тап  киЬп  ЬеЬаир1;еп  капп,  (1а88  1п  ке1пег 
^088еп  81;а(11;  ш  Епгора  Й1е  еЬеПсЬе  Тгепе  уоп  8е11еп  йег 
^еШег  80  ^еш8  чет\е121  ^хгй,  ^18  ш  Ьопйоп»  '). 

О  красоте  англичанокъ  оба  говорятъ  довольно  близко: 

...Уоп   аИеп   ЗсЬбпел,   \Vа$  ...Англш  можно  назвать  зем- 

д|е8е  1п8е1  ге!^*,  181  П1сЫ;8  8о  лею  красоты — и  путешествен- 

Ье^ап(1егп8\^иг(11§,  а18  д1еВе12е  никъ,  который  не  пл'Ьнится  ми- 

Ае8  всЬОпеп  СгевсЫесЫз.  Охезе  л овидными англичанками,  кото- 

ЬаЬеп  еше   во   §е^аи1§е  \У1г-  рый  —  особливо  прх^хавъ  изъ 

кип^,    давз  ]е(1ег    Аив1йидег,  Франщи,  гд^  очень  мало  краса- 

УОП   1Уе1сЬег   Кайоп  ег  аисЬ  вицъ — можетъ  смотреть равно- 

11птег  зеш  тад,  оЬпе  Вейеп-  душно  на  нихъ  прелести,  дол- 

кеп  <1еп   Еп§1&пдепппеп   (1еп  женъ  им^^ть  каменное  сердце 

Ар&1  йев  Рапв  гиегкепп*^)...  е1;с.  *)... 


»)  Карамзинъ,  Соч.,  Ы,  677,  685,  776—7,  665,  780,  779,  773,  774. 

«)  АгсЬепЬоЬ,  III,  69^  Ср.  К-на,  Соч.,  II,  739-743. 

»)  АгсЬепЬоЬ,  III,  68.  *)  К— нъ,  Соч.,  П,  660. 
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Приведемъ  еще  н'Ьсколько  сопоставлен1й. 

Обычай  при  вход*  въ  домъ: 
...01еНаи81;Ы1гепшЕп§1ап(1,        ...изъ  домовъ  на  улицу  д-Ь- 


\^^епп  кеше  Кгат1а(1еп  йаЬе! 
81П(1,  )^егс1еп  §е\убЬпИсЬ  уег- 
8сЫо88еп.  016868  УвгигзасЫ  еь 
пеп  80пс1егЬагеп  ОеЬгаисЬ.  Ые 
Е1ор1Геп(1еп  пЗ^тИсЬ  §еЬеп(1игсЬ 
Й1е  8сЫа§е  ап  йег  ТЬиг  гЬгеп 
8(аад  2и  егкеппеп.  Ехп  ВеШеп- 
1ег  ёе8  Наизез...  ^геЫ  пот  е1пеп 
8сЫа§...  е1п  Мапп  уот  МНЫ- 
8(;ап(1е  $сЫ&§1;  гжеш^Л  ап^)... 

Убранство  комнаты 

...В1еТ18с11еип(1 81;йЫетйеп 
Ъез^еп  21ттегп  81П(1  уоп  МаЬа- 
допШок...  Й1е  Ри881;аре1еп  21ег- 
ИсЬ,  ап(1  А\е  Еат1пе  ^е^^бЬпИсЪ 
тИ  ОезсЬтаск  уетегк^)... 

...  81е(Англичане)811;2еп  йаЬег 
аисЬ  пиг  кигге  2еИ  Ьех  йег 
Ё881;а&1,  ат  ппг  ЬаШ  га  дег 
§е11еЬ1еп  Тг1пк1а{е1  га  котшеп. 
Ап  (Незег  штт!  йазРгаиепгип- 
тег  ке1пеп  Ап1;Ье11,  вопйегп  81е 
епйегпеп  81сЬ  ат  деп  Маппз- 
регзопеп  йеа^о  теЬг  Гге1Ье11 
га  1а88еп...  Nап  у^егйеп  ип{ег 
роНйзсЬеп  безргйсЬеп  ЬезШп- 
(11е  6е8ап(1Ье11еп  ^екгапкеп, 
Ше  а11е  Ап\^е8еп(1е  пасЬ  с1ег 
КеШе  ЬезИтшеп... 


лаются  больш1я  двери,  кото- 
рый всегда  бываютъ  заперты. 
Кто  придетъ,  долженъ  сту- 
чаться модною  скобою  въ  мед- 
ный замокъ:  слуга  одинъ  разъ, 
гость  два...  (N8,  дал4е  число 
ударовъ  у  Карамзина  не  со- 
впадаетъ  съ  числомъ,  показан- 
нымъ  у  Архенгольца)  *)... 


...везд^  светлое  красное  де- 
раво;  нигд^  не  ридишь  пы- 
линки... Крыльцо  и  комнаты 
устланы  прекрасными  ковра- 
ми*)... 

г. .Мужчины  пьютъ,  женщи- 
ны говорятъ  между  собою  по- 
тихоньку, и  скоро  оставлдютъ 
насъ  однихъ...  ставятъ  множе- 
ство бутылокъ:  снова  пить  — 
тосты,  здоровья!  Всякой  пред- 
лагаете свое  ^)... 


1)  АгсЬвпЬо12,  III,  22—3. 
"»)  АгсЬепЬоЬ,  III,  21. 
*)  АгсЬепЬо12,  III,  9—10. 


«)  К— нъ,  Соч.,  II,  692. 
*)  К-нъ,  Соч.,  II,  681. 
*)  К-11ъ,  Соч.,  II,  685. 
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О  характер^Ь  англичанъ: 

...Ва  ш  Еп§1ап(1  В18аггепеп  ..,Яеотъсплина-лит1]^опсхО' 
аИег  Аг1  80  йЬегаиз  Ьаи6§  дятъ  и  многочисленныя  англ1й- 
810(1,  80  Ъа1;  шап  дайг  е1пеп  ск1я  странности,  которыя  въ 
е1§пеп  Катеп.  Мал  пепп!:  е1пе  другомъ  м-Ьст-Ь  назвались-бы 
8о1сЬе  Напй1ип§  <а  '\^111т>  ^)...  безумхемъ,  а  зд4сь  называ- 
ются только  своенрав1емъ  или 

...ТЯе  еп^ИасЬеп  ^аЬгЬйс11ег  ...Я  могъ  бы  выписать  изъ 
8тй  уо11  топ  Ываггеп  Еп1;\^йг-  англ1йскихъ  газетъ  и  журна- 
!ец  ип<1  Пп(егпеЬтип§еп  аНег  ловъ  множество  странныхъ 
Аг1еп  ')...  анекдотовъ  *)... 

Дал-^^е  у  Карамзина  приведено  несколько  прим']&ровъ  анг- 
лшскаго  \^^Ыт,  которые  вс4  въ  бол^е  распространенномъ 
вид-Ь  среди  другихъ  приведены  у  Архенгольца  ^). 

ПолнМшая  независимость,  . .  .Эта  неограниченная  свобо- 
Шезе  Зйкеп  Оп^шаНШ  181;  Й1е  да...  производить  въ  Англш 
ХТгзасЬе  йег  Уог1геШсЬке11  йег  множество  особенныхъ  харак- 
еп^ИзсЬео  КотОйхеп  ипй  Ко-  теровъ  и  богатую  жатву  для 
тале  *)...  Романистовъ  ')... 

Хотя  описаше  Бингс-Бенча  Карамзину  не  понравилось, 
онъ,  т^мъ  не  мен^е,  даетъ  т^-же  фактическ1Я  данныя,  что  и 
Архенгольцъ:  «есть  лавки,  въ  которыхъ  покупаютъ  и  прода- 
ютъ  заключенные;  есть  и  кофейные  домы,  которыхъ  содер- 
жатели сами  за  долги  содержатся  въ  Кингс-Бенч4  —  это  до- 
вольно странно!  Портные,  сапожники,  и  самыя  Нимфы  Бе- 
нерицы,  тамъ  сидящ1Я,  отправляютъ  свое  ремесло.  Но  между 
шш  н^гь  ни  одной  замужней  женщины.  По  Англ1йскимъ  за- 
Еонамъ  въ  разсужденш  долговъ  всегда  мужъ  за  жену  отвЪ- 
чаетъ;  она  даетъ  на  себя  обязательства,  а  онъ,  б^днякъ,  или 
платить,  или  ндетъ  въ  тюрьму.   Последнее  спасен1е  д.1я  д']^- 


О  АгсЬепЬоЦ  III,  82—3.  ^)  1Ы(1.,  III,  102. 

»)  Карамзинъ,  Соч.,  III.  780.  *)  1Ы(1.,  781. 

»)  АгсЬепЬоЬ,  Ш,  82—114.  «)  1Ыа.,  61.  ')  К-иъ,  Соч.,  III,  781. 
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вицы  или  вдовы,  которая  не  можетъ  удовольствовать  свопхъ 
заимодавцевъ,  есть  въ  Англ1и  замужество»  *). 

О  природ*  Англ1и  Карамзинъ  говорить  очень  много,  оче- 
видно, подъ  В1ян1емъ  Морица,  но  и  у  Архенгольца  можно 
найти  несколько  строкъ,  которыя  довольно  близки  къ  карам- 
зинскимъ  <Письмамъ>:  «..Л81  ^10  1п8е1  е1пет  Оаг^еп  аЬпИсЬ, 
уоПег  готапЫзсЬег  Аи881сЫ;еп  ип(1  Ое^епйеа,  йте  ап  тапсЬеп 
Ог1еп  йен  8сЬбп81еп  1п  КаНеп  дЫсЬ  котгаеп.  Вег  '\^оЫ81апс1 
йег  Е1п\уоЬпег;  (1|е  21ег11с11ке11;  ипй  Ке1п11сЬке11;  {Ьгег  Наизег, 
8е1Ь81;  аиГ  йен  ВбгГегп;  (Не  зсЬОпеп  Ьапйв^газзеп;  йаз  Уог1ге- 
Й1сЬ  ап§еЬаи1:е,  ипй  тИ  АПееп  уег21ег1;е  Ьапй;  (11е  ЬеггИсЬеп 
Рагкз;  аИез  хизатшеп  ЫШе!  е1П  бапгез,  ^екЬез  йег  ка11ез*е 
ВеоЬасЬ1ег  Ье^аийегп  тазе»  *).  Все  это,  впрочемъ,  гораздо 
жив'^е  и  талантлив'^е,  несколько  разъ  высказывалъ  Карамзинъ '). 

Есть  еще  некоторое  сходство  въ  описати  лондонскихъ 
«кофебныхъ  домовъ>  *),  выборовъ  въ  парламентъ  ^),  (причемъ 
у  Архенгольца  приведенъ  живой  разсказъ  Ь1п§ие(;  о  торжеств* 
Фокса)  *'),  береговъ  р.  Темзы  '')...  Обычай  поздно  вставать  ®), 
пристраст1е  англичанъ  къ  сельской  жизни  ^),  тротуары  и 
осв4щен1е  улицъ  *®),  (причемъ  у  Архенгольца  разсказывается 
о  Монакскомъ  принце,  принявшимъ  это  освищете  за  иллю- 
минащю),  неудобное  положеше  собора  св.  Павла  ^^),  перечн- 
слен1е  эпитаф1Й  въ  Вестминстерскомъ  Аббатстве  ''),  статуи 
при  вход^  въ  Бедламъ  ^^),  обычай  не  выходить  изъ  дому  по 
ночамъ  или  слишкомъ  рано  и  не  брать  много  денегъ  изъ  она- 
сен1я  разбойниковъ  ^*),  перечисленхе  родовъ  разбойниковъ  ^^), — 
все  это  найдемъ  и  у  Архенгольца,  и  у  Карамзина. 


*)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  691.  Ср.  АгсЬепЬоЬ,  II,  169—180.     »)  АгсЬвпЬо12, 

I,  127—8.  3)  К— нъ,  Соч.,  II.  664,  739  и  др.  *)  АгсЬвпЬо1г,  III,  6. 
Ср.  К— на,  Соч.,  II,  673.  *)  АгсЬепЬоЬ,  I,  24—46.  Ср.  К— на,  Соч.,  II, 
725.  «)  АгсЬвпЬо12,  I,  36—38.  О  АгсЬепЬок,  I,  132.  Ср.  К— на, 
Соч.,  II,  720.  8)  АгсЬепЬоЬ,  I,  185.  Ср.  К— на,  Соч.,  II,  682.  •)  Аг- 
сЬепЬоЬ,  I,  186.  Ср.  К— на  Соч.,  II,  739.  ^«')  АгсЬвиЬо1а,  1. 195—6,  198. 
Ср.  К— на,  Соч.,  II,  Г,80,  671.      1»)  АгсЬепЬоЬ,  1, 199.  Ср.  К-ва,  Соч..  II,  702. 

")  АгсЬепЬоЬ,  I,  201—206.  Ср.  К— на,  Соч.  II,  759.  ^»)  А1сЬвпЬо1г, 

II,  5—6.  Ср.  К— на,  Соч.,  II,  691—2.  1*)  АгсЪепЬоЬ,  II,  208—9.  Ср. 
К— на.  Соч.,  II,  731.            1»)  АгсЪепЬо!/.,  II,  210.  Ср.  К-на,  Соч.,  II,  730—1. 
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Хотя  нашъ  путешественникъ  и  разочаровался  въ  Англш  *), 
т4м[ъ  не  мен4е,  много  достоинствъ  нашелъ  онъ  у  англичанъ, 
достоинствъ,  указанныхъ  раньше  него  Архенгольцемъ  п  под- 
твержденныхъ  ц-Ьлымъ  рядомъ  анекдотовъ.  Ихъ  чистоплот- 
ность *),  умственная  независимость  ^),  любовь  къ  родин*  *), 
нащональная  гордость  ^), —  всего  этого  Карамзинъ,  какъ  из- 
вестно, не  только  не  отвергалъ  ^),  но  даже  выставилъ  это 
въ  своихъ  «Письмахъ»,  какъ  характерныя  черты  англ1йской 
нащи. 

Сочинете№ко1а1,  «ВегНп  е1;Ро18Йат> ') — был  о  тоже  знакомо 
Карамзину;  онъ,  разсказывая  о  порядкахъ  Берлинской  Коро- 
левской библютеки,  говорить:  <такимъ  образомъ  Д**  взялъ 
для  меня  Николаево  описан1е  Берлина,  которое  хотелось  мн4 
просмотреть»  *).  Но,  вероятно,  Кара'мзинъ  ничего  не  вынесъ 
изъ  чтешя  этой  книги, — до  такой  степени  она  неудобочитаема: 
это  подробн4йш1й  перечень  улицъ,  церквей,  общественныхъ 
здашй  и  т.  д.,  не  освещенный  ни  одной  живой  чертой.  По- 
тому, можетъ  быть,  и  описаше  Берлина  въ  <Письмахърусскаго 
путешественника»  отличается  беглостью,  неполнотою:  у  Ка- 
рамзина не  было  подъ  руками  такихъ  обстоятельныхъ  описа- 
Н1Й,  как1я  были  для  Парижа  и  Лондона, — приходилось,  глав- 
нымъ  образомъ,руководствоваться  беглыми,  отрывочными  замет- 
ками, спешно  набросанными  въ  записной  книжке.  При  описан1и 
Потсдама  Николаи,  впрочемъ,  несколько  оживляется:  <:Ро(8(1ат 
ез*  {от1  гё^иНёгешеп*  Ьй11.  Ьез  гпез  зоп!  Ыеп  рауёез,  1аг§е8, 
§гап(1е8  еЬ  Ье11ез.  Ьез  шашпз  зон!  ропг  1а  р1ираг1;  таззхуез 
е*  пепуев,  а  йеих,  1го18  е!  диа1;ге  ё1а§е8.  Ьез  соп*гёе8  (1'а1еп- 
1;оиг  80П*  пап^ез  е1  Гог1  псЬез  еп  сиг1081<;ёз  паЬигеИез.  Ьез 
("огёкз,  1е8  соШпез  сопуег1;е8  йе  Ьо8^ие^8,  1е8  уг^пез  811;и6е8  1е 
1оп§  йи  Науе1,  Гогшеп!  пп  азрес*  дшепсЬап^е  1е8  уеих,^  ®). — 
«Ма18  с'ез!  рппс1ра1етеп1  1е  Но!  гё§пап(;  ^и^  а  ех(;гаог(11па1- 
гетеп(  ешЬеШ  Ро1;8Йаш  еп  у  Га18ап1  соп8<;ги1ге  йе  1;гб8  ЬеПез 


^)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  773.  «)  АгсЬепЬок,  III,  72.  ^)  1Ьи1.,  I,  3. 

*)  Шй.,  I,  5-6.  *)  1Ы(1.,  I,  71.  «)  К— нъ,  Соч..  II,  663,  681,  739, 

781,  778.  О  Мы  могли  воспользоваться  только  франц.  переводомъ. 

•)  К-нъ,  Соч.,  II,  62.  »)N^ко1а^,  I,  492. 
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та1$оп8  е1  Лез  Ра1а18  та^хАдиез,  аиав!  Ь1еп  ^и'еп  аи^теп- 
1;апк  соп81(1ёгаЫетеп1;  Гё1;еп(1ие  йе  1а  У111е>  *).  У  Карамзина 
о  Потсдаме  говорится  приблизительно  тоже  ^),  но  едва-ли 
зд^сь  можно  говорить  о  ВЛ1ЯНШ  работы  Николаи. 


Изъ  авторовъ  сочинешй  описательнаго  характера,  указан- 
ныхъ  Карамзинымъ  въ  его  «Письмахъ»,  кром'Ь  выше  разсмотр'&н- 
ныхъ,  встр-Ьчаемь  еще  имена  Дю-Пати  ^),  Тавернье  *),  Валь- 
яна ^),  Павла  Люкаса  ®)  и  Шарденя  ').  Первый  авторъ,  опи- 
савши путешеств1е  въ  Итал1ю  (<Уоуа§е  еп  Ш]1е>,  1785,  3  I.) 
им']^лъ  значеше  для  Карамзина  исключительно  съ  литературной 
стороны.  Его  произведете  написано  совершенно  въ  дух4  Мо- 
рица,  а,  стало  быть,  и  Карамзина.  Проч1е  же  писатели — авторы 
различныхъ  путешествШ,  известны,  быть  можетъ,  Карамзину 
и  не  только  по  имени,  но  для  «Писемъ  русскаго  путешествен- 
ника>  особеннаго  значенхя  не  им^ютъ,  такъ  какъ  посвящены 
описашямъ  земель,  Карамзину  непосредственно  незнакомыхъ: 
Тавернье  описалъ-гАзш  (Тауегшег  Л.  В.,  < Ьез 81х уоуабез  йе... 
еп  Тигдиге,  еп  Регзе,  е!  аих  Хпйев  репйап*  Гезрасе  йе  диагап(е 
ап8  е1с...»  й  Рапз  1678,  2  у.  1п  12),  Вальянъ — Африку  (Ье 
Уаи1ап1;,<  Уоуа^е  йап8  Г1п1;ёг1еиг  йе  ГА^'г^^ие;  раг  1е  сар  йе  Воппе- 
Езрёгапсе,  Йап8  1е8  аппёез  1780— 85  >.  Рап8, 1790,  2  *.  т  4), 
Люкасъ — Грец1Ю,  Малую  Аз1Ю  и  Африку  (Ьисаз  Раи1,  «Уоуа^е 
йап8  1а  бгёсе,  ГА81е  Мшеиге,  1а  Масёйоше  еи'Ай'1дие>.  Раг1Б, 
1712,  2  V.  1п  12)  и  Шардэнь— Персш  (СЬагйш,  с Уоуавез  еп 
Регзе  е!  апогее  Неих  йе  Г0пеп1;>.  Аш81егй.,  1711,  10  V.  ш  12). 

И,  наконецъ,  мы  встр^чаемъ  въ  «Письмахъ  русскаго  путе- 
шественника >  Длинный  списокъ  историковъ  французскихъ,  оста- 
вившихъ  посл'Ё  себя,  по  словамъ  Карамзина,  описашя  Парижа. 
«Окружить-ли  мн4  себя  творен1ями  Хоанна  Готвиля  ®),  Виль- 


^)  Шко1а1,  I,  490.  •)  К-нъ,  Соч.,  II,  74.  «)  1ЬШ.,  353,  453. 

*)  1Ыа.,  332,  334.  *)  1Ъ1а.,  605—6.  «)  1Ыа.,  335.  ^)  Ш(Ь,  335. 

**)  Н  а  и  I  е  V  1 1 1  е  (Деаа),  поэтъ  XII  в.,  оставилъ   посл'Ь  себя  поэму,  хорошо 

изображ.  правы  ипохи.  „1оапт8  АгсЬНЬгвпи  орав**  (1184),  изд.  1517  въ  Паряж1&. 


гелыса  Коррозета  ^),  Клавд1я  Фошета  ^),  Николая  Бонфуса  '), 
Якова  Берля*),  Ма.1енгра  ^)  Соваля  ^),  Дом-Фелибьеня  '),  Кол- 
летета  *),  де-ла-Мара  ^)  Брисса  ^%  Буассо  *^),  Праделя  "),  ле- 
Мера  *^),  Монфокона  ^*).  Ослепить  ли  глаза  ваши  ученою  пылью 
сихъ  авторовъ,  и  показать-ли  вамъ  ясно,  что  былъ  Парижъ  въ 
своемъ  начал']^  и  т.  д.>  ^^).  Произведенная  нами  справка  доказы- 
ваетъ,  что  едва  ли  Карамзинъ  могъ  <:осл'Ьпить>  чьи  бы  то  ни 
было  глаза  «ученою  пылью  сихъ  авторовъ>:  1)  мнопе  изъ  этихъ 
авторовъ  исторхей  Парижа  и  не  занимались,  2)  все,  что  сказал ъ 
Карамзинъ  объ  историческомъ  прошломъ  Парижа,  было  сказано 


*)  Согго2б^  (ОШе):  а)  „Ьев  Ап^^^иез  ёгесиопз.,  Ызко^ге  (.гёв  иЬНе  е^ 
<1ё1ес(;аЫе  поиуб11етеп1:  т18е  еп  Хипйёге",  Рапе,  1535,  ш  8,  Ь)  „Ьа  Р1еиг  Лее 
Ап^^^и^^2,  81пди1аг1(е2  е1  ехсеИепсез  (1б  1а  р1ад  поЫе  еЬ  1>гштрЪап(б  у111е 
%1  сИе  (1е  Рапз  еЬс".  Рапз,  1532.  ^)  РаисЬе*  сСЬи^в):  а)  ^„Ап1;^^и^^ё8 
^аиЫзев  е1;  Гга]19о18е8  соп1;е11ап1  1е8  сЬозез  а(1уепие8  еп  6аи1е  дери18  Гап  (1и 
топ^е  3379  ^из^и'^^  С1оу18",  Рапз,  1579,  2  у.  Ь)  „Ве  1а  уШе  Ле  Р^гхз  еЬ  роиг- 
^оо^  1е8     Г018    ГопЬ    сЬо181    роиг   1еаг     сархЫе.  ')    ВопГоив 

(Ртегге).  „Апи^а^Ьёз  Ле  Раг18.  *)  такого  писателя  въ  справочныхъ  изд.  не 
находится.  Не  опечатка-аи  въ  русской  транскрипщи  имени?  *)  МаИпдге 
(С1аи€1е):  а)  „Тга1с1ё  (1е  1а  1оу  8а1^^ие,  агтез,  Ыагопз  е^  с1еу1зв8  Лез  Ргап^охб, 
(1ап8  1в^ие1  11  езк  1та11ё  йе  Гог181пе  Ли  пот  Ргап5о18",  1614,  1п  8,  Ь)  „АпИ- 
^I1^^е2  Ле  1а  уШе  Ле  Раг18,  соп1епап1  1а  гесЬегске  поиуеИе  Лез  ГопЛаМоиз  ек 
ёЫ>1188бтеп18  Лее  ё^Изез,  шопаз^ёгез,  ЬорИаих  е1с.*',  Раг!8, 1640, 1п  М.  ')  8  а  и- 
у  а  1  (Не11г1)  посиертн.  изд.  „Н18(;01ге  е!  гесЬегсЬез  Лез  ап1;^^и^1;ё8  Ле  1а  у111е 
Ле  Раг18»,  1724,  2  у.,  Раг18, 1п  4.  ')  Р  ё  И  Ы  е  п  (Лот  МхсЬе!):  а)  „Шзи)1ге  Ле 
ГаЪЪауе  гоуа1б  Ле  8а1111-Веп18  еп  Ргапсе",  1706.  Ь)  „Р^о^еI;  Ле  ГЫ8и)1гв  Ле  1а 
у111е  Ле  Раг1з",  1713.  ®)  СоИеке!  (Ргап501з):  а)  „АЪгей:ё  Лез  ап^^^и^^ё8  Ле 
1а  уЩе  Ле  Раг1в,  соп(епап(  1ед  сЬозез  1е8  р1и8  гета^^иаЫе8  1ап(  апс1еппе8 
^ае  тоЛетев^,  Рагхз,  1664,  1п  12,  Ь)  АЪге^ё  Лез  Аппа1е8  Ле  Раг18>,  1664,  1п 
12,  с)  „Ьа  уШе  Ле  Раг18,  сопкепапЬ  1е  пот  Лез  гиез,  Ле  зев  ГаихЪоиг^з,  ёдИзез 
екс."...Раг18, 1689,  1п  12.  »)  и  е  1  а-М  а  г  е  (Н1со1аз):  „ТгаИё  Ле  роИсе»,  Раг18, 
1722,  4  у.  1п  Л)1.  ^^)  такого  писателя  въ  справочн.  издан1яхъ  не  на- 

ходится. ^^)  В  о  1  8  8  е  а  а  (Деап):  „Торо^арЫе  йгап5018в  ои  гергёзеп^аиоп  Ле 
р1а81еаг8  у111е8,  Ьоог^з,  сЬаз^еаох,  та180П8  Ле  р1а18апсэ,  гшпез  еЬс*^,  Раг1з. 
1641,  1п  Го1.  **)  В  и  РгаЛе!  (АЪгаЬат):  „Ье  Иуге  соттоЛе  сопкепапк  1в8 
аЛгеввез  Ле  1а  уШе  Ле  Раг18  б(  1е  (гёзог  Лев  а1тапасЬ8  роиг  Гаппёе  ЫзвехШе 
1692  еьс.**,  Раг18, 1692, 1и  8.  ")  I  е  М  а  1  г  е:  «Н181о1гв  еЬ  лпй^тЬег  Ле  1а  уШе 
ьЬ  ЛисЬё  Л'0г1еап8  аи^гщепЪс  Лее  апи^и^(ё8  Лев  уШев  ЛёрепЛап^ез  Ли  сЬавЫез 
е1  ЬаШ1а§[е  Л0г1ёапв  е1с.»,  Ог1еап8, 1648,  1п  ГоЬ  ")  М  о  п  Ь  Га  и  с  о  п  (Вегп): 
а)  <^'апи^ш^ё  еxр1^^иёе  е1  гергёвеп^ёе  ей  й^игез»,  Рагхв.  1719,  5  Ь,  т  Го1. 
Ь)  «Ъев  Мопшпепв  Ле  1а  топагсЫе  Ггапдохзе»,  Рагхв,  1729 — 33, 1  уо1.,  1а  Го1. 

^^)  Карамзинъ,  Соч..  II,  445. 
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уже  И.1И  у  Сенфуа  или  у  Дюлора:  стало  быть,  пользовался  онъ 
только  этими  компилятивными  сочинешями,  не  обращаясь  къ 
старымъ  фол1антамъ,  а,  3)  всё  эти  авторы  принадлежать  къ 
XVII  в.,  большинство  изъ  нихъ  интересуется  с4дою  стариною, 
о  которой  Карамзинъ  говорилъ  мелькомъ.  Стоить  хотя  бы 
сравнить  сочинешя  Соваля  («Ш81;о1ге  е1  КесЬегсЬез  йез  АпИ- 
ди1(ё8  с1е  1а  уШе  (1е  Рагхзэ),  на  котораго  Карамзинъ  ссылается 
два  раза  въ  своихъ  €Письмахъ>  '),  съ  произведенхемъ  нашего 
путешественника,  и  мы  увидимъ,  что,  даже  говоря  объ  одномъ 
и  томъ  же,  они  говорятъ  разное  ^).  Соваль  кропотливо  разра- 
батываетъ  исторш  каждаго  учреждешя,  устройства  улицы, 
постройки  общественнаго  зданхя,  собщаетъ  ц-бликомь  доку- 
менты, уставы  и  т.  п...  Длинная  цитата  изъ  Соваля  взята,  какъ 
мы  им^и  случай  выше  говорить,  несомн'Ённо,  изъ  Дюлора. 

Разсмотр'Ёнными  сочинешями  оканчивается  рядъ  произведем 
Н1Й  описахальнаго  характера  (путешествгя,  описан1я  городовъ), 
указан1я  накоторыя  мы  находимъ  въ  «Письмахърусскаго  путе- 
шественника >.  Кром'Ё  этихъ  сочинешй,  есть  ц'ёлый  рядъ  спра- 
вочныхъ  издан1й  и  <путешеств1Й>,  на  которыя  въ  сПисьмахъ 
русскаго  путешественника»  н^тъ  никакихъ  ссылокъ,  хотя  они 
были  знакомы  Карамзину  и  для  <Писемъ>  его  дали  н'Ькоторый 
матер1алъ.  Н'бсколько  изъ  такихъ  сочиненШ  найдены  нами  слу- 
чайно при  посл'Ьдовательномъ  чтети  находящихся  въ  Императ. 
Публичной  библ10тек'Ё  сочиненш,  по  содержанш  и  по  времени 
издан1я  близкихъ  къ  «Письмамъ  русскаго  путешественника». 

Особенно  интересно  въ  этомъ  отношен1и  двухтомное  сочи- 
неше:  «Ьопйгез  е1  зез  епУ1Г0П8  ои  §шйе  йез  уоуадепгз...»,  из- 
данное въ  Париже.  Оно  было  хорошо  знакомо  Карамзину,  что 
выясняется  изъ  сличешя  этой  работы  съ  «Письмами  русскаго 
путешественника»:  хотя  Карамзинъ  ни  разу  не  ссылается  на  это 


1)  Карамзинъ, Соч..11,437,445.  »)  Тюльври:8а11Уа1,1,79;11,52=К— нъ,499;Палв- 
Рояль:  8.  II,  158=К— нъ,  504;  Инвалидный  Домъ:  8.  I,  536— 59=К— нъ,  551; 
Ко*ге-Оате:  8. 1,  279—90.  К— нъ,  569;  Сорбоннская  церковь:  8.  I,  467=К— нъ, 
570;  <1е8  Сё1в8ип8:  8.  I,  456=К.  572;  св.  Евстаф1я:  8.  I,  437=К— -нъ,  575;  св. 
Женевьевы:  8  I,  260=гК— нъ,  576;  св.  Виктора:  8.  I,  408=К— нъ,  577;  св.  Илера: 
8.  I,  411=К— нъ,  581  и  др. 
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анонимное  сочиненхе,  онъ  очень  охотно  черпаетъ  изъ  него  для 
своихъ  сПисемъ».  Написана  эта  работа  въ  подражанхе  они- 
сашямъ  Парижа  (въ  род%  8а1п1;Го1х  и  Би1аиге)  и  предназна- 
чена,— <к  Ыте  соппоИге  1е  ёёп1е,  1е8  тоеигв,  1е8  иза^ез  йи 
реир1е  Ап81о18>  ^). 

Говоря  о  характере  англичанъ,  авторъ  описанхя  Лондона 
цитуетъ  Фильдинга  (учредитель  въ  Лондон*  полищи),  утвер- 
ждавшаго,  между  прочимъ,  что  слово  Ьишоиг  нельзя  перевести 
точно  однимъ  словомъ.  У  Карамзина  встр^чаемъ  переводъ  этого 
н^ста  почти  буквальный  съ  ссылкой  прямо  на  Фильдинга. 

.„Нитоиг^  ^и'оп  пе  реи*  ...Фильдингъ  утверждаетъ, 
гепдге  еп  {гап(018  дне  раг  1а  что  ни  на  какомъ  язык'6  нельзя 
гёшиоп(1е8^уег8  8еп8а((;асЬё8  выразить  смысла  англ1Йскаго 
й  даНе^  р1агзап1егге  е!  ваг-  слова  китоиг^  означающаго  и 
са9те  '). . .  веселость,  и  гаутлгшость,  и  за- 

мысловатость ^)... 

Говоря  объ  англШскихъ  тюрьмахъ,  авторъ  «Описангя  Лон- 
дона >,  говорить,  что  он4  лучше  другихъ  по  внешности;  при 
этомъ  каламбурить  пословицей:  «И  п*у  а  ро1п1;  де  Ъе11е8  рг1- 
зоп8>.  Карамзинъ,  говоря  о  внутреннемъ  устройств'^  ихъ^ 
опровергаетъ  эту  же  пословицу. 

..Хе  то1:  й  п'у  а  роШ  йе  ...Англ1йск1я(тюрьмы)должно 
ЬеИев  рггзопа  езк  ргоуегЬха!,  оо  назвать  благод-Ьянхемъ  чело- 
пе  реи*  серепйап*  1е  ргепйге  в4чества,  и  французская  поел  о- 
аЪ8о1птеп(;  аа  р1е(1  де  1а  1еиге  вица:  11  п'у  а  ро1п1;  (1е  ЬеИез 
роит  1е8  рпзопз  йе  Ьопйгез,  рпзопз  зд4сь  отчасти  неспра- 
(1оп1;  даеЦаез  апез  зоп(;  йе  (гёз  ведлива  %.. 
Ьеаих  ёЛ1Йсе8  *)... 

Соединеше  въ  одной  тюрьме  уб1йцъ  съ  должниками  ужасаетъ 

Карамзина  и  внушаетъ  ему  т'Ь  же  мысли,  как1я  мы  встр'^Ьчаемъ 

при  онисаши  той  же  тюрьмы  въ  вышеуказанномъ  сочинен1и. 

...оп  2ЛЬб1ё  &гсё  йе  гёишг      ...ВъНевгатЬ  заключаются  не 

йапз  1а  тёше  епсе1п1;е  1ез  рг1-    только  преступники,  но  и  б4д- 


^)  Ьоп<1гв8.,  I,  2,  3)  1Ы(1.,  14.  ^)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  775. 

*)  ЬопЬгез.,  I,  354.  *)  К— нъ,  Соч.,  II,  686. 
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80П111ег8  роиг8  йеиез.  е1  сеих 
^и^  йе  1еиг8  сасЬо1;8  раззепк  виг 
ГёсЬа&ий.  II  ез!  уга1,  ^и'^18 
п'оп(  ро1п(  де  соттишсаиоп 
епзетЫе;  та18  118  ге8р1геп1;1е 
тёте  а1г,  е!  рагеИ  У0181па§е  пе 
реи!  ё1;ге  ди'ипе  а^дгатаНоп 
(1е8  таих,  аиx^ие18  ап  таИша- 
геих  йёЬНеиг  ез*  епрго1е*)... 

Приведемъ  для  образца  отрывокъ  изъ  описашя  собора  св. 
Павла.  Порядокъ  описанш  у  Карамзина — тотъ  же;  едва-ли  это 
случайно. 


ные  должники;  они  разд'блены 
съ  первыми  одною  ст4ною!  Та- 
кое соседство  ужасно!  И  доб- 
рый челов'Ёкъ  можетъ  разо- 
риться; каково-же  дышать  од- 
нимъ    воздухомъ    съ    злодЬ- 

ЯМИ. .« •       /*  *  • 


...Ъе8  ^иа^ге8 й^игез  ци!  ет- 
ЬеШззеп!  1а  Ьазе,  зон!  1а  Сггапс1е 
Вгека^пе,  агтбе  й'ипе  1апсе,  1а 
Ргапсе,  соиггоппёе,  Г1г1ап<1е, 
1:епап1;  ипе  Ьагре  е1  ГАтё- 
щие — ип  агс  ^)... 

...Се  ро^1;^^ие  а  зоп  &оп1оп 
а11181  ^ие  Гап1;ге;  оп  у  уоН  ип 
рЬоеп!^  з'ё1еуап(  аи-деззиз  дез 
йаттез,  атес  сеие  1ё§епйе:  Не- 
зигдат,  а11из10П  ш^ёшеизе  й1а 
гезиигаНоп  ап  1;етр1е  аргёз 
ГшсепсЦе  ^п^  ГауоИ;  (1ё1;гш1;  *)... 


...Не  хочу  говорить  о  стату- 
яхъ  ВелиЕобриташи  съ  копь- 
емъ,  Францш  съ  короной,  Ир- 
ландш  съ  арфою,  Америки  съ 
лукомъ  *)... 

...Я  замЪтилъ  для  себя  одну 
прекрасную  а.Флегор1ю;на  фрон- 
тоне портика  нзображенъ  фе- 
никсъ,  вылетающШ  изъ  пла- 
мени съ  латинскою  надписью: 
воскресаю!  что  иш^еть  отноше- 
ше  къ[возобновлешюэтой  церк- 
ви, разрушенной  пожаромъ^)... 


Описан1е  ^ЬИе  То^^^ег  и  Арсенала  также  поразительно  схожи 
въ  обоихъ  произведен1яхъ:  тотъ  же  порядокъ  описанхя,  т^  же 
подробности: 


...Опсоттепсе  раг  У01г  1е8 
Ьё1ез  ^ёгосез;  <1е-1й  оп  уопз 
сопс1ш(  аи  та§а81П  ой  зоп!  дё- 
розёез  1е8  йёропШез  йе  ГАг- 
та(1а  Езра§по1е... 


...Прежде  всего  показали  намъ 
въ  крепости  дикихъ  зверей... 
а  потомъ  большую  залу,  гд^ 
хранятся  трофеи  побЬдонос- 
наго  флота  Англ1н,  разбившаго 


*)  Ьопйгеа...,  I,  113.        »)  Карамзипъ,  Соч.,  II,  690.        ')  Ьопагев...,  1 119. 
*)  К— нъ,  Соч.,  II,  701— 2.      *)  ЬопОаев...,  1, 121.      •>  К— нъ,  Соч.,  II,  702. 
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..Оп  е§1  соп(1ии  епзиНе  аи 
ртап(1  агзепа],  ой  ди  ргет1ег 
соир  й'оеП  Гоп  У014,  йапз  1е 
р1и8  Ье1  огйге,  йез  агтез  роиг 
80000  Ьошгоез,  ё(1псе1ап1;ез 
де  1еиг  роН  е!  ргё^ез  й  зегпг 
аи  ргет1ег  огйге  ')..• 

.•.Аигег-йе-сЬаиззёе,  аи-йез- 
зоаз  ди  реЫ!  агзепа!,  ез(;  Се- 
рове 1е  (;га1п  гоуа!  й'агйИе- 
пе...  еп4ге  20  рШегб,  'аиx^ие• 
1е8  80п(  8пзрепда8,(1еЬаи(;  еп  Ъаз 
•Лез  1горЬёез  (1'ё(;еп(1агс1з  е!  (1е 
Лгареаих  еп1еуёз  й  Геппеш!  *)... 

...С'ез(;дап8  сеИе  тёте  за  Не 
дие  Гоп  уоИ  \ев  гёргёзеп^айопз 
йез  Ко13  е*  ^иегпегз  сё1ёЬге8, 
Пз  зоп*  й  сЬеуа!,  ёдигрёз,  уёкиз 
е*  соиуег1;з  йе  тётез  агтигез, 
^п'^18  рог1;о1еп1;  (1апз  1е8  сот- 
Ьа(3у  ой  Пз  зе  80п1;  ]11аз(гёз  ^)... 

...Ве-1й  уопз  раззег  й  1а  заИе 
ой  Гоп  §агде  1ез  з'оуаах  (1е  1а 
соагоппе;  оп  уоиз  топ1гед'а- 
ЬогЛ  се11е  доп1;  (оаз  1е8  Во13 
(1'Ап§1е(;егге  оп*  ё1;ё  соигоппёз 
дерша  Едоаагд  1е  СопГеззеиг, 
еп  1042;  е11е  081;  й'ог,  еппсЫе 
(1е  Шатапз,  (1е  реНез,  де  гиЫз, 


славную   Гишпанскую   Арма- 

ДУ  ')••• 

...Оттуда  мы  пошли  въ  боль- 
шой арсеналъ.  Одно  слово — и 
100000  челов4къ  будутъ  зд-Ьсь 
вооружены  въ  несколько  ми- 
нуть... Все  составлено  изъ  ору- 
Ж1Я,  которое  осл'^^пляетъ  глаза 
своимь  блескомъ  ^)... 

... Внизу  подъ  малымъ  арсена-' 
ломъ...  стоить  королевская  ар- 
тиллер1я  между  столбами,  на 
которыхъ  висятъ  знамена,  въ 
разныя  времена  отнятыя  англи- 
чанами у  непр1ятелей... 

...Тутъ-же  вы  видите  изобра- 
жеше  знаменит'Ьйшихъ  англ1й- 
скихъ  королей  и  героевъ;  каж- 
дый сидитъ  на  лошади,  въ  сво- 
ихъ  латахъ  и  съ  мечомъ  сво- 
имь *)... 

...Въ  царской  кладовой  пока- 
зывали намъ  в'Ьнецъ  Эдуарда 
Испоегьдника^  осыпанный  мно- 
жествомъ  драгоц'Ьнныхъ  кам- 
ней... 


О  Карамзинъ,  Соч..  707.        ')  Ьопйгез...,  I,  168—169.    «)  151^.  708. 

*)  ЬопЛгез...,  I.  169.  *)  1Ы<1.,  170.  «)  К— нъ,  Соч.,  II,  708. 
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й'ётегаийев,  йе  зарЫгз  е1  аи!- 
гез  р1егге8  ргёсгеивез;  к  сб1ё 
е81  1е  81оЬе  й'ог  дие  1е  Ко18 
рог(;е  (1е  за  та1П  ёгоНе  ауап( 
<1'ё1;ге  соигоппё:..  виг  за  рагИе 
зирёпеиге  оп  гетагдие  ипе 
атё1Ь181;е  У1о1е1(;е,  Ьаи1;е  йе 
ргёз  й'ип  роисе  е4  йет!... 

...Ь'ёрёегоуа1е,  йИе  Ле  Ые- 
тепсе  ...оп  1а  рог1епие  двуап! 
1е  Ко!  еп1ге  1ез  йеих  ёрёез  йе 
^изИсе  (1а  8р1г11ие1е  е1 1а  1ет- 
рогеИе).. 

..У1еп1  еп8ш1е  1а  соигоппё 
с1'ё1а1  ^ие  1е  Ко1  рог1е  1ог8ди'11 
816^6  аи  Раг1етеп1.  ЕИе  ез*  ех- 
1гётетеп1  псЬе,  оп  у  гетагдие 
ипе  ётегаийе  гопйе,  1е8  р1и8 
ЬеИез  реНез  ди'оп  соппо188е, 
е1  ип  гиЫз  й'ип  рпх1;ге8С0П- 
зИёгаЫе  ^)... 


...золотую  державу  съ  ф10- 
летовымъаметистомъ,  которому 
гсЁны  не  полагаютъ... 


...такъ  называемые  л<бч?г  ми- 
лосердья,  духовнаю  и  времен- 
наго  правосудгя^  носимые  пе- 
редъ  англ1ЙскЕми  королями  въ 
обрлд']^  коронован1Я... 

. . . пребогатый  государствен- 
ный втьнецъ,  над'Ёваемый  коро- 
лемъ  для  присутств1я  въ  Пар- 
ламенте и  украшенный  боль- 
шимъ  изумрудомъ,  рубиномъ  и 
жемчугомъ  ^)... 


Впрочемъ,  кром4  перечисленныхъ  достопримечательностей, 
Барамзинъ  говорить  еще  объ  изображеши  Чернаго  Принца  (въ 
арсенал*)  и  топор*,  которымъ  отрубили  голову  Анн4  Грей, 
о  чемъ  въ  вышеозначенномъ  сочинеши  неупоминается.Описывая 
королевск1й  дворецъ,  Карамзинъ,  всл^дъ  за  авторомъ  сЬопдгез 
е1  зез  епУ1гоп8>,  говоритъ  почти 'то  же: 


(Ье  ^иееп'8  ра1асе. 

..С'ез!;,  а  ргоргетеп*  раг1ег, 
1а  гёз1(1епсе  рптёе  йе  Ьеигз 
Мазе8(;ё8,  ди!  пе  раго]88еп1;  аи 


Тутъ  (С.-Джемск1й  дворецъ) 
король  обыкновенно  показы- 
вается   чужестранымъ    мини- 


*)  Ьоп(1гез...,  I,  170—2. 


«)  К— нъ,  Соч.,  II,  708. 
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Ра1а18  (1е  8.  1ате$  ^ие  роиг 
и)п1  се  ^и^  681;  й'ё^^^ие^^е  йе 
Соиг  ^)... 

...се  ^и^  йхе  р1и8  рагИси- 
Иёгетеп!  Гаиеп<;10п  йе  соппо18- 
8еиг8,  се  зоп*  1е8  Гатеих  саг- 
10118с1е  ВарЬаб!..  КарЬаё!  ауоИ 
де881пё  доиге  саг(оп8у  1е  Ко1  (1е 
Егапсе  еп  а  деах,  ёеих  аа(ге8 
зов!  еп  ро88е8810п  ди  Ко!  (1е 
8аг(1а18пе.  Оп  бепйШотте  Ап- 
§1о18}  ро88е88еиг  ди  с1оа21ёте, 
ауап*  етргип1ё  ипезотте  й'аг- 
§еп4  роиг  1а^ие11е  И  Гауо!* 
с1оппё  еп  паА1;188ешеп1;,  а  ей 
сЬа^гш  йе  1е  ге1;1гег  1;гб8-еп- 
<1отта§ё  *).. 

Говоря  о  БиндзорсБОмъ  дворце,  Карамзинъ  перечисллетъ 
портреты  красивыхъ  женщииъ,  выставленные  въ  «зал^  кра- 
соты>  (сЬатЬге  <1е8  Ъеаи1;ё8).  Бъ  тоаъ  же  порядке  перечислены 
имена красавицъ въ  сописанш  Лондона^).  Описаше  Гринича у 
Карамзина  составлено  прямо  по  этому  же  сочинешю;  вс^  факти- 
чесшя  данныя  заимствованы  оттуда: 

...II  у  а   ас1ие11ешеп1;    йапз        ...Теперь  ихъ  2000  въ  Гри- 
се1;  ЬбрНа!  ргб8  йе  2000  та-     нич*,  и  каждый  получаетъ  въ 


страмъ  и    публик'Ё;  а  живетъ 
въ  королевсБОмъ  дворце  ').. 

...Всего  любопытнее  слав- 
ныя  Рафаелевы  картины  или 
рисунки;  ихъ  всего  22:  7  у  ко- 
ролевы англ1Йской,  два  у  короля 
французскаго,  два  у  сардин- 
скаго,  а  дв'бнадцатый  у  одного 
англичанина,  который,  занявъ 
для  для  сего  драгоц-Ьниаго 
рисунка  большую  сумму  денегъ, 
отдалъ  его  възакладъ  иполу- 
чилъ  назадъ  испорченный  *)... 


ПП8;  е(  100  епГап8  йе  та1;е1о(8.. 
СЬадие  шагхп  а  раг  8ета1пе 
8ер1;  раш8у  резво!;  сЬасип  8е12е 
опсез,  1;го18  Иугев  йе  Ьоеи^, 
йеах  йе  шои^оп,  ппе  р1п1;е  йе 
ро18,  ипе  Иуге  ип  ^иаг^  йе  й^о- 
ша^е,    йеах   ра]П8  йе  Ьеигге, 


неделю  7  б4лыхъ  хл4бовъ, 
3  фунта  говядины,  два  фунта 
баранины,  17а  фунта  сыру, 
столько-же  масла,  гороху,  и 
шиллингъ  на  табакъ  ^)... 


О  Ьопагеа...,  I,  48.  ^)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  709  >)  ЬопЛгев...,  I,  49—50. 
*)  К— нъ,  Соч.,  II,  709.  *)  К-нъ,  Соч.,  II,  716.  Ср.  Ьопагез...,  I,  256-7. 
•)  К-нъ,  Соч.,  II,  723. 
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^11а^от2е  ^иа*^е8  йе  Ыегге  е*  ип 
8сЬе11ш§  роиг  йи  1;аЬас*)... 

Поразительно  сходно  также  у  Карамзина  описаше  Британ- 
скаго  музея.  Прежде  всего  въ  «Ьо11Йге8>...  мы  встр-Ьчаемь  ц4- 
лый  рядъ  главъ,  посвященныхъ  описанш  разныхъ  достоприм'Ь- 
чательностей;  описаше  ихъ  занимаетъ  четыре  страницы,  —  у 
Карамзина  мы  видимъ  только  перечень  назван1Й  этихъ  главъ. 

Ап1;^^ш(;а^е8  Ае§ур(;1сае;  ап-  ...видйль  я...  множество 
и^ш^а(;е8  Е(;ги8сае;  Ап1;^^и^-  древностей  Египетскихъ,  Эт- 
(;а<;е8  Котапае;  8асгШсш§  1п-  русскихъ,  Римскихъ,  жертвен- 
8|;гитеп18;  Атепсап  1(1о18  ')..     ныхъ  орудШ,   Американскихъ 

идоловъ  и  пр.  ^)... 

Зат4мъвъ  сПисьмахъ  русскаго  путешественника  >  сл-Ьдуеть 
почти  дословный  переводъ: 

...ип  тазе  йе  1;егге  ЫапсЬе  ...Мн4показывалиодну...гли- 
е!;  рогеи8е,  ^ш  а  ипе  ргорг1ё1;ё  няную  ноздреватую  чашу,  ко- 
8ш§и11ёге;  81  оп  1а  гешрЩ  й'еаи  торая  им'Ьетъ  удивительное 
е1  дне  Гоп  1П81пие  йе  1а  дгаше  свойство:  естьли  налить  ее  во- 
йе  8а1айе  йап8  8ез  рогез  ех1;ё-  дою  и  вложить  въ  которой-ни- 
гхеигз,  е11е  §егте,  сго11;  е!;  ез!  будь  изъ  ея  наружныхъ  поровъ 
Ьоппейсоирегепреийезоигз*)...  салатное  сЬмя,  то  оно  распу- 
стится и  черезъ  несколько  дней 
произведетъ  траву  *)... 

Описан1е  окрестностей  Лондона  у  Карамзина  тоже  составлено 
по  этому  же  сочинен1ю:  по  большей  части,  въ  «Письмахъ  рус- 
скаго  путешественника!  мы  встр']^чаемся  съ  бол'бе  или  мен^^ 
близкимъ  перифразомъ  вышеназваннаго  сочинешя.  Стоить  срав- 
нить, наприм4ръ,  описанхе  Ричмонда®),  Ке^-Рагк'),Кемг-Рагк®), 
Т1;\^ескепЬат^),  Вате***^),  СЬаг1е1;оп*^),  Натр1;оп-Соиг(;*')и  н-Ьк. 
др.,  чтобы  убедиться  въ  справедливости  нашихъ  сювъ. 


1)  1оп(1ге8...  II,  121.         »)  Шй.,    I,    178-180.  з)  Карамзинъ,Соч:,11,737. 

*)  Ьопагев....  1, 179.  »)  К-нъ,  Соч.,  II,  738,      •)  К— нъ,    Соч.,    II.  768. 

ср.  ЬопЛгез...,  II, 208.        О  К»  П,  769— Ь.,  II,  210.        «)  К.,  II,  769,-1.,  II,  165. 

»)  К.,  II,  769,-Ь,.  II.  231.  '^)  К.,  II.  770.— Ь.,  П.,  118.  1»)  К.,  П, 
771.— Ь.,  II,  52-3.  ^»)  К.,  II,  771.-1.,  II,  128-129. 
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Почти  то  же  говорится  въ  обоихъ  произведен1яхъ  объ  ан- 
гд1йскихъ  женщинахъ*),  о  семейной  жизни ');  у  обоихъ  писа- 
телей мы  встрЬчаемь  сов^тъ  не  выходить  въ  Лондоне  по  ве- 
черамъ  ').  Встречается  сходство  въ  описан1яхъ  н'Ькоторыхъ 
здашй,  доходящее  порой  до  заимствован1я:  напр.,  описанхе 
Биржи  *),  собора  св.  Павла  ^),  дворца  З.-еТатез  %  ЖЪИе  На11  ^), 
Виндзорскаго  дворца  ^),  дома  Остъ-Иядской  компан1и  ?),  Вест- 
минстерскаго  зала '°),  Верхней  и  Нижней  палаты  ^*)... 

При  описаши  Вестминстерскаго  Аббатства  Карамзинъ  поль- 
зовался анонимнымъ  сочиненхемъ:  «Ап  Ь]8(опса1  ОезспрИоп 
оГ  \\Ге81т1П81;ег-АЬЬеу,  Из  топигаепЛз  апй  Сиг1081Нез>  (Ьоп- 
Доп,  1761).  Хотя  на  это  сочинен1е  Карамзинъ  нигд*  не  ссы- 
лается, однако  онъ,  несомн-Ьино,  зналъ  его:  почти  страницу, 
съ  небольшими  отступлен1ями,  переводитъ  онъ  въ  своихъ 
«Письмахъ>  изъ  этого  произведешя. 

...Въ  заключен1е  переведу  вамъ 
н4что  изъ  мыслей  одного  ан- 
гличанина о  Вестминстерскомъ 
аббатств*. 


...^  Ьауе  гейес^ей  оп  Ле 
8Ьог1;пез8  о^опг  ВигаНопЬеге, 
ап(1  (Ьа!  ^  ^аз  Ъп1;  опе  о{  И\е 
М1Ш0ПЗ  \^Ьо  Ьай  Ьееп  етр1оуей 
1П  (Ье  йте  Маппег  1П  гит1па- 
*ш§  од  1Ье  ТгорЫез  о{  Мог(;а- 
Шу  ЬеГоге  те;  1Ьв.Ь  3  таз*  тои1- 
€[ег  (о  Опз(  1п  1Ье  ^ате  Мапрег, 
апй  цп\Ь  Иле  8сепе1;оапе\^ве' 
пега1;1ои,  ^ягНЬои!;   1еаУ1Пб  *Ье 


..'.разсуждалъ  о  жизни  чело- 
веческой, ея  бЬдствхяхъ  и  крат- 
кости. Милл10ны  (думалъ  я), 
подобно  теб'Ь  размы  шлял  и  з  д']^сь 
о  трофеяхъ  смерти,  на  которые 
теперь  смотришь;  и  ты,  подобно 
милл10намъ,  будешь  прахомъ, 
уступишь  м-Ьсто  новымъ  лю- 
дямъ,  и  слФдовъ  твоихъ  не 
останется.  Сге  святое   храни- 


^)  Карамзинъ,   Соч..    II,  660.=Ьо11с1ге8.,  1, 17.         ^)  К.,    II,    740.— Ь.,  I,  18. 
»)  К.,  II,  730-1.=Ь.,  I,  22,  *)  К.,  П,  697=:Ь.,  I,  140-1. 

*)  К.,  II,  701.=:Ь.,  I,  119.  •)  К.,  II,  709=:Ь.,  I,  43.  О  К ,  И, 

710.=Ь,  I,  82.        *)  К..  II,  715.=Ь.,  П,  25(;-7.         ^)  К.,  II,  738,=Ь.,  I,  154. 
10)  К.,  П.  754.=1:Ь  ,  I,  78—80.  »)  К.,  II,  757.-Ь.,  I,  74-80 
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8Ьа(1о\у  о{  ту  Ех181епсе  ЬеЫпй 
те;  1Ьа1;  Йпв  Ьи§е  РаЪпс;  1:1118 
«асгей  КерозИогу  о1  Рате  апй 
Сггаийеиг,  дуоиИ  оп1у  Ъе  1Ъе 
81айе  !ог  ЛЬе  &те  РегГогшап- 
сез;  ^оиИ  гесе1уе  пе\у  Ассез- 
810П8  о1  поЫе  Ви81;  \?ои1(1  Ье 
айогпей  ш(;Ь  о*Ьег  ЗерикИгез 
о^  Соз1  апй  Мадп1Йсе11се;  луоиИ 
Ье  сгоийей  \У11Ь  зиссез81Уе  Ай- 
т1гег8,  апй  аНаз*,  ЪуЛеипа- 
уоШаЫе  Оссауз  о(  Тше,  Ьигу 
<;Ье  ^Ьо1е  СоИесМоп  о^ Апйди!- 
Иез  1п  ^епега!  ОЬзсигИу,  апй 
Ье  1Ье  МопитеШ  о{  1*з  о^д 
Кшп  ')... 


лище  славы  и  велнч1я  будетъ 
и  впредь  наполняться  почтен- 
ными остатками  даровашй  и 
заслугъ,  украшаться  новыми 
ва^икол'Ьпними  памятниками  и 
служить  предметомъ  удивлен1я, 
а,  наконецъ,  по  .неизб'^^хному 
закону  судьбы,  со  всЬмъ  богат- 
ствомъ  древностей  погребается 
вотьм*  временъ,  и  будетъ  па- 
мяшникомъ  собственнаго  своего 
разрушетя  ')... 


11стор1я  Вестминстерскаго  Аббатства  у  Карамзина  очерчена 
очень  б-Ьгло:  на  полустраниц*  онъ  говорить  то,  чему  въ  назван- 
номъ  сочинен1и  посвящены  дв'Ь  главы:  I)  Ап  Ассоио!  о^  118 
Роип(1а*1оа  апй  т1гаси1оиз  СопзесгаНоп  Ьу  81;.  Ре1ег,  II)  ТЬе 
уагшиз  СЬап^ез  11  Ьаз  ипйег^опе,  Гготе  Из  йгз!  Ез^аЬИзЬтеп! 
аз  а  СЬпзиап  СЬпгсЬ  1о  1Ье  ргевеп*  Т1те.  Обстоятельный  пе- 
речень памятниковъ  и  эпитафш,  сделанный  въ  сАп  Ь18(ог1са1 
Везспр11оп » ,в'Ьроятно,  облегчилъ  Карамзину  трудъ  переписывать 
все  на  м'Ьст'Ь:  онъ  записалъ  только  то,  что  не  вошло  въ  это 
Ве8СГ1р1;10п.  Такъ,  у  Карамзина  мы  встр-Ьчаемь  описаше  гроб- 
ницъ  Грея,  Гольсмита  ^),  чего  н4тъ  въ  вышеназванномъ  сочи- 
неши.  Съ  другой  стороны,  массы  эпитафШ  и  описашй  гробницъ 
н4тъ  у  Карамзина:  напр.,  8ои1Ь'а  *),  ВпзЬу  *),  ТЬуппе  ®),  Ргеке '), 
КепйаИ  ^)  и  мног.  др.  За  то  друпя  эпитаф1и  и  описан1я,  общ1Я 


^)  ♦Ап  Ы810Г.  ОезсгхрЦоп*,  180.  ')  Карамзинъ,  Соч.,  П,  764—5. 

3)  ХЫа.,  П,  761,  763.  *)  «Ап  ЫвЮг.  ВезспрЬ.»,  175-6.         *)  ХЬШ.,  175. 

«)  1Ь1С[.,  174.  ^)  1ЬЫ.,  173.  »)  ХЫЛ.,  172. 


323 

обоимъ  сочинен1Лмъ,  даже  расположены  въ  томъ  же  порядке 
и  отличаются,  въ  большинстве  случаевъ,  большой  близостью. 

Некоторый  интересъ  представляютъ  также  три  сочине- 
Н1Я,  посвященныя  описап1ю  Англ1и:  «Уоуаде  рЬ^1о8ор11^^ие 
с['Апд1е1егге,  Ы1  еп  1783  е1  1784>(й  Ьопйгез,  1787),  «Ьоп- 
йге8>  (поиу.  ей.,  й  Ьаизаппе,  М.ВСС.ЬХХ1У,  4  уо1.)  и  «Ье  ОиНе 
с['Ап81е1;егге  ои  геЫюп  сигхеизе  йо  Уоуа§е  йе  М-г  йе  В**» 
(^  Ат81;егйат,.М.БСС.ХЫУ).  Ни  на  одно  изъ  нихъ  Карам- 
зинъ  не  ссылается,  но  некоторое  сходство  между  этими  произ- 
ведешями  и  «Письмами  русскаго  путешественника!  позволяетъ 
думать,  что  Барамзинъмогъ  быть  съ  ними  знакомъ  и  кое-ч^мъ 
воспользовался  для  своихъ  <11исемъ>. 

Первое  изъ  названныхъ  сочинен1Й  есть,  по  иризнашю  ав- 
тора, попытка  подражать  Мерсье  *).  Авторъ  старался  въ  своемъ 
произведеши  нарисовать  4г1;аЫеаи  йи  соеиг  111*таш>  *),  поль- 
зуясь стилемъ  и  манерой  увлекавшаго  его  Мерсье:  стиль  автора 
<Путешеств1я>,  по  его  словамъ,  «..пе  гарреИе,  запз  йои1е, 
111  1е  р1псеаи  1е2ег  йи  ^а!  е1  вяНтхцпе  81егпе,  П1  1а  р1ише  ' 
Гас11е  е*  аЬопйап1е  йи  пй^  МопЫщпе]  с*е8к  р1и1б1  1е  сгауоп 
й'ип  рЫ1о8орЬе,  Ьотте  йи  топйе,  е!  рЬ11ап1горе  раг  рппс1- 
рез  аикап!  дие  раг  4етр6гатепЬ  ^).  Но  между  этой  работой 
и  «ТаЫеаи  йе  Рап8>  Мерсье  —  громадная  разница;  богатое 
содержан1е  въ  этой  работ-Ь  не  украшено  той  блестящей  фор- 
мой, въ  которую  облекъ  талантливый  Мерсье  свои  наблюденхя 
надъ  жизнью  Парижа, — «Усуа^е  рЬ^1о8орЬ^^ие♦  стоитъ  въ  ли- 
тературномъ  отношен1и  даже  ниже  «Писемъ  русскаго  путе- 
шественника»: н'1тъ  въ  немъ  живости,  разнообраз1Я,  н'1тъ 
св4жести  карамзинскаго  произведен1Я...  Что  же  касается  до 
содержашя,  то  въ  этомъ  отношенш  произведен1е  Карамзина 
близко  подходитъ  къ  названному  сочинен1ю. 

Своеобразность  Англ1и,  оригинальность  ея  жителей  прежде 
всего  обращаютъ  на  себя  вниманхе  обоихъ  авторовъ  *).  Оста- 


^)  «Уоуа^е  ркШворЬ.*,  I,  104.        »)  1Ыс1.,  I.  103.       »)  1ЬШ.,  атегИзб.,  УИ). 
*)  «Уоуа^  рМ108.»,  I,  44-8,  5П,  II,  173.  Ср.  Карамзина,  Соч.,  II,  659,  673, 
679,  684,  740,  677,  781   и  др. 
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навливаются  они  и  на  обрисовк']^  характерныхъ  чертъ  анг.11й- 
скаго  народа,  причемъ  во  многихъ  пуяктахъ  сходятся  другь 
съ  другомъ:  отсутствхе  чувствительности  *),  холодность '),  гор- 
дость и  эгоизмъ  ^),  враждебность  къ  иностранцамъ  *),  апатич- 
ность ^),  и,  наконецъ,  своеобразность  ихъ  благотворитель- 
ности ®) — вс4  эти  черты  англхйскаго  характера  перечислены 
въ  обоихъ  произведен1яхъ.  Подборъ  этихъ  отрицательныхъ 
особенностей  англ1йскаго  народа  важенъ  для-  насъ  особенно 
потому,  что  онъ  повторяется  у  Карамзина  и  н^тъ  его  въ 
другихъ  описан1яхъ  Англ1и.  Интересно,  что  въ  объяснеши  про- 
исхожден1я  нйкоторыхъ  этихъ  чертъ  оба  автора  тоже  сходятся: 
такъ  оба  придаютъ  большое  зиачеше  сырому  воздуху,  тума- 
намъ,  тяжелой  пищ*!  англичанъ  ^)...  Оба  указываютъ,  какое 
вл1ЯН1е  на  лондонскихъ  жителей  им^етъ  ясный  день  ^).  Схо- 
дятся оба  автора  и  въ  описаши  сл4дующихъ  особенностей 
англ1йской  жизни:  положенхе  женщины  ^),  устройство  и  убран- 
ство комнатъ  *^),  чистота  въ  англхйскихъ  гостиницахъ  '*), 
англ1Йская  таможня  ^^),  разбойники  въ  Англш  ^^),  пристраспе 
англичанъ  къ  вину  **),  неразвитость  ихъ  театральныхъ  вку- 
совъ  **)  и  др. 

Есть  кое-как1я  сходства  и  въ  описан1и  Лондона;  напр.  оба 
путешественника  обращаютъ  вниманхе  на  мосты  Темзы  *^),  на 
Л0НД0НСК1Я  улицы,  троттуары  и  мостовыя,  освищете  Лондона  *'), 
Л0НД0НСК1Й  туманъ  и  дымъ  *®)  и  др. 

Не  прочь  авторъ  «Уоуаде  рЬ^1о8орЬ^^ие..>  кое-когда  и  от- 
даться исторцческимъ  воспоминанхямъ.  ПосЬщая  одно  истори- 


^)  Уоуа^е.,  I,  41.  Ср.  Карамзина,  Соч.,  II,  665,  674,  712,  714.  »)  Уоуа^е.,  I, 
41.  Ср.  К— на,  Соч.,  II,  774,  685,  773.  »)  Уоуаде.,  1, 92. 107.  Ср.  К~еа,  Соч., 
II,  778,  776.        *)  Уоуа^те.,  I,  108,  116—7,  121,  Ср.  К— на,  Соч.,  II,  779,  712. 

*)  Уоуаде.,  I,  134—5,  214.  Ср.  К— на.  Соч.,  II,  774,  673,  732,  772. 

в)  Уоуа^е.,  I,  128,  130.  Ср.  К— на,  Соч.,  II,  775—776,  777.  О  ^суа^е., 
I,  134—5.  Ср.  К— на,  Соч.,  II,  773,  772,  774,  780.  «)  Уоуа^е.,  I,  242.  Ср.  К— на, 
Соч.,  II,  772.         »)  V.,  I,  217.  Ср.  К„  741.         !<>)  V.,  I,  32,  69-74;  К.,  681—2. 

И)  V.,  I,  14—15;  К.,  663,         1»)  V.,  I,  6.  К.,  662.         >»)  V.,  I,  11.  К.  730—1. 

^*)  V.,  Т,  188,  213.  К.,  685.  »*)  V.,  I,  43,  175.  К.,  732.  *•)  V.,  I,  20. 
К.,  680.  ")  V.,  I,  27.  К.,  679,  680,  671.  ^*)  V.,  I,  24.  69.  К.,  660. 
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ческое  м-Ьсто,  <1е  1;11ёй1;ге  йез  сгиаи1б8  йе  Махче»,  онъ  съ  лю- 
<)овью  присматривается  къ  т4мъ  картинамъ,  которыя  рисуетъ 
его  воображеше  *).  Встречаются  въ  его  сочинен1и  и  н^кото- 
рыя  «чувствительныя:»  выходки:  вспомБивъ  о  иастушескихъ 
нравахъ,  онъ  восоицаетъ:  <]е  8оир1га1  й'ии  8оир1г  (1ё11с1еих, 
€1,  се  1г1Ъи1  асдихиё,  ^е  соп^шиа!  та  гои1;е..1  ').  Онъ  пла- 
четъ  надъ  трогательною  эпитафхей  ^);  наслаждается  сладкимъ 
чувствомъ  «меланхол1и>  *):  «]езои188018,  разсказываетъ  онъ,  йе 
1а  1;е1п1е  шёкпсоИе,  ди!  епуе1орра11  топ  ате...>. 

Приблизительно  таково-же  содержан1е  другого  изъ  назван- 
ныхъ  нами  сочинешй,  <Ьоп(1ге8»  ^):  почти  то  же  говорится 
зд^сь  о  порядкахъ  въ  англ1Йской  таможни  ^),  объ  англ1йскихъ 
разбойникахъ  '),  о  чистоте  англ1йскаго  дома  и  улицъ  ^),  объ 
устройств*  и  убранств*  дома  *).  Лондонсшя  улицы  '"),  тротту- 
ары  **),  освЬщеше  Лондона  ''),  берега  Темзы  *^),  дымъ, 
висящ1й  надъ  Лондономъ  '*),  —  все  повторяется  въ  этомъ 
сочинешй...  Кром*  этихъ  прим-Ьронъ,  сходство  наблюдается 
въ  разработки  сл^дующихъ  темъ:  отношеше  къ  иностран- 
цамъ  (ГгепсЬйо^)  *^),  роль  биржи  въ  жизни  Лондона  '*), 
причины  сплина  ^^),  любовь  къ  политик*  '®),  нащональная 
гордость  *^),  привязанность  женщины  къ  семь*  ^*'),  красота 
англичанокъ  ^*),  воскресный  день  въ  Лондон*  ^'),  грубость 
черни")  и  н*к.  др. 

Наконецъ,третьесочинен1е,«ЬеСги1Йе(1'Ап51е1:егге '*)..»  тоже 
представ.1яетъ  изъ  себя  повторен1е  многаго,  что  мы  встр*тимъ 
въ  другихъ  описашяхъ  Лондона  и  Англ1и.  Въ  РгёГасе  къ  этому 
€0чинен1ю  мы  ваходимъ  довольно  любопытную  характеристику 


»)  -Уоуаде  1)1и1оз».,  I,  115.  »)  1Ыс1.,  I,  10.  ')  1Ма.,  I,  91.  *)  1Ыс1., 
I,    203.  *)    «Ьоп(1ге8'-,    (поиг.    ё(1..  а  Ьаиваппе.,   М.ОСС.ЬХХГУ,   4    уо1.). 

«)  1Ы(1.,  I,  13.        О  1Ы(].,  I,  20.        Ь  1Ыс1.,  I,  32,  129.        »)  1ЬИ.,  137—138. 

'">)  1ЬЫ.,  1,  75.         1^  1Ы(1.,  27,  70.         ^^)  ХЬШ.,  I,  70—1.         *»)  1Ый.,  I.  32. 

»*)  1Ы<1.,  1,  78,  79,  335.         ^^)  1Мс1.,  1,  151,  150—8.        !•)  1Ый.,  1,  201. 

1^)  1Ыа.,  331,  332, 335.       1«)  1ЬШ..  II,  10.       *»)  1Ь1(1.,  II,  20.       '<>)  ИМ.,  II,  155. 

")  1Ь1С1.,  175.  ")  1Ыа.,  1,  350.  ")  1Ыа.,  I,  96,  105,  150,  IV,  191. 

■*)  «Ье  Ои1(1е  (1'Апд1в1егге  он  ге1аиоп  сппеизе  йи  Уоуа^е  ее  Мг.  &е  В*» 
(^  Атэкегйаш.,  М.ОСО.ХЫУ). 
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содержан1я  «описательныхъ>  сочинен1Й  того  времени:  если 
авторъ,  наприм'Ьръ,  говорить  о  город* — «11  уоиз  еп  йоппе  ипе 
(1е8СГ1р11011,  ди!  ез!  р1и8  дие  зиШзап^е  роиг  з'еп  Гогтег  ипе 
Зи81е  Шёе.  II  уоиз  ехрозе  за  811иа(;10п,  зоп  ё1а(;,  зоп  соттегсе, 
168  сиг1081<;ёз,  ^и^  з'у  ^гоиуеп*,  1а  тапхёге  Де  У1Уге  йе  зез  На- 
Ъ11;ап8,  1е8  р1а181гз  ^и'оI1  у  ^^иЬе,  еп  ип  то1;  1;ои1;  се,  ди'11  у 
а  йе  гешаг^иаЫе  е1  (И^пе  йе  1'аИеп*1оп  й'ип  Е(;гап§ег.  Уоиз 
еп1ге(;1еп(;-11   й'ип   РаЫз,    й'ипе    Махзоп  йе  Сашра^пе,    й'ипе 

4 

ЕёИзе,  й'ип  СоПёде  ои  йе  ^ие1^ие  аи1ге  В^йгаеп!;  риЫ^^ие 
ип  реи  соп81ЙёгаЫе,  11  уоиз  еп  ^пй^^ие  ^из^и'аиx  тошйгез 
арраг1;ешепз,  запз  пё^П^ег  йе  уоиз  &1ге  гетагдиег  (;ои1;  се 
ди'Из  гепГегтеп!;  йе  ркз  зш^иНег*  *).  Нашъ  Карамзинъ  опи- 
сывалъ  достоирим']^чательности  западной  Европы  совершенно 
въ  такомъ  же  дух*. 

Произведен1е  Синнера,  < Уоуа^е  Ь^8^о^^^ие  е*  Ииёгахге  йапз 
1а  8и13зе  осс1Йеп(;а1е  *  (Еп  Зшззе,  МВССЬХХХУП,  2  *.),  хотя 
и  не  названо  Барамзинымъ  въ  числ']^  изв']^стныхъ  ему  описап1б 
Швейцархи,  гЬмъ  не  мен4е,  любопытно  для  насъ,  такъ  какъ 
указываетъ  источникъ  для  н'Ькоторыхъ  очень  интересныхъ 
м^стг  изъ  «Писемъ  русскаго  путешественника  >.  Карамзинъ  по- 
сЬтилъ  островъ  Св.  Петра,  гд*  престарелый  Руссо  на  нисколько 
времени  нашелъ  прштъ  посл-б  долгихъ  гоненхй.  «Какими  жи- 
выми красками  описываётъ  Руссо*(*въ  Ргошепайез  8о111;а1ге8)  прь 
ятную  жизнь  свою  на  остров-Ь  св.  Петра» ^), — восклицаетъ  Карам- 
зинъ. И  вотъ,  нашъ  путешественникъ,  очевидно  подъ  вл1яшемъ 
указаннаго  имъ  сочинешя  (Ргошепайез  8о111а1гез),  набрасываетъ 
картину  острова  и  изображаетъ  состоян1е  души  Руссо,  утомлен- 
наго,  измученнаго  борьбой  и,  наконецъ,  нашедшаго  себ4  прштъ. 
Но,  какъ  известно,  недолго  Руссо  пользовался  покоемъ:  его  по- 
просили  оставить  островъ  Петра.  Тогда  Руссо  написалъ  цЬлый 
рядъ  умоляюш,ихъ  писемъ  къ  6гай'епг1ей'у  (зе15пеиг  йе  Л^огЬ, 
ЪаНИГ  йе  №йаи).  Письма  эти  напечатаны  въ  сочинеши  Синнера 
и,  несомн'1нно,  Карамзину  были  хорошо  знакомы,  быть  можетъ, 


1)  «ОиШе»,  РгёГ.,  XII.  «)  Карамвппъ,  Соч.,  П,  367. 
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именно  чрезъ  сочинеше  Синнера.  Карамзинъ  живо  представляетъ 
себ'б,  какъ  умолялъ  Руссо  своихъ  враговъ  прекратить  гонен1я 
и  дать  ему  спокойно  умереть.  Въ  своихъ  письмахъ  Руссо  на- 
зываетъ  себя  <ип  рапуге  шйгте,  ёри18ё  йе  таиу  е*  й'епшиз 
е*  дш  п'а8р1ге  ^и'й  пюипг  еп  ра1х>  *).  Онъ  умоляетъ  дать 
ему  покой, — «Д'аиепйга!  1;гап^ш11етеп1;  1а  йегп^еге»  ^),  гово- 
рить онъ.  «Дайте  мн'Ь  умереть,  перефразируетъ  Карамзинъ, 
дайте  МН'Ь  умереть  покойно!  >  ^).  «^'а^те  1а  ИЬег1ё  8ап8  (1ои<;е, 
та1з  1а  тхеппе  п'ез*  раз  аи  ропуохг  йез  Ьоттез,  е!  се  пе  зе- 
гоп1  П1  йез  тиг8,  ш  1е8  с1е18,  да!  ше  Гб*егопЬ  *).  «Пусть 
железные  замки  и  тяжелые  запоры  гремятъ  на  дверяхъ  моей 
хижины!  Заключите,  заключите  меня  на  семъ  островЬ....  Но 
перестаньте  гнать  несчастнаго!>  ^),  говорить  онъ  отъ  имени 
Руссо.  «8еи1етеп1;  ди'оп  те  Ыззе...  1а  ИЬег^ё  йе  те  ргошепег 
дие1диеГо18  йапз  ип  загйш,  е!;  зе  зшз  соп1;еп1!»  **) — «...только 
вь  ночное  время  позвольте  мнЬ,  б'Ьдному,  вздохнуть  на  св-Ь- 
жемь  воздух*!»  ')  —  перед-блываеть  на  болЬе  трогательный 
ладь  Карамзинъ  просьбу  Руссо. 

Между  сочинен1ями  Синнера  и  Карамзина  можно  найти 
еще  нйкоторыя  сходства:  напр.,  политическое  устройство  Ба- 
зеля %  описаше  картины  Гольбейна  ^),  кабинетъ  Феша  '°), 
окрестности  Женевы  '*),  исторхя  Рогана  *^),  посЬщенхе  Бон- 
нета  *^)  и  н4к.  др. 

Вь  заключеше,  остановимся  на  очень  интересномъ  произ- 
веден1и  гр.  0.  Б.  Растопчина,  «11утешеств1е  въ  Прусс1Ю>  (въ 
1784  г.).  Это — путевыя  записки,  которыя  не  были  напечатаны 
вь  свое  время  и  увидали  св-Ьтъ,  и  то  въ  отрывкахъ,  лишь  въ 
1849-мъ  году  **).  Вь  свое  время  это  произведете  могло  распро- 


0  81ппвг,  I,  224.  »)  1Ь1а.,  224,  «)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  367. 

*)  81ппвг,  I,  224.  *)  К— нъ,  Соч.,  II,  368.  «)  81ппег,  I,  223. 

')  К— нъ,  Соч.,  П,  368.  «)  бхапег,  I,  14—15.  Ср.  К—на,  II,  199. 

»)  81п11вг,  I,  29.  Ср.  К— на,  Соч.,  II,  195.  '^)  бхппег,  1,59.  Ср.  К— на,  Соч.,  II, 
195.  ")  811тег,  II,  1—2.  Ср.  К— на,  Соч.,  II,  313.  ^^  81пиег,  II.  5—10. 
Ср.  К-  на.  Соч.,  II,  361—2.  »з)  8111пег,  II,  25.  Ср.  К— на,  Соч.,  II,  339  и  др. 

**)  «Москвнтянивъ»,  1849  г.  Январь,  Май,  1юнь,  Августъ. 
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гтраниться  въ  спискахъ,  что  допустить  не  трудно,  если  мы  при- 
помним ь,  какою  популярностью  въ  русскомъ  обществ*  пользо- 
вался гр.  Растопчинъ,  одинъ  изъ  остроумнЬйшихъ  людей  XVIII 
в4ка.  Хотя  въ  «Письмахъ  русскаго  путешественника  >  н-Ьгв 
пи  одной  ссылки  на  сочиненхе  гр.  Растопчина,  но,  т-Ьмъ  не 
мен-Ье,  очень  много  есть  основанхй  для  сближен1я  этихъ  двухъ 
произведен^. 

<11утешеств1е  въ  Прусс1ю>  блещетъ  неподражаемымъ  остро- 
ум1емъ.  Гр.  Растопчинъ  высм'Ьялъ  н'Ьмцевъ  самымъ  безжа- 
лостнымъ  образомъ,  не  пощадивъ  ни  малаго,  ни  стараго.  Его 
шутка  иногда  тяжела,  но  всегда  зла,  всегда  попадаетъ  въ 
ц-бль;  на  каждой  страниц*  своего  сочиненхя  ц-Ьлымъ  градомъ 
сарказмовъ  засыпалъ  онъ  пруссаковъ;  ихъ  нравы  и  обычаи, 
ихъ  порядки,  ихъ  вкусы  —  нашли  въ  немъ  судью  строгаго, 
почти  несправедливаго.  Казалось,  Карамзинъ,  получившхй  не- 
мецкое воспиташе,  не  могъ  быть  предуб-Ьжденнымъ  противъ 
того  народа,  культурное  вл1ян1е  котораго  признавалось  въ 
Москв*  съ  благодарностью, — и  все-таки  путешеств1е  Карам- 
зина 710  Пруссги  отличается  стремлешемъ  автора  подмечать 
курьезныя  стороны  въ  жизни  и  нравахъ  н*мцевъ.  Правда, 
н'Ьтъ  въ  его  шуткахъ  той  едкости,  той  злости,  съ  какою  пи- 
салъ  Растопчинъ,  —  его  шутки  добродушны  и  незлобивы,  но 
вл1ян1е  Растопчина  можно  усмотреть,  по  нашему  мнйшю,  уже 
въ  томъ,  что  только  осм)ьянные  имъ  пруссаки  показались 
смешными  и  Карамзину:  англичанъ,  французовъ,  швейцарцевъ, 
даже  южныхъ  н*мцевъ  обрисовалъ  нашъ  путешественникъ 
безъ  всякаго  желан1я  подчеркнуть  ихъ  см*пгаыя  черты. 

Конечно,  насмешки  Карамзина  надъ  немцами  совсбмъ  не 
вяжутся  съ  преклонен1емъ  его  предъ  выдающимися  людьми 
Гермаши.  Карамзинъ  отправился  на  западъ  съ  чувствами  па- 
ломника, идущаго  на  поклонен1е, — и  вдругъ,  на  первыхъ-же 
порахъ,  прежде  всего  смйшвыя  стороны  бросаются  ему  въ 
глаза!  Объяснить  это  можно  только  т4мъ,  что  такое  отноше- 
н1е  къ  пруссакамъ  было  подсказано  к^мъ-нибудь  Карамзину. 
И,  действительно,  сл^ды  такого  подсказа  очень  ясны  въ  его 
<11исьмахъ>:  «Я  ожмдаль,  говоритъ  онъ,  что  при  въезд-Ь  въ 
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11русс1Ю  на  самой  границ-Ь  насъ  остановятъ»  ').  ^Иутеше- 
етвенники  говорить  всегда  съ  великимъ  неудовольств1емъ  о 
грубости  Прусскихъ  постилл1оновъ>  ^).  *  Нравственность  зд-Ьш- 
нихъ  жителей  прославлена  отчасти  съ  худой  стороны»  ^).  «Въ 
похвалу  Берлинскихъ  гражданъ  юворяшъу^..  *)  и  т.  д.  Обо 
всемъ  этомъ  говорилъ  именно  Растопчинъ  *),  и,  несомненно, 
его  зам'^^чашя  и  мысли,  поражающ1я  своимъ  блестящимъ  юмо- 
ромъ  даже  современнаго  читателя,  на  юнаго  Карамзина  могли 
произвести  сильное  впечатл'Ьн1е.  Карамзину  пришлось  счи- 
таться съ  этимъ  впечатл-Ьнхемъ,  бороться  съ  нимъ  и  лишь 
подъ  конецъ  одержать  победу.  «Я  въ  Берлин*  былъ  три  раза 
жплъ  долго,  знаю,  какъ  Москву  и  Петербургъ,  но  предпочту 
ему  и  Выборгскую  сторону  и  Рогожскую>  ®),  говорить  Ра- 
стопчинъ. Карамзинъ,  точно  защищая  Берлинъ  отъ  какого-то 
хулителя,  заявляетъ:  «...когда  бы  разсказали  мн'Ь  и  тысячу., 
анекдотовъ,  то  я  все  не  предалъ  бы  анаеем*  такого  пре- 
краснаго  города,  какъ  Берлинъ»  ').  Онъ  пров-Ьряеть  св-Ь- 
д^н1я,  ран']^е  имъ  собранныя  о  н^мцахъ,  и  иногда  считаетъ 
нужнымъ  исправлять  ихъ.  «Я  слыхалъ,  пишетъ  онъ,  будто 
въ  Прусской  служб*  н-Ьтъ  такихъ  молодыхъ  офицеровъ, 
какъ  у  насъ;  однакожь  вид^лъ  зд^сь,  по  крайней  м^р*,  де- 
сять пятнадцатил'Ьтнихъ>  ®).  О  старости  прусскихъ  офице- 
ровъ говорить  въ  своемъ  <Путешеств1и>  именно  гр.  Рас- 
топчинъ ^). 

Лишь  путешествуя  по  Герман1и,  Карамзинъ  обращаетъ 
внимаше  на  устройство  почты,  на  стоимость  прогоновъ — во- 
просъ,  который  у  Растопчина  вызываетъ  не  мало  злостныхъ 
выходокъ  и  остротъ  *®);  почти  то  же  отношенхе  къ  почтовымъ 
порядкамъ  и  у  Карамзина  ").  Военное  сослов1е  Прусс1и  тоже 
высмеяно  Растопчинымъ  съ  изумительной  силой  '^);  юморъ  ни 
разу  не  изм4няетъ  ему — у  Карамзина  не  разъ  появляются  на 


»)  Карамзинъ,  Соч,  II,  18.  »)  1Ыа..  47.  ')  1Ы(1.,  87,         *)  1Ыс1.,  88. 

^)  *Москв..,  1849,  Янв.  81;  69—77;  Май,  88-90;  88,  Янв.  83-4,  84-5  и  др. 
•)  «Москв..,  1849,  Яев.  80.  ^)  К— нъ,  Соч.  II,  88.  *)  ХЬЫ.,  28. 

*)  сМоскв.»,  Янв.  88,  89.  1<»)  1Ыс1.,  Яив.  09-77.        ")  К— пъ,  Соч.  II, 

47-9,  92-3  и  др.  1*)  .Москв..,  Янв.  78-9,  88-90,  Май,  78-9. 
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сцену  пруссше  воины  со  всЬми  присущими  имъ  см'Ьшными 
качествами  *).  Порой  у  незлобиваго  Карамзина  слыпштся  въ 
его  шутк*  даже  что-то  растопчинское:  «каррикатура  за  кар- 
рикатурою  приходила  въ  трактиръ,  разсказываетъ  онъ,  и  вся- 
кая каррикатура  требовала  пива  и  трубки.  Мн4  было  очень 
скучно>  *).  Допросы  при  заставахъ  и  при  поселенш  въ  Бер- 
лине одинаково  обращаютъ  на  себя  вниманхе  обоихъ  путе- 
шественниковъ;  даже  вс4  вопросные  пункты  приводятся  обо- 
ими авторами  въ  ихъ  произведенхяхъ  ^).  Оба  описываютъ  бер- 
ЛИНСК1Й  театръ,  хвалятъ  артиста  Флека  *)  и  иронизируютъ 
надъ  бездарными  актрисами  почти  въ  одинаковомъ  дух*: 
«...походила  бол^е  на  мамку,  ч-Ьмъ  на  молодую  принцессу >  ^), 
шутитъ  гр.  Растопчинъ...  «Дйвку  мо.10шницу  играетъ  она 
.1учше,  нежели  королеву»  ^),  замйчаетъ  Барамзинъ.  Дорога 
къ  Потсдаму  и  впечатл-Ьше  покину таго  дворца  точно  также 
описаны  довольно  сходно:  «приходный  иностранецъ  долженъ 
думать,  что  Потсдамъ  завоеванъ,  жители  истреблены;  и  сол- 
даты зам-Ьни-м  оныхъ»  ^)  говоритъ  Растопчинъ.  «Потсдамъ 
кажется  такимъ  городомъ,  изъ  котораго  жители  уда.1ились, 
слыша  о  приближен1и  непр1ятеля,  и  въ  которомъ  остался  только 
гарнизонъ  для  его  защиты  >  ^),  читаемъ  у  Карамзина.  Въ 
Сан-Су  си  оба  путешественника  вспоминаютъ  о  Фридрих*  Ве- 
ликомъ  ®).  Оба,  описывая  берлинскую  площадь,  украшенную 
статуями  великихъ  прусскихъ  полководцевъ,  признаютъ  за 
такими  сооружешями,  огромное  значен1е,  воспитательное  для 
народа.  «Мраморъ,  воздвигнутый  Государемъ  въ  честь  отлич- 
ному подданному,  пишетъ  Растопчинъ,  есть  живой  гласъ  при- 
знательности на  несколько  в-Ьковъ...  Давно  прахъ  его  уже 
исчезъ,  и  все  о  немъ  умолкло,  но  образъ,  среди  града  сто- 
ЯЩ1Й,  привлекаетъ  внимаше...  и  часто   заставляетъ  брать  въ 


О  Карамзпиъ,  Соч.,  II,  22—7,  28—9,  37—38,  46—7,  48—9,  53. 
»)  1Ыс1.,  II,  41.     »)  «Москв.>,  Янв.  80,  82.  Ср.  К— на,  Соч.,  II,  21,  53,  57,  (Ю. 
*)  «Москв.»,Май,80— 1,  Ср.  К— на,  Соч.,  II,  73,  83.     *)  «Москв.»,  Май,81,  82. 
*)  К— нъ.  Соч.,  II,  87.        ^)  »Москв.»,  1юль,  3.  4.       ®)  К— нъ.  Соч.,  II,  74. 
®)  «Москв.»,  1юль,  5  —  6.  Ср.  К— на.  Соч.,  II,  76. 
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прим^ръ  мужа,  великими  д'&1ами  себя  прославившаго^...  ^). 
У  Карамзина:  «...Фридрихъ  хот^лъ  во  мраморе  предать  в-Ь- 
камъ  память  своихъ  полководцевъ.  Юный  воинъ,  смотря  на 
ихъ  изображенхе,  чувствуетъ  желанхе  подражать  героямъ  и 
жить  въ  памяти  потомства!*  '). 

КромЬ  описашй  «путе1пеств1Й>,  кромЬ  различныхъ  «пу- 
теводителей», пользовался  Карамзинъ  для  своихъ  «Писемъ» 
и  другими  сочинен1ями,  содержаше  которыхъ  подходило  къ 
т']^мъ  интересамъ,  которыми  онъ  жилъ  во  время  своего  пу- 
тешеств1я. 

Такъ,  Карамзинъ  очень  интересовался  политическимъ  уст- 
ройствомъ  тйхъ  странъ,  по  которымъ  онъ  путешествовалъ,  а 
потому  лучш1я  современныя  сочинен1я  по  этому  вопросу  были 
ему  хорошо  изв-Ьстны.  Къ  сожал'Ьн1ю,  цензу рныя  условхя  конца 
в-Ька  были  у  насъ  такъ  стеснительны,  что  очень  многаго  го- 
ворить было  нельзя,  а  потому  «Письма  русскаго  путешествен- 
ника» появились  въ  св4тъ,  вероятно,  сильно  укороченными. 
Письма  изъ  Англ1и,  какъ  известно,  при  император'^  Павл']^ 
даже  не  были  напечатаны.  Между  т^мъ,  нашъ  путешествен- 
никъ  Англхей  интересовался  особенно  сильно:  ея  политическое 
устройство  онъ  изучалъ,  между  прочимъ,  по  серьезному  труду 
Делольма.  «Я  читалъ  зд'1сь  Делольма  съ  великимъ  внимань 
емъ>  ^),  говорить  онъ.  Въ  «Письмахъ  русскаго  путешествен- 
ника» только  судъ  присяжныхъ  встр'Ьтилъ  съ  стороны  автора 
безусловное  одобренхе,  къ  остальнымъ  же  сторонамъ  англ1й- 
ской  жизни  Карамзинъ  отнесся  очень  критически.  Объясняется 
это,  можетъ  быть,  т^мъ  обстоятельствомъ,  что,  когда  « Письма > 
изъ  Англш  появились,  наконецъ,  въ  печати,  авторъ  ихъ  былъ 
уже  гораздо  консервативнее,  ч-Ьмъ  сейчасъ  после  возвраще- 
шя  изъ-за  границы,  когда  одной  хозяйке  дома  (Державиной) 
приходилось  делать  ему  подъ  столомъ  знаки,  чтобы  онъ  не 
говорилъ  лишняго  ^).  Такимъ  образомъ,  Карамзинъ  снача-иа, 
быть  можетъ,  и   широко  воспользовался  Делольмомъ,   но  въ 


^)  «Москв..,  Авг.,  126—7.    «1  Карамзинъ,  Соч.  II,  61-2.    »)  1ЬИ.,  II,  778. 
*)  Погодинъ,  «Карамзинъ»,  I,  168. 
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дошедшей  до  насъ  редакщи  «Писемъ»  только  судъ  присяж- 
ныхъ  составленъ  по  работ*  Делольма  (Ве  Ьо1те,  <гСоп8и1и- 
110П  йе  ГАп81е<;егге  ои  ёШ  йи  йоиуегпетеп*  ап§1а18>,  Рапз, 
1822,  NоиV.  бй.).  Приведемъ  несколько  любопытныхъ  соао- 
ставлен1й. 

I^о^8^и'иие  регзоппе  езк  ас- 
си^ёе  йе  ^ие1^ие  сг1те,  1е  та- 
^181га1;,  ^и'оI1  арреПе  еп  Ап§1е- 
Ьетге  ^изНсе  ои  ]иде  Ле  рагх 
ехрёЙ1е  ип  огйге  (\^аггап1;)  йе 
1а  Ыге  8а181г;  шахз  се  \уаггап1 
116  реи1  ёкге  ци'ип  соштапйе- 
шепк  йе  зе  Га1ге  атепег  Гас- 
сизё;  11  йоН  Гепкепйге,  е1  ргеп- 
йге  раг  бсгН;  868  гёропзез,  а1П81 
дие  1ез  Й1Уег8ез  1пГогта410п$. 
841  гёзиНе  йе  сеие  е1щиё(;е, 
ои  ^ие  1е  спте  йоп*  он  ассизе 
п'а  раз  ё1ё  сотт18,  ои  ^и'11 
п'у  а  раз  йе  га18011  йе  зоир?  ш- 
пег  Гассизё,  11  йо11;  1б  11Ьёгбг 
запз  гез^псйоп.  81  Гепдиё^е 
йоппе  ип  гёзика!  соп(;га1ге,  II 
йоЛ  бХ1§ег  йе  1'ассизё  ипе  са- 
иНоп  йе  рагаИге  роиг  гёропйге 
й  Гасси8а1;10п,  ои,  йапз  1е8  саз 
йе  сг1те8  сопкге  1е8^ие18  1а 
1о1  ргопопсе  ипе  ре1пе  сар1|;а1б, 
Гепуоуег  гёеИетеп!;  еп  рпзоп, 
роиг  зиЫг  зоп  1п1бгго5а<;о1ге 
е*  зоп  ]и§етеп(;  аих  ргосЬа!- 
1183  зеззюпз  ^). 

...А  сЬа^ие  868310П,  1е  8Ьёг1Й' 
потте    се    ^и'оп    арреПе    1а 


Такъ  называемый  мирный 
судья  есть  въ  Англш  первый 
разбиратель  вс4хъ  доносовъ: 
онъ  призываетъ  къ  себ4  обви- 
няемаго,  даетъ  очную  ставку, 
и  возвращаетъ  ему  свободу, 
если  доносъ  оказывается  не- 
основательнымъ;  въ  против- 
номъ  случай,  обязываетъ  его 
явиться  въ  судъ  или,  когда 
преступлен1е  важно,  отсылаетъ 
въ  темницу  ^)... 


...Потомъ  другой  судья,  име- 
нуемый шерифомъ,  избираетъ 


О  Ое  Ьо1те,  I,  234--5. 


•)  Карамзпнъ,  Соч.  II,  686, 
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^гап(1е  аззешЫёо  (1е8  ]игёз 
(ёгапй  ^игу).  Сеие  аззетЫёе 
йоН  ё1ге  йе  р1и8  йе  йоиге  Ьот- 
тез  е*  йе  то1пз  йе  V^пд1;-^иа(;- 
ге,  е*  ез!;  1оизоаг8  Могшее  йез 
регзоппез  1ез  р1из  ^иа1^&ёе8  й'ип 
сот1;ё:  за  1'опс11011  ез!  й'ехать 
пег  1ез  ргеауез  ^и^  оп1  ё1ё  йоп- 
пеез  йе  сЬадпе  ассиза(;юп.  8'11 
пе  зе  (;гоиуе  раз  йоиге  регзоп- 
пез,  йапз  1'аззетЫёе,  ^и^  1гои- 
уепЬ  ^и'иI1е  ассизаМоп  зоИ  !оп- 
йёе,  Гассизё  ез1;  {псопииеп* 
ИЬёгё;  31,  аи  соп(;га1ге,  11  у  еп 
а  йопге  ди!  з'ассогйеп*  й  1;гои- 
уег  1е8  ргеитез  зиМзап^ез, 
Гассизё  ...ез1  ге1епи  роигзиЫг 
1а  зи11е  йе  1а  ргосёйиге  *). 

Ьогздие  1е  зоаг  ез!;  уепи  ой 
Гассизайоп  йоН  зе^и^ег  йёй- 
шЛхуетепк,  1е  ргёгепи  сотра- 
гаИ  й  1а  Ьагге  йи  *пЪипа1. 
Ье  заде  аргёз  ауо1г  1и  1е  Ы11 
да!  со111;1еп(;  1ез  шоНГз  йе  за 
Йё1еп11011,  йо1<;  1и1  йетапйег 
соттеп*  11  уеи(;  ё1ге  з'идё;  е* 
11  гёропй:  «раг  Охеи  е!;  1а  Ы 
йе  топ  рауз  ^)>. 

...Се1а  ^д^^^^  1е8  ]игё8  зе  геИ- 
геп*  йапз  ипе  сЬатЬге  У018ше; 
Из  Й01Уеп*  у  ге8(;ег  ^и8^и'  й  се 
^и'^18  зе  301еп1;  ассогйёз  еп(;ге 
еих,  запз  Ьо1ге  еЬ  тап§ег.  Ьеиг 


отъ  12  до  24  присяжныхъ 
(всякаго  С0СТ0ЯН1Я  людей,  из- 
в'Ьстныхъ  по  своему  доброму 
поведен1ю),  которые  снова  дол- 
жны разсмотрйть  обстоятель- 
ства доноса;  и  если  12  изъ 
нихъ  не  признаютъ  доказа- 
тельствъ  вероятными,  то  обви- 
няемый выпускается;  а  если 
признаютъ,  то  нг^чинается  фор- 
мальное дФло  —  такимъ  обра- 
зомъ  ^): 


Въ  день  р4шительнаго  за- 
сЬданхя  преступникъ  является 
въ  суд-б;  выслушиваетъ  на  себя 
доносъ,  и  на  вопросъ:  <какъ 
хочетъ  быть  судимымъ?>,  от- 
в^чаетъ:  «по  совести  и  закону 
моего  отечества»  *).. 


...Присяжные  идутъ  въ  дру- 
гую комнату,  запираютсл  и  су- 
дятъ  единственно  по  гласу  со- 
вести; законъ  не  велитъ  имъ 
ни  пить,  ни  есть,  пока  они  на 


О  Ое  Ьо1те,  I,  235-6. 
')  Бе  Ьо1те,  236—7. 


2)  Карамзпнъ,  Соч.  II,  686-7. 
*)  К— нъ,  Соч.  И,  687. 
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что-нибудь  единодушно  не  со- 
гласятся. Вышедши  оттуда,  го- 
ворятъ  только  одно  слово:  ей- 
новатъ  или  «€  виновашъ  ^). 

Если  скажутъ  виновашъ^  то 
судьи  прибираютъ  только  за- 
конъ  на  вину,  держась  его 
точнаго  смысла,  и  не  входя 
въ  как1я  произвольныя  изъя- 
снешя  *)... 


(1ёс1ага110п  (уеге  (11с1;ит)  Й011 
рог1ег  ргёс15ётеп<;  с^ие  1е  ргё- 
уеии  ез!  соираЫе  он  поп  сои- 
раЫе  ^)... 

...81,  аи  соп1га1ге,  е11е  раг1е 
соираЫе  (§и11<;у),  а1ог8,  та!8 
8еи1етеп1  а1ог8,  1е8  зи§е8  еп- 
1ге111  еп  {опс1;10п,  е*  ргопонсеп* 
1:1  ре1пе  ^ие  1а  1о1  йёсегпе.  Ма18 
с1ап8  сеие  ГопсИоп  епсоге  118 
пе  80п1  ро1п(;  1а188ё8  й  еих-те- 
1пе8:  118  с1о1уеп1  аЬ8о1итеп1 
8'еп  1еп1г  а  1а  1еиге;  аисипе  1и- 
!:егргё1;а<:1оп  уа^ие  пе  реи!;  ауо1г 
Иеи  ^).. 

Небезынтересно  для  бшграфа  Карамзина  также  знать,  что 
онъ  внимательно  вчитывался  въ  одно  изъ  выдающихся  исто- 
рическихъ  сочинен1й  Мабли  (МаЫу):  «ОЬ8егуа1;10118  8иг  ГЫз- 
1о1ге  йе  Ггапсо  (КЬе11,  1791,  4  у.).  <Съ  какимъ  удоволь- 
ств1емъ,  восклицаетъ  Барамзинъ,  сидя  во  мрак*]^  Булонскаго 
л4са,  снова  развернулъ  бы  передъ  собою  свитокъ  Исторш, 
чтобы  найти  въ  ней  предсказаше  будущаго>  ^).  Къ  этому 
восклицан1ю  нашъ  писатель  прибавилъ  объяснительное  при- 
м4чан1е:  свъ  Булонскомъ  лису  читалъ  я  Маблхеву  Истор1ю 
французскаго  правлен1я>  ^).  Для  насъ  очень  важно  также, 
что  Барамзинъ  нечаянно  изм'Ьнилъ  назван1е  сочинеше  Мабли: 
действительно,  его  *Истор1я  Франц1и>  есть  только  «исторхя 
правлен1я>:  Мабли  <еп1;герп1  йе  1гасег  1е  1;аЫеаи  йе8  гёуо1и- 
11оп8  ди'аУоИ;  ёргонуёз  1а  Ггапсе  йапз  80п  доиуегпетеп!;,  Аерпю 
1е8  ргет1ег8  1етр8  йе  1а  топагсЫе;  8ои8  1е  *кге  тойе8(е 
Л' 0Ь8е^Vа^^07г8  11  пои8  йоппа  1а  теШеиге  е!;  тёте  1а  8еи1е 
ЫзШге  дне  поа8  ауоп8  епсоге  Ли  доиVе^петеп^  йе  1а  Ргапсе 
^изди'а  по8  ]оиг8  ').,   Въ  этомъ  отношеши  Барамзинъ  повто- 


О  Б '  1о1шв.  242  »)  Карамзинъ,  Соч.,  П,  087.  »)  Ве  Ьо1те,    247. 

*)  К— пъ.  Соч..  П,  688.        *)  1Ыа.,  (549.  «)  1Ы(1.       ^)  Ве  Ьо1те  I,  21. 
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ридъ  Мабли  въ  своей  «Исторш  Государства  Росс1Йскаго>. 
Дал'Ье:  педаромъ,  Карамзинъ,  по  его  словамъ,  находилъ  въ 
этомъ  сочинеши  «предсказаше  будущаго»  —  едва-ли  не  это 
было  желашемъ  и  самого  Мабли,  кончающаго  свою  исторхю 
Людовикомъ  XIV,  но  ясно  намекающаго  везд'Ь  на  причины 
великой  революцш.  Книга  эта  пользовалась  въ  то  время  боль- 
шимъ  успЬхомъ.  Критикъ  ея  говоритъ:  «Се*  оиуга§е  йоН  ё1ге 
1е  §и1Йе  йе  4ои8  сеих  дш  уеи1еп1;  ёкиШег  к  Гопй  по1;ге  Ь181о1ге. 
II  у  а  р1и8;  81  зата18  1а  Ргапсе  а  воп  ТИе-Ьтуе,  е!  реи1  епйп 
8'ёпог§ие1111г  й'ипе  1п81;о1ге  паНопак,  с'ез*  8иг-1;ои1;  йапз  1е8 
ёсг11;8  йе  МаЫу  ди'П  Гаийга  ри18ег  1е8  рг1пс1ре8  8йг8,  1е8  1Йёе8 
Зи5*е8,  1е8  уиез  ра1;г1бидие8,  епйп  Геврп*  §ёпёга1  дш  йоН 
аштег  се  Ье1  оиуга§е>...  '). 

Внимаше,  съ  которымъ  Карамзинъ  читалъ  это  сочинеше, 
по  нашему  убЬждешю,  совершенно  снимаетъ  съ  нашего  пи- 
сателя обвинен1е  въ  непонимаши  французской  революцш:  изъ 
этого  сочпнешя  онъ  узналъ  о  паденхи  французскихъ  нравовъ, 
о  политическихъ  и  экономическихъ  немощахъ  Франщи,  услы- 
шалъ  грозныя  предостережен1я....  Весьма  возможно,  что  вы- 
шеназванное сочинеше  Мабли  повл1яло  на  сИстор1ю  Государ- 
ства Росс1Йскаго>  въ  томъ  смысл^Ь,  что  и  Карамзинъ.  приступая 
къ  своему  труду,  смотр'Ьлъ  на  него,  какъ  на  «скрижаль  откро- 
вешй  и  правилъ;,.  дополнеше,  изъяснеше  настоящаго  и  при- 
м'Ьръ  будущаго>  ^). 

Зналъ  Карамзинъ  и  другое  сочинеше  Мабли:  <1)е  1а  та- 
пгеге  й'ёсг1ге  ГН184о1ге>  (Раг18,  М.ВСС.ЬХХХШ).  Хотя  объ 
этомъ  сочинен1и  въ  сПисьмахъ  русскаго  путешественника  > 
нигд'Ь  не  упоминается,  но  мысли  юнаго  Карамзина  о  томъ, 
какъ  писать  исторхю  до  такой  степени  напоминаютъ  Мабли, 
что  можно  см^ло  говорить  о  знакомстве  Карамзина  и  съ  этимъ 
трудомъ  Мабли.  ФранцузскШ  историкъ,  между  прочимъ,  тре- 
бовалъ,  чтобы  исторхя  была  интересна;  д.1я  достиженхя  этого 
можно  было,  по  его  словамъ,  откидывать,  сокращать  все  мало- 


*3  ОЬаегуаиопв...  Е1о§е,  103.  ')  <Ист.  Госуд.  Росс»,  Предислов1е,  IX, 

Изд.  1842  г. 
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занимательное:  «Ь'еппих  те  §а§пе,  восклицаетъ  онъ,  аи  пи- 
11еи  йе  сез  сотЬа1;8,  йе  сез  диеггез,  йе  се8  У1с(;о1ге8  йоп*  оп 
т'еп1ге41еп1;  запз  те  (Иге  ой  1;ои4  се  Ггасаз  те  соп(1а1га>  *). 
«Родословная  князей,  ихъ  ссоры,  междоусоб1е,  набйги  По- 
ловцевъ,  не  очень  любопытны:  соглашаюсь;  но  зач^мъ  напол- 
нять ими  ц^лые  томы?>  ^)  —  зам-Ьчаеть  Карамзинъ.  Изученхе 
древности  Маблн  называетъ  «ёШйез  аг1(1е8>  ^).  Поэтому  онъ 
даетъ  сов-Ьтъ:  те  Га11§ие2  ро1п1;  У08  Ьес1еиг8  раг  ипе  зиЬог- 
йопапсе  й^ёгиШНоп  е!  йе  &118  ап1^огте8..>  *):  изъ  подробно- 
стей надо  выбирать  только  интересныя:  «^ие  сез  йёЫ1з  801еп1; 
пёсе88а1ге8,  дне  ГШз^опеп  ди1  уеи*  1П81гшге  е(;  р1а1ге  опте 
ШИ  рипсШт  диг  птсиИ  иШе  €1и1сг,  сЬо1813зе  рагт!  (оиз 
сез  йё^аНз  сеах  ^и^  зон*  1ез  р1и8  ргоргез  Л  геойге  1а  уёгЛё 
р^^иап1;е  е*  абгёаЫе>  *).  Онъ  хвалитъ  аббата  йе  Уег1;о1;  за 
то,  что  онъ  ум-кю  сукрашаетъ>  исторш:  «Па  Гате  ё1еуёе 
е(;  ^ёпёгеизе;  зон  {та^шаИоп  У1уе  пе  1е  йотше  раз,  е1  пе  1и1 
зег*  ди'й  йопиег  аих  оЬзе1;з  диЧ!  1гаИе  1е8  огпетепз  ^и^  1еиг 
зопк  сопуепаЫез>  ^).  «Можно  выбрать,  одушевить,  раскрасить, 
говоритъ  въ  свою  очередь  Карамзинъ,  и  нашъ  читатель  уди- 
вится, какъ  изъ  Нестора,  Никона  и  проч.,  могло  выдти  н^что 
привлекательное,  сильное,  достойное  внимаше  не  только  рус- 
скихъ,  но  и  чужестранцевъ>  ^).  Мабли  даетъ  сов-Ьтъ,  чтобы 
придать  интереса  той  эпох'Ь,  которая  сама  по  себ^  скучна, 
говорить  о  характер*  обычаяхъ  народа  е4с.  ®).  Карам- 
зинъ говоритъ,  что,  выпуская  скучное  и  неважное  надо  — 
«всЬ  черты,  которыя  означаютъ  свойство  народа  Русскаго, 
характеръ  древнихъ  нашихъ  Героевъ...  е1с,  —  описать  живо, 
разительно >  ^).  Мабли  совету етъ  особенно  внимательно  отно- 
ситься къ  важнМшимъ  эпохамъ  въ  исторхи,  къ  великимъ  лю- 
дямъ,  къ  выдаюш;имся  народамъ.  Карамзинъ  перечисляетъ 
великихъ  русскихъ  государей  и  прибавляетъ:  «время  ихъ  пра- 
влен1я  составляетъ  важнЬйшхя  эпохи  въ  нашей  исторхи;  его-то 


М  ЗЬ^Ыу,  *1)е  1а  тап^сге...*   75.  ')  Карамзинъ,    Соч.,  II,  512. 

*)  МаЫу,  113.      *)  1Ыа.,  1)8.         '')  1Ък\.,  98.        ^)  1ЬШ.,  9е5.         ^)  К-нъ,  Соч. 
П,    511-2.  »)  МаЫу,  75.  •)  К— нъ,  Соч.,  И,  512. 
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надобно  представить  въ  живописи,  а  прочее  можно  обри- 
совать*...*). Мабли  удивляется,  какъ  это  «М.  1е  Веап,  йоп!  р1и- 
81еиг8  рег8оппе8  йе  юёп4е  езИтеп!  1е8  4а1еп8  е1;  1ез  соппо188ап- 
С€8,  а  ри  еп4гергеп(1ге  ипе  Н181о1ге  §ёпёга1е  йе  ГЕтрхге  й'Огхеп!; 
ип  Уо1ите  зиШзоН  роиг  еп  рехпйге  1а  т18еге  ё1;егпе11е  е*  1;ои- 
Зоиг8  1а  тёюе>  *).  Все,  что  приведено  нами  изъ  Карамзина, 
ясно  указываетъ  на  его  стремленхе  доказать,  что  русская 
истор1Я,  даже  съ  точки  зр']^н1я  Мабли,  можетъ  быть  написана 
интересно.  €Говоряшъ^  что  наша  Исторхя  сама  по  себ4  менйе 
другихъ  занимательна:  не  думаю* — заявляетъ  нашъ  писатель, 

Изъ  чисто  литературныхъ  произведенхй  сочинешя  Жанли 
были,  конечно,  хорошо  известны  Карамзину:  онъ  перевелъ 
для  «Д4тскаго  чтен1я>  ея  сЬез  уеШёез  йи  сМ1;еаи>.  Въ  одной 
изъ  повестей,  входящей  въ  составъ  этого  сборника,  есть  опи- 
саше  путешеств1я  по  Швейцар1и,  которое  до  некоторой  сте- 
пени могло  отразиться  на  «Письмахъ  русскаго  путешествен- 
ника»,— сходство  обоихъ  произведен1й  въ  н4которыхъ  мело- 
чахъ  заставляетъ  это  предполагать. 

Между  прочимъ,  Жанли  описываетъ  очень  подробно  па- 
мятникъ  спрекрасной  жен4>  (М-те  Ьап^Ьапз),  поразившш  ее 
по  иде*  и  по  исполнен1ю.  <  Се  топитеп!,  говоритъ  она,  йоп* 
36  п'а!  уп  1а  йезсгхрИоп  йапз  аисип  Оиуга^е  ез*  серепйап* 
ё§а1етеп(  1а(ёге88аи(;  раг  1а  Ъеаи(ё  йе  1а  сошрозКтоп  е(  1а 
шашёге  йоп*  11  ев*  ехёси1;ё>  ^).  Действительно,  подробнаго 
описан1я  этого  монумента  мы  не  встрети.1и  нигд%,  кром'Ь 
какъ  у  Жанли  и  у  Карамзина.  Посл'&днш  описалъ  памятникъ 
пространн'&е,  но  въ  выражен1яхъ  почти  тожественныхъ  съ 
Жанли. 

...И  (художникъ)  Ш1ае1иа  йе  ...Онъ  пред ставилъ  мать(пре- 

гергё8еп1;ег  Майате  Ьап^Ьапз  красная   Греческая   фигура!), 

аи  тошеп!  йе1а  гёвиггесйоп...  воскресаюш,ую  вм4ст4  съ  мла- 

11   роза   8иг   се!    епГопсешеп*  денцемъ. 


«)  Карамзинъ,    Соч.,    П,    512.  ^)  МаЫу,    128.  »)   М-те    ОепИв, 

«Ьев    теШёез.  йи  сЬй1еаи»    к  Ьаиваппе,  МССХЬВХХХУ,  I,  318. 
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ипе  дгапйе  р1егге  Гепйие  1пё- 
2а1етеп1;  й'ип  Ьои!  й  Гаи1ге, 
е1  Согтап*  ип  уиШе  дш  1а188е 
У01г  1а  зеипе  !еште  соисЬёе 
йапз  80П  сегсиеИ;  е11е  рагоИ; 
86  гёуехНег;  е11е  Иеп1  зол  еп- 
4ап*  й'иие  та1п,  ек  йе  Гаи1;ге 
е11е  8ои1ёуе  ипе  р1егге  йё4асЬёе 
дп!  1;оисЬе  епсоге  8иг  8а  1;ё4е... 

...Ь'ёрНарЬе  ез*  (И^пе  йи  то- 
пишеп*,  е11е  ен1  ёсгИе  8иг  1а 

р1егге оп  у  йИ  раг1ег  М-те 

Ьап§Ьап8..,  сЛ'епкепйз  1а  1;гот- 
реие;  е11е  рёпё1ге  ]и§ди'аи 
Гопй  йез  ТотЬеаих.  Кё?е111е- 
101,  еп1^ап1;  йе  й()и1еиг!  Ье  8аи- 
уеиг  йи  Мопйе  поив  арреПе: 
ГЕтр1ге  йе  1а  Мог!  ез*  йё- 
1;ги11;,  ипе  ра1те  1ттог(;е11е  уа 
соигоппег  Пппосепсе  е(;  1а 
Уег1;и...  8е18пеиг,  те У011й атес 
ГепЬп*  дне  4ит'а8Йоппё*  *)... 


...Камень  гробовой  распа.1ся. 


...Она  поднимаетъ  голову;  од- 
ною рукою  держитъ  сына,  а 
другою  хочетъ  отвалить  ка- 
мень*.» 


...Га.иеръ  сочинилъ  къ  па- 
мятнику следующую  надпись 
(заставляя  говорить  воскресаю- 
щую): « Се  трубный  гласъ!  онъ 
проницаетъ  въ  могилу.  Прот 
будись,  сынъ  мой,  и  сложи  съ 
себя  тленность!  Сп^ши  во 
ср4тен1е  твоему  Искупителю, 
отъ  Которого  б^житъ  смерть 
и  время!  въ  в'Ьчное  благо  пре- 
вращается все  страдаше> ')... 


Конецъ  эпитафш  не  совпадаетъ  у  Карамзина  съ  эпитафхей, 
помещенной  въ  сочинеши  Жанли,  но  надо  принять  въ 
соображеше,  что  Карамзинъ,  при  перевод']^  такихъ  эпитафхй, 
стишковъ  и  другихъ  подобныхъ  произведешй,  очень  часто  не 
стеснялся  съ  ними  и  даже  подправлялъ  ихъ  содержан1е,  когда 
считалъ  это  почему-нибудь  нужнымъ.  Описаше  Берна  ^),  1а 
регйШоп  йи  КЬбпе  *),  Гриндельвальдскхе  ледники  %  анекдотъ 


1)  ОепИз,  «Ье8  уехПёез»,  I,  319.  ^)  Карамзипъ,  Соч.,  II,  290 — 1. 

3)  ОепИб,  205.  Ср.  К— на,  Соч.  II,  259.  *)  О.,  198.  Ср.  К.,  II,  388. 

*)  О.,  20Г).  Ср.  К..  II.  27.3,  274. 
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О  студенгЬ,  упавшемъ  съ  лошадью  ^)  и  др.  —  все  это  есть  у 
обоихъ  писателей  и  тоже  отличается  нЬкоторымъ  сходствомъ. 

■  I 

а 

сКоитеИе  Нё1о18е>  Руссо  была  настольною  книгрю  Карам- 
зина: онъ  увлекался  исторхею  8.-Ргеих  и  ДаНе,  и,  конечно, 
города,  въ  род*  Веве,  местечка,  въ  род*  МехПепе,  гд4  жили 
и  страдали  герои  Руссо,  интересовали  молодого  путешествен- 
ника особенно  сильно:  <въ  пять  часовъ  поутру,  разсказываетъ 
онъ,  вышелъ  л  изъ  Лозанны,  съ  веселхемъ  въ  сердц4 — и  съ 
Руссовой  Элоизою  въ  рукахъ.  Вы  конечно  угадаете  ц-бль  сего 
путешеств1я.  Такъ,  друзья  мои!  я  хотЬлъ  вид-Ьть  собственными 
глазами  т'Ь  прекрасныя  м^ста,  въ  которыхъ  безсмертный  Руссо 
поселилъ  своихъ  романическихъ  любовниковъ»  ^).  Щлая  стра- 
ница въ  сПисьмахъ  русскаго  путешественника!  представляетъ 
переводъ  письма  8.-Ргеих  *).  <Надобно,  чтобы  красота  зд4ш- 
нихъ  м^стъ  сделала  глубокое  впечатлите  въ  Руссовой  душ4; 
веб  описашя  его  такъ  живы,  и  при  томъ  такъ  в'Ьрны!>  *) — 
восклицаетъ  восхищенный  Барамзинъ.  Мы  им'бли  уже  выше 
случай  говорить  вообще  о  влхяши  на  него  Руссо  *);  теперь 
мы    становимся  на  н'&которыхъ  деталяхъ. 

Одно  изъ  наибол'Ёе  талантливыхъ,  блестящихъ  м'1стъ  въ 
«Новой  Элоиз4> — это  подробный  отчетъ  о  т4хъ  впечатл-Ьшяхъ, 
которыя  нахлынули  со  всЬхъ  сторонъ  на  8.-Ргеих,  когда  онъ 
пос^тилъ  Парижъ.  О  Париж']^  Карамзинъ,  по  собственному 
признашю,  с  много  читалъ  въ  романахъ>,  «много  слыхалъ 
отъ  путешественниковъ»,  «много  мечталъ  и  думалъ»  ^).  Не- 
сомненно, что  изъ  вс^хъ  «романовъ>,  въ  которыхъ  Барам- 
зинъ могъ  найти  описан1е  Парижа,  с  Новая  Элоиза>  дала  ему 
бол^е  всего... 

Руссо  заставляетъ  своего  чувствительнаго  героя  8.-Ргеих 
ссъ  ужасомъ»  вступить  въ  Парижъ,  въ  эту  <  обширную  всем1р- 


^)  ОепИб,  205;  Ср.  Карамзина,  Соч.,  II,  260.  ^  К— нъ,  Соч.,  II,  302. 

•)  Ша.,   303—4.    С«NоиVе^^е  |Нё1о18е».    Рапз,    1845,   94.  I  рагМе,    XXXVI 
1е1;1гв).  *)  К— нъ,  Соч.,  II,  304.  *)  См.  выше  стр.  85,  240. 

•)  Е— нъ,  Соч.,  II,  438. 
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ную  пустыню>  ^)  (се  уа81;е  йёзег*  йа  топйе),  —  Карамзинъ 
въ'Ьзжалъ  «съ  любопытствомъ»,  «съ  нетерп'Ьнхемъ  > .  Минута^ 
когда  овъ  увидалъ  Парижъ,  была  с  одною  изъ  ир1ятн'Ьйшихъ 
минуть»  его  путешеств1я>  ^).  Руссо,  устами  8.-Ргеих,  произ- 
носить надъ  Парижемь  строгш  приговоръ, — Карамзинъ  защи- 
щаеть  столицу  Франщи,  какь  раньше  защищаль  столицу 
Пруссшотъ  нападокь  Растопчина.  •Говоря7пъ,  что  зд4сь  трудно 
найти  искренняго,  в-Ьрнаго  друга...» — повторяетъ  Карамзинъ 
слова  Руссо,  но  сейчась-же  прибавляетъ  въ  защиту  Парижа: 
*ахъ!  друзья  везд*  р4дки!>...  ^).  Характеристика  французовъ 
построена  Карамзинымъ  очень  оригинально:  онъ  указываетъ 
какую-нибудь  отрицательную  черту  ихь  характера,  чаще  всего 
указанную  Руссо,  и  протйвопоставляетъ  каждой  соответству- 
ющую противоположную,  смягчающую  *)...  Вь  результагЬ,  онъ 
повторяетъ  вс^  обвинен1я,  высказанныя  до  него,  между  про- 
чимъ,  и  Руссо,  но  общее  впечатл-Ьше  отъ  его  характеристики, 
оказывается  благопр1ятнымъ.  Главная  отталкивающая  черта 
парижань  была  д.1я  Руссо — ихь  «неискренность», — Карамзинъ 
никогда  и  не  обольщался  «искренностью*  французовъ:  но, 
вь  его  глазахь,  ихь  тонкая  деликатность  выкупала  этотъ  не- 
достатокь:  *все,  чего  по  справедливости  могу  требовать  охъ 
чужихь  людеЁ,  французь  предлагаеть  мн^  съ  ласкою,  съ  бу- 
нетомъ  г^ьтовъ:^  ^) — зам^Ьтиль  онъ.  Страсть  французовъ  много 
говорить  и  говорить  неискренно  возмущала  Руссо.  «ЬЪопоё^е 
Ьоште  <1'1С1  п'ез!  ро1п<;  се1и1,  ^и^  {аК  (1е  Ъоппез  ас110П8,  та18 
се1и1  дш  АН  йе  Ье11е8  сЬо8е8»— восклицаеть  онъ*).  Карамзинъ 
добродушно  шутить  надь  этою  «слабостью»  французовъ.  Онъ 
сразсм'Ьялся»  посл^  одной  краснор'бчивой  р^чи  парижскаго 
адвоката,  предлагавшаго  облагод'Ьтельствовать  французовъ,  и 
въ  своихь  «Ыисьмахь»  зам'бтилъ  по  этому  поводу:  «такихъ 
говоруновь  нын^  тьма  вь  Париже..,  и  надобно  им^ть  очень 
здоровую   голову,  чтобы  отъ  ихь  краснор'Ьч1я  не  чувствовать 


1)  «Коиу.  НёЫзе»,  254.  «)  Карамзинъ,  II,  438.  »)  1Ы4.,  646—7. 

*)  1ЬШ.,  647.  Ср.  «КонуеИе  Нё1о18е.,  255,  256,257,258,  266,  275,  276,  282. 
*)  К— нъ,  Соч.  II,  647.  «)  «КоиуеИе  НеЫзе»,  282. 
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въ  ней  боли>  ').  Бес4да  въ  салон-Ь  г-жи  Гло*  ^),  разсказы 
аббата  Н*  ^),  чтеше  аббата  Д*  *)  и  др. — все  это  образчики 
той  салонной  болтовни,  которая  возбуждала  негодованхе  Руссо, 
а  у  бол'^^е  снисходительнаго  Карамзина  вызывала  легкую  иро- 
ническую усмешку.  Эта  болтовня  охарактеризована  Руссо 
следующими  словами:  «1е  1;оп  йе  1а  сопуегзайоп  у  ез!  сои1ап1; 
е1  па4иге1;  )1  п'ез!;  ш  резан*,  П!  Гпуо1е;  П  езк  затап!;  заиз  рё- 
<1ап(епе,  да!  запз  1:итиие,  роИ  запз  а1Гсс(а(10п,  §а1ап(  запз 
Й1(1епг,  ЬасИп  запз  ёдихгодие.  Се  пе  зон*  П1  (1е8  (113зег(;а(10пз, 
ш  дез  ёр1^5гатте5:  оп  у  га13оппе  запз  аг§итеп1ег;  оп  у  р1а1- 
8ап1;е  запз  ]еи  йе  то1;з;  оп  у  аззосхе  ауес  агк  ГезргИ  е1  1а 
га180П,  1ез  тах1тез  е(  1ез  заИИез,  1а  заИге  а1@иё,  ГайгоКе  ва(- 
4епе  е4  1а  П10га1е  апз^ёге;  оп  у  раг1е  йе  ЬоиЬ  ропг  ^ие  сЬа- 
спп  аИ;  ^ие1^ие  сЬозе  Ь,  (11ге;  оп  п'арргоЛ)П(111  ро1п1;  1ез  диез- 
1юп8  йс  реиг  й'еппиуег,  оп  1ез  ргорозе  сотгае  еп  раз8ап1,  оп 
188  1га11е  атес  гар1Й1Чё;  1а  ргёсхзюп  тёпе  аГё1ё§апсе;  сЬасип 
т  80П  аУ1з  еЬ  Гаррш'е  еп  реи  йе  то1;з;  пи1  п'аШдие  ауес 
сЬа1еиг  се1и1  й'аи1гш,  пи1  пе  йёГепй  ор1П1Й.1гётепЬ  1е  зтеп;  оп 
<118си1;е  роиг  з'ёс1а1гег,  оп  з'аггё^е  ауап1  1а  Й1зри1е;  сЬасип 
8'1П81;гш1;,  сЬасип  з'атизе...  Ма18  аи  Гопй,  дне  реп8ез-1;и  ди'оп 
арргеппе  йапз  сез  сопуегза(1опз  31  сЬагшап^ез? ..  оп  у  арргепй 
й  р1а1Йег  ауес  аг1;  1а  саизе  йи  гаепзоп^е,  а  ёЬгап1ег  й  Гогсе 
йе  рЬ11о8орЬ1е  1оиз  1е8  рппсхрез  йе  1а  уег1;и,  й  со1огег  йе  зо- 
рЫвшез  виЫЛз  зез  ра8810пз  е*  зез  ргё]и§ё8»  *).  Подъ  первой 
половиной  этой  краснор'Ьчивой  характеристики  Барамзинъ 
подписался-бы  охотно,  но  вторую  онъ,  несомн-Ьино,  относилъ 
къ  т^мъ  <заблужден1ямъ>  ®)  Руссо,  которыхъ  онъ  насчиты- 
валъ  за  любимымъ  писателемъ  не  мало.  Шумная  и  пустая 
жизнь  Парижа  им-Ьотъ,  по  словамъ  С.-Прб,  <:йе  сег1;а1п8  а§гё- 
теп{з  к  йе  поиуеаах  йёЪагдиёз;  та18  роиг  1ез  зепИг,  11  Гаи1 
ауо1г  1е  соеиг  У1Йе  е4  ГезргИ  Гг1уо1е>  ''), — но  дал-Ье  и  самъ  не 
можетъ  не  сознаться:  ф  соттепсе  й  зеп41Г  Гхугеззе  ой  се1;1е 


О  Карамаинъ,  Ы,  454.  »;  Ш(1.,  453-455.  з)  ц^^^.,  456—8. 

*)  П)1<1.,  583—6.  *)  «КоиуеИе  НёЫзе.,  256.  *)  К— нъ,  II,  631. 

')  «Nо^1Vв11еНёIо^8в^271. 
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У1е  а§Иёе  еЬ  1итиииеи8е  рЬпде  сеих  ди!  1а  тёпеп4,  е*  ]е 
(отЪе  (1ап8  ип  ё^оигШзвешео!  зетЫаЫе  й  се1ш  <1'ип  Ьоште 
аих  уеих  (1и^ие1  оп  Ы1  раззег  гар1(1етеи(;  ипе  тиККиде 
д'оЪ]с(§»  ^).  Карамзина  совершенно  такъ  же  захватила  эта 
кипучая,  осл'бнительная  жизнь,  и  онъ  отдался  ей  легко,  безъ 
борьбы  ')...  Если,  такимъ  образомъ,  Барамзинъ  отнесся  само* 
стоятельно  къ  характеристик*,  сделанной  Руссо,  то  ему  все- 
таки  пришлось  считаться  съ  нею.  Кром-Ь  того,  онъ  не  изб4- 
жалъ  повторен1я  н'З&которыхъ  мыслей,  высказанныхъ  до  него, 
между  прочимъ,  и  Руссо.  Бъ  устахъ  такого  мизантропа,  какъ 
Руссо,  вполн'б  приличны  слова:  <]е  не  $и18  вей!  дне  (1аи8  1а 
Гои1е,  ой  ]е  пе  рш8  ё1;ге  п!  й  Ьог,  т  аих  аи1ге8>  ^)  —  у  Ка- 
рамзина же,  такъ  легко  отдавшагося  вихрю  парижской  суто- 
локи, мысль,  что  въ  толп*  «че.ювЬкъ  можетъ  быть  уединен- 
нее, нежа1и  въ  самомъ  маломъ  обществ'Ь>  *),  довольно  странна... 
Негодован1е  Руссо  на  то,  что  въ  Париж*  рядомъ  уживаются 
<1а  р1и8  80шр1;иеа8е  орикпсе  еЬ  1а  р1и8  <1ёр1огаЫе  т18бге>  *), 
вполн*  объяснимо,  когда  мы  припомнимъ  его  политическ1я 
уб^ждеихл,  —  у  Карамзина  же  мелькнувшая  одинъ  разъ  среди 
восторженныхъ  описашй  фраза:  «оскорбительное  см*шен1е  бо- 
гатства съ  нищетою»  ®),  является  какою-то  случайной,  чужой... 
Несмотря  на  постоянно  высказываемое  предпочтен1е  англ1й- 
скаго  театра  театру  французскому,  Карамзинъ  съ  восхище- 
шемъ  разсказываетъ  объ  игр*  французскихъ  артистовъ  ^),  а 
страницей  раньше  бросаетъ  имъ  упрекъ  за  то,  что  они  сза- 
бываютъ  действовать >,  «теряясь  въ  лабиринт*  краснор*ч1я •*)... 
Невольно  припоминаешь  Руссо,  который  высказалъ  мысль, 
что  на  французской  сцен* —  «Н  у  а  Ьеаисоир  йе  сИвсоигз  е1 
реи  (1'ас110п>  ').  Такимъ  образомъ,  у  него  нигд*  мы  не  най- 
демъ  т*хъ  противор*ч1й,  въ  как1я  впалъ  Карамзинъ:  Руссо 
везд*  остается  в*ренъ  своему  приговору. 


О  «ХоиуеИе  Нё1о18е»,  283.  •)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  442,648—9. 

»)  сКоиуеИе  НёЫае»,  254.  О  К— нъ,  Соч.,  II,  671.  *)  «МоатеИе 

Нё1о1вв»,  256.  *)  К— нъ,  Соч.,  II,  447.  ')  1Ы(1.,  475-480. 

•)  1Ы(1.,  473,  еще:  417.  »)  «NоиVе11в  Нё1о18в>,  280. 
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Въ  первоначальной  редакщи  «Писемъ  русскаго  путеше- 
ственника», напечатанной  въ  «Московскомъ  журнал-Ь*  (1791  г.), 
есть  одно  интересное  мйсто,  выпущенное  въ  изданш  1797  года: 
это  небольшое  разсуждеше  о  происхождеши  группы  Лаокоона. 
Прнводимъ  это  м^Ьсто  ц^ликомь:  «Думаютъ,  что  Виргил1ево 
опнсаше  несчастнаго  Лаокоонова  конца  взято  съ  сей  группы, 
которую  почитаютъ  произведешемъ  Фид1асова  р'Ьзца;  по  край- 
ней м^Ьр'Ь  она  его  достойна.  Шишй  пишетъ,  что  онъ  вид4лъ 
ее  во  дворцй  Императора  Тита;  и  такъ,  можетъ  быть,  что 
она  уже  и  въ  Виргилхево  время  была  въ  Рим-Ь.  Только  Поэтъ 
удалился  отъ  художника.  Онъ  описываетъ  посл7ьдственное  или 
разновременное  (асйоп  зиссеззхте),  а  художникъ  представилъ — 
и  по  законамъ  необходимости  долженъ  былъ  представить  — 
купное  или  единовременное  (асйоп  81тииапёе).  Въ  стихахъ 
Виргилхевыхъ  зм-Ьи  растерзали  прежде  двухъ  сыновъ  Лаоко- 
оновыхъ,  а  потомъ  уже  его  самого,  бросившагося  на  помощь 
къ  своимъ  д-Ьтямъ;  но  Фид1асъ  соединяетъ  С1и  два  момента^ 
и  драконы  схватываютъ  у  него  вм'&ст']^  и  отца,  и  д'бтей.  Вир- 
гилхево  описаше  конечно  хорошо;  но  оно  есть  самая  сухая 
истор1Я  противъ  Фидхасовой  поэмы — такъ  по  справедливости 
можно  назвать  С1ю  трогательную  группу,  въ  которой  видимъ 
сильное  и  стройное  воображенхе,  необыкновенную  чувстви- 
тельность и  великое  искусство  художника,  находить  и  пока- 
зывать изящное  въ  самомъ  ужасномъ  и  возмутительпомъ.  Ла- 
окоонъ  его  есть  совершеннейшая  форма  челов-Ьческаго  тЬла; 
онъ  представленъ  старцемъ,  но  старцемъ  величественнымъ  и, 
можно  сказать,  прекраснымъ.  Физическая  боль  выражена  живо; 
но  она  смягчается  и  делается  трогательною,  м']^шаясь  съ 
горестью  н-Ьжиаго  отца,  видящаго  погибель  своихъ  д-Ьтей... 
Они  съ  двухъ  разныхъ  сторонъ  бросаются  къ  нему  (думая, 
по  своей  невинности,  что  подл*  родителя  н4тъ  для  нихъ 
опасности);  но  лютыя  чудовища  вокругъ  ихъ  обвиваются  — 
меньшой  (жертва,  т^мъ  трогательнМшая!)  пожираемъ  зм'З&ею,  а 
другой  остается  только  запутанный  въ  петляхъ  хребта  драко- 
нова. Сей  самый  драконъ  терзаетъ  и  Лаокоона,  который  тщетно 
силится  отъ  него   освободиться  и  разорвать  на  ше^   петлю, 
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его  жмущую.  Уста  его  готовы  испустить  вопль  (у  Виргил1я 
вопль  его  до  зв-Ьздъ  возносится) — но  геройская  твердость  сжи- 
маетъ  ихъ.  Однимъ  словомъ,  кто  можетъ  смотреть  на  сш 
группу  съ  хододнымъ  сердцемъ,  тотъ  носитъ  въ  груди  своей 
весь  ледъ  с^Ьвера,  и  происходить  отъ  ненавистнаго  богамъ 
покол'Ьн1я>  ').  Бъ  зам'Ьнъ  этой  длинной  тирады  въ  издаши 
1797  года  и  поздн'Ьйшихъ  приведенъ  переводъ  прозою  того 
м'Ьста^изъ  Энеиды,  гд'Ь  говорится  о  нападеши  змМ  на  Лас- 
коона  и  его  сыновей.  Посл^Ь  цитаты  слйдуетъ  нисколько  вос- 
торженныхъ  восклицашй:  <съ  какою  живостью  изображена 
физическая  боль  въ  лиц'Ь  терзаемаго  старца!  Какъ  сильно 
изображена  въ  немъ  и  горесть  несчастнаго  родителя,  кото- 
рый видитъ  погибель  д^тей  своихъ,  и  не  можетъ  спасти  ихъ! — 
Фид1асъ  былъ  Поэтъ>  '). 

Первоначальный  видъ  описан1я  статуи  носитъ  явно  несамо- 
стоятельный характеръ:  ясно,  что  Карамзинъ  излагаетъ  зд^^сь 
чьи-нибудь  мысли  относительно  статуи  Лаокоона  и  повторяетъ 
тй  заключен1я,  къ  которымъ  приводить  ея  дета.1ьное  изучеше. 
Въ  обширной  литератур*  о  Лаокоон-Ь  есть,  какъ  известно, 
н^Ьсколько  спорныхъ  вопросовъ:  1)  кто  кому  подражалъ:  Вир- 
ГИЛ1Й — скульптору,  автору  этой  группы,  или  —  наоборотъ,  и^м 
оба  были  самостоятельны,  вдохновленные^  однимъ  и  т^мъ  же 
источникомъ,  и — 2),  кто  былъ  творцомъ  группы.  Какъ  видно  изъ 
приведенной  цитаты,  Карамзинъ  считаетъ  <Виргил1ево  описй- 
ше>  <взятымъ  съ  сей  группы»  —  и  зат4мъ  Фид1я  —  авторомъ 
этого  произведен1я.  Въ  извЬстномъ  разсуждеши  Лессинга:  сЛао- 
коонъ>  ^) — приведена  литература  предмета,  и,  благодаря  нЬко- 
торымъ  совпадешямъ,  можно  предположительно  указать  источ- 
никъ,  изъ  котораго  почерпну лъ  Карамзинъ  свои  соображешя  по 
поводу  группы  «Лаокоонъ>.  Лессингъ,  не  отрицая  возможности 
самостоятельнаго  независимаго  творчества  обоихъ  художниковъ, 
р'Ьшительно  отвергаетъ   возможность  подражашя  со  стороны 


^)  «Моск.  журн.»,  ч.  III,  1791,  319—322  стр. 

•)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  182—3. 

•)  Ьеззшсг'з  «бйтшШсЬе  ЗсЬпГЬе»,  1839,  VI,  €Ъаокооа>,  V. 
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Виргил1я  и  отстаиваетъ  мн4н1е  о  подражанхи  скульптора  ^). 
Авторами  группы  онъ  называегь,  вм'бсгб  съ  Винкельманомъ, 
Агезандра,  Полидора  (у  Винкельмана  —  Аполло доръ)  и  Ате- 
нодора.  Такимъ  образомъ,  оба  спорные  вопроса  р'бшены  со 
вс^мъ  не  такъ,  какъ  у  Карамзина.  Говоря  о  писателяхъ, 
которые  думали,  что  Виргилш  подражалъ  мраморной  групп*]^ 
въ  свей  ЭнеидЬ,  Лессингъ  перечисляетъ  ихъ:  с  Майе!,  Ш- 
сЬагйзоп,  ипй  посЬ  пеиегНсЬ  йег  Негг  V.  На^ейот  (Ве4гасЬ- 
1ип8еп  йЬег  йхе  МаЫегеу,  8.  37.  КхсЬагйзоп.  Тга1(ё  йе  1а 
Ре1п1иге,  Трте  III,  р.  513).  Ве  РопШпез  уегйхеп*  ее  ^оЫ 
П1сЫ,  йазз  1сЬ  1Ьп  Й1е8еп  Мйппегп  ЬсуМ^е.  Ег  ЬаИ  гугаг, 
га  йеп  Аптегкип§еп  гп  8е1пег  ПеЬег8е12ип§  йез  Уег^Пз 
§1е1сЬ{а118  йайг,  йазз  йег  ВгсЫег  сИе  Огирре  гп  Аидеп 
деЬаЫ  каЪе;  ег  181;  аЬег  во  ип^V^з8епй,  йазз  ег  зге  /*йг  егп 
ТУегк  Лев  РШгаз  аиз^хеЬЬ  '),  Такимъ  образомъ,  мы  ви- 
димъ,  что  Карамзинъ  во  вс^хъ  пунктахъ  сошелся  только 
съ  одиимъ  Ве-Роп1ате8'омъ,  переводчикомъ  Виргил1я,  авто- 
ромъ  сочинешя:  «Еггеиг  е*  Г1п]из11се  соп^'опйие8...  Кёропзе 
&  М-г  Воиг§ео18  аи  8и]е4  йе  1а  попуеПе  ^гайисйоп  йез 
оецугез  йе  У1г§11е>  (1744)  ^).  Можно  предполагать,  что  у 
Карамзина  была  въ  рукахъ  его  работа,  т'Ьмъ  бол'Ье,  что 
французск1е  термины,  (ас4;10п  8иссезз1Уе,  асиоп  зтиНапёе  и 
др.),  встр*чающ1еся  у  него,  ясно  указываютъ  на  француз- 
СК1Й  источникъ.  Къ  сожал'Ьн1ю,  пров'&рить  нашего  пред- 
положешя  мы  не  могли,  такъ  какъ  сочинешй  Ое-Роп(а1пе8'я 
въ  петербургскихъ  библ1отекахъ  не  нашлось. 

Описывая  Дрезденскую  га.1лерею,  Карамзинъ  сообщилъ  по- 
путно читате.1ямъ,  бол^е  или  мен']&е,  обстоятельныя  бюграфи- 
ческ1Я  св'Ьд%н1Я  о  различныхъ  художникахъ,  произведен1я  ко- 
торыхъ  попадали  въ  эту  галлерею.  Хотя  Карамзинъ  не  гово- 
рить, откуда  почерпнулъ   онъ  эти  св^д^шя,  но  близость  н4- 


*)  Ье881пд'8  «8.  8сЬг1Гке»,  VI,  414.  ')  1Ы<1.,  414.  *)  Въ  справочныхъ 

иадан1яхъ   н^тъ   указанхй   на  какое-нибудь  другое  сочинеше  Ве-РопЫпев    от- 
носительно Виргил1я. 
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которыхь  его  б10граф1й  и  хараЕтеристикъ  съ  т^жи  данными, 
который  даетъ  хорошо  известная  въ  прошломъ  в^^к^  трехтом- 
ная работа  Б'Аг§епу111е'я,  «ЛЬге^ё  йе  1а  У1е  йез  р1и8  Гатеох 
реш1ге8  ауес.  ^пе1^ие8  г6йех10пз  зиг  1еиг8  сагас1;ёге8  е1  1а 
тап1еге  йе  соппоИге  1е8  йеззешв  йез  ^гапйз  та11ге8>  (Рап8, 
М.ВСС.ХЬУ,  3  4.)|  позволяетъ  намъ  думать,  что  Карамзинъ 
воспользовался,  между  прочимъ,  и  этой  работой.  Приведемъ 
несколько  прим'Ьровъ. 


..  8*11  (Корреджш)  ауоИ  уц 
1е8  Ъеаих  (аЫеаих  йе  Ноше  е(; 
йе  Уеп18е  е!;  1е8  ргёс1еи8е8  йди- 
гез,  дш  у  8оп1,  8оп  йеззеап  ве- 
Г011;  йегепи  р1и8  соггес1,  зез 
сопЬигз  аитепк  ё{ё  р1и8  рго- 
попсёз  еЬ  р1и8  соикпз;  11  ^егоИ 
(1еуепа  зйгетепЬ  1е  ргет1ег 
реш1ге  йи  топйе  *).. 

...Ье  Соггё^е,  реи  &топ8ё  йе 
1а  (ог(иие,  6(011;  тойе81е  йапз 
зез  тап1еге8,  зе  сон1;еа1;ап(  йе 
реи,  ек  ашап!  й  а8818(ег  кз  рай  - 
угез  йоп1 1а  4п81;е  йе81;1пёе  ар- 
ргосЬа1(;  аззег  йе  1а  зхеппе.  И 
п'у  а  Г1еп  йе  з!  81п§и11ег  ^ие  1е 
8и^е^;  йе  за  тог*;  оп  1е  рауа  й, 
Рагте  еп  топпохе  йе  си1Уге 
ци'И  рог(а  к  р1ей  репйап(  диа(- 
гез  Иеибз  е(;  йапз  1е  §гапй  сЬа- 
1еиг.  Ьа  ]оуе  ди'Н  ей*  йе  зои- 
1а§ег  1ез  Ье801П8  йе  за  (атШе 
ГешрёсЬа  йе  зопдег  аи  йап§ег 
аидие1 11  з'ехрозоК,  И  агг1Уа  й 


...и  если  бы  Борредж10  вн- 
д^лъ  ВСЁ  прекрасныя  творешя 
искусства  въ  РимЬ  и  въ  Вене- 
щи,  то  онъ  былъ  бы  конечно 
правильн']&е  въ  рисовк^Ь,  и  пре- 
взошелъ  бы,  можетъ  быть,  са- 
мого Рафаэля  '). 


...Всю  жизнь  свою  провелъ 
онъ  въ  бедности,  былъ  скро- 
менъ,  доволенъ  малымъ  и  че- 
лов'Ёколюбивъ... 


...Причина  его  смерти  достой- 
на зам%чан1я.  Продавъ  въ  Пар- 
м*  одну  картину  свою,  ВЗЯ.1Ъ 
онъ  за  нее  м^шокъ  м^дныхъ 
денегъ  и  пошелъ  съ  нимъ  п'бш- 
комъ  въ  Корредшо.  День  былъ 
жаркш  и  ему  надлежало  пе- 
рейти четыре  мили.  Радуясь 
тому,  что  полученными   день- 


>)  «АЬгеёге»,  I,  208. 


*)  Карамзипъ,  Соч.,  И,  99. 
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Соггёде  1;гб8-&и§иё  ауес  ипе 
8Г088е  йёуге  ^и^  Гетрог1;а  ^).. 


гами  можетъ  на  некоторое 
время  вывести  изъ  нужды  се- 
мейство свое,  не  чувствовалъ 
онъ  усталости;  но,  пришедши 
домой,  занемогъ  горячкой,  ко- 
торая черезъ  несколько  дней 
скончала  жизнэ  его  -)... 

...Желая  дать  знать  Рафаэлю, 
что  онъ  видЬлъ  въ  Фарнезскихъ 
палатахъ  картину  его,  Гала- 
тею  (?),  начертилъ  онъ  углемъ 
на  стйн*  Фаунову  голову,  ко- 
торую инын*]^  тамъ  показыва- 
ютъ.  Рафаэль,  увидЬвъ  ее,  ска- 
залъ,  что  никто,  кром*  Микель- 
Анджело,  не  могъ  начертить 
такой  головы*)... 


...Роиг  &1ге  соппоИге  й  Ка- 
рЬаб1,  ^^'^1  (Микель  Анджело) 
ё1оИ  уепи  уо1г  ГЫ81о1ге  йе  Рзь 
сЬё,  дне  се  ре1п1;ге  (Рафаэль) 
р€1^011;  аи  рей*  Гатезе,  11 
<1ез81па  аа  сЬагЬоп  ипе  Ъе11е 
1ё(е  с1е  Раине  с[ап8  ип  (1е8  со1П8 
ди  р1а&п(1,  1адие11е  еу18<;е  еп- 
соге.  КарЬаё!  ей  1а  уоуапк  в'ес- 
па,  ^ие  се  пе  роиуоИ  ё<;ге  дне 
ЛИсЬеЬАпйе  ^и^  ей*  Ыь  сеИе 
Хёге ')... 

Такихъ  сопоставлешй  можно  сделать  еще  н'бсколько,  но 
кое-что  найдется  у  Карамзина  и  такого,  чего  мы  не  нашли  въ 
<АЬге§ё>.  Такъ,  наприм'Ьръ,  для  б1ограф1и  Рафаэля  онъ  вос- 
пользовался, вероятно,  какимъ-нибудь  другимъ  произведешемъ, 
нами  не  отысканнымъ. 

Сочинеше  Мейстера  (I^еопа^йМе^81;е^),  *С11агак1еп811к  йеи*- 
зсЬег  ОкЫеп,  было  хорошо  знакомо  Карамзину.  «Я  съ 
удовольств1емъ  читалъ  н^Ькоторыя  изъ  его  сочиненхй  (4:К1еше 
Кехзепэ  и  <СЬагак*еп81;1к  ВеикасЬег  В1сЫ;ег>)  %  зам4чаетъ 
онъ  въ  своихъ  сПисьмахъ>.  Сочинешемъ  Мейстера  нашъ  пи- 
сатель воспользовался  для  б10граф1и  Клейста.  Приведемъ  не- 
сколько сопоставлен1й: 


О  «АЪгегё»,  I,  209.  ')  Карамзинъ,  Соч.,  II,  99. 

*)  К-нъ,  Соч.,  II,  100.  »)  1Ы(1.,  247. 


3)  «ЛЬге^ё»,  I,  82. 
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...8сЬоп  Ьак^е  ег  тИ  зешет 
Ва1а111оп  йгеу  Ваиепеп  его- 
Ьег*,  йаЬеу  гу^бИ  вЫтке  ^ие1;- 
зсЬип^еп  §еИ1;1еп  ип(1  (Не  Ьеу- 
йеп  ег81;еп  Ппдег  ап  йег  гесЬ- 
<;еп  Напй  уег^^ипйе!;,  во  йазв 
ег  (1еп  Ве§еп  ш  йег  Ыпкеп 
ЬаНеп  ти881;е,..  '). 

...11п<:ег  еп18е4211сЬет  Капо- 
пспГеиег  йез  Ре1П(1е8  Г11Ьг1е  ег 
8е1п  Ва1;а111оп  де^еп  (11е  У1ег1;е 
ВаНепе  ап.  Ехпе  Ки§е1  уег- 
\уип(1е1;е  Шп  1П  йеп  Нпкеп  Агт. 
Хип  Га881;е  ег  йеп  Ведеп  ^угейег 
ш  (Не  уег>уип(1е4е  КесЫ;е,с1гапд 
уог\^аг1;8,  ипй  ^аг  пиг  (1ге1881ё 
8сЬг1ие  уоп  йег  1е21еп  Ва41;ег1е, 
ак  Лип  еш  Каг1е18сЬеп8сЬи88 
(1а8  гесЫе  Ве1П  2ег8сЬте11ег1е. 
Хпйет  ег  топ  йеш  РГегйейе!, 
г1еГ  ег:  Кхпйег,  уег1а881  еиегп 
Кбшё  П1СЬ1!.. 

...ВаИ  йгаи^катеп  Козакеп, 
20§еп  1Ьп  паскеп(1  ааз,  туаг- 
&п  1Ьп  ап  е1пеп  8итрГ  ипй 
11е88еп  Шп  Недеп...  11еЬег  (Не 
зеКзаше  Ое81сЫ;8Ь11(1ип§  ип(1 
йхе  Ьед1еп§е  Мше  е1пе8  Ко8а- 
кеп,  йег  Нш  аизго!?,  ЬгасЬ  ег 
тШеп  1т  Ё1епс[  ш  ЬасЬеп  ааз. 
ЕгтаНе*  8сЫиттег(;е  ег  еп(1- 
ИсЬ  еЬеп  8о  гиЫд,  а18  1ад  ег 
1т  ХеНе.  1п  йег  КасЬ*  &п(1еп 
Шп  е1П1де  га8$18сЬе   Назагеп, 


...Командовадъ  онъ  батал- 
ономъ,  и  взллъ  три  батареи. 
У  правой  руки  отстрелили  у 
него  два  пальца:  онъ  взялъ 
шпагу  въ  л4вую.  Пулею  про- 
стрелило ему  л4вое  плечо:  онъ 
взялъ  шпагу  опять  въ  правую 
руку.  Въ  самую  ту  минуту, 
когда  храбрый  Клейстъ  готовъ 
былъ  л-Ьзть  на  четвертую  бата- 
рею, картечь  разбила  ему  пра- 
вую ногу.  Онъ  упалъ  и  закри- 
чалъ  сзоимъ  солдатамъ:  Др^<?!»я/ 
не  гюкиньте  Еорояя!,.. 


...На']^хали  казаки,  раздали 
Клейста  и  бросили  въ  болото. 
Кто  не  подивится  тому,  что  онъ 
въ    С1Ю    минуту    СМ']^ЛСЯ  отъ 

всего  сердца  надъ  странною 
физ10ном1ей  и  ухватками  одного 
казака,  который  снималъ  съ 
него  платье?  Наконецъ,  отъ 
слабости  заснулъ  онъ  такъ  по- 
койно, какъ-бы  въ  палатке. 
Ночью  нашли  его  наши  гусары, 
выташ^или  на  сухое  м^сто,  по- 


0  Ме181ег,  219. 
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20§еп  Шп  аиГз  Тгоскепе,  1е§- 
4еп  1Ьп  Ьеу  1Ьгет  ЛУасЫГеиег 
аиГ  е^тигаз  8<;гоЬ,  ЬейескЬеп  111п 
тИ  е1пет  Мап1;е1  ипй  $еШеп 
Шш  е'шеп  Ни(;  аиГ...  Е1пег  уоп 
1Ьпе11  мго114е  1Ьт  6111  8Шск  беМ 
§еЬеп.  Бег  Уег^ипйе^е  8сЫи§ 
ез  аиз,  аЬег  йег  Низаг  \уагГ 
€8  тИ  ейе\т  11п\^Шеп  аиГ  йеп 
Мап4е1,^  \игош11  ег  Ит  Ьедеск! 
ЪяНеу  ипй  пИ  тИ  8е1пеп  ве- 
ГеЬг1еп  Дауоп  ^)... 


ложили  близь  огня  на  солому,  и 
закрыли  плащемъ.  Одинъ  изъ 
нихъ  хот4лъ  всунуть  ему  въ 
руку  несколько  таллеровъ;  но 
какъ  онъ  не  принялъ  сего  по- 
дарка, то  гусаръ  съ  досадою 
бросилъ  деньги  на  плащъ  и 
ускакалъ  со  своими  товари- 
щами ')... 


Б10граф1я  Геллерта  была  знакома  Карамзину  по  работ'Ь 
Кгашег'а  (^оЬапп  Апйгеаз):  «СЬг15иап  РйгсЫедои  Ое11ег1'5 
ЬеЬеп>  '),  помещенной  въ  десятой  части  полнаго  собранхя  сочи- 
нетй  Геллерта.  Карамзинъ  не  говорить,  что  онъ  воспользовался 
для  своего  произведен1я  работой  Крамера,  но  заканчиваетъ  свою 
характеристику  Геллерта  такъ:  сописаше  его  жизни  заклю- 
чается сими  словами:  «Неверно  то  удивлеше  и  безсмерт1е,  ко- 
тораго  ожидать  могугь  произведен1я  творческаго  духа,  ибо 
вкусъ  народовъ  переменяется  со  временемъ;  но  честь  его  нрав- 
ственнаго  характера  нетленна  и  непреходяща,  подобно  Религш 
и  Добродетели,  котораго  в^къ  есть — вечность!  >  *).  Изъ  вс^хъ 
разсмотренныхъ  нами  б10граф1Й  Геллерта  только  работа  Кра- 
мера оканчивается  такими  же  словами:  «11пде^1зз  18(  (Не  Бе- 
11?апс1егип§  ппй  11пз1егЫ1с11ксИ;,  луекЬе  йхе  Л^егке  йез  бешез 
елуаг1;еп  кбппеп,  ДигсЬ  Й1е  УегапйегЦсЬкеИ;  ипй  АЬ\^есЬ81ип^, 
йепеп  йег  везсЬтаск  йег  Кайопеп  ип^ег\^огГеп  181;;  аИехп  (Не 
ЕЬге  вешез  пюгаШсЬеп  СЬагак4ег5  1з1  зо  ипуереа^пёПсЬ  а18  (Не 
КеИ^шп  ипй  Ти8епс[,  (Не  ке1пе  ап(1ге  Вапег  ЬаЬеп  капп,  аЬ 


*)  Ме181ег  Ь..  «СЬагаккегхзНк  (1еи18сЬвг    01сЬ^ег»    (1789,    81.    баПеп    иид 
Ьв1р21д),  И,  219-221.        »)  Карамзипъ,  Соч.,  II,  70-1.  «)  С.  Р.  Се11ег1'б 

«ЗйштШсЬе  ЗсЬпЛеп  ,  10  ТЬеП,  НеиЫИпдеп,  177в.    *)  К-нъ,  Соч.,  II,  121. 
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Й1е  Е\^1§ке1Ь  ^).  Описан1е  памятника  Геллерту  у  Карамзина 
безъ  оговорки  переведено  изъ  той  же  б1ограф1и,  написанной 
Ерамеромъ: 


...016868  Оепкта!  81:е11е(  (Не 
КеН^юп  уог,  мге1сЬе  8е1п  ш 
Ме1а11  ^ееоззпбз  пай  т1(;  Ьог- 
Ъеег  ёекгбп1;е  В11(1а188  йег  Ти- 
^епй  йЬег§1еЫ.  Веуйе  ВЛйзйи- 
1еп  810(1  аи8  \^е188ет  А1аЪа- 
8*ег  8еагЪе11е1. 11пт1ие1Ьаг  ип- 
1егс1ет  Ка88§е81е11е  уоп  зсЬ^уаг- 
2ет  А1аЬа81ег  181:  Лет  Nате... 
аи^  е1пег  ап  (1ет  Ги88§е81е11е 
гдЬепс1еп  Иаие'аЪег,  (Не  уоп 
зешет  Ргеип(1е  Неупе  тег&г- 
1щ1е  1п8сЬпЙ:  «В1е8ет  ЬеЬгег 
ипс1  Веу8р1е1е  (1ег  Ти§епй  ип(1 
КеИдюп  \^1(1те1е  Й1е8е8  Оепк- 
та1  е1пе  СевеПзсЬаГ!;  зетег 
Ггеип(1е  ипс1  2е1(;§епо88еп,  т^геЬ 
сЬе  УОП  8е1пеп  Уег(11еп84еп 
Аидепгеи^еп  \^агеп>  ^)... 


...Памятникъ,  представляю- 
Щ1Й  Релипю,  которая  изъ  ме- 
талла вылитый  и  лаврами  ув^^н- 
чанный  образъ  его  подаетъ  До- 
бро д-Ьтели...  Об*  статуи  сде- 
ланы изъ  б^лаго  мрамор^.Внизу 
имя  его... 


...и  следующая  надпись,  со- 
чиненная другомъ  его  Гейне: 
«Сему  учителю  и  примеру  до- 
брод'Ьтели  и  религш  посвятило 
сей  памятникъ  общество  дру- 
зей его  и  современниковъ,  быв- 
шихъ  свидетелями  его  досто- 
инствъ  ^)... 


«Сяду  подъ  окномъ,  буду  читать  Вейсееву  элепю  на 
смерть  Геллерта,  Крамерову  и  Денисову  оду;  буду  читать, 
чувствовать  и  —  можетъ  быть,  плакать*  *),  восклицаетъ  Ка- 
рамзинъ,  окончивъ  характеристику  Геллерта.  Это  восвлн- 
цан1е  еще  разъ  подтверждаетъ  знакомство  Карамзина  съ 
б10граф1ей,  написанной  Ерамеромъ:  въ  приложенш  къ  ра- 
боте перепечатаны  именно  эти  стихотворенхя  на  смерть  Гел- 
лерта: 1)  «ЛиГ  йа8  АЬз^егЬеп  8е1пе8  Ргеипс1е8  С.  Г.  ве11ег18> 


^)  ОеПег1'8  *8сЬпаеп  ч  10  ТЬ.,  214. 
»)  Карамзпнъ.  Соч.,  II,  120—1. 


«)  1ЬМ.,  213. 
*)  Ша.,  121. 
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ТОП  3.  А.  Сгашег  ^),  2)  «Е1е81е  Ьеу  йет  вгаЪе  ве11ег18>, 
топ  С.  Р.  ЛУе188е')  и  3)  «Аи{  6е11ег18  Той  §е8пп2еп>,  уоп 
М.  Веш8  ^). 

Изъ  историко-литературныхъ  произведешй  было  Карам- 
зину знакомо  также  «Похвальное  слово  Лагарпа  Вольтеру >  — 
онъ  переводитъ  оттуда  полторы  страницы  для  своихъ  <:Пи- 
семъэ,  снабдивъ  свой  переводъ  ссылкой  на  Лагарпа  *). 

Изв'Ьстная  французская  <Энциклопед1я»,  <Епсус1орёЙ1е  ои 
Б1с1оппа1ге  Ка^воппё  йез  Зсхепсез,  йез  аг^з  е*  йе  тёйегз;^, 
в']&роятно,  была  Карамзину  также  знакома.  По  крайней  м'Ьр^, 
можно  предполагать,  что  вл1яте  статьи  Вольтера  о  <фана- 
тизм^>  сказалось  на  одной  страниц'^  <Писемъ  русскаго  пу- 
тешественника >.  Статья  <Энциклопед1и>  ^)  написана  съ  за- 
мечательной силой;  авторъ,  воодушевленный  негодованхемъ, 
нападаетъ  на  <фанатизмъ>,  поражаетъ  его  своимъ  краснорФ- 
Ч1емъ,  точно  видя  въ  этомъ  П0НЯТ1И  какое-то  ненавистное 
существо.  Вероятно,  подъ  влаяшемъ  этихъ  вдохновенныхъ  стра- 
ницъ  воображенхе  Карамзина  могло  разыграться  въ  одномъ 
монастыре  до  такой  степени,  что  онъ  написалъ  следующее: 
«Трудно  описать,  что  чувствовалъ  я,  прохаживаясь  одинъ, 
въ  глубокой  тишинй,  по  сему  темному  коридору  и  смотря  на 
лампады  и  на  старыя  картины,  на  которыхъ  изображены 
были  страшныя  сцены.  Мн^  казалось,  что  я  пришелъ  въ 
мрачное  жилище  фанатизма.  Воображенхе  мое  представило 
мн4  С1е  чудовище  во  всей  его  гнусности,  съ  поднявшимися 
отъ  ярости  волосами,  съ  клубящеюся  у  рта  п-Ьною,  съ  пла- 
менными, б'Ьшеными  глазами,  и  съ  кинжаломъ  въ  рук^,  прямо 
на  сердце  мое  устремленнымъ.  Я  затрепеталъ,  и  холодный 
ужасъ  разлился  по  моимъ  жиламъ.  Изъ  глубины  прошедшихъ 
в'Ьковъ  загрем&1и  въ  моё  слухъ  адсюя  заклинашя>  ^)...  До- 


0  ОеПеП'в  «8сЬг1авп^  10  ТЬеП,  217—222.  «)  1ЬШ.,  223—232. 

')  1Ыа,  233-7.  *)  Карамзинъ,  Ск)ч.,  II,  319,  322. 

*)  Еасус1орё<11е,  1оте  VI  (М.  ЬСС.  ЬУ1),  «Раааизтв». 
•)  К—нъ,  Соч.,  II,  155. 
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статочно  было  Карамзину  остаться  одному  въ  мрачной  об- 
становки, чтобы,  подъ  в.11яшемъ  безсознательной  реминисцен- 
Ц1И,  ожило  въ  его  души  сильное  впечатл'Ьнхе,  гораздо  раньше 
полученное  отъ  чтешя  краснор4чивыхъ  страницъ  «Словаря>. 
Аллегорическое  изображеше  <  Фанатизма  >  создалась,  несом- 
нйнно,  подъ  внйшнимъ  влхяшемъ.  Это  видно  изъ  того,  что 
вообще  въ  то  время  Барамзинъ  отличался  самымъ  искреннимъ 
правов^р1емъ,  уже  не  былъ  свольтерьянцемъ>  и  преклонялся 
даже  предъ  обрядовой  стороной  религ1и,— изъ  т4хъ  же  <Пи- 
семъ>  мы  узнаемъ,  напримЬръ,  что  католическая  церковь произ- 
водитъ  на  него  сильное  впечатлите:  <:великолйте  храма,  гром- 
кое и  пр1ятное  п']^н1е,  сопровождаемое  согласными  звуками 
органа,  благогов4н1е  молящихся,  къ  небу  возд-Ьтыя  руки  священ- 
никовъ — все  С1е  вм-ЬстЬ  произвело  во  мнй  некоторый  восхити- 
тельный трепетъ,  разсказываетъ  Барамзинъ,  мн'Ь  казалось,  что 
я  вступилъ  въ  М1ръ  Ангел ьск1Й,  и  слышу  гласы  блаженны  хъ 
Духовъ,  славословящихъ  Неизреченнаго.  Ноги  мои  подогну- 
лись, я  сталъ  на  колени  и  молился  отъ  всего  сердца>   *)... 

Съ  романомъ  Гёте,  «Страдашя  молодого  Вертера>,  Ба- 
рамзинъ былъ  хорошо  знакомъ.  Онъ  даже  одинъ  изъ  первыхъ 
зам-Ьтилъ  литературную  связь  между  «Вертеромъ>  и  «Новой 
Элоизой>:  безъ  романа  Руссо,  по  его  мнйнш,  «не  существо- 
валъ  бы  и  н'Ьмецк1й  Бершерь  (*Основан1е  романа  то  же,  и 
МН0Г1Я  положешя  (8ииа110П8)  въ  Вертерй  взяты  изъ  Элоизы; 
но  въ  немъ  бол4е  натуры») ').  Одна  изъ  наиболее  сильныхъ 
картинъ  въ  этомъ  романе  —  это  иротивопоставленхе,  Вертера, 
съ  его  сложной  внутренней  жизцью,  съ  его  душевными  му- 
ками, —  тихому  семейному  счастью  среди  д4тей.  Глядя  на 
ИДИЛЛ1Ю  наивныхъ  д4тскихъ  радостей,  слыша  д-Ьтсшй  безпеч- 
ный,  счастливый  лепетъ,  —  Вертеръ  умиляется,  и  миръ  схо- 
дитъ  на  его  страдаюи;ую  душу...    Поэз1я   наивнаго    д4тскаго 


')  Карамзпнъ,  Соч.,  II,  106.  На  знакомство  Карамаина  со  статьей  Вольтера  о 
фаиатпзм-Ь  еще  указываетъ  свпд1>твльство  его  о  засдугахъ  Вольтера  (1Ы(1.,  320). 
2)  1сИ(1.,  304. 
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М1ра  впервые  подчеркнута  Гбте.  Въ  «Письмахъ  русскаго  пу- 
тешественника» мы  встр'Ьчаемъ  изображеше  именно  такой  же 
ИДИЛЛ1И  изъ  датской  жизни,  и  она  производить  на  Карам- 
зина совершенно  такое  же  впечатл^н1е,  какъ  на  Вертера. 

«...Ез  ^аг  аИез  1т  ГеМе;  пиг  ехп  КпаЬе  уоп  ип§еГаЬг  У1ег 
ДаЬгеп  зазз  ап  йег  Егйе,  ипй  Ь1еи  е1п  апйегез,  е1;\уа  Ьа1Ь]1111- 
пдез,  уог  Шт  2^18сЬеп  8е1пеп  Рйззеп  зхГгепйез  Юп(1  тИ  Ьеу- 
йеп  Агтеп  \^1(1ег  8е1пе  Вгиз!;,  зо  йазз  ег  1Ьт  ги  ешег  АтЬ 
УОП  8еззе1  с11еп1е,  ипй  ип§еасЬ1;е1;  йег  Мип1егке1Г,  )Уош11  ег  апз 
8е1пеп  зсЬлуагхеп  Аи^еп  ЬегитзсЬапке,  ^ап2  гпЬхе  зазз.  МхсЬ 
уегвпй§4е  йег  АпЫ1ск>  *)...  <1с11  зазз,  ^апг  1п  шаЫепзсЬе 
Етрйпйапд  уег11еЛ,  (11е  Й1Г  ше1п  де8<;г1§ез  В1аи  зеЬг  гег- 
81йск1;  с1аг1е§1;,  апГ  шешеш  Рйцде  ^оЫ  2\уеу  81;ип(1еп.  Ва 
кошш*  де^еп  АЬепй  е1пе  ]ип8е  Б'гаи  апГ  с11е  Кшйег  1о8,  (Не 
81сЬ  тйезз  шсЬ1  еегйЬг*  ЬаНеп,  Ш11  е1пет  КбгЬсЬеп  аш 
Апп  опй  гпЛ  УОП  мге11еш:  <РЬ111ррз,  йи  Ьге*  гесЫ  Ьгау... 
1п<1ет  31е  <1ет  йкез^еп  е1пеп  ЬаШеп  ^еск  §аЪ,  паЬт  31е  даз 
Ыеше  апГ  ппй  кй8з1е  ез  шИ  аПег  шйНегИсЬеп  Ь1еЪе>  ^)  и 
т.  д.  Подробно  описавъ  эту  трогательную  картину  своему 
другу,  Вертеръ  восклицаетъ:  <1сЬ  за§е  (Иг,  те1П  ЗсЬакх,  \уепп 
те1пе  81ппеп  §аг  шсЫз  шеЬг  ЬаНеп  ^уоИеп,  зо  11Н(1ег1:  а11  (1еп 
Тишпи  (1ег  АпЬИск  ешез  зокЬеп  безсЬбрГз,  йаз  1П  б1йск11сЬег 
ве1а8зеп11е11:  (1еп  еп§еп  Кге18  зешез  Вазеупз  ЬшдеЬ!*  ^)...  и 
т.  д.  Шарлотту  онъ  увидалъ  впервые  въ  такой  же  точно 
трогательной  обстановки:  <...(1а  {сЬ  (11е  УогИееепс1е  Тгерре 
ЫпаиГдезНедеп  луаг,  ип(1  1п  (11е  ТЬйг  1га1;,  йе1  ппг  йаз  ге11- 
2еп(18<;е  8сЬаизр1е1  ш  Ше  Аи§еп,  йаз  1сЬ  ^е  ^езеЬеп  ЬаЬе.  1п 
деш  Уогзаа1е  \^1ттеиеп  зесЬз  К^пйег,  уоп  е\\{гп  гугеу  ЛаЬгеп, 
иш  е1п  МайсЬеп  уоп  зсЬОпег  Оез1аи,  ш1и1егег  бгбззе,  й1е 
е1п  31щр1е8  -^уехззез  К1е1(1  ш!*  Ыа83го1Ьеп  ЗсЫехГеп  ап  Агш 
ипс1  Вгпз!,  апЬаШ.  81е  ЫеИ  е\п  зсЬ^аггез  Вгой,  ип(1  зсЬп1и 
1Ьгеп  К1ешеп  гш§з  Ьегиш,  зе(1еш  зе1п  8Шск  пасЬ  РгорогИоп 
1Ьге8  АНегз  пп(1  Арре(;Из  аЬ,  §аЬ'8  зе(1ет  тИ  зо1сЬег  Ггеип(1- 


0  ОоеШе,  «Ье*к1еп  дез  ^ипдеа  \Уег1Ьег8»  (КгапкГигЬ  ипй  ^е\рг'\^^  1795),  18. 
»)  1Ы(1.,  20—1.  *)  1Ыа.,  22. 
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ИсЬкеИ,  ипй  ]е(1е8  гийе  8о  ип§екйп81еи  веш:  €Вапке>  ^)... 
Совершенно  тожественное  впечатл'Ьнхе  производитъ  на  Ка- 
рамзина идиллическая  картина  семейнаго  счастья.  Молодая 
мать,  окруженная  детьми,  живущая  ихъ  невинными  радостями, 
умиляетъ  Карамзина,  какъ  ран^е  Вертера...  «Любезная  кар- 
тина семейнаго  счастья!  восклицаетъ  онъ,  можетъ  быть,  въ 
город'6  она  бы  меньше  меня  тронула;  но  среди  сельскихъ 
красотъ  сердце  наше  живйе  чувствуетъ  все  то,  что  принад- 
лежитъ  къ  составу  истиннаго  счастья,  вл1яннаго  благо д4тель- 
нымъ  Существомъ  въ  сосудъ  жизни  человеческой.  Прости, 
уединенный  домикъ!  Миръ,  тишина  и  покой  да  будутъ  всегда 
насл4дствённымъ  добромъ  твоихъ  обитателей!  *)».  То  обстоя- 
тельство, что  Гёте  первый  съ  необыкновенной  силой  подчерк- 
нулъ  П0Э31Ю  д^тскаго  М1ра  и  сум'блъ  въ  своемъ  романе  дать 
почувствовать  эту  поэз1ю  читателямъ,  —  позволяетъ  намъ  ду- 
мать, что  Карамзинъ,  первый  руссшй  писатель,  почувствовав- 
Ш1Й  всю  прелесть  детства,  находился  подъ  влхяшемъ  Гёте, 
когда  писалъ  вышеприведенныя  строки. 

Выше  ^)  мы  довольно  много  говорили  о  Стерн4  и  о  сте- 
пени близости  къ  нему  Карамзина.  Хотя,  какъ  мы  вид'Ьли,  и 
тонъ,  и  содержаше  работъ  обоихъ  авторовъ  значительно  раз- 
нятся между  собой,  но,  т'Ьмъ  не  мен'Ье,  сочинен1я  Стерна 
кое-что  всетаки  дали  для  «Писемъ  русскаго  путешественника  >. 
Въ  памяти  Карамзина  остались  н'Ькоторыя  остроты  Стерна, 
н^которыя  его  характерныя  изр']^чен1я,  н'Ькоторыя  сцены  изъ 
его  сочинешй,  —  и  нашъ  писата^ь  повторилъ  ихъ  въ  своихъ 
<Письмахъ>,  или  подражалъ  имъ.  Приведемъ  несколько  при- 
м']^ровъ:  «Минуты  дв^,  пишетъонъ,  искалъ  я  ответа  на  лазо- 
ревомъ  неб4  и  въ  душ4  своей;  въ  третью  нашелъ  его — сказалъ: 
по)ьдемъ  далье!  и  тростью  своею  провелъ  на  песк'Ь  длинную 
змййку,  подобную  той,  которую  въ  Триопрамгь  Шанди  на- 
чертилъ  Капра.1ъ  Тримъ  (\'о1.  VI,  сЬар.  XXIV).  говоря  о 
пр1ятностяхъ  свободы.  Чувства  наши  были   конечно    сходны. 

М  ОоеШе  'Ье1аеп...>,  28—9,  еще:  30,  44—5.     2)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  169. 
•)  См.  стр.  71—2.  242—4. 
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Такъ,  добродушный  Тримъ!  по1Ь1п§  сап  Ье  80  8\уее1  аз  И- 
Ьепу>...  ^)  Или:  <Тутъ  обтерла  она  слезу,  которая  выкати- 
лась изъ  праваго  глаза  ея,  какъ  сказалъ  бы  Йорикъ...  (псев- 
донимъ  Стерна)  и  обтерла  другую  слезу,  блиставшую  на  ниж- 
ней ртьсниц^ь  л)ьваго  глаза  ея>...  *).  Н-Ькоторня  дорожныя  при- 
Елючен1я  Карамзина  иногда  заставляютъ  насъ  невольно  вспо- 
минать «8еп(1теп1а1  Лоигпеу>  Стерна.  Правда,  Барамзинъ  без- 
конечно  скромнее  англхйскаго  писателя:  у  него  совс^мъ  н4тъ 
того  дерзкаго  цинизма,  который  позволялъ  Стерну  шутить 
очень  неосторожно,  но  и  у  Карамзина,  несмотря  на  всю  его 
скромность,  чувствуется  иногда  желаше  пошутить  въ  дух4 
стерновскомъ.  Разсказавъ,  наприм4ръ,  о  встрйч*  своей  съ 
одной  прелестной  незнакомкой,  Барамзинъ  восклицаетъ:  <пре- 
красныЁ  лужекъ,  прекрасная  рощица,  прекрасная  женщина — 
однимъ  словомъ,  все  прекрасное  меня  радуетъ,  гд^  бы  и  въ 
какомъ-бы  вид%  ни  находилъ  его>  ^).  Разсказавъ,  какъ  въ 
почтовой  карет'6  незнакомая  ему  девушка  заснула  на  его 
плеч^^,  Барамзинъ  зам^чаетъ:  «что  принадлежитъ  до  меня,  то 
я  велъ  себя  такъ  честно,  какъ  ц'Ьломудренный  рыцарь,  боя- 
Щ1ЙСЯ  однимъ  нескромнымъ  взоромъ  оскорбить  стыдливость 
вверенной  ему  невинности.  Р'Ьдки  таше  примеры  въ  нын^^ш- 
немъ  св4т4,  друзья  мои,  р4дки!>  *).  Можно  привести  еще 
несколько  подобныхъ  прим'Ьровъ  ^).  Бомичесшя  сцены  ^) 
могли  быть  внесены  въ  «Письма  русскаго  путешественника > 
также  подъ  влхяшемъ  Стерна,  а  отчасти  Уегпез^л  («Ье  У0уа§еиг 
8еп(1теп1;а1  ои  та  ргопхепаде  а  Ууегйпп.  См.  ниже  366  стр.). 

Въ  «Письмахъ  русскаго  путешественника >  приводится 
длинный  разсказъ  (три  страницы)  о  заключенномъ  въ  Бастиль- 
скомъ  замк'Ь  арестанте,  который  носилъ  прозван1е  «Жел'бзной 
маскиэ.  Указывая  на  Вольтера  ^),  какъ  на  источникъ  этого 
разсказа,  Барамзинъ  не  указалъ,  изъ  какого  именно  сочинешя 
Вольтера  онъ  почерпнулъ  разсказъ.  Оказывается,  что  это  дослов- 


»)  Карамзиеъ,  Соч.,  II,  91.  »)  1Ый.,  207;  еще:  552,  737,  645,  646,  653. 

»)  1Ыа.,  95.        *)  1Ы(1.,  162.         *)  Напр.,  543.        •)   ШЛ.,  22—7,  34,  40—1, 
53,  84—5,  113—4,  115,  233,  329,  421—3  п  др.         О  ^Ь!^.,  II,  557  и  дал. 
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ный  переводъ  изъ  «81ёс1е  йе  Ьошз  Х1У>,  —  изъ  чего  можно 
зак.110чить,  что  Карамзинъ  былъ  хорошо  знакомъ  съ  этимъ 
историческимъ  трудомъ  Вольтера.  Приводимъ  для  сравненхя 
несколько  строчекъ: 

...^ие1^ие8то^8  аргёз  1а  тог(;  ...Черезъ  несколько  м4сяцевъ 
йе  се  т1п181ге,  11  агпуа  ип  ёуё-  по  смерти  кардинала  Мазарина 
петен*,  ^и^п'аро^п(;(^'еxетр1е;  случилось  происшеств1е,  кото- 
еЬ  се  ^и^  е$(  поп  то1п8  рое  можно  назвать  без11рим^;р- 
ёкгапде,  с*е81  дие  1ои8  1е8  Ы81о-  нымъ,  и  котораго  (что  также 
Г1еп8  УопЬ  щпотё.  Оп  епуоуа  удивительно)  совсЬмъ  незнали 
(1ап8  1е  р1и8  §гапй  зесге!:,  а  и  историки.  Съ  величайшей  тай- 
сЬа1еаи  йе  ГИе  8Че.  Маг^ие-  ною  посланъ  былъ  на  островъ 
п1;е,  с1ап8  1а  тег  йе  Ргоуепсе,  Святой  Маргариты  неизв-Ьст- 
ип  рг180пп1ег  1исоппи,  й'ипе  ный  арестантъ,  молодой  чело- 
ЫПе  а  и  йеззиз  йе  ГогЙ1па1ге,  в^къ,  высок1Й  ростомъ  и  бла- 
Зеипе  е!  йе  1а  й^иге  1а  р1и8  городный  видомъ  ^)... 
Ье11е  е1  1а  р1и8  поЫе  *)... 

Говоря  объ  одной  трогательной  надписи,  Карамзинъ  го- 
ворить, что  «нашелъ  ее  въ  Н181;01ге  йе  Тапкгёйе»  ^).  Этой 
ссылкой  Карамзинъ  указалъ  намъ  на  источникъ,  которымъ 
пользовался  онъ  для  подробнаго  разсказа  (пять  страницъ) 
о  судьб-Ь  Танкреда  *).  <Ш81о1ге  йе  Тапкгёйе  йе  КоЬап>  (а 
Ыё^е.  МВССЬХУП)  представляетъ  обстюятельное,  но  сухое 
описан1е  жизни  Танкреда;  сообщаются  документы,  приводятся 
письма...  Карамзинъ  изъ  этихъ  сухихъ  матерхаловъ  создалъ 
ц4лый  рядъ  живыхъ  картинъ,  освйтивъ  д^йствующихъ  лицъ 
психологическимъ  анализомъ  ихъ  внутренней  жизни,  введя 
ц-блый  рядъ  разговоровъ,  которыя  отсутствуютъ  въ  сН18101Ге 
йе  Тапкгёйе>.  Отсюда  же  онъ  взялъ  дв*  эпитаф1и,  которыя 
безъ  перевода  помйстилъ  въ  свои  <  Письма >:  эпитафш  на  мо- 
гил-Ь  герцога  Рогана,  отца  Танкреда  *),  и  эпитафхю  на  мо- 
гил 4  самого  Танкреда  ®). 


О  Уо1Ыгв,  «8'1ес1в  йе  Ьои18  XIV >,  Раг18,  1854,  289  п  дал.    ')  Карамзинъ, 
?  Соч.,  И,  557  и  дал.  з)  ТЬМ.,  365.  *)  1Ы(1.,  361— 365.  *)  К— нъ, 

Г  Соч.,  II,  ЗП1:=«Н181о1ге  (1е  Т.»,  91.     •)  К-нъ,  Соч.,  II,  364=:сШ9е.  (1е  Т.»,  57. 
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Въ  Л10Н'Ь  Карамзинъ  ирипомнилъ  трогательную  истор1ю 
двухъ  <н4жныхъ  любовниковъ>,  Амандуса  и  Аманды,  которые 
умерли  въ  Лхон-Ь,  и  разсказалъ  ее  на  одной  страниц*  ^),  ука- 
завъ,  откуда  онъ  самъ  узналъ  ихъ  истор1ю:  <Вы  читали  Три- 
страха,  говорить  онъ,  и  помните  истор1ю  нйжныхъ  любовни- 
ковъ  и  т.  д.>  ').  Тристрамъ — это  известный  романъ  Л.  Стерна, 
1Тп81га1п  8Ьапйу>,  хорошо  знакомый  Карамзину. 

Съ  т^мъ  же  Л1ономъ  связана  была  еще  одна  исторхя  о 
двухъ  любовникахъ:  Терезй  и  Фальдони.  *Кто,  будучи  зд-Ьсь, 
восклицаетъ  Карамзинъ,  не  вспомнитъ  еще  о  другихъ  несча- 
стн']^йшихъ  любовникахъ,  которые  за  двадцать  л^тъ  передъ 
симъ  умертвили  себя  въ  Л10Н'Ь>  ^), — и  зат4мъ,  на  двухъ  съ 
половиной  страницахъ,  передаетъ  ихъ  истор1ю,  послужившую 
сюжетомъ  для  цйлаго  романа:  «Тегёзе  е1  РаШоп!,  он  1е8  1е1- 
1ге8  йе  йеих  ашоигеих  йе  Ыоп»  (Ьёопагй).  Вероятно,  изъ 
этого  романа  Карамзинъ  и  узналъ  объ  ихъ  судьб'Ь. 

Исторхя  графа  Глейхена,  рыцаря-крестоносца,  у  котораго, 
съ  разр'^шешя  паны,  было  дв'Ь  жены — графиня,  остававшаяся 
па  родин*  во  время  похода,  и  сарацынка,  спасшая  жизнь 
графа, — подробно  и  живо  разсказана  Карамзинымъ  на  двухъ 
страницахъ  *).  Содержан1е  этого  разсказа,  вероятно,  заим- 
ствовано изъ  какого-нибудь  рыцарскаго  романа,  определить 
который  намъ  не  удалось. 

Истор1я  изв4стнаго  въ  конц*  XVIII  стол^тхя  нгарлатана 
барона  Шрепфера  разсказана  Карамзинымъ  на  четырехъ  стра- 
ницахъ *);  почерпнулъ  онъ  ее,  вероятно,  изъ  какого-нибудь 
современнаго  заграничнаго  журнала,  опред'блить  который  мы 
не  могли. 

Трогательная  истор1я  любви  монаха  и  монахини,  въ  нака- 
заше  обращенныхъ  въ  два  камня  ^),  взята,  невидимому,  изъ 
поэмы  Виланда,  которую  называетъ  самъ  Карамзинъ:  «изъ 
сей  народной  сказки,  говоритъ  онъ,  сочинилъ  Виландъ  пре- 
красную поэму,  подъ  титуломъ:  «йег  МОпсЬ  пай  Й1е  Nоппе> '). 


1)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  424.       «)  1Ыа.     »)  1Ыс1.,  424—5.      *)  Ша.,  156-158. 
*)  1Ы(1.,  133—7.  •)  1Ыа.,  160-1.  ^)  1Ыа.,  161. 
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«Письма  русскаго  путешественника >  богаты,  кром^  того, 
обстоятачьными  пересказами  содержан1я  н'Ькоторыхъ  драма- 
тическихъ  произведен1й,  почему-бы  то  ни  было  заинтересо- 
вавшихъ  Еарамзина.  Такъ,  онъ  передаетъ  довольно  подробно 
содержашетрагедш:  «Донъ-Карлосъ**),  «Ф1еско>^),  <Карлъ1Х> 
(Шенье)  ^),  мелодрамъ:  «Рауль,  Синяя  борода>  *),  и  •Петръ 
Велик1й>  ^).  Исторхя  вопроса  объ  1езуитахъ,  въ  которой  боль- 
шое участ1е  принималъ  Николаи,  изложена  Барамзинымъ, 
можно  думать,  не  безъ  вл1ян1я  писемъ  Николаи,  приложен- 
ныхъ  къ  его  <Путешеств1ю  по  Гермати>.  Приводить  Карам- 
зинъ  также  и  мнйнхе  «Г.  Ц*>  (Циммермана)  ^),  <Лейбъ-Ме- 
дика  и  Еавалера>  ^)  о  нравственности  жителеЁ  Берлина  ^); 
в<;тр'Ьчаемъ  мы  въ  <Письмахъ>,  наконецъ,  и  истор1ю  Фауста  ^). 

Ером%  пересказовъ,  приб'бгалъ  Барамзинъ  довольно  часто 
къ  цитатамъ  изъ  разныхъ  авторовъ.  Такъ  онъ  переводить  дв^ 
страницы  изъ  «Бога>  Гердера  ^^),  Нисколько  разъ  цитуетъ 
Шекспира  ^^),  Томсона  ^'),  Попа  *^),  Делиля  **),  Геспера  '*), 
Галлера  *^),  Вольтера  ^'),  Руссо  ^®),  Бартелеми  ^^),  Рабле  ***). 
Приводить  онъ  ц'Ьликомъ  письменный  отв'Ьтъ  Лафатера  на 
его  вопросы '"),  <посвящен1е»  одной  оперы,  поднесенной  принцу 
Валлисскому  "),  паспорть,  выданный  въ  Швейцархи  "),  отзывь 
«АПеетехпе  ВеикзсЬе  В1Ы1о1Ьек>  о  Лафатер*  ")  и,  наконецъ, 
газетное  описаше  одного  самоубхйства  *'*). 

Встр'бчаются  въ  произведеши  Карамзина  и  с  письма  >  раз- 
личныхъ  лицъ.  Такъ  внесены  имъ:  письмо  къ  нему  Кутузова  **), 
отрывокъ  письма  Лафатера  къ  нему  же  ^''),  письмо  его  къ 
Боннету  и  отв-Ьтъ  Боннета  *®),  письмо  Галлера  къ  Боннету  ^^), 
письмо  его  къ  Н*  ^°),  письмо  къ  нему  Беккера  ^^). 
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Записываетъ  нашъ  путешественникъ  и  наибол'Ье  заинтере- 
совавш1я  его  ср'Ьчи»,  которыя  слышалъ  онъ  заграницей.  Та- 
кимъ  образомъ,  вошло  въ  «Письма  русскаго  путешественника > 
разсуждеше  Канта  ^),  рйчь  Николаи  объ  1езуитахъ  ^),  лек- 
щя  Шатнера  ^)у  р^чь  на  плои^ади  передъ  выборами  въ 
англ1йск1Й  парламентъ  *),  чтенхе  въ  салонй  *). 

Охотно  заносилъ  Карамзинъ  и  устные  разсказы  о  различ- 
ныхъ  приключен1яхъ  и  событ1яхъ.  Такъ,  мы  встр'Ьчаемъ  въ 
«Письмахъ»  разсказъ  Беккера  ^),  разсказъ  г.  Д*  ^),  разсказъ 
англичанина  ®)  и  н'бк.  др. 

Наконецъ,  н'Ькоторыя  сцены  появились  въ  <Письмахъ» 
подъ  вл1ЯН1емъ  произведешй,  прочитанныхъ  до  путешествхя. 
Такъ,  подъ  вл1ян1емъ  Юма  («недавно  читалъ  Юма»  ®),  онъ 
вспоминаетъ  ц'Ьлый  рядъ  историческихъ  сценъ  '*^);  знакомство, 
тоже,  можно  думать,  недавнее,  съ  исторхей  Швейцар1и  помо- 
гаеть  ему  живо  представить  н'Ькоторыя  событ1Я  изъ  этой 
псторш  '').  «Разбойничьи  романы»,  съ  которыми  онъ  былъ, 
безъ  сомн'Ьшя,  знакомъ  еш.е  на  родин'Ь,  даютъ  ему  матер1алъ 
для  фантаз1й  на  соответствующую  тему  *^),  <рыцарск1е>  ро- 
маны переносятъ  его  въ  жизнь  рыцарства  ^^)... 

Изъ  ц^лаго  ряда  сд'Ьланныхъ  нами  сопоставлен1й  видно, 
какъ  широко  пользовался  иногда  Карамзинъ  различными 
<описан1Ями>  городовъ,  « путево дитатями»  и  другими  полез- 
ными для  него  сочинешями...  Но  это  пользованье  не  было 
€Плаг1атомъ>,  такъ  какъ,  съ  точки  зр'Ьшя  тогдашнихъ  лите- 
ратурныхъ  понят1Йу  оно  не  только  не  было  возбранено  для 
автора  <путешеств1й>,  но  даже  считалось  необходимымъ,  уве- 
личивало достоинство  его  произведешя...  Такъ,  Николаи  во 
время  путешеств1я  по  Гермаши,  по  прйзд*  въ  какой-нибудь 
городъ,  прежде  всего  знакомился  съ  «описан1емъ>  этого  города: 


^)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  30—1.  «)  1Ы(1.,  66-7.  ^)  1Ьи1,  122—3. 

*)  1ЬМ.,  727-8.  *)  Ша.,  584—6.  *)  1Ыс1.,  418-  423. 

О  1Ы(1.,  660-7.  «')  1Ь1а.,  503-4.  »;  1Ь1(1.,  706.        1^)  1Ыс1. 

»)  1ЬЫ.,  294-5  и  др.  1«)  1Ы(1.,  51.  ^0  1Ы(1.,  32. 
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«ЗоЬаЫ  1сЬ  1п  е1пе  81а(И;  §екоттеп  Ьш,  181  й1е1сЬ  те1пе 
ег81е  Рга§е  пасЬ  йеп  уогЬапйепеп  ВезсЬгехЬип^еп,  бпшйг^з- 
зеп...  е1с.»  ').  Такъ  д'Ьлалъ  и  Карамзинъ:  едва  онъ  прх-Ьхалъ 
въ  Берлинъ,  какъ  сейчасъ  же  ему  захотелось  просмотреть  «Нико- 
лаеве 01шсан1е  Берлина*  ^).  Сочиненхя  8а1п1Го1х,  Ви1аиге'а,  Мо- 
гИг'а,  АгсЬепЬок'а  относятся  именно  къ  роду  т4хъ  справочныхъ 
сочинен1й,  изъ  которыхъ  Николаи,  по  его  словамъ,  подъ  конецъ 
путешеств1я  составилъ  себе  ц^лую  библхотеку...  Какъ  онъ  поль- 
зовался этою  библ10текой  видно  изъ  словъ  его:  «(Не  Ве^егйе 
Йете1пп1и21й  га  8е1п,  11111г1е  тхсЬ  \Vе^<;е^  (не  удовольствовался 
дпевникомъ).  1с11  \уо1ие  аНез  тОдИсЫз  ги  уепйс1геп  зисЬеп. 
Еш  Ке18епйег  капп  1е1сЬ<;  е1пеп  NеЬепит8^ап(^  аиз  АсЫ  §е- 
1а88еп  ЬаЬеп,  бег  йосЬ  гиг  Вевиштип^,  йез  Оапгеп  деЬОг*. 
ВаЬе!  \уо111е  1сЬ,  Ьезопйегз  1п  Кйск81с111  аиГ  кйпШ§е  Кеь 
зепйе,  аисЬ  (Не  дейгиск1еп  NасЬг^сЬ1;еп  шсЬ!:  аЬег§еЬеп...»^). 
Архенгольцъ  говорить  тоже:  «Кезпе  е1П21ве  Ке18еЬе8сЬге1Ьипд 
Ьа*  ше1пе  Ветегкип^еп  де1еНе1:...*).  Бег  8*ой  йаги  (для  со- 
чинен1я  Архенгольца)  \уаг,  ИшИз  ип1ег  тешеп  Рархегеп,  кЬеЦз 
1П  тешет  6ейасЬп188;  1сЬ  ъщ  йЬегйет  гаЬИозе  ВйсЬег  ги 
Ка111е,  ипй  1а8  ^апге  ЛУегке  ит  е1П2е1пе,  йет  Ьевег  Газ*  ит- 
тегкЬаге  ЗкеПеп  ги  Ьег1сЫ1§еп...>  ^).  Шатобр1анъ,  описывая 
обычаи  и  нравы  индейцевъ,  точно  такъ  же  воспользовался  по- 
мощью другихъ  трудовъ:  <\ь  (1о18  (11ге  8еи1етеп1  1С1,  говорить 
онъ,  дие  дпеЦиез-ппз  Дез  1;га118  ^ие  з'а!  азои1;ё8  й  1а  ре1п4иге 
йез  иза^ез  йез  Е8ди1таих  80п1  етргипкёз  адх  йегшегз  Уоуа- 
дез  йп  сархЫпе  Раггу  е!  Ди  сар11ап1е  Ьуоп...>  \ 

Изъ  всего  этого  видно,  что  Карамзинъ  нисколько  не  кри- 
вилъ  душой,  когда  решительно  обличалъ  некоторыхъ  писа- 
телей въ  сприсвоенш  себе  чужого»  '),  —  если  онъ  и  самъ 
редко  ссылается  на  сочинен1Я,  изъ  которыхъ  беретъ  мате- 
рхалъ  для  своихъ  <Писемъ>, — то,  1)  въ  большинт^тве  случаевъ 


^)  Рг.  К1со1а1,  «ВезсЬгегЬип^  ешег  Ке18е  дигсЬ  ОеиЬвсЫапй  ипй  (11е  8с11\^е1г 
■цп  ЛаЬге  178Ь,  ВегИа.  1783,  12  ТЬ.,  15.  2)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  62. 

')  №ко1а1,  I,  ТЬ.,  IX— X.  *)  АгсЬепЬоЬ,    «Еп§1апЛ  ипЛ  1Ы1еп>, 

УогЬег1сЫ,  X.  *)  1Ы<1.,  XI.  •)  С11а^еаиЪг1ап41, 

<А1а1а,  Кеп6...>,  Раг1з,  Оагп^ег,  496.  О  См.  выше,  стр.  239. 


361 

онъ  не  скрываетъ  имени  т-Ьхъ  авторовъ,  которые  были  по- 
лезны для  его  <  Писемъ>;  2)  не  въ  обычае  того  времени  было 
всякую  цитату,  т4мъ  бол-Ье,  пересказъ  сопровождать  точной 
ссылкой  и,  наконецъ,  главное,  3)  его  произведен1е  относилось 
къ  такому  роду  произведенхй,  въ  которыхъ,  по  самой  сущности 
ихъ,  приливъ  « чужого  >  былъ  не  только  неизб'Ьженъ,  но  даже, 
какъ  мы  видели,  по  понят1ямъ  времени,  необходима. 

Кром'Ь  «заимствованШ»,  или  вл1ян1й  чисто  вн'Ьшняго  ха- 
рактера, отметили  мы  въ  сПисьмахъ  русскаго  путешествен- 
ника! сйды  ВЛ1ЯН1Й  другого  рода,  —  В.11ЯШЙ  чисто  внутрен- 
няго  свойства,  <органическихъ>,  возд-Ьйствхй,  настолько  под- 
чинявшихъ  иногда  Карамзина,  что  онъ  чувствовалъ  чуж1я 
чувства,  думалъ  чуж1я  мысли,  смотр^лъ  на  многое  чужими 
глазами...  Но  въ  этомъ  случай  говорить  о  <:плапат'Ь»  мы 
пм^емъ  еще  меньше  права,  —  передъ  нами,  въ  лиц'Ь  Карам- 
зина —  писатель-ученикъ,  еще  не  стряхнувш1й  съ  себя  могу- 
чаго  а11яшя  своихъ  учителей,  съ  произведетями  которыхъ 
онъ  до  того  сроднился,  что  чужая  манера  письма,  чувства, 
мысли,  ц-Ьлыя  картины,  сделались  его  собственными:  это  было 
уженесзаимствоваше»  (впрочемъ,  узаконенное  литературными 
обычаями),  а  органическое  сл1ян1е  съ  ц^лоё  литературной 
школой,  совершенно  исключаюи^ее  возможность  всякихъ  по- 
дозр'Ьшй  въ  плагхат'Ь... 

Наконецъ,  теперь  въ  достаточной  м-Ьр*  опред'Ь.1яется  ха- 
рак-теръ  и  содержан1е  путевого  журнала  Карамзина. 

Карамзинъ  «описывалъ  свои  впечатл'Ён1я  не  на  досуг'Ь,  не 
въ  тишине  кабинета,  а  гдй  и  какъ  случалось,  дорогой,  на 
лоскуткахъ,  карандашемъ>.  Иначе  записывать  дорожныя  впе- 
чатл']Ьн1Я  трудно.  Понятно,  что  характеръ  такихъ  записокъ 
долженъ  отличаться  несистематичностью,  случайностью:  раз- 
личные случаи,  происшедш1е  во  время  путешествхя,  разсказы, 
услышанные  въ  дороги^  наброски  пейзажей,  случайныя  впе- 
чатлйн1Я,  мысли,  мелькнувш1Я  по  какому-нибудь  поводу,  — 
вотъ,  содержаше  «записной  книжки >  молодого  путешествен- 
ника. Вошли,  вероятно,  въ  эту  книжку  также  и  указан1я  на 
разныя  достопримечательности,  перечень  мЬстъ,  посЬщенныхъ 
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во  время  пути.  Изъ  того  обстоятельства,  что  особенно  не- 
оригиналенъ  Карамзинъ  тамъ,  гд4  ему  приходится  говорить 
о  различныхъ  достоприм'Ьчательностяхъ,  можно  заключить, 
что,  разсчитывая  на  справочныя  изданхя,  онъ  въ  свою  «за- 
писную книжку!  заносилъ  фактическихъ  данныхъ  очень  мало. 


4. 
Литературный  жанръ  «Писемъ  русскаго  путешественника!. 

Разсмотр'бвъ  выше  ц&1ый  рядъ  произведен1й,  которыя,  въ 
большей  или  меньшей  степени,  дали  Карамзину  матерхалъ  для 
его  <  Писемъ  >,  мы  перейдемъ  теперь  къ  вопросу  о  томъ,  къ 
какому  типу  <путешеств1Й>  относятся  «Письма  русскаго  пу- 
тешественника>.  Для  этого  намъ  нужно  выяснить:  1)  кашя 
изъ  4:путешеств1Й>  ХУШ  в.  ближе  всего  подходятъ  къ  про- 
изведешю  Карамзина  по  своему  характеру  и  содержан1ю,  и, 
2)  выделить  эти  произведен1я,  родственныя  по  духу,  въ 
отдельную  литературную  группу. 

Выше  мы  им'Ьли  уже  случай  указать,  какъ  мало  общаго 
въ  характер'^  и  содержанш  стерновскаго  <8еп1;1шеп1;а1  Доог- 
пеу>  съ  с  Письмами»  Карамзина.  Такъ  же  мало. общаго  между 
«Письмами!  и  т'^^ми  сентиментальными  <путешеств1ями>,  ко- 
торыя  были  написаны  въ  подражан1е  Стерну.  Авторы  этихъ 
произведен1Й,  подобно  Стерну,  ревниво  слйдятъ  лишь  за  своей 
чувствительной  душой,  такъ  же  охотно  наслаждаются  игрой 
своего  воображен1я,  доводяш;аго  ихъ  порой  до  галлюцинацхй; 
они  пренебрегаютъ  всЬмъ,  что  не  занимаетъ  ихъ  сердца,  и, 
наоборотъ,  носятся  со  всякой  мелочью,  раздражающей  ихъ 
чувствительность.  Конечно,  имена  Стерна,  Руссо — постоянно 
встречаются  въ  ихъ  произведенхяхъ;  они  охотно  повторяютъ 
Юнга,  Томсона  и  другихъ  подобныхъ  писателей. 

Мы  остановимся  на  разбор'^  лишь  н']^которыхъ  сочинешй, 
наиболее  распространенныхъ  въ  ХУШ  в-Ьк*. 
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Н4мецк1й  <:Стернъ>,  беог^  ДасоЬ1  оставилъ  послА  себя 
два  «путешеств1я  по  Герман1и>:  <ЛУ'ш1;егге18е>  и  <8оттег- 
ге18е>  ^).  По  форм'Ь  и  по  содержанш  оба  эти  произведешя 
совершенно  напоминаютъ  «8еп1;1теп1;а1  1оигпеу>:  читатель 
не  встретить  зд-Ьсь  решительно  никакихъ  описанШ  городовъ; 
авторъ  прямо  предупреждаетъ  его:  «йашИ  (Не  Зсепе  Гиг  81е 
пкЫ  §ап2  1п  йег  ЬхлИ  ш,  т\1  кЪ  те1пеп  Ьезегп  пиг  т\1  2\Vе^ 
"^У^оПеп  8а§еп,'  йавз  1сЬ  уоп  На1Ьег81ай1;  йен  Же^  йЬег  Вгаип- 
8с11мге1*д,  Наппоуег,  ОзпаЬгйск,  Мйп81ег  пасЬ  Вй88еИогГ  ше1пег 
Уа1;ег8(а(11,  паЬт>^).  Во  второмъ  «путешеств1и>  онъ  не  говорить 
и  этого:  «ВхеБша!  ЬаЬ'1с11  теше  Кехзе  80  еш5ег1сЬ1е1;,  йазз 
техпе  Ьезег  ке1пе  Ьап(1сЬаг1е  йаЬе!  пО<;Ь15  ЬаЬеп:  ке1пеп  е1П21- 
§еп  Ог1  мгШ  1сЬ  пеппеп;  йег  Же^  кОпп1е  йигсЬ  ^апг  Веи<;8сЬ- 
1ап(1  §еЬеп,  йепп  йЬегаИ  §1еЫ  е8  8Шс11е,  ВОг&г,  ЛУхезеп, 
Р1й88е  и.  8.  мг.  ипй  шеЬг  ЬгаисЬе  1сЬ  шс!!*.  \^оЬег  кЬ  ако 
коште,  ипй  луоЫп  1сЬ  ^ейепке,  181(1епеп,  1уе1сЬе  шхсЬ  1е8еп, 
§а112  е1е1сЬ§11И;1§>  ^).  Авторъ  ограничивается  желан1емъ  дать 
въ  своихъ  путешеств1яхъ  картину  собственной  души:  «к1е1пе 
везсЫсМеп  уоп  81сЬ  зеШз!  ег2аЫеп>*).  Съ  любовью  относится 
онъ  къ  своему  воображен1ю,  которое  рисуетъ  ему  ц-Ьлыя  кар- 
тины: «\У1е  дШскИсЬ,  йазз  1сЬ  аисЫш  ЛУш1ег  йен  Л^1е8еп  1Ьг 
(тгйн,  йен  Ае8(еп  1Ьге  Б1аиег  §еЬеи  капп,  ипй  йазз  8е1Ь§(;  (Не 
ЕхпЫ!  шЛ  гйЬгеп(1еп  АиЙГ1иеп  Ш1сЬ  ип1егЬаиеп  ти88>..  *). 
Чтобы  развлечь  себя,  онъ  среди  зимы  представляетъ  себ4  кар- 
тину жатвы  въ  жарк1Й  л^тн1й  день.  «Е1пе  Егпй1:е?  шхиеп  1т 
^1п1ег?  ЛУ'агат  п1сЫ;?  \Уа8  воШМсЬ  ш!*  (1еп  1еегеп  Аескегп 
тасЬеп,  с1игсЬ  ^екЬе  т1сЬ  (Не  Ьапс181га88е  ГйЬгке?  8сЬпе11  Невз 
хек  Когп  с1агаиГ  ^уасЬзеп,  ип(1  2^аг  (1а8  8сЬбп81:е  Когп,  (1а88  шап 
Зета18  1п  АгкасИеп  е^зекеп  Ьа*-  ТЯе  ЬиЙ  мгигс[е  5е1ш(1ег,  (11е 
Зоппе  Ьгепп1е  »...*).  Еакъ  всЬ  сентиментальные  писатели,  1асоЬ1 
дорожитъ  своею  чувствительностью:  «Ье1сЬ1   \^аг  ез    т1Г,  зо 


*)  ДоЬаио  Сеог^  ^асоЫ,  *8йтт111сЬе\Уегке*,  2ТЬе11..  Атя1е1(1ат,  1771. 
^  €\У1111егге18е»,  «8йтт11.  \Уегке»,  II,  4.  ')  «8отшеггс18е»,  63. 

*)  €У\Г1п1егге18е>,  3;  ср.  Карамзппа,  Соч.,  II,  790,  672  п  др. 
*)  1Ыа.,  6.  «)  1Ыа.,  6—7. 
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Ьа1(1  1сЬ  \^еш§ег  те1тп  8е1егп1;еп  Зузкетеп,  а18  дет  8у81ет 
йег  Етрйп(1ип§еа  М^Ье,  ипй  80  Ьа1(1  1с11  Й1е  КаШг  йа  ЬОхЧе, 
\уо  81е  ат  ЦеЬ8(еп  ип8  ип1:егпсЫе1»  *).  «Еш  8е11г  ГиЫЬзгев 
Пегг  Ьа1;  посЬ  ешеп  ^А'^ззегп  8сЬа1;2  топ  Етрбпйии^еп  т11 
\уе1сЬеп  68  зейеп  Ое8еп81;апс1  Ъе1;гасЫе1  ипй  Не,  мгепп  ез  хЬпеп 
беЬОг  дхеЫ,  тасЬи^  аиГ  йа88е1Ье  \у1гкеп  кбппео>  ^).  сЛп- 
еепеЬт  181  е8  т1Г,  йае  Сопсег1  йег  Етрйпйип^еп  ш  ип8ег1п 
ЬеЬеп  2и  Ьетегкеп,  д?1е  е1пе  Й1е  апйге  ЬеЫ;  \^1е  еш  уогЬег- 
^еЬепйег  ойег  11ас11Го18еп(1ег  запйег  Топ  йет  81агкеп,  оЬпе 
Шп  2и  8сЬ\уЛсЬеп,  8е1П  ^{Шез  ЪепхтпН...  Ме1пе  Е1аЬ1Ыип88 
кгай  тасЫ  зхсЬ  2и\уе11еп  йаз  Л^ег^пй^еп,  йаз  §го88е  Сопсег1 
йег  Nа1:и^  Гиг  бхсЬ  1п  К1е1пеп  аийиГйкгеп»  ^).  Въ  постоянной 
погон*!  за  сентиментальными  картинами  и  образами,  онъ  не 
останавливается  даже  передъ  самообманомъ:  «М1г  зеШз!  8Ш(1 
е1П1ео  ТЛизсЬип^еп  йез  Неггепз,  туепп  1сЬ  81е  во  пеппеп  йагГ, 
еЬеп  80  ап^епейт,  а18  (11е  ТаизсЬип^еп  1П  йег  Nз1;иг>  *). 
Сентиментальный  путешественникъ,  конечно,  преклоняется 
предъ  природой,  постоянно  обращается  къ  ней  съ  восторжен- 
ной рйчью  ^):  <8е1(1  тхг  >^111коттеп,  зад^ЧсЬ  2и  йепеп  Вйи- 
шеп,  Й1е  1сЬ  уоп  Гегпе  заЬ,  ак  1с11  ат  Ье188е81еп  М1Ш§',  аи{ 
ешет  ойГепеп  ЛУа^еп,  йЬег  еше  1апёе  НаШе  1'иЬг...  1Ьг  8оШ 
еш1де  УОП  епгеп  2\уе12еп  т1Г  §еЬеп,  8а§1:*1сЬ  2и  йеп  Ваишеп, 
а18  1сЬ  пйЬег  кат»  ^).  Всякое  трогательное  происшествхе 
привлекаетъ  надолго  вниман1е  ^асоЬ^.  Монахъчезуитъ,  гони- 
мый судьбой  '),  мертвая  птичка  и  осирот^Ешхе  птенцы  % 
старикъ,  плачущ1Й  надъ  срубленнымъ  деревомъ  ^),  голодная 
женщина,  под'Ьлившаяся  посл'бднимъ  кускомъ  съ  нищимъ  '')^ 
несчастная  девушка,  постригшаяся  въ  монахини  "),  —  вотъ 
картины,  на  которыхъ  <  сентиментальный  >  путешественник!» 
останавливается  съ  особой  любовью.  Поклонникъ  Руссо  '*), 
врагъ  Вольтера  ^^),  онъ  восторгается  жизнью  поселянъ  и  па- 
стуховъ:  <:^1е  §1йскИсЬ  йосЬ  Ше  Ьап(11еи1е  зшй,  йазз  816  айв 


■  § 
I ' 


^)  «\Уш1егге18е»,  21.  «)  1ЬМ.,  35.      »)  *8оттегге18е»,  78,       *)  «\У111- 

♦еггехзе»,  25.  *)  1Ь1(1.,  23,  37—8.        «)  «8оттегге18е»,  70.  ')  «\Уш- 

1егге18е»,  17—19.        »)  ГЬ!^.,  22—3.        •)  Ша.,  14.         »<>)  с8оттвггв18е»,  86. 

")  1Ыа.,  94.  1»)  ЛУ1п1егге18е»,  19.  ^з)  ц,{^,^  33,  56-8. 
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А11ет  81сЬ  е1пе  Ргеийе  тасЬеп  кбппеп»  *).  «НеЬтек  т1сЬ 
ип^ег  еисЬ,  1Ьг  Н1г1;еп,  1сЬ  ^уШ  шсЬ*  1и  Агка(11еп  еисЬ  уег- 
Т7апс1е1п,  п1сЫ;  е1П  зИззез  Ыей  еисЬ  аиГ  йег  У\Ые  8р1е1еп  1еЬгеп; 
йаз  бгоЬе  Ое\^апд,  йаз  хИг  ит  еисЬ  де\у'ог1Геп,  8о1к  1Ьг  ЬеЬа1- 
1еп,  ипй  еиег  Оезапд  йег  Nа^а^>  ^).  Посл-Ь  всякаго  волнен1я 
авторъ  впадаетъ  обыкновенно  въ  какое-то  восторженное  при- 
поднятое настроен1е:  «Ве1  йег  АЬепйтаЫге!!;  зргасЬеп  1у1г 
1??еп1д,  заЬеп  ипз  оЛег  е1папс1ег  ап,  ипй  Ггеикеп  ипз,  йазз  шг 
Вгийег  ^агеп»  %  Какъ  веб  сентиментальные  писатели,  ДасоЫ — 
другъ  всего  человечества:  «ГсЬ  луе18,  йазз  1сЬ  уоп  У1е1еп  §е- 
НеЫ  ^^егйе,  ипй  те1пег  Ее1пйе,  \уоуоп  1с11  ке1пеп  уег(11епе, 
81пс[  Л1?еп18>  *).  Авторъ  не  прочь  посвятить  вечеръ  сентимен- 
тальнымъ  размышлен1ямъ  во  вкус^  Юнга  и  пожалеть  отъ 
души  всякаго,  кто  не  способенъ  на  так1я  размышлешя:  «О, 
1Ьг,  ТТойШскИсЬеп,  сИе  1Ьг  уоп  йег  АЬепйДйштегипд  ке1пеп 
ОеЬгаисЬ  2и  тасЬеп  \|Г188еи  1п  81е  тегЬШН  81с11  оЙ  д1е  Ти- 
§епй,  1уепп  31е  уот  Н1тте1,  ЬегаЬкотт*,  иЬег  Й1е  МепзсЬеп 
ге  Т9ешеп,  ипй  1п  1Ьгет  Сге\уап(1е  ^еЫ  йаз  М111е)с1  ипй  зисЬ! 
еш  ^1ез  Негх,  дет  ез  0111150  1е18е  ЛУог1;е  т  йизкегп  кбппе  ^). 
Далекое  прошлое  родной  земли  привлекаетъ  его  внимаше: 
глядя  на  дубъ,  онъ  рисуетъ  себе  картины  изъ  жизни  языч- 
никовъ-германцевъ,  вспоминаетъ  бардовъ,  вспоминаетъ  суро- 
выхъ воиновъ,  сидЬвшихъ  подъэтимъ  дубомъ...  ^).  Заглядывая  въ 
будущее,  сентиментальный  путешественникъ  горюетъ,  что  на- 
ступить время,  когда  наша  культура  окончательно  забудется 
или  сделается  непонятной  грядущимъ  в-Ькамъ  '). 

Во  Францш  сСтерномъ»  называли  Верна  (Уегпез)  за  его 
два  €сентиментальныя>  путешеств1я:  <Ье  уоуа^епг  зепИшеп- 
1а1  ои  та  ргошепайе  й.  Ууегйип>  (й  Ьопйгез,  1799,  Копу,  ей.) 
и  сЬе  уоуа^еиг  зепИтеп^а!  еп  Ггапсе  зоиз  КоЪезр1егге*  (Ап 
VII  йе  1а  КёриЬНдие,  2  уо1.).  Первое  изъ  этихъ  произведен1Й 


*)  «8оттегге18в>,  74—5;  Ср.  Карамзина,  Соч.,  II,  109  и  др. 
»)  1Ы(1.,  99.  Ср.  К— на,  Соч.,  II,  272,  278—9.  »)  ЛУ1п4егге18е.,  62; 

*)  «8оттегге1зе>,  104,  см.  тоже:  «\У1п1;егге18е>,  36.  Ср.  К — на,  Соч.,  II,  68  п  др. 
*)  «8оттегге18е»,  84.  *)  «\У1111егге'18е»,  41;  Ср.  К— па,  Соч.,  II,  39,  432  и  др 
'')  €\У1п1егге18е»,  49.  Ср.  К— на.  Соч.,  II,  433. 
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было,  несомн'Ьнно,  известно  Карамзину:  сузналъ  я  ц  молодого 
Верна>,  говорить  онъ,  «Вамъ  известна  его  Франсхада  и  Уоуа- 
§еиг  вепИтепи!,  въ  которыхъ  много  хорошаго  и  трогатель- 
наго»  ^).  Оба  спутешеств1я»  Верна  написаны  гораздо  талант- 
ливее, ч^мъ  спутешеств1я»  ^асоЬ^:  они  отличаются  бЬльшимъ 
разнообраз1емъ  въ  содержаши  и  ббльшей  живостью  въ  изло- 
жен1и.  Авторъ  ближе  къ  Стерну  въ  томъ  отношеши,  что  въ 
его  сочинен1яхъ  (особенно  первомъ)  значительное  м4сто  от- 
ведено комическому  элементу  '),  котораго  у  ДасоЫ  совс^мъ 
н'Ьтъ.  Въ  общемъ  же,  Вернъ  ничЬмъ  существеннымъ  не  от- 
личается отъ  другихъ  «сентиментальныхъ>  лутешественниковъ: 
у  него  то-же  богатство  воображетя,  то-же  преклонеше  предъ 
своей  чувствительной  душой,  то-же  м1ровоззр4ше,  тй-же  ин- 
тересы... Начинаетъ  свое  сочинеше  онъ  съ  извинешя,  что  въ 
его  спутешеств1и>  не  будетъ  никакихъ  описашй:  «Раг(1о11, 
1есееиг;  й  Гехетр1е  дез  тоуаееигз,  з'аига18  дй  уоиз  йоппег  1а 
де8СГ1р1;1оп  ^оро^гарЫдие  йи  Иеи  йе  по1;ге  йёраг!:,  тона  таг- 
диег  ехас(;етеп1;  8а  ЫКайе,  за  1оп§1(ийе9  за  Й1$(;апсе  йе  1а 
сар11а1е;  уоиз  раг1ег  йе  зон  ё^Изе,  йе  зон  с11й1еаи,  йеза  ЫЬ- 
1^о1;Ьё^ие,  екс...  ^'аVоие,  й  та  Ьоп1е,  дне  се  зирегЬе  §епге 
й'егиЙ11;1оп  п'ез*  раз  1е  тхеп;  уоиз  пе  1е  уеггег  дне  1;гор  йапз 
1ои1;  1е  соигз  йе  шоп  Уоуаде.  Не1аз!  ипе  пиапсе  йе  8еп11теп<; 
те  {"гарре  е*  т'аМасЬе  р1и8  дне  1;оиз  кз  РапЬНёопз  е!  1е8 
Со1оппез  Тга^апез.  Ь'котте  аи  тои1оп,  раг  ехетр1е,  VаVеид^е 
е1  за  {Ше^  1е  Ъё^и^^^а^Л\  уоПй  тез  ГоИез!»  ^).  «Епсоге  ипе  Го18 
рагйоп,  1ес<;еиг,  зх  ]е  Уоиз  а!  ре1п1;  тез  зепЫтепз,  ркШ  дне 
1ез  Иеих  ой  Удл  раззё...  ^иапй  1е8  §1асе8  йе  Гй^е,  ои,  реи!- 
ё1ге,  Ьёкз!  ипе  соппа13запсе  р1и8  арргоГопйхе  йез  Ьошшев, 
аигоп1  Й1т1пиё  сеИе  зепз1ЫИ1ё  ехрепзхуе,  ди'аи  рг1п1;етр8  йе 
1а  У1е  Гате  рог1;е  зиг  1;ои8  1е8  оЪзеЦ  ]е  Шга!  се  дне  з'аига! 
Vи\  та1П*епап*  ]е  Й18  се  цие  де  зепзу  *).  Уегпез  преклоняется 
передъ  Ричардсономъ  ^),  особенно  передъ  Руссо:  <Ё*ге  Е1ег- 
пе1,  рагйоппе  З!  1е  пот  йе  Коиззеаи   пе   зог!;  йе    те§  1еуге8 


^)  Карамзпнъ.  Соч.  И,  355.  *)  Уегпеб,  *Ье  тоуа^еиг  ееШ.  оа  та  рготе- 
пайе....  е1с.,  (5,  10,  13,  24,26,40—42,43—4,  45-50,  50—5,  69—70,  120—7, 
135—43,  151-3  п  др.        з)  Уегпев,  0—7.        *)  ХЫс!.,  204—5.       *)  1Ы(1.,  36. 
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ди'ауес  ип  гезресЬ  ^и^  те  зетЫе  1еп1г  йе  се1и1  йоп!  ^е  8и18 
рёпё*гё  ей  ргопопдап!  1е  пот  йе  Та  Маде81;ё  8а1п1е!..  Тоикез 
1е8  тегуеШез  йе  1а  сгёайоп  те  гарре11еп1;  к  1еиг  Аи1;еиг;  е! 
Кои88еаи,  дие!  гапд  пе  1;1еп11-11  раз  рагт!  сез  тегуе111е8?  О, 
Коиззеаи!  ате  Ьоппе!  ате  зиЬИте!  81  1а  йатте  йе  1а  уег1;и 
сеззе  зата18  йе  Ьгй1ег  топ  соеиг,  с'езЫс!  ^ие  ]е  у1епйга1  1а 
га1итег;  1С1...  йапз  се  Ней  р1е1П  йе  (;а  ргёзепсе...  Коиззеаи! 
д1о1ге  йе  ГЬотте,  йапв  Гатей  тёте  йе  1;е8  &1Ые88е8>  *).  Уег- 
пез  посЬщаетъ  Веве,  окрестности  котораго  описаны  въ  ро- 
ман* Руссо,  сКоитеПе  НёЫзе»:  «Сипеих  йе  У1811ег  1е  рауз 
дие  Коиззеаи  а  гепйи  р1и8  сё1еЬге  дне  зоп  У1п,  з'у  аИа!  И  у 
а  ^ие1^ие  1ет8...  ^е  п'у  Гиз  раз  р1и1;61  аггхуё  дне,  ГНё1ог8е 
й.  1а  та1П,  ]е  те  бз  сопйи1ге  йапз  1;ои8  1ез  Иеих  ой  ]е  зоир- 
50ПП018  дие  ^иие  е1  ЗаШ-Ргеих  атахеп*  гезрхгё,  репзё,  а1тё.. 
АЬ!  Меззхеигз,  т'ёспаьзе^  дне  се  Ьеаи  рауз,  сез  зИез  йёНсь 
еих,  ой  1а  па1;иге  ёШе  (оиз  зез  сЬагтез,  тёп(а1еп1;  Ыеп  й'ё(ге 
ЬаЪИёз  раг  ^м^^е  е1  сЬап*ёз  раг  Коиззеаи!»  ').  Ученикъ  Руссо, 
Уегпез  такъ  же,  какъ  и  онъ,  увлекается  природой,  неиспор- 
ченной культурными  людьми.  Поэтому  онъ  восхваляетъ  жизнь 
крестьянъ:  с.Из  8оп(  р1и8  Ьоттез;  Из  т  о^геп(  ипе  па1;иге 
то1П8  йё&^игёе:  е(  диапй  ]е  уеих  теиге  йапз  1а  ЬоисЬе  йез 
бгапйз  йез  зеп1;1теп8  угахз  е*  ригз,  зе  уахз  1ез  рихзег  йапз  1е 
соеиг  йез  реШз  ^)  Поэтому  же  считаетъ  онъ  счастливыми 
ШвеЯцарцевъ:  ♦О  Ьопз  Не1уё1;1еп8!  сотЫеп  ]е  уоиз  а1те! 
реир1е '  й'апс,  оиуег!  е1 1оуа1!  §1  8а*игпе  е*  КЬёе  геухеппеп*  8иг 
се  §1оЪе  сЬегсЬег  йев  соеигз  йе  Гиде  й'ог,  с'ез*  сЬех  1о1, 
^и'^18  еп  1гоиуегоп1!  Ри188е  1а  соп^а^юп  йи  1ихе  йёуогап1  е1 
йи  йе88ёсЬап1  ё§018те  пе  ]ата18  1;'аие1пйге!>  *).  Сельская 
свадьба  надолго  приковываетъ  его  вниман1е,  потому  что  про- 
стота неиспорченныхъ  нравовъ  приводитъ  его  въ  умилен1е  ^). 
Ночныя  размышлен1я  во  вкус^  Юнговыхъ,  также  находятъ 
въ    Берн^    усерднаго   поклонника:    сЬез    рго1опйез   1ёпёЬгез 


^)  Уегоез,  64—65;  Ср.  Карамзина,  Соч.,  II,  631  л  др.  »)  Уегпев,  71—72;  Ср. 
К— на,  Соч.,  II,  302—4  и  др.  »)  1Ыс1.,  14;  Ср.  К— на,  Соч.,  II,  108  и  др. 

*)  1Ыа.,  73;  Ср.  К— на,  Соч..  II,  192,  204  и  др. 
*)  Ша.,  171—2;  Ср.  К— па,  Соч.,  П.  283—4  и  др. 
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ди!  соиуга1еп*  1а  1егге,  т'1ПУ1*а1еп1;  й  гёгег  аи  тхИеи  йи  81- 
1епсе  йе  1оиз  1е8  ёкгез,  е<;  т'аИпзЫеп!;,  ^иапй  з'аИахз  аи 
р1а181Г>  *)...  «Ьа  пик  соттеп^аИ  Л  соитпг  1а  1егге;  зез  те- 
ЬпсоИдиез  (ёпёЬгез  еШ^шиЬ  реи  й  реи  (1ап8  шоп  аше  1е8 
йоисез  1трге881оп8  дие  1а  зсёпе  ргёсёйеп1е  у  ауа1<;  Ыззёез...  О 
11и11!  Ш  пе  рейх  ди'аиг1з1;ег  ГЬотте!  1;и  1и1  топ1;гез  ипе  раг- 
Не  йе  1а  дгапйе  пи11  дш  а  ргёсёйё  1ез  азкгез  еЬ  цих  йоН  1е8 
еп§1ои11г>  %  Картина  мирной  природы  нав-Ьваеть  на  душу 
Уегпез'а  тихое,  безмятежное  счастье:  с..ЛесЬап!;  йе  ^иеI^иез 
01зеаих  ауап1-соигеигз  йе  рпп<;етр8,  ё1а11  31  да!;  1ои<;  т'ойГгаЛ 
ипе  па1;иге  81  Г1ап1;е,  дие  ]'езрёга13  п'у  р1и8  <;гоиуег  йе  та1- 
Ьеигеих  •  ^).  Величественная  природа  Альпъ  настраиваетъ  его 
душу  на  возвышенный  ладъ:  «Агптё  аи  80шше<;,  ^е  те  ге1оигое; 
ипе  ех(азе  811епс1еи8е,  к  Газрес!  йе  1ап1;  йе  шегуеШез,  ез(  ип 
Ьугапе  аи  Сгёа*еиг;  Ьушпе  засгё  ^ие  та  уо1Х  сгаш*  й'айГа1Ь- 
Иг...  Ё<;ге  йез  Мгез!  й  1;оп  31ёпа1  1е8  шопйез  ёсЬаррёз  йи  пё- 
ап1;  гои1ёгеп1;  йапз  Г1шшеп81*ё  йе  Гёзрасе  еЬ  ге^игеп!  Йез 
Ъогпез  йапз  ипе  ё<;епйие  ди!  п'еп  а  ро1п1>  *).  Чувствитель- 
ность для  него  —  высшее  достоинство  его  сердца:  «Мёсашзше 
айт1гаЫе!  1ои(ез  кз  аи(;гез  согйев  йи  соеиг  зе  (а1зеп1,  диапй 
се11е  йе  ГЬиташ1;ё  У1еп1  й  &ёга1г!>  *).  Наконецъ,  вводные 
эпизоды,  маленыпя  пов'Ьстушки  съ  самымъ  трогательнымъ 
содержан1емъ  занимаютъ  чуть  не  половину  его  сочинен1я:  че- 
ловЬкъ,  спасипй  барашка  отъ  мясника  ^),  слйпой,  нашедпий 
свою  дочь  '),  крестьяниъ-вдовецъ  ®),  дйти  около  трупа  ма- 
тери *),  несчастная  кошка,  мучимая  людъми  *®),  картина  по- 
гребешя^*),  маленькШ  НИЩ1Й*''*)  и  много  другихъ  подобныхъ- 
жесюжетовъ  занимаютъ  Верна  очень  сильно.  Постоянныя 
встр^^чи  съ  различными  несчастными,  кал^^ками,  сиротами,  го- 
нимыми и  пр.,  удивляютъ  даже  самого  Верна:  <:соттеп1;  аггь 
уе-(-11,  восклицаетъ  онъ,  дне  се  8о1еи(  1ез  та1Ьеигеих  ди!  поиз 
сЬегсЬеп1  ргездие  ^оиз'оигз?»  *^). 
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Второе  сочинен1е  Верна,  «Ье  тоуадеиг  зепйтепка!  еп 
Ргапсе  80П8  ЕоЬезрхегге»,  не  могло  быть  известно  Карамзину 
до  написанш  имъ  <Писемъ>у  такъ  какъ  им']^ющ1йся  у  насъ 
экземпляръ  этого  сочинешя  Верна  носить  дату:  сАп  VII, 
йе  КёрпЬИдиеэ  (1798  г.)  безъ  оговорки,  что  ояъ  предста- 
вляетъ  изъ  себя  позднейшее  издаше.  Но,  т4мъ  не  мен^е, 
произведенхе  это  представляетъ  для  насъ  большой  интересъ, 
какъ  принадлежащее  къ  ссентиментальнымъ>  путешеств1ямъ, 
поразительно  сходное  со  вс4ми  предшествующими. 

Отличается  это  произведенхе  Верна  отъ  перваго  его  «пу- 
тешеств1я>  почти  совершеннымъ  отсутствхемъ  комическаго 
элемента  *),  ббльшей  сгущенностью  сентиментальнаго  колорита 
и  особеннымъ  обилхемъ  вставныхъ  эпизодовъ,  которые  въ 
этомъ  сочинеши  разростаются  порой  до  цЬлыхъ  пов-бстей- 
романовъ  '*).  Въ  оста.1ьномъ  это  второе  путешеств1е  Верна 
повторяетъ  все,  что  высказано  было  раньше  въ  другихъ  по- 
добныхъ  сочинешяхъ.  Объясняя  задачи  своей  работы,  Вернъ 
заявляетъ:  €...]е  сЬегсЬе  й  ргопуег  дне  1е8  зепИтепз  Ьопз  е! 
§ёпёгеих  йи  соеиг  йохтеп!;..  6*ге  ёсои*е8  запз  сеззе  соште  1а 
8еи1е  Т01х  ди!  ие  1гошре  ро1п1;,  ои  (1оп1  кз  еггепгз  тёше  зег- 
уепЬ  ГЬишаш1;6>  ').  Поэтому  авторъ  очень  дорожитъ  своимъ 
<сердцемъ>  и  всЬми  его  качествами  *),  отъ  которыхъ,  по  его 
мн-Ьтю,  зависитъ  счаст1е  жизни  ^).  Доказательству  громадной 
роли  « чувства  >  въ  жизни  человека  посвящены  всЬ  вводные 
эпизоды,  иллюстрирующхе  мысли  автора:  <аи  Ней  йе  (;гасег, 
к  Гехетр1е  бе  1ап1  йе  тоглПз^ез,   ип  (;аЫеаи,  дш  пе  з'аррП- 


^)  Уегпеа,  «Ье  уоуа^еиг  аеп!».,  1, 116,  182  —  188,  ')  1Ъи1.,  Истор1я  Уо1пу, 
I,  26-35;  Истор1я  Р1с1ё1е  и  Р1с1еИз,  I.  50-62;  Рё11х  ек  Ыпа,  I,  87—100;  Ма- 
денькШ  нипцй,  I,  122;  Каторжникъ  и  его  снигпрь,  I,  166—178;  11стор1я 
Уо1пегу,  I,  212—246;  Со1еие  е4  Со1а8,  I,  246—257;  АшёИе  он  Гссо1е  (1е  та1- 
Ьеиг,  I,  260—296;  Исторгя  Ьерегухег,  II,  49—74;  Истор1я  двухъ  слЬпыхъ,  II, 
97  —  118;  Заключенный  въ  Бастилш,  II,  126;  Спеаг  (1е8  ухеих  ЬаЫЬз,  II, 
120—124;  Исторхя  угольщика,  II,  296—308;  11стор1я  Терезы,  II,  168  —  182; 
Инвалидъ,  II,  203—212;  Пстор1я  Мекоига,  II,  217—238;  Псторхя  Танкреда,  1К 
269-287  и  др.  3)  11)1(1.^  х  ,у1.  *)  Ша.,  I,  V,  уи,  1—10. 

*)  1Ы(1.,  I,  V— VI  п  др. 
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дие,  пе  зег!  ои  пе  &11  епу1е  а  регеоппе;  сопйпиопз  д'оЬзег- 
\ег  1а  ^гапйе  зсёпе  йи  топйе  е1  йе  Ыте  ]яИ\\т  диеЦиез  те- 
гкёвйе  зезкаЫеаих»  *).  Онъ  прислушивается  къ  голосу  несчаст- 
ныхъ  '),  съ  восторгомъ  отмЬчаетъ  всЬ  встреченный  имъ  у 
людей  черты  « чувствительности  >  ''),  старательно  заносить  въ 
свой  путевой  журналъ  всЬ  трогательный  происшеств1я,  слу- 
чившхясяпо  дорог*...  Конечно,  эти  поиски  счувствительныхъ» 
сденъ  и  положешй  у  «сентиментальнаго  путешественника > 
богаты  результатами,  —  «СошЫеп  1е  рЬИозорЬе,  аш1  йе  1а  па- 
1иге,  а1ше,  оЪ8егVе,  айт1ге  е1  VII;  р1и8  дне  Ппй^й'егеп!;  дш 
п'а  ш  йез  уеих  роиг  1а  Vо^^,  п!  ип  соеиг  роиг  1а  зепИгэ  *). 
Онъ  съ  радостью  признаетъ  « чувствительность  >  и  у  живот- 
ныхъ  *):  «ои1,  81 1а  Ухе  п'ё1аи  раз  с1ё]й  81  сопг1;е  роиг  Гё1и(1е 
йе  ГЬотше,  з'еп1;гергепдга1  ип  тоуа^е  зепйшепка!  рагш!  1е8 
ап1таих!>  ®)  —  восклицаетъ  онъ. 

Поклонникъ  с  чувства»,  онъ  мало  значешя  признаетъ  за 
«разумомъ>:  <...ип  Ьоп  соеиг  поиз  ез(;  р1из  пёсе88а1ге  дп'ип 
дгапй  зауо1Г>  ').  Оттого  въ  своемъ  путешествш  онъ  оста- 
в.1яетъ  совс^мъ  въ  сторон**  ц^ли  образовательныя:  сда'оп  пе 
з'аиепйе  йопс  рош*  й  1;гоиуег  1С1  1е  ^епге  с1'1П81гис1;10П8  со 
йе  Йё1а118  йезсг1р(1Г8,  ди'о№е  1а  р1ираг1  йез  уоуа^ез;  тез  ат1з, 
1а  ргет1ёге  йез  шз1;гис1;10П8  ез1;  се11е  ^и^  поиз  Ы1  вшет  поз 
8етЫаЫез>  ®),  —  онъ  прямо  заявляетъ:  <1а188ап1;  й  й'аи(гез1е 
8010  йе  йёЫИег  (оп  тизеиш,  (ез  ра]а18,  (оиз  1е8  т1гас1е8  йе 
Гаг!;,  1;ои(;е8  1ез  сопдиё^ез  йе  1а  Уй1еиг  дне  (и  газзетЫез  йап8 
коп  8е1П,  е1  ^и^  1;е  гепйеп!;  еп  дие1дие  80г<;е  Гёспп  йез  тег- 
уеШез  йе  ГТТшуегз,  зе  те  8Ш8  аггёкё  дие  зиг  кз  зсёпез  ^и^ 
ронуахеп*  1п1ёгеззег,  ёригег,  ёс1а1гег  1а  ргешхёге  йе  кодкез 
1ез  шегуеШез,  1а  р1и8  1трог1;ап(;е  е1 1а  шо1П8  соппие,  1е  соеиг 
йе  ГЬоште»  ^).  Пресл-Ьдуя  эту    ц'Ьль,  «сиоуеп  йи  топйе  *'), 

1)  Уегпез,  I,  249.  »)  1Ыа.,  I,  87,  II,  11  п  мн.  др.  »)  1Ы(1.,  I,  112,  262,  П, 
79  и  др.  *)  1Ыс1.,  II.  198.  ^)  1Ыс1.,  II,  116,  2Г>1,  252.  «)  Ш(1.,  II,  251—2. 
Ср.  К— на,  535.  О  1ЬШ.,  1,  10;  также  I,  уи,  359  и  др.  ^)  1Ь1(1.,  1, 10. 

•)  1Ы(1.,  II,  184.  1<>)  Ш(1.,  I,  2. 
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<филантр01гь>  ^),  онъ  всегда  жестоко  казнитъ  эгоизмъ  ^)  и  часто 
обращается  за  сочувствхемъ  къ  сатез  8еп81Ые8>  %  <:е8рг118 
§ёпёгеах>  *),  «соеигз  8Ш1р1е8  е!  уег1иеих>  ^).  «Ь'атоиг*,  сГа- 
тШё>у  €1апа<;иге>,  «1а  Ь1епГа18апсе>  ®),  «йоисеиг  йепаЬигеЬ, 
«Ьоп1;ё  йе  соеиг>,  <1;ешрёга11се>,  «ашоиг  йИаЬ,  сзшрИсиё  йе 
тоеигз»,  «Зи811се>,  «рШё»,  «тодёга1;1оп  йапз  1е8  йё81Г8>, 
<сгаш1;е  йе  В1еи>,  <р1ё1;ё>,  <гесоппа188апсе>  '), — вотъ,  качества 
идеальнаго  челов^ка^  приносящхя  ему  высшее  счастье  <Ьоп- 
Ьеиг  ра181Ые>  ®).  Ни  въ  одномъ  произведенш  ХУШ  в.  не 
встр'бтили  мы  такого  обстоятельнаго  точнаго  опред'Ьленхя 
идеал  овъ  с  сентиментальной»  школы... 

Еакъ  вс^  сентиментальные  писатели,  онъ,  главнымъ  обра- 
80мъ,  живетъ  своимъ  воображешемъ:  мал']^йшаго  намека  до- 
статочно ему^  чтобы  передъ  его  глазами  съ  поразительною 
живостью  пронеслась  ц^лая  картина  ^).  Онъ  часто  сознаетъ, 
что  картина  эта  съ  действительностью  им'Ьетъ  мало  общаго, 
но  эта  мысль  не  отравляетъ  его  наслажден1я:  пускаясь  въ 
путь,  онъ  заранее  прив'Ётствуетъ  обманчивые  призраки  своего 
воображен1я:  «Зоп^ез  1ё§ег8,  зоп^ез  ахшаЫез,  ргёвеп!  д'апе 
апи^'шаЫоп  Ыеп&8ап1;е,  й18  айорШз  йе  1а  уег11;ё,  уоиз  ё1е- 
тег  аа(оиг  йе  по  аз  1е8  ра1а18  епсЬап(;ёз  й'Агшх^е  е1  роНег 
аа  8е1п  йез  сЫшёгез  (опз  кз  сЬагшез  йе  1а  гёа1{(ё!  Огасез 
й  уоиз,  ГЬотше,  1е  р1из  1п1'ог<;ипёе  пе  раззе  р01п(;  зиг  1а  1;егге 
8ап8  аУ01Г  соппи  1е  ЬопЬеип  ^^) ..  «Вегсег-попз  йопс  йе  тоз 
допсев  еггепгз,  1оеёп1еих  епГап1;8  й'ипе  Й1У1пНё  зепз1Ые>  ^'). 
Онъ  легко  отдается  чувству,  и  никакое  сомнете  не  тревожитъ 
его  въ  такихъ  случаяхъ.  Заклятый  врагъ  сухого  разсудка,  сгаь 
80П  Ьпшаше>  "),  онъ  в-Ьрить  во  все,  что  часто  являлось 
с  жертвою  >  его,  а  потому  релшчя  ^^),  <безсмерт1е  души>  **) 
находятъ  въ  немъ  краснор^чиваго  защитника... 


*)  Уегпев,  I,  2.  ^)  1ЫЛ.,  I,  1-2,  II,  7.  »)  1ЬШ.,  I,  59. 

*)  ГЬМ.,  103.  »)  1Ы(1.,  I.  359.  «)  ХЬМ.,  I,  105. 

^)  ХЫй.,  I,  252—5.  •)  1ЬШ.,  I,  257.  •)  1Ыс1.,  I,  70,    II,  159  и  др. 

^«)  1Ь1Л.,  I,  312-3.  ")  1Ь1а.,  I,  314.         ")  1Ы(1.,1,  359. 

»)  1Ы(1.,  I,  1-2,  354,  II,  37  п  др.  ")  1Ыс1.,  I,  302  и  др. 
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Онъ  —  ученикъ  Томсона,  Стерна,  Юнга,  Ричардсона,  Ос- 
С1ана,  Гёте  (Вертеръ),  —  и  подражанхй  этимъ  писателямъ 
можно  много  указать  въ  его  сочинеши.  Передъ  Руссо  ')  онъ 
преклоняется.  Вм'Ёст'Ь  съ  нимъ,  воспламененный  къ  тому  же 
ужасами  револющи,  нападаетъ  онъ  энергично  на  цивилизо- 
ванное человечество  ');  шумные,  суетные  города  вызываготъ 
у  него  проклят1е  ^);  онъ  зрветъ  всЬхъ  къ  чистой,  неиспор- 
ченной природе:  его  умиляетъ  жизнь  д-Ьтей  природы,  ссчаст- 
ливыхъ  поселянъ>  ^);  онъ  любовно  оиисываетъ  сельскую 
свадьбу  ^)  или  деревенсйе  танцы  ®).  Картины  природы  восхи- 
щаютъ  его,  хотя,  нельзя  не  сознаться,  что  вкусъ  у  него  очень 
однообразенъ:  свесеннее  утро> — почти  единственный  сюжетъ 
его  картинъ  ').  Приведемъ  для  образца  отрывокъ  изъ  его 
обычныхъ  описашй  природы:  «..ЬеИез  та(1пёез  йп  рпп(;етр8, 
ой  рагсоигапк  1е8  епухгопз  де  1а  С1ег§ёге,  вез  сд1;еаих  веогш 
зез  Ьо13  зотЪгез,  вез  311;ез  адгез1;е8  ап1тёез  раг  де  ^га1сЬез 
еаих;  поиз  а1110П8  епзетЫе  за1иег  Гаигоге,  гезрхгег  1е  паа^е, 
-..зшуге  1ез  гауопз  йи  зо1е11  па138ап1;,  й  шезиге  ди'йз  йёуе- 
1орра1еп1  ГепсЬап<;епеп1;  йе  1а  сгёа<;10п>  ®). 

Но  къ  этой  природе  Вернъ,  какъ  и  друпе  сентименталь- 
ные писатели,  не  можетъ  отнестить  объективно;  онъ  самъ 
признается,  что  прелесть  природы  зависитъ  въ  значительной 
степени  отъ  его  настроешя:  сАЫ  д13опз  1е  то*;  поиз  рог- 
(опз  еп  попз-тёгаез  Гепс11ап(етеп(  йе  1а  па1;иге;  е11е  р1а1(у 
е11е  ух*  йёз  дие  1е  зеп1;1теп1;  йи  ЬопЬеиг  1а  со1оге  йе  зез  йои- 
сез  пиапсез;  е11е  зе  1ыЬ,  е11е  еппиуе  Ь1еп  тИе,  раг-1;ои1  ой 
пи1  ёЬте  ап1тё  п'оЯге  аи  уоуадеиг  аип8*ё  1е  йё81г  ои  Гезрё- 
гапсе  й'ёсЬапдег  ипе  1Йёе  йе  раг1;адег  ипе  зепваНоп..  Гатоаг 
8'епуо1е,  е*  1а  па1иге  йеУ1еп1;  тиеие>  ^). 

Какъ  прим'бръ  перенесен1я  на  природу  своего  настроешя, 
можно  привести  следующую  тираду: 


О  Уегпев,  II,  22.  »)  1Ь1с1.,  I,  359,  370,  II,  7  и  др.  »)  ХЫа.,  I, 

315—8,  345,  II,  121,  184  и  др.  *)  1Ы(1.,  И,  251—6.  ^)  Ш(1,  I,  163-4. 

«)  Ша.,  I,  44—7.  О  1Ыа.,  I,  52—3,  73,  и  др.  «)  ШЛ.,  I,  355-6. 

»)  1ЬШ.,  I,  139-40. 
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4:Тоа(  а1ог8  даш  1а  па(иге  пооз  8етЪ1а1(  ашег  еЬ  зоир^гег 
сотше  поив;  1е8  Ьоссадев,  1е8  Йеиг8,  йоп<;  ип  геп*  1ё2ег  Ьа1ап- 
^(  1е8  (1^68  е1  шё1а1(  1е8  рагГишз;  1е8  ги188еаах  ^и^  зе  Гпуап1; 
61  зе  гарргосЬап*  ауес  ип  йоих  тигтиге,  аИахеп!  сопГопдге 
1епг8  еапх  дапа  1а  Ьо1ге,  к  1гауег8  йе  пап1;е8  рга1Г1ез;  тШе 
018еаих  дш  сЬап4а1е111;  аи1;оаг  де  поиз  Гатоиг  е1  1е5  йёИсез 
<1е  1а  (егге  га^епше,  по8  со1ошЪе8  еп&п  ди!  Ъа(1ап(  (1е8  а11е8 
зиг  П08  1;61е8  8етЫа1еп1;  1е  81тЬо1е  йе  по1ге  ййёШё;  дие 
(^'оЬ^е^8  сЬагтап8  поигпззахеп!;  по1;ге.  уугеззе!  Ве  диеИеа  сои- 
1еиг8  йга1сЬе8  е1  та^хдиез,  1е  ршсеаи  йе  Гатоиг  Ьеигеих,  йе 
Гатоиг  еп  зоп  та*1п  ре1§паи  й  поз  уеих  Шпхуегз!*  *).  Съ 
другой  стороны,  если  душою  Вернъ  не  владЬетъ  какое-нибудь 
сильно  .выраженное  настроен1е, — природа  овлад'Ьваетъ  имъ  и 
настраиваетъ  его  на  свой  ладъ.  НапримЬръ:  с1гауег8ои8  га- 
р1Йетеп1;  се  1агде  р1а1еаи  йи  топ1;  ^и^а  ой  1е  уоуа§еиг  йе- 
упеп1  1г181;е  сотше  1е  рауз  апйе  е*  йёроиШё  дих  Ггарре  зез 
уеих»  ^). 

Что  касается  до  вводныхъ  повестей,  то  всЬ  они  шаблонны, 
какъ  авторъ  ни  старался  разнообразнее  комбинировать  поло- 
жен1я  д4йствующихъ  лицъ.  Это  произошло  потому,  что  всЬ 
д^йствующхя  лица  слишкомъ  ужъ  избиты:  они  встр^Ьчаются 
во  всЬхъ  сенуиментальныхъ  произведен1яхъ  XVIII  в.,  сде- 
лались из.1юбленными  образами  и  обратились  въ  общ1я  ме- 
ста. УхеИагй  тёпёгаЫе,  претерпевающхй  удары  судьбы, 
н&Бная  молоденькая  девушка,  пёе  зепзхЫе,  или  погибающая 
жертвой  эгоизма  и.1ги  находяп^ая  счастхе  после  долгихъ  стра- 
дашй,  юноша,  оторванный  обстоятельствами  отъ  любимой  де- 
вушки, жестоше  родители,  въ  конце  концовъ,  оплакивающ1е 
свое  безумхе,  эгоистъ-любовникъ,  губящ1й  изъ-за  минутной 
прихоти  девушку  и,  чаще  всего,  впоследств1и  приводимый  ав- 
торомъ  къ  раскаянью  —  вотъ,  действующхя  лица  этихъ  ввод- 
ныхъ повестей.  Съ  ними  авторъ  разыгрываетъ  трогательныя 
сценки,  обильный  <  слезами  >,  пользуясь  при  этомъ  рядомъ 
положешй,  въ  роде  следующихъ:  взаимная  любовь,  несогласхе 


»)  Уегпев,  I,  216—7;  еще:  I,  52—3  *)  Ш(1,  II,  356. 
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родителей,  разлука  противъ  воли,  изм'^^на  героя,  страдашя 
безъ  вины,  заключен1е  въ  тюрысЁ,  смерть,  нечаянная  встреча, 
раскаянье,  семейное  счастье  и  др.  И  изъ-за  всЬхъ  этихъ  тро- 
гательныхъ  сценъ,  постоянно  вид4нъ  читателю  самъ  авторъ- 
идеалистъ,  руководящ1Й  своими  героями,  осв']&щающ1й  ихъ 
симпатичнымъ  св'Ьтомъ  любви  къ  челов'1честву,  правда,  для 
нашего  времени  слишкомъ  приторной...  <Ле  8Ш8  по  Ьош- 
те>  *)  —  вотъ,  его  девизъ,  и,  руководясь  имъ,  этотъ  «филан- 
тропъ>,  «гражданинъ  вселенной  >,  какъ  онъ  себя  называетъ, 
стоить  выше  предразсудковъ  релипозныхъ,  нацшнальныхъ  и 
сословныхъ...  сОа1,  де  1е  воииепз,  восклицаетъ  онъ,  1е  соеиг 
тёше  Л'ипе  дпзеие  йе  Ралз  ез!;  ^ие1^иеГо^8  1е  8апс1аа1ге  йе 
Гашбиг,  1е  р1и8  1вп(1ге,  1е  р1и8  8Шсёге!..>  *). 

Еще  характерно  въ  этихъ  «сентиментальныхъ  путеше- 
ств1яхъ>  присутствхе  стиховъ.  Когда  вн'Ьшн1я  впечатл'Ьв1я 
или  настроеше  автора  почему-бы  то  ни  было  особенно  потря- 
саютъ  его,  онъ  приб'Ьгаетъ  для  выражен1я  своихъ  чувствъ  къ 
стихотворному  размеру  '). 

Если  мы  къ  разсмотр']&ннымъ  четыремъ  произведешямъ 
прибавимъ  еще  <8еп1;1шеп1;а1  ^ои^пеу>  Стерна,  то  получимъ 
группу  произведен1й,  поразительно  близкихъ  между  собой  и 
по  характеру,  и  по  содержашю;  эту  группу  мы  и  называемь, 
по  примеру  XVIII  в.,  <сентиментальными>  путешеств1ями  *). 

Даже  изъ  б^глаго  обогр'ЬЕш  этой  группы  литературныхъ 
путешеств1йу  видно,  что  всё  они  написаны  для  небольшого 
сравнительно  круга  читателей,  настроенныхъ  на  сентименталь- 
ный ладъ;  обыкновенной  €публики>  они  нисколько  интересо- 
вать не  могли;  для  многихъ  современниковъ  эти  произведен1я 


1)  Уегпез,  I,  128;  II,  145.  »)  ХЫЬ.,  П,  86.  »)  П)1(1.,  I,  .46,  78-9, 

II,  317—9.  Уегпез,  «Уоуа^е  вепк.  ^  УуегЛап»,  39—40,  24;  ДасоЫ,  5,  36—7  и 
МП.  др.  ^)  Кром1;  разсмотр1^нныхъ  выше  «сентиментальныхъ»  путешеств1В, 

мы  можемъ  еще  назвать  сочпненхя  ^.  О.  ЗсЬаттеГя  «ЕтрПп(18ате  Ке18еп  дигсЪ 
Оеи1БсЫап(1»  (1770—2,  3  V.),  съ  которымъ,  къ  сожалЪн1ю,  познакомиться  мы 
не  могли, — и  Оо^^у,  «Коиуеаи  уоуа^^еиг  деаНшепЫ»,  сочинеше,  отличающееся 
отъ  вышеразсмотр'Ьнныхъ  разв11  только  обил1емъ  разсказовъ  о  дюбовныхъ 
похожден1яхъ... 
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были  не  только  скучны,  но  и  непонятны,  потому-то   они  не- 
редко подвергались  насм^шкамъ,  вызывали  пародхи... 

Правда,  въ  н^которыхъ  отношенхяхъ  с  Письма  русскаго 
путешественника»  подходить  довольно  близко  къ  «сентимен- 
тальнымъ>  путешеств1ямъ.  Еарамзинъ  —  идеалистъ,  какъ  и 
авторы  вышеразсмотр'бнныхъ  сочинешй;  онъ  горячо  любитъ 
человечество,  над4ленъ  чувствительнымъ  сердцемъ,  интере- 
суется трогательными  сценами  и  любовно  относится  къ  при- 
род4, — но,  вопервыхъ,  все  это  сказывается  у  него  гораздо 
бл^дн'бе:  онъ,  наприм^ръ,  никогда  не  доходитъ  до  такого  са-  ^ 
мообожашя,  до  котораго  доходятъ  авторы  «сентиментальныхъ 
путешеств1й>  и  при  которомъ  вн^шшй  М1ръ  перестаетъ  су- 
ществовать, —  а,  во-вторыхъ,  онъ  совершенно  чистъ  отъ  об- 
винен1я  въ  односторонности:  поклонникъ  <чувства>,  онъ  ни- 
когда не  проклиналъ  сразума>;  его  «Письма»  даже  болЬе  го-  ■** 
ворятъ  разуму,  ч^мъ  чувству.  Жизнь  западной  Европы,  об- 
щественная и  политическая,  историческое  прошлое  ея,  лите- 
ратура— все  это  составляетъ  значительную  часть  «Писемъ  рус- 
скаго путешественника  >,  въ  этомъ  ихъ  большая  ц-Ьна.  По-  ^ 
тому-то  къ  с  септим ента.1ьнымъ>  путешествхямъ  причислены 
«Письма»  быть  не  могутъ:  они  писаны  не  для  кружка,  а 
для  всего  считающаго  общества». 

ПослЬ  «сентиментальныхъ»  путешествш  съ  одной  сто-  .. 
роны — и  «описательныхъ»  произведенш  (путешествхя,  описа- 
н1Яу  путеводители),  съ  бол'^^е  или  мен'Ье,  4:научнымъ>  содержа- 
шемъ — съ  другой, — перейдемъ  къ  двумъ  произведенгямъ,  ко- 
торыя,  подобно  изв-Ьстному  уже  намъ  произведенш  Морица  '), 
представляютъ  соединен1е  элемента  «сентиментальнаго»  съ 
элементами:  «историческимъ» ,  «политическимъ »,  «эстетиче- 
скимъ».  Авторы  ихъ,  подобно  нашему  Карамзину,  равно  по- 
заботились о  «сердце»  и  о  «разум*»  читателей,  —  и  потому 
ихъ  сочинешя,  по  своему  содержан1ю,  оказались  весьма  близ- 
кими къ  сПисьмамъ  русскаго  путешественника».  Знакомство 
съ  этими  произведеншми  представляетъ    для   насъ    нема.1ый 


^1  См.  выше  стр.  244 — 251. 
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интересъ,   т4мъ  бол-бе,  что  съ  однимъ  изъ   нихъ  КарамзЕНъ, 
несомн^^нно,  былъ  хорошо  знакомь. 

Виражу  «Ьеигез  зиг  Г11а11е  еп  1785>  (йРапз,  М.ВСС1Х, 
Ыоиу.  ей.,  3  1;.)  читаются  и  теперь  съ  живымъ  интересомъ;  эти 
очерки  Итал1и,  набросанные  въ  высшей  степени  талантливо, 
обнаруживаютъ  въ  автор*  и  живое  чувство,  и  трезвый  умъ, 
и  р4дкую  наблюдательность.  Объ  этомъ  сочинеши  въ 
сПисьмахъ>  Карамзина  говорится  два  раза:  1)  когда  приво- 
дятся слова  Боннета  о  томъ,  каше  литературные  споры  бы- 
ваютъ  у  него  съ  женою:  <  Вчера,  напримЬръ,  былъ  у  насъ 
великой  споръ  о  Письмахъ  дю-Пати*  (*Ьеиге8  зиг  ГШИе); 
слогъ  ихъ  кажется  ей  прекраснымъ,  а  миф  (Боннету)  фигур- 
нымъ  и  принужденнымъ;  она  находитъ  въ  нихъ  сердечное 
краснор'Ьчхе,  а  я — одни  антитезы»  *). —  2)  Самъ  Карамзинъ  въ 
парижскомъ  салон'Ё  хвалитъ  Дюпати:  <я  хвалилъ  дю-Пати>...^). 
Правда,  въ  обоихъ  случаяхъ  слава  Дюпати  является  спорною, 
но  для  насъ  важно,  что  Карамзинъ  сталъ  въ  ряды  ед  за- 
щитниковъ.  Ценную  характеристику  Дюпати,  какъ  автора 
«Ьеигез  зиг  ГИаИе^,  даетъ  отзывъ  о  немъ  одного  критика, 
приложенный  къ  3-ьему  тому  «Ьеигез»;  читая  этотъ  отзывъ, 
мы  невольно  припоминаемъ  Карамзина  съ  его  произведешемъ: 
«П  зетЫок  тоуа^ег  ауес  р1и81еиг8  евргИз.  Ь'езргИ  рЫ1о80- 
рЫяие  шагсЬоН  1е  ргетхег;  11  оЬзепго!!;  1;ои1;  атес  йпеззе;  И 
гёрап<1о11  еЬ  геси111о11;  1е8  хйёез.  Ь'езрг!*  Ниёгахге  зпхуоИ,  роиг 
ре1пйге  1ез  оЪ]е1;з  поцуеаих,  ропг  газ*еип1Г  1е8  1лЫеаих  апс1еп8, 
роиг  1;гайи1ге  1ез  зепза1;10П8  еп  {ша^ез  е1  1е8  гёс1!8  еп  аре- 
с1;ас1е8.  Ь'езргИ  ша§181га1  п'ё^ой  раз  тошз  оссирё  а  ё1и<11ег 
1е8  1о1з  йи  рауз,  ^и'^1  рагсоиго!*...  8оп  соеиг  ё1;ои  ёши  й 
ГазресА  йе  1а  то1П(}ге  орргеззюп  е!  11  поиК  еп  раззап!  1е$ 
Ьопз  е1  шапуахз  ]и§ез>^).  «Ьез  гшпез  йе  ГапйдиНё  е1  ГхпГог- 
1;ш1е  дез  §гапЙ8  Ьошшез  1е  Ггарро1еп1  й  ипе  зиЬИше  кеггеиг. 
II  детепоИ    ре1п1ге  е1  робке   аиз811б1;   дие   сотра1;1§зап<;...>  *). 


1)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  353.  •)  1ЬИ.,  453.  «)  Оираку,  «ЬеЦгез 

зиг  ГИаИе»,  III.  154-5.  *)  1ЬШ.,  156. 


377 

Когда  онъ  говорилъ  о  «челов'Ьк'Ь» — <8а  уо1х  йеуепоИ  зопоге 
е1  ^оасЬапке;  80П  ге^агд  1итшеих  е*  уа81;е>  *)... 

Вероятно,  подъ  вл1ян1емъ  Дюпати  Карамзинъ  стремился  на 
югъ  Францш;  по  крайней  м^р*,  т*  строки,  которыя  онъ  по- 
святилъ  южной  Франщи,  кажутся  намъ  навеянными  именно 
сочинен1емъ  Дюпати:  «Гробница  нужной  Лауры,  прославлен- 
ной Петраркомъ!  Воклюзская  пустыня,  жилище  страстныхъ 
любовниковъ!  шумный  пенистый  ключъ,  утолявппй  ихъ  жажду! 
я  васъ  не  увижу!  и  т.  д...  Простите,  м'Ьста  любопытныя  для 
чувствительнаго  путешественника!  > ').  О  Воклюзскомъ  ручь4 
п  о  воспоминан1яхъ,  связанныхъ  съ  нимъ,  мнох'о  говорить 
именно  Дюпати.  Приведемъ  это  м^сто  изъ  Дюпати,  какъ,  ме- 
жду прочимъ,  образецъ  сти.11я  автора,  стиля,  очень  близкаго 
къ  карамзинскому:  «Мез  ргетхегв  етргевзешепз  оп1  еЫ  ропг 
1а  ^пЫпе  йе  Уаис1и8е.  ^'а^  ёЬе  1а  У01г  Ыег,  ^е  пе  8а18  роиг- 
дио1  ]е  (Из  «Ыег>,  саг  11  те  зешЫе  ^ие  ]е  1а  уохз  епсоге 
аизоигйЪш.  Ле  сго18  уохг  епсоге  аи]оиг(1Ъш  з'ёсЬаррег  Ди  ть 
11еи  (1'ипе  сЬаШе  йе  топ(;а§пе8,  сошше  <1и  Гоп<1  й'пп  уа81;е 
еп1;01Ш01г,  ипе  пухбге  ди!  шоп1е,  8'ё1ёуе  е1  1ои1-а-соир  зе  йё- 
Ьогйе  ауес  ип  1шрё1;ио811ё,  ауес  ип  1;оппегге,  ауес  ип  ЪопИоп- 
петеп(,  ауес  пое  ёсише,  ауес  йез  сЬи1;е8,  дие  1е  рхпссаи  йи 
рое1е  П1  се1ш  йе  реш1;ге  пе  гепйгоп!;  зашахз:  с'ез*  1а  ГопЫпе 
йе  УаисЫзе.  Па  1П81;ап1;  аргёз,  сеие  г1У1ёге  ее  са1те,  сотше 
ип  Ьеигеах  па1;иге1  дие  1а  ухуасИё  ешрогке  й'аЬогй  еЬ  ^\xе 
зоийаш  1а  Ьоп1;ё  тойёге.  Ё11е  сЬап^е  а1ог8  зез  во(8  й'аг^еп!; 
еп  йо1з  й'агиг  е!  1е8  уегзе,  еЬ  1ев  гои1е,  еЬ  1е8  аЬапйоппе  зиг 
ип  1ар18  й'ётегаийе>...  ^).  Глядя  на  потокъ,  Дюпати  вспоми- 
наетъ  Петрарку  и  Лауру:  «се  зопуешг  йе  Рё1гагдие  е*  йе 
Ьаиге  ашше  1ои1  1е  рауза^е:  И  ГешЬеШ!,  11  Гепс11ап1е.  Л'а! 
сЬегсЬё  йез  1;гасе8  йе  сез  ашапз  зиг  1;ои8  1е8  госЬегз.  С'е81 
йопс  1С1,  Й13013-]е,  дц'Лз  уепо1еп1;  з'аззеохг  епзешЫе  дне  Рё- 
(гагдце  а  1ап1:  а1тё,  а  гёрапйи  (аШ;  йе  кгшев;  диН  а  роаззё 


1)  БараЬу,  Ш,  157.     »)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  430.    ^  Виражу,  1, 1  -2. 
Ср.  Карамзина,  Соч.,  II,  280.  281,  226,  228,  271  и  др. 
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1ои8  сез  8оир1Г8 1ттог(е18  дие  поиз  еп(еп(1ои8  епсоге!  Зв  те  8Ш8 
88818  8аг  1а  реп(е  с['ип  госЬег,  е1 1й,  зе  те  8Ш8  еи1Угё|  репдап!  ипе 
Ьепге,  (1и  Ьгш(;  де  сев  еаах,  (1е  1а  уег(1иге  (1е  се8  ^агопз,  <1е 
Гагиг  (1е  се  Ьеаи  С1е1,  (1е  1а  ]еапе88е  Ли  рпп(етр8  е1;  (1и  8ои- 
уеп1г  йе  Ьаиге>  ^).  Подобныя  же  чувства  не  разъ  лережи- 
валъ  и  нашъ  писатель,  посещая  всбста,  й^в'бстныд  ему  по  ли- 
тературнымъ  воспоминан1лмъ  ^). 

Близокъ  Карамзинъ  къ  Дюпати  и  т^мъ  основнымъ  тономъ 
гуманности,  которымъ  проникнуты  его  личныа  чувства,  кото- 
рымъ  осв'Ёщенъ  ц^лый  рядъ  картинъ  въ  <11исьмахъ>...  сЬ'Ьп- 
шапкё  ез*  ипе  1ит1ёге>  ^) — вотъ,  девизъ  Дюпати.  Причисляя 
себя  къ  счувствительнымъ  людямъ>  («ёЬгез  8еп81Ые8>)  *),  онъ 
не  разъ  обращается  съ  р'Ёчью  къ  родственнымъ  ему  «а шее 
8еп81Ые8>  *);  онъ  дорожить  своею  чувствительностью:  €з'а1те 
1е8  Неих  8ои(егга1пз,  восклицаетъ  онъ,  1й,  с1ё(;асЬёе  йе  1ои8 
зез  зепз,  е(;  8еи1е  атес  еПе,  Гате  ^опИ  а1ог8  с1е  (ои1е  за  зеп- 
81Ь1Н16;  е11е  8'ё1ёуе  й  ипе  Ьаи^еиг  шсоппио  ®).  Но  онъ  не 
замыкается  въ  этомъ  самосозерцанш  —  его  интересуютъ  во- 
обще «ргоГопйеигз  йи  соеиг  11ита1П>  ').  И  онъ  изучаетъ  это 
сердце  не  только  на  трогательныхъ  свстрЬчахъ»  съ  несчаст- 
ными— н'Ьтъ:  онъ  смотритъ  на  такое  изученге  гораздо  шире: 
политическая  и  общественная  жизнь  Итал1И,  ея  историческое 
прошлое  и  настоящее,  ея  экономическое  положенхе,  —  вотъ, 
тотъ  ц'бнный  матер1алъ,  который  существеннымъ  образомъ 
отличаетъ  произведешя  Дюпати  отъ  ссентиментальныхъ>  пу- 
тешествШ.  Судопроизводство,  законодательство,  средства  къ 
исправлешю  и  наказашю  преступниковъ  ^),  заботы  прави- 
тельствъ  итальянскихъ  о  больныхъ  ^) — постоянно  привлекаютъ 
его  внимаше.  Онъ  интересуется  образомъ  правленк  во  вс^ъ 
итальянскихъ  республикахъ,  черезъ  которыя  лежалъ  его  путь  ^"). 
Интересы    историчесте  въ   равной    степени    ему    присущи: 


1)  Оира1у,  I,  3—4.  »)  Карамзинъ,  Соч.,  II,    304,    302,  211,   366,    624, 

237  и  др.      •)  Оираку,  I,  9.       *)  Ша.,  20.      *)  Ш(1.,  71,  77.       •)  1Ы(1.,  II,  88. 

О  1ЫЙ.,  I,  14.  «)  1Ый.,  I,  5—6,  64,  77, 149, 11,  18,  40,  42, 103  и  др, 

«;  1Ыа.,  I,  30,  51,  70,  92,  99  и  др.  »<>)  1Ыа.,  I,  5-6,  21—2,  34,  64, 

75,  94  и  др. 
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не  разъ  прошлое  Италш  встаетъ  передъ  нимъ  въ  яркихъ  жи- 
выхъ  образахъ;  не  разъ  его  встревоженное  воображеше  ри- 
суетъ  передъ  нимъ  цЬлыя  историческхя  картины  *).  И  онъ 
любитъ  эти  картины:  ^он!,  з'а^те  &  геси1ег,  восклицаетъ  онъ, 
с1е  беих  тШе  апз  бапз  1е  раззё,  аи  шШеи  без  ги]пе8  б'ипе 
У111е  ^есдие  е1  рагш!  1е8  8уЬаг1*ез>  ^).  Онъ  любитъ  «грустить 
на  развал инахъ>  ^),  и  чувство,  вызываемое  въ  его  душ4  со- 
зерцашемъ  этихъ  развалинъ,  сбопсе  1;г1з(еззе>,  любезно  ему. 
ВсЬ  эти  характерный  черты  сближаютъ  произведенхе  Карам- 
зина съ  работой  Дюпати.  Одинаково  интересуетъ  обоихъ  авто- 
ровъ  и  искусство.  Дюпати  старательно  посЬщаетъ  дворцы 
итальянскихъ  магнатовъ  *),  внимательно  знакомится  со  вс^ми 
картинными  галлереями  ^),  обстоятельно  описывая  выдающхяся 
картины  ^)  и  статуи  ''):  его  подробныя  и  талантливыя  опи- 
сашя  стоютъ  иногда  ц'Ьлыхъ  поэмъ.  Для  Карамзина  ташя 
описашя  могли  сослужить  свою  службу,  такъ  какъ  только  у 
Дюпати  да  у  Карамзина  встр'Ётили  мы  обстоятельныя  и  худо- 
жественныя  описан1я  произведен1й  искусства;  друг1е  путеше- 
ственники совершенно  не  касались  ихъ  въ  своихъ  сочинешяхъ. 
Приведемъ  изъ  Бара1у  н'Ьсколько  его  описанхй,  по  характеру, 
очень  близкихъ  къ  карамзинскимъ.  Дюпати  описываетъ  «Аз- 
8отр1;10п>  Гвидо-Рени:  «...с'ез!;  1й  ипе  тхег^е!  се  зоп!  1й  без 
ап§ез1  с'ез*  1^  топ1;ег  уегз  1е  С1е1!  аи  т111еи  без  а1гз,  еп 
сЬоеиг,  без  ан^ез  р1из  Ьеаих,  р1и8  сЬагшапз,  1ез  ипз  дие  1ез 
аа1ге8,  зе  боппеп(;  1а  ша1п.  Запз  апсипе  ре]пе|  запз  аисио 
ейог*,  Лз  8и1Уеп1;  гегз  1е8  С1еих  1а  Ухет^еу  сошше  поиз,  аи1гез 
тог1е18,  поиз  ргёс1р11;епоп8  уегз  1а  1;егге!  ^ие11е  риге*ё  зиг 
се  копЬ  б1У1п!  Вёдй  зез  ге^агбз  он*  регсё  1е  С1е1  е*  зе  геро- 
8еп(;  бапз  1е  8е1и  би  01еи  ди!  ГаНепб;  11з  80п(;  11иш1бе8  б'ои 
ЬопЬеиг  сё1ез1е...»  ^).    Заканчиваетъ  авторъ   такъ:    «Л'а!  Ье- 


1)  Оираеу,  I,  125-8,  174,  II,  1—3,  56-7,  III,  11  и  др.  »)  Шй,  Ш,47. 

»)  1Ы4.,  II,  93.  ♦)  1Ыа.,  I,  23,  29,  147, 154,  165,  II,  66,  91, 111,18  и  др. 

*)  1Ы(1.,  I,  24,  83,  108,  165,  III,  13  и  др.  «)  1Ы(1.,  I,  25,  36,  38-9, 

115,  132,  152,  II,  69  и  др.  О  1Ь1(1.,  I,  109,  110,  111,  112,  121—4,  129, 

130,  И,  40—6,  67,  77—83,  96-108.  «)  1ЬШ.,  I,  25. 
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801П5  ^ие  1е  8отте11  У1еппе  Гегтег  тез  уеих;  118  80п1;  ГаЛдиёз 
й'а(1т1гег*  *).  Описывая  бюстъ  Марка  Аврел1я,  авторъ  во- 
склицаетъ:  «СЬегсЬоп8  80п  ате  е*  80п  езрп!  йапз  1ои8  зез 
1;га18..,  Ои1,  Магс-Аигё1е  йетоИ  атохг  се4  а1Г  тё1апсо11дие:  11 
ашоН  1е8  Ьоттез,  11  Уои1о11;  1е8  гепйге  Ьеигепх,  е1  Л  соппо18- 
8311  1е8  Ьотте8!>  ^).  Описан1е  картины:  сАполлонъ,  пресл^- 
ДУЮ1Ц1Й  Дафну > — авторъ  заканчиваетъ  восклидашемъ:  сЛе  пе 
рейх  р1и8  п1  айт1гег,  т  гедагйег,  П1  тёше  уо1г.  Ма  8еп- 
81Ь1И(ё  ез*  ёри15ёе.  Зе  80Г8>  ^).  Подобныя  восклицашя  мы 
услышимъ  и  отъ  нашего  путешественника,  который  охотно 
стаялъ  сердцемъ>*)  передъ  произведешями  искусства  и  такъ 
же  охотно  описывалъ  ихъ  въ  своихъ  <Письмахъ>  ^).  Кром* 
картинныхъ  галлерей,  посЬщалъ  Дюпати  и  академш  ^),  библхо- 
теки  '),  музеи  естественныхъ  наукъ  ®),  церкви  ®)...  Любозна- 
тельность Карамзина  направлялась,  какъ  известно,  на  то  же. 
Въ  равной  же  степени  оба  интересуются  могилами  извЬст- 
ныхъ  имъ  историческихъ  лицъ  '^),  писателей,  художниковъ... 
Сближался  Дюпати  во  время  путешеств1я  съ  разли^шымд  вы- 
дающимися деятелями  и  оставилъ  въ  своихъ  «Ьеиге8>  ц^Ьлый 
рядъ  живыхъ,  типичныхъ  портретовъ  ^*).  То  же  д4лалъ  и  Ка- 
рамзинъ.  Наконецъ,  при  подходящей  обстановке,  у  обоихъ 
живо  вспоминаются  любимые  писатели  ^'). 

Въ  опнсашяхъ  природы  Дюпати  зам'Ьчательно  близокъ  къ 
Карамзину;  впрочемъ,  нашъ  писатель  разнообразн'Ье,  такъ 
какъ  въ  его  произведенш  встречается  много  разнородныхъ 
пейзажей,  тогда  какъ  Дюпати  рисовалъ  всегда  мирный  пей- 
зажъ,  озаренный  заходящимъ  или  восходящимъ  солнцемъ;  въ 
его  картинахъ  много  зелени,  много  лазури...  Тихая  грусть, 
<смеланхол1я>  —  основное  чувство,  освещающее  его  картины 
своеобразнымъ  мягкимъ  св^томъ;  образчики  такихъ  пейзажей 


1)  Вира1у,  I,  26.  «)  ХЫЛ.,  II,  67—8.  »)  1Ы(1.,  II,  69.  *)  Карамзжеъ, 
Соч.,  II,  560.  *)  1Ыа.,  183,  290,  560  и  др.  «)  Вира1у,  I,  158—165. 

')  1Ый.,  84,  144.  *)  1Ыа.,  I,  134.  •)  1Ыа.,  140,  II,  185—9. 

10)  1Ыа.,  II,  5;  Ш,  1,  27  и  др.  ")  Ша.,  I,  19,  44-50,  95-106,  139, 

II,  193-6.  •»)  ШЛ.,  I,  54,  II,  19,  125-132  п  др. 
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мы  найдемъ  и  въ  «Письмахъ  русскаго  путешественника!. 
Приведемъ  н'1скодько  привсЬровъ:  сЬе  Ъеап  801г!  II  зешЫоИ 
дне  1е  зоиг  дик^ои  й  ге^ге!  1а  па(иге!  ^е  пе  ритз  уоиз  ех- 
рпшег  ауес  дне!  р1а181Г  з'аЬапйоппа!  топ  ате,  оЬзёйёе  раг 
1ап1;  д'1та§е8  Гапев^ез,  к  (оиз  1е8  сЬагшез  де  1а  8а]80п  е(;  йи 
Меи.  Ле  те  т18  й  ге8р1гег  1е  ргш1етр8,  1а  паШге  е*  1а  У1е; 
...оЬ!  дне  1е8  Ьеаи^ёз  йе  1а  па^иге  80п1  зирёпеигез  аих  Ьеаи- 
1ё8деГаг1>  ^)...  «Сез  топ18  соигоппеп*  Ыеп  СеИе  уШе!  сеИе 
тШе,  5.  80П  4оиг,  соигоппе  Ыеп  се  сб1еаи!  Сотте  се  сб1еаи 
^езсепс!  доисетеп!;  сЬагдё  де  то]880п8  йе  1;ои1;е  езрёсе!  Ьй, 
ип  сЬатр  йе  Ыё,  рШз  1ош  ип  уег^ег,  р1и8  1ош  йез  кгеШез 
сонуегкез  йе  У1511е8.  Той!  Л  ип  соир,  йи  шШеи  йе  кои^ез  сез 
пап^ез  уегйигез,  ип  йеите  1трё1иеих  з'ё1апсе  еЬ  зе  Й1У18е  еп 
С1Щ  Яенуез...  Сез!  запз  йои1;е  1С1  дне  Ргорегсе  уепо1*  гёуег, 
уепо14  сотрозег  зев  уег8>..  ^).  *СЬагтап1е  ге^гаИе!  Ма1здие1 
ЪгиК  а^гёаЫе  е1  йоих  8'т81пие  1П8еп81Ыетеп1  йапз  1е  зИепсе 
^и^  т'епУ1Гоппе!  Сез*  1е  сопсег*  епсЬап^еиг  йи  зо1г,  йез  гоз- 
81дпо18  дш  ехЬа1еп1  1еиг8  Йегп1ег8  ассепз,  йез  со1отЬез,  ди! 
тигтигеп!;  1еигз  йегпхегз  Ьа1зег8,  йез  018еаих  ^и^  з'епГи1еп(; 
йеуап!  1а  пш!  дш  1ез  тепасе,  йез  гёрЫгз  дп!  дш(1;еп1 1е8  са- 
1]сез  (гешЫапз  йез  Леигз..  епПп  йе  (ои^ез  1ез  еаих  ^и^  йапз 
се  загй]П  ттепзе  он  гш8зе1еп1;,  ои  заИНззеп!;,  ои  1отЪеп<;  зиг 
1ез  ^агопз  еЬ  1ез  тагЬгев..  ^).  А1таЫе  ра1х,  сотте  уоиз  ге- 
81;еге2  йапз  сеЦе  епсе1п1;е,  йетеигех  аизз!  йапз  топ  соеиг; 
зшуег  то1  аи  т111еи  йез  ра8810П8  йез  Ьоштез,  аи  т11]еи  йез  шаих 
ди'Из епйигеп!  е1  йез  таих  ^и'^1з^оп^;8оийГ^^^..>*).  <...Лет'аггё1;а1; 
]е  т'аз818  зиг  ипе  р1егге  е^ зе  те  т13  к  ёсои1ег,  ап  с1а1Г  йе  1а  1ипе, 
1е  Ьгшззетеп!  йе  уадиез  ^и^  ехр1Г01еп1  й  тез  ртейз.  ^е  пе  заи- 
Г018  Уоиз  гепйге  ^ие11е  ргоГопйе  е1;  йёИс1еиззе  тё1апсо11е  з'ет- 
рага  а1огз  йе  то1...>  ^).  Подобныхъ  картинъ  мы  встр4тимъ  не- 
мало и  у  Карамзина..  ^).  Сходство  между  двумя  авторами  можно 


О  Вара1у,  I,  157.  «)  1Ь1(1.,  II,  18—9.  »)  1Ыа.,  П,  182. 

*)  1Ы(1.,  184.  *)  1Ыа.,  Ш,  115-6.  «)  Карамзинъ,  Соч.  II,  107 

108—109,  ^00,  205,  228,  265,  280,  333,  381,  717  и  др. 
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найти  и  въ  н'Ёкоторыхъ  маючахъ:  мысль  о  превосходстве 
природы  надъ  искусствомъ  приходить  въ  голову  Дюпати,  когда 
онъ  осматриваетъ  Флорент1йск1й  соборъ  ^),  —  то  же  думаютъ 
Карамзинъ  и  Морицъ  при  осмотр*  Лондонскаго  собора  '); 
описан1е  садовъ  Ро^ВУ  ^)  У  Дюпати  очень  сходно  съ  описа- 
Н1ЯМИ  садовъ  у  Карамзина  ^). 

Наконецъ,  сходство  между  двумя  путешественниками  про- 
стирается до  того,  что  результаты  ихъ  по^здокъ  оказались  то- 
жественными. Дюпати  восклицаетъ:  <В'аи*ге8  гаррог1егоп1;  йе 
Коте  йев  1;аЫеаих,  Дез  тагЬгез,  йез  тёйатПез,  йез  ргойис- 
11008  йЪ181о1ге  па^игеИе;  то1  з'еп  гаррог1ега1  дез  8еп8а110П8, 
(1е8  8еп1;1теп8  е!  дез  Мёев:  е(  зиг^ои!;  1е8  1дёез,  1е8  зепЫшепв 
е(  1е8  8еп8а(;10П8  дш  па188еп(  ап  ртед  дез  соЬппез  апидиез, 
зиг  1е  Ьап!  дез  агсз  де  1потрЬе,  дапз  1е  Гопд  дез  1ошЪеаих 
еп  гишез,  зиг  1е8  Ьогдз  шоизвеих  дез  ?оп1ашез..>  *).  Совер- 
шенно то  же  вынесъ  изъ  путешеств1я  и  нашъ  Карамзинъ; 
если  онъ  и  не  высказываетъ  этого  прямо  въ  <Письмахъ  рус- 
скаго  путешественника»,  то  само  произведете  говорить 
за  него. 

Оканчивая  этимь  разборь  произведен1я  Дюпати, .  мы  счи- 
таемъ  нужнымъ  оговориться,  что  <заимствовашй>  Карамзинъ 
у  Дюпати  никакихъ  не  сд*ла.11ь,  хотя  подъ  вл1ян1емъ  его, 
равно  какъ  и  Морица,  несомн'Ьнно,  находился.  Тожество  инте« 
ресовъ  обусловило  внутреннее  сходство  произведешй  обоихъ 
писателей,  а  вл1ян1е  сти.1я  Дюпати,  вл1ян1е  его  манеры  письма 
сблизило  оба  произведешя  даже  съ  внешней  стороны... 

^сколько  въ  иномъ  род'Ь  другое  сочинеше,  на  котороиь 
мы  сочли  нужнымъ  остановиться:  «Впе^е  е1пе8  ЗасЬзепз  аиз 
дег  8сЬ\уе12...>  (Ье11ргщ,  1785,  2  ТЬ.).  Хотя  это  произведете 
и  относится  по  своему  сОдержатю  къ  тому  же  типу  «путе- 
шеств1й>,  что  и  работы  Морица,  Дюпати  и  Карамзина,  такь 


^)  ВираЬу,  I,  141.  »)  Карамзинъ,  Соч..  II,  702.  ')  Вира1у,  I,  47-8. 

*)  К-  нъ,  Соч.,  II,  200,  601,  712.  *)  Вира1у,  II,  65—6. 
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какъ  занимаетъ  среднее  м'1сто  между  « сентиментальными  > 
путешеств1ями  и  с  научными*,  —  т4мъ  не  мен4е,  интересы 
автора  зам'Ьтно  селоняются  въ  одну  сторону:  наблюден1е  за 
собственной  чувствительной  душой  его  интересуетъ,  повиди- 
мому,  больше,  ч^мъ  собираше  фактовъ  изъ  политической 
»изни  Швейцар1и;  психологическая  сторона  зам'бтно  главен- 
ствуетъ  въ  его  прои8веден1и,  и  оно,  въ  полномъ  смысл'Ь  слова, 
представляетъ  то  сверкало  души>,  которое  вид^лъ  въ  своихъ 
сПисьмахъ»  нашъ  Барамзинъ  ').  Именно  въ  этомъ  отно- 
шен1и  между  обоими  произведешями  замечается  такая  бли- 
зость, что  можно,  кажется,  предположить  знакомство  Карам- 
зина съ  зтимъ  сочиненхемъ,  т^мъ  бол^е,  что  эта  близость 
простирается  и  на  н^которыя  детали. 

сВпеГе  е]пе8  8асЬ8еп8>  «кашеп  айв  е1пеш  ^агшеп  1геип(1- 
зсЬаЛИсЬеп  ппД  т1иЬе11епйеп  Нег2еп>  ').  Авторъ  ихъ — <йег 
^и^§1^п^  шК  ^еш  всЬагГеп  Ап§е,  тИ  (1еш  1еЪЬа{1;еп  веШЫ, 
^еш  \^агтео  Неггеп  ипс1  Ш1(  (1ег  зсЬбрГепзсЬеп  Е^пЫИипр- 
кгай>  ^) — т.  е.  совершенный  прототипъ  нашего  Карамзина. 
Немудрено,  что  содержаше  ихъ  «Писемъ>  оказалось  очень  близ- 
кимъ.  сВпеГе  ешез  8асЬ8еп8>  своИеп  п1сЫ  а18  Миз^ег  топ  Вг1е- 
(еп,  П1сЬ(;  а18  Кошап,  п1сЫ;  а18  уо118ипй1§е  Ве1$еЪе8сЬге1Ьип§ 
ап^езеЬеп  1^ег(1еп,  зопйегп... — ак  е102е1пе,  гегзкгеи^е  КасЬгхсЬ- 
1еп  йЬег  Ьапйег,  Ог1е  ипй  Регвопеп,  а18  Карзойхе,  а18  8сЬ\?е1- 
2ег8сепеп,  а18  Оейапкеп  ппд  Вешегкип^еп  ехпев  Маппез,  Ше 
Ье!  д1е8еп  8сепеа  81сЬ  1Ьп1  <1агЬо1еп  —  а18  Ешрбпдип^еп,  Ше 
йадагс}!  уегап1а881  ^^игйеп»  *).  Авторъ  смотр4лъ  на  все  <т11 
зсЬагГеш  В11ск,  Ьйг1е  т11  АиМегкзашкеи,  ЪеоЬасМе(;е,  д1пд 
уоп  ЕгГаЬгип^  ги  ЕгГаЬгип?,  1егп1;е  йаз  шепзсЬНсЬе  Негг  )т- 
тег  Ьеззег  ипй  Ьеззег  кеппеп>  ^), — въ  результате,  получилось 
произведете,  которое  авторъ  предназначилъ  не  для  ученыхъ,  а 
для  читающей  публики  ^).  Поэтому  онъ  всЬмн  силами  постарался 
сделать  свое  произведете  <интереснымъ:^:  сМап  тег^^есЬзк  з'а 


1)  Караивинъ,  Соч.,  II,  790.  «)  «Вг1еГе...»,  I,  5.  »)  Ша.,  30—1. 

*)  Ша.,  24.  «)  1Ы(1..  16.  *)  1Ыа.,  9. 
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п1сЫ,  заявляетъ  онъ,  йеп  Сге1еЬг1еп  тЛ  йет  РиЬПкиш;  (Незез 
\уШ  ъ-^ьх  ип1;егг1сЫе1;,  аЬег  ез  ш11  йаЬе!  ьхА  е1пе  апдопеЬте 
Аг1;  ип^егЬаИеп  8е1п.  016868  181  дег  вгапй  т^^гагит  {сЬ  1п  йеп 
Вг1еГеп,  Ше  Ыо8  Ь184оп8сЬе,  зШйзйвсЬе  ойег  1ока1е  NасЬ^^сЬеп 
еп1Ьа11еп,  ййегв  теЬгеге  Ве1;гасЫипдеп,  а11§ете1пе  Аптегкип- 
§еп  ипй  8еп1;1теп1а1е  81е11еп,  лу^ошЛ  81е  ип1егт18сЫ;  \^агеп, 
ЬаЬе  81еЬеп  1а88еп>  ^).  < Письма  русскаго  путешественника > 
представляютъ  изъ  себя  такое  же  произведен1е,  предназна- 
ченное для  публики  и  богатое  всевозножннми  отступлен1ями, 
оживляющими  разсказъ. 

Большое  м']&сто,  какъ  мы  уже  говорили,  автеръ  отвелъ  са- 
монаблюден1ю  ');  это  заняпе  для  него  не  представ.1яетъ  ника- 
кой трудности,  такъ  какъ  у  него  с  чувствительное  сердце  >,  ко- 
торое <Гиг  а11е  Е1пйгйске  об'епег  18(9  а18  еш  ап(1еге8,  ^аз  1П  861- 
пег  8е1Ь81ЬеЬа§11сЬке11  йаЫп  1еЬ(;>  ^);  онъ  дорожить  имъ,  до- 
рожить своею  отзывчивостью  и  считаетъ  ужаснымъ  «8е1п  Негг 
Зейег  8с11\уасЬе,  ^ейеш  т^гехсЬНсЬеш  81сЬ  е1п(1пп5еп(1еп  беШЫе 
уегзсЬПеззеп  >  *).  Онъ  даже  признаетъ  страдан1я  благодетель- 
ными для  сердца  челов^ческаго:  сЪе!  (1еи  Ье1деп  с1ег  8ее1е  капп 
е1пег  У1е1  8сЬ5пе8  аи8  81сЬ  ЬегуогЬпп^еп,  \^^е11  е1пе  ей1е  8ее1е 
(81е  тй881е  йепп  §ап2  гм  Войеп  ^ейгйск*  туегйеп)  1ттег  81сЬ 
81;гйиЫ  ипй  еп^де^еп  811тш1  а  И  йеш  11еЬе1,  йаз  ан!  81е  е1пс1г1п^ 
Вхезо  КгаЙ,  (11е8е8  Ваде{?еп81;геЬеп,  тегЬипйеп  тИ  ипзегт  е!^- 
пеп  Л\^ег1Ь,  §1сЬ1  ип8гег  8ее1е  е1п  8е\у^188ег  ОеГйЫ  топ  бгоззе, 
анз  йеш  аИез  Сги1е,  8сЬйпе  ипй  6го88е  еп18ргш51.-.  Вагиш  Ыа^* 
Уоип^  80  8сЬоп,  йагиш  тлгеш*  К1ор8(;оск  ап  Е1ЙН>  ^).  Этимъ  объ- 
ясняется, отчего  авторъ  слишкомъ  носится  со  своими  страда- 
шями,  и  часто  его  «Ше  ^апге  8ее1е  181;  ип(Ь&и§  ипй  пиг  Ш!!; 
йеш  е1П21деп  беГйЫе  йез  ЗсЬшеггепз  Ье8сЬйЛ1§е1;»  *).  сГеЬ  Ъш 
егпа^ЬаЙ;,  сообщаетъ  авторъ  пр1ятелю  о  состояши  своего  духа, 
8ргес11е  дуепзд,  ЬаЬе  оЛ  Ьап8\1ге11е,  лу^епп  1сЬ  ип1;ег  МепзсЬеп  Ып 
ипй  зисЬе  Й1е  Еш8ашке11..>  ').  Карамзинъ  точно  такъ  же  увле- 


1)  «Вг1еГе...».  27—8.  »)  Напр.,  1Ыа.,  I,  53,  II,  323  и  др. 

2)  1Ь1а.,  I,  53.  *)  1Ы(1..  II,  306.  *)  1Ыс1.,  I,  304.  «)  1Ы(1.,  I,  305. 
О  1Ыа..  I,  43-4. 
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кался  самонаблюдешемъ,  такъ  же  охотно  говорилъ  о  состоянш 
своей  души  и  тоже  не  прочь  былъ  наслаждаться  <страдашями> 
своего  чувствительнаго  сердца  *).  Впрочемъ,  всетаки  у  Карам- 
зина все  это  сказалось  не  такъ  ярко  и  опред^енно,  какъ  у  автора 
<ВпеГе>:  онъ,  наприм4ръ,  никогда  не  сказалъ-бы,  что  мечты 
иредпочитаетъ  действительности,  никогда  не  воскликнулъ-бы 
съ  авторомъ  <Впе&>:  «асЬ!  ИеЬег  Ггеипй,  йазз  Шезе  зсЬбпеп 
В1Иег,  йхеве  зйззеп  Тгаите,  Й1е8е  ^опп1§е  беГйЫе...  зо  оН 
^евЬЬтЬ  у^етйеп  йигсЬ  йаз,  т^^аз  а11е  ЛУ^еазеп  зо  зеЬг  гйЬтеп, 
АигсЬ  Л^аЬгЬе11  ипй  \У1гк11сЬке11!>  ')...  За  то  не  прочь  нашъ 
писатель  с  помечтать*  '),  какъ  это  постоянно  д-Ьлалъ  авторъ 
разбираемаго  нами  сочинешя:  <...8о  ЬезсЬа!*(1де  хсЬ  т1сЬ  ой, 
80  йпйе  1с11  ой  1т  Тгапегп  вйззе  ^оппе  ипй  8е11§ке14.  11пй 
йхезез  веШЫ  ЬаЪ'1сЬ  дег  Ка1;иг  гп  (1апкеп,  йхе  йигсЬ  1Ьге 
ЕгвсЬешип^еп,  йигсЬ  Шге  ХаиЬег^езхсЫе  аиз  йет  1ппегп 
ше1пез  Неггепз  ез  Ьег  уог1оск1е>  *).  Оба  писателя  страстно 
любятъ  природу:  вс^  картины  природы  въ  произведен1Яхъ 
обоихъ  освещены  одинаковымъ  чувствомъ  любви.  Природа 
ДЛЯ  нихъ  обоихъ  не  мертва...  <Nе^п,  ПеЬег  Ггеппй,  81е  13<; 
1еЬепЙ18  йг  т1сЬ,  восклицаетъ  авторъ  «ВпеГе»,  зрпсЫ;  т!! 
^апзепй  2ип^еп  1П  те1п  Негг,  пйЬг!;  тгсЬ,  ГйИ!  шгсЬ,  181; 
т1Г  аНез.  1п  Шг  1ге1Ы  те1пе  Рап4а81е,  ипй  ЬЦйе*  81сЬ  зеШзк 
е1ие  'VVе1^;,  е1пе  зо  зйззе,  зо  ИеЬе...  АНе  ^Уезеп  йапп  81пй 
те1пе  е1^епеп  безсЬОрГе,  зо  §ан2  пасЬ  ше1ое1п  ЕорГе  ипй 
Неггеп,  8о  ^апг,  1У1е  1сЬ  81е  ^лгйпзсЬе  ^)...  Оба  писателя  не 
разъ  обращаются  къ  природе  съ  вопросами,  съ  восклица- 
Н1ЯМИ  %  прив4тствуютъ  ее,  прощаются  съ  нею...  Оба  они 
любятъ  < помечтать >  на  лон^  природы:  <Й1е8  81пй  шеше  §1аск- 
ЦсЬз^еп  Аи^епЬИске,  говоритъ  авторъ  «ВпеГе»:  Ыег  капп 
1сЬ  писЬ  ипип1;егЬгосЬеп  те1пеп  Тгйитеп  ипй  е1пег  8ет<г188еп 
ьйззеп  8сЬ1ягагтеге1  ЙЬегкззеп,  Й1е  1ттег  теЬг  йЬег  т1с11 
§е^1пп1;,  зе  те11Г  1сЬ  зте  паЬге»  ').  <Ва  181  паЬе  Ье!  йег  81;ай1;, 


1)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  3,  19,  73,  108  п  др.  »)  *Вг1еГе>,  II,  125. 

»)  К— нъ,  Соч.,  II,  51,  155.  *)  «Вг1е1в»,  I,   147.  «)  1Ы(1.,  I,  45—6. 

•)  Шй.,  I,  55  и  др.;  Ср.  К— на,  Соч.,  II,  107,  265,  333  п  др. 
^)  »ВпвГв>,  I,  44;  Ср.  К— на,  Соч.,  Ц,  293,  317,  381  и  др. 
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аш  запйеп  АЬЬапде  е1пе8  Ни8е18,  е1пе  Ке^Ье  топ  Вапшеп,  Л1е 
Шег  ешез  кЫпеп  ВасЬез  ЬезсЬаиеп.  Ва  Ие§'1сЬ  1т  вгазе  ипй 
кгаите,  ойег  1е8е  тапсЬта!  ипд  зсЬаи'ой  аиГ  пасЬ  Шевег  ипй 
Зепег  8е11е,  ипй  ипаизвргесЬИсЬе  Л^оппе  181  иш  шюЬ  Ьег...»  '). 
«Ой  Ье8исЬ'1сЬ  йеп  б1рГе1  Й1е8е8  Нй8е18  ш  йеп  АЬепйз^ипдеп, 
пп(1  иЬегвсЬаие  еш  Ьапс!  шпЬег,  (1а8  (тоие8  Г111§ег  ^ешаК; 
Ьа1;>  ^).  «1сЬ  8исЬе  зейе  Сге1е8еоЬе1<;  аиГ,  аиз  йег  81ад1;  гп  кот- 
теп  ипй  е1пе  2^е\1  гп  §еше88еп,  Йг  Ше  1;^1г  тИ  ^едет  ^аЬ^е 
2еГиЫ1о8ег  лу^егйеп;  йепп  йаз  ге1пе  к1П(Шс11е  ОеЙЫ  Йг  ехпеп 
РгйЫ1П884а8,  Й1г  еше  1асЬепде  Аи881сЫ;,  Й1г  е1пе  §гйпе  'VV'^е8е, 
1йг  ешеп  Байт  —  йег  уоИе,  1пш§е  Оепивз...*  ^).  Именно  это 
«кшйЦсЬе  6еЙ1Ы>,  эта  чисто  «д'Ьтская>  восторженность,  экс- 
пансивность и  сближаетъ  Карамзина  съ  авторомъ  <Вг1еГе>. 
<Бак1я  м^ста!  как1я  м^ста!  восклицаетъ  нашъ  путешествен- 
никъ,  приближаясь  къ  Швейцар1н:  отъ'Ёхавъ  отъ  Базеля  версты 
дв4,  выскочилъ  изъ  кареты,  упалъ  на  цв4тущ1й  берегъ  зеле- 
наго  Рейна,  и  въ  восторг*  цфловалъ  землю!  >  *).  То  же  чув- 
ство ощущалъ  и  авторъ  <Впе{е>,  въ'Ьзжая  въ  Швейцарш; 
«1сЬ  йене  т1сЬ,  ше  еш  Кшс1..>  ^)  —  восклицаетъ  онъ. 

Восторженность,  сердечность  сказывается  и  въ  отно- 
шенш  обоихъ  писателей  къ  друзьямъ,  оставшимся  на  родин'1. 
Постоянныя  обращен1я  къ  нимъ — составляютъ  одну  изъ  глав- 
ныхъ  особенностей  «Впей  е1пе8  8асЬ8еп8>  ®):  изъ  вс4хъ  про- 
чтенныхъ  нами  описашй  путешеств1Й  только  въ  этоиъ  произ- 
ведеши  встретились  мы  съ  широкимъ  употреблен1емъ  этого 
прхема.  Карамзинъ,  также  часто  вспоминающ1й  въ  своихъ 
<Письмахъ>  о  друзьяхъ,  могъ  ввести  въ  свое  произведете  по- 
добныя  обращешя  отчасти  подъ  вл1яшемъ  автора  <Вг1е{е>.  Въ 
одиночеств'Ь  чувства  автора  <Впе(е>,  если  не  заняты  приро- 
дой, направлены  почти  всегда  на  друзей:  «1сЬ  веЬе  шеше  Уег- 
'\уапд4е,  те1пе  Ргеипйе,  а11е  теше  тейавзепеп  Века1ш1;еп;  1сЬ 
1еЬе  ип1ег  ЕисЬ  ипй  1сЬ  §1аиЬе  ЕисЬ  Ыег  пйЬег  ги  зеш,  еЬег 
ЕисЬ  \^1е(1ег  ги  йпйеп,  а18  ип1ег  Меп8сЬеп>  '').    Онъ,  какъ  и 


О  «Вг1еГеэ,  I,  114.  «)  1Ы(1.  »)  ХЬШ.,  II,  140.  *)  «Моск.  Ж.э 

IV,  168.  «)  «Вг1еГвэ,  I,  38.  «)  *Вг1еГеэ,  I,  37,  48,  49,  118,  120, 

44-5,  48,  118,  134.  ^  «Вг1еГе»,  I,  45;  Карамзинъ,  Соч.,  II,  337  и  др. 
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нашъ  Барамзинъ,  не  разъ  выражаетъ  сожал^н1е,  что  н'Ьтъ  съ 
нимъ  его  друзей:    «^уепп  81е  ^е1гЬ  Ье!  гахг  1уагеп!  АсЬ,   ИеЬ- 
8*ег  Ггеипй!>  ^)...  Глядя  на  пастушескую  хижину  и  мечтая  тамъ 
поса^нться,  авторъ  воскаицаетъ:  «О,  ^хе  зсЬмгеЫ;  йапп  те1пе 
8ее1е  Еп12йскеп  етрог,  мгепп  1сЬ  т1сЬ  Негг  уоп  е1пег  (11е8ег 
Ноиеп  йепке,  тН  1Ьпеп,  беНеЫег,  т1сЬ  ЬезсЬаСНде,  ойег  тй 
е1пет  зйззеп  Иеа1  те]пе  Рап1;а81е  Ьегит1ге1Ье..    бои,    1Уепп 
81е  Ые  '\уйгеп!>^)..    <8сЬоп  тапсЬта!,    >уепп    1сЬ  8ра121егеп 
§га§  ойег  е1П8ага  йег  Ка1иг    ^епозз,    ойег    аПеш  аиГ  те1пет 
21ттег  8388,  (1апп  зЫНе  81сЬ  Шг  ВПд  8о  1еЪЬа((,  8оап8сЬаиепд 
1П1Г  йаг!  — 'VV^^е  ^йге  е8  '^^епп  теш  Ргеипй  пип  тИ  тхг  ет^е; 
тИ  т1Г  1ЬеШе,  тк  т1Г  §епо88! >*)...  Когда  долго  не  приходитъ 
иисемъ  отъ  друзей,  оба  писателя  начинаютъ  тосковать, — за  то 
всякое  полученное   письмо   вызываетъ  у  нихъ  самую  живую 
радость:    <е1П  ВгхеГ  уоп  1Ьпеп,  те1П  Вез^ег!    Бег  ег81;е,    йеп 
1сЬ  УОП  1Ьпеп  егЬаНе    зеНйет  1сЬ  Ыег  Ып!>  *).    сТЬеиег81;ег 
те1пег  Ргеипйе,  ^ав  (йг  1пп1§ке11,  ^аз  ГОг  ЬеггИсЬег  АизДгпск 
1П  а11ет,  ^ав  уоп  1Ьпеп  кошт*  ппй  Гиг  т1сЬ  ёе8сЬг1еЬеп  181;. 
1сЬ  1е8е  1Ьге  ВпеГе  ой  ^хейег,  егЬо1в  т1сЬ  йагап  ппй  )сЬ  е1П- 
та!  гесЫ  У1е1е  Ье18аттвп  ЬаЬе,  \У111  кЬ  81е  ЬеЙеп,  ипй  ^1е  е1п 
ВасЬ  1е8еп>*).  Впрочемъ,  и  «одиночество*  им-Ьотъ  для  автора 
свою  прелесть:  сладкое  чувство  «меланхолш»  овлад^ваетъ  имъ 
только  въ  одиночеств-Ь:  «аЬег,  НеЬз^ег  Ггеипй,  1сЬ  Ып  е1П8ат 
ппд  дШскИсЬ,  (1а88  зсЬ  ез  Ып.  )ДГоЫ  т1г,  (1а83  ]сЬ  а11е1п  Ь1П, 
Депп  пиг  йхеЕхпзатке!!;  ег^еск!  зепе  зиззе  Ме1апсо11е,  Й1е  п1сЫ; 
а11еш  йигсЬ  Й1е  Ка1иг,  зопйегп  йигсЬ  Й1е  Ьа^е  йег  8ее1е,  Аге 
т\т  тиЬпп^еп,  егтуеск!  мг1гй.  11пс1  \уег  капп  теЬг  ш  йтезег 
Ьа^е  8е1П  а18  1сЫ>^).  сМеланхол1и>  любилъ  предаваться  и  Ка- 
рамзинъ;  онъ  даже  поздн'1е  восп'1лъ  ее  въ  одномъ  изъ  своихъ 
стихотворен1й '). 

Оба  писате.1я  получили  одинаковое  литературное  воспита- 
Н1е:  Томсонъ,  Геснеръ,  Осс1анъ,  Юнгъ,  Гатлеръ  и  другхе  сен- 
тиментальные писатели  —  ихъ  учителя;    ихъ  глазами  гляд'Ьлъ 
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авторъ  <Вг1еГе>  на  природу,  ими  прв-Ьрялъ  природу:  «^епп 
1сЬ  тшЬ  шейег  пасЬ  Наизе  котте,  зо  засЬе  1с11  йаз,  ^а81сЬ 
80  еЬеп  уег1а88еп  ЬаЬе,  1п  ВйсЬегпаиГ...>*).  У  любимыхъ  авто- 
ровъ  находитъ  онъ  <а11ез  даз,  \^а8  ше1пе  Кап1а81еп  пйЬг(  ипс! 
те1пею  Неггеп  зо  тлгоЫ  1;Ьи4>').  Находясь  подъ  вл1яшемъ  этихъ 
писателей,  и  авторъ  <Впе1е>,  и  Карамзинъ  не  могутъ  взглянуть 
на  пастушескую  хижину,  чтобы  не  вспомнить  < золотого  в'Ька>, 
<патр1архальныхъ>  временъ:  <те1пе  АиГтегкзашкеИ  ^аг^е 
Ьезопйегз  йигсЬ  е1пе  Меп§е  к1е1пег  ШИеп  апдегодеп,  Й1е  аи^ 
йен  Ше8ео  ишЬег  2ег81;геи1  81  пй,  ит  йаз  Ней  йапп  аи^гиЬе- 
тлгаЬгеп,  ипй  80  е1'п  та1еп8сЬе8,  зо  ет  зсЬа^'еп'зсЬез  АпзеЬеп 
ЬаЪеп,  йазз  ез  Йг  т1сЬ  иптб§11с11  1Уаг  Ыег  шсМ  ап  еше  геа- 
1181г1;е  МуПе  гп  йепкепэ^)...  «ЕшЫЫипдзкгаЛ  ЬаИ  дпесЫзсЬе 
Щг^еп,  ЬаМ  (Не  ехп^асЬе  ЛУ'игйе  ипзегег  Ег2Уй1ег,  йа  ег^асЫ; 
ш  т1г  йте  ра1пагсЬаИ8сЬе  1йее>*).  Совершенно  т4  же  картины 
рисовало  воображенхе  и  нашему  Карамзину,  когда  увид'блъ 
онъ  пейзажи,  восп'^^тые  Геснеромъ  и  Галлеромъ  ^).  Увлекался 
авторъ  <Вг1е&»  и  Руссо:  пос^тивъ  Веве,  онъ  вспоминаетъ, 
какъ  и  Карамзинъ.  героевъ  романа  сКонуеПе  Нё1о18е>;  Ка- 
рамзинъ странствуетъ  «съ  Руссовой  Элоизой  въ  рукахъ>  ®), — 
такъ  и  авторъ  разбираемаго  нами  сочинен1я  гуляетъ  <Нё1о18е 
1п  йег  ТазсЬе>').  Оба  автора  увлекаются  Галлеромъ  и  при- 
водятъ  изъ  его  известной  поэмы:  <В1е  А1реп>  —  длинныя 
выдержки  ®);  оба  очень  интересуются  Лафатеромъ  и  слу- 
шаютъ  его  проповеди  '*);  оба  съ  чисто-юношескою  восторжен- 
ностью преклоняются  предъ  всеми,  сколько-нибудь  выдающи- 
мися, людьми,  ходятъ  къ  нимъ  на  поклонеше  и  потомъ  съ 
одинаковыми  чувствами  описываютъ  въ  своихъ  произведешяхъ 
свои  встречи,  бесЬды,  свои  впечатл-Ьтя  *®)...  Естественно,  что 
при  такой  близости  духовныхъ  интересовъ,  близости  литера- 
турнаго  воспитан1я,  при  одинаковыхъ  услов1яхъ  путешеств1я 
являются  часто  у  обоихъ  одинаковыя  чувства,  одинаковый  мысли. 


О  «Вг1еГв>,  I,  46.  2)  1Ы|].,  I,  46.  «)  1ЬЫ.,  I,  56,  76;  Карамзинъ,  205, 
272,  278—9.  *)  ГЬШ.,  II,  125.  «)  К— нъ,  Соч.,  II,  211,  251. 

*)  К— нъ.  Соч.  II,  302.  О  «Вг1еГе»,  I,  310.  «)  »Вг1еГе>,  II,  132, 

142,  145,  150;  К— нъ,  Соч.  II,  285.  *)  €Бг1е1е»,  II,  200;  К— нъ,  249. 

^°)  «НпеГеэ,  Г,  214,  216. 
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Такъ,  наприм']&ръ,  на  вершин*!  горы  чувства  ихъ  замечательно 
схожи:  €1сЬ  капп  ез  П1сЫ  Ъе8с11ге1Ьеп,  уг1е  т1г  шгй,  \^епп  1сЬ 
тхсЬ  аиГ  йет  СИрГе!  ехпез  Вегдез  зеЬе,  мгепп  1сЬ  \уе11;  ит  т1с11 
Ьег  81йй1;е  ипй  ВйгГег  ипй  НйНеп  ипй  МепзсЬеп  ипй  ТЬ1еге 
ип1;ег  1П1Г  зеЬе.  ^Ухе  бхсЬ  те^п  Нег2  йа  сгЬеЫ,  81сЬ  ег\уе11;е1Ч, 
а18  т^оШ'ез  аиз  8е1пет  еп§еп  Кар!^  Ьегаиз  ипй  Й1е  дапге  бе- 
^епй  Ьегит  Й111еп>  ^).  Вторая  стадия  этого  «чувства  на  гор*»  — 
глубокое  религ103ное  настроенхе:  оба  писателя  познаютъ  ве- 
личав Творца  и  склоняютъ  передъ  нимъ  колена  ^)...  На  м'Ьст'Ь 
давно  происходившаго  сражен1я  оба  писателя  потрясены  кар- 
тинами давно  прошедшаго  ^).  Около  непогребенныхъ  костей 
давно  разбитаго  войска  англичанъ  оба  переживаютъ  сходное 
настроеше  и  восклицаютъ:  саЪег  1Уа8  8сЬаи1  теш  Аи^е  итЬег 
ш  Ше  Регпе?  Е1п  8сЬаиег  йигсЬЬеЫ  т1с11,  ипй  гаасЬ  ййпк*, 
Сге8(а1(еп  аиз  йег  Vо^\V^е11;  ги  веЬеп!  Хек  зИге  аиГ  ЗсЬайек 
ипй  Той1епкпосЬеп;  (Иезез  зсЬбпе  Огйп  йеск!  (11е  6еЬе1пе 
ЕгзсЫадепег!  Ыег,  Ь1ег  аиГ  йет  Р1а12е  аиГ  йет  1сЬ  81*26,  6е1 
еш  ЫеЬез  Неег  уоп  Еп§1йпйегп,  Й1е  Каг1п  йеш  КйЬпеп  аиз 
Вигдапй  ёв^о!^*  1^агеп..  Е1п  Неег  топ  1;гаиег  бейапкеп  81е181; 
йапп  анГ  ш  те1пег  8ее1е;  1сЬ  йепке  йЬег  8сЬ1скза1  ипй  Меп-- 
бсЬЬеН;  1сЬ  зеЬе  еш  ипегк1агЪаге8  Випке!  ит  т1сЬ  Ьег,  ^геИе 
пасЬ  ^^сЫ  ипй  йпйе  ез  П1сЫ;  ипй  2и1;еге,  1уеше — ипй  Ье1е  ап!>  *).. 
Съ  одинаковыми  чувствами  смотр-бли  оба  автора  на  Швей- 
царш;  цв'6тущ1й  видъ  ея  виноградниковъ  и  садовъ  восхищаетъ 
ихъ:  «аиГйег  зсЬОпеп  Вегпег  ЬапЙ81газ8е,  разсказываетъ  авторъ 
«Впе1е>,  ^иЬг  1сЬ  Гог1,  йигсЬ  Рекеп,  Вегде,  ТЬа1ег,  аПез  зо 
1асЬепй,  зо  !геиЙ1§  \^1е  йег  РгИЫш^,  Л^аз  йаз  е1пет  Гйге1пе 
НеггепзГгеийе  181  ешеп  е\V^деп  Оаг1еп  ^оИ  ит  81сЬ  Ьег  2и 
зеЬеп^  аНез  зо  Ье^уоЬп!,  ЬеЬаи!,  ке1п  \^йз1ег  Ог4,  ке1П  Р1сск- 
^еп,  ^е1сЬе8  топ  2ег51бгип§еп  ^Л'^еиегзсЬайеп  АгтикЬ  2е181;>  *). 
Оба  восторгаются  трудолюб1емъ  жителей  ®).  Особенно  много 
говорятъ  они  о  характер'^  жителей,  о  томъ  дух*!  свободы,  ко- 


>)  ВпеГе,  1,  53,  II,  109.  ')  1Ыё.,  II,  109;  Карамвинъ,  Соч.,  II,  270—1. 

»)  1Ъ1сЬ,  I,  116;  К— нъ,  294.  *)  1Ы(1.,  II,  116;  К— нъ,  294. 

*)  «ВпеГе»,  I,  57—8;  К— нъ,  Соч.,  II,  179,  183,  203,  205,  265. 
«)  Ша^  I,  53;  К— нъ,  257,  264. 
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торый  вЪялъ  вокругъ  нихъ  въ  швейцарскихъ  республикахъ: 
оба  заметили,  что  «,..йЬега11  теЬг  Рге1Ьеи,  0ЙГепЬег21§ке1(;ип(1 
ипдегмгип^епез  Л^евеи;  кеш  Ьап(1тй(1сЬеп  $сЫд§  ^16  Аи^еп 
'ГигсЫват  шейег,  \\'епп  81е  апгейе!;,  81е  гейеп  Ггешйе  ЙЙегв 
8е1Ь$(  ап,  тасЬеп  е1пеп  §и1еп  Зразз  ип(1  ШгсЬ(еп  пхсЫ,  €1а8$ 
тап  81сЬ  йЬег  81е  тодшге>  *).  Нравы  и  обычаи  горцевъ  во- 
обще интересуютъ  нхъ  очень;  особенно  < сельская  свадьба>, 
нарисованная  уже  Галлеронъ,  Геснеромъ  и  другими,  привлекала 
къ  себ4  внимаше  обоихъ  путешественниковъ:  въ  обоихъ  <пу- 
тешеств1яхъ>  мы  встр^чаемъ  подробныя  описашя  трогатель- 
наго  зрелища  весел1я  горцевъ  ')... 

Но,  кром*  изображен1я  состояшя  своей  души,  кромФ  трога- 
тельныхъ  восклицан1Й  по  адресу  друзей,  кром'6  картинъ  «сель- 
ской свадьбы!  или  природы  Швейцар1и,  —  картинъ,  манера 
письма  которыхъ  сближаетъ  автора  <Вг1еГе>  съ  «сентименталь- 
ны ми  >  авторами  вообще,  мы  встр'Ёчаемъ  въ  его  произведеши 
не  мало  и  фактическихъ  данныхъ;  это,  какъ  мы  уже  говорили 
выше,  сближаетъ  его  произведете  съ  «научными*  путеше- 
СТВ1ЯМИ.  Интересно,  что  т4-же  фактическ1Я  данныя,  почти  всЬ, 
повторяются  и  въ  сПисьмахъ  русскаго  путешественника*:  Ка- 
рамзина  заняло  какъ  разъ  то  же  самое,  что  заинтересовало 
и  автора  «ВпеГе>:  оба  они  описываютъ  города  швейцарсше 
очень  сходно  '),  оба  говорятъ  объ  образе  правлешя  швейцар- 
скихъ республикъ  *),  вообще  о  дух*  правлен1я  въ  Швейцар1и  *). 
Наконецъ,  обычаи,  господствующ1е  въ  н-Ькоторыхъ  городахъ 
швейцарскихъ,  изображены  ими  тоже  очень  сходно  При- 
ведемъ,  наприм^бръ,  описаше  обычаевъ  Цюриха:  с.пасЬ  еПГ 
(2еЬп)^11Ьг  кеаае  Ки18с11е  теЬг  аиГ  йег  баззе  &Ьгеп  йагЬ*).. 
«..ОйгГеп,  2.  е.,  (Не  Мапп8рег8опеп  кезпе  8е1депеп  Кбске  1га- 
^  ^еп..  АПез  дезроппеие  ОоИ  ипй  811Ьега18  Тге88еп,  КпОрГе  е1с 
8Ш(1  уегЬо1;еп..>')..  <Дейег  ип1;егЬа11;  81сЬ  йапасЬ  зешет  Ве- 
НеЫеп;  шап  гейе!  топ  РоИНк,  уоп  81;аД1пеи1*8ке11еп,  тап 
4ппк1  ТЬее,  гаисМ  ТаЬак..»  **)..  •Ые    Ргаиеп21ттег  аи]Г  Лет 


П  1Ы(1.,  I,  79;  Карамзинъ,  272  и  др.     «)  «ВпеГе»,  I,  292,  II,  292—3;  К-въ, 
238,  283,  286—7.  «)  1Ь1а.,  1, 12:  К— нъ,  192-3.        О  1Ь1(1.,  I,  102,  104, 

II,  41;  К— нъ,  199.  *)  1Ы(1.,  I,  79;  К-нъ,  192,  237.  •)  «ВпеГе»,  236, 

К— нъ,  Соч.,  II,  241.         ^  1Ыа.,  237;  К-пъ,  241.         «)  1Ый.;  К— нъ,  241. 
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ап^егп  ЗеНе,  сИе  ке1пе  Маппег  1п  {Игеп  СгезеЦвсИаЙеп  етр- 
Гап^еи,  йЬегквзеп,  81сЬ  йет  Нап§е  хи  К1е1и1дке11;еп,  зргесЬеп 
топ  ^еп1§  апйегп  а18  К1е1Йип8  ипй  Юпйег  -  ипй  6е81пйе- 
везсЫсМйвп,  ипй  81пй  Го1§11сЬ  ип1;ег  Маппзрегзопеп  8*111- 
8сЬ^е15епд  ипй  81е1Ь  *).. 

Наконецъ,  сходство  это  простирается  и  на  некоторый  мелочи, 
встр^^чающ1яся  только  у  автора  <Вг1е{е>  и  у  Карамзина.  Такъ, 
наприм^ръ,  <попрошайничество>  маленькихъ  д'бтей  въ  Швей- 
цар1и  —  единственное  темное  пятно  въ  жизни  ссчастливыхъ 
Швейцаровъ»,  подм'Ёчено  обоими  авторами  и  у  обоихъ  вы- 
звало строки,  полныя  негодовашя...  ^).  Видъ  Габсбурга,  рас- 
подоженнаго  среди  чудной  природы,  вызываетъ  автора  <Впе{е> 
на  размышлешя,  зач'Ёмъ  челов^къ  не  довольствуется  малымъ  и 
предпочитаетъ  бурную  политическую  карьеру  тихой  жизни 
среди  прекрасной  природы.  Барамзинъ  не  повторилъ  этихъ 
размышлешй,  но  они  ему  вообще  сродни,  и  то  вниман1е,  съ 
которымъ  онъ  гляд-Ьдъ  на  замокъ  Габсбурговъ,  говорить  намъ, 
что  за  этимъ  вниманхемъ  скрыты,  можетъ  быть,  т^  же  мысли 
и  чувства  ^).  Картина  сТанецъ  Смерти  >  обращаетъ  на  себя 
внимаше  обоихъ  *).. 

Этимъ  мы  заканчиваемъ  обзоръ  <путешеств1Й:».  Мы  вид'&ли 
уже,  что  изъ  всЬхъ  ихъ  особенно  близки  нашему  писателю  ра- 
боты Морица,  Дюпати  и  анонимнаго  автора  <Вг1еГе  еше8  8ас11- 
8еп>.  Между  этими  авторами  и  нашимъ  писателемъ  мы  под- 
м'Ьтили  удивительное  духовное  сродство:  ихъ  интересы,  ихъ 
вкусы  тожественны;  ихъ  литературное  воспиташе  совершенно 
одинаково.  Вс%  они  предназначали  свои  произведен1я  для  всей 
спублики»,  а  не  только  для  ученыхъ  или  для  людей  «сенти- 
ментальныхъ>;  вс^^  одинаково  добросов'Ёстно  разработали  въ 
своихъ  путешеств1яхъ  матер1алы,  собранные  ими  не  только  въ 
своихъ  записныхъ  книжкахъ,  но  и  въ  печати ыхъ  < путево ди- 
теляхъ>  и  «путешеств1яхъ>,— въ  результате,  ихъ  произведен1я 
родственны  между  собой  до  того,  что,  когда  читаешь  ихъ,  по- 
рою кажется,   что  он^  написаны  однимъ  авторомъ:   если  бы 


1)  «ВНеГе»,  242;  Карамзинъ,  240.  «)  1Ы(1.,  II,  80;  К— нъ,  253. 

»)  1ЬШ.,  I,  88—9;  К-нъ,  256.  *;  1Ыа.,  II,  251;  К—еъ,  158,  195. 
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нашъ  Карамзинъ  путешествовалъ  по  Итал1и,  его  « Письма  > 
были  бы  снимкомъ  съ  работы  Дюпати, — если  бы  Дюпати  пу- 
тешествовалъ по  Европе,  можно  думать,  его  сочинен1е  мало 
ч4мъ  отличалось  бы  отъ  карамзинскаго.. 

Въ  какомъ  же  отношеши  былъ  Карамзинъ  къ  работамъ 
перечисленныхъ  авторовъ?  Онъ  отправился  путешествовать, 
когда  вс^  эти  работы  были  уже  напечатаны;  съ  некоторыми 
изъ  нихъ,  какъ  мы  вид'бли,  онъ  былъ  знакомъ  и  ихъ  одоб- 
рялъ, — естественно,  изъ  этого  можно  заключить,  что  онъвы- 
бра.11ъ  образцомъ  для  своихъ  «Писемъ»  ихъ,  такъ  какъ  онп 
наибол-Ье  отвечали  его  литературными  вкусамъ.  И,  хотя  мы 
не  нашли  у  Карамзина  ни  одного  такого  заимствован1я,  каюя 
онъ  д4лалъ,  утилизируя,  наприм'Ьръ,  < путеводители >,  суказа- 
тели>  е1;с.,  но  начьзя  не  признать,  что  для  сПисемъ  русскаго 
путешественника >  эти  произвел ен1я  им^ли  громадное  значенхе: 
они  наметили  Карамзину  ц^лый  рядъ  интересныхъ  вопросовъ, 
дали  его  картинамъ  своеобразный  тонъ,   его  языку  —  стиль... 

Заключая  этимъ  нашъ  очеркъ  литературной  исторш  «Пи- 
семъ>,  мы  не  можемъ,  къ  сожал']^н1ю,  не  признаться,  что  не 
могли  возстановить  въ  полномъ  объем'6  состава  той  библ1о- 
теки,  которая  была  знакома  Карамзину  и  могла  оказать  вл1Я- 
ше  на  его  <Письма>...  Такъ,  мы  не  нашли  того  произведенхя, 
изъ  котораго  былъ  переведенъ  отрывокъ,  помещенный  въ 
<Д4тскомъ  Чтен1и>  ^),  подъ  назвашемъ  «Рейнсюй  водопадъэ; 
мы  не  определили,  какой  это  «немецшй  романистъ>  свъ  жур- 
нале своего  путешеств1я»  оклеветалъ,  по  словамъ  Карамзина, 
Мармонтеля  ');  не  совсемъ  яснымъ  осталось  длянасъ,  какой 
< Францу зскш  пис^телы  виделъ  <: хрустальные  волшебные  замки» 
въ  Гринденвальдё  ^);  наконецъ,  не  смогли  мы  выяснить,  изъ 
какихъ  критическихъ  статей  взялъ  Карамзинъ  отзывы  о  Гер- 
дере  и  Рамлере  *). 

Некоторыхъ  сочинешй,  какъ  мы  не  разъ  указывали  выше, 
мы  не  нашли  въ  петербургскпхъ  библ10текахъ  и  потому  озна- 
комиться съ  ними  не  могли. 

-«з®с=- 

*)  «Д-Ьтское  Чтете»,  М.,  1789,  XX,  17—22.        »)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  517. 
«)  1ЬШ.,  273.  *)  Ша.,  80,  139. 


III. 
Анадизъ  <Писемъ  руосваго  путешественника». 

1. 

сПисьма»  съ  б1ографической  точки  зр'Ьн1я. 

Быше  мы  им^ли  случай  указать,  что  б1ографъ  Карамзина 
долженъ  осторожно  относиться  къ  сПисьмамъ  русскаго  пу- 
тешественника*, такъ  какъ  это  произведен1е,  во  всемъ  его 
объеме,  не  можетъ  служить  вполне  достов'1рнымъ  матер1а- 
ломъ  длл  характеристики  Карамзина  за  время  его  путеше- 
СТВ1Я  заграницу.  Очеркъ  литературной  исторш  «Писемы,  сд-Ь- 
ланный  нами  въ  предыдущей  глав^,  даетъ  возможность  уста- 
новить, бол^е  или  мен'Ье,  точно  т^  размеры,  въ  которыхъ 
можно  пользоваться  произведенхемъ  Карамзина,  какъ  б10гра- 
фическимъ  матер1аломъ.  Отд'&ливъ  въ  дошедшемъ  до  насъ 
тексте  €Писемъ>  рядъ  литературныхъ  наслоен1Й,  которыя,  въ 
значительной  степени,  должны  быть  отнесены  къ  поздн'^^йшей 
кабинетной  работе  Карамзина,  отм'Ьтивъ  н'Ьсколько  сл^довъ 
ВЛ1ЯШЯ  на  текстъ  этого  сочинен1я  поздн'Ьйшей  жизни  нашего 
писателя,  отбросивъ,  наконецъ,  почти  всю  вторую  половину 
<:Писемъ>,  какъ  текстъ,  дающШ  очень  слабое  и,  порой,  не- 
в'Ьрное  представлен1е  объ  основномъ,  до  насъ  не  дошедшемъ, — 
мы,  въ  штот^у  получаемъ,  всетаки  очень  значительную  сумму 
фактовъ,  которые  намъ  могутъ  сослужить  немалую  службу, 
такъ  какъ — 1)  подтверждаютъ  самымъ  уб^дительнымъ  обра- 
зомъ  многое  сказанное  нами  въ  вид']^  догадки  о  Карамзин^- 
юнош'6  накануне  его  путешествхя,  и  —  2)  прибавляютъ  не- 
сколько новыхъ  очень  интересныхъ  подробностей  къ  т^иъ 
очертатямъ  карамзинскаго  облика,  которыя  обрисовались  въ 
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конц^^  нашей  первой  главы   посл'ё   разработки  скудныхъ  бш- 
графическихъ  данныхъ. 

Вотъ  почему,  несмотря  на  сд'бланныл  выше  больш1я  огра- 
ничены, мы  всетаки  скажемъ,  что  Карамзинъ  иж^лъ  право 
назвать  свое  произведенге  <  зеркал омъ>  своей  души,  только 
не  за  «осьмнадцать  м-Ьсяцевъ!  ^),  а  за  время  бол-Ье  продолжи- 
тельное.. Посл4дующ1я  строки  покажутъ,  что  въ  сПисьмахъ>, 
действительно,  отразились  почти  всЬ  главныя  черты  его  ха- 
рактера, особенности  его  души,  сказались  ясно  его  достоинства 
и  слабости,  отчетливо  выразились  его  интересы  и  стремленхя... 

Мы  не  разъ  указывали  выше,  что  наканун'Ь  путешеств1я 
Карамзинъ  жилъ  интересами  сердца  и  разума:  мы  говорили 
уже,  что  юноша  одинаково  внимательно  относился  къ  обо- 
имъ  этимъ  интересамъ,  —  оттого,  еще  передъ  путешеств1вмъ, 
изъ  него  выработался  челов4къ,  съ  одной  стороны,  искренне 
переживающ1Й  ту  жизнь  «идеальныхъ>  чувствъ,  которая  была 
дорога  многимъ  юношамъ  того  времени,  и,  съ  другой  стороны, 
челов4къ,  всесторонне  образованный,  съ  серьезными  умствен- 
ными интересами,  умевш]й  сознательно  отнестись  къ  действи- 
тельности, челов-Ькъ  «культурный»,  «цивилизованный>..  Въ 
«Письмахъ  русскаго  путешественника>  ясно  сказались  эти 
интересы,  въ  значительной  степени,  даже  несовместимые, — 
въ  самомъ  д^ле,  какъ  челов^къ,  живущШ  чувствами^  вечно 
наблюдающ1Й  за  своей  душой, — Карамзинъ  вполне  искренне 
могъ  воскликнуть:  «чтЬ  человеку  занимательнее  самого  себя?>'), 
но,  какъ  человекъ,  ищущ1й  пищи '  для  разума^  внимательно 
0ТН0СЯЩ1ЙСЯ  къ  тому  богатому  внешнему  мхру,  въ  который 
онъ  вступилъ,  перейдя  русскую  границу,  нашъ  путешествен- 
никъ  по  небходимости  часто  забывалъ  наблюдешя  за  своими  чув- 
ствами, обращаясь  въ  <любознательнаго>  Анахарсиса,  праехав- 
шаго  только  за  темъ,  чтобы  «украсить  разумъ  познан1ями>  ').. 

Путешеств1е  <  обновляло  >  душу  Карамзина  *),  потому  что 
доставляло  ему  «новые  источники  удовольствхя»  *) — потому 
что  было  одинаково  питательнымъ  и  «для  духа>   его,  и  «для 


О  Карамзинъ,  Соч.,  II,  790.  «)  1Ыа. 

*)  1Ы(1.,  183.  *)  ]Ы(1.,  184. 
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€ердца>  ^).  Изъ  такого  признан1я  равноправности  сердца  и 
разума  въ  своей  жизни  легко  объяснить,  почему  въ  своихъ 
<Письмахъ>  Карамзинъ  является  то  въ  <роли>  сентимен- 
тальнаго  путешественника,  пытающагося  копировать  Стерна 
и  его  учениковъ,  съ  наслажденхемъ  отдающагося  роскошной 
жизни  чувства,  то  въ  роли  трезваго  историка-критика-публи- 
циста, разумно  и  сознательно  оц^нивающаго   жизнь   Запада. 

Эти  два  образа  въ  очень  р'бдкихъ  случаяхъ  сливаются  въ 
одинъ,  а  чаще  всего  стоятъ  особнякомъ,  нередко  противо- 
реча одинъ  другому  настолько,  что  даже  д4лятъ  <Г1исьма>, 
по  характеру  ихъ,  на  два  совс^мъ  разнородныя  произведен1я.. 

Богатая  природа  Карамзина,  поставленная  самой  судьбой 
въ  так1я  обстоятельства,  что  развит1ю  ея  эмощальной  стороны 
былъ  предоставленъ  полный  просторъ,  а  зат^мъ  системати- 
ческое воспиташе  этой  стороны  его  души  на  лучшихъ  образ- 
цахъ  сентиментальной  литературы  ХУШ  в-Ька — дали  его  эмо- 
ц1ямъ  такое  богатство  и  разнообразхе,  какихъ  мы  не  встр'Ё- 
тимъ  даже  у  н^которыхъ  изъ  его  учителей  ^).  Если  уже  въ 
письмахъ  юноши  къ  Лафатеру,  а  также  въ  н^которыхъ  ран- 
нихъ  его  произведен1яхъ  отчасти  отразилась  эта  жизнь  чув- 
ства, то  «Письма  русскаго  путешественника >  проливаютъ 
широкш  потокъ  св^та  на  эту  сокровенную  жизнь  души,  о 
которой  мы  до  9Т0Г0  произведешя  могли  только  догадываться: 
въ  «Письмахъ»  отразилась  эта  жизнь  съ  полнотой  и  ясно- 
стью необыкновенной, — въ  этомъ  отношенхи  сочиненхе  Карам- 
зина представляетъ  изъ  себя  любопытнМшее  сочетанхе  всбхъ 
впечатл^нШ,  вс^хъ  настроенхй,  вс^хъ  чувствъ,  которыми  жилъ 
онъ  до  путешествхя  и  во  время  его... 


*)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  184.  *)  Вышедшее  въ  1896  году  въ  св*тъ  сочиненхе  ТЬ 
К1Ъо1:  «Ьа  р8ус11о1о§1е  дев  8е11ишеа18>  (бол'Ье  старое  сочвнен1е  по  этому  вопросу 
принадлехнтъ  Ь.  Бишоп Ь:  «ТЬёо11е  8с1еп11Гцие  с1е  1а  8еп81Ъ1И1ё»,  1890)  даетъ 
прекрасное  толковаы1е  с  жизни  чувства '.  Любопытно,  что  эта  первая  научная 
попытка  въ  систем-Ь  изложить  теор110  чувствительности  почти  по  всЬмъ  вопро- 
самъ,  въ  ней  затронутымъ,  можетъ  быть  иллюстрирована  выдержками  нзъ  Ка- 
рамзина и  др.  сентимевтальныхъ  писателей  (особенно  изъ  Стерна  и  Руссо).  Та- 
кимъ  сбразомъ,  наша  наука  бол^е  ч'Ьмъ  на  сто  л'Ьтъ  отстала  отъ  сентимен- 
тальныхъ  ппсателей-психологовъ,  занимавшихся  самоанализомъ  и  давно  уже 
сум1>вшихъ  всесторонне  раскрыть  свою  дупху... 
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Какъ  живой  встаетъ  передъ  нами  образъ  юноши-путеше- 
ственника, «безпокойное  сердце>  *)  котораго,  жаждущее  впе- 
чатл-Ьнш,  увлекло  его  на  чужбину,  далеко  отъ  друзей  и  ро- 
дины. Этотъ  молодой  идеалистъ,  «другъ  челов4чества>  '), 
«добрый  странникъ>  ^),  «съ  миродюбивымъ>  *),  «чистымъ  серд- 
цемъ>  ^),  полонъ  любви  къ  людямъ;  онъ  срожденъ  къ  обще- 
ЖИТ1Ю  и  дружбе  >  ^),  онъ  желаетъ  полюбить  всякаго  с  со  всею 
дружескою  искренностью,  свойственною  его  сердцу >  ').  Вотъ 
почему  всякая  холодность,  неожиданно  встреченная  его  до- 
в'Ёрчивымъ  сердцемъ,  просящимъ  ласки,  искренне  огорчаетъ 
его,  —  и  почему,  съ  другой  стороны,  любвеобильное  сердце 
юноши  безъ  труда  покоряетъ  эту  холодность,  претворяя  ее 
въ  теплое  чувство  симпатхи:  такъ,  упрямый,  грубоватый  Ви- 
ландъ  уступилъ  наивному  юнош*  до  того,  что  поел*  вс^Ьхъ 
своихъ  грубостей,  при  прощаши,  повидимому,  искренне  рас- 
трогался и  предложилъ  даже  «переписываться!  ^)...  Безжизнен- 
ное лицо  почтоваго  чиновника,  неожиданно  для  всбхъ  и  для 
него  самого,  освещается  благодушной  улыбкой,  когда  юноша- 
Карамзинъ,  при  в4сти  о  томъ,  что  его  другъ  Кутузовъ  у4халъ 
изъ  Берлина,  въ  припадке  чисто-д^тскаго  горя,  «бросился  на 
стулъ  и  готовъ  былъ  заплакать»  ^°)...  Теплымъ  чувствомъ  любви 
проникнуты  въ  «Письмахъ»  т^  м4ста,  гдЬ  Карамзинъ  вспо- 
мднаетъ  своихъ  московскихъ  друзей  **).  Съ  какою  сердечно- 
стью говоритъ  онъ  о  *добродушномъ  и  любезномъКутузове>  "), 
какъ  искренни  его  тревоги,  когда  долго  н4тъ  писемъ  отъ 
милыхъ  соотечественниковъ  '^),  какъ  правдивы  его  шумныя 
радости  при полученш в4сточки  изъ  родныхъ  краевъ!  **)...  Везд-Ь, 
куда  бы  ни  прйзжалъ  нашъ  путешественникъ — везд-Ь  у  него 
завязываются  дружеск1я  сердечныя  связи,  везд^  у  него  въ  самомъ 
скоромъ  времени  оказываются  люди,  доропе  его  сердцу, — и  вс4 
эти  мимолетные  друзья  рисуются  перед!  нами  такими  же  чи- 
стыми и  любящими,  какимъ  былъ  онъ  самъ.  Это  и  понятно, — въ 


1)  Карамзинъ,    Соч.,   II,   5.  ^  Ша.,    362.  »)  1Ы(1.,    625. 

*)  1Ы(1.,    699.  *)  1Ы(1.,   131.  •)  1Ыа  ,  59.  О    1Ь1<1. 

8)  1Ь1(1.,    146,    212—3.  •)   1Ы(1.,    151.  1«)   1Ы(1.,    58. 

")  1Ь1а.,  2,  5,  11,  19,  36,  128—9,  216.  ")  1Ыа.,  55;  Ю-ое  прим-ЬчанЕв. 

")  Напр.,  1Ы(1.,  189,  324,  379  и  др.  1*)  1Ы(1.,  312,  440  и  др. 
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его  юномъ  сердце  было  въ  то  время  много  любви  къ  людямъ, 
много  в4ры  въ  нихъ...  Оттого  съ  особенннымъ  вниманхемъ 
останавливается  юный  идеалистъ  на  «хорошихъ  людяхъ>,  встр'Ь- 
ченныхъ  имъ  на  пути,  и  съ  чувствомъ  живейшей  радости 
сообщаетъ  о  нихъ  своимъ  читателямъ:  в^дь,  по  его  понят1ямъ, — 
<одинъ  взглядъ  на  добраго  есть  счастхе  для  того,  въ  комъ 
не  загруб'Ьло  чувство  добра!  >  *)  Даже  мелкхй  случай  проя- 
а1ен1я  человеческой  доброты  не  ускользаетъ  огь  его  внима- 
тельныхъ  очей:  въ  Лозанне,  наприм^ръ,  встр^тивъ  ночью 
помощь  въ  ЛЕЦ%  сторожа,  юноша  въ  восторг*!  сразвернулъ 
карманную  книжку  свою  и  записалъ:  такого-то  числа,  въ  Ло- 
занн^Ь  нашелъ  добраго  человека,  который  безкорыстно  услу- 
живаетъ  ближнимъ>  ');  съ  тЬжь  же  чувствомъ  жнвМшей 
радости  говорить  онъ  о  сердечномъ  участ1и  ц'Ьлаго  общества 
къ  семь^  французскихъ  эмигрантовъ  въ  Базеле  ^);  полный 
чувствъ  благодарности,  растроганный  до  слезъ  теплымъ  уча- 
ст1емъ  милаго  н']&мецкаго  семейства,  пр1ютившаго  его  въ  не- 
погоду, дв4  страницы  въ  своихъ  <1111сьмахъ>  *)  отводить  онъ 
описашю  «любезной  семьи >,  «обрадованный  находкою  доб* 
рыхъ  людей!  >  ^)...  Съ  радостью  разсказываетъ  онъ  своимъ  чи- 
тателямъ, что  въ  Д*,  жителе  Берлина,  нашелъ  онъ  то,  «чего 
желалъ — любезнаго,  добродушнаго,  искренняго  человека.  Онъ 
любитъ  свое  отечество,  и  я  люблю  его;  онъ  любитъ  А**  (Ку- 
тузова), и  я  люблю  его;  онъ  сроденъ  къ  откровенности,  и  я 
тоже:  и  такъ  долго-ли  было  намъ  познакомиться?»  ^).. 

Какимъ  св^тлымъ  энтузхазмомъ  дышать  въ  «Письмахъ»  т^ 
страницы,  на  которыхъ  юный  путешественникъ  разсказываетъ 
о  встрече  своей  съ  Вейсе,  наивнымъ,  простодушнымъ  старикомъ, 
сразу  открывшимъ  свое  сердце  передъ  юношей,  впервые  попав- 
шимся ему  на  жизненномъ  пути.  «Путешествуйте  щастливо  — ска- 
залъ  на  прощанье  старый  идеалистъ  юному — и  наслаждайтесь 
всЬмъ,  что  можетъ  принести  у  довел  ьствхе  чистому  сердцу!  >... 
В4рно,  старикъ  Вейсе  съ  двухъ  словъ  разсмотр4лъ  въ  русскомъ 
путешественник*  «чистое  сердце >,  достойное  прдязни  и  ласки, — 


О  Карамзинъ,    Соч.,    II,    131.  «)  1Ь1а.,    298.  «)  1Ыа.,    197. 

*)  1Ыа.,  6—7.  *)  1ЬШ.,  7.  в)  1Ы(1.,  60. 
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и  юноша  нашъ  оц'Ьнилъ  эту  пр1язнь  и  ласку  и  «пошелъ  отъ  него, 
будучи  совершенно  доволенъ  въ  своемъ  сердце >  *)...  Боннетъ 
<очаровалъ>  молодого  путешественника  <своимъ  добро дупиемъ 
и  ласковымъ  обхождешемъ>:  «душа  его  столь  хороша,  гово- 
рить Карамзинъ,  столь  чиста  и  не  подозрительна,  что  всЬ  учти- 
выя  слова  кажутся  ему  языкомъ  сердца:  онъ  не  сомн'Ёвается 
въ  ихъ  искренности>  ').  Въ  этихъ  поискахъ  ♦искренняго>, 
«симпатическаго  сердца>  ^)  и  «ласки»  *)  юноша  былъ  очень 
счастливъ,  главнымъ  образомъ,  повторяемъ,  благодаря  своему 
собственному  сердцу,  полному  любви  къ  людямъ,  полному 
трогательнаго  дов4р1я  къ  нимъ, — немудрено,  что  къвему  даже 
люди  пожилые,  люди  опытные  привязываются  до  того,  что, 
наприм^ръ,  Лафатеръ  не  хот^ъ  навсегда  прощаться  съ  юно- 
шей, говоря,  что  тотъ  долженъ  еще  разъ  ирх^хать  къ  нему  *), — 
пропов^дникъ  Штапферъ,  «добрый  П1вейцаръ>,  даже  запре- 
тилъ  Карамзину  « сказывать  >,  когда  будетъ  выезжать  нзъ  Берна 
( «  не  хочетъ  прощаться  со  мною, — чувствительный  челов-Ькъ !  >  ^),  — 
восклицаетъ  Карамзинъ);  старикъ  Боннетъ,  которому  юноша 
«открылъ  свое  горе>,  прощаясь,  «сожал^лъ>  о  немъ,  €ут^шалъ> 
его — <и,  зам^чаетъ  Карамзинъ,  голосъ  и  глаза  его  показывали, 
что  это  сожал-Ьше,  это  ут^шеше  было  непритворнымъ»')..  Когда 
зат'Ёмъ  нашъ  юноша  попросилъ  Боннета  дать  и  Беккеру  раз- 
р-Ьшеше  посетить  его,  Боннетъ  очень  многозначительно  отв-Ь- 
тилъ:  €Онъ  вашъ  прхятель, — и  такъ  во  всякое  время  я  буду  радъ 
ему>..  «Какая  душа,  вырывается  у  Карамзина  восклицаше,  и 
какъ  мн^  забыть  его  приветливость,  его  ласки!..  Милый,  милый 
Боннетъ!  Философъ  съ  чувствомъ!>  ^)  Къ  легкомысленному 
Беккеру,  ради  красавицъ  и  земляковъ  бросающему  нашего  пу- 
тешественника, онъ  привязывается  такъ,  что  при  встр^ч^  съ 
нимъ,въ  порыве  живого  восторга  бросается  къ  нему  въ  объятья'), 
ради  него  даже  отказывается  отъ  поездки  въ  южную  Фран- 
ц1ю  ^°)...  Съ  н'бмцемъ  барономъ  В*,  жившимъ  въ  Париже, 
сошелся  Карамзинъ  самымъ  т^снымъ  образомъ...    «Мы  роди- 
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лись  съ  тобою  не  въ  одной  ге1АЛ%,  но  съ  одинакимъ  серд- 
цемъ>у  говорить  нашъ  любвеобильный  юноша:  «увид'Ёлись,  и 
три  месяца  не  разставались...  всегда  буду  хранить  нужное, 
дружеское  письмо  твое,  которое  тихонько  написалъ  ты  въ 
моей  комнате  за  часъ  до  нашей  разлуки...  Это  знакомство 
считаю  благод^яшемъ  судьбы  въ  странническомъ  сиротстве 
моемъ:  людямъ  н']&котораго  роду  надобны  подобные  имъ  люди 
или  сердцу  ихъ  будетъ  грустно >  *)...  Можно  еще  цйлый  рядъ 
характерныхъ  фактовъ  привести  изъ  «Писемъ  русскаго  путе- 
шественника>,  фактовъ,  подтверждающихъ,  съ  одной  стороны, 
ту  св4тлую,  безкорыстную  любовь  къ  людямъ,  которою  было 
полно  сердце  Карамзина,  и  въ  то  же  время  подтверждаю- 
щихъ  наши  слова,  что  въ  его  лиц%  русское  общество  по- 
слало на  западъ  юношу  -  идеалиста,  съ  чистой  душой,  съ  в%- 
рой  въ  людей,  упорно  ищущаго  въ  нихъ  добра...  Вотъ  по- 
чему всякое  проявленхе  челов']Ьческой  любви,  выразится-ли  оно 
въ  родственныхъ,  дружескихъ,  или,  просто,  гуманныхъ  отно- 
шен1яхъ,  возбуждаетъ  искреннее  восхищеше  въ  душ^Ь  Карам- 
зина. Нигд^  въ  его  €Письмахъ>  не  звучитъ  ни  одной  злобной 
нотки:  или  добродушнымъ  юморомъ  наказываетъ  юноша  отри- 
цательный явлен1я,  попавш1яся  ему  на  дороге,  или,  въ  край- 
немъ  случае,  обходитъ  молчанхемъ  то,  въ  немъ  ничего  св^т- 
лаго,  ничего  смягчающаго  не  нашелъ  онъ,  несмотря  на  вс^ 
старан1я...  Приведемъ  прим^ръ:  «посл^^  06*6 да  я  былъ  у  графа 
Н*:  объ  немъ  ни  слова!.,.  Австрхйсшй  Посолъ,  Князь  Р*,  быв- 
Ш1Й  у  него  въ  гостяхъ,  казался  мн^  ласковее  хозяина... >  ^). 
Карамзинъ  сознательно  отказывался  отъ  осужден1я  людей, 
такъ  какъ  это  осуждеше  зла,  борьба  съ  нимъ,  противор^^чила 
его  моральному  кодексу,  основанному  на  любви  къ  людямъ:  онъ 
«слабостей  челов4ческихъ>  никогда  не  будетъ  проклинать  ^); 
«тотъ  есть  для  меня  истинный  философъ,  говорить  онъ,  кто 
со  вс^ми  можетъ  ужиться  въ  мир^;  кто  любитъ  и  несоглас- 
ныхъ  съ  его  образомъ  мысли...»  *).  Эта-же  мысль  выражена 
Карамзинымъ  и  въ  томъ  эпиграфе,  который  оказался,  по  его 
мн-Ьнхю,  достойнымъ  украсить    его   юношеское  произведете: 


О  Карамзинъ,  Соч.  II,  650.        »)  1Ь1а.,  79.        *)  1Ыа.,  426.         *)  1Ыа.,  68. 


400 

«Кто  въ  мир%  и  любви  умЪетъ  жить  съ  собой 

<Тотъ  радость  и  любовь  во  всЬхъ  страцахъ  найдетъ!..» 

Этотъ  <миръ  съ  собой*  и  «любовь >  —  и  есть  бдижайипя 
проявлен1я  того  идеализма,  который  заставилъ  насъ  сблизить 
Карамзина  съ  « прекраснодушными >  юношами  Гермаши  ^). 
Главная  черта  этого  идеализма — широкое  гуманное  отношен1е 
ко  всему  М1ру,  то  братское  чувство  любви  къ  людямъ,  кото- 
рое вырываетъ  у  нашего  сентиментальнаго  юноши  красно- 
речивое восклицанхе:  «все  народное  ничто  передъ  человЬче- 
скимъ.  Главное  д-бло  быть  людьми,  а  не  Славянами!  >  ') — 
или:  «Гордясь  именемъ  швейцара,  не  забывайте  благороднМ- 
шаго  своего  имени  —  имени  человека!  >  ^). 

Понятно,  что  съ  этимъ  возвышеннымъ  чувствомъ  любви 
къ  «челов'Ёку>  вообще  т^сно  связывалось  у  Карамзина  отвра- 
щеше  ко  всему,  что  возмущало  это  чувство:  «война»  вызы- 
ваетъ  у  него  самое  строгое  осужденхе  ^),  равно  какъ  вообще 
всякая  вражда  и  несогласхя  ^);  всякое  насил1е,  причиненное 
человеку  ^),  даже  въ  силу  закона  '),  пугаетъ  незлобиваго  пу- 
тешественника и  будитъ  въ  его  сердц4  чувство  глубокой  жа- 
лости къ  страдающему  собрату... 

Съ  этимъ-же  чувствомъ  любви  къ  людямъ  могутъ  быть  связаны 
и  его  сентиментальныя  мечты  объ  удален1и  въ  тесный  кругъ 
избранныхъ  друзей  ^):  суета  житейская,   черствость  людская 

^)  Правда,  понят1е  <(11е  всЬопв  8ее1е»  въ  Гермай1и  ве  выработалось  въ 
поня'пе  устойчивое,  веЪмп  одинаково  толкуемое:  въ  аавнсиностп  отъ  различ- 
ныхъ  сентпментальныхъ  группъ  оно  принимало  и1>которые  различные  отт&яки 
(см.  Кожевникова  <Философ1я  чувства»,  89— 93,  370,  625 — 6,  636— 8  и  др.);  но, 
конечно,  пдеализмъ  чувства  присущъ  всЬмъ  этимъ  разновидностямъ...  Карам- 
зпвъ,  повндимоиу,  подходилъ  ближе  всего  къ  сгёттингенцамъ»  (см.  Кожевникова, 
стр.  645 — 7;  Шерръ,  сИстор1я  цввилизацш  Герман1и»,  508 — 9;  Шереръ,  сИсто- 
р1я  н-Ьмецкой  литературы»,  II,  104—8;  НеЫпег,  « ЫЬегакиг^зсЬгсМе  Лее  асЬс- 
геЬпкеи  ДаЬгЬипаеП»,  Ш  ТЬ.,  Ш  В.,  1  АЬбсЬпк!,  292). 

^)  Карамзипъ,  Соч.,  II,  615.  ^)  1Ыс1.,  296,  еще:  779.  Этотъ  сентимен- 

тальный «космополитизмъ»  развился  впостЬдствш  въ  «нац1оиализмъ>,  впрочемъ, 
отнюдь  не  односторонн1й,  а  легко  уживавш1йся  съ  самымъ  восторженпымъ 
првклонен1вмъ  передъ  «челов-Ьчествонъ»  вообще;  обыкновенно  относятъ  это  раз- 
впт1е  нащонализма  къ  эпох*!),  такъ  называемой,  «романтической». 

*)  1Ыа.,  38,  50,  292,  296.  ^)  1Ыа.,  65—6,  68,  87,  176,  214,  342. 

•)  1Ыа.,  2.  32,  51-2,  171—3,  311,  366—8,  393,  416,  428  О  1ЬИ.,  210, 

»)  1Ыа.,   149,  221,  272,  333. 
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иногда  слишкомъ  сильно  оскорбляли  это  чувство  любви  къ 
людямъ,  —  и  прекраснодушный  мечтатель  предпочиталъ  уйти 
отъ  людей,  чтобы  не  растерять  своихъ  грбзъ  отъ  столкнове- 
Н1Я  съ  д^Ьйствительностью.  Зд-Ьсь-же  кроется  объясненхе  его 
восторженной  любви  къ  Швейцархи  и  ея  жителямъ:  «благо- 
д'Ьтельные  законы  братскаго  союза»,  «простота  нравовъ>  и 
зависимость  отъ  одного  Бога  ^),  создавали  такую  обста- 
новку, въ  которой  карамзинской  «любви  къ  человечеству!  не 
предстояло  никакихъ  испытанш:  юноша  сознавалъ,  что  «нашъ 
в-Ькъ  не  золотой*  '),  что  настоящую  «Аркад1ю>  уже  нельзя 
было  найти  въ  современной  ему  шумной,  суетливой  Европ*^), — 
и  вотъ,  онъ  ут'Ьшалъ  себя  мечтами,  что  найдетъ  еще  неко- 
торое подобхе  «Аркад1и>,  сл4ды  золотого  в-Ька,  среди  швей- 
царскихъ  горъ,  въ  стран*  «свободы  и  благополуч1я>,  у  «до- 
бродушныхъ>  пастуховъ  *),  о  которыхъ  онъ  такъ  много  на- 
слушался отъ  своихъ  учителей — сентиментальныхъ  писателей. 
Кром4  этой  восторженной  «любви  къ  человечеству >,  не  ме- 
нее сильно  владеетъ  сердцемъ  юноши  страстная  «любовь  къ 
природе >.  Съ  какимъ  благоговенхемъ  говоритъойъ  о  «матери — 
Натуре  >,  предъ  которой  преклоняется,  какъ  передъ  какимъ- 
то  прекраснымъ  и  могучимъ  божествомъ,  распростирающимъ 
свое  обаяше  и  власть  на  все  существующее  ^).  Онъ,  не  ко- 
леблясь, ставитъ  <Натуру>  рядомъ  съ  «Богомъ>,  восклицая, 
что  удалится  отъ  людей  туда,  где  «все  забыть  можно,  все, 
кроме  Бога  и  Натуры! >  ®)...  Припомнимъ,  какимъ  восторгомъ 
переполнилось  его  сердце,  когда,  въехавъ  въ  Швейцарш, 
онъ  оказался  «въ  объят1яхъ  прелестной  Натуры>  '):  «Ахъ! 
восклицаетъ  онъ,  естьли  бы  теперь,  въ  самую  сш  минуту, 
надлежало  мне  умереть,  то  я  со  слезою  любви  упалъ  бы 
во  всеобъемлющее  лоно    Природы,    съ  полнымъ  уверенхемъ, 


О  Карамзинъ,  Соч.,  II,  203.  ")  1Ы(1.,  78.  »)  Ша.,  78. 

*)  1Ы(1.,  257,  265,  272,  278-9,  283—5,  109. 

*)  Преклоняясь  передъ  «мудростью»  природы,  «н1>жный  сынъ»  ея,  конечно, 
не  хочетъ  вносить  смерть  въ  ея  царство:  онъ  п^адитъ  даже  зм-Ью,  которая 
чуть  было  не  ужалила  его:  «злобная  тварь,  воскдикнулъ  нашъ  юноша,  жизнь 
твоя  теперь  въ  мопхъ  рукахъ;  но  естьли  Натура  терпитъ  тебя  въ  своемъ 
царстве,  то  я  не  хочу  прекращать  б'Ьднаго  быт1я  твоего»...  (1ЬШ.,  324). 

•)  1Ы(1.,  221.  ')  1Ь1а.,  204. 
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ЧТО  она  зоветъ  меня  къ  новому  счастью...  И  всегда,  мнлые 
друзья  мои,  всегда,  когда  я  духомъ  своимъ  возвращаюсь  въ 
первоначальную  простоту  натуры  человеческой — когда  сердце 
мое  отверзается  впечатл^шямъ  красотъ  Природы  —  чувствую 
я  то  же  и  не  нахожу  въ  смерти  ничего  страшнаго>  ^)...  Видъ 
прекраснаго  ландшафта  восхищаетъ  его  до  того,  что  онъ 
долго  <смотр4лъ  и  наслаждался;  смотр^лъ,  радовался  и  — 
даже  плакалъ:  что  обыкновенно  бываетъ,  когда  сердцу  моему 
очень,  очень  весело! — Вынулъ  бумагу,  карандашъ;  напнсалъ: 
любезная  Прг(рода1  и  бол4е  ни  слова!»  ').  Когда  утомленная 
голова  юноши  клонится  ко  сну,  онъ,  отрывая  свои  глаза  отъ 
пейзажей,  считаетъ  долгомъ  написать  несколько  извинитель- 
ныхъ  строкъ:  «величественная  Натура!  прости  слабому!  на 
несколько  часовъ  отвращаетъ  онъ  взоръ  свой  отъ  твоего  ве- 
лико л  4тя»  ®)... 

Эти,  на  нашъ  современный  взглядъ,  напыщенныя  обра- 
щен1я  къ  с  матери-Натуре  >,  возбуждающ1я  см^хъ  у  людей, 
не  желающихъ  отнестись  къ  нимъ  съ  исторической  точки 
зрен1я,  полньк,  однако,  самой  искренней  любви,  полны  самаго 
живого,  правдиваго  восторга...  Поставимъ  себя  въ  положенхе 
человека,  у  котораго  внезапно  прозрели  очи,  и  онъ  увидалъ 
самыя  прихотливыя  красоты  тамъ,  гд*!  раньше  до  него  ничего 
не  видели  *)...  Спало  покрывало — и  передъ  просветленными 


1)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  204.  ^)  1Ь1(1.,  107.  «)  151^.,  265. 

*)  Конечно,  нельзя  отрицать  того,  что  красоты  природы  были  доступны 
понииашю  и  6о:гЬе  раннихъ  эпохъ  (см.  Визе:  «Историческое  развитее  чувства 
природы»;  о  понимаши  природы  въ  древней  Руси  си.  И.  Заб'Ьдина:  «Кунцово 
и  древн1Й  сЬтунскхй  станъ»),  но  тогда  это  понииаше  (вЪрн'Ьв,  инстинктивное 
сочувств1е)  было  исключительнымъ  явлешемъ,  никогда  не  охватывало  массы, 
будучи  знакомо  лишь  отдЬльнымъ  личвостямъ...  Въ  XVIII  в'Ьк'Ь  это  превло- 
неше  сказалось  съ  такою  силою,  что,  напримЪръ,  Куно  Фишеръ  счелъ  воз- 
можнымъ  сказать  по  этому  поводу,  что  <восемиадцатое  стол^т1е  открыло  новый 
образъ  чувствованШ»  (сПубличныя  лекщи  о  Шиллере»,  16);  человЪчесмй  м1ръ 
сд1>лался,  въ  глазахъ  сентиментальнаго  челов-Ька  XVIII,  «каррикатурой».  а 
природа  «сиревой»  (1Ы(1.,  17);  природу  уже  не  изучаютъ,  а  обоготворяютъ» 
(Ш(1.,  2)..  См.  главу:  «чувствительно-элегическое  направлеше  въ  поэзхи»  въ 
цитованной  выше  книгЬ  Бизе;  объ  этомъ-же  у  Забелина:  «Кунцово...»,  (6,  7, 
8,  9  —  10,  11,  12  —  13,  14,  28  —  9).  Объ  истор1И  развпт1я  этого  чувства  см. 
также  у  К1Ьо1,  *Ьа  рзусЬо1о§:1е  Лез  зепЫтепЬв»  (336 — 8);  много  говорится  въ 
разныхъ    м*стахъ  и  у  Кожевникова  («Философ1я  чувства»)... 
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глазами  людей  XVIII  в.  предстала  эта  прекрасная  богиня — 
природа,  во  всей  роскоши  своей  красоты,  со  всЬми  богат- 
ствами своихъ  даровъ,  съ  прихотливымъ  разнообраз1емъ  оп1,у- 
щен1Й,  до  того  времени  нев'Ьдомыхъ  человеку,  —  немудрено, 
что  у  человека  XVIII  в.  вырвался  вопль  восторга,  когда  на 
него  нахлынули  новыя  чувства,  когда  сердце  его  закипало 
впервые  «сладкими  слезами»  эстетическаго  восторга!  Этотъ 
восторгъ  былъ  чуждъ  9П0ХИ  классицизма,  онъ  зародился  у 
людей,  недовольныхъ  классическими  трагед1ями,  зр^лъ  въ 
западной  Европе  быстро  и  созр4лъ  ко  времени  Руссо,  а 
во  второй  половин-Ь  XVIII  в.  до  такой  степени  овлад-Ьлъ 
германской  молодежью,  что  она  именно  и  испустила  этотъ 
восторженный  крикъ...  Онъ  долет^лъ  до  далекой  Москвы  и 
былъ  подхваченъ  нашимъ  Карамзинымъ.  Онъ  —  первый  изъ 
напхихъ  писателей,  насладившшсд  красотами  природы,  постиг- 
Ш1Й  сердцемъ  все  разнообразхе  ея  красотъ  и  ощущенхй,  ею 
вызываемыхъ... 

Бъ  «Письмахъ  русскаго  путешественника»  мы  найдемъ 
не  только  одни  диеирамбы  Натуре,  не  только  благогов']Ьйныя 
восклицашя, — мы  найдемъ  также  ц'1лый  рядъ  отражешй  т^хъ 
чувствъ,  которыя  пережилъ  Барамзинъ  подъ  вл1ян1емъ  разно- 
образныхъ  пейзажей... 

Тих1й  вечеръ  наполняетъ  его  сердце  глубокимъ,  св4тлымъ 
чувствомъ  умилешя:  «...на  л^вой  стороне  представилась  мн^ 
Эльба  и  ц'&пь  высокихъ  холмовъ,  покрытыхъ  л^скомъ,  изъ 
за  котораго  выставляются  кровли  разс^янныхъ  домиковъ  и 
шпицы  башенъ.  На  правой  сторон']^  поля,  обогащенныя  пло- 
дами; везд']^  вокругъ  меня  разстилались  зеленые  ковры,  усе- 
янные цветами.  Вечернее  солнце  кроткими  лучами  освещало 
С1Ю  прекрасную  картину.  Я  смотр^Мь  и  наслаждался;  смот- 
Р'блъ^  радовался  и  —  даже  плакалъ:  что  обыкновенно  бываетъ 
когда  сердцу  моему  очень,  очень  весело!..  Мн-Ь  казалось,  что 
слезы  мои  льются  отъ  живой  любви  къ  самой  Любви  ^  и  что 
он^  должны  смыть  н^которыя  черныя  пятна  въ  книг^  жизни 
моей.  А  вы,  цв4тущ1е  берега  Эльбы,  зеленые  л-Ьса  и  холмы! 
вы  будете  благословляемы  мною  и  тогда,  когда,  возвратясь 
въ  северное,   отдаленное   отечество  мое,  въ  часы  уединешя 
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буду  вспоминать  прошедшее!  >  *).  Полдень,  залитый  св^томъ, 
полный  жизни  и  движен1я,  будитъ  въ  душ'Ё  Карамзина  жи- 
вое чувство  безмятежнаго  наслажден1я  жизнью:  <какъ  ясно 
было  небо,  такъ  ясна  была  душа  моя.  Я  вид^ъ  везд*!  бла- 
годенств1е,  счастхе  и  миръ.  Птички,  которыя  порхали  и  пла- 
вали по  чистому  воздуху  надъ  головою  моею,  изображали  для 
меня  веселье  и  безпечность.  Он4  чувствуютъ  быпе  свое  и 
наслаждаются  имъ!>  ')  и  т.  д. 

Съ  какимъ  восторгомъ  прив^тствовалъ  нашъ  путешествен- 
никъ  рейнсше  пейзажи:  «каше  прхятные  виды!  восклицаетъ 
онъ. — Бак1Я  прекрасныя  м'бста!  Приближаясь  къ  Майнцу,  уви- 
д^лъ  я  на  л'Ёвой  стороне  величественный  Рейнъ  и  тихой 
Маинъ,  текущ1е  почти  рядомъ;  а  на  правой  виноградные  сады, 
которыхъ  нельзя  обнять  глазами  Любезные  друзья!  какъ  ра- 
достно билось  мое  сердце!  Рейнъ,  Рейнъ!  наконецъ,  вижу 
тебя...  —  вижу,  и  благословляю  царя  водъ  Германскихъ  въ 
гордомъ  его  течеши!>  ')...  Вездй  прекрасныя  деревни — везд^ 
богатые  виноградные  сады — везд^  плодами  обремененный  де- 
рева— груши,  яблоки  и  грецше  ор4хи  растутъ  на  дорог*... 
И  между  сими-то  щедрыми  долинами  мчится  почтенный,  вино- 
родный  Рейнъ,  неся  на  волнистомъ  хребте  благословенные 
плоды  своихъ  береговъ»  *)... 

Бакимъ  упоешемъ  звучатъ  т'Ь  строки,  въ  которыхъ  моло- 
дой 9нтуз1астъ  вылилъ  чувства,  овлад'6вш1я  имъ  при  въ^зд* 
въ  П1вейцар1ю:  <уже  я  наслаждаюсь  Швейцархей,  милые 
друзья  мои!  Всякое  дуновенхе  в1)терка  проницаетъ,  кажется, 
въ  сердце  мое  и  разв^ваетъ  въ  немъ  чувство  радости!  Как1Я 
м^ста!  кашя  м'Ёста!  Отъ^хавъ  отъ  Базеля  версты  дв*,  я  вы- 
скочилъ  изъ  кареты,  упалъ  на  цв*тущ1Й  берегъ  зеленаго 
Рейна,  и  готовъ  былъ  въ  восторг*  целовать  землю >  *)... 

Достигнувъ  вершины  горы,  одинъ  въ  безмолвной  высот*, 
видя  у  ногъ  своихъ  долины,  пот6нувш1я  въ  голубой  туманной 
дали,  а  надъ   собой    безмятежную   синеву  неба,  Карамзинъ, 


О  Карамзинъ,  Соч.,  II,  107.  «)  ХЫа.,  108. 
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«ц-Ёловалъ»  землю  (См.  выше,  213  стр.). 
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потрясенный  величхемъ  картины,  ощутилъ  въ  своемъ  сердце 
близость  Бога  и  въ  порыв*  благогов'Ьйнаго  трепета,  одухо- 
творенный, склонилъ  свои  кол4ни:  «чувство  усталости  исчез.10; 
силы  мои  возобновились;  дыхаше  мое  стало  легко  и  свободно; 
необыкновенное  спокойствие  и  радость  разлились  въ  моемъ 
сердце.  Я  преклонилъ  колена,  устремилъ  взоръ  свой  на  небо, 
и  принесъ  жертву  сердечнаго  моленк  —  Тому,  Кто  въ  сихъ 
гранитахъ  и  сн^гахъ  напечатлЬлъ  столь  явственно  Свое  все- 
могущество, Свое  величхе,  Свою  вечность!..  Друзья  мои!  я 
стоялъ  на  высочайшей  ступени,  на  которую  смертные  восхо- 
дить могутъ  для  поклонешя  Всевышнему!  >  '). 

Долина  Гасли,  окруженная  безмолвными  дикими  горами, 
полная  жизни  и  прелести,  очаровала  Карамзина:  <Ахъ!  для 
чего  я  не  живописецъ!  воскликнулъ  онъ:  «для  чего  не  могъ 
въ  ту  же  минуту  изобразить  на  бумаг*  плодоносную,  зеленую 
долину  Гасли,  которая  въ  вид*  прекрасн'Ьйшаго  цв4тущаго 
сада  представилась  глазамъ  моимъ,  между  дикихъ  каменныхъ, 
небеса  подпирающихъ  горъ!  Плодовитые  ласочки,  и  между 
ними  маленьк1е  деревянные  домики,  составляющ1е  местечко 
Мейрингенъ — р^ка  Ара,  стремящая  вдоль  по  долин*  —  мно- 
жество ручьевъ,  ниспадающихъ  съ  крутыхъ  утесовъ,  и  съ 
серебряной  п^ной  текущихъ  по  бархатной  мурав*!:  все  С1е 
вм-Ьст*  образовало  н4что  романическое,  пленительное — н4что 
такое,  чего  я  отъ  роду  не  видывалъ»  *). 

Другое  впечатл^нхе  производитъ  на  Карамзина  море,  спо- 
койное, залитое  св^томъ,  ласково  отражающее  сишя  небеса: 
элемента  мечтательности  въ  картине,  нарисованной  Карамзи- 
нымъ,  н-Ьтъ  и  сл*да:  чувствуется  самое  живое,  бодрое,  жиз- 
нерадостное восхищен1е:  «я  выб^жалъ  на  палубу:  прекрасное 
зрелище!  море  стояло,  какъ  неподвижное  стекло,  великол'Ьпно 
освещаемое  солнцемъ;  паруса  висели  безъ  дМствхя;  корабль 
не  шевелился;  матросы  сид4ли,  пов-Ься  голову.  Вс4  были  пе- 
чальны, кром^  меня;  я  веселился,  какъ  ребенокъ,  и  здоровьемъ 
своимъ,  и  картиною  морской,  почти  невероятной  тишины. 
Вообразите  безконечное   гладкое  пространство  водъ  и  безко- 
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нечное,  во  всЬ  стороны,  отраженхе  лучей  яркаго  св-Ьта...  Вотъ 
зеркало,  достойное  бога  Феба! — Казалось,  что  въ  М1р4  не  было 
ничего,  кром^  воды,  неба,  солнца  и  корабля  нашего >  ^)... 

Но  не  только  тях1я  красоты  доступны  пониматю  Карам- 
зина,— любить  онъ  и  диюе  пейзажи,  отъ  которыхъ  сладко  сжи- 
мается сердце,  побежденное  эстетическимъ  ужасомъ:  «лишь 
только  вышли  мы  изъ  Эглизау,  разсказываетъ  онъ,  солнце 
закатилось;  с^рыя  облака  покрыли  небо;  вечеръ  становился 
часъ  отъ  часу  темнее,  и  скоро  наступила  мрачная  ночь.  Намъ 
надобно  было  идти  л'Ьсомъ,  въ  которомъ  царствовала  мертвая 
тишина.  Мы  останавливались  и  слушали — но  ни  одинълисто- 
чекъ  на  дереве  не  шевелился.  Я  громко  произнесъ  имя  Силь- 
вана:  эхо  повторило  его,  и  опять  все  умолкло.  Мн^  казалось, 
что  я  приближаюсь  къ  святилищу  уединеннаго  бога  л^совъ, 
и  вижу  его  вдали  стоящаго  съ  кипарисною  ветвью.  Сердце 
мое  чувствовало  вм^ст^  и  страхъ,  и  тихое  неизъяснимое 
удовольств1е>  '). . 

Бушующее  море  ночью,  при  лунномъ  осв^щенш,  тоже  до- 
ставляетъ  Карамзину  рядъ  сильныхъ  ощущен1й,  конечно,  опять- 
таки  совершенно  своеобразныхъ:  <  Нынешняя  ночь,  разсказы- 
ваетъ онъ,  была  самая  бурная.  Капитанъ  не  спалъ,  боясь 
опасныхъ  скалъ  Норвег1и.  Я  вм-Ьст^  съ  нимъ  сид'блъ  у  руля^ 
дрожалъ  отъ  холоднаго  в^тра,  но  любовался  седыми  облаками, 
сквозь  которыя  проглядывала  луна,  прекрасно  разливая  св^тъ 
свой  на  МИЛЛ10НЫ  волнъ.  Какой  праздникъ  для  моего  вообра- 
жешя,  наполненнаго  Осс1аномъ»  ^)!  Совершенно  другой  ха- 
рактеръ  носитъ  то  чувство,  съ  которымъ  смотрЬлъ  онъ  съ 
берега  на  унылыя,  с^рыя  волны  Балт1йскаго  моря;  не  ва1и- 
чественной  поэзхей,  а  унышемъ,  тоскою,  щемящей  сердце, 
проникнуты  т^  строки,  въ  которыхъ  говорить  онъ  о  картине, 
представившейся  его  глазамъ:  «я  около  часа  сид^лъ  на  бе- 
регу и  смотр11лъ  на  пространство  волнующихся  водъ.  Видъ 
величественный  и  унылый!  Напрасно  глаза  мои  искали  ко- 
рабля или  лодки!  Рыбакъ  не  см^лъ  показаться  на  мор*]^;  по- 
рывистый в^тръ  опрокинулъ  бы  челнъ  его»  *)... 

^)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  785. 
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Горныя  вершины,  мертвые  холодные  граниты,  на  которыхъ 
царить  страшное  безмолвхе,  наполняютъ  сердце  Карамзина 
чувствомъ,  въ  которомъ  мы  безъ  труда  отмФтимъ  уже  другой 
оттЬнокъ:  страхъ  одиночества,  ужасъ  передъ  отсутствхемъ 
жизни, — вотъ,  что  звучитъ  въ  словахъ  Карамзина...  *) 

Снежная  вершина  Юнгфрау,  облитая  лупнымъ  св'бтомъ, 
вызываетъ  у  Карамзина  рядъ  строкъ,  въ  которыхъ  слышится 
какое-то  н4мое  восхищеше  передъ  величественной  картиной: 
н4тъ  восклицашй, — есть  только  одна  картина,  но  чувствуется, 
съ  какимъ  упоен1емъ  рисовалъ  ее  художнихъ  ^). 

Гроза  среди  горъ  тоже  доставляетъ  ему  огромное  наслаж- 
ден1е:  «въ  нын^шнхй  вечеръ,  разсказываетъ  онъ,  наслаждался 
я  велнкол^пнымъ  зр^лищемъ.  Около  двухъ  часовъ  продолжа- 
лась ужасная  гроза.  Если  бы  вы  вид^и,  какъ  пурпуровыя 
и  золотыя  М0ЛН1И  вились  по  хребтамъ  горъ,  при  страшной 
канонад'Ё  неба!  Казалось,  что  небесный  громовержецъ  хогЬлъ 
превратить  въ  пепелъ  С1и  гордыя  вышины:  но  он^  стояли,  и 
рука  его  утомилась  —  громы  умолкли,  и  тихая  луна  сквозь 
облака  проглянула!  ^)... 

Мы  привели  этотъ  длинный  рядъ  цитатъ  для  того,  чтобы 
доказать,  насколько  разнообразны  были  оттенки  настроен1й 
Карамзина,  когда  природа  овладевала  имъ:  его  понимашю 
доступна  и  прелесть  зеленыхъ  долинъ,  и  грозное  велич1е 
мертвыхъ  высотъ  горъ,  и  ужасная  красота  бурнаго  моря... 
Утро,  день,  вечеръ,  ночь,  —  все  производить  на  Карамзина 
своеобразное  впечатл-Ьше,  —  оставляетъ  въ  его  душ^  особые 
сл^ды. 

Насколько  сильно  природа  владела  настроенхемъ  нашего 
путешественника,  видно  хотя-бы  изъ  ц^лаго  ряда  его-же  при- 
знашй:  «прекрасный  вечеръ  настроилъ  душу  мою  къ  прхят- 
нымъ  впечатл'Ён1ямъ>,  говорить  онъ  и  дал1)е  описываетъ  съ 
любовью  картину,  пл-Ьнившую  его  *).  с  Осень  д4лаетъ  меня 
меланхоликомъ,  признается  онъ  въ  другомъ  м^ст^.  Бершина 
Юры  покрылась  сн^гомъ;  дерева  желт^ютъ,  и  трава  сохнетъ. 
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Брожу  8иг  1а  ТгеШе,  съ  унышемъ  смотрю  на  развалины 
л4та;  слушаю,  какъ  шумитъ  в4теръ  —  и  горесть  мешается  въ 
сердц'6  моемъ  съ  какимъ-то  сладкимъ  удовольств1емъ>  0. 

Зависимость  эта  сказывается  особенно  заметно  въ  т^хъ 
случаяхъ,  когда  мы  им^емъ  д'Ьло  съ  изм^ненхемъ  настроен1я 
Карамзина  сейчасъ-же  всл'^дъ  за  изм^ненхемъ  характера  вл1я- 
н1я  природы...  Глядя  на  величественный  водопадъ  Рейнскхй, 
Карамзинъ  былъ  глубоко  потрясенъ:  <...молчалъ,  смотр-йль  и 
слушалъ  разные  звуки  ниснадающихъ  волнъ:  ревущ1Й  концертъ, 
оглушающ1й  душу!  Феноменъ,  действительно,  величественный! 
Воображеше  мое  одушевляло  хладную  стих1ю:  давало  ей 
чувство  и  голосъ:  она  вещала  мн-Ь  о  чемъ-то  неизглаголан- 
номъ!>'), — но,  стоило  перемениться  пейзажу,  стои.10  Карам- 
зину отвернуться  отъ  потрясающей  картины,  какъ  напряжен- 
ное настроеше  сменяется  совсЬмъ  инымъ:  окрестности  водо- 
пада Карамзинъ  уже  разсматривалъ  «спокойно»  ^),  т.  к. 
вид4лъ  только  «весьма  прхятный  ландшафтъ>  *), — стоило  с4сть 
въ  лодку  и  взглянуть  на  картины  рейнскихъ  береговъ,  какъ 
опять  новое  настроеше  явилось  на  см^ну  старымъ:  <день 
склонялся  къ  вечеру.  Я  былъ  такъ  доволенъ,  такъ  веселъ; 
качаше  лодки  приводило  кровь  мою  въ  такое  пр1ятное  вол- 
неше;  солнце  такъ  великолепно  схяло  на  насъ  сквозь  зеленыя 
решетки  ветвистыхъ  деревъ,  которыя  въ  разныхъ  местахъ  увен- 
чеваютъ  высокой  берегъ;  жаркое  золото  лучей  его  такъ  пре- 
красно мешалось  съ  чистымъ  серебромъ  Рейнской  пены..>  *). 
Приведемъ  еще  очень  характерное  описаше  заката  солнца 
на  швейцарскихъ  горахъ:  роскошь  красокъ  восхищаетъ  на- 
шего чувствительнаго  путешественника, — внезапно  наступив- 
шая мгла  наполняетъ  его  сердце  грустью:  «...сидя  въ  беседке 
на  возвышенномъ  месте,  смотрели  мы  на  горы,  которыхъ 
вершины  пылали  разноцветными  огнями.  Тутъ  понялъ  я 
Галлеровъ  стихъ:  «Ппй  е1п  Оой  хзк'з,  йег  йег  Вег^е  ЗрИгеп 
тШЪеЬ  тИ  В111;2еп!>  (Богъ  краситъ  молн1ями  венцы  горъ). 
Между  темъ,   Штапферъ   началъ  говорить   со  мною,  и  мне 
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ДОЛЖНО  было  на  несколько  минутъ  отвратить  глаза  свои  отъ 
сего  прекраснаго  зр-блища.  Когда  же  я  опять  взглянулъ  на 
горы,  увид'Ьлъ  —  вм-Ьсто  розовыхъ  и  пурпурныхъ  огней  — 
ужасную  бледность.  Солнце  закатилось...  Мн*  стало  грустно — 
и  мы  тихими  шагами  возвратились  въ  городъ»  '). 

Изъ  приведенныхъ  прим'Ёровъ  видно,  что  природа,  дей- 
ствительно, доставляла  Карамзину  массу  всевозможныхъ  ощу- 
щен1Й,  начиная  съ  восторга,  кончая  ужасомъ, — но  во  вс^хъ 
этихъ  ощущен1яхъ  чутк1Й  Карамзинъ  зам^тилъ  отт4нокъ  удо- 
вольств1я.  Откуда  взялся  этотъ  элементъ  удовольств1я  намъ 
не  трудно  объяснить:  Карамзинъ  пережива.1ъ  лишь  остети- 
ческ1Я>  эмощи,  т.  е.  так1я  страдан1я,  которыя  были  чужды 
остроты  и  боли,  присуш,ихъ  д^йствительнымъ... 

ЧуткШ  къ  вл1яшямъ  «м1раприроды>,Карамзинъу  какъ  легко 
можно  было  предугадать  заранее,  оказался  очень  отзывчивымъ  и 
на  эстетическая  возд^йствхя  <м1ра  искусствъ>:  ради  защиты  ихъ 
онъ  ополчается  даже  противъ  своего  любимца — Ж.  Ж.  Руссо: 
«пусть  теперь  доказываютъ  мн^,  восклицаетъ  онъ,  что  изящ- 
ныя  искусства  не  им^ютъ  влхянхя  на  щастье  наше!  Н4тъ,  я  буду 
всегда  благословлять  ихъ  д4йств1я,  пока  сердце  будетъ  биться 
въ  груди  моей  —  пока  будетъ  оно  чувствительно!  >  '*).  «Все 
прекрасное  меня  радуетъ,  говоритъ  онъ  какъ-то,  гд4-бы  и  въ 
какомъ  бы  вид4  ни  находи.1ъ  его>  ^)...  Эта  способность  без- 
раздельно отдаваться  наслажденхю  «святыми,  чистыми,  эфир- 
ными радостями >  *)  искусства  утверждаетъ  уб^жденхе  Карам- 
зина, что  въ  его  душе  есть  н^что  «божественное,  нетленное >  ^). 
Понятно  отсюда,  съ  какимъ  сочувствхемъ  долженъ  былъ  отно- 
ситься Карамзинъ  къ  «жрецамъ  искусства»  и  къ  темъ  худо- 
жественнымъ  создан1ямъ,  которыя  будили  въ  его  душе  дорогхя 
ему  чувства  *)... 


1)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  261.  »)  ШсЬ,  73. 

»)  1ЪМ.,  95.  *)  1Ыа.,  489.  *)  1Ыа. 

*)  Впроченъ,  Карамзинъ  никогда  не  претендовалъ  на  звание  опытнаго  зна- 
тока, ценителя  искусства, — онъ  самъ  гляд^лъ  на  себя,  какъ  на  диллетанта:  такъ, 
напр.,  онъ,  по  собственному  признанш,  только  «любитель  музыки»  (Соч.,  II,  88), 
а  въ  скульптур*  «не  знатокъ»  (1Ы(1.,  188).  Но  этотъ  диллетантъ  былъ  богато 
ла;|^ввъ  художественною  чуткостью,  живымъ,  творческимъ  воображешемъ,  и 
<пособвостью  легко  улавливать  мысль  художника... 
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Изъ  всЬхъ  искусствъ  по9з1я  была  всего  бол^е  знакома 
Карамзину:  онъ  былъ  воспитанъ  на  ней,  —  естественно,  онъ 
долженъ  былъ  быть  въ  этой  области  осрбенно  сознательнымъ 
судьей.  Это,  дМствительно,  и  сказалось  на  «Письмахы:  гЬ 
поэты,  о  которыхъ  мы  говорили  выше,  въ  первой  глав^^  какъ 
учителяхъ  Карамзина,  не  разъ  восхваляются  въ  сПисьмахъэ: 
подъ  ихъ  вл1ян1емъ  создался  у  Карамзина  вполне  ясно  и 
определенно  идеалъ  писателя:  с  Друзья  мои!  восклицаетъ 
онъ,  —  писателямъ  открыты  многхе  пути  къ  славй,  и  безчи- 
сленны  в^нцы  безсмерт1я;  многихъ  хвалитъ  потомство  —  но 
всЬхъ  ли  съ  одинакимъ  жаромъ?  О,  вы,  одаренные  отъ  при- 
роды творческимъ  духомъ!  пишите,  и  ваше  имя  будетъ  не- 
забвенно; но  есть-ли  хотите  заслужить  любовь  потомства,  то 
пишите  такъ,  какъ  писалъ  Геснеръ  —  да  будетъ  перо  ваше 
посвящено  добродетели  и  невинности!»  *) — другими  словами, 
Карамзинъ  отъ  писателя  требовалъ  произведен^,  проникну- 
тыхъ  высокимъ  идеа.1измомъ,  —  только  за  такими  авторами — 
признавалъ  онъ  право  на  память  потомства,  только  предъ 
такими  писателями  искренно  кадилъ  онъ  еим1амъ  въ  своихъ 
<Письмахъ>,  очевидно,  стараясь  следовать  имъ  въ  своей  дея- 
тельности... 

Музыка  тоже  им^ла  надъ  Карамзинымъ  страшную  силу:  На- 
прим^ръ  въ  католической  церкви  пеше  и  органъ  повергаютъ  на- 
шего путешественника  въ  самое  восторженное,  благоговейное 
настроеше:  «...громкое  и  пр1ятное  пенхе,  сопровождаемое  соглас- 
ными звуками  органа;  благоговеше  молящихся,  къ  небу  воздетыя 
руки  священниковъ — все  С1е  вместе  произвело  во  мне  неко- 
торый восхитительный  трепетъ.  Мне  казалось,  что  я  вступилъ 
въ  М1ръ  анганьской,  и  слышу  гласы  блаженныхъ  духовъ,  сла- 
вославящихъ  Неизреченнаго>  ')...  Иное  впечатленхе  произ- 
водятъ  на  душу  Карамзина  песни  горцевъ:  «...пели,  разска- 
зываетъ  онъ,  простыя  свои  песни,  которыя,  соединяясь  съ  шу- 
момъ  ветра,  приводили  душу  мою  въ  унын1е.  Я  вслушивался  въ 
мелод1и,  и  находилъ  въ  нихъ  нечто  сходное  съ  нашими  народ- 
ными песнями,  столь  для  меня  трогательными >  ^)...  Музыка  Пи- 


0  Карамзинъ,  Соч.,  II,  253.  «)  1Ы(1.,  106.  »)  Шф,  389. 
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ЧИНИ  тоже  доступна  Карамзину  и  тоже  встр-Ьчаетъ  въ  его  лицй 
чуткаго  судью:  «въ  композищи,  разсказываетъ  онъ,  есть  н4что 
великое,  возвышающее  душу.  Ар1я:  Ухуге  он  шоипг,  которую 
поютъ  несчастные  любовники,  гонимые  судьбой  и  ревностью 
жестокой  Цибеллы,  прекрасна,  несравненна»  ^)...  Духовный 
концерт;ь  въ  Париж'б,  на  которомъ  Карамзину  удалось  слы- 
шать сГайденову  81аЬа1  Ма1ег,  1омелл1ево  М18егеге> — возбу- 
дилъ  въ  немъ  страшный  восторгъ:  «н'бсколько  разъ  грудь  моя 
орошалась  жаркими  слезами  —  я  не  отиралъ  ихъ  —  я  ихъ  не 
чувствовалъ.  Небесная  музыка!  наслаждаясь  тобою,  возвы- 
шаюсь духомъ,  и  не  завидую  ангеламъ»  ').  Еще  сильн'1йшее 
впечатлите  произвела  на  Карамзина  ораторхя  Генделя — <Мес- 
С1я>,  слышанная  имъ  въ  Лондоне...  «Какая  величественная 
гармон1я!  восклицаетъ  онъ,  как1я  трогательныя  ар1и!  гре- 
мящ1е  хоры!  быстрыя  перем'Ёны  чувствъ!  Посл^  свяш,еннаго 
ужаса,  вселяемаго  архею:  ^Ьо  зЬаИ  8(ап(1  \уЬеп  Ье  арреагз, 
вы  въ  восторге  отъ  хора:  апзе,  8Ыпе,  йг  1;Ьу  \щЫ  18  соше. 
Печаль,  грусть  обнимаетъ  сердце,  когда  Мара  поетъ  о  Христе: 
Ье  ^аз  а  шап  о{  зогго^з  апй  асдиат^ей  ш*Ь  §пе{..  Я  пла- 
калъ  отъ  восхищешя,  когда  Мара  п']&ла  ар1ю:  I  кпо1;у  ту 
Кейеетег  Иуез  —  и  дуетъ  съ  Пактеротти:  О  Оеа1Ь  у^Ъеге  18 
*Ьу  81111§?  О  §гауе,  у^Ъете  18  1;Ьу  V^с<;огу?  Я  слыхалъ  музыку 
Пергол1ез1еву,  1омелл1еву,  Гайденову,  но  не  бывалъ  нич'Ьмъ 
столько  растроганъ,  какъ  Генделевымъ  Месс1ею.  И  печально, 
и  радостно,  и  великолепно,  и  чувствительно!!  ^)... 

с.Вдругъ  началось  въ  церкви  п'Ьн1е  столь  пр1Ятное,  что 
я  забылъ  смотр'бть,  слушалъ  и  пленялся  въ  глубине  души 
моей...  Что  можетъ  быть  прелестн'Ье  гармон1и  чаювЬческихъ 
голосовъ?..  Каково-же  матер1алисту  слушать  пЬше  челове- 
ческое? Ему  надобно  быть  глухимъ  или  чрезмерно  упрямымъ>  *). 

Живопись  находитъ  въ  Карамзине  такого-же  страстнаго 
поклонника...  Картины,  почему  нибудь  обративш1я  на  себя 
его  внимаше,  художественно.описаны  въ  «Письмахъ»,  причемъ 
Карамзинъ  является,  обыкновенно,  въ  роли  краснор^чиваго 
толкователя  сюжета,  выбраннаго  художникомъ.  Что  восторгался 


>)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  325.      »)  1Ыс1.,  489.      »3  ХЬЫ.,  675-6.      *)  ХЫё.  703 
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Карамзинъ  не  по  заказу,  а  лишь  тогда,  когда  какое-нибудь 
произведете,  действительно,  будило  его  чувство,  видно  хотя- 
бы  изъ  того,  что  МН0Г1Я  лучш1я  произведешя  европейской  жи- 
вописи (напр.,  картины  Рафаэля  и  др.),  пройдены  имъ  холод- 
нымъ  молчан1емъ,  между  т'Ёмъ,  какъ  н'Ёкоторыя  малоизв^ст- 
ныя  картины,  поразивш1я  его,  надолго  останавливаютъ  его 
вниман1е...  Приведемъ  для  доказате.1ьства  нашихъ  сзовъ  ха- 
рактерное описаше  картины  Лебрюна — *Магдалина>:  ся  хожу 
въ  Кармелитсюй  монастырь,  разсказываетъ  Карамзинъ,  для  того, 
чтобы  вид-Ьть  милую,  трогательную  Магдалину  живописца  Леб- 
рюна, таять  сердцемъ,  и  даже  плакать!..  О,  чудо  несравненнаго 
искусства!  я  вижу  не  холодныя  краски,  и  не  бездушное  по- 
лотно, но  живую,  Ангельскую  красоту,  въ  горести,  въ  С1езахъ, 
которыя  изъ  небесныхъ  го.тубыхъ  глазъ  ея  льются  на  грудь 
мою;  чувствую  теплоту,  жаръ  ихъ,  вм4сгЬ  съ  нею  плачу.  Она 
узнала  суету  м1ра  и  злополучхе  страстей!  Сердце  ея,  для  св'^&та 
охладевшее,  пылаетъ  предъ  алтаремъ  Всевышняго.  Не  муки 
адск1я  ужасаютъ  Магдалину,  но  мысль,  что  она  недостойна 
любви  Того,  кто  любимъ  ею  столь  ревностно  и  пламенно, 
любви  Отца  небеснаго — чувство  нЬжное,  одн-Ьмь  прекраснымъ 
душамъ  известное!  Прости  менЯу  говоритъ  ея  сердце.  Прости 
меня  у  говоритъ  ея  взоръ...  Никогда  я  не  думалъ,  не  вообра- 
жалъ,  чтобы  картина  могла  быть  столь  красноречива  и  тро- 
гательна...» *)  и  т.  д. 

несколько  сходно  съ  этимъ  описан1емъ  также  описате 
одной  картины  Рубенса,  изображающей  супругу  Ген- 
риха IV,  королеву  Мархю:  и  здесь  мы  встречаемъ  уди- 
вительное проникновен1е  въ  замыселъ  художника,  сживаше 
Карамзина  съ  картиной  до  такой  степени,  что  она  поко- 
ряетъ  его  чувства:  сльстецъ  живописецъ  сделалъ  то,  чего 
ни  льстецъ  —  Историкъ,  ни  льстецъ.  —  Поэтъ  не  могъ  бы 
сделать  Д.1Я  Мархи:  онъ  сумелъ  искусствомъ  своимъ  под- 
купить сердца  въ  ея  пользу:  онъ  заставляетъ  меня  любить 
Марш!  ^)... 

Любовь  къ  скульптурнымъ  произведешямъ  тоже  заметно 
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сказалась  въ  <Письмахъ>  —  и  зд^сь  опять-таки  Барамзинъ 
руководился,  при  оц'Ьнкй  ихъ,  исключительно  своимъ  чувствомъ. 
Такъ,  ему  не  понравился  въ  Стразбург'6  ^монументъ  маршала, 
графа  Саксонскаго,  славное  произведенхе  р^зца  Пигалева>  ^), 
хотя,  с  по  мн'1н1ю  знатоковъ»,  художникъ  «достигъ  своей 
ц4ли>.  сЯ,  не  будучи  знатокомъ,  говорить,  Карамзинъ,  смотр^лъ 
на  фигуры — на  ту,  на  другую,  на  третью — и  былъ  въ  своемъ 
сердце  такъ  холоденъ,  какъ  мраморъ,  изъ  котораго  он-Ь  сд*- 
ланы>  ').  Зато,  если  какое-нибудь  произведете  искусства  будитъ 
въ  воспрхнмчивомъ  сердце  Карамзина  эстетическое  волнеше, 
онъ  останавливалъ  на  такомъ  произведен1и  все  свое  внимаше  и 
охотно  делился  съ  читателями  «11исемъ>  своими  впечатл'Ь- 
шями.  Такъ  наприм^ръ,  случилось  съ  нимъ,  когда  онъ  увидалъ 
мавзолей  графу  д'Аркуръ,  воздвигнутый  въ  Ко1ге-Вате.  Раз- 
сказавъ  подробно  сюжетъ  памятника,  Барамзинъ  прибавилъ: 
«никогда  р'1зецъ  Пигалевъ  не  д'6йствова.1ъ  на  мое  чувство  такъ 
сильно,  какъ  въ  сёмъ  трогательномъ,  меланхолическомъ  пред- 
ставлен1и.  Я  увйрень,  что  сердце  его  участвовало  въ  работе  >  % 
Въ  заключеше,  укажемъ,  что  и  орхестическое  искусство 
нашло  въ  Барамзин']^  поклонника:  онъ  съ  такимъ  увлеченхемъ 
говорить  о  славномь  ВестрисЬ,  что,  безъ  сомн^шя,  вынесъ 
изъ  балета  самыя  живыя  эстетичесшя  впечатл']&н1я:  «не- 
смотря на  множество  зд'Ьшнихъ  искусныхъ  танцовщиковъ, 
говорить  онъ,  Вестрисъ  С1яетъ  между  ими,  какъ  Сирхусъ 
между  зв'Ьздами.  Вс^  его  движенгя  такъ  пр1ятны,  такъ 
выразительны,  что  я  всегда  смотрю,  дивлюсь,  и  не  могу  самъ 
себ4  изъяснить  удовольств1я,  которое  доставляеть  мнй  сей 
единственный  танцовщикъ;  легкость,  стройность,  гармошя, 
чувство,  жизнь  —  все  соединяется  вмйстФ,  и  естьли  можно 
быть  Риторомь  безъ  словъ,  то  Вестрисъ,  въ  своемъ  род*, 
Цицеронь.  Никакхе  стихотворцы  не  опишуть  того,  что  бли- 
стаеть  въ  его  глазахъ,  что  выражаетъ  игра  его  мускуловъ, 
когда  милая,  стыдливая  пастушка  говорить  ему  н'Ьжнымъ 
взоромь:  люблю!  когда  онъ,  бросаясь  къ  ея  сердцу,  призы- 
ваеть  небо  и  землю  въ  свидетели  своего  блаженства >  *)... 


О  Карамзинъ,  Соч.,  II,  187.  »)  Ша.,  188. 
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Приведенные  нами  примеры  свид^тельствуютъ,  на- 
сколько былъ  Карамзинъ  воспрхимчивъ  къ  вл1ян1ю  изящ- 
ныхъ  пскусствъ,  —  и  мы  видимъ,  что  его  слова  о  значен1и 
искусствъ  въ  жизни  челов'Ёка,  слова,  выше  нами  приве- 
денныя,  подтверждаются  этимъ  рядомъ  отзывовъ  объ  отд'Ьль- 
ныхъ  произведешяхъ  искусства...  Вотъ  почему  желашя  Ка- 
рамзина посвятить  себя  ц'бликомъ  сизящнымъ  наукамъ>, 
желан1я  устроить  свою  жизнь  такъ,  чтобы  можно  было 
с. ..жить  въ  мир'Ь  съ  Натурой  и  съ  добрыми,  любить  изящ- 
ное, и  наслаждаться  имъ>  —  вовсе  не  пустыя  слова,  а 
вполне  сознательно  продуманная  ц^ль  жизни,  результатъ 
внимательнаго  изучен1я  своей  души.  Любовь  къ  людямъ,  при- 
роде и  искусствамъ, — вотъ,  что  составляетъ  содержаше  жизни 
чувствительнаго  юноши,  что  волновало  его  чувства,  что  под- 
держивало его  идеализмъ...  Сентиментальность  Карамзина,  о 
которой  мног1е  въ  наши  дни  говорятъ  съ  усм'1шкой,  корени- 
лась въ  этихъ  идеальныхъ  чувствахъ,  который  господствовали 
въ  его  юной  душ^  и  который  заслуживаютъ  не  см^ха,  а 
самаго  серьезнаго  къ  нимъ   отношешя. 

Если  мы  прибавимъ  къ  этимъ  чувствамъ  еш,е  срелиг10зння> 
и  <патр10тическ1я»,  выраженныя  въ  «Письмахъ>,  правда,  зна- 
чите.7ьно  слабее,  мы  составимъ  себ*!  полное  понят1е  о  томъ, 
что  давало  содержанхе  этой  «жизни  чувствомъ>,  которой  такъ 
дорожилъ  Карамзинъ  и  за  которую  его  и  назвали  ссентимен- 
тальнымъ>... 

Карамзина  нельзя  назвать  срелиг10знымъ>  въ  общеприня- 
томъ  смысле:  для  ссентиментальнаго»  писателя  онъ  даже 
слишкомъ  р^дко  вспоминаетъ  о  Бог*!,  но  ему,  т^мъ  не  мен^Ье, 
вполне  доступно  релипозное  настроеше;  оно  является  у  него 
правда,  несамостоятельнымъ:  мысль  о  Бог*!  всегда  бываетъ 
у  него  результатомъ  или  восхищешя  красотой  природы  ^), 
или  мысли  объ  удивительномъ  порядке,  господствующемъ  въ 
жхр^  ^),  или  настроен1я,  вызваннаго  искусственно  церковной 
музыкой  и  обстановкой  богослужен1я  ^)...  Такъ,  наприм^ръ,  видь 
мирной  природы  наполняетъ  его  душу  чувствомъ  такого  без- 


1)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  107,  270.      »)  1Ыс1.,  204—5,  337.      •)  1Ы^,  106,  676. 
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мятежнаго  покоя,  что  «едва-ли  когда-нибудь,  ио  его  словамъ, 
въ  сердц4  своемъ  былъ  онъ  такъ  добръ  и  такъ  благодаренъ  про- 
тивъ  Творца,  какъ  въ  сш  минуты>  *).  Пораженный  вели- 
Ч1емъ  картины,  открывшейся  его  взорамъ,  когда  онъ  достигъ 
вершины  горы,  онъ,  въ  порыве  религ103наго  энтуз1азма, 
<преклонилъ  колена,  устремилъ  взоръ  свой  на  небо,  и  при- 
несъ  жертву  сердечнаго  моленхя — Тому,  Кто  въ  сихъ  грани- 
тахъ  и  сн4гахъ  напечатл4лъ  столь  явственно  свое  всемогу- 
щество, свое  велич1е,  свою  вечность!  >  ^).  «Языкъ  мой,  раз- 
сказываетъ,  не  могъ  произнести  ни  одного  слова;  но  я  ни- 
когда такъ  усердно  не  молился,  какъ  въ  сш  минуту  >  ^). 

Съ  восторгомъ  глядя  на  богатство  наслаждешй,  которыя 
по  вол']^  Творца  сд'Ьлались  доступны  человеку,  Барамзинъ  прими- 
ряется съ  мыслью  о  смерти  и,  видя  въ  жизни  равнов^схе  ра- 
дости и  горя,  обращается  мыслью  къ  Богу,  учредителю  этого 
порядка  съ  мольбою  о  прощеши:  «прости  мн*,  Мудрое  Цро- 
вид^ше,  есть  ли  я  когда-нибудь,  какъ  буйный  младенецъ,  про- 
ливая слезы  досады,  ропталъ  на  жребхй  челов'Ька!  Теперь, 
погружаясь  въ  чувство  Твоей  благости,  лобызаю  невидимую 
руку  Твою,  меня  ведущую!  >  *).  Чувствуя,  что  болЬзнь,  то- 
мившая его,  прекратилась,  что  опять  онъ  въ  состояши  на- 
слаждаться вс^ми  радостями  быт1Я,  онъ,  обрадованный,  сми- 
ряется предъ  Творцемъ,  посылающимъ  людямъ  равном'Ьрно 
горе  и  радость,  и  восклицаетъ:  сдрузья  мои!  дайте  мн-Ь  руку, 
и  пусть  вихрь  времени  мчитъ  насъ,  куда  хочетъ! — Доверен- 
ность къ  ПровидЬшю — дов-Ьренность  къ  той  невидимой  рукФ, 
которая  движетъ  и  М1ры,  и  атомы,  которая  бережетъ  и  червя, 
и  человека — должна  быть  основашемъ  нашего  спокойствхя  ^).  Въ 
церкви,  какъ  мы  уже  говорили,  онъ  легко  подпадаетъ  подъ  вл1ян1е 
стройнаго,  величественнаго  иЬв1&,  церковной  обстановки,  благо- 
гок1н1я  молящихся, — и  молитвенное  настроенхе  ниспускается  на 
него,  чувства  его  подымаются  къ  Богу:  онъссталъ  на  кол-Ьна 
и  молился  отъ  всего  сердца...*  ®).  Изъ  приведенныхъ  прим4- 
ровъ  видно,   насколько  несамостоятельно   было   у   Карамзина 


*)  Карамаинъ,  Соч.,  II,  107.  «)  1Ы(1.,  270.  »)  ХЬШ.,  271 

*)  П)Ш.,  205.  »)  1Ыс1.,  537.  «)  1Ы(1.,  106. 
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религюзное  настроенхе:  оно  у  него  является  всегда  лишь 
слйдствхемъ  какого-нибудь  впечатл'Ьн1я  или  чувства.  Интересно, 
между  прочимъ,  что  самое  слово  сБогъ»  почти  не  употребляется 
Карамзинымъ:  оно  заменяется  у  него  словами, —сПровид-Ьтеэ  *), 
«Вечная  Премудрость*  *),  с  Судьба*  '),  даже,  въ  нйкоторыхъ 
случаяхъ,  слово  с  Натура  >  является  какъ  бы  синонимомъ  этого 

П0НЯТ1Я  *). 

Что  касается  до  чувствъ  <:патр10тическихъ>,  то,  вопреки 
общепринятому  мн'Ьшю,  мы  думаемъ,  что  любовь  къ  отечеству 
очень  слабо  выразилась  въ  сПисьмахы:  Барамзинъ  въ  это 
время  былъ  весь  увлеченъ  своей  философской  в'Ьрой  въ  «кос- 
мополитизмъ:>  онъ  преклонялся  предъ  счелов^комъ»  вообще, — 
все  <  племенное  >,  въ  его  глазахъ,  стояло  неизмеримо  ниже 
«человйческаго*  *).  Вотъ  почему  мысль  объ  с  отечестве»  у 
него  является  довольно  р^дко  и  то  въ  виде  инстинктивной 
симпатш,  лишь  проскальзывающей  сквозь  космополитическ1Я 
тенденщи...  Такъ  иногда  вырвется  у  него  замечан1е,  свиде- 
тельствующее о  томъ,  что  слава  русскаго  оружхя  ему  дорога  *); 
онъ  не  скрываетъ  своего  удовольств1я,  когда,  хотя  въ  мело- 
чахЪ;  русск1е,  по  его  наблюденш),  стояли  наравне  съ  ино- 
странцами ''),  онъ  искренне  опечаленъ,  когда  приходится  со- 
знаться, что  Росс1я  въ  чемъ-нибудь  уступаетъ  западу  '); 
иногда  онъ,  по  мере  силъ,  защищаетъ  родину  ^),  а  одинъ 
разъ  его  патрхотизмъ  выразился  очень  своеобразно:  мошенни- 
ческая проделка  русскаго  кучера,  надувшаго  немцевъ,  вызвала 
юношу  на  неосторожное  восхваленхе  русской  сметливости  **^)... 
Такимъ  образомъ,  почти  во  всехъ  случаяхъ  €патрютизмъ>  обна- 
руживается у  него  тоже  лишь  въ  связи  съ  другими  чувствами  и 
мыслями.  Такъ,  его  преклонеше  передъ  Петромъ  Беликимъ  за 
его  реформы,  ссломившхя  голову  закоренелому  русскому  упрям- 
ству! *^)  во  имя  принципа  —  с  все  народное  ничто  передъ 
человеческимъ>  '^),  настолько  сильно,  что,  вместе  съ  Петромъ, 
захватываютъ  и  ту    страну,   которая  породила  такого  ген1я: 


1)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  462,  337.  ')  Шй,,  265.  »)  Шй.,  280, 

;М2,  490.  *)  1Ы<1.,  336.        *)  Ш<1.,  515.        ^)  ШЛ.,  18,  25.        ^  1Ы<1.,  28. 

«)  1Ы(1.,  86,  179.  •)  1ЬШ.,  15-6,  127.  '^)  1ЬШ.,  19. 

")  1ЬШ.,  514.  ")  Ша.,  515. 
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глядя  на  мелодраму  —  «Петръ  Великш>,Карамзинъ  сотиралъ 
слезы  свои>  и  радовался,  что  онъ  —  Русскхй  ').•.  Иногда 
эта  любовь  къ  отчизн'6  является  у  него  подчиненной  любви 
къ  тЬмъ  людямъ,  которые  были  близки  ему:  родина,  только 
благодаря  имъ,  дорога  ему:  если  друзей  не  будетъ,  родина 
потеряетъ  его  любовь.  «Только  посредствомъ  васъ,  обращается 
Карамзинъ  къ  своимъ  друзьямъ,  сообщаюсь  я  съ  любезнымъ 
моимъ  отечествомъ»  ^)...  «Есть  ли  васъ  не  будетъ  на  свйтФ, 
восклицаетъ  онъ,  то  связь  моя  съ  отечествомъ  перервется  — 
я  пойду  искать  какой-нибудь  пустыни  и  т.  д.>  ^)...  <Если  не 
будетъ  ни  одного  сочувствующаго  сердца,  то  я  удалюсь  въ 
эту  пустыню  >  *), — восклицаетъ  онъ  въ  другомъ  мйст*.  Сенти- 
ментальныя  мечты  его  о  жизни  въ  швейцарскихъ  горахъ,  — 
«построю  хижину  на  голубой  Юр'Ь,  и  жизнь  моя  протечетъ, 
какъ  восхитительный  сонъ>  ^), — отравляются  не  мыслью  о  ро- 
дине, а  воспоминашемъ  о  друзьяхъ:  <но,  ахъ!>  зд'1сь  н^тъ 
друзей  моихъ!  *) — вырывается  у  него  горестное  восклицаше. 
У'Ьзжая  на  западъ,  Карамзинъ  не  прощается  съ  отечествомъ, 
но  лишь  съ  друзьями:  «я  еще  не  вы^халъ  изъ  Росс1и, 
пишетъ  онъ,  но  давно  уже  въ  чужихъ  краяосъ,  гтпому  ч^по 
давно  съ  вами  р(гзстался>  ^)...  Приведенныхъ  цитатъ  вполне 
достаточно,  чтобы  подтвердить  наши  слова,  что  Барамзинъ- 
юноша,  съ  д'Ётскихъ  л'Ьтъ  привыкш1й  молиться  на  западъ, 
60  время  своего  путешеетв1я  еще  не  былъ  «патрютомы: 
съ  радостью  оставилъ  онъ  родные  пределы  ®),  съ  «отм4н- 
нымъ>  внимашемъ  смотр'Ьлъ  онъ  на  все  чужое  ^)...  Сознаше 
говорило  ясно  юнош^,  что  не  за  что  было  ему  любить  ро- 
дину, отставшую  отъ  запада,  но  онъ  всетаки  не  смогъ 
подавить  въ  себ'6  инстинктивной  любви  къ  отчизн'бу  и  эта 
любовь  проглянула  въ  н'Ькоторыхъ  м'бстахъ  «Писемъ»  въ 
вид'6  нечаянныхъ  обмолвокъ... 

Итакъ,  любовь  къ  людямъ,  природе,  искусствамъ  и,  сла- 
бее выраженная,  любовь  къ  отечеству  и  Богу  —  вотъ,  содер- 
жан1е  той  «жизни  чувствомъ>,  которою  Карамзинъ  очень  до- 
рожилъ  и  которая  ярко  выразилась  въ  его  «Письмахъ>. 

»)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  487.       ^)  П)1(1.,  324.       »)  1ЬШ.,  379.      *)  Шё.,  221. 
.  »)  1Ы<1,  333,  в)  Ш(1,  О  1Ь111.,  11.  «)  1Ы(1.,    12.       »)  1Ь1с1. 
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Конечно,  возможность  жить  жизнью  чувства  обусловлена 
была  психическими  особенностями  Карамзина:  не  всякШ  че- 
лов^къ  могъ  съ  такой  любовью  отдаваться  этой  жизни, — для 
этого  нужны  были  совершенно  особенныя  качества  души. 

Во-первыхъ,  необходима  отзывчивость,  воспршмчивость 
чувства,  соединенная  съ  способностью  отдаваться  этому  чув- 
ству безраздельно, — однимъ  словомъ, — та  «чувствительность!, 
которая  подчиняла  челов']&ка  вн'Ьшнимъ  и  внутреннимъ  впечат- 
л'1шямъ.  Уже  приведенные  нами  въ  начал']^  этой  главы  прим^Ьры 
достаточно  ясно  доказываютъ,  насколько  былъ  Карамзинъ 
воспр1имчивъ  къ  разнаго  рода  впечатл'Ьнхямъ.  Мы  вид^^  уже, 
что  красота  природы  и  искусства  овлад1;ваетъ  его  душою  безъ 
труда,  и  что  на  эти  вн^шнхя  возд^йствхя  она  отзывается  са- 
мымъ  прихотливымъ  образомъ:  грусть,  тоска,  отчаянье,  тихая 
радость,  живое  веселье,  восторгъ,  энтузхазмъ,  —  всЬ  эти  раз- 
нохарактерныя  эмощи,  съ  самыми  прихотливыми  отт^нками! 
знакомы  и  вполн'Ь  доступны  Карамзину:  какъ  эолова  арфа — 
на  легкое  дуновенхе  в'Ётерка,  откликается  его  душа  мелодич- 
ными звуками  чувства  на  всякое,  даже  легкое,  раздраа&еше, 
идущее  къ  его  сердцу... 

Но  не  мен^е  сильное  впечатл^нхе  производить  на  Карам- 
зина и  суетливый  М1ръ  людской,  со  вс^ми  его  тревогами,  пе- 
чалями и  радостями,  достоинствами  и  недостатками  ^):  въ  за- 
висимости отъ  того,  насколько  челов'Ёчесшя  д'1ян1я  прибли- 
жаются или  отдаляются  отъ  его  идеаловъ  любви,  идеаловъ, 
такъ  ясно  выраженныхъ  и  посл'Ьдовательно  проведенныхъ  въ 
сПисьмахъ!, — нашъ  путешественникъ  то  горюетъ,  то  радуется 
самымъ  искреннимъ,  живымъ  образомъ  ^)..  ВсевозможЕше  слу- 
чаи, встр']&чи  и  приключения,  конечно,  неизбежно  связанныя 
съ  путешествхемъ,  постоянно  давали  богатую  пищу  его  чув- 
ствамъ;  эти  постоянныя  волнен1я  сердца,  эти  быстрыя  см^ны 
разнообразныхъ  ощущен1й  были  въ  его  глазахъ  собогаще- 
шемъ>    его    души,  —  поэтому  считалъ  онъ  свое  путешеств1е 


О  Карамзипъ,  Соч.,  II,  32,  38,  40-1,  50,  68,  79,  87,  155,  171—3,  176 
212—3,  254,  292,  295-6,  367,  426—7,  460—3  и  др. 

')  Шд.,  6—7,  59-60,  130-1,  169,  192,  197,  232,  235,  240-1,  251,  278-1 
83,  298,  339,  349,  351-2,  354,  362,  403,  409,  458—9  и  др. 
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«питательнымъ  для  духа  и  сердца*  *),  поэтому  во  время  пу- 
тешеств1я  самымъ  старательнымъ  образомъ  искалъ  сзанима- 
тельнаго  для  сердца*  '),  внимательно  отмечая  въ  своей 
книжки  все  трогательное,  все  возвышающее  душу  челов4ка, 
вызывающее  слезы  сочувств1я  и  любви... 

Бторая  характерная  черта  Карамзина — ботг.тоевоображенге, 
та  творческая  фантаз1я,  которой  очень  немного  надо  было 
пищи  для  того,  чтобы  передъ  духовными  очами  молодого  пу- 
тешественника въ  самое  короткое  время  создавалась  картина, 
набросанная  такими  яркими,  свежими  красками,  что  мало 
уступала  действительности...  Эта  легкость  творчества  давала 
чувствамъ  Карамзина  работу  всегда,  когда  действительность 
оказывалась  слишкомъ  бедной...  Ему,  наприм^ръ,  ничего  не 
стоить,  глядя  на  оружхе,  латы  и  шишакъ  Маркграфа  Бран- 
денбургскаго,  задуматься  о  среднихъ  вйкахъ,  «мрачныхъ 
в^кахъ...  варварства  и  героизма*  и,  незаметно  для  себя, 
промечтать,  стоя  на  одномъ  м-Ьстй,  «около  часа*  ^)..  Стоить 
ему  вспомнить  о  священномъ  дуб'Ё,  уважаемомъ  язычниками 
и  срубленномъ  христханами,  какъ  онъ  безъ  труда  отдается 
своему  воображен1ю,  —  и  оно  рисуетъ  ему  живую  картину 
древняго  языческаго  жертвоприношешя  подъ  мрачной  т^нью 
священнаго  дерева  *)...  Глядя,  наприм'Ьръ,  на  развалины 
древняго  разбойничьяго  замка,  нашъ  путешественникъ  съ 
необыкновенной  живостью  воспроизвелъ  картину  изъ  далекаго 
прошлаго  этого  замка:  стутъ,  разсказываетъ  онъ,  въ  высокомъ 
терем'6,  сид'бли  мать  и  дочь  за  пяльцами,  и  поглядывали  въ 
окно,  когда  мужъ  и  отецъ,  какъ  голодный  левъ,  рыскалъ  по 
л^самъ  и  полямъ,  ища  добычи.  «Ъдетъ!  "бдеть!*  кричали  ояЬ, 
и  мосты  гремели  и  опускались  —  гремели  и  опять  подыма- 
лись— и  грабитель  былъ  безопасенъ  въ  объятхяхъ  своей  жены 
и  дочери.  Тутъ  раскладывались  похищенныя  богатства,  и 
женщины  отъ  радости  ахали.  Тутъ  несчастные  путешествен- 
ники, которые  въ  тотъ  день  попались  въ  руки  злодею,  за- 
ключались въ  подземную  темницу,  въ  двадцать  семь  саженъ 
глубиною,  гд-Ь  густой  воздухъ   спирался  и  тяготи.1ъ  дыханхе. 


О  Карамзинъ,  Соч.,  II,  184.      «)  1Ы(1.,  159.      *)  1Ыа.,  32-3.      *)  1ЬШ.,  39. 
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и  гл^  громъ  ц'Ёпей  былъ  имъ  первымъ  прив'Ётствхевсъ.  Иногда 
б'бдный  отецъ  приб'Ёгалъ  къ  симъ  ширОкимъ  рвамъ  и,  смотря 
на  С1И  острыя  башни,  восклицалъ:  « отдайте  жпЪ  сына,  и  возь- 
мите все,  что  им^ю!  Несчастная  Лать  день  и  ночью  крушится, 
печальная  нев'Ьста  всякой  часъ  слезами  обливается.  Отдайте 
матери  сына  и  нев-Ьст*  жениха!  >  —  «Стой,  воображеше!>  *) — 
обращается,  наконецъ,  самъ  Барамзинъ  къ  своей  фантаз1и  и 
этими  словами  обрываетъ  цйпь  трогательныхъ  образовъ,  съ 
поразительною  яркостью  пролет^вшихъ  передъ  нимъ...  Въ 
сумрачномъ  корридор!;  католическаго  монастыря  воображеше 
Карамзина  было  встревожено  до  того,  что  мрачные  ужасы 
среднев'Ьковья  овлад'1ли  его  воспр1имчивымъ  сердцемъ:  «трудно 
описать,  говорить  онъ,  что  чувствовалъ  я,  прохаживаясь  одинъ, 
въ  глубокой  тишин4,  по  сему  темному  корридору,  и  смотря  на 
лампады  и  на  старыя  картины,  на  которыхъ  изображены  были 
разныя  страшныя  сцены.  Мн-ё  казалось,  что  я  пришелъ  въ 
мрачное  жилище  фанатизма.  Боображенхе  мое  представило 
мнй  С1е  чудовище  во  всей  его  гнусности,  съ  поднявшимися 
отъ  ярости  волосами,  съ  клубящеюся  у  рта  п-Ьною,  съ  пла- 
менными, б'1шеными  глазами,  и  съ  кинжал омъ  въ  рук'Ь,  прямо 
на  сердце  мое  устремленнымъ.  Я  затрепеталъ,  и  холодный 
ужасъ  разли.1ся  по  моимъ  жиламъ.  Изъ  глубины  прошедшихъ 
в^ковъ  загрем'1ли  въ  мой  слухъ  адстя  заклинашя;  но,  къ 
счастью,  въ  самую  сш  минуту  пришелъ  мой  вожатый,  и  фан- 
томы моего  воображен1я  исчезли* ')...  Приведемъ  еще  прим^ръ: 
«темнота  сгущалась;  в'Ьтеръ  усиливался  и  шум-Ьдъ  ужасно 
между  деревами;  облака  неслись  быстро,  натекли  на  городъ, 
и  пошелъ  дождь.  Обративъ  глаза  на  долину,  вдругъ  увид^^ 
я  множество  огней,  которые  въ  темнот*  представляли  рома- 
ническое зр-Ьлище.  Мн*  казалось,  что  я  вижу  тамъ  замки 
благодйтельныхъ  фей — и  всЬ  сказки,  который  воспаляли  мла- 
денческое мое  воображен1е  и  делали  меня  въ  ребячеств* 
маленькимъ  Донъ-Бихотомъ,  оживились  въ  моей  памяти>  ^)... 
Указавъ,  на  какихъ  психическихъ  особенностяхъ  Карам- 
зина  развилась  его    «жизнь   чувствомъ>,  мы  должны  остано- 

^)  Карамзппъ,  Соч.,  II,  52.  •)  1Ы(1.,  155. 

»)  1Ы(1.,  318;  еще:  307,  543,  561. 


421 

ВИТЬСЯ  и  на  выясненш  того,  кйкъ  проявлялась  у  него  эта 
жизнь.  Зд4сь  мы  встречаемся  съ  обстоятельствомъ  очень 
любопытнымъ:  оказывается,  что  это  вшьшнее  пронвленге 
было  многими  современными  изс.1'Ьдователями  литературы 
принято  за  сущность  сентиментализма:  идейное  и  психоло- 
гическое содержан1е  этого  направленхя  было  не  замечено  и 
все  внимаше  было  обращено  на  эту  оболочку,  которая,  ко- 
нечно, въ  наши  дни  представляетъ  не  мало  странностей,  курь- 
езовъ  и  можетъ,  пожалуй,  вызывать  даже  и  см'1хъ...  Но  в^дь 
€  манера»,  которой  пользуются  писатели  для  выражен1я  сво- 
ихъ  мыслей  и  чувствъ  —  это  ничто  до  такой  степени  измен- 
чивое, что  одно,  два  десятилйпя  им4ютъ  въ  ея  исторхи  боль- 
шое значеше.  Почти  никого  изъ  насъ,  наприм']&ръ,  пока 
не  коробитъ  отъ  фигурныхъ  выражен1й  Гоголя,  (хотя-бы  въ 
нзв^стномъ  сописаши  Дн'Ьпра»),  но,  можетъ  быть,  недалеко 
то  время,  когда  школьники  будутъ  смеяться  надъ  его  ухищ- 
ренными метафорами... 

Обращаясь  къ  произведешю  Карамзина,  мы  прежде  всего 
наталкиваемся  на  экспансивность,  съ  какою  выражается  у 
него  чувство:  нередко  оно  разрешается  въ  потокахъ  слезъ 
или  восторженныхъ  восклицашяхъ.  Наприм^ръ,  глядя  на  драму 
Коцебу,  Карамзинъ,  оказывается,  «плакалъ,  какъ  ребенокъ>  ^).. 
Описывая  прекрасный  пейзажъ,  онъ  заявляетъ:  с  я  смотр^лъ 
и  наслаждался,  смотр^лъ,  радовался  и  даже  плакалъ:  что 
обыкновенно  бываетъ,  когда  сердцу  моему  очень,  очень  ве- 
село!! ^).  Видъ  монумента,  воздвигнутаго  Гел.1ерту,  будитъ 
въ  его  душ4  восторженное  чувство  умилешя:  «сяду  подъ 
окномъ,  восклицаетъ  онъ,  буду  читать  Вейсееву  Элегш  на 
смерть  Ге.оерта,  Крамерову  и  Денисову  Оду;  буду  читать, 
чувствовать  —  и,  можетъ  быть,  плакать»  ^).  Чтенхе  трагедш 
Шиллера  «Фхеско»  такъ  сильно  взволновало  его,  что,  дойдя 
въ  своемъ  разсказе  до  того  м^ста  пьесы,  гд^  идеализмъ 
борется  въ  душе  ф1еско  съ  эгоизмомъ,  Карамзинъ  до  та- 
кой степени  живо  представилъ  себе  эту  сцену,  что  вос- 
кяикнулъ:    <я    готовъ    былъ    упасть    передъ    нимъ    на    ко- 
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:гг=з:  г  ли*21ПЕнуть:  избери  первое!*  *).  Сидя  на  берегу  Рейна 
:  Ш'и.тз:  зрвгаасное  рейнское  вино,  Карамзинъ  пришелъ  въ 
^^а:.  1— 7>  те1лг»СЕЙ  восторгъ:  смысль,  что  пью  рейнвейнъ  на 
г!!«-^  ?*з1на,  веселила  меня,  какъ  ребенка.  Я  наливалъ, 
=1ЕН1=з.  1ю«$«^валсд  св'Ётлостью    вина,    подчивалъ    сид^вшихъ 

и  бнлъ  доволенъ  какъ  царь>  ^) ..  Подъ  первымъ 
швейцарской  природы  Карамзинъ  пришелъ  въ 
:акБ)е  з^зсгорженное  настроеше,  что  разр'Ьшился  ц'Ьлымъ  ря- 
?.*2Еь  з«ХЕ1ицашй,  въ  род^Ь  слЬдующаго:  <ахъ!  есть  ли  бы 
^гш^оь.  въ  самую  С1ю  минуту,  надлежало  мн4  умереть,  то  я 
Г!}  сдезою  любви  упалъ  бы  во  всеобъемлющее  лоно  Природы, 
гь  иолнымъ  ув4рен1емъ,  что  она  зоветъ  меня  къ  новому 
гастью>1..  ^)  Подобныя  восклицашя  довольно  часто  встр-Ьча- 
гтся  въ  <Письмахъ>,  —  это  обычный  прхемъ  Карамзина  вы- 
ражать свои  чувства  въ  т^  моменты,  когда  они  достигаютъ 
особой  силы...  Растроганный  гостепршмствомъ  н-Ьмецкаго  се- 
мейства, прштившаго  и  обласкавшаго  его  во  время  бури, 
онъ  восклицаетъ:  «гостепрхимство,  священная  добродетель, 
обыкновенная  во  дни  юности  рода  челов'1ческаго,  и  столь  ред- 
кая во  дни  наши!  естьли  я  когда-нибудь  тебя  забуду,  то  пусть 
забудутъ  меня  друзья  мои!>  *).  Вечерни  пейзажъ  на  берегахъ 
Эльбы  до  такой  степени  встревожилъ  любовь  нашего  путеше- 
ственника къ  природ*,  что  онъ  вынулъ  бумагу,  карандашъ,  на- 
ппсалъ:  слюбезная  Природа!  болФе  ни  слова!  >  *), —  ипотомъ 
обратился  съ  восклицашемъ  къ  р'1к*,  л'1самъ  и  холмамъ:  «а 
вы,  цвЪтупце  берега  Эльбы,  зеленые  л'1са  и  холмы!...  вы  бу- 
дете благословляемы  мною  и  тогда,  когда,  возвратясь  въ  сЬ- 
верное,  отдаленное  отечество  мое,  въ  часы  уединенхя  буду 
вспоминать  прошедшее!»  ^).  Картина  семейнаго  счастья  уми- 
лила Карамзина  до  того,  что  онъ  простился  съ  нею  трога- 
тельнымъ  восклицашемъ:  сирости,  уединенный  домикъ!  Миръ 
тишина  и  покой  да  будутъ  всегда  насл^дственнымъ  добромъ 
твоихъ  обитателей!  А  ты,  ветвистое  дерево!  долго,  долго  еще 
принимай  странниковъ  въ  т'Ьнь  свою  —  и  подъ  кровомъ  шу- 
млщихъ  листьевъ  твоихъ  да  веселятся   они   весел1емъ  невин- 

178.  3)  1Ы(1.,  204. 
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ности  и  добродетели! >  ^)...  Радость,  испытанная  стариками- 
родителями  при  нечаянной  встр^ч'Ь  со  своими  детьми,  на 
спасете  которыхъ  они  уже  не  над'бялись,  до  такой  степени 
переполнила  св']&тлымъ  чувствомъ  умилешя  н'Ьжное  сердце  Ба- 
рамзина,  что  онъ,  замйтивъ,  какъ  вс4  были  тронуты  случив- 
шимся, воскликнулъ:  «ты  пролегЬла,  минута  молчашя  и  ти- 
шины! но  глубошя  черты  оставила  ты  въ  моемъ  сердце,  ко- 
торыя  всегда  будутъ  воспоминать  мнй  чувствительность  лю- 
дей, ибо  она  превратила  насъ  въ  камень,  когда  мы  увид'бли 
отца  и  мать,  сына  и  дочь,  съ  жаромъ,  съ  восторгомъ  обни- 
мающихъ  другъ  друга! >  ')...  Эта  экспансивность,  такъ  легко 
выражающаяся  въ  слезахъ  и  въ  восторженныхъ  восклицан1яхъ, 
конечно,  для  насъ  очень  странна,  неестественна.  Немудрено, 
что  мнопе  изсл^дователи,  касавшхеся  сентиментализма,  запо- 
дозрили Карамзина  въ  фальши,  въ  какомъ-то  нам^ренномъ 
обмане,  уверяя,  будто  восклицашями  и  слезами  онъ  прикры- 
валъ  отсутств1е  или  бедность  чувства...  Этихъ  недов-Ьрчивыхъ 
людей,  не  видящихъ  за  риторизмомъ  живого,  сильнаго  чув- 
ства, трудно,  конечно,  убедить  въ  ошибочности  ихъ  взгляда, 
такъ  какъ  стать  на  историческую  точку  зр']&н1я  вовсе  нелегкая 
вещь, — во  всякомъ  случай,  мы  отсылаемъ  ихъ  къ  той  эпохи, 
воспитанникомъ  которой  былъ  Карамзинъ,  къ  т^мъ  безчислен- 
ныхъ  письмамъ  и  дневникамъ,  которыми  богата  немецкая  ли- 
тература  второй  половины  XVIII  в-Ька,  къ  одамъ  Клопштока,  къ 
сНовой  Элоиз^э  Руссо,  къ  «Вертеру!  Гете, — тамъ  они  увидятъ 
Идти  восклицашя,  и  эти  слезы,  и  восклицательные  знаки,  и  кра- 
снор^чивыя  МН0Г0Т0Ч1Я...  Въ  самихъ  сПисьмахъ  русскаго  путе- 
шественника! мы  находимъ,  наприм^ръ,  письмо  Галлера  къ 
Боннету,  написанное  въ  такомъ-же  стили  '),  встр^чаемъ  во- 
сторженнаго  датчанина  Беккера  *),  къ  которому  бол4е  спокой- 
ный Карамзинъ  относится  иногда  даже  какъ  будто  съ  какой-то 
снисходительной  иронхей,  встр'Ёчаемъ  лицъ,  настолько  превы- 
шавшихъ  своей  восторженностью  Карамзина,  что  онъ  даже 
иронизировал ъ  надъ  ними:  <и  тотъ  и  другой,  зам^тилъ  Карам- 
зинъ про  друзей  Беккера,  любитъ  аханье  и  восклицашя:  графъ 

^)  Барамзинъ,  Соч.,  II,  169—170. 
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бьетъ  себя  по  лбу  и  стучитъ  ногами,  а  поэтъ  Багзенъ  скла- 

■  

дываетъ  руки  крестомъ  и  смотритъ  на  небо,  когда  Лафатеръ 
говорить  о  чемъ-нибудь  съ  жаромъ>  *)...  Старикъ  Вейсе,  фило- 
софъ  Боннетъ,  поэтъ  Матисенъ,  —  все  это  люди  такого  же 
покроя:  сердца  у  нихъ  легко  открываются  предъ  симпатич- 
нымъ  чедов-Ькомь,  р4чь  ихъ  легко  переходить  въ  восторжен- 
ныя  выражетя,  чуждыя  современному  уху... 

Бром%  восторженности  бросается  намъ  въ  глаза  при  чте- 
ши  «11исемъ>  манерность  н'1которыхъ  выражен1Й.  Очевидно^ 
Карамзину  иногда  не  хватало  силъ  выразить  въ  простыхъ 
словахъ  всю  роскошь  и  богатство  т'Ьхъ  разнообразныхъ 
оттйнковь,  которые  видоизменяли  его  настроен1е,  —  и,  надо 
сознаться,  что  ему  иногда,  действительно,  удается  передать 
такое  сложное  настроен1е,  которое  недоступно  понимашю  вся- 
каго  даже  въ  наши  дни...  Наприм^ръ,  очарованный  красотами 
Швейцар1и,  подъ  конецъ  даже  утомленный  этой  массой  нахлы- 
нувшихъ  радостныхъ  впечатл^нхй,  Карамзинъ  р^шаетъ,  что 
надо  отдохнуть, — и,  вотъ,  онъ  выбираетъ  Женеву,  которая,  въ 
свою  очередь,  обещаетъ  ему  множество  развлечешй  и  радо- 
стей... Такое  огромное  количество  счастья  наполняетъ  Карам- 
зина какимъ-то  упоеньемъ,  отъ  котораго  кружится  его  голова, — 
и  онъ  до  самозабвешя  отдается  этому  потоку  счастья,  —  это 
для  него  стопкой,  сладостный  сонь  на  персяхъ  любезной  При- 
роды**)... Очень  удачно  выразилъ  также  Карамзинъ  то  со- 
стоян1е  духа,  когда  острая  печаль  уже  улетала  изъ  челов4че- 
скаго  сердца,  когда  оно  уже  становится  воспр1имчивымъ  къ  ра- 
достямъ  быт1я,  но  слабый  остатокъ  прежняго  горя  изредка 
легкой  дымкой  проносится  еще  надъ  успокоившимся  челов^- 
комъ:  «начинаю  наслаждаться  путешествхемъ, — разсказываетъ 
онъ:  иногда,  думая  о  васъ,  вздохну;  но  легкой  вЬтерокъ  струить 
воду,  не  возмущая  св'Ьт.тюстиея.  Таково  сердце  человеческое!^)... 
Пастушеская  идилл1я,  разыгравшаяся  въ  воображенш  Карам- 
зина, тоже  отличается  манерностью  *),  но,  т^мъ  не  менее, 
она  прекрасно  передавала  настроеше  Карамзина.  Чувство  оди- 
ночества, сознаше  того,  что  нетъ  около  ни  одного  любящаго 
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сердца  прекрасно  выразилось  у  Карамзина,  хотя  бы,  въ  сле- 
дующей фраз*:  <: никто  не  хватится  меня  завтра,  естьли  нынеш- 
няя ночь  на  черныхъ  своихъ  крыльяхъ  унесетъ  мою  душу  изъ 
зд^шняго  М1ра;  ничей  вздохъ не  полетитъ  въ  сл4дъ  за  мною>')... 
«Наслаждайтесь  вс4мъ,  что  можетъ  принести  удовольствхе  чи- 
стому сердцу !>  —  послалъ  старикъ  Вейсе  Карамзину  на  до- 
рогу сердечный  прив^тъ.  <А  вы  наслаждайтесь  яснымъ  вече- 
ромъ  своей  жизни!  >  —  нашелся  нашъ  путешественникъ  и, 
невидимому,  остался  своимъ  фигурнымъ  выраженхемъ  очень 
доволенъ  ^)...  Да  и,  дМствительно,  это  изысканное  выражеше 
вполн'6  подходило  къ  старику  Вейсе,  какимъ  онъ  рисуется 
въ  <Письмахъ  русскаго  путешественника!...  Вс4  обращешя 
нашего  путешественника  къ  «матери-Натур-Ь»,  къ  деревьямъ, 
беседы  со  зм4ей,  —  все  это  неестественно,  съ^нашей  точки 
зр%н1я,все  это,  действительно,  отзываетъ  фальшью, — наивное 
заявлеше,  что  авторъ,  въ  порыв*  сочувств1я  чужому  горю, 
спошелъ  въ  карманъ  за  б'З^лымъ  платкомъ>  ^),  конечно, 
смешно,  —  но  стоитъ  всповшить,  что  тогда  сотни  писателей 
взывали  къ  Природ*  въ  такихъ-же  выраженхяхъ,  и  «ходили 
въ  свой  карманъ  за  платкомъ  >  не  р*же  Карамзина,  —  и  мы 
поймемъ,  что  упрекать  Карамзина  и  за  манерность  мы  не 
им*емъ  права,  еати  станемъ  на  историческую  точку  зр^шя. 
Наконецъ,  третье,  что  обращаетъ  на  себя  внимаше  въ 
сПисьмахъ», — это  возня  автора  съ  своимъ  собственнымъ  ся>, 
со  своимъ  чувствительнымъ  сердцемъ...  Смотритъ-ли  авторъ 
на  какое-нибудь  трогательное  событхе  или  на  пейзажъ, — вни- 
маше его  чаще  всего  сводится  въ  конц*  къ  самонаблюдешю; 
оттого,  вместо  спокойнаго  описанхя  красотъ  природы,  —  мы, 
ббльшею  частью,  встр^чаемъ  пов^ствоваше  о  настроеши,  вы- 
званномъ  у  автора  этими  красотами, — вм'Ьсто  чисто-эпическаго, 
объективнаго  разсказа  о  вн'З^шнемъ  М1р']^,  мы  им^емъ  д'&ю 
съ  сильной  примесью  субъективной  окраски,  вносящей  лири* 
чесшй  элементъ  часто  въ  ташя  картины,  которыя,  съ  совре- 
менной точки  зр^н1я,  только  бы  выиграли,  если  бы  остались 
чистыми    отъ   этой    примеси...     Для    прим'З^ра,     приведемъ 
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одно  описан1е  пейзажа,  который  совершенно  ускользаетъ  отъ 
насъ  благодаря  вм-Ьшательству  Карамзина  въ  свою  картину: 
реальные  образы  до  такой  степени  затуманены  чувствами  и 
мечтами  автора,  что  н4тъ  силъ  справиться  съ  этимъ  субъ- 
ективнымъ  элементомъ:  скакъ  ясно  было  небо,  такъ  ясна 
была  душа  моя  —  разсказываетъ  нагаъ  путешественникъ.  Я 
вид4лъ  везд4  благоденств1е,  щастхе  и  миръ.  Птички,  ко- 
торыя  порхали  и  плавали  по  чистому  воздуху  надъ  голо- 
вою моею,'  изображали  д.1я  меня  веселье  и  безпечность. 
ОяЬ  чувству ютъ  быт1е  свое,  и  наслаждаются  имъ!  Каждый 
поселянинъ,  идущШ  по  лугу,  казался  мн4  благополучнымъ 
смертнымъ,  им4ющимъ  съ  избыткомъ  все  то,  что  потребно 
человеку.  Онъ  здоровъ  трудами  —  думалъ  я  —  веселъ  и  щаст- 
ливъ  въ  часъ^  отдохновенхя,  будучи  окруженъ  мирнымъ  семей- 
ствомъ,  сидя  подл^  в'З^рной  своей  жены,  и  смотря  на  игра- 
ющихъ  д'Ьтей.  Вс^  его  желашя,  вс^  его  надежды  ограничи- 
ваются обширностью  его  полей;  цв4тутъ  поля,  цв-Ьтегь  душа 
его. — Молодая  крестьянка  съ  посошкомъ  была  д-ия  меня,  Ар- 
кадскою пастушкой.  Она  сп4шитъ'къ  своему  пастуху — думалъ 
я — который  ожидаетъ  ее  подъ  т4нью  каштановаго  дерева, — 
тамъ,  на  правой  стороне,  близъ  виноградныхъ  садовъ.  Онъ 
чувствуетъ  электрическое  потрясенхе  въ  сердце,  встаетъ  и 
видитъ  любезную,  которая  издали  грозитъ  ему  посошкомъ 
своимъ.  Какъ  же  б^жЕть  онъ  на  встр'Ьчу  къ  ней1  Пастушка 
улыбается;  идетъ  скор-Ье,  скорее — и  бросается  въ  отверзтыя 
объят1я  милаго  своего  пастуха.  Потомъ  видЬлъ  я  ихъ  (разу- 
меется, мысленно)  сидящихъ  другъ  подл*  друга  въ  сЬни  каш- 
тановаго дерева.  Они  целовались,  какъ  н'З^жныя  горлицы»  ^).. 
Очевидно,  мирный  светлый  пейзажъ  напомнилъ  Карамзину 
ИДИЛЛ1И  Геснера,  и,  подъ  ихъ  вл]ян1емъ,  онъ  пришелъ  въ  та- 
кое сентиментальное  настроен1б,  что  веб  реальные  образы 
окрасились,  благодаря  его  живому  воображенш,  въ  идилличе- 
СК1Й  колоритъ,  —  въ  результат-Ь,  получилась  картина,  которая 
говоритъ  намъ  о  настроеши  Карамзина,  но  почти  ничего  не 
говорить  о  реальности...  Приведенный  нами  выше    разсказъ 
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Карамзина  о  т^хъ  чувствахъ,  который  овлад'Ьли  имъ,  когда 
онъ  очутился  одинъ  въ  темномъ  коридоре  католическаго  мо- 
настыря, —  по  характеру  своему,  вполне  годится  для  до- 
казательствъ  нашихъ  словъ:  сказавъ  н'бсколько  словъ  о  вн'ёш- 
немъ  вид^  корридора,  Карамзинъ  сейчасъ-же  переходить 
къ  себЬ  и  употребляетъ  вс4  усилхя,  чтобы  передать  читателю 
тотъ  ужасъ,  который  овлад-Ьдъ  его  душой  ^).  Разсказавъ  объ- 
ективно о  встр^ч'б  французскими  эмигрантами  своихъ  д']^тей, 
безъ  в'1сти  пропадавшихъ,  Барамзинъ  съ  особой  любовью  и 
вниматемъ  останавливается  на  изображеши  настроешя  своего 
и  своихъ  сосЬдей'), — очевидно,  для  него  трогательное  собы- 
Т1е  не  только  само  по  себ4  им-Ьегь  Ц'Ьну,  —  оно  для  него 
ц'1нно  также,  какъ  предлогъ  для  того,  чтобы  лишшй  разъ 
заглянуть  въ  глубь  своего  чувствительнаго  сердца,  лишшй 
разъ  прислушаться  къ  тому  внутреннему  голосу,  который  у 
него,  чувствительнаго  путешественника,  раздается  иногда  до 
того  громко,  что  заглушаетъ  житейскхй  шумъ  (особенно  у 
Стерна)  ^)...  Какъ  вс^  сентиментальные  писатели,  онъ  доро- 
жить этимь  голосомь,  ищеть  всякаго  случая,  чтобы  его  услы- 
шать,— воть  почему  отправляется  онъ  на  поиски  могилы  н-Ьж- 
ныхь  любовниковь,  чтобы  пролить  надь  ними  «нужную  слезу >, 
и  искренне  огорчень,  когда  не  можетъ  найти  ея:  «спраши- 
валь — но  французы  думають  нын^  о  своей  революцш,  а  не 
о  памятникахь  любви  и  нежности!  >  *);  онъ  досадуеть,  что 
эта  случайная  житейская  возня,  эти  уличные  скандалы,  порою 
см4шные  и  нелепые,  отвлекають  людей  отъ  поклонешя  пе- 
редъ  в'бчными  чувствами  любви... 

Такой  упорный  самоанализь,  соединенный  съ  откровен- 
ностью, надо'Ёдающей  современному  читателю,  конечно,  въ 
современной  литературе  почти  не  встречается,  —  но  въ  сен- 
тиментальной литературе  конца  в^ка  мы  встр^тимь  часто 
подобныя  произведен1я.  Мы  видели  выше,  что  между  ними 
есть  д^аже  ташя,  въ  которыхъ  изображен1е  вн^шняго  М1ра  со- 
вершенно отсутствуеть:  авторь  занимается  только  своей  душой, 
только  сменой  своихъ  настроенШ,  только  «жизнью  чувства*... 

О  Карамзинъ,  Соч.,  II,  155.  >)  1ЬШ.,  197.  з)  х^,!^^  ^ют,  164,  169, 

177,  192,  204-5,  26],  270,  295-6,  332,  366,  392,  489  и  др.  *)  П)1с1.,  424. 


[ 


428 

Очевидно,  это  было  увлечен1е,  подобное  тому,  которое  овладело 
людьми  XVIII  в.,  когда  они  поняли  природу,  когда  ихъ  пониматю 
сделались  доступны  ея  разнообразныя  красоты, — зд-Ьсь  откры- 
лась сознательному  наблюденш  не  мен^е  обширная  и  богатая 
область —  «  собственная  душа  > ,  съ  прихотливой  жизнью  чувства. . . 
Немудрено,  что  въ  XVIII  в.  никоторые  поклонники  чувства 
увлеклись  наблюденхемъ  за  собственнымъ  внутреннимъ  м1ромъ 
до  того,  что  отказались  совершенно  отъ  М1ра  вн4шняго:  та- 
кимъ  былъ  Стернъ  и  его  ближайш1е  ученики  въ  ихъ  литера- 
турныхъ  произведен1Яхъ  ^)...  Нашъ  Карамзинъ  только  отчасти 
можетъ  быть  названъ  ученикомъ  Стерна:  несомн'З^нно,  онъ 
очень  увлекался  жизнью  чувства,  но  онъ  не  отдался  ей  без- 
раздельно: въ  его  душ-Ь  жили  интересы  разума,  ему  нуженъ 
былъ  вн'З^шнШ  М1ръ,  съ  его  действительной,  реальной  жизнью... 
Порою  у  него  жизнь  чувствомъ  далеко  отступаетъ  назадъ  пе- 
редъ  этой  жизнью  разумомъ,  и  нашъ  путешественникъ  забы- 
ваетъ  совершенно  о  своихъ  чувствахъ,  забываетъ  самоанализъ 
и  жадно  всматривается  въ  чуждую  ему  жизнь,  набирая  пищи 
своему  разуму,  копя  впечатленхя,  какъ  молодой  Скиеъ,  пр1- 
ехавш1й  въ  Аеины,  «чтобы  украсить  разумъ  познашямн>  ')... 

<Парижъ  и  Лондонъ,  два  первые  города  въ  Европе,  были 
двумя  Фаросами  моего  путешеств1я,  когда  я  сочинялъ  планъ 
его»  ^), — говоритъ  самъ  Карамзинъ...  Что-же  влекло  его  въ  эти 
центры  умственной  жизни  Европы, — желаше-ли  восторгаться 
природой,  мечтать  о  пастушескихъ  нравахъ,  —  или  желате 
украсить  свой  разумъ  познашями?  Думается  намъ,  что  для 
жизни  чувствомъ  Карамзинъ,  сочиняя  с  планъ  путешеств1я>, 
отвелъ  тЬ  местности,  которыя  были  ему  знакомы  изъ  сенти- 
мента.1ьной  литературы:  н^мецкхя  зеленыя  равнины  берега 
Рейна,  швейцарск1я  горы  и  озера, — а  для  «жизни  разумомъ > — 
отвелъ  именно  т^  центры,  въ  которыхъ  онъ  могъ  познако- 
миться съ  плодами  вековой  европейской  цивилизацш. 

Въ  этой  новой  роли  наблюдателя  европейской  жизни,  на- 
стоящей и  прошлой,  Карамзинъ  рисуется  передъ  нами  уже  съ 
другой  стороны:  теперь  онъ  больше   не  живетъ  въ  мхр-Ь  па- 
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стушескихъ  идилл1Й,  не  предается  сладкимъ  мечтамъ,  не  на- 
слаждается своими  нужными  чувствами, — онъ  ссъ  отм^ннымъ 
вниман1емъ>  ^)  смотритъ  на  жизнь  т^хъ  странъ,  гд^  въ.  то 
время,  по  его  выражешю,  сзаконы  разума  всенародно  возгла- 
шались и  просв'З^щенхе  бол^е  и  бол'З^е  распространялось»  ^)... 
Западъ  былъ  для  него  обетованной  землею,  и  юноша,  благо- 
даря счастливой  случайности  получивш1й  на  родин'Ь  разно- 
стороннее образован1е  и  сознававпий  поэтому,  что  ему  «от- 
крыты вс^  пути  къ  утончен1ю  разума  и  къ  благороднымъ  ду- 
шевнымъ  удовольств1емъ>,  жадно  всматривался  во  все,  попа- 
давшееся ему  на  пути.  Мы  вид'Ьли  уже,  сколько  сдушевныхъ 
удовольств1Й>  получилъ  онъ  «а  время  своего  путешеств1я, — 
что-же  онъ  сдйлалъ  дли  «утонченхя  разума?»  —  Помня,  что 
с  избирать  во  всемъ  лучшее  есть  дМствхе  ума  просв^щеннаго», 
онъ  внимательно  и  осторожно  отнесся  къ  западной  цивплп- 
защи;  преклонеше  передъ  нею  не  пом'Ьшало  ему  все  время 
оставаться  въ  роли  наблюдателя, — къ  тому  же  всестороннее 
образоваше  его,  разм'З^ры  котораго  намъ  удалось  определить 
лишь  приблизительно,  дало  ему  возможность  ко  вс^мъ  сторо- 
намъ  западной  цивилизащи  отнестись  сознательно,  —  въ  ре- 
зу.1ьтагЬ,  его  путешествхе  должно  было  им4ть  большое  зна- 
чен1е  въ  жизни  Карамзина  посл^  возвращенхя  на  родину. 

Конечно,  при  такомъ  раздвоен1и  его  чувство  не  разъ  должно 
было  сталкиваться  съ  разумомъ, — и,  действительно,  мы  встре- 
тимся въ  сПисьмахъ»  съ  цЪлымъ  рядомъ  любопытныхъ  про- 
тивореч1Й...  Бакъ  примирить,  наприм^ръ,  сентимента.1ьныя 
мечты  нашего  путешественника  о  беззаботной  жизни  въ  оди- 
ночестве, вдали  отъ  житейскаго  шума  —  съ  приговоромъ,  ко- 
торый былъ  имъ  произнесенъ  надъ  монахами:  с  странная 
жизнь!  —  вырывается  восклицанхе  у  него:  учредители  сего 
ордена  худо  знали  нравственность  человека,  образованную, 
такъ  сказать,  для  деятельности,  безъ  которой  не  найдемъ 
мы  ни  СП0К0ЙСТВ1Я,  ни  наслажден1я,  ни  щаст1я.  Уединен1е 
пр1ятно  тогда,  когда  оно  есть  отдыхъ,  но  безпрестанное 
уединеше    есть    путь    къ    ничтожеству...     Все    благородныя 
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побуждешя  въ  сердц*]^  нашемъ  засыпаютъ,  и  челов'^^къ  съ 
первой  степени  земного  творен1я  ниспадаетъ  во  сферу  бездуш- 
ныхъ  тварей >  ^)...  Какъ  примирить  сентиментальное  восели- 
цан1е:  <для  чего  не  родились  мы  въ  т4  времена,  когда  вс4 
люди  были  пастухами  и  братьями! >  ')  —  съ  ироническимъ: 
«когда  же?>  ?),  прибавленнымъ  внизу,  въ  подстрочномъ  прим-Ь- 
чаши?..  «Прусск-  не  Аркад1я,  и  нашъ  в4къ  не  золотой >  *), — 
вотъ,  голосъ  разсудка,  къ  которому  Карамзинъ  прислушивался 
очень  часто  во  время  своего  путешеств1я.  Этотъ  голосъ  ука- 
залъ  Карамзину  на  «заблужденхя»  Руссо  ^),  онъ-же  пом^шалъ 
ему  сделаться  сл'бпымъ  поклонникомъ  женевскаго  философа,  на 
котораго  многхе  тогда  молились  «ъ  Европ-Ь  ®);  этотъ-же  голосъ 
помогъ  ему  признать  значен1е  Вольтера  '),  котораго  прокли- 
нали сентиментальные  писатели...  Юноша  порою  до  того  отде- 
лывался отъ  своей  сентиментальности,  что  не  прочь  былъ  даже 
посм^ться  надъ  нею:  разв^,  наприм'Ёръ,  не  прошей  звучать, 
хотя-бы,  сл^дуюпця  слова  его:  сдв'6  молодыя  весе^гыя  пастушки, 
смотря  на  меня,  безпрестанно  смылись.  Я  говорилъ  имъ, 
что  простая  и  безпечная  жизнь  ихъ  мн^  весьма  нравится,  и 
что  я  хочу  остаться  у  нихъ,  и  вм^^ст'6  съ  ними  доить  коровъ. 
Он*  отвечали  мн-Ь  однимъ  см4хомъ>  ®)?..  сМольтке,  смотря  на^ 
Б^лую  гору,  подымалъ  руки,  —  громкими  восклицан1ями  изъ- 
являлъ  восторгъ  свой, — ув4рялъ,  что  онъ  хот4лъ  бы  жить  и 
умереть  на  сн'Ьжной  вершин'6  ея,  и  дивился  тому,  что  никто 
изъ  земныхъ  владыкъ,  для  безсмерт1я  славы  своей,  не  взду- 
малъ  намостить  большой  дороги  отъ  низу  до  верху  сей  горы, 
такъ,  чтобы  туда  можно  было  ездить  въ  каретахъ.  Вы  видите, 
что  графъ  любитъ  исполинстя  мысли!  >  *)...  «Графъ  бьетъ 
себя  по  лбу  и  стучитъ  ногами,  а  поэтъ  Баг*  складываетъ 
руки  крестомъ  и  смотритъ  на  небо,  когда  Лафатеръ  говорить 
о  чемъ-нибудь  съ  жаромъ>  ^^)... 

Насколько  разошлись  въ  Карамзин'6  чувство  и  разумь, 
видно,  хотя-бы,  изъ  отношен1я  его  къ  Швейцархи.  Припомнимь, 
съкакимъ  энтузхазмомъ  бросился  онъ  целовать  землю  с  свободы 

1)  Карамзииъ,  Соч.,  II,  412.  ^  1Ый.,  278—9.  »)  1Ы(1.,  279. 
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иблагополуч1д>,  когда  впервые  его  нога  ступша  въ  ея  пределы, 
с  Счастливые  Швейцары!  восклицаетъ  онъ  восторженно,  всякои- 
ли  день,  всякой-ли  часъ  благодарите  вы  небо  за  свое  счастье, 
живучи  въ  объятхяхъ  прелестной  Натуры,  подъ  благодтьтель- 
ними  законами  братскаго  союза,  въ  простоте  нравовъ,  и 
слу жа  о&ному  Богу? »...  Въ  этомъ  восклицанш  слышится  заоч- 
ное преклонен1е  юноши  передъ  республиканскимъ  правле- 
наемъ  швейцарцевъ,  —  но,  стоило  ему  присмотреться,  къ  быту 
швейцарцевъ,  прислушаться  къ  голосу  своего  разсудка,  стоило 
сознательнее  отнестись  къ  своимъ  впечатленхямъ,  —  и  воз- 
вышенныя  мечты  растворились  въ  действительность,  довольно 
пошлую.  Правда,  не  въ  духе  миролюбиваго  Карамзина  было 
говорить  о  чемъ-бы  то  ни  было  со  злобой — ирон1я  и,  въ  некото- 
рыхъ  случаяхъ,  грусть, —вотъ,  единственно,  чемъ  пользовался 
нашъ  путешественникъ  для  выражен1я  своего  отношешя 
къ  отрицательнымъ  явлен1ямъ...  Разочаровавшись  въ  Швей- 
царш,  онъ,  однако,  не  обрушился  на  нее  упреками,  —  онъ 
нашгсалъ  въ  своей  книжке  лишь  следующее:  <  живучи  здесь 
я  часто  досадовалъ  на  Женевцовъ  и  несколько  разъ  хотелъ 
описать  характеръ  ихъ  самыми  несветлыми  красками;  но  те- 
перь, на  прощанье,  не  могу  сказать  объ  нихъ  ничего  худого. 
Сердце  мое  помирилось  съ  ними,  и  я  желаю  имъ  всякаго 
добра.  Пусть  цвететъ  маленькая  область  ихъ  подъ  сенью  Юры 
и  Солева!  Да  наслаждаются  они  плодами  своего  трудолюбхя, 
искусства  и  промышленности!  Да  разсуждаютъ  спокойно  въ 
Серкляхъ  своихъ  о  происшеств1яхъ  мира  и  пусть  дамы  ихъ 
загадываютъ  [загадки  глухимъ  Баронамъ!  Пусть  все  Евро- 
пейцы съ  севера  и  юга  пр1езжаютъ  къ  нимъ  на  вечеринки, 
играть  въ  вискъ  по  гривне  за  парт1ю  и  пить  чай  и  кофе! 
Да  будетъ  ихъ  республика  мнопя,  мног1я  лета  прекрасною 
игрушкою  на  земномъ  шаре!>  ')..  Въ  этихъ  сювахъ  много 
добродуш1я,  но  много  и  ироши:  Карамзинъ  старательно  под- 
черкнулъ  все  хорошее  въ  жизни  Женевы,  но  несколькими 
лукавыми  чертами  далъ  понять,  что  въ  этой  жизни  много 
лошлаго,  мелкаго...  Если  с  чувство  >  подсказывало  Карамзину 
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при  его  въЪзд^  въ  Швейцарш  энтузхазмъ,  и  онъ  воображалъ 
себ*  жизнь  «счастливыхъ  швейцаровъ»  не  иначе,  какъ  <пр1ят- 
нымъ  сновид'Ьшемъ>, — то  сразумъ>  вызвалъ  у  него  на  устахъ 
ироническую  усмешку,  когда  Женевскую  республику,  съ  ея 
суетливой  жизнью,  съ  ея  свеликол']Ьпными  синдиками  >,  онъ 
окрестидъ — «прекрасной  игрушкой»  ^).  То  же  самое  отношеше 
было,  повидимому  у  Карамзина  и  къ  французской  револющи... 
Правда,  онъ  высказался  о  ней  лишь  въ  1801  году,  но  мы  съ  пол- 
нымъ  правомъ  будемъ  утверждать,  что  юноша-энтуз1астъ,  по- 
клонникъ  республиканской  формы  правлен1я,  сладко  замиравшхй 
при  словахъ:  <  братство  >,  <  равенство  >,  « свобода  >,  —  долженъ 
былъ  быть  глубоко  уязвленъ  въ  своемъ  чувствительномъ  сердце, 
когда  увидалъ  буйство  черни  и  безпринципность  многихъ  во- 
жаковъ...  Р1,  всетаки,  ни  одного  слова  осужденхя  не  пронзнесъ 
юноша  по  адресу  французской  револющи  въ  1791 — 4  го- 
дахъ, — лишь  грустью  звучитъ  его  р4чь,  когда  онъ  говоритъ 
о  чемъ-нибудь,  касавшемся  этого  движенхя.  Въ  1801-же  году 
онъ  высказалъ  два  обвинешя  по  адресу  французской  револю- 
Ц1и:  1)  нарушен1е  порядка  вещей,  установленнаго  нстор1ей, 
2)  касающееся  собственно  не  революц1и,  а  деятелей  ея,  — 
онъ  упрекнулъ  ихъ  за  ихъ  <:порочныя  души>...  Если  первое 
обвинен1е  должно  быть  отнесено  къ  1801  году,  когда  <кон- 
серватизмъ>  Карамзина  обозначивался  все  ясн'Ье,  то  второе, 
несомненно,  созр'бло  въ  сознанш  Карамзина  еще  во  время 
путешеств1я:  несомненно,  его  уже  тогда  тяжело  поразило, 
что,  за  знамя  со  <  святыми  >  словами  взялись  грязныя  руки 
«республиканцевъ  съ  порочными  сердцами*...  Могъ  ли,  въ 
самомъ  д^ле,  нравиться  нашему  юнош^,  «съ  прекрасной 
душой  >,  —  маркизъ  -  заика,  который  своимъ  негодующимъ 
друзьямъ  очень  мило  объяснилъ  свое  прпсутствхе  въ  рддахъ 
возмутителей:  с^ие  &1ге?  з'аше  1е8  ке-ке-^гоиЫев!*  ')...  Разв*, 
въ  глазахъ  нашего  мечтателя  могли  быть  хорошими  гражда- 
нами идеальной  республики  люди,  проявлявппе  свою  деятель- 
ность въ  уличныхъ  скандалахъ...  Какая-то  старушка  подра- 
лась на  улице  со  старикомъ;  пономарь  вступился  за   него... 
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Произошла  свалка,  —  и  пономаря  повели  й  1а  1аи(егпе...  «На- 
родъ  кричалъ:  й  1а  1ап1;егпе!  й  1а  1апкегпе!  Бабы  торговки 
крвчали:  й  1а  1апкегпе>  ^), — вотъ,  картинка,  въ  которой  слы- 
шатся <  слезы  сквозь  см'Ьхъ!, — вотъ,  деятели  изъ  опохи  такъ 
называемой  французской  свободы  >  ');  ясно,  что  къ  нимъ  не 
могъ  относиться  съ  сочувствхемъ  нашъ  путешественникъ:  онъ 
увид&[ъ  въ  этой  толп*  стрем.1ен1е  къ  ненавистному  для  него 
сдеспотизму>.  Но,  т-Ьмъ  не  мен-Ье,  повторяемъ,  долго  еще  не  ре- 
шался юноша  высказать  р^шительнаго,  р^зкаго  осужден1я  этой 
10лп^:  онъ  предпочелъ  молчашемъ  обойти  это  движете,  не 
забрасывая  его  грязью,  какъ  это  делали  многхе  его  совре- 
менники... 

Изъ  приведенныхъ  примйровъ,  думаемъ,  достаточно  будетъ 
ясно,  что  Карамзинъ  не  разъ  ощущалъ  разладъ  въ  своей  внут- 
ренней жизни  между  чувствомъ  и  разумомъ,  но  всегда  онъ 
внимательнее  прислушивался  къ  голосу  разума,  такъ  какъ 
серьезному,  трезвому  отношенш  къ  жизни  придавалъ  большое 
значеше. 

Такое  трезвое  отношеше  къ  дМствительности  сказалось  и 
во  внимательномъ  отношен1и  Карамзина  къ  политической 
жизни  современнаго  ему  запада:  очень  интересовался  онъ 
устройствомъ  швейцарскихъ  республикъ  и,  можно  думать, 
англ1Йскою  конституц1ею  ^).  По  крайней  м^р^,  мы  знаемъ, 
что  ему  было  хорошо  знакомо  устройство  Базельской  респуб- 
лики, Цюрихской,  Бернской  ^)...  Онъ  внимате.1ьно  относился 
даже  къ  мелкимъ  перипетхямъ  ихъ  политической  жизни,  и 
изъ  ц']^аго  ряда  фактовъ  можно  усмотр'^ть,  что  многое  въ 
этой  жизни  его  не  удовлетворяло:  онъ  свысока  посмотр^лъ  на 
эти  сигрушечныя  республики  >,  съ  ихъ  комическими,  по  своей 
мелочности,  раздорами  и  волнен1ями,  съ  уморительнымъ  само- 
мн'^&шемъ  гражданъ...  Сравненхе  Женевы  съ  1ерусалимомъ, 
сравнен1е,  сд'Ьланноесъ церковной  каеедры,  необыкновенная  тор- 
жественность при  выборе  Синдиковъ,  обидчивость  народа  на 
согражданина,  который  «въ  пьянств']^  передъ  ц'ккымъ  св^томъ 
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сказалъ,  что  онъ  плюетъ  на  нацт>, — все  это  разсказывается 
Барамзинымъ  съ  еле-сдерживаемымъ  см^хомъ...  О   взглядахъ 
Карамзина  на  антйскую   конститущю   мы  съ  уверенностью 
говорить  не  можемъ,  такъ  какъ  взгляды  его  на  политическое 
устройство  Англш  въ  1801  году  должны   были,   несомнпнно, 
радикальнымъ  образомъ  отличаться  отъ  гЬхъ,  Еакихъ  онъ  при- 
держивался во  время  своего  нутешеств1я:  мы  знаемъ,   что  д 
путешествк  онъ  преклонялся  предъ  той  страной,  на  котору  . 
по  собственному  признашю,  «въ  м.1аденчеств4>    чуть  не 
лился, — а  потому  можно  предположить  съ  полнымъ  праг 
что  въ  первоначал ьномъ  наброске  сПисемъ>  конституцш  / 
было  удалено  Барамзинымъ  больше  внимашя.  Въ  1801-; 
онъ    счелъ    возможнымъ    удержать    въ    своихъ    «Пр 
только    сочувственное  отношеше  къ  суду    присяжнь 
изъ  конститущонной  жизни   Англ1и  сохранилъ  лит 
личное    описаше  выборовъ  въ  парламентъ   '),  да 
небольшое  наставлеше  на  тему:  с  что  хорошо    в' 
будетъ  дурно  въ  иной  земл4>  ^).   Правда,   н4кот( 
треблен1я  въ  политической  жизни  Англш  могл; 
чены  Барамзинымъ  и  во  время    его   путешесн! 
вернулся  на  родину  еще  ярымъ  либераломъ 
ставляетъ  насъ  утверждать,  что  его  преклоне-;       •;;  *  ^,  ^ .  1ГЛ1ей 
въ  первомъ  наброске  «Писемъэ  было  еще  ;1н^иг  снлЪ... 

Не  только  политическая  жизнь  Европы  встр^>.  >  *а  въ  лиц^ 
Карамзина  внимательнаго  наблюдателя:  онъ  съ  такимъ-же 
внимашемъ  всматривался  и  въ  жизнь  обгцественную:  въ  Герма- 
нш  онъ  даже  посЬщаетъ  вожаковъ  этой  жизни...  Поэты,  фило- 
лософы,  ученые,  педагоги,  общественные  деятели, — вс4  прж- 
влекаютъ  его  внимаше:  онъ  съ  жадностью  вслушивается  въ 
каждое  ихъ  слово,  наводя  разговоры  на  интересующ1е  его 
вопросы...  Съ  удивительнымъ  для  юноши  безпристраспемъ 
прислушивается  онъ  къ  самымъ  противор^чивымъ  толсамъ, 
посещая  людей  различныхъ  лагерей.  Такъ,  онъ  посФщаетъ 
Виланда,    котораго  «проклинала»  современная  ему  молодежь 
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германская,  идеально  настроенная;  пос^щаетъ  вольтерьянца 
Николаи,  отъ  котораго  "бдотъ  къ  его  заклятому  врагу  Штарку. 
Въ  Швейцархи  онъ  сближается  съ  местными  жителями, 
являясь  въ  тамошше  <серкли>  на  вечеринки  ^),  принимая  горячее 
учаспе  въ  м^стныхъ  интересахъ  и  развлечешяхъ  ^).  Въ  Па- 
риже онъ  торопится  познакомиться  съ  вымиравшими  уже 
въ  то  время  с  салонами  >  ^),  но  въ  то-же  время  интере- 
суется и  кабачкомъ  ^),  гд*!  прислушивается  къ  говору  черни; 
въ  Англ1и  онъ  является  гостемъ  въ  семь'6  богатаго  англича- 
нина ^)  и  такъ  же  внимательно  присматривается  къ  обще- 
ственной жизни  ^)...  Жизнь  Европы  онъ  изучаетъ  въ  театрахъ^), 
во  дворцахъ  ^),  въ  университетахъ  ^),  на  загородныхъ  гу- 
ляньяхъ  ^^),  въ  монастыряхъ  ^'),  на  шумной  улиц']^  ^^),  въ  ка- 
бинете ученаго  ^^)  и  в-й  тихой  семейной  обстановке  **)... 
Салонныя  парижсшя  дамы  ^^),  остроумные  аббаты  ^^),  улич- 
ные крикуны  ^'),  поэты  ^®),  художники  '•),  ученые  * ), 
прусскхе  офицеры  "),  англ1йск1е  купцы  "),  н^Ьмецше  сту- 
денты *^), — вся  эта  пестрая,  шумьая  толпа  привлекаетъ  вни- 
ман1е  Карамзина  и  со  всей  этой  обильной  нивы  собираетъ 
онъ  богатую  жатву,  не  теряясь  отъ  обил1я  матер1ала,  находя 
во  всемъ  существенное,  характерное...  Не  ускользаютъ  отъ 
его  вниматя  иногда  и  мелк1я  черты,  несущественныя,  но 
почему-нибудь  обративш1я  на  себя  его  вниман1е. 

Экономическая  жизнь  запада  также  интересуетъ  его:  мате- 
рхальное  положеше  крестьянъ  ^^),  экономическое  процветаше 


1)  Карамзпеъ,  Соч.,  II,  232,  311,  314,  315-6,  323  и  др.  »)  Шс1.,  323-4, 
234,  221—2,  342—3,  369,  380  и  др.        »)  1Ы(1,  452—4,  456-7,583-589  и  др. 

*)  П)1а.,  546—7  и  др.        »)  1Ыа.,  685  и  др.     «;  1Ыа,,  682—3,  696,  727  и  др. 

О  1Ы<Ь,  72-3,  87,  406—7,  395-6,  467—490,  732.  *)  1Ь1(1.,  76,  458— 

460,  594-599,  709.  ^)  1Ыс1.,  122—4.  ")  1Ы(1.,  63,  124—5,  465, 

552—4,  720-723,  724—5  и  др.  ")  11^.,  155,  412-3,  414—6.  ")  1Ь1с1., 

60,  439—40,  441—2,  673  я  др.  »)  1Ы(1.,  29—32,  64—8,  84—6,  118,  139—141, 
126—7.  ")  1Ыа.,  97—8,  148,  169,  240  и  др.  1*)  1Ыа.,  453,  583—6. 

^)  1Ь|й.,  456—8.  ^0  1Ь1с1.,  427—8.  1»)  1Ы(1.  80—1,  406  и  др. 

*•)  1Ыс1.,  407—8.  ^)  Ша.,  29,  64,  84,  139,  126,  127-8,  247,  509—10, 

511  н  др.  ")  1Ыа.,  29,  22—6,  37—8,  46,  48-9,  190. 

")  1Ыа.,  684—5.  >»)  1Ы(1.,  52—3,  109,  112,  113—5. 

»*)  Шй.^  8—9,  41-2,  257,  369,  179,  191  и  др. 
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ИЛИ  бедность  народонаселешя  ') — все  это  будитъ  его  мыольу 
вызываетъ  на  соображешя,  сравнешя,  заключешя... 

Мелькомъ  бросаетъ  онъ  взглядъ  и  на  этнографичесюя 
черты  европейскихъ  народностей  '):  типичныя  черты  ^)  ихъ, 
обычаи  и  нравы  *),  костюмъ  ^),  —  все  это  иногда  отм'Ьчается 
Карамзинымъ  на  страницахъ  его  записной  книжки... 

Города,  больш1е  и  малые,  чрезъ  которые  лежалъ  его  путь,- 
вс^  привлекли  на  себя  его    внимаше.   Онъ  изулаетъ  эти  ' 
рода  и  по  книгамъ,  и  при  помощи  непосредственныхъ  вне' 
л-Ьшй...    Парижъ  ^),    Лондонъ  '),    Лейпцигъ  ®),    Берли" 
Потсдамъ    ^®),    швейцарсше    города    *^),  —  всЬ   отра^:. 
бол^е   или  мен^е,    своеобразно  на  его  сознанш.    Хар:^  ]^п) 
англичанъ,     н^мцевъ,     швейцарцевъ,     французовъ     '!>>.,!.- 
лень  имъ  чертами  совершенно  своеобразными.  Наско;'    :"   :а  , 
мостоятеленъ  былъ  при  этомъ  Барамзинъ,  видно,  хом  :  о.1    а;а 
того,  что  о  многомъ  онъ  составляетъ  свое  собствепг1«><-  Т1^ч   - 
Т1е:  если  въ  швейцарцахъ  онъ,  подъ  вл1ятемъ  се:л;:М' т..  ; 
ной  литературы,    разсчитыв'а.1ъ    встретить  каки"  >.  т  пд     '    - 
ческихъ  пастуховъ- «братьевъ>,  то  уЬхалъ   отт   Ь'Л».   .^     > 
знашемъ,  что  «некоторая  жестокость  и  холодн  г  >,    иу^     '^й- 
ственны^');  если  онъ  съ  предуб4ждешемъ,  отчг      \лод"   г    янь 
емъ  Руссо,  4халъ  во  Франщю,  гд4 не искалт  >пггяому 

признанш),  ни  искренности,  ни  симпатичег  яп.;»..'  %  — 

то  уЬхалъ  оттуда  полный  симпатШ  къ  фи.  г1  иЯМ1»  '*),  не- 
смотря на  то,  что  засталъ  ихъ  въ  тяже/  ь'  .>т^^^;  ^ождуусо- 
бицы...  Передъ  англичанами  онъ  преклонялся   ;       .   мл\^,  можно 


*)  Карамзипъ,  Соч.,  11,43,  241-2  и  др.  «)  ГЫЛ.,  8,  89,  267  и  др.  >)  Шй.,  200, 
443,  646—7,  774-782.  *)  1Ыа.,  88,  124,  240,  292,  314,  465—6,  494—6, 

562-6,  682,  684,  739—41,  752—3,  777  и  др.  *)  ХЫО.,  8,  189,  241,  254. 

•)  1Ь1с1.,  441—3,  446—52,  494—6,  562—6;  также  описашя  парижекихъ  улщь: 
526— 38,— достоприм-Ьчательностей:  548—52,  559—62,  567—8,  569—83,  620—2, 
496—508,  520— 26,— театровъ:  467— 90,  —  окрестностей:  592—605,  607—20, 
624-35.  ')  1Ыа.,  668—675,  679—82.  «)  Шс1.,  116-8. 

»)  1Ыа.,  61— 2,  72-3,  82—3.         »<>)  ХЫа.,  74—7,  87—90.        ")  ХЫ^.,  Базель: 
193—6,  199—200;  Цюрихъ:  210-2,  218,  239-42.  24Н;  Баденъ:  254—6;  Бернъ 
258—61,  292-4;  Лозанна:  297-9,  300—1,  311—2;  Женева:  313-4,  325,  380. 

»»)  ХЫа.,  311.  ")  1Ы(1.,  406.  1*)  ХЬИ.,  646-7,  641—9. 

1*)  1Ы(1.,  659,  773. 
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думать  н'1ско.1ько  разочарованнымъ:  ни  страна,  ни  характеръ 
ея  жителей  его  не  удовлетворили  *).  Только  одна  Герман1я, 
несмотря  на  вс^^  ея  курьезы,  подмеченные  Барамзинымъ, 
осталась  такой  страной,  къ  которой  его  сочувственное  отноше- 
те  не  изменилось:  живя  долго  <въ  объят1Яхъ  прелестной  На- 
туры!, у  «счастливыхъ  111вейцаровъ>,  нашъ  путешественникъ 
всетаки  уносился  мыслью  въ  пределы  любезной  страны  и  не 
разъ  взывалъ:  «любезная  Германхя!  для  чего  я  остави.1ъ  тебя 
такъ  скоро?>  ')... 

Съ  большимъ  внимашемъ  и  любовью  отнесся  Карамзинъ  и 
къ  прошлому  западной  Европы.  Онъ  самъ  заявилъ,  въ  «Пись- 
махъ>  что  любитъ  глядеть  на  <  остатки  древностей  >,  <  знаки  ми- 
нувшихъ  столет1Й>  ^),  любитъ  «разсматривать  памятники  слав- 
ныхъ  людей  и  представлять  себ4  д4ла  ихъ>  *), — для  широко  об- 
разованнаго  юноши  на  каждомъ  шагу  попадались  так1е  памят- 
ник1<;  немудрено,  что  для  него  эти  обломки  давно  минувшихъ 
цивилизнщй  были  красноречивыми  страницами,  полными  и 
жизни,  и  смысла.  Пытливый  взоръ  юноши  устремлялся  на 
все,  надъ  ч^мъ  труди.!1ась  человеческая  мысль  много  л^тъ 
тому  назадъ,  въ  чемъ  выразились  плоды  вековой  европейской 
цЕвилизацш,  съ  ч^мъ  связаны  были  имена  великихъ  труже- 
ннковъ  человечества... 

Иногда  его  сочувств1е  къ  прошлому  сказывается  до  такой 
степени  живо,  что  въ  воображен1и  его  воскресаетъ  ц^лая 
картина,  полная  движешя  ^);  иногда,  подъ  ея  вл1ян1емъ,  пробу- 
ждается зъ  Карамзине  и  жизнь  чувства  ^),  определяя  его  на- 
строеше... 

Это  наблюден1е  надъ  жизнью  настоящею  и  прошлою  вызы- 
вало иногда  Карамзина  и  на  сфилософск1я>  заключешя  ^), — 
но  нхъ  нельзя  всецело  отнести  къ  жизни  разумомъ,  такъ  какъ 
у  Карамзина  они  являются  чаще  всего  подъ  ближайшимъ  впе- 
чатлетемъ  какого-нибудь  настроешя,  глубоко  имъ  прочувство- 
ваннаго,  —  оттого  то  мы  и  не  вынесемъ   изъ  знакомства   съ 


1)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  773-782.    »)  1ЬШ.,  323.     »)  1Ыа.,  414.    *)  1Ы(1.,  62. 

*)  Ша.,  38—9,  51—2,  155,  294—5,  362—4,  366,  530—1. 

^  Напр.,  1Ы(1.,  164,  296,  368,  531  и  др. 

^)  ХЫа.,  68,  176,  180,  297,  335,  432-3,  493. 
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с  Письмами  >  яснаго  понятхя  о  тогдашней  <философш>  Карам- 
зина... Изъ  этой  неопределенности  его  философскихъ  в'6рован1й 
вытекали  и  т^  <сомнен1я>,  которыя  мучали  Карамзина  до  его 
путешеств1Я^):  онъ,  оказывается,  колебался  между  пессимизмомъ 
и  оптимизмомъу  между  ропотомъ  противъ  господствующаго  по- 
рядка вещей  и  доверенностью  къ  Промыслу ')...  Въ  тяжело 
минуты  онъ  не  прочь  сотъ  всего  сердца  жаловаться  на    т  :- 
счастный  жреб1й  человечества»  ^),    не   прочь,  «какъ  буй  .  ' 
младенецъ,  проливая  слезы  досады»,  роптать  сна  жреб]^ 
ловека>  *), —  но  стоить   умчаться  печали,  стоить  Карг 
ощутить  вь  сердце  присутствхе  живой  радости,  —  и  о* 
чась-же  приходить  съ  повинной:  онь  примиряется  б  :     >  <  * 
порядкомь  вещей  на  земле  и  отдается    безпрекослг  Ч1 :    иог 
Творца,   ведущаго   его   кь   неведомой   цели:    «пр»»  :       ч::» 
мудрое  Провидеше,  восклицаеть  онь:  теперь,  пот'р\  н;.ая<Ч'  :.; 
чувство    Твоей   благости,   лобызаю    невидимую    |;у1г,    Тг- 
меня  ведущую!*  ^);  земныя  радости  примиряют-  его  съ  .  *^    .- 
лями  ^),  —  и  молодой  философь  бодро  взывает :   кь  }Г|)}о.,>.  хь: 
сДрузья  мои!  дайте  мне  руку,  и  пусть  вихр:    я^^е^юкн  ычить 
нась,  куда  хочеть! — Доверенность  кь  ПроЕ    '1г'1к>— дов'{*рен- 
ность  къ  той  невидимой  руке,  которая   двигаегъ   п    ч!ры,   и 
атомы,  которая  бережеть  и  червя,  и  человека — долт^на  бить 
основашемь    нашего   спокойств1я>  ^)...  При    такомь    запасе 
оптимизма  мрачныя  мысли  недолго  держались  у  Карамзина,  но 
всетаки  оне  слишкомь  заметны,  чтобы  мы  могли  назвать  Карам- 
зина безусловно  оптимистомь:  его   порою  страшить  будущее 
и  мешаеть  безмятежно  наслаждаться  наличнымь  счастьемъ: 
сесли-бы  человеку,  самому  благополучному,  говорить  онь  вдругь 
открылось  будущее,  то  замерло  бы  сердце  его  оть  ужаса,  и 
языкь  его  онемель  бы  вь  самую  ту  минуту,  вь  которую  онь 
думаль  назвать  себя  счастливейшимь  изь  смертныхь!>  ^).  Пу- 
гаеть  юношу  и  «тленность»  всего  земного:  взгляну  вь  на  горы, 
только  что  залитыя  светомь  и  сразу  померкнувш1я  после  за- 


0  Карамзинъ,  Соч.,  П,  32,  381,  еще  см.  п  др.  «Пасьма  Карамзина  къЛафа- 

теру»,  16,  20,  26-8.  и  др.       »)  1Ыа.,  337,  204-5.       »)  1ЬЫ.,  4.      *)  1Ый.  205. 

*)  ХЫа.,  «)  1Ы(1.,  204-5.  ')  1Ыс1.,  337.  »)  IЬ^(^,  2-3. 
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хода  солнца,  нашъ  юноша  сбылъ  пораженъ  сею  скорою  пере- 
м'Ьною,  и  готовъ  былъ  воскликнуть:  «такъ  проходить  слава 
М1ра  сего!  такъувядаетъ  роза  юности!  такъ  угасаетъ  святильникъ 
гизни!>  *)...  <Мн4  стало  грустно,  продолжаетъ  Карамзинъ — 
и  мы  тихими  шагами  возвратились  въ  городъ>  ^).  Отравляло 
оптимизмъ  Карамзина  также  сделанное  имъ  открыпе,  что 
горямногоразс^ноповсейзевсл^:  «гд*]^  б'бдствхе  не  пос^щаетъ 
отъ  женъ  рожденныхъ? — задаетъ  юноша  вопросъ— гд4  небо  гроз- 
ными тучами  не  покрывается?  гд4  слезы  горести  не  льются  >?^).. 
Г.1ЯДЯ  на  развалины  Авентинума,  Карамзинъ  восклицаетъ: 
<гд%  великол'6п1е  сего  города,  который  былъ  некогда  первымъ 
въ  Гельвецш?  гд4  его  жители?  Исчезаютъ  царства,  города 
и  народы  —  исчезнемъ  и  мы,  любезные  друзья  мои!...  Гд4  бу- 
дутъ  стоять  гробы  наши>?  *).. 

«Боже  мой!  сколько  великол'1шя  въ  физическомъ  М1р^... 
и  сколько  б-Ьдствхя  въ  нравственномъ!»  —  вырывается  у 
него  возгласъ.  «Можетъ-ли  нещастный,  угнетенный  бреме- 
немъ  6ыт1я  своею,  отверженный,  уединенный  среди  мно- 
жества людей,  хладныхъ  и  жестокихъ  —  можетъ-ди  онъ  ве- 
селиться твоимъ  великол'Ьшемъ,  златое  солнце!  твоею  чи- 
стою лазурью,  светлое  небо!  вашею  красотою,  зеленые  луга 
и  рощи?  Н4тъ,  онъ  томится;  всегда,  везд*  томится,  бед- 
ный страдалецъ!  Темная  ночь,  сокрой  его!  Шумящая  буря, 
унеси  его...  туда,  туда,  гд-Ь  добрые  не  тоскуютъ>  ^)...  Въ 
этомъ  характерномъ  восклицаши  слышится  уже  не  сенти- 
ментальный юноша,  живупцй  въ  мхр'Ь  иллюз1й  —  слышится, 
повидимому,  глубок1й  пессимистъ,  зам'З^тивппй  противор^ч1е 
между  жизнью  человека  и  природы,  отм'6тивш1й  ея  рав- 
нодупие,  ея '  холодность,  —  слышится  безотрадная  мысль  о 
неизв^стномъ  будущемъ,  какой-то  <  темной  ночи>,  которая 
унесетъ  насъ  куда-то  «туда>,  гдА  ждетъ  вс4хъ  страдальцевъ 
могильный  <покой>...Но,  повторяемъ,  обобщать  это  восклица- 
ше  мы  не  см^емъ:  оно  вырвалось  у  нашего  чувствительнаго 
философа  подъ  вл1ян1емъ  особенно  тяжелаго  временнаго   на- 


1)  Карамзинъ,  Соч..  II,  261.  »)  1Ыс1.  »)  1Ыс1.,  180. 

*)  Ша.,  297.  »)  Ша.,  493. 
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строешя;  онъ  недолго  остается  спессимистомъ>,  и,  чаще  всего, 
спасаетъ    свой  оптимизмъ   надеждами    на   лучшее   будущее. 
Окрыленный  этими  надеждами,  онъ  даже   готовъ   <со    слезой 
любви  >  упасть    с  во   всеобъемлющее   лоно   Природы  >,    т.   е. 
умереть,  съ  в'Ьрою  въ   то,   что   ждетъ  его    впереди    <  новое 
счастье  >  *),  что  «измйненхе  существа  есть  возвышеше  красоты, 
перем'бна  изящнаго  на  лучшее >  ^)...  Эта  же  надежда  на  дал' 
кое  будущее  поддерживала  Карамзина,  когда  ^  онъ  устреми'  : 
свои   взоры   на   широше    горизонты   истор1и    челов'Ьчег.. 
тамъ  вид'Ёлъ  онъ  многое,  что  противор'Ьчило   его  оптянг.-^ 
вид^лъ  смерть  цнвилнзащй  и  народовъ,  но  сп^шилъ  у? .  ' 
себя  мыслью,  что  на  ихъ  мФст^  расцв'З^тутъ  новыя;      I.'.. 
на  Франщю,  съ  ея  анарх1ей,  внушаетъ   опас^ше  К^.  :«ч,  .?г 
за  судьбу  ея  вековой  цивилизащи,  но  онъ  не   дает«.    :кп, же- 
ниться этой  мысли  и   говоритъ:  с  одно   ут4шаетъ   лсеия-'ю 
что  съ  падешемъ  народовъ  не  упадаетъ  весь  род     ч*м«>я1/1с- 
СК1Й;  одни  уступаютъ  свое  мйсто  другимъ — и  естьл    .  » '- ;.  п •й-  I  ь 
Европа,  то  въ  середин*!  Африки  или  въ  Канал  и'^''^'    ъ 

новыя  политичесюя  общества,  процв4тутъ  нау1  '    11ск\ч.т.     и 
художества!  ^). 

Впрочемъ,  подобные  полеты  въ  отвлечённый  оп.\л(  :••  мщро- 
кихъ  обобщен1й,  сд'бланныхъ  надъ  истор1ею  жизни  челов1>'^^ской, 
сравнительно  рфдки  у  Карамзина:  чаще  онъ  просто  наблю- 
даетъ  жизнь,  давая  себ*!  ясный  отчетъ  по  поводу  вид^ннаго... 
Такое  живое  соприкосновеше  съ  жизнью  обнаружило  въ  Карам- 
гаяЬ  способность  юмористически  относиться  къ  отрицатель- 
нымъ  явлешямъ  действительности...  Эта  черта  почти  нвг-^ашла 
выражешя  въ  г1хъ  матер1алахъ,  на  основанш  которыхъ  соста- 
вили мы  выше  характеристику  Карамзина  до  путешеств1я^), — въ 
сПисьмахъ>  же  она  отразилась  очень  зам'Ьтно.  Недаромъ  Ка- 
рамзинъ  рекомендовалъ  себя  однажды  <рыцаремъ  веселаго 
образа>  ^),  —  онъ  не  разъ  во  время  пути  чувствовалъ  при 
ступы  самой  живой,  неподд'Ьльной  веселости...  Тогда  забыва 
лось   имъ  наблюдете  надъ  своей  чувствительной  душой,  з^ 


1)  Карамзинъ  Соч.  П.,  204.  «)  Ш(1.  »)  1Мс1.,  433. 
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бывались  образовательныя  ц^ли  путешествхя,  —  и  онъ  оста- 
вался лицомъ  къ  лицу  съ  будничной  жизнью  запада...  Мы 
им&ги  уже  случай  говорить  выше,  что  юный  «другъ  челове- 
чества >  обладалъ  слишкомъ  мягкой  душой,  чтобы  въ  нее  когда- 
нибудь  могла  забраться  злоба,— юморъ  юноши  не  опровергаетъ 
нашихъ  словъ:  этотъ  юморъ  до  такой  степени  добро душенъ, 
мягокъ,  что  никого  не  колетъ;  лишь  изредка  въ  немъ  услы- 
шишь скрытыя  слезы,  слезы  челов'Ька,  оскорбленнаго  въ  луч- 
шихъ  своихъ  чувствахъ... 

Пошлость  людская,  ограниченность,  мелочность,  самомн'6- 
н1€,  —  вотъ,  излюбленные  поводы  для  возбуждешя  этого 
юмора,  —  вотъ,  единственно  когда  юноша  считалъ  себя  въ 
праве  не  сдерживать  своего  остроум1я  и  считаться  съ  пошлой 
действительностью  оружхемъ,  ея  достойнымъ.  Для  бхографа 
Карамзина  очень  важно,  что,  выступая  въ  роли  юмориста,  нашъ 
путешественникъ,  несмотря  на  свой  сентиментализмъ,  т^мъ  не 
менее,  сумелъ  разглядеть  реальную  будничную  жизнь:  его 
взгляда  ^оказывается,  не  всегда  скользилъ  по  житейскимъ  картин- 
камъ,  а  иногда  подолгу  останавливался  на  нихъ...  Мы  видимъ, 
напримеръ,  что  онъ  заметилъ,  <какъ  пожилая  курносая  немка 
въ  1  епчике  бранилась  съ  пьянымъ  мужемъ  своимъ,  сапожни- 
комъ  ^), — онъ  обратилъ  внимаше  на  то,  какая  «необыкновен- 
ная физ10ном1я>  была  у  толстаго  часоваго,  у  котораго  «подъ 
брюхомъ  моталась  маленькая  шпаженка>,  —  со  смехомъ  раз- 
сказываетъ  онъ  о  томъ,  какъ,  «поднявъ  на  плечо  изломанное 
и  веревками  связанное  ружье,  съ'  гордымъ  видомъ>  делалъ 
этотъ  \:аррикатурный  часовой  ему  допросъ  ')...  Глядя  на  ан- 
гличанина, «съ  важнымъ  видомъ  болтавшаго  въ  речке  воду 
длинною  своею  тростью  >,  юноша  вспоминаетъ  «техъ  Ду- 
ховъ  въ  Багватгете,  которые  симъ  способомъ  целый  океанъ 
превратили  въ  масло >  ^)...  Эта  способность  всматриваться  въ 
картинки,  ничего  общаго  не  имеюпЦя  съ  темъ  идеальнымъ 
м1ромъ,  къ  которому  лежали  все  его  симпат1и,  способ- 
ность находить  въ  своей  памяти  образы,  соответствующхе 
своимъ  комизмомъ   этимъ  картинамъ,  —  доказываетъ,  что  въ 
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душ*!  Карамзина  жила  потребность  того  смФха,  который  оскЬ- 
щаетъ  жизнь  правдивымъ  св'Ьтомъ  реализма. 

ПрипомнимЪ;  наприм'Ьръ,  <смотръ  берлинскихъ  гражданъ>у 
картинка,  на  которую  нашъ  путешественникъ  смотр'Ьлъ,  в'бро- 
ятно,  не  сдерживая  своего  см'Ьха.  <Нын'Ь  прх'бхалъ  сюда  король 
съ  своею  гостью,  Штатгальтершею  —  разсказываетъ  онъ.  Не 
можете  вообразить,   что  за  пышная   была    ей    встр'Ьча!   ВсФ 
граждане    стояли  въ  ружь^,  и  никакая  сорочья  стая  не  мо^ 
жетъ   такъ   пестриться,    какъ  пестрился   этотъ   фрунтъ.    Ь.? 
ожидати  Штатгальтерши  тянули  они  всЬмъ  фрунтомъ  водт:у . 
и  такъ  неосторожно,    что   н-Ькоторые  стукались  лбами.    Кл- 
питаны    ходили  и  ув'Ьщевали    своихъ  согражданъ  отма\ну^'^^ 
на  караулъ  мастерски.  <И,  конечно,    конечно!   кричали!  они. 
мы   не  ударимъ  себя  лицомъ   въ   грязь! >.  Нельзя   бти*    \.* 
смйятьсл  этому  фарсу >  *)...    Вотъ,     сценка  препиратсльс  «. 
тупого    самонад4яннаго    Магистра    со    студентомъ,    лте^г.ч 
давшая  много  пищи  юмору  Карамзина:  «Магистръ  б, 'алел  т>с 
решить;  но,  по  мнйшю  студента,  не  рйшилъ  ничею.    ♦г^.  . 
очень  сердило.  «Наконецъ,  я  долженъ  вспомнить,  гкп.>а.11>  фл. 
потирая  рукою  свой  красный  лобъ, — что  нйкотот  .»   .:ю;'г  •.    - 
всЬмъ  не  им4ютъ  чувства  истины.    Головы   ихъ    -ожнг.  у     • 
добить  бездонному  сосуду,    въ  который  ничего  влить  не;^^.^; 
или  жел'Ьзному  шару,    въ  который  ничто   проникнуть  не  мо- 
жетъ,  и  отъ  котораго  все  отпрыгиваетъ».  —  «И  таюя  головы, 
порервалъ  студентъ,    часто  бываютъ  покрыты  рыжими  пари- 
ками и  торчатъ  на  каведр&хъ>.  —  «Государь  мой!  закричалъ 
магистеръ,  поправивъ  свой  парикъ:  о  комъ  вы  говорите?  >  — 
<0  т'1хъ  людяхъ,  о  которыхъ  вы  сами  говорить  начали>,  спо- 
койно отвйчалъ  студентъ  >  ^). 

Подобныя  сцены  не  разъ  попадались  Карамзину  во  время 
его  путешеств1я  (особенно  по  1'ермаши  и  Швейцар1и),  и, 
можно  думать,  въ  нихъ  Карамзинъ  всматривался  съ  такимъ 
же  внимашемъ,  какъ  и  въ  то,  что  возвышало  его  чувства,  обо- 
гащало разумъ...  Оттого  жизнь  запада  оказалась  имъ  изучен- 
ной со  всбхъ  сторонъ:  онъ  сумйлъ  разобраться  даже  въ  отри- 
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цательныхъ  лвлен1яхъ  западной  жизни  и  выразилъ  типиче- 
сшя  черты  ея  въ  своихъ  <Письмахъ>.  Иногда  стоить  Ка- 
рамзину уловить  несколько  словъ,  и,  если  они  характерны, 
онъ  съ  удивительнымъ  чутьемъ  остановится  на  нихъ...  Вотъ, 
наприн'Ьръ,  слова  одного  тупого,  нев'1жественнаго  н'бмца,  съ 
которымъ  разговорился  нашъ  путешественникъ:  «кто  хочетъ 
узнать  св4тъ,  говорилъ  нймецъ,  тому  надобно  4хать  въ  Рот- 
тердамъ.  Тамъ-то  живутъ  славно,  и  всЬ  гуляютъ  на  шлюп- 
ка.:ъ!  Нигдй  не  увидишь  того,  что  тамъ  увидишь.  Поверьте 
мнЪ,  государь  мой,  что  въ  Роттердам*!  я  сд&[ался  челов'Ь- 
кочъ!> — <Хорошъ  гусь!>  *), — прибавляетъ  иронически  Карам- 
зина. Разговоръ  продолжался,  судя  по  разсказу  Карамзина, 
доволыо  долго,  но  онъ  съ  особымъ  вниман1емъ  отнесся, 
именно,  къ  цитованнымъ  словамъ,  какъ  особенно  характер- 
нымъ,  прекрасно  отражающимъ  тупое  самодовольство  нев'бжды. 
сН'Ьмецъ,  который  въ  Роттердам*!  сталъ  челов'Ькомъ, — иронизи- 
руетъ  дальше  Карамзинъ,  ув'Ьрялъ  меня,  что  онъ  прежде  со- 
вершенно зналъ  французск1й  языкъ  и  забылъ  его  весьма  не- 
давно; а  чтобы  еще  бол-Ье  ув'Ьрить  въ  этомъ  меня  и  товарища 
своего,  то,  при  всякомъ  поклон*!  француженке,  говорилъ  онъ: 
«оплише,  матамъ!>  ^)...  Комичный  отставной  поручикъ,  болтав- 
Ш1Й  много  вздору,  сразу  раскрываетъ  передъ  нашимъ  внима- 
тельнымъ  путешественникомъ  свою  хлестаковскую  природу,  вы- 
сказавъ  ему  пожелаше,  чтобы  онъ  <:путешествовалъ  съ  поль- 
зою такъ,  какъ  изв'Ьстный  баронъ  Тренкъ  (герой  романа),  съ 
которымъ  онъ  будто  бы  очень  друженъ>  ^).  Съ  невозмути- 
мымъ  спокойств1емъ  передаетъ  это  глупое  хвастовство  Ка- 
рамзинъ, но,  при  чтенш,  чувствуется,  какъ  дрожь  внутрен- 
няго  см'З^ха  овладевала  имъ  и  какъ  внимательно  гляд^лъ  онъ 
въ  душу  ничего  неподозрйвавшаго  господина  поручика... 

Впрочемъ,  эти  вспышки  юмора  часто  сменяются  грустью 
или  усиленной  тоской.  Если  и  на  пошлыхъ  людяхъ,  ничтож- 
ныхъ,  мелкихъ  останавливалъ  юноша  довольно  часто  пытли- 
вый взглядъ,  то  это  было  ч^мъ-то  въ  род*  любопытства,  ко- 
торое, какъ  будто,  конфузило  его  самого.  «Чего  не  напишешь 
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въ  минуты  безсонницы!>  *), — говорить  онъ,  точно   извиняясь 
за  то,  что  долго  останавливалъ  свое  внимаше  на  пошлой  сто- 
роне челов'Ьческой  жизни...  «Нельзя  было  не  см'бяться  этому 
фарсу!  >  '),  —  оправдываетъ  юноша  свой  юморъ   непоб4димою 
силой  см'Ьха,   котораго,    очевидно,  у  него  былъ  достаточный 
запасъ.  Но  см^хъ  Карамзина  непродолжителенъ:  нашъ  путе- 
шественникъ  не   см'Ьшного  искалъ  на  запад*!,  и  потому  он^ 
скоро  ему  надо'Ьдаетъ...    <Я  не  поблагодарилъ    бы   судьба, 
есть-ли  бы  она  велела  мпФ  всегда  жить  съ  такими  людьми  >'). 
вырывается  у  него  восклицаше  послЬ  бесЗ^ды  съ  съ  веселту 
прусскими  офицерами...  Онъ  иногда  даже  съ  досадой  1:ч  ^ 
тривается  въ  смФшныя  сцены.  Вотъ,  наприм']^ръ,  комич'-^  ■■■•■. 
сценка:  «...Двое  играли  въ  биллхардъ: одинъ  въ  зеленовм 
тдквЬ,  дикомъ  камзоле,  и  въ  сальномъ  парик*!,  челов1\;. 
за  сорокъ,    а  другой  молодой  челов'Ькъ  въ  пестром]    « 
зомъ  фракЬ;  первый  игралъ  очень  худо,  и  сердился   —  :  д 

ГОЙ   ХОПЫЬЛЪ    НаДЪ    НИМЪ     шутить,     смеялся     во   все        ^'   \ч    1\\    ' 

каждомъ  его  промах*,  поглядывалъ  на  насъ  г  ^♦*]/-*:*.:и,  л 
оправлялъ  безпрерывно  свой  толстый,  запачкав  к гЛ1-  1а.!1?.1  :>. 
Каррикатура  за  каррикатурой  приходила  въ  г  "11рь.  -м  гул- 
кая каррикатура  требовала  пива  и  трубки.  Ь]  1 .  \уум  • '  ^ень 
скучно»  *)...  Но  стоило  Карамзину  столкнуа^..:;  «*^  Тм-Ьш- 
нымъ  проявлен1емъ  челов'Ьческой  мелочности  или  глупости^ 
отъ  которыхъ,  однако,  ставится  въ  зависимость  жизнь  че- 
ловека, —  и  юморъ  его  принимаетъ  бол4е  тревожную  окрас- 
ку: въ  немъ  уже  слышится  глубокая  грусть,  грусть  чело- 
в'Ька,  съ  возвышенными  идеалами,  натолкнувшагося  на  жи- 
тейское противор'Ьчхе.  Въ  одномъ  мйстечк-Ь,  наприм'Ьръ,  Ка- 
рамзинъ  увидалъ  большое  стечеше  народа,  полюбопытство- 
валъ  о  причин*  его  и  узналъ  следующее:  «Андрей,  содер- 
жатель трактира  подъ  вывескою  Креста,  сказалъ  въ  пьян- 
стве передъ  Ц7ьлымь  св)мпомъ  (!)  что  онъ  плюетъ  на  нацгю. 
Вс^  патрюты  взволновались  и  хотели  его  повысить:  однакожь, 
наконецъ,  умилостивилисъ:  дали  ему  проспаться,  и  прину- 
дили его  нын*!  публично  въ  церкви,    на   кол^няхъ    просить 
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лрощешя  у  милосердаго  Господа ;^.  —  «Жаль  мн-Ь  б-Ьдиаго 
Андрея!  >  ^),  —  оканчиваетъ  Карамзинъ  грустнымъ  восклица- 
шемъ  юмористически  разсказъ  о  той  бур'6  въ  стакан*!  воды, 
которая  поднялась  изъ-за  глупого  мелочного  патрхотизма, 
чуть  было  не  сгубившаго  человеческую  жизнь.  Въ  воскли- 
цаши  Карамзина  слышится  бол'Ёе  глубокхй  смыслъ,  ч'бмъ  оно, 
овидимому,  выражаетъ...  <Жальчелоегька!>у  который  изъ-за 
глупости  людской  столько  выстрадалъ  —  вотъ,  что  слышится 
въ  этихъ  словахъ...  Тотъ  же  тонъ  грусти  окрашиваетъ  комич- 
ную сцену  въ  одной  изъ  лшнскихъ  улицъ,  когда  изъ-за  драки 
старика  со  старухой  произошла  безобразная  свалка  и  раз- 
дался безсмысленныйу  но  ужасный  крикъ:  <й  1а  1ап1егпе!>  ^). 


Изъ  произведеннаго  нами  анализа  <Писемъ>  видно,  что  въ 
нихъ,  действительно,  полно  отразилась  душа  Карамзина,  отрази- 
лись ея  интересы  и  стремлен1я.  Почти  все,  что  мы  сказали  выше, 
подводя  итоги  б10граф1и  Карамзина  ^),  находитъ  богатое  под- 
тверждеше  рт«  <Письмахъ>.  Жизнь  чувствомъ  и  разумомъ  и, 
на  ряду  съ  ^.  '^'о,  способность  чутко  воспринимать  отрица- 
таньныя  явлен1Я  жизни,  освещая  ихъ  съ  юмористической  точки 
зрйш!,  —  вотъ,  главное  содержаше  духовной  жизни  Карам- 
зина, -вотъ,  что  онъ  самъ  сознавалъ  за  собой  и  что  созна- 
тельно выразилъ  въ  своемъ  произведенш.  Припоминая  жизнь 
Карамзица  до  его  путешеств1я,  мы  безъ  труда  отыщемъ  источ- 
ники этихъ  стремлешй...  Обстоятельное  знакомство  съ  кори- 
феями сентиментальной  литературы  дало  развит1е  его  чувству, 
отъ  природы  богатому:  отъ  этого  литературнаго  воспитанхя, 
еще  въ  Москве  полученнаго  Карамзинымъ  всецело  зависятъ 
богатство  и  разнообразхе  оттенкрвъ  его  чувства;  первые  литера- 
турные опыты  юноши  доказываютъ  уже,  что  зерна  сентимента- 
лизма упали  на  почву,  хорошо  подготовленную  идеализмомъ 
русскаго  общества, — въ<:Письмахъ>  эти  зерна  дали  ужецве- 
токъ...  Разностороннее  образоваше,  полученное  въ  Москв4,  въ 
кругу  новиковской  молодежи,  прхучило  нашего  путешественника 
разумно  относиться  къ  т^мъ  впечатлешямъ,  которыя  должны 


»)  Карамзинъ,  Соч.,  И,  393—4.        »)  1Ыа  ,  428.      ')  См.  выше,  стр.  146-7. 
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были  говорить  о  мяогомъ  его  разуму — оттого  жизнь  Карам- 
зина «разумомъ»  выразилась  въ  <Письмахъ>  довольно  обсто- 
ятельно. Наконецъ,  способность  юмористически  смотр-Ьть  на 
реальную  жизнь,  —  могла  развиться  у  Карамзина,  опять-таки 
подъ  литературнымъ  влхяшемъ:  мы  знаемъ,  какимъ  поклонниеомъ 
Стерна  былъ  нашъ  путешественникъ,  какъ  охотно  вспоминаетъ 
онъ  его  остроты,  какъ  старается  даже  ставить  себя  во  время 
путешеств1я  на  м4сто  англхйскаго  юмориста, — кром*  того,  мы 
изъ  его  б1ограф1и  знаемъ,  что  еще  во  время  петербургсвой 
жизни,  у  него  въ  рукахъ  были  уже  книги  <  натуралистической > 
школы  (напр.,  <Томъ  Джонсъ>  Фильдинга),  знаемъ,  что  онъ  за- 
читывался Вольтеромъ,  что  хвалилъ  Виланда  за  его  <:комичдСК1Я 
пов-Ьсти^  ^),  что  въ  кругу  друзей  слылъ  <веселымъ>  юно- 
шей '),  —  все  это  должно  насъ  привести  къ  уб'Ьж^дешю, 
что  Карамзинъ  не  былъ  одностороннимъ  челов'1ком%,  что, 
напитываясь  сентиментклизмомъ,  онъ  сум^лъ  воздержаться 
отъ  той  безусловной  идеализащи,  которая  является  харак- 
тернымъ  признакомъ  чисто  -  сентиментальнаго  направлен1я, — 
онъ,  оказывается,  находилъ  удовольствхе  и  въ  то?  литера- 
тур'6,  которая  отрицала  всякую  идеализацхю  въ  изображе- 
нш  жизни,  которая  пропов'Ьдывала  реализмъ  творчества 
(Фильдингъ,  отчасти  Ричардсонъ):  онъ  увлекался  юмористиче- 
скими изображен1ями  этой  реальной  жизни  (Стернъ),  —  его, 
привлекала  къ  себ*!  всякая  ^дкая  острота,  веселое  слово, 
комическое  происшествхе  (Вольтеръ  и  Виландъ).  Этотъ  зна- 
чительный элементъ  см'Ьха,  отм'Ьченный  нами  въ  <Пись- 
махъ>,  позволяетъ  пополнить  б10граф1Ю  Карамзина  до  путе- 
шеств1я  сл'Ьдующимъ  предположенхемъ: 

Въ  виду  того,  что  главное  внимате  Карамзина  во  время 
путешеств1я  направлено  было  на  жизнь  чувствомъ  и  разу- 
момъ,  а  см'Ьхъ  его  является  какъ  бы  случайной  примесью  къ 
«Письмамъ>,  порой  смущающей  даже  самого  автора, — мн,  съ 
н'1которымъ  в']^роят1емъ,  можемъ  утверждать,  что  накануне 
самаго  путешествхя  интересы  Карамзина  были  заняты  жизньк> 
своего  чувства  и  разума,   что   юмористическое  отношете  къ 


*)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  151.  •)  См.  выше,  стр.  140. 
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дМствительности  могло  быть  лишь  откликомъ  бол'Ье  ранняго 
времени,  когда  онъ  читалъ  «все  безъ  разбору  >,  с  увлекался 
Болыеромъ>,  былъ  веселымъ  кавалеромъ  и  бойкимъ  игро- 
комъ  въ  карты.  Это — перходъ  жизни  въ  Петербург*  съ  И.  Дми- 
трхевымъ  и  особенно  на  простор*  въ  Симбирск*,  перюдъ,  ко- 
торый отличался  обилхемъ  см*ха,  самымъ  беззаботнымъ  наслаж- 
детемь  жизнью  и  вообще  самымъ  непосредственнымъ,  без- 
хитростнымъ  отношешемъ  къ  ней.  Время  это  было,  какъ 
охарактеризовалъ  его  Карамзинъ, — «питье  нектара  изъ  полной 
0ЛИМП1ЙСК0Й  чаши>  ^)...  Еогда-же  юноша  попалъ  въ  аскетиче- 
ски кругъ  масоновъ,  жизнерадостный  см*хъ  замеръ  у  него 
на  у.стахъ...  Юноша  делается  на  первыхъ  порахъ  усерднымъ 
«ученикомъ  мудрости  >,  заботится  о  самосовершенствован1и, 
переводитъ  мистичесшя  сочинешя.  Зат*мъ  могучее  увлече- 
те сентиментальной  литературой  отвлекаетъ  его  отъ  масонскаго 
мистицизма  въ  экзотическое  царство  «идеальныхъ  чувствъ>, — 
но,  стоитъ  ему  вырваться  на  широк1й  просторъ  дМстви- 
тельной  •  жизни,  какъ  просыпается  его  юношескШ  см*хъ,  и 
трезвое,  сознательное  отношенхе  къ  жизни  проглядываетъ 
сквозь  идеализац1Ю|   принесенную  сентиментализмомъ... 

Что  касается  до  фактической  стороны,  то  <Письма>  пред- 
ставляютъ  для  б10графа  Карамзина  очень  мало  интереса:  не- 
сколько фактовъ  изъ  детства  и  юности,  несколько  намековъ 
на  планы  въ  будущемъ, — вотъ,  все,  что  можно  извлечь  изъ 
«Писемъ»,  —  но,  съ  психологической  стороны,  это  произведе- 
те повторяемъ,  памятникъ  драгоценный,  такъ  какъ  къ  образу 
Карамзина  они  прибавляютъ  несколько  интересныхъ  чертъ. 

Такъ,  прежде  всего  бросается  въ  глаза  онмзнерадосштстьу 
нашего  путешественника:  хотя  и  со  слезами,  но,  т^мъ  не  ме- 
н^е,  бодро  полет^лъ  онъ  въ  далек1й  путь;  юноша  былъ  полонъ 
энерпи  и  надеждъ,  и  мимолетныя  неудачи,  невзгоды,  всяшя 
<сомнен1Я>  не  на  долго  омрачаютъ  синеву  т^хъ  небесъ,  подъ 
которыми  онъ  почти  всегда  странствовалъ...  Энерггя  его  и  не- 
утомимость  удивительны:  огромное  путешествхе  онъ  д^лалъ 
шутя,  на  все  гляд^лъ  бодрымъ,  яснымъ  взглядомъ  и  лишь  подъ 


*)  См.  выше  стр.  146—7. 
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конецъ,  видимо,  сталь  чувствовать  утомлете.  Наивность  и  про- 
стодушге — тоже  очень  характерныя  черты  нашего  путешествен- 
ника: тогда  онъ  былъ  слишкомъ  молодъ,  слишкомъ  в^рилъ  въ 
людей..  Открытый  характеръ  скоро  располагалъ  его  къ 
«откровенности*  и  сближен1ю  съ  людьми,  а  сердечность  пре- 
доставляла въ  его  распоряжеше  такой  запасъ  симпат1и,  что 
онъ  готовъ  былъ  на  все  смотреть  съ  чувствомъ  любви. 

Въ  увлечешяхъ  своихъ  онъ  порою  неум'бренъ,  какъ  вг<  - 
чатлительный   ребенокъ,  —  но  юность  его   души  не   м'6нI^^^^ 
ему    сознавать   цйну   своихъ  духовныхъ  богатствъ,  —  л<  >  '. 
онъ  не  прочь  полюбоваться   собою,  и   тогда    его   сал  V.'  -; 
сказывается  очень  зам'Ьтно. 

У  него  <чистое  серЛ^е>,  какъ  это  зам-Ьтилъ  Вейсе    :  .  а  \.»  ^ 
вс^  попытки  пофантазировать  й  1а  Стернъ  остаю         т<м'  .•• 
попытками,  такъ  какъ  ц'Ьломудренное  воображен'-     м.>:11  г  г*' 
шительно  отказывается  служить  ему  въ  этихъ  .  •;  ю  -^х'.. 

Наконецъ,  нельзя  не  признать  за  Карамг"*.  .-.г/.-г  п  -  *  .  1и- 
телъной  доли  добродушнаго  лука^ствау  кот  »  •  »'  I]»'  ьзы- 
ваетъ,  главнымъ  образомъ,  въ  его  безобидном  ...      .*  ч    .     ор*... 

Нельзя,  наконецъ,  не  сказать,  что  «Пт]-  .г  ;(<!:•  о путе- 
шественникаэ  оказались  настолько  чутк.1и  л  >.  м/ 1:тивнымъ 
воздййствхямъ  ихъ  автора,  что  десять     .1  .г;  дка  между 

появлешемъ  въ  св4тъ  первой  полов; 'я»  ь\ь  1  второй,  за- 
метно отразились  на  нихъ:  «Пись?  .  г<  ^а^иа  лсь  вмйстЬ  съ 
ихъ  творцомъ..  Во  второй  половин4     5  г.  ^  преобладаеть 

уже  жизнь  <разумомъ>,  сентиментализмъ-..  .  еле  зам'Ьтенъ.. 
Барамзинъ  холодн-Ье  смотритъ  на  все  и  пользуется  своимъ 
<произведен1емъ>  уже  для  проведен1я  въ  публику  своихъ  позд- 
н^йшихъ  взглядовъ,  чувствъ  и  интересовъ...  Онъ  враждебно 
относится  къ  французской  революцш,  холодно  къ  англШской 
конститущи, — за  то  теплЬе  и  сознательнее  д'блаются  его  чув- 
ства къ  родин'6;  интересы  его  къ  «разсуждешю»  выражаются: 
гораздо  зам']^тн'1е  и  наблюденхе  надъ  живымъ  течешемъ  со-- 
временной  челов'Ьческой  жизни  заменяется  особенно  вниматель-- 
нымъ  отношенхемъ  къ  прошлому  '). 


^)  Такпмъ  образомъ.  хотя  с  Письма*,  д'Ьйствптедьно,  могутъ    быть  названы 
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Наконецъ,  < Письма»  помегаютъ  выяснить,  какое  значеше 
въ  жизни  Карамзина  им'ёло  его  путешествхе.  Для  р'бшешя 
этого  вопроса  очень  ц^нны  н'Ькоторыя  восклицан1я,  вырвав- 
шгяся  у  Карамзина,  когда  онъ  присмотр'блся  къ  жизни  за- 
пада: сгдй  бФдствхе  не  пос^щаетъ  отъ  женъ  рожденныхъ? 
Гд*  небо  грозными  тучами  не  покрывается?  Гд-Ь  слезы  го- 
рести не  льются?!  ^)..  «Гд4  люди,  —  тамъ  пристраспе  и 
зависть!  >  '),  —  въ  этихъ  тоскливыхъ  словахъ  слышится 
разочароваше,  очень  характерное  для  юноши-идеалиста,  «друга 
человечества»  и  кътому-же  поклонника  западной  цивилизацш... 
Много  пошлости,  мелочности  встр-Ьтилг  Карамзинъ  въ  < обето- 
ванной >  стране,  и  такое  открыт1е  должно  было  очень  тяжело  по- 
действовать на  его  впечатлительное  сердце.  Въ  этомъ  отношенхи 
сентиментальное  воспитанхе  сослужило  Карамзину  дурную 
службу:  ЮНЫЕ  психологъ  слишкомъ  привыкъ  всматриваться 
въ  отд^льнаго  человгька,  привыкъ  преувеличивать  8начен1е 
частнаго  явлен1я, — и  оттого,  видя,  наприм^ръ,  республиканцевъ, 
€съ  порочными  сердтми»,  легко  терялъ  виру  вообще  въ  рес- 
публику... Напрасно  разумъ  сов^товалъ  юноше  глядеть  на  жизнь 
шире,  убеждая  его,  что  <случайному>  н^  надо  придавать  боль- 
шого значен1я,— Карамзинъ,  съ  его  сентиментальными  идеалами, 
былъ  слишкомъ  разочарованъ  темъ  « случайнымъ  > ,  что  попа- 
лось ему  на  пути  въ  Европе, — и  ореолъ,  которымъ  онъ  заочно 
украсилъ  западъ,  сталъ  потухать  съкаждымъ  годомъ...  Сначала, 
какъ  мы  знаемъ,  онъ  идеализировалъ  всю  жизнь  запада:  до 
путешеств1я  былъ  ярымъ  поклонникомъ  европейской  цивилиза- 
цш, ради  нея  непрочь  былъ  «свернуть  голову  закоренелому 
русскому  упрямству  >  '), — но  стоило  ему  всмотреться  въ  жизнь 
запада, — ^^и  увлечете  его  всемъ  чужимъ  скоро  стало  утихать.. 
Германск1Й  патрхотизмъ,  съ  бурными  проявлен1Ями  котораго 
столкнулся  Карамзинъ  во  время  путешеств1я,  смешная,  но  тро- 


«зеркаломъ»  души  Карамзина,  но  пзсл'^доватвль  до.1жвнъ  очепь  осмотрительно 
относиться  къ  этому  зеркалу,  чтобы  не  приписать,  съ  одной  стороны,  Карам- 
зину того,  что  взято  пмъ  ц'Ьлпкомъ  у  другихъ, — а,  съ  другой  стороны,  чтобы 
не  см'Ьшать  взглядо^ъ  Карамзина,  отаосяищхся  къ  разнымъ  ибр10дамъ  его  жизни. 

М  Карамзинъ,  Соч.,  II,    180.  »)  1Ыа.,  522. 
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гательнад  привязанность  Швейцарцевъ  къ  родине,  наконецъ, 
нащональная  гордость  англичанъ, — все  э'го,  на  ряду  съ  охла- 
ждешемъ  къ  западу,  должно  было  привести  Карамзина  къ  уси- 
лен1ю  его  душ*  патрхотическихъ  чувствъ,  къ  изучен1ю  исто- 
рическихъ  основъ  русской  жизни..  И  вотъ,  результатомъ 
этого  новаго  отношешя  къ  Россхи  являются  слова:  «что  хо- 
рошо  въ  Англ1и,  то  будетъ  дурно  въ  иной  земл4>,  сказан- 
ныя  въ  1801  году.  Этого  не  сказалъ-бы  нашъ  путеше- 
ственникъ  до  путешеств1я,  когда  онъ  преклонялся  передъ 
Петромъ  за  то,  что  великхй  преобразователь  р'Ьшительно  ло- 
малъ  голову  с  закоренелому  русскому  упрямству  >... 


Изъ  анализа  бюграфической  стороны  <Писемъ>  видно,  что 
идеалы  той  школы,  которая  воспитала  нашего  Карамзина, 
вполн^Ь  сжились  съ  нимъ:  стоить  сравнить  все  то,  что  го- 
ворилось нами  выше  въ  глав*,  посвященной  характеристик* 
Карамзина  до  его  путешеств1я,  съ  т*мъ  образомъ  юнаго  пу- 
тешественника, который  такими  ясными  чертами  рисуется  пе- 
редъ нами  при  чтенш  «Писемъ*, — и  мы  должны  будемъ  при- 
знать вл1ян1е  сентиментальныхъ  писателей  на  Карамзина  очень 
значительнымъ:  подъ  ихъ  вл1ян1емъ  сложилась  его  личность, 
ихъ  идеями  и  чувствами  напиталась  его  душа... 

Въ  свою  очередь,  «личность»  Карамзина  не  осталась  безъ 
вл1ян1я  на  его  современниковъ:  сейчасъ-же  поел*  него 
является  въ  русской  жизни  ц*лый  рядъ  счувствительныхъ!, 
<прекраснодушныхъ>  юношей,  живущихъ  т*ми-же  идеалами, 
какими  жилъ  Карамзинъ:  у  этихъ  юношей  часто  буквально 
повторяются  ВС*  черты  карамзинскаго  духа,  собранныя  нами 
выше  и  на  основаши  бхографическихъ  данныхъ,  и  на  основа- 
нш  «зеркала»  его  души  —  «Писемъ  русскаго  путешествен- 
ника»: ВС*  эти  ученики  Карамзина — «друзья  челов*чества», 
ВС*  они  полны  самаго  ^истаго  идеализма,  преклоняются  пе- 
редъ природой  и  предъ  жизнью  своего  чувства... 

Чтобы  понять,  насколько  широко  и  глубоко  было  вл1яше 
идейной  стороны  «Писемъ»  на  современное  Карамзину  об- 
щество, мы  должны,  хотя  б*гло,  познакомиться — 1)  съ  крити- 
ческими отзывами  т*хъ  современниковъ,  которые  ц*нили  Ка- 
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рамзина^  какъ  личность^  художественнымъ  путемъ  воплощен- 
ную въ  <Письмахъ>, — и  2),  съ  н-Ькоторыми  представителями 
русской  посл4карамзинской  литературы,  которые  оказа,1ись 
подъ  такимъ  влхяшемъ  юнаго  путешественника,  что  сжились 
съ  многими  чертами  его  души,  съ  его  идеями  и  чувствами, 
перевоплотивъ,  такимъ  образомъ,  личность  Карамзина  въ  сво- 
ихъ  сочинешяхъ.  Знакомство  съ  отзывами  критики  €Писемъ> 
укажетъ  намъ,  насколько  сознательно  отнеслись  современники 
къ  появленш  въ  ихъ  рядахъ  <прекраснодушнаго>  юноши- 
литератора, —  знакомство-же  съ  подражательной  литературой 
выяснитъ  намъ,  насколько  органически  слилась  д']^тельность 
Карамзина  съ  современной  ему  жизнью... 

Что  касается  до  отзывовъ  современной  критики  о  Карам- 
зине, то  мы  заран'1е  можемъ  себ'6  сказать,  что  не  найдемъ 
среди  этихъ  отзывовъ  сколько-нибудь  обстоятельной  оценки  его 
личности...  Время,  къ  которому  относятся  эти  критичесше 
отзывы,  было  еще  зарей  новой  русской  литературы,  —  тогда 
еще  начала  только  образовываться  въ  Россш  читаюш,ая  пуб- 
лика, только  зарождалась  еще  критика  —  истолковательница 
литературныхъ  явлен1Й  для  этой  публики.  Припомнимъ,  что 
еще  недалеко  было  то  время,  когда  передовые  люди  оказались 
совершенно  безсильными  при  оц'Ьнк'6  такого  произведен1я, 
какъ  <Росс1ада>  Хераскова:  М.  Дмитрхевъ  разсказываетъ  въ 
своихъ  запискахъ,  что,  «когда  Херасковъ  написалъ  Россгаду>, 
несколько  Петербургскихъ  литераторовъ  и  любителей  литера- 
туры собира.1ись  несколько  вечеровъ  сряду  у  Н.  И.  Нови- 
кова, чтобы  обдумать  и  написать  разборъ  поэмы,  но  не  могли: 
тогда  еще  было  не  по  силамъ  обнять  столь  большое  произ- 
ведете поэз1и!  —  Оставались  одно  безотчетное  удивлеше  и 
похвала  восторга! >  *)...  Вотъ  почему  скудость  обстоятельныхъ 
отзывовъ  о  «Письмахъ»  не  должна  насъ  смущать:  во-первыхъ, 
значеше  <Писемъ>  отъ  этого  не  д'Ёлается  мен'Ье  для  русской 
публики — разъ  намъ  удастся  доказать,  что  приняты  они  были 
съ  восторгомъ,  —  а,  во  вторыхъ,  изъ  цЬлаго  ряда  мелкихъ 
и  отрывочныхъ  зам'1чан1й  и  отзывовъ  —  составляется  всетаки 


^)  М.  Дмвтр1евъ,  «Мелочи...»  31 — 2. 
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очень  краснор'Ьчивая  оц'1нка  <Писеагъ>...  Правда,  она  скла- 
дывалась медленно,  въ  течете  10 — 12  л^тъ  (1797 — 1809  г.  *) 
на  страницахъ  многихъ  журналовъ,  но  это  не  м'Ьшаетъ  ей 
им'бть  большое  значен1е:  хотя  съ  трудомъ,  но  в'брнымъ  пу- 
темъ  добирались  современники  Карамзина  до  истолковашя  его 
произведенхя  ^). 

Прежде  всего  въ  критическихъ  отзывахъ  о  Карамзин*]^  бро- 
сается въ  глаза  обилхе  хвалебныхъ  эпитетовъ,  которыми  укра- 
шался нашъ  путешественникъ:  онъ  оказывается  «чувствнтель- 
нымЪ|  н^жнымъ,  любезнымъ  и  привлекательнымъ  нашимъ  Стер- 
номъ>  ^)  «любезнымъ>  *),  <почтеннымъ  и  любезнымъ  для 
сердца>  ^),  сзнаменитымъ  писателемъ  нашимъ>  ^),  у  котораго 
книжное  перо»  ');  его  проза  —  <милая>  *);  онъ  —  слюбезный 
всЬмъ  п'6вецъ>  *),  « давно >  сумЬлъ  свсЬхъ  заставить  безсмерт- 
ный  сплесть  себ*  в4нецъ>  ^^);  онъ — «любимМшхй  русскШ  пи- 
сатель>  '*)...  «Н-Ьжиой  писатель!  Кто  сравнится  съ  тобою!  ^*)  — 
восклицаетъ  одинъ  поклонннкъ;  другой  посвящаетъ  люби- 
мому писателю  сл4дующ1я  строки: 

^)  Этимъ  годомъ  ограничили  мы  собирание  критическихъ  отзьгеовъ  совре- 
менниковъ  о  «Письмахъ»,  въ  виду  того,  что  литераторы  20-хъ  годовъ  совре- 
менииками  «Писемъ>  названы  быть  уже  не  могутъ:  они  смотр1Ьли  на  это  про- 
изведен1е  уже  екор'Ье  съ  исторической  точки  зр1>н1я. 

*)  Такое  иедленное  проникновеше  публики  въ  понииан1е  литературныхъ 
пропз веден! й  обратило  на  себя  внимав1е  одного  русскаго  писателя  и  онъ,  вспо- 
миная, что,  кром*  отд-Ьльныхъ  зам'Ьчаи1й,  отзывовъ,  русск1е  читатели  не  И1гЬютъ 
ни  одного  обстоятельнаго  критическаго  отзыва  о  ;гЬятельности  Карамзина,  раз- 
ражается скорбными  словами:  «бездна  книгъ,  у  пасъ  не  разсмотрФнныхъ,  оста- 
влены на  произволъ  читателей...  Скажите,  ваприм'Ьръ,  кто  разсматрнвалъ  у 
насъ  критически  Письма  русскаго  7ьутеи1€ствснника^  Аглаю^  Наталью  и  пр., 
между  гЬмъ,  какъ  ихъ  критикуютъ  отъ  Шотлаадги  до  Парижа*  (*См.  Ё^тЬоагд 
геУ1е\у  и  ^оигпа1  Ле  1а  ИНегаЬиге  е1гап§ёге,  ап  IX  (1801)  Л6  3).  Между  тЬмъ. 
какъ  въ  чужихъ  земляхъ  даютъ  тгЬну  нашимъ  книгамъ,  мы  молчимъ  захоно- 
преступно*  («С-Ьв.  В-Ьстникъ»,  1804,  VI,  292).  Какъ  это,  действительно,  ни 
странно,  но  и  о  Хераскове  первая  обстоятельная  критика  написана  иностран- 
цами (М.  Дмитргевъ,  « Мелочи  >,  32),  да,  позднее,  о  Пушкин'Ь  первое  серьезное 
слово  сказано  пЪмцемъ  Фарпгагенъ-фовъ-Энзе  (см.  нашу  работу:  «Пушшгаъ. 
Ьайронъ  п  Шатобр1анъ»,  6). 

')  «Пр1ятное  и  полезное  препр.  времеппэ,  ч.  П.  230.        *)  1Ы(1.,  ч.  III,  144. 

*)  1Ыа.,  ч.  V,  173.  «)  сМоск.  Курьеръ»,  ч.  IV,  161.  О  1ЬШ.,  II,  179. 

")  сКорифей»,  ч.  II,  174.  *)  сЖурналъ  для  пользы  и  удовольств1я»> 

II,  117.  ^^)  1Ыс1.  ^^1  «Журналъ  росс1йской  словесности»,  ч.  I,  54. 

^^)  «Моск.,   Курьеръ*  II,  207. 
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«Прекрасный! >  Гращи  сказали, 

«Когда  родился  ты  —  и  тотчасъ  клятву  дали 

*Другъ  дружк4  воспитать  любимца  своего 

«Украсить  сердце,  умъ  его  — 

«И  1слятву  милыя  богини  сохранили! 

<сОн4  талантами  тебя  обогатили!»  ^). 

Уже  изъ  этихъ  немногочисленныхъ  отзывовъ  мы  можемъ  од- 
нако сд-Ьлать  н4которыя  зак.1ючен1я:  прежде  всего,  несомн4нно , 
д'Ьдтельность  Карамзина  вызвала  у  многихъ  самое  трогатель- 
ное сочувств1е:  поклонники  не  могутъ  подобрать  достаточ- 
ное количество  ласкательныхъ  словъ  для  полнаго  выраже- 
шя  своихъ  симпатш...  ЗатЬмь — онъ  «талантливый»  челов4къ, 
«сердце  и  умъ  котораго  украшено»  повол4  Музъ, — и,  нако- 
нецъ,  главное,  онъ — «чувствительный»,  сн4жный»  писатель, 
внесш1Й  новый  элементъ  въ  русскую  литературу:  одинъ  по- 
читатель  Карамзина  определенно  указалъ  на  эту  заслугу  Ка- 
рамзина въ  словахъ: 

«Грем-Ьлъ  великш  Ломоносовъ  . 

«И  восхищалъ  сердца  побйдоносныхъ  Россовъ 

«Гармошею  струнъ  своихъ. 

«Въ  творешяхъ  теперь  у  нихъ 

«Пусть  нежность  улыбнется, 

«Въ  сердца  .чувствительныхъ  прольется!»  — 

«Сказали  Гращи  —  и  полилась  она 

«Съ  пера  Карамзина  ')... 

«Господинъ  Карамзинъ,  читаемъ  въ  другомъ  отзыв*, 
былъ  первый,  есть-ли  не  ошибаемся,  который  перенесъ  въ 
свое  отечество  сш  новые  цв4тки  изящной  словесности»  ^)... 
Сравнивъ  эти  слова  съ  вышеприведенными  отзывами,  мы  мо- 
жемъ заключить,  что  современники,  противопоставляя  «н^ж- 
наго»  Карамзина  «гремящему»  Ломоносову  (а,  стало  быть, 
и  его  многочисленнымъ  ученикамъ),  отм'Ьчая  новизну  того 
духа,  который  былъ  внесенъ  къ  намъ  съ  его  деятельностью, 
видели  его  заслу17  главнымъ  образомъ,  въ  прививке  «сен- 
тиментализма»   къ    нашей    литератур*.     Что  -  же   понимали 


1)  «Моековсв1й  зритель»,  ч.  1,  44—5.      ')  «С.-Петерб.  Журналъ»,  ч.  II,  122. 
«)  «Патршть»,  II,  207. 
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I 

ОНИ  подъ  этимъ  <сентиментализмомъ>?..  Думается  нанъ,  что 
ими  лучше,  глубже  было  понято  идейное  содержаше  этого  по-; 
НЯТ1Я,  ч4мъ  многими  изъ  современныхъ  намъ  критиковъ  *), — 
отзывы  критиковъ  доказыв^ютъ  намъ,  чт9  въ  пониманш  сен- 
тиментализма они  близки  были  именно  къ  той  точки  зр'Ьшя, 
которую  мы  не  разъ  пытались  установить  въ  нашей  работе: 
посл4  эпитетовъ  <н4жный>,  « чувствительный  >,  « трогатель- 
ный >,  которыми  украшалось  имя  Карамзина,  критики  объяс- 
няютъ  намъ  довольно  опред'Ьленно,  чтб  понимали  они  подъ  его 
<:н']^жностью>,  «чувствительностью!:  живую  любовь  къ  людямъ 
и  ко  всему  М1ру, — вотъ,что  усмотрели  современники  нашего 
писателя  за  его  сентиментальностью,  —  вотъ,  за  что  превоз- 
носили его:  въ  ихъ  глазахъ  онъ  былъ  учителемъ  < гуманности >... 
сДЬти!  не  забудьте  Стерна,  Стерна  и  Карамзина!*  ^)  —  слы- 
шимъ  мы  восклицан1б  иоел^  самой  страстной  защиты  <несча- 
стныхъ>...  По  мн-^шю  другого  критика,  сочинешя  Карамзина 
сделали  «эпоху  въ  Русской  Словесности >  потому,  что  принад- 
лежа.1и  перу  писателя,  «сильно  и  уб'Ьдительно  говорящаго 
челов4ческому  сердцу*  )...  «Последуйте  примеру  Карамзина* , 
взываетъ  къ  читателямъ  одинъ  поклонникъ  нашего  писателя — 
будьте  ходатаемъ  за  нещастныхъ,  разбуждайте  чувствитель- 
ность согражданъ»  ^)...  Д'Ьятельность  Карамзина,  по  призна- 
шю  другого,  «развила,  подобно  благотворнымъ  лучамъ  солнца — 
чувства  души*  ^)  его..  Потому-то  длямногихъ  «Письма*  Карам- 
зина были  «собратемъвсеготрогательнагоипревосходнаго*  ^). 
Кром*!  «сентиментализма*,  зам'З^чена  была  и  другая,  не 
мен'бе  ц'З^нная  сторона  въ  д'Ьятельности   Карамзина,  та  сто- 


^)  Можетъ  быть,  виною  этого  то  обстоятельство,  что  ни  одно  спояят1е» 
не  остается  навсегда  равнымъ  себ^:  со  временемъ,  оно  то  сужается,  то  расши- 
ряется, то  освещается  какимъ-нибудь  новымъ  св-Ьтомъ,  —  и  потому  думается 
намъ  ошибка  поздн'Ьйпшхъ  критиковъ  состоите  въ  томъ,  что  соеремен- 
ное,  более  узкое,  толкованге  понят1я  «^ сентиментальный»  они  применили  къ 
эпох*,  когда  оно  употреблялось  въ  бол*в  широкомъ  смысле,  а  оттого  были 
упущены  мнопя  стороны  этого  понят1яу  ваметныя  даже  людямъ  прошлаго  вгЬка. 

*)  «Муза>,  ч.  II,  59.  ^)  «Журналъ  росс,  словесности»,  ч.  I,  141, 

*)  «31осковскШ  зритель»,  ч.  I,  34.  *)  Ш(1.,  №  3,  13. 

•)  «Моск.  Курьерът,  II,  179—180. 
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рона,  которая  удовлетворяла  интересамъ  его  <  разума  >,  ко- 
торая была  связана  съ  просв'1тительными  ц'1лями  его  путе- 
шеств1я  и  отчетливо  выразилась  въ  <Письмахъ>  въ  ц']&ломъ 
ряд']^  живыхъ  и  содержательныхъ  очерковъ...  И,  вотъ,  оказы- 
вается, этотъ  дуализмъ  сердца  и  разума  подм'Ьченъ  былъ 
у^е  современниками  нашего  писателя...  «Письма  русскаго 
путешественника*  разв4  не  указываютъ,  спрашиваетъ  одинъ 
критикъ,  что  можно  соединить  цв-Ьты  литературы,  поэтичестя 
описан^я  живописной  Природы  и  чувствительность  съ  исти- 
ной; что  можно  въ  одно  и  то  же  время  писать  и  для  сердгщ^ 
и  для  умйу  и  ддя  еоображенгя,  и  для  пользы?^  ^).  «И  сердг^, 
н  разумъ  Карамзина  былъ  въ  равной  м']&р'Ь  украшены  рукою 
Музъ>  ^),  а  потому  немудрено,  что  его  «Путешеств1е>,  по  за- 
м^чашю  кн.  Шаликова,  сд'1лалось  сдрагоц'Ьннымъ  хранилищемъ 
идей,   чувствовашй,  картинъ  и  описатй>  ^)... 


Обращаясь  теперь  къ  «литературе  путешеств1й»,  написан- 
ныхъ  въ  подражаше  Карамзину,  мы  безъ  труда  у  большин- 
ства авторовъ  найдемъ  ташя  черты,  которыя  невольно  напом- 
нятъ  намъ  личность  Карамзина,  его  идеалы,    его   чувства ,  и 

мысли... 

Всяк1Й  крупный  историчесшй  деятель  всегда  бываетъ  окру- 
женъ  толпою  бол-Ье  мелкихъ — они  идутъ  и  впереди  ^то^  тцт- 
домъ  съ  нимъ,  и  длинною  вереницею  тянутся  за  нимъ  позади. 
Только  знакомство  съ  предшественниками  (которые,  однако,  не 
всегда  бываютъ  его  учителями)  интересующаго  насъ  писателя, 
съ  его  товарищами  и  учениками,  дастъ  намъ  возможность 
в4рно  определить  м4сто  крупному  деятелю  на  страницахъ 
исторш,  выяснить  истинную  ц^ну  и  размеры  его  деятель- 
ности. Вопросомъ,  о  €предшественникахъ>  Карамзина  уже  за- 
нимались въ  нашей  литературе;  мы  можемъ  указать  на  две 
интересныя  статьи  въ  «Деле>  *)—«  Русская  литература  ХУШ 
столет1Я  и  ея  истор1Я>,  авторъ  которыхъ  очень  внимательно 
отмечаетъ  въ  русской  драме  ХУП1  в.  так1я  черты,  которыя  ха- 


*)  «Моск.  Мвркур1й»,  I,  38.  ')  «Моск.  Зритель»,  ч.  I,  44—5. 

')  -Аглая»,  II,  57.  *)  •Д'Ьло»,  1866  г.  №  2;  1867,  №  3. 
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рактерны  для  д'бятельности  Карамзина;  выше,  въ  <Введен1Е>  и 
въ1-ой  глав'Ё,  мы  н'бсколько  разъ  говорили  о  <романахъ»/на 
которыхъ  воспитывалось  русское  общество  ХУШв.  *);  укажемъ, 
въ  добавлеше  къ  этому,  на  журналистику  80-ыхъ  годовъ,  съ 
ея  настойчивой  проповедью  все  того  же  идеализма,  —  и  мы 
возсоздадимъ  въ  общихъ  чертахъ  атмосферу,  въ  которой  по- 
немногу складывались,  развивались,  определялись  черты,  род- 
ственныя  карамзинской  душ^...  Правда,  эти  черты  разбросаны 
между  многими  личностями,  часто  кажутся  намъ  случайными, 
нам-Ьчены  он4  слабо,  неясно, — но,  тймъ  не  менйе,  безспорно, 
оне  уже  за  несколько  десяти-^^тхй  начали  проявляться  въ 
русскомъ  обществ*,  постепенно  зр^ть  для  того,  чтобы,  нако- 
нецъ,  въ  лиц*  Карамзина  слиться  въ  одинъ  образъ,  ясный, 
последовательный...  Природныя  дарован1я  и  счастливыя  услов1я 
жизни  помог.ш  нашему  юноше  выделиться  изъ  серой  тысяч- 
ной толпы  современниковъ;  его  ясный,  решительный  голосъ 
звонко  прозвучалъ  среди  смутнаго  говора  толпы,  его  окру- 
жавшей, —  и  общее  внимаше  было  привлечено  на  него;  онъ 
для  многихъ  оказался  <первымъ>  ^),  заговорившимъ  о  жизни 
чувства,  объ  идеализме  «прекрасной  души>... 


^)  Еще  о  роман1>  въ  этомъ  отношвн1и  си.  н1}которыя  данный  въ  стать'Ь  Кдю- 
чевскаго:  « Воспонинан1я  о  Новикове»,  «Р.  Мысль,  1895»,  №  1;  Белозерской: 
еВл1яв1в  переводнаго  романа  на  русское  общество  XVIII  в»,  «Р.  Стар.»  189^  №  1, 
ея-же:  «В.  Н.  Наружный»;  Щепкнной:  «Популярная  литература  въ  сред1гигЬ 
ХУШ  в.,  «Ж.  М^  Н.  Пр.1,  1891  г.  ССХЫУ;  Лященко:  «Къ  исторш  русскаго 
романа>  (1898  г.). 

•)  См.  выше  стр.  453  Всякое  «новаторство» — конечно,  понят1е  очень  относи- 
тельное,— вотъ  почему  «разв-Ьичать»  любого  д'Ьятеля,  государственнаго  или  лите- 
ратурнаго,  повидимому,  не  трудно, — стоить  только  найти  ему  «предшественни- 
ковъ»...  Но,  отнюдь  не  сочувствуя  «культу  героевъ»,  мы  никогда,  даже  после  са- 
мыхъ  добросов'Ьстныхъ  изыскан! й,  не  согласимся  отрицать  въ  исторш  значеше  ве- 
ликаго  человека,  хотя-быпо  той  простой  причин*,  что  онъ,  будучи  въ  глааахъ  сво- 
ихъ  современниковъ  «великимъ»,  всегда  яаправляетъ  современную  жизнь  налемо 
означенную  дорогу^  а  этимъ  ускоряеть  движете  исторической  жизни.  Преклонеше 
современниковъ  передъ  нимъ,какъ  передъ  новаторомъ, объясняется,  намъ  кажется, 
гЬмъ,  что  отъ  массы  обыкновенно  бываетъ  скрыта  долгая,  безымянная  и  полубез- 
сознательная  работа  жизни  надъ  вызр'1&ваньемъ  изв'Ьстныхъ  идей.  Всякое  же 
талантливое  проявлете  уже  созр*вшаго  ръзко  бросается  въ  глаза  всЬмъ,  такъ 
какъ  оно  обыкновенно  сразу  осв'Ьщаетъ  все  общество,  уясняетъ  ему  многое  изъ 
того,  что  уже  давно  живетъ    въ  его  душЬ, — и    вотъ, .  иеясныЦ   долголЪтвШ   ю- 
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Но,  конечно,  при  обозр-Ьти  деятельности  какого  угодно 
историческаго  лица,  не  сл^дуеть  обходить  молчанхемъ  и  т^хъ 
современниковъ  его,  которые,  до  некоторой  степени,  облегчали 
его  трудъ,  образуя  изъ  себя  дружину  единомышленниковъ. 
Изъ  наиболее  видныхъ  товарищей  Карамзина  на  его  лите- 
ратурномъ  пути  былъ  В.  Подшиваловъ,  журна-иисть,  критикъ 
и  поклонникъ  Карамзина:  его  журналъ  «Чтен1е  для  вкуса, 
разума  и  чувствован1Й>,  начавшш  свое  существоваше  въ 
одинъ  годъ  съ  «Московскимъ  Журналомъ>  (1791  г.)  и  пре- 
сл']^довавш1й  одинаковыя  съ  нимъ  ц'бли, — прекрасный  показа- 
тель того,  что  Карамзинъ  не  былъ  одинокимъ  д'1ята1емъ,  что 
работа  его  была  отв'1томъ  на  д-бйствительно  живые  запросы 
общества.  Почти  вс4  сотрудники  журналовъ  Подшивалова,  и, 
конечно,  самого  Карамзина  могутъ  быть  тоже  причислены  къ 
его  единомышленникамъ  -  товарищамъ.  Но,  если  у  <:  совре- 
менниковъ >  найдемъ  мы  много  общаго  съ  изв'&стнымъ  д^я- 
телемъ  ихъ  времени,  то  лишь  у  <учениковъ>  встр'1тимъ  мы 
полн4е  и  последовательное  повторен1е  его  характерныхъ 
чертъ,  —  вотъ,  почему  изучеше  «подражательной*  литера- 
туры представляетъ  большой  интересъ  для  изсл-Ьдователя, — 
оно  укажетъ  надъ  ясно  то  течете  общественной  жизни, 
которое  определилось  благодаря  деятельности  интересующаго 
васъ  лица. 

Обращаясь  къученикамъ  Карамзина,  мы  наталкиваемся  на  це- 
лый рядъ  <  прекрасно душныхъ>  юношей,  чуждыхъ  до-карамзин- 
ской  литературе.  Часто  услышимъ  мы  отъ  нихъ  имя  Карамзина  ^), 


воръ  толпы  превращается  въ  стройный  хоръ  «погл'Ьдователей»  и  «подража- 
телей»,— а  истораку  приходится  только  констатировать  интересный  фактъвзаимо- 
дЪйств1я  общества  и  общественнаго  д:Ёятеля,  двухъ  силъ,  одинаково  достой - 
ныхъ  вниматя  и  уважен1я. 

^)  Напр.,  см.  ^Филонъ»,  «Муза»,  ч.  II,  59;  И.  Ложечниковъ,  «Походныя 
записки  руескаго  офицера^,  Спб.,  1820  г.,  140,  274,  282,  312;  М.  Невзо- 
ровъ,  «Путешествие  въ  Казань,  Вятку  и  Оренбургъ  въ  1800  г.»,  М.,  1803, 
IV — V;  кн.  П.  Шаликовъ,  *Путешеств1е  въ  Малороссию».  М.,  1803,  эпиграфъ, 
предислов1е,  6 — 8,  39,  45,  170,  193 — 4;  ♦Путешеств1е  въ  Крош1^тадтъ».  12,  20; 
Лубяновсшй,  «Путешеств1е  по  Саксоши,  Австр1и  и  Италии»,  3  ч.,  Спб.,  1805  г., 
I,  16;  Д.  Горихвостовъ,  «Письма  Росс1янпна.  путеихествовавшаго  по  Европ-Ь  съ 
1802  по  1806  го;^»,  М.,  1808,  III,  152. 
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также  Стерна  ^),  Руссо  '),  Дюпати  ^),  Морица*),  Верна  *),— 
а,  если  не  услышимъ,  то  сами  безъ  труда  поймемъ,  подъ  чьимъ 
вл1дн1емъ  воспитались  эти  молодые  писатели... 

Вотъ,  передъ  нами,  наприм']&ръ,  В.  Измаиловъ,  ближайшИ 
и  общимъ  мн^шемъ  признанный  ученикъ  Карамзина...  Ока- 
зывается, онъ  <путешественникъ  съ  чувствомъ>  ^);  у  него 
<душа  мирная  и  ясная>  '),  с  романическая  >,  «чувствитель- 
ное сердце  >  ®);  онъ  —  «поклонникъ  романической  чувстви- 
тельности! *)...  Понятно  поэтому,  что  онъ  долженъ  былъ  быть 
«другомъ  человечества!  *"),  «другомъ  терпимости»  ^*),  «истин- 
нымъ  христханиномъ  >  ^ '). . .  Кром']^  Измайлова,  обладателямъ  <  чув- 
ствительной души>  оказывается  еще,  наприм'1ръ,  в.  Глинка  ^^), 
у  котораго  къ  тому-же  и  «нЬжное  сердце*  ^*)...  <Н^ная 
душа>  у  Лубяновскаго  ^^);  «чувствительное  сердце >  у  Макс. 
Невзорова  ^^)...  «Друзьями  человечества >,  кромЪ  Измайлова, 
рекомендуюгь    себя  еще  Ложечниковъ  *')  и  Лубяновсйй  **)... 

Друг1е  авторы,  если  этого  прямо  о  себ4  не  говорятъ,  то 
доказываютъ   это    своимъ   глубокимъ   сочувствхевгь  ко  вс^мъ 


')  Напр.,  В.  Ивмайловъ,  «Путвшеств1е  въ  полуденную  Рогс1ю>,  II,  14;  «Иуза» 
«Филонъ»,  II,  59;  8.  Глинка,  «Письма  русскаго  офицера  о  ПольпгЬ,  АвстрШ- 
скихъ  влад'Ьн1яхъ  п  Венгрш»,  2  ч.,  М.,  1808,  I,  11;  гр.  Д.  Хвостовъ,  «Путеше- 
ств1е  къ  р-йчк-Ь  ПапгЬ»,  1820,  4;  К.  Г.,  «Новый  чувствительной  путешествен- 
никъ  или  моя  прогулка  въ  А*»,  росс1йсков  сочинен1е,  М.,  1802,  V;  Шаликовъ, 
«Путвшеств1в  въ  Малоросс1ю»,  предислов1е. 

')  Напр.,  В.  Измайловъ,  «Путвшвств1е  въ  полуденную  Росс1ю1  I,  57,  69, 
84,  99,  II,  14;  8.  Глинка,  «Письма  р.  офицера  о  Польш-Ь,  Австр.  влад.  и  Венгршэ 
I,  42;  кн.  Шаликовъ,  «Путеш.  въ  Малоросс1Ю1, 170—1;  Д.  Горихвостовъ,  «Письма 
Росс1яаииа,  путешествовавшаго  по  Европ*  съ  1802  по  1806  годъ»,11,  21,  29— 
36,  III,  142.  ')  Напр.,  В.  Измайловъ,    «Путеш.  въ  полуд.  Росс1ю»,  II,  14 

кн.  Шаликовъ^  «Путеш.  въ  Малоросс1ю»,  цредисловхе. 

*)  Напр.,  В.  Измайловъ,  «Путеш.  въ  полуд.  Росс1ю»,  III,  78. 

*)  Напр.,  К.  Г.,  «Новый  чувствит.  путешественнпкъ»,  VI. 

^)  В.  Измайловъ,  «Путеш.  въ  полуд.  Росс1ю»,  III,  6. 

^)  1Ы(1.,  I,  3.        «)  1Ъ1(1.,  II,  133.  ^)  1Ыа.  I,  98.  ^«>)  1Ы(1.,  II,  51,  58. 

")  1Ьк1.,  I,  85,  II,  51.  1»)  ШЛ. 

'^)  8.  Глинка,  « Письма  русскаго  офицера  о  Польш*,  Австр.  влад.  и  Венгр1и». 
I,  43.  ^*)  Глинка.  » Письма  р.  офицера»,  I,  44. 

")  ЛубяновскШ,  й11утешеств1е  по  Саксоиш.  Австрш  и  Итал1и>,  I,  7. 

")  М.  Невзоровъ,  «11утешеств1е  въ  Казань,  Вятку  и  Оренбургъ»,  12. 

^^)  Ложечниковъ,  «Походныя  записки  русскаго  офицера»,  9. 

1^)  Лубяновск1й,  «Путешеств1е  по  Саксон1и»,   137. 
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<несчастнымъ>  люддмъ,  бс^мъ  «униженнымъ  и  оскорблен- 
нымъ>,  къ  которымъ  они  во  время  своихъ  путешествхй  ста- 
рательно приглядываются  и  на  улицахъ,  и  въ  деревняхъ,  и 
въ  больницахъ,  и  въ  тюрьмахъ.  Оттого  мы  у  всбхъ  этихъ 
авторовъ  встр'1тимъ  самое  внимательное  отношеше  къ  различ- 
нымъ  трогательнымъ  эпизодамъ  *), — ихъ  путевые  журналы — 
красноречивая  л-Ьтопись  челов^ческихъ  страданхй  ^).  Да  это 
и  понятно:  по  собственному  признашю  этихъ  авторовъ, 
всякое  волнеше  сердца,  растроганнаго  хорошими  чувствами, 
доставляло  имъ  наслаждеше, — для  многихъ  изъ  нихъ  «подавать 
ближнему  руку  помощи >  было  «небесною  радостью >').  «Сладко 
разд4лять  и  самыя  жестоюя  другихъ  несчаст1я1> — восклицаетъ 
одинъ  « чувствительный >  путешественникъ  *)...  «Мы  чувство- 
вали всю  сиадость  участ1я,  разсказываетъ  онъ  же, — и,  несмотря 
на  текущ1я  слезы,  сердце  наше  тайно  восхищалось,  видя  себя 
къ  тому  способнымъ!>  *)...  «О,  вы,  которые  въ  течете  сует- 
ной жизни  вашей  не  исторгли  изъ  очей  своихъ  ни  одной 
слезы,  пл-Ьняющей  духъ  нашъ! — восклицаетъ  другой  путеше- 


*)  Напр.,  В.  Измайловъ^  «Путешествхе  въ  полуд.  Росс1и»,1,  46,11,  58, 108.  III, 
76;  ^Филоеъ»,  сМуза»,  I,  150,  155,  II,  60,  227,  235,  III,  147,  140',  III,  213,  IV, 
58—9,  67  и  др.;  Ложечниковъ,  сПоходныя  записки»,  9,  44;  8.  Глинка,  «Письма 
р.  офицера»,  I,  16,  II,  1,  53,  118;  <Путешеств1е  къ  Липецкимъ  минеральнымъ 
водамъ  въ  1803  году»  (М.,  1804),  141,  144;  М.  Гладкова,  «15-ти  дневное  путе- 
шеств1в,  15-ти  лЪтнею  писанное  въ  угожден1в  родителю  и  посвящаемое  15-л'Ьт- 
нему  другуэ,  (Спб.,  1810),  28 — 9,  96,  117;  П.  Сумароковъ,  «Досуги  Крымскаго 
судьи  или  второе  путешествхе  въ  Тавриду»  (2  ч.,  1803,  Спб.),  I,  32;  «Отрывки 
изъ  писемъ  къ  друзьямъ».  «Любитель  Словесности»,  IV,  №  12,  178;  М.  Не- 
взоровъ,  «Путеш.  въ  Казань »,  206;  К.  Г.,  «Новый  чувствит.  путешественникъ», 
17 — 19,  33—35,  38,  65 — 82,  87;  М.  Шаликовъ,  «Путеш.  въ  Малороссш»,  114, 
152 — 3;  Лубяновск1й,  сПутеш.  по  Саксоши»,  127;  Копыской,  «П  уте  выя  записки 
въ  про^здъ  Польши»,  17. 

^  Напр.,  В.  Измайловъ,  «Путешеств1е  въ  полуд.  Росс1ю»,  I,  46,  II,  25, 
40—1,  104,  106,  110.  сФилонъ»,  «Муза»,  1,150,11,  57,  60, 327,  235,  Ш,  147, 140, 
213,  IV,  58;  Ложечниковъ,  «Походныя  записки  русск.  офицера»,  146,  315;  0. 
Глинка,  «Письма  русскаго  офицера»,  I,  126,  И,  48—37;  « 11утешеств1е  къ  Ли- 
пецкимъ водамъ»,  141,  144;  К.  Г.,  «Новый  чувствительный  путешественникъ», 
17—19,  33—5,  39—54,  58—61,  65—82,  87,  92—102;  Шаликовъ,  «Путешествхе 
въ  Малоросс1ю>,  114;  Д.  Горихвостовъ,  «Письма  Росс1янина,  путешествовав- 
шаго  по  Европ-В  съ  1802  по  1806  г.»  (М.,  1808),  I,  217. 

*)  Герсевановъ,  «Дорожныя  записки  1817  г.»  (М.,  1819),  28. 

*)  «Филонъ»,  «Муза»,  154.  «)  1Ыс1.,  II,  58. 
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ственникъ,  —  сколь  соболезную  объ  окаменелости  сердца  ва- 
шего! Оно  одно  намъ  даетъ  чувствовать  никоторое  услажде- 
н1е  въ  нашихъ  горестныхъ  нещаст1яхъ  и  даже  въ  нашихъ 
страстяхъ!>  ')... 

Кроме  <нас1аждешя>  «сочувствхе  къ  людяиъ»  приносило 
этимъ  ученикамъ  Карамзина  и  <  пользу  >:  симпатичесшя  эмоцш 
улучшали  ихъ  душу,  —  «восторгъ>,  <благоговен1е>,  которня 
испытывалъ  одинъ  путешественникъ  при  посещен1и  больницы, 
были  для    него  «практикой  благости,  добродетели,  человеко- 

ЛЮб1Я»   *)... 

Приведемъ  еще  характерное  <обращете  къ  детямъ>, 
встреченное  нами  въ  одномъ  «чувствительномъэ  путешествхи: 
€ . . .поверьте  мне,  восклицаетъ  авторъ,  —  для  нравствен- 
ной вашей  жизни  довольно  только  чувствовать,  поражаться. 
Ищите  трогательныхъ  явлен1Й;  пд)инудьте  себя  быть  оныхъ 
свидетелями.  Часто  изъ  школы  угрюмаго  учителя  выходимъ 
мы  съ  пустымъ,  хладнымъ  сердцемъ;  а  на  лице  нещастнаго 
читаемъ  наставленхе,  которое  печатлеется  глубоко  въ  нашемъ 
чувственномъ  составе  ^).  Я  вижу  страдальца,  страдалицу. 
Мое  существо  потрясается,  я  делаюсь  либо  благодетелемъ, 
либо  участникомъ;  или  моя  рука  закрываетъ  рану,  или  моя 
слеза  падаетъ  на  сш  рану  и  обманываетъ,  по  крайней  мере, 
на  некоторое  время  боль  оной>  *)...  Потому-то  во  всехъ  этихъ 
«путешеств1яхъ>  встречаемъ  мы  самую  энергичную  пропо- 
ведь альтруизма,  сочувств1я  къ  страдающему  собрату...  «По- 
мнить, что  я. —  человекъ>,  т.  е.  существо,  наделенное  серд- 
цемъ,  почти  всемъ  этимъ  ученикамъ  Карамзина  казалось  не- 
обходимымъ  '^).. 

Эта  способность  переживать  симпатическ1а  эмощи,  эт11 
«чувствительность!,  воспр1имчивость  сердца,  вызываетъ  у  мно- 
гихъ  изъ  нихъ  целую  бурю  восторга:  «О,  чувствительность! — 


^)  к.  г.,  сНовый  чувствительный  путешественникъ э,  108. 

*)  «Путешеств1е  на  богомолье»,  «Моск.  Зритель»,  1806,  №  2,  39. 

')  «Филонъ»,  «Муза»,  I,  58.  *)  1Ы(1. 

*)  Напр.,  П.  Сумароковъ,  «Досуги  Крымскаго  'судьи»,  I,  3;  в.  Глинкд, 
€  Письма  русскаго  офицера»,  II,  53;  Гладкова,  «15-ти  дневное  путвшеств1в 
15-ти  л'Ётнею  писанное»,  117;  Герсевановъ,  «Дорожныя  записки»,  28  и  др. 
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восклицаетъ  одинъ, —  мало-ли  ты  имЬешь  п'Ьстуновъ  на  св'Ь'НЬ 
и  вей  однакожъ  прибйгаютъ  къ  твоимъ  жертвенникамъ;  ты — 
нать  нашихъ  удовольств1й,  нашихъ  горестей >  ^)...  «Хвала  вамъ, 
чувствительныя  сердца!  >, — даже  въ  1820  году  слышимъ  мы 
характерное  восклицанхе '). 

Понятно,  съ  какою  радостью  отм4чаютъ  вс4эти  писатели  вся- 
кое доброе  д'6лО|  всякаго  хорошаго  челов']&ка,  попавшагося 
имъ  на  пути:  «веселись,  торжествуй  добро д-Ьтель! — встр-Ьчаемх 
мы  любопытное  восклицаше, — есть  люди,  ищупце  случая  ока- 
зать помощь  ближнему,  есть  сердца,  чувствующхя  страданхе; 
есть  сердца,  скорбящхя  о  несчастныхъ!>  ^).  Такой  восторжен- 
ный прив^тъ  доброд'1тели  мы '  не  разъ  еще  услышимъ  въ 
этой  литературе  ^)...  По  прим'1ру  Карамзина,  заносятъ  его 
учещгки  въ  свои  «записныя  книжки  >  подвиги  челов^колюбхя: 
въ  ихъ  глазахъ,  люди  гуманные,  служащхе  на  пользу  чело- 
вечества, стоятъ  выше  героевъ,  стяжавшихъ  громкую  славу 
на  поле  ратномъ>  ^). 

Но,  конечно,  ихъ  любовь  распространяется  не  только  на 
людей,  обиженныхъ  судьбой:  друзья  тоже  дороги  имъ,  в^чно 
теснятся  въ  ихъ  памяти...  «Дружба!  восклицаетъ  кн.  Шаш- 
ковъ, — животворный  нектаръ  сердца!  да  будутъ  дни  мои  до  по- 
следняго  осыпаны  твоими  благами!  >  ^).  «Ты  не  поверишь, — 
пишетъ  Бантышъ-Каменсюй  своему  другу,  —  какъ  я  начинаю 
скучать  въ  отдален1и  отъ  всехъ  милыхъ  сердцу  моему;  каж- 
дую минуту  безпокоюсь  я  о  нйхъ;  не  знаю,  что  они  делаютъ; 
здоровы-ли,  думаютъ-ли  о  своемъ  друге,  помнятъ-ли,  какъ 
онъ  любилъ  и  не  престанетъ  любить  ихъ,  —  и  тогда,  какъ  я 
помышляю  о  семъ,  сердце  мое  очень  тоскуетъ  и  сильно  бьется, 
какъ  будто  хочетъ  вырваться  и  полететь  къ  нимъ>  '). 


^)  сФи.10нъ»,  «Муза»,  I,  14в.  ^  Ложечниковъ,  «Походныя  записки»,  42. 

•"*)  <Путвшеств1в  къ  Лппецкимъ  водамъ»,  146. 

*•)  Напр,,  «Филонь»,  «Муза»,1,  55;  Ложечниковъ,  «Походный  записки»,  65 
В.  Глицка,  «Письма  русскаго  офицера»,  I.  33,  71;  М.  Невзоровъ,  «Путешеств1е 
въ  Казань»,  11;  К.  Г.,  «Новый  чувствит.  путешественникъ»,  108;  Шаликовъ, 
сПутеш.  въ  Малоросс1ю»,  82;  «Путеш.  въ  Кронштатъ»,  23.  *)  Напр.,  6.  Из- 
майловъ,  сПутешеств1е  въ  полуд.  Росс1ю»,  II,  10,  Ш.  7;  0.  Глинка,  «Письма 
р.  офицера»,  II,  54.  •)  Шаликовъ,  «Путешеств1е  въ  Малоросс1ю»,  158. 

О  Бантышъ-Каменск1й,  «Путешеств1е  въ  Молдав1ю,  Валах1ю  и  Серб1ю»  (М.. 
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Идилл1я  семейной  жизни  восхищаетъ  этихъ  «друзей  чело- 
в'Ьчества>  ^),  сельская  жизнь,  съ  чистыми  «простодушными 
поселянами  >,  близкая  къ  природе,  конечно,  тоже  предста- 
вляется этимъ  мечтате^ямъ-идеалистамъ  въ  самомъ  заманчи- 
вомъ  осв'Ьщеши  ')...  Жители  Швейцархи  восхищаютъ  н^кото- 
рыхъ  изъ  нихъ:  свид^лъ  счастливыхъ  жителей  благотворной 
страны,  разсказываетъ  Горихвостовъ,  — превозносилъ  ихъ  жре- 
б1й>  ^)...  В.  Измайлова  прельщаюгь  крымсше  татары,  —  онъ, 
кажется,  видитъ  въ  нихъ  т^хъ  же  «Швейцаровъ>,  именуя  ихъ 
счастливымъ,  сневиннымъ  народомъ>  ^).  Понятно,  что  при 
такомъ  богатств*!  симпатШ  къ  счастливой,  мирной  жизни,  — 
ужасы  войны  постоянно  воз1гущаютъ  ихъ  сострадательное 
сердце  ^). 

Этотъ  р^зко  выраженный  сальтруизмъ>,  который  бро- 
сается въ  глаза,  какъ  н-Ьчто  очень  характерное  для  рус- 
ской литературы  конца  ХУШ  в^ка,  начала  XIX  в^ка,  былъ 
ей  почти  незнакомъ  до  Карамзина:  у  предшественниковъ  на- 
шего писателя  встр'бтимъ  мы  лишь  слабые  сл'1ды  его  и 
только  послй  него,  у  его  учениковъ,  этотъ  альтруизмъ  вошелъ, 
такъ  сказать,  въ  плоть  и  кровь  нашей  литературы,  сд^^лалсд 
душой  цблой  серш  произведен1й,  очевидно,  сплоченныхъ  един- 
ствомъ  литературной  школы... 


1810),  118,  еще:  В.  Измайловъ,  «Путешеств1в  въ  полуд.  Россш»,  I,  129  —30, 
137,  Ш,  58,  II,  46;  «Отрывкп  изъ  шгсемъ  къ  друзьямъ»,  сЛюбитедь  Сло- 
весности»,  ч.  IV,  №  12,  68;  «Н-Ьсколько  писемъ  Русскаго  Путешествен- 
ника изъ  Англш»,  «Моск.  Курьеръ»,  ч.  I,  49  —50.  227;  < Потерянный 
чемоданъ»,  «Чтен1е  для  вкуса,  разума  и  чувствоватй»,  т.  I,  27,  31;  Бан- 
тьпиъ-КамеяскШ,  «Путешествхе  въ  Молдав1ю»,  158,  179;  Гладкова,  «15-тн  днев- 
ное путвшеств1е»,  17,  29;  М.  Невзоровъ,  «Путеш.  въ  Казань»,  9—10,  16 — 17; 
Шаликовъ,  «Путвшеств1е  въ  Малоросс1Ю»,  посвящ.,  154,  155—8,  10—12,  16, 
215;  Ложечниковъ,  «Походпыя  записки^,  76;  Шаликовъ,  «Путеш.  въ  Крон- 
штатъ»,  32,  9;  Горихвостовъ,  «Письма  Росс1янина»,  I,  13,  II,  56. 

^)  «Филонъ»,  ♦Муза>,  IV  ч.,  144—5;  в.  Глинка,  ^Письма  русск.' офицере», 
II,  94;  Гладкова,  «15-ти  дневное  путешеств1е»,  71;  •  К.  Г.,  «Новый  чувствнт, 
путешественникъ»,  9—10;  В.  Измайловъ,  «Путеш.  въ  полуд.  Россию»,  Ц  61. 

')  Гладкова,  «15-ти  дневное  путешеств1е»,  19,  99;  Шаликовъ,  «Путеш.  въ 
Малоросспо»,  180;  Ложечниковъ,  «Походныя  записки»,  90;  В.  Измайловъ,  «Пу- 
теш. въ  полуд.  Росс1ю»,  I,  128,  II,  29,  Ш,  37,  77:  М.  Невзоровъ,  «Путвшеств1в 
въ  Казань»,  50—4,. 

3)  Горихвостовъ,  <  Письма  Росс*1янина»,  Ш,  138—9.  *)  В.  Иамвйловъ. 

«Путеш.  въ  полуд.  Росс1ю»,  Ш,  77.  *)  Напр.  1Ы(1.,  Ш,  72; 
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Такою  же  новостью  было  для  русской  литературы  и  пре- 
клонеше  передъ  сприродой»:  иочти  всЬ  уже  ццтованные  нами 
писате.1и  не  находятъ  хвалебныхъ  словъ  для  того,  чтобы  въ 
достаточной  степени  превознести  прекрасную  <  Натуру  >,  ко- 
торая имъ  представлялась,  то  въ  вид*!  с  нужной,  сострада- 
тельной матери  Природы  >  '),  то  въ  вид*  неземной,  спл-Ьни- 
тельной>  ')  красавицы,  всЬхъ  ихъ,  чувствительныхъ  людей, 
призывавшей  въ  свои  объятья...  сО,  природа!  восклицаетъ 
е.  Глинка,  —  сколь  ты  прекрасна  въ  дикихъ  од-Ьяшяхъ  сво- 
ихъ!  Съ  ч'Ьмъ  сравнить  истинныя  красоты  твои?  Смертные 
только  искажаютъ  ихъ!»  ^).  Другой  путешественникъ  заявляетъ 
своимъ  читателямъ:  «становлюсь  бол-Ье  и  бол'Ье  почитателемъ 
Натуры.  —  О!  сколь  она  милостива,  даровавъ  челов-Ьку  на- 
слаждеше  таковыми  дарами»  *)...  «Природа,  природа!  выры- 
вается у  Шаликова, — что  лучше,  что  мил'Ье  тебя?  Съ  тобою, 
въ  объят1Яхъ  твоихъ  все  совершеннее!  >  *).  <Дивныя  красоты  > 
ея  восхищаютъи  К.  Г.,  «новаго  чувствительнаго  путешествен- 
ника>  ®)...  «Чувства  наши,  разсказываетъ  одинъ  авторъ  сво- 
имъ друзьямъ, — обвороженныя  красотою  природы  и  ароматич- 
нымъ  благоухан1емъ  отъ  травъ,  будучи  услаждены,  заняты 
одною  только  ею,  предавъ  забвен1ю  всЬ  суетности;  мы  ощу- 
щали въ  себе  н-Ьчто  такое,  что  объяснить  теб4,  мой  другъ, 
я  не  въ  состояши»  ')...  сАхъ!  какъ  природа  прелестна!*  ^), — 
восклицаетъ  восторженная  Хб-тил-Ьтняя  д-Ьвица  Гладкова  ®). 
Конечно,  такимъ  же  поклонникомъ  природы  былъ  и  В.  Измай- 


^)  «Филонь»,  «Муза»,  Ш,  142.  ^)  9.  Глинка.  «Письма  р.  офицера», 

I,  77.  2)  П)1с1.,  II,  58.        *)  *  Путешествие  къ  Липецкимъ  водамъ»,  89—90. 

*)  Кн.  Шаликовъ,  «Путешествге,  въ  Малоросс1ю«,  57.  •)  К.  Г.,  «Новый 
чувствительный  путешественникъ»,  35.  ^)  ^Путеш.  къ  Липецкимъ  водамъ», 
134.        ®)  Гладкова,  «15-ти  дневное  путешеств1е>,  134. 

•)  Еще,  напр.,  Бантышъ-Каменск1й,  «Путеш.  въ  Молдав1Ю>,  28;  П.  Сумаро- 
ковъ,  «Путешествхе  по  всему  Крыму  въ  1799  г.»  (М.,  1800),  17;  П.  Сумаро- 
ковЪ;  «Досуги  Крымскаго  суд1и»,  10—11;  Лубяновск1Й,  «Путеш.  по  Саксоши», 
I,  81;  «Путеш.  къ  Липецкимъ  водамъ»,  154;  Гладкова,  «15-ти  дневное  путеше- 
ствие», 73 — 4;  К.  Г.,  «Новый  чувствит.  путешественникъ»,  32;  Горихвостовъ, 
«Письма  Росс{янина>,  Ш,  88;  Гервевановъ»  «Дорожныя  записки»,  16;  Копы- 
ской,  «Путевыя  записки  въ  про^здъ  Польши»,  18;  «Филонъ>,  «Муза»,  Ш,  214; 
В.  Цзмайловъ,  «Путеш.  въ  полуд.  Росс1Ю>,  I,  29,  128—9,  II,  100,  Ш,  8,  11; 
Шадиковъ,  «Путеш.  въ  Кронштатъ»,  2  и  др. 
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ловъ:  онъ  себя,  напр.,  рекомендуетъ  <любителемъ  натуры >  '); 
мирная  природа  приводить  его  въ  умиленхе  ^),— ди«ая  напол- 
няетъ  его  сердце  <пр1ятнымъ  ужасомы  ');  природа  его  «ут-Ь- 
шаетъ>  ^),  доставляетъ  ему  наслаждешя  <неистощимыя>  ^)... 
Ботъ  почему  вс']^  эти  многочисленные  поклонники  Натуры> 
охотно  и  съ  любовью  описываютъ  въ  своихъ  дорожныхъ  т:Ь 
красоты  природы,  которыя,  почему  бы  то  ни  было,  привлекли 
на  себя  ихъ  внимаше, — въ  результате,  передъ  нами  ц'&кая  гал- 
лерея  всевозможныхъ  пейзажей,  написанныхъ,  ббльшею  частью, 
въ  стил'б  Карамзина  ^). 

Бстр'1тимъ  мы  у  этихъ  авторовъ  и  преклонеше  передъ 
т'1ми  чувствами,  которыя  рождались  въ  ихъ  душ^,  когда 
«искусства!  будили  въ  ней  эстетическое  наслаждеше,  воспи- 
тывая «любовь  къ  изящному»  ^).  Съ  легкой  руки  Карамзина 
эстетическк  радости  нашли  среди  пишущей  брат1и  не  мало 
почитателей;  для  многихъ  это  <  сластолюбхе  ума>  оказалось 
яво  сто  разъ  тон4е  всякаго  сластолюб1я  на  св4т4  *)...  «Пред- 
меты изящнаго  искусства,  зам^чаетъ  одинъ  поклонникъ 
<изящнаго>,  им']&ютъ  сильное  влхяше  на  чувства  и  душу... 
Он*!  поражаютъ,  возвышаютъ  и  ^осхищаютъ  ихъ  столько, 
сколько  С1И  способны  принимать  и  чувствовать  р4дкое  и  изящ- 
ное* ^).  Почти  всЬ  эти  ученики  Карамзина  признаютъ  себя 
<  доросшими  до  умственной  роскоши,  которая  требуетъ  въ 
разговоре  тонкихъ    чувствъ  и  живыхъ  мыслей,  любить  зани- 

^)  в.  Измайловъ,  «Путешеств1в  въ  полуденную  Росс1Ю>,  I,  128.  *)  1Ьи1., 
Ш,  8.  »)  1Ыс1.,  Ш,  11,  *)  ХЬШ.,  I,  129.  *)  Ша.,  II,  31,  99. 

«)  Напр.,  «Фплонъ»,  «Муза>,  II,  69,  III,  214—5,  228-9;  Н-Ьсколько  пи- 
семъ  русскаго  путеигественпика  изъ  Англ1и  въ  Росс1ю»,  ^М.  Курьеръ»,  1805, 
ч.  I,  231;  В.  Глинка,  Письма  р.  офицера^,  I,  36 — 7,  II,  17 — 18;  «Путеш.  къ 
Лппецкпмъ  водаз1Ъ>,  75,  76 — 7,  91 — 2,  94;  Хвостовъ,  «Путеш.  къ  р-Ьк*  Паш'Ь>, 
6;  Баптышъ-Каменск1й,  'Путеш.  въ  Молдав1ю>,  13;  Гладкова,  4  15-ти  дневное 
путеш.  ,  46—7,  18—9.  77;  П.  Сумароковъ,  *Путешеств1е  по  всему  Крыму>, 
15,  44,  47,  83,  99;  М.  Невзоровъ,  ;  Путеш.  въ  Казань^,  35;  К.  Г.,  Новый  чув- 
ствит.  путешествепнпкъ  ,  7,  15,  61 — 3;  Шалпковъ,  «Путеш.  по  Малоросс1И*, 
53—61,  166—9;  Лубянопстй,  ^ Путеш.  по  Саксон1и»,  I,  15;  Горпхвостовъ, 
Ппсьма  Росс1янпна  ,  III,  88—9;  Герсевановъ,  «Дорожныя  записки  ,  56;  Ко- 
пыской,  Путевыя  записки  въ  про1>здъ  Польши  >,  3;  Шаликовъ,  -^ Путешествие 
въ  ]{ронштадтъ>,  29,  36  п  др.  ^)  В.  Измайловъ,  «Путеш.  въ  полуд. 

Россш>,  I,  7.  *^)  Шаликовъ.  «П^п-еш.  въ  Малоросс1Ю»,  193. 

^)  Копыской,  «Путевыя  запискп  въ  проЬздъ  Польши... >  17. 
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маться  изящными  искусствами,  утонченными  удовольств1ями 
и  вс4ми  благородными  страстями  сердца,  однимъ  словомъ, 
хочетъ  жить  въ  томъ  кругу,  гд'Ь  улыбка.  Гращй,  взглядъ  Го- 
мера и  чувство  Стерна  творятъ  новый  М1ръ  и  новый  источ- 
никъ  наслаждешй>  ^).  Эти  любители  «изящнаго^  сумели 
объяснить  себЬ  и  пройсхожден1е  эстетическихъ  эмоц1Й:,«  чув- 
ствовать при  разсматриванш  естественпыхъ  и  искусственны хъ 
красотъ,  —  замйчаетх  одинъ  изъ  иоклонниковъ  «сластолюбхя 
ума>, — зависитъ  отъ  внутренняго  расположен1я  нашего,  когда 
воспиташе  развило  снособность  къ  ч]^вству  изящнаго>  ^).. 
Между  ними  н^тъ  присяжныхъ  ценителей:  они — по  собственному 
признашю — <не  знатоки^,  но  <любители  всего  хорошаго>  ^) — 
и,  въ  большинств*  случаевъ,  прибавимъ  отъ  себя,  любители 
очень  чутше,  отзывчивые,  умЬющ1е  дать  себ-Ь  ясный  отчетъ 
въ  своихъ  впечатл'Ьшяхъ  *)... 

Иногда  искусство  и  природа  заразъ  д'Ьйствуютъ  на  ихъ  вос- 
лр1имчивыя  сердца,  и  тогда  наслаждеше,  ими  переживаемое,  ста- 
новится еще  бол'&е  сложнымъ  и  интенсивнымъ.. — Какъ  прим'1ръ, 
лриведемъ,  хотя-бы,  сл4дующ1я  слова  Шаликова:  <вътих1я,н'Ьж- 
ныя  минуты  вечера,  въ  уединенной  комнат']^,  при  бл'бдномъ 
св4гЬ  луны,  томные  звуки  фортетано,  производимые  женщи- 
ною въ  слезахъ...  ничего  не  знаю  трогательнее  этого! >  ^). 

Не  такъ  ясно  выразились  въ  этой  литератур-Ь  <путешествш> 
чувства  <религ10зныя>  ^)  и  «патр1отическ1я> ')...  Бакъ  въ  ду- 
ховной жизни  Карамзина,  такъ  и  въ  жизни  учениковъ  его  эти  чув- 
ства далеко  не  занимаютъ  перваго  м'1ста,  хотя,  казаюсь-бы,  для 


*)  в.  Ивиайловъ,  сПутеш.  въ  полуд.  Росс1ю»,  I,  95. 

')  Горпхвостовъ,  «Письма  Росс1янипа,  нутешествовавшаго  по  Европ*...»,  II,  9. 
•)  Напр.,  Лубяновск1й,  «Путеш.  по  Саксон1и...»,  7. 

*)  Напр.,  Горихвостовъ,  «Письма  Росс1яппна...»,  II,  8,  9;  Ложечнпковъ,  «По- 
ходный записки  >,  117;  сПутеш.  къ  Липвцкпмъ  водамъ...^,  22;  М.  Невзоровъ, 
•Лутеш.  въ  Казань...  >,  78. 

*)  Шаликовъ,  «Путет.  въ  Мадоросс1ю..»,  ^85. 

•)  В.  Измайловъ,  «Путеш.  въ    полуд.    Рос.с1ю>,  I,  14,    17,  III,  3—4,  IV,  59; 
■филонь»,  ^Муза-',  II,  63  и  др.:  Горпхвостовъ.  «Письма  Росс1янипа?,  48. 

^)  В.  Измайловъ,  'Путеш.  въ  полуд.  Росс11<)>,  1,120 — 7;  Ложечнпковъ,  ^По- 
Х.0ДНЫЯ  запискип  139,  162;  М.  Невзоровъ,  'Л1утеш.  въ  Казань>,  83 — 6,  Герсе- 
:ваповъ,  «Дорожныя  записки-,  5;  Боппшкъ,  Дневныя  лаппскп  п^тешествш  въ 
Х815  г.»  (М.  1821  г.  2  ч.),  I,  27. 
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<патр10тизма>  эпоха  уже  настуяившихъ  наполеоновсвихъ 
войнъ  могла  дать  въ  то  время  довольно  пищи  *).. 

Такъ  какъ  сентиментализмъ,  въ  ббльшей  или  меньшей 
и%р%  присущъ  всбмъ  этимъ  путешественникамъ,  ученикамъ 
Карамзина,  то,  конечно,  и  характерный  черты  его  «чувстви- 
тельной души>  оказались  нечужды  очень  многихъ  изъ  нихъ: 
такъ,  <цувство>  играетъ  въ  ихъ  духовной  жизни  первую  роль, — 
отъ  него  часто  ц&гпкомъ  зависитъ  настроеше  автора,  безъ 
труда  отдающагося  сильнымъ  душевнымъ  волнен1ямъ  *),  при- 
чемъ  даже  для  бурнаго  состояшя  души  не  нужно  имъ  осо- 
бенно сильныхъ  возд']&йств1й:  достаточно,  наприм'1ръ,  стиховъ 
Карамзина  или  Жуковскаго,  чтобы  у  нихъ  уже  «дрожало 
сердце >,  чтобы  они  приходили  въ  <изступлеше>   ').. 

Конечно,  при  такой  необыкновенно  -  сильной  воспр1имчи- 
вости  сердца,  настроен1е  у  нихъ  не  можетъ  быть  устойчи- 
вымъ:  и  потому,  пожалуй,  многхе  изъ  нихъ  подписались-бы 
охотно  подъ  словами  К.  Г.,  «новаго  чувствительнаго  путешест- 
венника», который  такъ  характеризуетъ  быструю  см^Ьну  сво- 
ихъ  настроешй:  «итакъ  съ  печали  въ  грусть,  съ  грусти 
въ  унын1е  и  къ  доброд'1тели,  наши  сердца  занимались  слад- 
кою химерою..  >  *)..  Особенно  влад^етъ  ихъ  настроешемъ 
природа:  осенью,  конечно,  они  грустятъ:  «...прихожу  сюда 
внимать  бурямъ  осеннимъ,  разсказываетъ  Ложечниковъ,  и 
смотреть,  какъ  черныя  тучи  несутся  надъ  головой  моей, 
какъ  вихрь  рветъ  желтые  листья  и  мчитъ  ихъ  по  крутому 
берегу..  Печальна  окрестность:  мрачна  и  душа  моя!»  ^)..  Въ 
дурную   погоду    они   обыкновенно   сидятъ,   какъ    Карамзпнъ, 


')  См.  11-ов  прим'Ьчапхв. 

')  Напр.,  Ложе»1никовъ,  сПоходныя  заппскп»,  144  —  5,  148;  В.  Глинка, 
«Письма  русс,  офицера*,  I,  31;  II.  Сумароковъ,  «Щтеш.  по  всему  Крыму..  *,  5; 
Шалпковъ,  ^Путеш.  въ  Малоросс1Ю'',  151,  186;  Бошнякъ,  «Дневныя  записки», 
I,  27,   37;  Горпхвостовъ,  «Письма  Росс1янина-  92. 

')  Ложечниковъ,  «Походный  записки  р.  офицера»,  74.  73;  еще:  Шаликовъ, 
«Путеш.  въ  Малоросс1ю*,  45. 

*)  «Отрывки  изъ  писемъ  къ  друзьямъ-,  €  Любит.  Словесности»,  1806,  IV, 
№  12,  164;  Ложечниковъ,  *Походиыя  записки,  218,  257;  Горихвостовъ,  «Письма 
Росс1янина»,  II,  9. 

*)  К.  Г.,  *  Новый  чувств,  путешественнийъ » ,  105;  еще:  Измайловь,*  Путеш. 
въ  полуд.  Росс1Ю»,  1,  29,  129,  III,  8;  Ложечниковъ,  -Походныя  записки»,  5. 
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< ПО д горюнившись >  *),  потому  что,  по  зам'Ьчан1Ю  другого  пу- 
тешественника, «дождливое  и  ненастное  время  тяготить  ка- 
ждаго...  Вниман1е.къ  окружающимъ  предметамъ  совершенно 
слабЬетъ;  душа  погружена  въ  какую  то  мрачность  и  томность; 
сердце  стеснено  и  недовольно >  ').•  За  то,  какое  восторженное 
настроен1е  ниспускается  на  ихъ  сердца,  когда  овлад'1ваетъ  ими 
< масса  живыхъ  впечатл'6н1й,  т^хъ  радостныхъ  восхищешй, 
которыя  при  созерцан1и  природы  въ  прекрасный  день  тро- 
гаютъ  и  восторгаюгь  душу  къ  сладостнЬйшему  наслажден1ю 
и  высочайшему  удовольств1ю>  ^)...  «Природа  все  д-блаеть 
изъ  насъ,  что  захочетъ...  —  сообщаетъ  девица  Гладкова.  — 
Мы  см'1емся  и  плачемъ,  радуемся  и  печалимся  съ  нею>  ^)... 
«Б'Ьденъ  челов'1къ!  —  восклицаетъ  Шаликовъ,  одна  перем'бна 
въ  атмосфер'^  можетъ  сд'Ьлать  его  щастливымъ  и  нещаст- 
нымъ!>  *).. 

Вообраоюеше  им^етъ   надъ   ними   огромную   силу:  порою 
оно  доводить  ихъ  положительно  до  галлюцинащй...  «Во  время 
жоихъ  путешеств1й,  разсказываетъ  одинъ  путешественникъ, — 
вотъ,  что  происходить... Когда  я  не  вижу  и  не  слышу  ничего  чрез- 
вычайнаго,  то  позволяю  душ-Ь  моей  представлять  то  то,  то  другое 
изображен1е,  и  занимаюсь  т'ёмъ,  сколько  ум^ю>  ^)...  Насколько 
^кивы  бывали  иногда  т'6  картины,  которыярисовалисьэтимъ  учени- 
^Еи^мъ  Карамзина  ихъ  воображен1емъ,  видно,  хотя  бы,  изъ  сл^дую- 
щихъ  словъ  кн.  Шаликова:  «...ходилъяпоКронштату  съ  неуто- 
:2(имымъ  любопытствомъ — душею  путешественника  и  съ  романи- 
ческими мечтами — прелестью  воображешя...  Островъ,  море,  ко- 
3>абли. .  Какая  пища  для  мыслей,  для  чувства!  Алжиръ,  Тунис  ь,  кор- 
сары, неволя,  ц'Ьпи,  кинжалы,  страждущая  любовница,  отчаянный 
любовникъ — все  это  оживится  въ  памяти,  со  всЬми  своими  ужа- 
сами и  чудесами>  ')...Эти  «сладйя мечты воображен1я>  ®)  иногда 
въ  ихъ   глазахъ  совершенно  « переиначиваютъ  предметы*    ^) 


^)  Бантышъ-Каменск1й,  «Путеш.  въ  Молдав1ю»,  97.  *)  Копыской,  «Пу- 

тевыя  записки^,  7.  ')  1Ы(1.,  8.        *)  Гладкова,  *15-ти  двебное  путега.»,  99. 

*)  Шаликовъ,  «Путеш.  въ  Малоросс1ю>,  28 — 9;  еще:  Горихвостовъ.  «Письма 
Росс1Яннва>,  8.  ®)  «Потерянный  чемоданъ,  «Чтете   для  вкуса,    разума  и 

чувствовавши,  I,  26—39.  ^)  Шаликовъ,  «Путешествхе  въ  Кронштатъ»,  22. 

•)  Ложечниковъ,  «Походный  записки»,  53.  •)  Горихвостовъ,  «Письма. 

Росс1янина...»  111»  255. 
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ДО  неузнаваемости,  набрасывая  на  все  романическое  осв-Ьщеше: 
глядя,  напрпм'Ьръ,  на  монаховъ,  одинъ  изъ  такихъ  путеше- 
ственниковъ-мечтателеЙ1:хот'Ьдъ,  но  его  словамъ,  знать  каждаго 
изъ  нихъ  исторш,  мечталъ...,  что  исторхя  каждаго  есть  ц-Ьпь 
горестей>  ^), — также  и  В.  Измайлову  монахи  представляются  не 
иначе,  какъ  людьми,  испытавшими  много  горя  въ  жизни:  «сердца 
чувствительныя  и  страждущ1я!>  ^) — обращается  онъ  къ  нимъ 
съ  восклицашемъ...  Конечно  благодаря  такой  сил4  воображе- 
н1я  сближаетъ  онъ  казаковъ,  не  болФе  ни  мен'1е,  какъ  съ 
Мальт1Йскими  рыцарями  '),  крымскихъ  татаръ  —  съ  < счастли- 
выми Швейцарами»:  «добрые  татары! > — восклицаетъ  нашъ 
мечтатель — «невинный  народъ! >  *)..  Иногда воображеше  рисуетъ 
передъ  ними  картины  изъ  с4дой  старины, — и  большинству  эти 
живые  образы  доставляютъ  не  мало  наслажден1я:  «сколь  сла- 
достно на  крыл1яхъ  воображен1я  прелетать  въ  глубокую  древ- 
ность! >  ^)  —  восклицаетъ  одинъ  изъ  такихъ  путешественниковъ. 
Обыкновенно  так1е  полеты  фантаз1и  совершаются  въ  подхо- 
дящей обстановк*:  темные  л-Ьса  напоминаютъ  имъ  о  друидахъ 
и  бардахъ,  м-Ьсто  давно  бывгааго  сражешя-^о  геро4,  отли- 
чившемся въ  битв*... 

Мног1е  изъ  этихъ  авторовъ,  по  собственному  ихъ  призна- 
нш, — «меланхолики >:  или  съ  самаго  малол-Ьтства  видятъ  все  «въ 
черни  >  ^),  или  знаютъ  припадки  меланхол1и  лишь  временами, — 
чаще  всего  при  пос4щеши  кладбищъ ')...  Впрочемъ,  для  сенти- 
мента.1ьнаго  человека  ХУП1  в.  это  меланхоличное  настроеше  не 

*)  Шаликовъ,  «Путеиг.  въ  Малоросслю>  153;  еще:  1Ый-,  150;  Гладкова, 
«15-тп  д1фвное  путетествхе»,  28.  ')  В.  Изхайловъ,  «Путвшеств1е  въ 

полуд.  Россио*,  I,  29.       •     »)  1Ы(1.,  I,  138. 

*)  1Ы(1.,  III,  77,  еще  о  сил-Ь  воображеы1я:  1Ы(1.,  I,  43 — 8,  59,  III,  14 — 15; 
*Потеря1шый  чемоданъ  ■,  «Чтеше  для  вкуса,  разума  и  чувствован1Й»,  I,  31,  38^ 
Ложечниконъ,  «Походпыя  записки...*  107,  131;  П.  Сумароковъ,  «Путеш.  по 
всему  Крыму»,  65;  П.  Сумароковъ,  «Досуги  крымскаго  судьи>,  18,  33;  М.  Не- 
ваоровъ,  «11утеи1.  въ  Казань»,  9—10;  ПТалпкоиъ,  ^П^•теш.  въ  Мало1Юсс1Ю»,  6; 
Горпхвостовъ,  «Ппсьма  Росс1япп11а',  I,  9;  'Вояжъ  моего  друга-,  Л1р'1ятн.  в 
полезп.  препровожд.  времени»,  ч.  XVII,  109;  ЛуОяновскШ,  '  Путеш.  по  Саксошп». 
7,  125;  11утеп1еств1е  пь  Москву  но  время  пребывашя  въ  обой  французовъ» 
(М.   1ЫЗ),  7.  *)  Н.  Глипка,     Ппсьма  р.  офицера  ч  28—9. 

®)  <  Фил  онъ»,  «Муза*,  II,  15. 

^)  йН-Псколько  писемъ  руссьаго  п^тешествснппка  изъ  Ангдгп»,  сМоск. 
Курьер ь^,  1805,  ч.  I,  220;  Ложечппковъ,  *11оходныя  записки»  193;  <Путвш.  къ 
Липещ{им7>  водамъ»,  9,  10;   Шалпковъ  «П^т^еш.  въ  Кропштатъ»,  34. 
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имйло,  повидимому,  въ  себ-Ь  ничего  тягостнаго:  это  —  <сладкая 
грусть>,  то  элегически-созерцательное  настроен1е,  когда  ни  одна 
способность  души  не  угнетена,  а,  напротивъ,  работаютъ  и  вооб- 
ражеше,  и  чувства,  и  мыс^и,  а  иоэтичес^схя  грезы  тихо  роятся 
вокругъ  задумчиваго  чела  сонтиментальнаго  мечтателя,  —  вся 
П0Э31Я  Жуковскаго  вылилась  изъ  такого  настроенхя...  «Тишина 
сего  м^ста  в4чный  сонъ  мертвыхъ,  мысль  о  семъ  послЬдиемь 
пред'Ьл'1,  гд'Ь  кончатся  всЬ  заботы  челов4ческ1я,  занимали 
душу  мою  около  двухъ  часовъ>  ^) — разсказываетъ  о  своемъ  на- 
строеши  В.  Измаил овъ.  «Уединенное  м4сто,  окружаемое  густымъ 
л-Ьсомъ,  —  описываетъ  другой  путешественникъ  кладбище,  —  и 
удаленное  отъ  проходящихъ,  посели.10  въ  чувствахъ  некоторое 
меланхолическое  впечатл-Ьше,  и,  вообрази,  что  мы  пришли  на 
кладбище...  Ходя' по  грунту  земли,  составленному  изъ  праха 
жи^  подобныхъ,  представлялъ  я  себя  странникомъ  въ  м1р'Ё 
семъ,  а  смерть  —  цйлью  путешеств1я>  ^)..  Конечно,  всЬ  эти 
меланхолики  потому  и  просижива.1и  по  два  часа  на  кладбищахъ, 
что  находили  «н^что  питательное  д.1я  сердца  въ  семъ  опу- 
стАши,  въ  семъ  уныши».. 

По  этой-же  причин*  и  жизнь  въ  «уединеши»  для  мно- 
гихъ  была  заманчивой  мечтой:  суетный,  пошлый  М1ръ  люд- 
ской м^Бшалъ  имъ  оставаться  наедин!)  съ  т^ми  чувствами, 
которыми  жила  ихъ  «прекрасная  душа»  ^),  —  и  они  стремились 
въ  деревню,  на  лоно  хгрироды,  въ  тесный  кругъ  друзей... 

Изъ  всего  сказаннаго  выше  ясно,  что  ^идеалы  жизни» 
должны  были  у  всбхъ  этихъ  воспитанниковъ  Карамзина  сло- 
житься по  образцу  сидеаловъ»  ихъ  учителя:  «тихая  жизнь>, 
«миръ  съ  Натурой  и  добрыми  >,  «занятхя  изящными  нау- 
ками >, — вотъ,  что  манило  къ  себ*  этихъ  путешественниковъ. 
«Книги,  хорошая  комиан1я  и  добрый  другъ  —  чтбможетъ  быть 
блаженнее  для  честнаго  человека?  >  *) — вопрошаетъ  читателя 
«новый  чувствита1ьныйпутешественникъ>.*..  «Деревня  есть  наи- 


*)  «Путешвств1в  къ  Липецкимъ  водамъ»,  117. 

')  В.  Нзхайловъ,  «Путеш.  въ  полуд.  Россхюэ,  Ш,  103. 

')  Напр.,  «Филонъэ,  «Муза»,  III,  216;  в.  Глинка,  «Ппсьма  р.  офицера», 
П,  60:  П.  Сумароковъ,  «Путеш.  по  всему  Крыму».  92—3,  К.  Г.,  сНовый  чувствит. 
путешественникъ»,  24.  *)  К.  Г.,  «Новый  чувствит.  путешественникъ»,  2. 
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блаженнейшее  жилище  для  челов'Ька^  которой  уже  решился 
заниматься  не  пустою  суетностью  большого  общества,  но  вку- 
шать вс^  прелести  обширной  Природы.  Утешаться  валзче- 
ственными  создашямн  Всевышняго  Творца,  помогать  ближ- 
нему, им^ть  сострадан1е  къ  нещастнымъ:  суть  доброд'Ьтели, 
которыя  вйнчаютъ  существо  наше>  ^)...  Или,  вотъ,  сочувствен- 
ное описаше  жизни  <счастливаго>'челов']^ка,  —  очевидно,  та- 
кое счастье  улыбается  и  автору:  снежный  вкусъ  и  чувстви- 
тельное сердце  его  не  могли  выбрать  лучшаго  м^^ста  для 
философскаго  жилища.  Онъ  любить  чтен1е,  им-Ёеть  изряд- 
ную библ10теку,  выписываетъ  новыя  книги — и  довольно. — сЯ 
щастливъ  СТОЛЬКО! — писалъ  онъ  отсюда  ко  мн4  въ  Москву— 
сколько  желалъ  быть  щастливымъ>  ^)..  €Идеалы>  Б.Измайлова 
выражаются  еще  бол^^е  опред'Ьленно:  для  счастья  ему  многаго 
не  надо,  —  жребхй  героя  не  внушаетъ  ему  зависти  —  ').• 

с... буду,  буду  въ  скромной  дол 4 
сБезъ  шума,  блеска  и  оковъ 
€  Любить,  мечтать  и  п'1ть  на  вол4 
сПодъ  токомъ  р-Ьчекъ  и  стиховъ  *) — 

восклицаетъ  онъ.  Его  радуетъ  видъ  человека,  сум'З^вшаго 
устроить  свое  счастье  по  карамзинскому  рецепту:  с  я  восхи- 
щался, разсказываетъ  онъ,  радовался,  что  вижу  челов'Ька, 
которой  въ  тнхомъ  уголке  св^та  ум-бетъ  наслаждаться 
жизнью,  натурою  и  умомъ  своимъ>  ^).  Челов^къ,  по  понят1ямъ 
Измайлова,  счастливь,  если  съ  нимъ  с  прекрасная  Натура  >,  а 
у  него  самого  «сердце  доброе  и  неиспорченное!  ^):  «первое 
у довольств1е >  въ  М1р4 — «быть  другомъ  Природы,  человечества 
и  совести  своей>  ').. 

Если,  такимъ  образомъ,  «интересы  сердца >  у  всЬхъ  этихъ 
писателей  направлялись  туда,  гд4  искало  удовлетворешя  себ4 
«сердце>  Карамзина,  — то  и  «интересы  разума>  у  нихъ  выра- 
зились точно  такъ  же,  какъ  и  у  Карамзина. 


^)  к.  г.  «Новый  чувствпт.  путешествепипкъ»,  24. 
')  Шаликовъ,  «Путеш.  въ  Малороссию»,  148. 

^)  В.   Измайловъ,    «П^теш.  въ    полуд.    Россхю»,  II,  10,  Ш,  7,   81,   97;    еще 
^'Л  Глинка,  «Письма  р.  офицера»,  I,  16.  11,54. 

*)  В.  Измайловъ,  «Путеп!,  въ  полуд.  Росс1ю»,  Ш,  &1.  *)  1Ь1с1.,  II,  32: 

®)  В.  Измайловъ,  сПутеш.  въ  полуд.  Росс110»,  II,  61.  ^)  Шй.,  III,  97- 
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Почти  вс^  они,  налрим'1ръу  не  прочь  были  и  с  пофилософ- 
ствовать!, но,  конечно,  въ  дух^  сентиментальныхъ  писателей: 
мысли  о  стлйнностиэ  всего  существующаго,  объ  «истинномъ 
счастье  >,  о  <происхождеши  зла>,  о  «цйли  жизни  > — вотъ,  что 
ихъ  интересовало,  о  чемъ  они  охотно  задумывались  ^)...  ВсЬ 
эти  вопросы  занимали  ихъ,  конечно,  потому,  что  ничего  общаго 
не  им^ли  съ  сфилософхей  холодной  >,  <  мудростью  сухой,  отвле- 
ченной>  ^),  а  относились  къ  той  широкой  области  созерца- 
тельнаго,  образнаго  мышленья,  въ  которой  отведено  много  м*!- 
ста  и  чувствамЪу  и  воображешю,  и  мечтамъ... 

Особенно  интересуются  эти  писатели  жизнью  свой  души  и, 
сл*Ьдя  внимательно  за  вс^^ми  ея  проявлен1ямя,  иногда  удачно 
объясняютъ  себ'6  т*!  вл1ЯН1я,  въ  зависимости  отъ  которыхъ  она 
складывается...  Впрочемъ,  у  огромнаго  большинства  этихъ  авто- 
ровъ  самоанализъ  не  переходитъ  въ  крайность:  они  не  закры- 
ваютъ  глазъ  и  на  М1ръ  вн'1шн1Й, — въ  этомъ  отношенш  Карам- 
зинъ  далъ  имъ  хорош1Й  урокъ. 

При  изучеши  дМствительной  жизни,  они  опять-таки  по- 
вторяютъ  Карамзина:  чтЬ  интересовало  его,  то  привлекло  къ 
себ'Ё  и  ихъ  вниманхе:  они  присматриваются  къ  .июдямъ,  съ 
которыми  ихъ  свела  судьба,  знакомятся  охотно  съ  «зам'^^чатель- 
ными  ЛЮДЬМИ!,  не  брезгуютъ  и  обыкновенными  людьми,  изу- 
чаютъ  и  описываютъ  обычаи  и  нравы  т^хъ  обществъ,  съ  кото- 
рыми имъ  пришлось  познакомиться  во  время  путешеств1Я  ^); 


*)  Напр.,  В.  Измайловъ,  сПутеш.  въ  полуд.  Росс1ю»,  I,  15,  64, 105,  II,  5,  31,  79, 

90,  Ш,  18,68,  70;  еще:  «Фидонъ»,  «Муаа»,  II,  223,  240;  Ложечниковъ,  сПоходныя 

записки»,  8—9;  О.  Глинка,  «Письма  р.  офицера»,  I,  20—1,  62,  79;  «Путеш.  къ 

Липецкимъ  водамъ»,  70;  Банты11гь-КаменскШ,*€Путвш.  въ   Молдавпо»,  166, 179; 

П.  Сумароковъ,  «Досуги  крмхскаго  судьи >,  2,  19;  М..  Невзоровъ,  «Путеш.    въ 

Казань»,    59—66;    К.  Г.,    «Новый    чувствит.  путешественнпкъ»,  7  —  8;   28—31; 

Шаливовъ,  «Путеш.  въ  Малоросс1ю»,  4,  46—52;  Горпхвостовъ,  «Письма  росс1Я- 

ннна»,  III,  180—1;  Шаликовъ,  «Путеш.  въ  Кронштатъ»  37—38. 

*)  В.  Измаил овъ,  «Путеш.  въ  полуд,  Росс1ю>,  I,  14,  51—2. 

')  Напр.,  В.  Измайловъ,  < Путеш.  въ  полуд.  Росс1ю»,  1,73—5,  76 — 8,  79,  II, 

31,  118,  I,  4,  53-4,  70,  93,  99-100,  II,  16—18,  Ш,  100,  136-142;    IV,  25— 

47,  81 — 97;  0.  Глинка,  *Ппсьма  р.  офицера»,  I,  48—50,  64;    Гладкова,    «15-ти 

дневное  путешеств1е»,  33;  31.  Невзоровъ,  «Путеш.  въ  Казань»,  117,    122—126, 

139—142,  253—69;  Лубяновск1й.  «Путешеств1е  по  Саксоп1И»   (много);  Горихво- 
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присматриваются  къ  достоприм'Ьчательностямъ  городовъ  *), 
иос^щаютъ  учебныя  заведен1Я,  больницы,  тюрьмы,  театры,  осма- 
триваютъ  соборы,  иамятники  и  ир. 

Наконецъ,  подобно  Карамзину,  не  прочь  они  иногда 
отдаться  историческимъ  воспоминан1ямъ:  'Гаюе  экскурсы  въ 
область  прошлаго  тоже  были  имъ  дороги,  такъ  какъ  знако- 
мили ихъ  съ  жизнью  давно  минувшей  старины... 


Заключая  этимъ  главу  о  б10графическомъ  значенхи  «Пи- 
семъ  русскаго  путешественника!,  мы  не  можемъ  не  указать  еще 
разъ  на  то,  что  образован1е  личности  Карамзина,  помимо  природ- 
ныхъ  данныхъ  его  и  историческихъ  услов1Й  русской  жизни,  въ 
значительной  степени  зависало  и  отъ  той  литературной  школы, 
о  которой  но  разъ  говорили  мы  въ  1-ой  глав-Ь:  писатели  сентимен- 
тальнаго  направлешя,  несомненно,  во  многихъ  отношен1Дхъ  дали 
Карамзину  д^лый  рядъ  шаблоновъ..  Впрочемъ,  хотя  онъ  повто- 


стовъ.  ^Ипсьма  росс1яиииа»,  1,86—89,  II,  08,  56,  62,  73;  Копыской,  «Путевыя 
записки»,  21*,  Герсевановъ,  сДорожиыя  записки»,  11,  44. 

^)  Напр.  В.  Измабловъ,  «Путеш.  въ  полуд.  Росс1Ю»,  I,  19,  20  —  1,  30 — 1, 
116;  II,  81 — 2,  Ш,  21,  IV,  76;  «Отрывки  пзъ  писемъ  къ  друзьямъ»,  «Люби- 
тель Сювесности»,  1806,  IV.  Л»  12,  169,  172—3,  178-83;  Ложечниковъ,  «По- 
ходныя  записки»...  264,  265  и  др.;  0.  Глинка,  «Письма  р.  офицера»,  I,  54; 
«Путеш.  къ  Липецкпмъ  водамъ»,  26,  30,  128;  Баптышъ-Каменсктй,  «Путеш.  въ 
Молдавию»,  17,  166  и  ми.  др.;  «Путешествие  па  богомолье»,  «Моск.  Зритель», 
1806,  №  2,  39;  Гладкова,  «15-ти  диевное  путвшеств1е>,  54,  80 — 1,  108  —  9  ■  др.; 
Шаликовъ,  «Путеш.  въ  МалЪросс1ю»,  76 — 85,  88;  ЛубяновскШ,  «Путеш.  ио 
Саксоыш»,  127  и  мн.  др.;.  Горихвостовъ,  «Письма  Росе1Янина»,  I,  25,  40,  41, 
45—6,  II,  40,  62 — 5,  73—81  и  мн.  др.;  Герсеваповъ,  «Дорожныя  записки»^  10— 
11,38.43,  49  и  мн.  др.;  Копыской,  «Путевыя  записки»;  Шаликовъ,  «Путеш.  въ 
Кронштадтъ»,  14,  16,  17  ц  мн.  др. 

')  Напр.,  В.  Измайловъ,  «Пугешеств1е  въ  полуд.  Россш»,  1,  22,  3,  34  —  5, 
38 — 9,  43—8,  86,  116,  120 — 7,  III,  135;  «Отрывки  пзъ  инсемъ  къ  друзьямъ», 
«Любит.  Словесности»,  1806,  IV,  №  12, 164;  Ложечниковъ,  «Походныя  записки», 
289,  91  и  др.  «Пугеш.  къ  Липецкимъ  водамъ*,  13,  Хвостовъ,  «Путеш.  къ  р11к^, 
ПашЪ»,  8;  Бантышъ-Камепск1й,  179  и  др.;  Гладкова,  «15-ти  дневное  чхутеш.», 
25,  25—6,  30—3;  42—3,  70,  100-1,  102—5;  П.  Сумароковъ,  «Пугеш.  по  всему 
Крыму;  Шаликовъ,  «Путеш.  въ  Мал оросс1ю»,  97,129;  Горихвостовъ, « Письма рос- 
с1янпна,  III,  49  —  61;  Герсевановъ,  «Дорожныя  записки»,  Шаликовъ,  «Путеш. 
въ  Крони1тадтъ»,  34;  П.  Сумароковъ,  «Досуги  Крымскаго  судьи»,  54,  М.  Нев- 
зоровъ,  «:  Путеш.  въ  Казань»,  19,  24 — 8,  74,  78,  143—7,  133  и  др.;  Копыской, 
«Путевыя  записки»,  34. 
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рилъихъ  въ  своихъ  сПисьмахъ> — это  не  должно  насъ  приводить 
къ  заключен1ю, что  онъ  быль  <плапаторомъ>, что  онъ сознательно 
втискивалъ  себя  въ  рамки,  которыя  были  предоставлены  ему  ли- 
тературной школою:  онъ  не  ломалъ  своей  личности,  онъ  не 
приписывалъ  себ4  того,  чего  въ  ней  не  было:  онъ  былъ  прав- 
дивъ  въ  своихъ  сПисьмахъ>...  И  если  иногда  въ  изображен1и 
его  лпчн(эсти  мы  встр'Ьчаемъ  у  него  поразительный  сходства 
съ  характерными  чертами  его  учителей, — то  зд4сь  мы  им^емъ 
д'Ьло  только  съ  результатами  того  сильнаго  вл1яшя,  какое  им-бли 
на  него  его  учителя:  они  опред'Ьлили  все  характерное  въ  его 
личности,  они  раскрыли  передъ  нимъ  его  внутреншй  М1ръ, 
они  помогли  ему  развить  и  высказать  чувства  и  идеи,  кото- 
рыя уже  жили,  хотя  и  смутно,  въ  его  собственномъ  сердц4... 

То  же  самое  можемъ  мы  сказать  и  по  поводу  той  поДража- 
тельной  литературы,  б4глый  очеркъ  которой  сделали  мы  выше.. 
Конечно,  мы  не  можемъ  говорить  о  томъ,  что  одинъ  Карам- 
зинъ  былъ  ея  вдохновитанемъ:  мног1е  изъ  деятелей  этой  ли- 
тературы могли  черпать  да  и,  действительно,  черпали  изъ 
т4хъ-же  источниковъ,  что  и  Карамзинъ,  —  такимъ  образомъ, 
онъ  не  былъ  ихъ  едгтственнымъ  учителемъ,  но  онъ,  тФмъ  не 
мен^е,  въ  ихъ  духовной  жизни  играетъ  слишкомъ  вид- 
ное м^сто  для  того,  чтобы  мы  могли  разрывать  связь  Между 
нимъ  и  этой  толпой  «путешественниковъ»  послф  него:  онъ 
первый  у  насъ  нарисовалъ  р-Ьзкими  чертами  образъ  «чув- 
ствительнаго>,  спрекраснодушнагоэ  юноши,  живущаго  полною 
жизнью  души,— этотъ  образъ,  слабо  мелькавши  передъ  мно- 
гими его  современниками,  нашелъ  впервые  у  него  полное, 
ясное,  притомъ  русское  выражеше  и  вызвалъ  къ  литера- 
турному воплощен1ю  ц^лый  рядъ  родственныхъ  образовъ... 

Въ  следующей  главЬ  мы  попытаемся  укрепить  связь  между 
Карамзинымъ  и  его  последователями  —  при  помощи  лише- 
рашурныхъ  сравнен1й  и  сопоставлешй. 
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2. 
с  Письма»  съ  иоторико-литературной  стороны. 

Въ  предыдущей  глав^  мы  указали^  насколько  полно  вы- 
разилась въ  <11исьмахъ>  личность  Карамзина  со  всбми  ед 
характерными  особенностями,  мы  указали  на  отношенхе  къ  нимъ 
современниковъ  и  отметили  ис^лый  рддъ  повторен1й  этихъ  осо- 
бенностей у  < последователей  >  Карамзина.  Мы  вид']^ли,  какъ, 
благодаря  его  д'йятельности,  окончательно  прояснились  въ 
русской  жизни  характерныя  черты  вполн-ё  опред'Ьленнаго  типа 
юноши  —  с(11е  зсЬОпе  8ее1е>... 

Теперь  у  насъ  на  очереди  вопросъ,  какое  значете  им'Ьли 
с  Письма  'русскаго  путешественника»  въ  лгиперашурномъ  отно- 
шен1и,  —  другими  словами,  чтд  внесено  было  этимъ  произве- 
ден1емъ  въ  окмзнь  русской  литературы. 

Въ  ряду  русскихъ  писателей  Карамзинъ — одинъ  изъ  наи- 
бол'1е  зам'Ьтныхъ:  его  именемъ  названъ  даже  ц'Ьлый  перходъ, 
обнимающШ  несколько  десятил'1т1Й,  заключающш  въ  себ'6 
деятельность  ц^лаго  ряда  писателей,  между  которыми  встрй- 
чаемъ  мы  имена  Жуковскаго,  Батюшкова  и  даже,  по  мненш 
н^которыхъ  историковъ,  Крылова,  Дмитрхева,  Озерова...  Не 
вдаваясь  въ  обсуждеше  вопроса,  насколько  вообще  ращо- 
нально  д^леше  литературы  на  так1е  перходы,  въ  разграничеши 
которыхъ  часто  смешиваются  литературная  и  хронологическая 
точка  зрен1я, — мы  остановимся  лишь  на  томъ  характерномъ 
факте,  никемъ  не  оспариваемомъ,  что  во  главе  известной  ли- 
тературной эпохи  мы  встречаемъ  имя  Карамзина...  Почему 
же  конецъ  ХУ1П  в.  п  нача.10  XIX  в.  въ  русской  литератур! 
не  названы  именемъ  Крылова  или  Дмитрхева?  Почему  позд- 
нее Жуковсшй  отнесенъ  былъ  къ  карамзинскому  пер1оду,  а  не 
началъ  собою  новаго?— Ответъ  найти  не  трудно — потому,  что  въ 
деятельности  этихъ  писателей  современники,  а  за  ними  и  исто- 
рики, увидели  только  продолжеше  предыдущей  литературы, 
-^вЕл^^п  развитге  или  даже  завергиенге  известнаго  направлешя, 
вполне  для  всехъ  выяснившагося, — Карамзинъ  же,  сравнительно 
съ  Сумароковымъ,  Херасковымъ,  Державинымъ,  писателями  ло- 
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моносовскаго  першда^  сказалъ  новое  ^),  да  еще  на  новый  ладъ:  и 
содержаше,  и  форма  его  произведенш  поразили  читателей  своею 
новизной, — онъ  сделался,  въ  глазахъ  многихъ,  литературнымъ 
реформаторомъ,  а  потому,  какъ  всегда  водится,  сейчасъ  же  яви- 
лись у  него  враги  и  друзья:  враги  отстаивали  старое,  отвергну- 
тое имъ,  друзья  утверждали,  что  началась  новая  эпоха,  и, 
словно  въ  подтвержденге  своихъ  .словъ,  создавали  подража- 
тельную литературу,  —  историкамъ  русской  литературы  при- 
шлось только  констатировать  тотъ  фактъ,  что  за  Карамзинымъ 
стоить  многочисленная  группа  подражателей  и  после- 
дователей, что  д^тельность  его  зам'1тной  струею  влилась 
въ  исторш  русской  литературы  и  новые  элементы,  внесенные 
имъ,  вошли  въ  плоть  и  кровь  не  только  группы  ближайшихъ 
къ  нему  писателей,  но  и  вообще  всей  последующей  русской 
.  литературы..  Вотъ  почему  общимъ  голосомъ  Карамзинъ  былъ 
выд^лонъ  изъ  толпы  второстепенныхъ  писателей  и  поставленъ, 
не  бол^е  не  мен^е,  какъ  между  Ломоносовымъ  и  Пушкинымъ... 
Вступая  на  литературное  поприще,  Карамзинъ  созна- 
тельно разрывалъ  всякую  связь  съ  русской  литературой  XVIII 
в-Ька,— онъ  прямо  отрицалъ  ея  существован1е:  такъ,  въ  письмЬ 
къ  Лафатеру  онъ  заявляетъ,  что  только  Херасковъ  да  Клю- 
чаревъ  могутъ  быть  у  насъ  названы  писателями  *'*),  упоми- 
ная, очевидно,  лишь  изъ  приличхя  ^)  объ  этихъ  двухъ  поэтахъ- 
мистикахъ,  тогда  близко  къ  нему  стоявшихъ.  Разговаривая  съ 
Морицемъ,  нашъ  путешественникъ  только  глубоь^о  вздохнулъ, 
когда  р-Ьчь  зашла  о  русской  литератур*  *);  въ  ряду  поэтовъ, 
воспетыхъ  имъ  въ  <Поэз1и>,  н^тъ  ни  одного  русскаго — про- 
славляются только  н^мцы  да  англичане.  Наконецъ,  въ  изв^ст- 

^)  Беремъ  это  понятхе  въ  томъ  условномъ  смысд'Ь,  какой  придали  ему  выше 
на  стр.  456. 

*)  «Мы  еще  б'Ьдны  писателями.  У  насъ  есть  лишь  н'Ьсколько  писателей,  за- 
•  служивающихъ  быть  читанными:  первый  и  лучшей  изъ  нихъ — Херасковъ.  Онъ 
сочиннлъ  дв*  поэмы:  «Росс1ада»  и  €Владим1ръ>;  последнее  и  лучшее  произве- 
ден1в  его  остается  еще  непопятымъ  моими  соотечественниками.  14  л-Ьтъ  на- 
аадъ  господинъ  Новиковъ  прославился  своими  остроумными  сочинен1ями,  по 
теперь  он^  болЪе  ничего  не  хочетъ  писать.  Въ  господин*  Ключарев-Ь  мы 
нм1^емъ  теперь  поэта-философа,  но  онъ  ппшетъ  немного»  (Карамзинъ,  «Письма 
къ  Лафатеру  >,  20). 

•)  См.  12-06  Прим'Ьчан1е.  *)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  66. 
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номъ  стихотворен1и — сПоэз1я>  встр'Ьчаемъ  мы  такхя  любопыт- 
ныя  строки: 

«О  Россы!  в-Ькъ  грядетъ,  въ  который  и  у  васъ 
«Поэз1я  начнешь  С1ять,  какъ  солнце  въ  полдень! 
<Исчезла  нощи  мгла.  Уже  Авроры  св^тъ 
«Въ  (Москвй)  блеститъ  *)... 

Изъ  такого  р-Ьшительнаго  отрицашя  всей  предшествовав- 
шей литературы,  которую  юноша  назвалъ  «мглою  нощи>,  мы 
можемъ  заключить  съ  полнымъ  правомъ,  что  за  свое  литера- 
турное воспитан1е  юноша  былъ  благодаренъ  исключительно  за- 
паду, что  онъ  не  зам4чалъ  въ  родной  литературе  уже  проявив- 
шихся родственныхъ  ему  мотивовъ  и,  наконецъ,  что  приступалъ 
онъ  къ  литературной  деятельности  съ  самыми  широкими  рефор- 
маторскими планами.  Поэтому  въ  первомъ  же  его  произведеши 
мы  должны  будемъ  непременно  встретиться  съ  «новымъ  сло- 
вомъ>;  конечно,  въ  крупномъ  произведеши  это  слово  должно 
было  найти  наиболее  полное  и  ясное  выражеше, —  «Письма 
русскаго  путешественника!  были  этимъ  первымъ  крупнымъ 
произведешемъ,  въ  которомъ  высказалъ  Карамзинъ  вполне 
определенно  свое  рго1е881оп  йе  Ы\  именно  это  произведете 
создало  значен1в  его,  какъ  литератора,  такъ  какъ  последующая 
деятельность  его,  какъ  журналиста,  автора  повестей  и  «Исто- 
рш  Государства  Росс1йскаго>,  уже  намечена  въ  первыхъ  «Пись- 
махъ  русскаго  путешественника!  штрихами  вполне  ясными... 

Намъ  приходилось  уже  несколько  разъ  касаться  особен- 
ностей той  «новой  поэз1и>,  которая,  подъ  вл1ян1емъ  Карам- 
зина, почти  вытеснила  у  насъ  къ  концу  ХУШ  в.  француз- 
СК1Й  классицизмъ..  Какъ  известно,  самымъ  характернымъ  при- 
знакомъ  этой  англо-немецкой  поэз1и  былъ  глубошй  интересъ 
къ  «жизни  чувства».  Въ  тесной  зависимости  отъ  этого  инте- 
реса находились  и  те  новшества,  которыя  внесены  были 
сентимен^альнымъ  направлешемъ  въ  литературу  всеобщую,  а 
нашимъ  Карамзинымъ  —  въ  литературу  русскую. 

Внимательное  изучеше « чувства >  своего  и  чужого  вело  сенти- 
ментальныхъ  писателей  къ  наблюдешю  за  жизнью  души  своей  и 


^)  См.  2-06  Прпдожен1е,  <Матер1алы...»,  35. 
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чужой, — и,  въ  результате,  ими  былъ  завоеванъ  для  литературы 
внутреннш  мгръ  челв?ька.  Конечно,  съ  расширенхемъ  предф- 
ловъ  творчества,  нужны  были  и  новые  прхемы,  —  и  вотъ,  мы 
видимъ,  что,  вместе  съ  сентименъализмомъ  былъ  введенъ  въ 
новую  литературу  сознательный  психологические  анализъ.  Ра- 
зумеется, для  этого  ана.11иза  не  годился  ходульный  герой  клас- 
сической трагедии,  созданный  искусственнымъ  нодборомъ  под- 
ходящихъ  качествъ, — нуженъ  былъ  челов4къ,  взятый  изъ  жизни, 
съ  действительными  достоинствами  и  недостатками..  Чтобы 
узнать  такого  человека,  необходимо  было  наблюден1е  надъ 
дтьИст^ительною  жизнью,  а  чтобы  правдиво  изобразить  живого, 
действительнаго  человека,  надо  было  воспроизьести  литера- 
турнымъ  путемъ  реальную  жизнь,  —  отсюда  у  писателей  сен- 
тиментальной школы  сознательное  стремленгекъ  реализму 
твор(ества. 

Конечно,  гешальные  писатели  вс^хъ  в^ковъ  не  разъ  бле- 
стящимъ  образомъ  разрешали  обе  эти  задачи  *),  но  для  исто- 
рика важно,  что  въ  европейской  литературе  писатели  сенти- 
ментальнаго  направленхя  особенно  настойчиво  предложили  ихъ, 
какъ  необходимыя  услов1я  художественнаго  творчества.  Эти 
писатели  первые  сделали  серьезную  попытку  применить. новыя 
требовашя  къ  своей  деятельности  и,  въ  результате,  оставили 
намъ  образцы,  правда,  не  удовлетворяющ1е  читателя  нашихъ 
дней,  избалованнаго  блестящимъ  расцветомъ  психологической 
и  реальной  литературы  XIX  века,  но  восхитившхе  читателя 
конца  XVIII  века.  Эти  произведен1я,  съ  нашей  современной 
точки  зрен1я,  бледны,  слабы,  даже  смешны,  но  для  своего  вре- 
мени были  откровешемъ^  блестящимъ  решешемъ  новыхъ  за- 
дачъ  литературнаго  искусства. 

Насколько  сильно  у  людей  конца  века  сказались  психо- 
логическ1е  интересы,  видно  изъ  того,  что  они  овладели  всеми 
литературными  жанрами:  въ  романе  и  драме  психологическШ 
элементъ  вытеснилъ  сложную  фабулу,  раньше  составлявшую 
главный  интересъ,  и  выдвинулъ  на  первый  планъ  анализъ 
личности    героя;   въ   сентиментальной    лирике    все    вниман!^ 

^1  Отсюда,  между  прочпмъ,  п    преклонепте    «сеитпмеитальныхъ*    ппсателей, 
передъ  Шекспиромъ. 
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устремилось  на  личность  поэта,  на  подробнейшее  раскрыт1е 
его  душевнаго  М1ра;  даже  во  многихъ  мемуарахъ  конца  про- 
шлаго  в'Ёка  безъ  труда  можно  отыскать  этотъ  психологичесБ1Й 
элементъ,  —  изъ  летописца  авторъ  мемуаровъ  обращается  въ 
психолога  своей  души:  его  «я>  играетъ  главную  роль,  теперь 
уже  около  него  происходятъ  событ1я,  онъ  уже  не  теряется, 
какъ  прежде,  въ  жизни  современниковъ... 

с  Письма  русскаго  путешественника»  даютъ  намъ  цЪлый 
рядъ  самыхъ  любопытныхъ  данныхъ  для  подтвержден1я  на- 
шихъ  словъ.  Такъ  мы  знаемъ,  что  Карамзинъ,  какъ  вс]^  сен- 
тиментальные писатели,  любилъ  внимательно  приглядываться 
къ  своей  душ*, — онъ  д-Ьлалъ  это  съ  ц^лью  изучить  свой  вну- 
тренн1й  М1ръ.  Уже  въ  письмахъ  къ  Лафатеру  сказалась  вполне 
определенно  эта  мучительная-  жажда  самопознан1я:  своимъ 
неведенхемъ  ^)  юноша  томился  давно  и  не  зналъ,  какъ  выйти  изъ 
своихъ  ссомн'1н1Й>.  Путешеств1е  было  предпринято  имъ,  между 
прочимъ,  именно  съ  ц^лью  «познать  себя>:  онъ  ждалъ  массы 
разнообразныхъ  впечатлен1й  ^),  а  потому  старательно  искалъ 
«занимательнаго  для  сердца»  ^),  разсчитывая  такимъ  путемъ 
произвести  рядъ  экспериментовъ  надъ  своей  душой.  сЧтЬ  че- 
ловеку занимательнее  самого  себя?>, — восклицаетъ  онъ,  обу- 
реваемый желан1емъ  узнать  свою  душу  *)..  Вотъ  почему  онъ 
отмечалъ  въ  своей  записной  книжке  всяюй  разъ,  когда 
испытывалъ  какое-нибудь  волнен1е:  эти  волнешя  были  спита- 
тельны  для  духа  и  сердца  >  юнаго  путешественника  *),  —  а 
книжка  должна  была  служить  сзеркаломъ  души>  во  время  его 
пути;  «всемъ  системическимъ  Психолог1ямъ  въ  свете >  пред- 
почиталъ  юноша  подобный  «зеркала  души>  —  сСопГе8810П8  ее 
3.  ^.  Коиззеаи,  8и111П58  «Тидепй^едсЫсЫе  и  АШоп  Ве18ег>  *)... 

Мы  видели  уже,  насколько    разнообразна  и  богата  была 
у  Карамзина  «жизнь  чувствомъ>:  природа,  искусства,  гуманны; 
пдеи,  —  все  это   волнуетъ  нашего  путешественника,  все  эт 
настраиваетъ  его  на  известный  ладъ,  вызываетъ  соответстве 
ныя  отзвуч1я  въ  его  чувствительной  душе. 


^)  Карамзпнъ,  «Письма  къ  Лафатеру»,  26,  28,  30,  32,  34. 

«)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  149.  »)  1Ы(1.,  159.  *)  1Ыс1.,  790. 

*)  1ЬМ.,  184.  •)  1Ьи1.,  84. 
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Конечно,  эта  сложная  «жизнь  чувствомъ>  изображена  нашимъ 
писателемъ  въ  сПисьмахъ  русскаго  путешественника»  не  безсо- 
знательно,  —  н^тъ,  онъ  наблюдалъ  за  собой  зорко  и  каждый 
отт-Ьнокъ,  каждое  изм4нен1е  своего  настроен1я  старался  уло- 
вить, понять,  определить  его  причины...  Вс4  так1я  наблю- 
дешя  надъ  собственной  душой  почти  всегда  удаются  Ка- 
рамзину; къ  тому  же  онъ  безъ  труда  находить  художе- 
ственную форму  для  маскировки  этихъ  наблюден1й,  —  и,  въ 
результат*,  передъ  читателемъ  всегда  раскрыта  душа  юнаго 
путешественника,  словно  черезъ  стекло  виденъ  его  внутрен- 
шй  М1ръ...  Намъ  кажется  снача.1а,  что  мы  вполн*!  самостоя- 
тельно проникли  въ  сердце  юноши,  но  стоитъ  присмотреться 
хорошенько, — и  мы  увидимъ,  что  юный  психологъ  самъ  рас- 
кры.1ъ  себя  передъ  читателями,  что  онъ  вникалъ  въ  свою 
внутреннюю  жизнь  раньше  критика-б10графа,  —  мы  ридимъ, 
какъ  онъ  стараАСя,  чтобы  вс*  поняли  жизнь  его  сердца  и 
какъ  достигъ  своего  благодаря  психическому  самоанализу  и 
удачной  художественной  форм*,  прикрывающей  эту  внутреннюю 
работу...  Приведемъ  несколько  образчиковъ  такой  психологиче- 
ской работы  надъ  собой:  вотъ,  наприм^ръ,  передъ  нами  одинок1й 
юноша,  оторванный  отъ  друзей,  «осиротЁвшШ  въ  М1ре>  ^),  раз- 
сказываетъ  о  своей  грусти, — и  въ  разсказй  его,  действительно, 
дрожатъ  слезы,  и  вполне  понятно  намъ  делается  то  трудно: 
победимое  желаше  «выплакать  сердце  свое>  ^),  которое  испы- 
тывалъ  онъ  на  первыхъ  порахъ  разлуки  съ  друзьями...  Вотъ, 
передъ  нами  юноша-идеалистъ  на  могиле  своего  учителя  Гел- 
лерта:  полный  светлаго  умилен1я,  весь  отдавш1йся  внезапно 
воскресшимъидеальнымъмечтамъ,  покоренный  чистыми  детскими 
воспоминан1ями,  онъ  испытываетъ  возвышенный  восторгъ  въ 
своемъ  сердце  при  чтеши  трогательной  надписи  на  монументе  ^). 
Вотъ  онъ,  пораженный  известхемъ,  что  его  друга  нетъ 
въ  Берлине,  потерялъ  способность  шумно  выражать  свое 
отчаяше,  и  свъ  самыхъ  горестныхъ  размышлетяхъ>  идетъ  спо 
берлинскимъ    улицамъ>,    весь  уйдя  въ  «меланхолическую  за- 


*)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  2.  »)  1Ы(1.,  3.  «)  1Ыс1.,  121. 
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думчивость»  ^):  <я  самъ  себ^  казался  жалкимъ  сиротою,  б4д- 
нымъ,  нещастнымъ>, — разсказываетъ  онъ..  СовсЬмъ  иное  на- 
строен1е  переживало  его  сердце,  когда  онъ  въ  записную  книжку 
заносилъ,  хотл-бы,  сл'1дующ1Я  строки:  сКакъ  ясно  было  небо, 
такъ  ясна  была  душа  моя.  Я  вид^лъ  везд'6  благоденствхе, 
щаст1е,  миръ.  Птички,  которыя  порхали  и  плавали  по  чи- 
стому воздуху  надъ  головою  моею,  изображали  для  меня  ве- 
сел1е  и  безпечность.  Он4  чувствуютъ  быт1е  свое  и  насла- 
ждаются имъ!..>  ')  и  т.  д. — сердце  его  въ  эти  минуты,  полное 
безмятежной,  безоблачной  радости,  ликовало,  п^^  чудную 
п']^снь  юной  жизни... 

Впрочемъ,  Карамзинъ  иногда  прямо  даетъ  понять  читателю, 
что  онъ  присматривается  къ  своему  внутреннему  М1ру:  онъ  при- 
знается, наприм^ръ,  что  <на  самомъ  себ^  испыталъ  справедли- 
вость того,  что  Руссо  говоритъ  о  д4йств1и  горнаго  воздуха. 
Вс!  земныя  попечен1я,  вс^  заботы,  вс^  мысли  и  чувства,  уни- 
жающ1я  благородное  существо  человека,  остаются  въ  долин*... > 
Вс*  его  заявлешя,  въ  рол,Ь  сл'Ёдующихъ:  «: прекрасный  ве- 
черъ  настроилъ  душу  мою  къ  пр1ятнымъ  впечатл'6н1ямъ>, 
с  осень  д'Ёлаетъ  меня  меланхоликомъ>,  разсказы  о  томъ,  какое 
впечатл4н1е  производятъ  искусства  на  его  настроен1е,  какъ 
волнуетъ  его  природа,  въ  какое  возбуждеше  приходитъ  онъ, 
когда  проносятся  въ  его  мозгу  н4которыя  мысли, — все  это 
нечаянно  открывшхеся  слФды  внутренней  работы  психологи- 
ческаго  самоанализа... 

Не  мен4е  старательно  всматривался  Карамзинъ  и  въ  чу- 
жую душу,  и  иногда  ему  удается  прочесть  ее,  невидимому, 
вполне  в-Ьрио,  подм'Ьтивъ  «характерныя  черты >  ^),  «отличи- 
тельные знаки  людей,  то,  что,  собственно  называется  харак- 
теромъ>  *)..  Стоитъ  припомнить,  хотя  бы,  пос'Ьш.еше  нашимъ 
путешественникомъ  старика  Вейсе,  съ  которымъ  онъ  позна- 
комился еще  на  родин*  по  его  сочиненхямъ  *), — и  мы,  вслуши- 
ваясь въ  разсказъ  юноши,  просл-Ьдинъ  шагъ  за  шагомъ, 
какъ  вчитывался  онъ  въ  чужую  душу  и  какъ  кропотливо  со- 
биралъ  интересныя  для  него  данныя...    Еще  задолго  до  сви- 


^)  Карамзинъ,  Соч.,  П,  58. 
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дашя  онъ  «съ  прим-Ьчашемь  смотр^лъ  на  портретъ>  Вейсе*), 
вероятно,  стараясь  составить  себ'Ь  о  немъ  заочное  предста- 
влеше...  Первое  впечатл^нхе  было  очень  благопрхятно:  «во 
всякой  черт*  лица  его  видна  добрая  душа...>*)  —  говорить 
нашъ  физ10гномнстъ-психологъ.  Дал'Ье  изъ  его  разсказа  не- 
трудно заметить,  какъ  это  первое  впечатл^нхе  все  подтвер- 
ждалось новыми  данными,  уловленными  его  внимательнымъ 
взоромъ:  Вейсе  «обошелся  со  мною  жюково,  сердечно  и  про- 
сто >  у  —  новыя  три  характерныя  черты  подмйчены  Карамзи- 
нымъ.  Нужно  ихъ  ч^мъ-нибудь  доказать:  «...  жалЬлъ,  что  я  при- 
шелъ  къ  нему,  а  не  онъ  ко  мн4  —  и  въ  такой  жаръ...>  ^),  — 
вотъ,  характерный  фактъ,  действительно,  подтверждающш  и 
ласковость,  и  сердечность,  и  простоту  Вейсе...  Дал-Ье  обра- 
тилъ  вниман1е  нашъ  психологъ  на  то,  что  «Вейсе  съ  вели- 
кою скромностью  говорить  о  своихъ  сочинешяхъ;  однакожь 
безъ  всякаго  прит^орпаю  смиренгя,  которое  для  меня  такъ  же 
противно,  какъ  и  самохвальство >  *),  —  еще  черта  характера 
Вейсе  подмечена  Карамзинымъ  и  подмечена  довольно  тонко! — 
Дал'Ье:  «съ  какимъ  чуЬствомъ  описываетъ  Вейсе  семейственное 
свое  щастье!  «Благодарю  Бога, — сказалъ  онъ  сквозь  слезы, — 
благодарю  Бога!  Онъ  далъ  мн'ё  вкусить  въ  зд'Ьшней  жизни  самыя 
чяст4йш1Я  удовольств1я;  и  я  осмелился  бы  назвать  щаст1е  совер- 
шеннымъ,  естьлибы  Небесная  Благость  возвратила  здоровье  до- 
чери моей,  которая  несколько  л4тъ  больна,  и  которой  искусство 
врачей  не  помогаетъ»  ^)...  Эта  душевная  кротость,  мягкость, 
светлый  оптимизмъ  поняты  и  оц'Ёнены  Карамзинымъ, — и  онъ 
считаетъ  свой  анализъ  оконченнымъ,  заявляя:'  «однимъ  сло- 
вомъ,  естьли  я  любилъ  Вейсе,  какъ  автора,  то  теперь,  узнавъ 
его  лично,  еще  бо.14е  полюбилъ,  какъ  человека... >  ^У.  Ноне  вс4 
наблюден1я  были  сд'Ёланы  Карамзинымъ  такъ  легко:  Кантъ, 
наприм^ръ,  совс^мъ  не  поддался  юному  психологу  и  остался 
для  него  и  для  читателей  «Писемъ>  только  «маленькимъ,  ху- 
денькимъ  старичкомъ,  отм-ённо  б^иыъ  и  н^жнымъэ  ''),  очень 
вЁжливымъ,  но  такимъ  же  непроницаемымъ,  какъ  и  его  Ме- 
тафизика ^)...  Лафатера  Карамзинъ  тоже  не  смогъ  разсмотр'бть 

1)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  130.  »)  Шб.  «)  1Ыа.  *)  ХЬИ.,  130—1. 
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сразу:  юноша  представлялъ  севФ  цюрихскаго  мудреца  иначе, — 
ждалъ,  что,  услышавъ  имя  Карамзина,  тотъ  бросится  немедленно 
въ  объятья  къ  своему  юному  московскому  другу,  —  но  этого  со- 
вс4мъ  не  случилось,  и  Барамзинъ  увид^лъ,  что  понять  цюрих- 
скаго мудреца  —  работа  не  одного  дня:  свы,  конечно,  не  по- 
требуете, пишетъ  онъ  друзьямъ,  чтобы  я  въ  самый  первый 
день  личнаго  моего  знакомства  съ  Лафатеромъ  описалъ  вамъ 
душу  и  сердце  его.  На  сей  разъ  могу  сказать  единап^енно 
то,  что  онъ  им'Ьетъ  весьма  почтенную  наружность:  прямой  и 
стройный  станъ,  гордую  осанку,  продолговатое  бл'Ёдное  лицо, 
острые  глаза  и  важную  мину.  Вс^  его  движешя  живы  и 
скоры;  всякое  слово  говоритъ  онъ  съ  жаромъ.  Въ  тстЬ  его 
есть  н'Ьчто  учительное  или  повелительное,  происшедшее,  ко- 
нечно, отъ  навыка  говорить  пропов'1ди,  но  смягчаемое  ви- 
домъ  непритворной  искренности  и  чистосердеч1я...>  *).  Изъ 
этой  длинной  выписки  мы  видимъ,  какимъ  труднымъ  и  мед- 
леннымъ  путемъ  добивался  Барамзинъ  проникновешя  въ  чу- 
жую душу:  посл:Ь  перваго  дня  знакомства  съ  Лафатеромъ 
нашъ  путешественникъ  р'Ьшился  ув'1ренно  говорить  лишь  о 
своихъ  вн-Ьшнихъ  впечатл4н1яхъ,  такъ  какъ  бол-Ье  существен- 
ныя  черты,  подм'Ьченныя  имъ  у  цюрихскаго  мудреца,  были 
для  того  невыгодны,  а  нашъ  юноша,  вообще,  изъ  принципа, 
не  любивш1й  осуждать  людей,  былъ  къ  тому  же  слишкомъ 
осторожнымъ,  чтобы  считать  себя  непогр4шимымъ  судьею 
людскихъ  слабостей,  —  и  вотъ,  мы  видимъ,  что  онъ  не  только 
не  решился  подчеркивать  несимпатичныхъ  ему  сторонъ  Ла- 
фатеровой  души,  а,  напротивъ,  постарался  найти  для  нихъ 
смягчающая  объяснен1я:  «признаюсь  вамъ,  друзья  мои,  гово- 
ритъ онъ,  что  сделанный  мн'Ь  пр1емъ  оставилъ  во  мн*  не 
совсЬмъ  прхятныя  впечатл4шя>  '),  —  и  сейчасъ  же  находитъ 
объяснен1е  этому  не  въ  высоком'Ьрш  или  холодности  Лафа- 
тера,  а  въ  самомъ  себ*:  онъ,  оказывается,  виноватъ  самъ, — 
ждалъ  пр1ема  не  по  заслугамъ:  <:  улыбнитесь  про  себя  насчетъ 
в-Ьтреннаго,  безразсуднаго  самолюб1я  челов-Ьческаго  и  пре- 
дайте   забвешю   слабость  вашего  друга... >  ^)...    Не  понрави- 
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ЛОСЬ  ему  и  «н4что  учительное  и  повелительное >  въ  тон*  Ла- 
фатера,  но  юноша  еще  не  р'&шился  говорить  о  ссамомн'1н1и> 
Лафатера^  а  посп'Ьшилъ  заявить,  что  эта  докторальность,  по  его 
мн'§н1ю,  произошла  отъ  «навыка  говорить  пропов'Ьдиэ  и,  къ 
тому  же,  смягчалась  «видомъ  непритворной  искренности  и  чисто- 
сердеч1Я...>  *).  Стоить  перечитать  дал-Ье  всЬ  т4  страницы  «Пи- 
семъ>,  на  которыхъ  говорится  о  Лафатер*, —  и  мы  увидимъ, 
что  Барамзинъ  заносилъ  въ  свою  записную  книжку  лишь 
факты,  дМствительно,  сколько-нибудь  характерные,  которые 
хоть  что-нибудь  говорили  ему  о  душ-Ь'Лафатера...  Гораздо  легче 
было  Карамзину  распознать  Боннета:  «Боннетъ  очаровалъ  меня 
своимъ  добродуш1емъ  и  ласковымъ  обхождешемъ  —  разсказы- 
ваетъ  нашъ  путешественникъ.  Н^тъ  въ  немъ  ничего  гордаго, 
ничего  надменнаго.  Онъ  говорилъ  со  мною,  какъ  съ  равнымъ 
себ'6,  и  всякой  комплиментъ  мой  принималъ  съ  чувствитель- 
ностью. Дугиа  его  столь  хороша,  столь  чгсста  и  неподозри^ 
тельнйу  что  воь  учмивыя  слова  кажутся  ему  языкомьсердщу '). 
Стоило  Карамзину  добраться  до  этого  посл'Ьдняго  заключе- 
шя,  —  и  Д.1ГЯ  него  почти  все  было  найдено:  старикъ  Бон- 
нетъ,  доверчивый,  добрый,  простодушный,  сразу  осветился 
передъ  нимъ  съ  такой  симпатичной  стороны,  что  дальнМшее 
наблюдете  за  его  душой,  въ  глазахъ  Карамзина,  невиди- 
мому, является  уже  лишнимъ...  Послушаемъ,  что  сказалъ  Ка- 
рамзинъ  о  жен*!  Боннета:  «она  также  обласкала  меня;  и,  между 
т^мъ,  какъ  Боннетъ  ^лъ  супъ,  хвалила  тихонько  (Боннетъ 
плохо  слышал  ъ)  доброту  его  сердца...  с  О  чемъ  вы  говорите?  > 
спросилъ  Боннетъ,  перемйнивъ  тарелку.  ^  О  ооорошегг  поюдгь> , 
отвечала  госпожа  Боннетъ  и  утерла  платкомъ  глаза  свои...>  ^). 
Очевидно,  этотъ  коротеньк1Й  эпизодъ  показался  характернымъ 
для  Карамзина,  если  онъ  занесъ  его  въ  свою  книжку,  —  и, 
действительно,  въ  этихъ  немногихъ  словахъ  сказано  очень 
многое:  о  ц'Ьлой  жизни,  тихой,  счастливой,  о  безоблачной  любви 
двухъ  состарившихся  существъ,  о  предчувствш  скорой  раз- 
луки говорили  эти  слова... 

Такихъ  эпизодовъ,  которыми  можно  доказать  уменье  Ка- 
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рамзина   читать   въ   душ*!  лицъ,  попадавшихся  ему  на  пути^ 
можно    набрать    въ    «Письмахъ>    сколько  угодно.  Вотъ,  на- 
прим'1ръ,    прШжаетъ    Карамзинъ  въ   трактиръ  г.  Мемеля... 
сБомната  у  меня  чиста  и  св'1тла,   разсказываетъ  онъ,  а  хо- 
зяинъ    услужливъ  и  говорливъ   до   крайности.    Между   гЬмъ, 
какъ  я  разбиралъ    свой   чемоданъ,    разсказывалъ   онъ  мн^  о 
порядке,  заведенномъ  въ  его  дом-Ь,  —  о   своемъ  безкорыст1и, 
честности  и  проч.  сВс4  тй,  которые  жиди  у  меня — говорилъ 
онъ  —  были  мною   довольны.    Я  получаю,    конечно,   немного 
барыша,   да   за  то  идетъ  обо  мне  добрая  слава;  да  за  то  у 
меня    совесть   чиста  и  покойна,    а   у  кого  покойна  совесть, 
тотъ  щастливъ  въ  зд'Ьшней  жизни,  и  ничего  не  боится,  и  ни 
отъ   чего    не  бл4дн'Ьетъ>. — Въ    самую    С1ю   минуту  грянулъ 
громъ, — и  г.  Мемель  испугался  и  побл4дн4лъ...>  ^).  Прошла 
гроза, — €  солнце  снова  осветило  небо  и  землю,  а  трактирщикъ 
мой  опять   началъ  говорить  о  неустрашимости  того,  кто  бе- 
ретъ  за  все  умеренную  ц^Ьну,  и,  подобно  ему,  им-Ьегь  покой- 
ную сов'1сть...>  ^).  Изъ  этого  короткаго  разсказа  мы  видимъ, 
что  лукавство  г.  Мемеля  прекрасно  понято  нашимъ  юношей. 
Такъ  же  удачно,  безъ  всякаго  усил1я,  безъ  всякихъ  р'Ьзкихъ 
подчеркиван1й,   словно  мимоходомъ,  осв'Ьщаетъ  нашъ  психо- 
логъ  ц'Ёлый   рядъ  челов'Ьческихъ  образовъ,  промелькнувпгахъ 
передъ   нимъ   во  время   путешеств1я  ^),  почти  всегда  в^рно 
схватывая  все  характерное  изъ  вн^шнихъ  чертъ  интереснаго 
для  него  человека,  изъ  бесЬды  съ  нимъ,  изъ  его  поведешя... 
Не  только  отд'&зьныя  личности  бывали  объектомъ  наблюде- 
Н1Й  Карамзина, — иногда  ему  удается  уловить  настроенхе  цЬлаго 
общества:  такъ,  наприм'^^ръ,   когда  ему  привелось  быть  сви- 
д-Ьтелемъ  трогательнаго  свидан1я  престар'Ьлыхъ  родителей  съ* 
пропадавшими   безъ   в^сти   детьми,    нашъ   путешественникъ 
внимательно    всмотр&[Ся    въ    очевидцевъ    этого    свидан1я   и 
удачно  изобразилъ  ихъ  настроенхе:  —  «Глубокое  молчате  въ 
:)ал^ — вс!  мы,  сид'1вш1е  за  столомъ,  казались  оц^пен'З&впшми: 
одинъ  держалъ    въ    рук*  бисквитъ,  другой  рюмку,  и  остался 
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неподвиженъ  въ  семъ  положенш;  т4,  которые  говорили  и  за- 
молчали, не  усп4ли  затворить  рта,  устремивъ  взоры  свои  на 
обнимающуюся  группу...!  ^).  Карамзинъ  во  всемъ  этомъ  про- 
челъ  «чувствительность  людей >  и  своимъ  любящимъ  сердцемъ 
оц-Ьниль  ту  неожиданную  вспышку  симпат1и,  съ  которой 
не  можетъ  справиться  никто  и  которая  иногда  осв-Ьщаетъ  лю- 
дей, вообще  равно душныхъ...  Душа  < толпы >  занимаетъ  его  не 
мен4е  сильно,  ч4мъ  душа  отд^льнаго  человека:  онъ,  наприм4ръ, 
всматривается  въ  парижскую  толпу  и  заносить  въ  свою  за- 
писную книжку  сл-Ьдующее  наблюденхе:  «теперь  замечу  одно 
то,  что  кажется  мн4  главною  чертою  въ*  характер-Ь  Парижа: 
отм'Ьнную  живость  народныхъ  движешй,  удивительную  ско- 
рость въ  словахъ  и  д-Ьлахъ.  Система  Декартовыхъ  вихрей 
могла  родиться  только  въ  голов*  француза,  парижскаго  жи- 
теля. Зд-Ьсь  все  сп4шитъ  куда-то;  всЬ,  кажется,  перегоняютъ 
другъ  друга;  ловятъ,  хватаютъ  мысли;  угадываютъ,  чего  вы 
хотите,  чтобъ  какъ  можно  скорее  васъ  отправить  >  ^), — и  сей- 
часъ  же  припоминаются  Карамзину  «важные  швейцары >, 
наблюдая  которыхъ,  нашъ  психологъ  сд4лалъ  следующее  за- 
ключеше:  «ходятъ  всегда  размеренными  шагами,  слушаютъ 
васъ  съ  величайшимъ  вниманхемъ,  приводящимъ  въ  краску 
стыдливаго,  скромнаго  челов']&ка;  слушаютъ  и  тогда,  когда  вы 
уже  говорить  перестали;  соображаютъ  ваши  слова,  и  отв-Ь- 
чаютъ  такъ  медленно,  такъ  осторожно,  боясь,  что  они  васъ 
не  понимаютъ!>  ^).  Отъ  такихъ  наблюдешй  надъ  толпой  Ка- 
рамзинъ переходитъ  къ  наблюдешямъ  надъ  ц4лою  нащею, — 

■ 

и  вотъ  получается,  въ  результат*,  характеристика  францу- 
зовъ,  англичанъ...  *) 

Попадаются  въ  «Письмахъ»  не  только  психологическ1я  на- 
блюден1я  надъ  живыми  людьми,  но  и  возсозданхе  психической 
жизни  лицъ,  давно  сошедшихъ  въ  моги.1у...  Для  будущаго  изсл*- 
дователя  « повестей  >  и  «Исторш  Государства  Росс1Йскаго> 
очень  важны  эти  психологическ1е  эскизы  изъ  исторш:  они 
говорятъ  намъ  о  сил']^  творчества  Карамзина,  о  способности 
сживаться  съ  жизнью  своихъ  героевъ.  Лучшимъ  прим'Ьромъ  по- 

1)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  1УЗ.  »)  1Ы(1.,  443.  •)  1Ыа. 

*)  1Ы(1.,  146-7,  774—782. 
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добнаго  возсоздашя  чужого  внутренняго  М1ра,  единственно 
при  помощи  творческой  фантаз1и,  можетъ  служить  сИстор1Я 
Танкреда>.  Карамзинъ  указалъ  самъ,  откуда  онъ  взялъ  эту 
истор1ю:  онъ  прочелъ  ее  въ  сШзЫге  йе  Тапкг6с1е>  *).  Эта 
небольшая  книжечка  представляетъ  изъ  себя  сухой  разсказъ 
о  судьб*  Танкреда:  переданы  только  факты,  безъ  малФйшаго 
старан1я  художественно  воспроизвести  несчастную  жизнь  ге- 
роя. Карамзинъ  воспользовался  собранными  фактами,  осв^- 
тилъ  ихъ  психологическимъ  анализомъ,  ввелъ  разговоры,  при- 
б4гъ  въ  н4которыхъ  м-Ьстахъ  къ  художественному  вымыслу, — 
и  получилась  картинка,  полная  жизни...  Приведемъ,  хотя  бы, 
сл-Ьдующхй  прим'Ьръ:  какъ  известно,  Танкредъ,  юноша  очень 
знатнаго  рода,  былъ  отданъ  на  воспиташе  одному  м'бщанину 
и  выросъ  у  него,  считая  его  за  отца.  Однажды  юноша  узнаетъ 
тайну  своего  происхожденхя. — «Танкредъ  услышалъ  о  своемъ 
род%,  и  казался  равнодушнымъ;  услышалъ  о  смерти  отца 
своего,  и  пролилъ  слезы;  услышалъ  о  матери,  объ  ея  нетер- 
П'6н1и  видеть  милаго  сына,  и,  схвативъ  присланнаго  за  руку, 
сказал ъ  ему:  «по4демъ  къ  ней!>, — увид4лъ  горесть  воспитателя 
своего,  горесть  его  жены  и  д4тей,  и  бросился  обнимать  ихъ. 
«Никогда,  никогда  васъ  не  забуду!»  сказалъ  онъ  съ  н'бж- 
ностью:  «никогда  не  перестану  называть  тебя  отцемъ  моимъ, 
тебя  —  матерью,  васъ  —  братьями  и  сестрами!  Теперь  про- 
стите: если  мн4  хорошо  будетъ  въ  Париж-Ь,  то  я  отпишу  къ 
вамъ,  чтобы  и  вы  туда  пр1'Ьхали>.  Тацкредъ  поЬхалъ  и  вся- 
кую минуту  спрашивалъ:  «скоро  ли  увижу  мать  мою>?  и  т.  д.  ^)... 
Все  это  м4сто,  приведенное  нами,  —  импровизащя  Карам- 
зина, такъ  какъ  ничего  подобнаго  не  нашли  мы  въ  «ШзЫге 
ае  Тапкгёае>  '). 

Наконецъ,  психологичесшя  наблюден1я  иногда  выражаются 
въ  «Письмахъ>  прямо  въ  вид%  теоретическихъ  размышле- 
Н1Й.  «Въ  человеческой  натуре  —  говоритъ  нашъ  юный  пси- 
хологъ,  —  есть  дв4  противныя  склонности:  одна  влечегь 
сердце  наше  всегда   къ  новымъ  предметамъ,  а  другая  привя- 

0  Карамзинъ,  Соч.,  II,  365.  »)  1Ыс1.,  363. 

*)  Повпдимому,  многое  должно  быть  отнесено  къ  области  творчества,  напрп- 
м-Ьръ,  п  въ  разсказъ  нашего  путешественника  осудьб'Ь  Бубенберговъ  (Соч..  11,266). 


487 


зываетъ  насъ  къ  старымг;  одну  называютъ  непостоянствомъ, 
любовт  къ  нювоапямъ,  а  другую  привычкой.  Мы  скучаемъ 
единообразхемъ  и  желаемъ  перем'^Ьнъ;  однакожь,  разставалсь 
съ  т4мъ,  къ  чему  душа  привыкла,  чувствуемъ  горесть  и  со- 
жал'Ьше.  Щастливъ  тотъ,  въ  комъ  сш  дв-^Ь  склонности  рав- 
носильны! Но  въ  комъ  одна  другую  перев-Ьситъ,  тотъ  бу- 
детъ  или  вфчнымъ  бродягою,  в^треннымъ,  безпокойнымъ,  мел- 
кимъ  въ  дух'Ь,  или  холоднымъ,  л'Ьнивымъ,  нечувствительнымъ. 
Одинъ,  переб-Ьгая  безпрестанно  отъ  предмета  къ  предмету, 
не  можетъ  ни  во  что  углубиться,  делается  разсЬяннымъ  и 
слаб4етъ  сердцемъ;  другой,  видя  и  слыша  все  то  же,  гру- 
б4етъ  въ  чувствахъ  и,  наконецъ,  засыпаетъ  душею>  ^)  и  т.  д. 
Весьма  возможно,  что  подобное  разсуждеше  нав'Ьяно  было 
Карамзину  со  стороны,  хотя  мы  этого  утверждать  не  можемъ, 
за  неим%н1емъ  данныхъ,  —  но  для  насъ  важенъ  самый  фактъ 
появлев1я  въ  русской  литератур*  подобныхъ  этюдовъ,  какъ 
явлеше  у  насъ  совершенно  новое  и,  н^сомн^нно,  говорящее  о 
психологическихъ  интересахъ  автора... 

Что  касается  второй  особенности  сентиментальной  литера- 
туры— стремленья  къ  реализму  шворьества^  то  и  она  сказалась 
у  Карамзина  очень  зам'бтно.  Конечно,  нельзя  отрицать  присут- 
СТВ1Я  реалистическихъ  элементовъ  и  въ  предшествовавшей  ему 
литератур*  (напр.,  въ  сатир*  XVIII  в.,  комедхи  и  пр.),  но 
тамъ  этотъ  реализмъ  совс*мъ  не  им*лъ  самостоятельнаго  зна- 
чен1я:  онъ  неизбежно  вытекалъ  изъ  стремлен1я  автора  р*зче 
подчеркнуть  безобразхе  какого-нубудь  отрицательнаго  явле- 
шя  и  немедленно  испарялся,  когда  приходилось  писателю 
браться  за  изображеше  положительной  стороны  жизни.  Съ 
этимъ,  такъ  сказать,  «тенденщознымъ>  реализмомъ,  ничего 
общаго  не  им*етъ  тотъ  художественный  реализмъ,  начинате- 
лемъ  котораго  явился  у  насъ  Карамзинъ:  у  него  и  его  уче- 
никовъ  реализмъ  ихъ  творчества  стремился  охватить  всю  жизнь 
человека, — и  ея  положительныя,  и  отрицательный  стороны... 
Притомъ  это  желаше  изобразить  действительную  жизнь  было 
у  Карамзина  вполн*  сознтпельнымъ,  что  видно  изъ  ц^Ьлаго 
ряда    данныхъ:    главная    заслуга   и?ьмецкихъ  драматическихъ 


I 


)  Карамзиыъ,  Соч.,  335. 
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авторовъ,  по  его  мнЬнхю,  заключалась  въ  томъ,  что  они  «пред- 
ставляютъ  въ  драмахъ  своихъ  чеяов^ька^  каковъ  онъ  есть»  *); 
англгйскге  романисты  почитались  имъ  высоко  за  то,  что  «вы- 
учили французовъ  и  н'Ьмцевъ  писать  романы,  какъ  исторгю 
жизни>  ')...  Вотъ  именно  это  стремлеше,  изобразить  жизнь 
безъ  всякихъ  прикрасъ,  воспроизвести  художественны мъ  пу- 
темъ  обыкновеннаго  человека,  не  героя,  а  простого  смерт- 
наго,  съ  его  действительными  достоинствами  и  недостатками — 
и  было  тЬмъ  художественнымъ  реализмомъ,  передъ  которымъ 
преклонялся  Барамзинъ,  за  который  онъ  предпочиталъ  въ  ли- 
тературе  Н'Ьмцевъ  и  англичанъ — французамъ,  съ  ихъ  псевдо- 
классицизмомъ...  Въ  предисловш  ко  второму  издан1ю  своихъ 
^Писемъ!  Карамзинъ  вполне  сознательно  выступилъ  на  за- 
щиту этого  реализма,  выражавшагося  въ  стремленш  изобра- 
зить жизнь  такой,  какова  она  есть  на  самомъ  д^л'Ь,  со  вс^ми 
ея  мелочами  и  обыденной  обстановкой.  <  Много  неважнаго  и 
мелочи  >  находили  въ  сПисьмахъ>  н'Ькоторые  суровые  кри- 
тики, не  прхученные  псевдоклассиками  къ  <трактирнымъ  сче- 
тамъ>,  къ  спрепирательствамъ  у  заставы  >,  къ  комическимъ 
происшеств1ямъ  самаго  обыденнаго  свойства...  Карамзинъ  < со- 
гласился 1  съ  справедливостью  этого  упрека,  но,  въ  оправда- 
Н1е  свое,  указалъ,  что  вина  не  его:  жизнь  полна  мелочей,  а 
в4дь  онъ  —  только  художникъ  жизни.  «Естьли,  говорить  онъ, 
въ  Ричардсоновыхъ,  Фильдинговыхъ  романахъ  безъ  скуки  чи- 
таемъ  мы — наприм^ръ,  что  Грандисонъ  всяюЁ  день  пилъ  два 
раза  чай  съ  любезной  Миссъ  Биронъ,  что  Томъ  Джонесъ 
спалъ  ровно  семь  часовъ  въ  такомъ-то  сельскомъ  трактир*, 
то  для  чего-же  и  путешественнику  не  простить  н4которыхъ 
безд-Ьльныхъ  подробностей? >  ^)... 

Мы  им^ли  уже  случай  въ  предыдущей  глав*  говорить  о 
томъ,  что  Карамзинъ  ум*лъ  всматриваться  въ  действитель- 
ную жизнь,  подмечать  вс*  особенности  этой  жизни,  даже 
мелк1я,  но  характерный,  —  <11исьма>  доказываютъ,  что  онъ 
ум^лъ  и  воспроизводить  эту  жизнь  чертами  яркими,  образами 
живыми...  Передъ  нами,  причтенш  «Писемъ>,  проносится  ц*- 


1)  Карамзинъ,  Соч.  II,  73.      »)  1Ь1с1.,  749.      ')  Предисд.  къ  изд.  1797  г.,  VI 
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лый  рлдъ  жанровыхъ  картинокъ,  набросанныхъ  то  спокойно, 
то  съ  легкой  грустью,  то  съ  веселымъ  юморомъ...  Жизнь  за- 
пада, семейная,  городская^  и  общественная,  ц4лыя  группы 
людей  и  отдЬльныя  лица,  —  все  это,  большею  частью,  очень 
удачно  обрисовано  Карамзинымъ,  живетъ  передъ  нами,  дви- 
жется, быстро  чередуясь  одно  за  другимъ... 

Пр1емы,  которыми  пользовался  Барамзинъ  для  бол^е  реаль- 
наго  воспроизведешя  действительности,  различны  въ  зависи- 
мости отъ  того,  чтб  онъ  берется  описывать.  Когда  ему  приходится 
вырисовывать  отдельную  фигуру,  и  притомъ  онъ  хочетъ  дать 
по  возможности,  полное  воспроизведенхе  реальности,  онъ  со- 
знательно пользуется  прхемомъ  англ1Йскихъ  писателей  выри- 
совывать мелочи  ^).  Стернъ  былъ  большой  искусникъ  въ 
этомъ  отношенш,  и  мы  находимъ  въ  <Письмахъ>  несколько 
сознательныхъ  подд'Ьлокъ  подъ  стерновскую  манеру  выписы- 
вать детали...  «Что  же  д-Ьлать?  спросилъ  я  самъ  у  себя, 
остановясь  въ  конц^  длинной  липовой  аллеи,  приподнявъ 
шляпу  и  взглянувъ  на  солнце,  которое  въ  тихомъ  велико- 
л'Ьши  С1ЯЛ0  на  западе.  Минуты  дв^  искалъ  я  ответа  на 
лазоревомъ  неб-Ь  и  въ  душ-Ь  своей;  и  тростью  своею  про- 
велъ  на  песк-Ь  длинную  зм-Ьйку,  подобную  той,  которую  въ 
Тристрам7ь  Шанди  начертилъ  Капралъ  Тримъ  (уо1.  VI,  сЬар. 
XXIV),  говоря  о  прхятностяхъ  свободы  1  ^).  Еще  подобное 
же  подражаше  находимъ  мы  въ  сл-Ьдующемъ  м-Ьстй:  <...тутъ 
обтерла  она  слезу,  которая  выкатилась  изъ  праваю  глаза 
ея,  какъ  сказалъ  бы  Иорикъ.  —  А  въ  какихъ  л-Ьтахъ  былъ 
вашъ  братецъ?  спросилъ  Б*,  и  заставилъ  меня  отъ  до- 
сады повернуться  на  стул-Ь,  —  старее  меня  пятью  годами> — 
отвечала  она,  и  обтерла  другую  слезу,  блиставшую  на 
нижней  ртьсшщ^ь  лгьваю  глаза  ея>  ^)...  Въ  обоихъ  этихъ 
случаяхъ  мы  им-Ьемъ  д-Ьло  уже  съ  злоупотребленхемъ  въ 
выписыван1и  деталей  —  это  была  слабость  Стерна,  подм-Ь- 
ченная  Еарамзинымъ,  и  въ  вид^  пародш  имъ  воспроизве- 
денная, —  но  мы  имйемъ  въ  «Письмахъ>  много  случаевъ  убе- 
диться, что  эта  детальная  вырисовка  не  разъ  давала  Карамзину 


»)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  746.  »)  1Ыс1.,  91.  »)  Ш^  II,  207. 
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ВОЗМОЖНОСТЬ  набросать,  д'^Ьйствительно,  удачныя  сценки  и 
портреты...  Приведемъ  для  примера,  хотя-бы,  гращозную  кар- 
тинку семейнаго  счастья,  картинку,  на  которой  не  остановилъ  бы 
вниман1я  писатель-псевдоклассикъ  и  которая  можетъ  произвести 
желаемое  впечатл^нхе  только  при  самомъ  внимательномъ  къ  ней 
отношеши.  «Уединенный  домикъ  съ  садикомъ,  недалеко  отъ 
большой  дороги,  прельстилъ  меня, — разсказываетъ  нашъ  путе- 
шественникъ, — и  я  пошелъ  къ  нему  по  узенькой  тропинке.  Два 
мальчика,  игравш1е  на  трав*!,  бросились  ко  мн^^  на  встречу; 
но,  закричавъ:  с  это  не  онъ!  это  не  Каспаръ!>, — побежали  на- 
задъ  и  скрылись  въ  домикъ.  Старое  каштановое  дерево  при- 
зывало меня  въ  свою  т'Ьнь  —  я  с&1ъ  подъ  его  ветвями.  Ми- 
нутъ  черезъ  пять  мальчики  выбежали,  а  за  ними  вышла  жен- 
щина, л^тъ  въ  тридцать,  пр1ятная  лицемъ,  въ  б'Ьлой  кофточк'Ь 
и  въ  соломенной  шляпке.  Она  с^ла  на  крыльце  и  смотр&га 
съ  улыбкою  на  играющихъ  мальчиковъ,  съ  такою  улыбкою, 
по  которой  легко  было  узнать,  что  она  мать  ихъ.  Они  уго- 
ворились б1^тн.тъ  въ  запуски;  взявшись  за  руки,  отошли  отъ 
крыльца  шаговъ  тридцать,  остановились,  выставили  впередъ 
грудь  и  правую  ногу  и  дожидались,  чтобы  мать  подала  нмъ 
знакъ.  Она  махнула  имъ  платкомъ,  и  они  пусти.1ись,  какъ 
изъ  лука  стр4ла.  Большой  опередилъ  меньшаго,  приб-Ьжадъ 
къ  матери  и,  закричавъ:  ся  первый!  >  — бросился  ц4ловать 
ее>  ^)...  Вся  эта  милая  картинка  состоитъ  изъ  деталей,  мело- 
чей, и  вс4,  однако,  им-Ьготъ,  и  смыслъ,  и  ц'Ьну...  Такая  ма- 
нера «выписывать»  картину  даетъ  Карамзину  возможность, 
наприм-Ьръ,  очень  правдиво  изобразить  группу  людей,  по- 
вергпутыхъ  въ  полнейшее  изумлеше  неожиданностью:  «...глу- 
бокое молчанхе  въ  за.14  —  всЬ  мы,  сидйвшхе  за  столомъ,  ка- 
зались оц'Ьпен'Ьвшими:  одинъ  держалъ  въ  рук-Ь  бйсквитъ,  дру- 
гой рюмку,  и  остался  неподвиженъ  въ  семъ  положенш;  т% 
которые  говорили  и  замолчали,  не  успели  затворить  рта. 
устремивъ  взоры  свои  на  обнимающуюся  группу»  ^)...  Иногда 
нашъ  путешественникъ  набрасываетъ,  благодаря  такой  ма- 
нер4  письма,  сценку,  полную  движен1я.    Наприм'Ьръ,  вм-Ьсто 


1)  Карамзинъ,  Соч..  П,  16У.  «)  1Ый.,  197. 
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ТОГО,  чтобы  разсказать:  въ  комнату  вошелъ  незнакомецъ,  взгля- 
нулъ  на  насъ  и  поздорова.дся  съ  хозяйкой  —  Карамзинъ  пред- 
ставляетъ  ц4лую  сценку,  въ  которой  вс4  д-Ьйствующхя  лица  5ки- 
вутъ:  <...черезъ  полминуты  вошелъ  челов-Ькъ  въ  темномъ  фрак4, 
въ  пребольшой  шляп-^Ь  и  съ  длиннымъ  хлыстомъ,  подошелъ 
къ  столу,  взглянудъ  на  насъ  —  на  француженку,  занятую  ве- 
чернимъ  туалетомъ;  на  итальянца,  разсматривавшаго  мою 
дорожную  ландкарту,  и  на  меня,  пившаго  чай  —  скинулъ 
шляпу,  пожелалъ  намъ  добраго  вечера,  и,  оборотясь  къ  хо- 
зяйк^^,  которая  лишь  только  показала  лобъ  изъ  другой  гор- 
ницы, сказалъ...>  ^),  — дальше  слЬдуетъ  бес4да  между  прЦз- 
жимъ  и  хозяйкой,  беседа,  занимаюп1,ая  почти  шесть  страницъ 
и  записанная  Карамзинымъ  съ  сохранешемъ  всбхъ  характер- 
ныхъ  деталей...  Подобныхъ  прим'&ровъ  сколько  угодно  можно 
найти  въ  <Письмахъ>  '):  они  не  бросаются  въ  глаза  намъ 
только  потому,  что  мы,  люди  XIX  столЬйя,  съ  детства  прь 
учены  уже  къ  этой  манер*  современной  литературой, — и  по- 
тому она  не  бьетъ  намъ  въ  глаза. 

Но  не  всегда  Карамзинъ  кропотливо  выписываетъ  детали... 
Когда  ему  приходится  изображать  стремительный  потокъ  че- 
ловеческой жизни  или  быстро  см'Ьняюш,1йся  рядъ  картинъ, 
онъ  пишетъ  широкою  кистью,  стараясь  схватить  лишь  общее 
впечатл-Ьше, — и  тогда  передъ  нами  живой  волной,  пестрой  и 
шумной  проносятся  слегка  очерченные  образы,  составляя  въ 
нашемъ  представлеши  то,  что  мы  называемъ  собщимъ  впечат- 
л^шемъ»...  Этой  манерой  Карамзинъ  пользовался  такъ  же  со- 
знательно, какъ  и  первой;  объ  этомъ  мы  можемъ  заключить, 
хотя  бы,  изъ  сл-Ьдующихъ  словъ:  смн4  кажется,— -говоритъ  онъ,— 
что  первый  взглядъ  на  городъ  даетъ  намъ  лучшее,  живейшее 
об*^  немъ  понят1е,  нежели  долговременное  пребыванхе:  зани- 
мажь  частями,  те2)яемъ  чувство  цгьлаго.  Свежее  любопыт- 
ство ловитъ  главные,  отличительные  знаки  м^ста  и  людей:  то, 
что  собственно  называется  характеромъ,  и  что,  при  долгомъ, 
повторительномъ  разсматриван1и,  затемняется  въ  душ*  наблю- 
дателя! ^)...  Вотъ,  наприм'Ьръ,  описан1е  старыхъ  парижскихъ 


*)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  22.  »)  Напр.,  1Ы(1.,  21,  41,  56,  114  и  др. 

»)  1ЬШ.,  II,   672. 
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бульваровъ:  <... видите  предметы  вкуса,  богатства,  пышно- 
сти; все  вымышленное  праздностью  для  занятхя  праздно- 
сти —  зд-Ьсь  комед1я,  тутъ  опера;  зд'Ьсь  блестящ1е  таланты, 
тутъ  гесперидскхе  сады,  въ  которыхъ  недостаетъ  только  зо- 
лотыхъ  яблокъ;  зд'Ьсь  кофейный  домъ,  обв'Ьшанный  зелеными 
гирляндами,  тутъ  бесЬдка,  украшенная  цветами  и  подобная 
сельскому  храму  любви;  зд^сь  маленьшй  пр1ятный  л^сочекъ, 
въ  которомъ  гремитъ  музыка,  прыгаетъ  на  веревк'Ь  резвая  нимфа, 
И.1И  какой-нибудь  фигляръ  забавляетъ  народъ  своими  хитро- 
стями; тутъ  показываются  вамъ  вс^Ь  рЬ^хя  произведен1я  живот- 
наго  царства  Природы:  птицы  американск1я,  зв'бри  африкансте, 
колибри  и  страусы,  тигры  и  крокодилы;  зд'Ьсь,  подъ  кашта- 
новымъ  деревомъ,  сидитъ  Цирцея,  смотритъ  на  васъ  томными 
глазами,  кладетъ  руку  на  сердце  и,  видя,  что  вы  съ  равноду- 
шхемъ  идете  мимо,  говоритъ  со  вздохомъ:  с  нечувствительный! 
жесток1Й!> — тутъ  молодой  растрепанный  франтъ  встречается 
съ  пожилымъ,  н^жно  напудреннымъ  петиметромъ,  смотритъ 
на  него  съ  усмешкой  и  подаетъ  руку  оперной  п'Ьвиц'Ь;  зд'Ьсь 
длинный  рядъ  каретъ,  изъ  которыхъ  выглядываютъ  юность  и 
древность,  красота  и  безобразхе,  умъ  и  глупость  въ  самыхъ 
живыхъ,  характерныхъ  чертахъ  —  и,  наконецъ,  маршируете 
отрядъ  нащональной  гвардш...>  ^). 

Эта  пестрота,  сутолока  парижской  уличной  жизни:  изобра^ 
жена  весьма  удачно:  даже  при  чтеши  у  читателя  пестрить  въ 
глазахъ  отъ  этого  обил1я  разноцв'Ьтныхъ  образовъ,  быстрою 
вереницею  несущихся  одинъ  за  другимъ...  Реальность  изо- 
браженш  выигрываетъ  особейно  отъ  того,  что  авторъ  детально 
обрисовалъ  н'Ьсколько  фигуръ,  выхвативъ  их:б  изъ  массы  слегка 
очерченныхъ  образовъ:  какъ  правдиво  набрасанъ,  напри- 
м-Ьръ,  этотъ  молодой  растрепанный  франтъ,  съ  усм'Ьшкою  гля- 
ДЯЩ1Й  на  пожилого  н-Ьжио-напудреннаго  петиметра!..  Приве- 
демъ  еп^е  описаше  Палерояля:  «вообразите  себ'Ь  великолепный 
квадратный  замокъ,  и  внизу  его  аркады,  подъ  которыми  въ  без- 
численныхъ  лавкахъ  С1яютъ  вс^  сокровища  св^та,  богатства 
Инд1и  и  Америки,  алмазы  и  д1аманты,  серебро  и  золото;  всЬ  про- 


^)  Карамзинъ,  Соч.,  И,  450. 
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изведен1я  Натуры  и  Искусства;  все,  ч-Ьмъ  когда-нибудь  царская 
пышность  украшалась;  все,  изобретенное  роскошью  для  усла- 
ждешя  жизни!..  И  все  это  для  прирлеченхя  глазъ  разложено 
прекрасн^йшимъ  образомъ  и  осв'&щено  яркими,  разноцв'Ьт- 
ными  огнями,  осл-Ьпляющими  зр^ше.  Вообразите  себ-Ь  мно- 
жество людей,  которйе  теснятся  въ  сихъ  галлереяхъ,  и  хо- 
дятъ  и  взадъ,  и  впередъ  только  для  того,  чтобы  смотр'Ьть 
другъ  на  друга!  Тутъ  видите  вы  и  кофейные  дома,  первые 
въ  Париж'Ь,  гд-Ь  также  все  людьми  наполнено;  гд4  читаютъ 
вслухъ  газеты  и  журналы,  шумятъ,  спорятъ,  говорягь  р4чи...>*). 
Въ  этомъ  описанш  мы  не  видимъ  медленной  работы  съ  микро- 
скопомъ  —  авторъ  торопится  сразу  охватить  массу  впечатлЬ- 
Н1Й,  сверкающихъ,  шумныхъ,  перебиваемыхъ  одно  другимъ, — 
и  собрать  все  это  въ  рамки  одной  картины;  частности,  ме- 
лочи отброшены  имъ:  счувство  цйлаго»  —  вотъ,  что  онъ  хо- 
четъ  передать  своему  читателю... 

Литературнымъ  новшествомъ  въ  <Письмахъ>  были  также 
искры  того  <юмора>у  которымъ  проникнуты  пЬкоторыя  стра- 
ницы и  строчки  въ  произведен1и  Карамзина.  Руссюе  чита- 
тели знали  въ  литератур*  см4хъ  веселый,  <въ  улыбатель- 
номъ  род*>,  знали  см'Ёхъ  и  гневный,  см^хъ  серьезныхъ  са- 
тириковъ  XVIII  в4ка, — но  не  знали  они  еще  см4ха,  скрываю- 
щаго  внутренн1я  слеш,  см4ха,  осв-Ьщеннаго  теплой  любовью 
къ  челов']&честву...  Барамзинъ  первый  у  насъ  засм'бялся  та- 
кймъ  см']&хомъ.  Прекраснодушный  юноша,  пропитанный  вы- 
сокими мечтами,  онъ  лет']^ъ  на  западъ,  въ  надежд*!  напиться 
идеализма  изъ  самаго  его  источника, —  и  вдругъ  натолкнулся 
на  массу  явленхй,  см-Ьшныхъ  и  своею  мелочностью,  и  пош- 
лостью... Едва-ли  онъ,  отправляясь,  въ  путь,  разсчитывалъ  на 
то,  что  ему  придется  не  разъ  смеяться  надъ  многимъ  въ  обе- 
тованной странЬ!  А  разъ  пришлось  ему  смеяться,  то,  конечно, 
нетрудно  определить,  каковъ  будетъ  этотъ  см^хъ  у  юноши, 
который  въ  одно  время  можетъ  «и  смеяться,  и  жалеть >  того  '), 
кто  вызыва.1ъ  этотъ  см4хъ,  —  это  будетъ  именно  стерновскш 
см4хъ  съ  невидимыми  слезами...  Вотъ  почему  мы  часто  услы- 

0  Карамзинъ,  Соч.,  II,  441—2.  «)  1Ь1а.,  46. 
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шихъ  отъ  нашего  юноши  посл^  самаго,  повидимому,  весе- 
лаго  разсказа,  гоголевское:  <скучно  жить  на  божьехъ  св^^тЬ, 
господа!  >  *)...  Въ  Германш,  наприм-Ьръ,  онъ  стремился, 
очевидно,  идеализировавъ  ее,  —  и  вдругъ  наткнулся  на  массу 
пошлости:  вм-Ьсто  людей,  онъ  частенько  встр^чалъ  карри- 
катуры  на  людей  ^),  —  немудрено,  что  ему  было  часто  «очень 
скучно >  ^)... 

Не  мен-Ье  интересенъ  также  и  вопросъ  о  литератур- 
номъ  составе  <Писемъ>.  Въ  этомъ  отношешп  у  насъ  Ка- 
рамзинъ  былъ  тоже  новаторомъ:  въ  эпоху  классицизма, 
когда  и  мысли,  и  чувства  сковыва.1ись  въ  узк1я  рамки  услов- 
ныхъ  <правилъ>  и  прилич1й,  не  было  у  насъ  ни  одного 
произведешя,  въ  которомъ  бы  такъ  полно  отразилась  жизнь 
человеческая  во  всемъ  ея  разнообраз1и,  какъ  въ  сПисьмахъ> 
Карамзина:  см^хъ  и  слезы,  мечты  и  д-^^йствительность,  жизнь 
вн']^шняя  и  внутренняя,  —  все  это,  составляющее  содержан1е 
дМствительной  человеческой  жизни,  нашло  выражеше  въ 
<Письмахъ>,  уместилось  на  страницахъ  этого  произведешя... 
Оттого  и  составъ  <11исемъ>  отличается  большимъ  разнообра- 
з1емъ:  шумная  жизнь  городовъ,  картины  мирной  природы,  коми- 
ческ1Й  эпизодъ,  выражен1е  своихъ  чувствъ,  идилл1я  изъ  датской 
жизни,  яркая  страница  изъ  истор1и,  отвлеченная  мысль,  — 
все  это  входитъ  въ  составъ  <Писемъ>. 

Живое  увлекательное  повествован1е  у  Карамзина  часто  сме- 
няется описанхемъ  природы,  нередко  онъ  делаетъ  лири- 
ческое отступлете  или  вводитъ  разсуждеше...  Надь  сПись- 
мами>  нетяготеетъ  никакихъ  правилъ,'— Карамзинъ  до  такой 
степени  хозяинъ  своего  произведенхя,  что  вархируетъ  состав- 
ные его  элементы  съ  легкостью,  почти  неприметной  для  глаза. 
Это  разнообраз1е  состава  <11исемъ>  позволяетъ  намъ  ви- 
деть въ  нихъ  соединен1е  элементовъ  /ирическиго^  описатель- 
наго,  пов)ьстоовательнаю  и  разбуждешя. 

Останавливаться  подробно  на  разсмотрен1и  лирическою 
элемента  мы  не  будемъ,  такъ  какъ  уже  говорили  выше  не  разъ  о 
томъ,  кйкъ  выразилась  въ  произведеши  Карамзина  жизнь  его 

^)  Напр..  1Ы11.,  27,  316,  (ср.  380),  428  и  др. 
^)  Карамзинъ.  Соч.,  II,  41.  ^^  1Ы«1. 
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чувства, — объ  этой  жизни  говорить  онъ  очень  много  и  часто, 
давая  о  ней  понятхе  читата1ю  то  въ  нЬсколькихъ  строчкахъ  ^), 
то  ц-Ьлыя  страницы  отводя  на  лиричесшя  отступлешя  ^)...  Иногда 
эти  отступлен1Я  принимаютъ  характеръ  небольшихъ  <стихо- 
творешй  въ  проз%>,  литературной  формы,  до  Карамзина  не 
имевшей  въ  русской  литературе  правъ  гражданства... 

Не  разъ  говорено  было  нами  выше  и  объ  описашяхъ,  вхо- 
дящихъ  въ  сПисьма>;  ц-Ьлый  рядъ'^прим'Ьровъ  уже  приве- 
денъ  нами  въ  предыдущей  главЬ,  когда  мы  говорили  о  спо- 
собности Карамзина  относиться  внимательно  къ  впечатл^- 
н1ямъ  вн'бшняго  М1ра. 

По  характеру  своему  описан1я  эти  распадаются  на  дв1^ 
группы, — къ  одной  относятся  так1я,  которыя  отличаются  ббль- 
шей  или  меньшей  прим-Ьсью  субъективизма,  къ  другой  —  со- 
вершенно объективныя.  Въ  первомъ  случа'Ё  мы  им^емъ  д^ло, 
главнымъ  образомъ,  съ  изображен1емъ  настроешя  Карамзина, 
создавшагося  подъ  вл1ятемъ  какой-нибудь  картины,  во  вто- 
ромъ  —  мы  им4емъ  д'Ьло  съ  объективнымъ  художественнымъ 
воспроизведешемъ  явленгя  или  событ1я  вн']^шняго  м1ра.  Правда, 
Карамзинъ  р4дко  могъ  удержаться  отъ  того,  чтобы  посл4 
подобной  картины  не  сказать,  какое  впечатл']&н1е  произвела 
она  на  его  душу,  —  но,  т-Ьмъ  не  мен4е,  въ  этихъ  случаяхъ 
самонаблюдете  не  слилось  у  него  съ  художественными  изо- 
бражен1ями  действительности,  и  потому  они  оказались  сво- 
бодными отъ  неум']^стнаго  лиризма. 

Какъ  наиболее  яркШ  прим'Ьръ  описан1я,-  съ  сильною  окра- 
скою субъективизма,  можно  привести  уже  не  разъ  нами  ци*- 
тованныя  строки:  с  какъ  ясно  было  небо,  такъ  ясна  была 
душа  моя.  Я  вид^лъ  везд^  благоденств1е,  П1,аст1е  и  миръ. 
Птички,  которыя  порхали  и  плавали  по  чистому  воздуху 
надъ  головою  моею,  изображали  для  меня  веселье  и  безпеч- 
ность...>  ^)  и  т.  д.  Зд4сь  параллельно  идетъ  описаше  пей- 
зажа и  т4хъ  чувствъ,  которыя  волновали  душу  Карамзина, — 
въ  результат*,   эта  примись  лиризма  м-Ьшаетъ  ему  дать  кар- 


1)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  2-3,  106,  129,  177,  261,  332,  337  и  др. 
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тину  колоритную,  художественную...  Гораздо  интересн-Ье  по- 
этому длл  насъ  т^  описан1я,  которыя  набросаны  объек- 
тивно, въ  которыхъ  действительность  выступаетъ  на  первый 
планъ.  Подобныхъ  описанШ  можно  немало  найти  въ  сПись- 
махъ>, — и,  перечитывая  ихъ,  нельзя  не  дризнать  въ  Карамзине 

способности     художественно     воспроизводить     ВП'ЬШН1Й     М1ръ. 

Конечно,    одно   изъ   первыхъ  м4стъ  среди  этихъ  собъектив- 
ныхъ>  описан1й  занимаетъ  сРейнсшй  водопадъ>,  попадаюпцй 
даже  въ  хрестомат1и  нашихъ  дней,  въ  качестве  классичесваго 
образца:    «...теперь,   друзья  мои,  представьте  себ*  большую 
р'Ёку,  которая,  преодолевая  въ  течеши  своемъ  всЬ  препоны, 
полагаемыя  ей  огромными  камнями,  мчится  съ  ужасною  яро- 
СТ1Ю  и,  наконецъ,  достигнувъ  до  высочайшей  гранитной  пре- 
грады и  не  находя  себ*  пути  подъ  сею  твердою  ст-Ьною,  съ  не- 
описаннымъ  шумомъ  и  ревомъ  свергается  внизъ  и,  въ  паде- 
Н1И  своемъ,  превращается  въ  б^лую,  кипящую  п^ну.  Тончай- 
Ш1е  брызги  разновидныхъ  волнъ,  съ  безпримерною  скоростью 
летящихъ  одна  за  другою,   мирхадами  подымаются  вверхъ  и 
составляютъ  млечныя  облака  влажной,  для  глазъ  непроницае- 
мой пыли...>   ^)  и  т.  д.  Или,   вотъ,   описан1е  долины  Гасли: 
<...для  чего  я   не  живописецъ!    для  чего  не  могъ  въ  ту  же 
минуту  изобразить  на  бумаг*  плодоносную,  зеленую   долину 
Гасли,  которая,  въ  вид*   прекраснейшаго,    цв^тущаго   сада, 
представилась  глазамъ  моимъ,  дежду  дикихъ  каменныхъ,  не- 
беса подпирающихъ  горъ!  Плодовитые  ласочки,  и  между  ними 
маленьк1е  деревянные  домики,   составляющхе  местечко   Мей- 
рингенъ — р4ка  Ара,  стремящаяся  вдоль  по  долин*  —  множе- 
ство ручьевъ,  ниспадающихъ  съ  крутыхъ  утесовъ  ,и  съ  сере- 
бряной п-Ьной  текущихъ    по  бархатной  мурав'Ь...>  *)  и  т.  д. 
Въ  н*сколькихъ  строкахъ  набрасываетъ  онъ  унылый  пейзажъ 
горныхъ  вершинъ,  мертвыхъ,  холодныхъ,  н*мыхъ:    «...нельзя 
взирать  безъ  н^котораго  ужаса  на  сш  концы  земного  творе- 
Н1Я,  гд4  н^тъ  никакихъ  сл4довъ  жизни — н-Ьтъ  ни  деревъ,  ни 
травъ,  —  где    меланхолическая   пустота   искони   царствуетъ. 
Иногда  надъ  дикими,  мертвыми  утесами  является  зд^сь  вели- 


М  Карамзпнъ,  Соч.,  II,  226.        2)  1Ыа.,  280. 
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чайшая  изъ  птицъ,  Альшйсшй  орелъ>  *)...  Этотъ  орелъ,  закан- 
чиваюпцй  собою  пейзажъ,  не  нарушаетъ  его  характера:  вели- 
чественная птица,  одинокая  среди  голыхъ  утесовъ,  царящая 
безраздельно  среди  этихъ  мертвыхъ  высотъ,  до  которыхъ  не 
доходитъ  жизнь — это  очень  удачно  вставленная  въ  картину  фи- 
гура, еще  бол-Ье  сгущающая  тоскливое  чувство  одиночества... 
Такъ  же  удачно  набросанъ  Караизинымъ  ночной  видъ  на  Юнг- 
фрау: ссв'^&тлый  м'бсяцъ  взошелъ  надъ  долиною.  Я  сижу  на 
мягкой  мурав'Ь  и  смотрю,  какъ  св']^тъ  его  разливается  по  го- 
рамъ,  осребряетъ  гранитныя  скалы,  вызвышаетъ  густую  зелень 
соснъ  и  блистаетъ  на  вершин']^  Юнгферы,  одной  изъ  высо- 
чайшихъ  Альшйскихъ  горъ,  в^чнымъ  льдомъ  покрытой.  Два 
снежные  холма,  д^вическимъ  грудямъ  подобные,  составляютъ 
ея  корону.  Ничто  смертное  къ  нимъ  не  прикасалось;  самыя 
бури  не  могутъ  до  нихъ  возноситься;  одни  солнечные  и  лун- 
ные лучи  лобызаютъ  ихъ  н4жную  округлость;  вечное  без- 
молв1е  царствуетъ  вокругъ  ихъ  —  зд4сь  конецъ  земного 
творен1я!>  *)...  Иногда  въ  н4сколькихъ  строчкахъ  набрасы- 
ваетъ  Карамзинъ  небольшой  эскизъ  съ  натуры,  и  изъ  этихъ 
немногихъ  словъ  часто  выходить  картинка,  вполне  закончен- 
ная: «...луна  взошла  надъ  нами;  ясный  св'^^тъ  ея  разливался  по 
зелени  листьевъ;  тихой  и  чистой  воздухъ  упитанъ  былъ  бла- 
говонными испарешями  липъ — ...  мать-Природа  дышала  аро- 
матами вокругъ  меня>  ^)... 

Вс§  подобныя  описан1я  были  тоже  новостью  для  русской 
публики:  напрасно  станемъ  мы  искать  въ  докарамзинской 
литератур*  такое  полное  и  глубокое  понимаше  красотъ  при- 
роды и  такое  художественное  воспроизведенхе  ихъ.  Эти  опи- 
сан1я,  составляющ1я  неизменную  принадлежность  современной 
намъ  литературы,  введены  въ  общее  пользованхе  сентименталь- 
ными писателями.  И  мы  знаемъ,  что  нашъ  Карамзинъ  вполне 
сознательно  относился  къ  этому  нововведешю:  въ  «Яись- 
махъ!  мы  найдемъ  прямое  указаше  на  источникъ,  изъ  кото- 
раго  почерпнулъ  нашъ  путешес^венникъ  свою  манеру  опи- 
сывать природу:  «литтература  Англичань,  говоритъ  онъ,  по- 


1)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  276.  ^)  1Ыа.,  269.  •)  1ЬШ.,  78. 
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добно  ихъ  характеру,  им-Ъехъ  много  особенности^  и  въ  раз- 
ныхъ  частяхъ  превосходна.  ЗдЬсь  отечество  живописной 
поэз1и  (роёзхе  с1е8СГ1р1;1уе):  Французы  и  НЬмцы  переняли  сей 
родъ  у  Англичанъ,  которые  ум-Ьютъ  замечать  самыя  мелкгя 
черты  въ  природ*.  По  схе  время  ничто  еще  не  можетъ  срав- 
няться съ  Томсоновыми  Временами  юда;  ихъ  можно  назвать 
зеркаломъ  натуры.  Сенъ-Ламберъ  лучше  нравится  Францу- 
замъ;  но  онъ  въ  своей  поэм*  кажется  мн*  парижскимъ  ще- 
големъу  который,  вы*хавъ  въ  загородный  домъ,  смотритъ  изъ 
окна  на  сельск1я  картины  и  описываетъ  ихъ  въ  хорошихъ 
стихахъ;  а  Томсона  сравню  съ  какимъ-нибудь  Швейцарскимъ 
или  Шотландскимъ  охотникомъ,  который,  съ  ружьемъ  въ  рук*, 
всю  жизнь  бродитъ  по  л*самъ  и  дебрямъ,  отдыхаетъ  иногда 
на  холм*  или  на  скал*,  смотритъ  вокругъ  себя,  и  что  ему 
полюбится,  ^то  Природа  вдохнетъ  въ  его  душу,  то  изобра- 
жаетъ  карандашемъ  на  бумаг*... >  ^).  Весьма  возможно,  что  эти 
строки  были  написаны  Карамзинымъ  въ  1801  г.,  но,лесомн*нно, 
и  раньше  симпат1и  его  всегда  были  на  сторон*  англо-н*мец- 
кихъ  пр1емовъ  живописать  природу.  Въ  <Письмахъ>  мы 
им*емъ  образцы  и  старой  «классической»  манеры  описывать 
пейзажи:  таково  описан1е  Виндзорскаго  парка,  переведенное 
изъ  Попа  '),  таково  описанхе  Версаля  и  Марли,  написанное 
Делилемъ  ^)...  Стоить  сравнить,  хотя  бы,  слова  Попа:  <3д*сь 
являются  боги  во  всемъ  своемъ  великол*п1и;  зд*сь  Панъ  окру- 
женъ  безчисленными  стадами,  Помона  разсыпаетъ  плоды  свои, 
Флора  цв*титъ  луга,  и  дары  Цереры  волнуются,  какъ  необо- 
зримое море...>  *)  —  съ  т*ми  описашями,  которыя  мы  встр4- 
чаемъ  у  Томсона,  Карамзина  —  и  мы  поймемъ,  въ  чемъ  было 
главное  отличхе  новой  манеры  письма:  писатели  сентимен- 
тальной школы  описывали  только  свои  зрительныя  и  слуховыя 
впечатл*н1я,  срисовывая  пейзажи  съ  натуры,  <классики>  же  были 
до  такой  степени  въ  зависимости  отъ  вл1яшй  классическаго 
М1ра,  понимаемаго  къ  тому  же  очень  узко,  что  живое,  непо- 
средственное  отношенхе   къ*  природ*  у  нихъ  трудно  разсмо- 


^)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  746.  2)  1Ыс1.,  712—4. 
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тр4ть  изъ-за  ц4лаго  сюя  олицетворешй,  изъ-за  в4чныхъ 
обращен1Ё  къ  образамъ,  сравнешямъ^  даже  эпитетамъ  клас- 
сической литературы...  Лучшимъ  выражешемъ  отношетя 
классицизма  XVII  вЬка  къ  природ*  служатъ  такъ  назы- 
ваемые «французсше»  сады.  «Среди  этой  искусственной, 
манерной,  искаженной  природы,  говорить  о  нихъ  Бизэ,  раз- 
мещалась вся  соединенная  греческая  миеологхя;  весь  аппа- 
рать  Олимпа  былъ  приведенъ  въ  движенхе,  чтобы  наполнить 
зеленыя  ниши  и  ст']&ны...>  и  т.  д.  ^). 

Нашъ  юный  путешественникъ  не  такъ  относился  къ  при* 
род^у — онъ  съ  любовью  наблюдалъ  ея  действительную  жизнь, 
онъ  «изучалъ»  ее,  такъ  какъ,  по  его  собственному  признашю, 
онъ  иска.1ъ  «отличительныхъ  знаковъ>  не  только  людей ^  но  и 
мрьста  '),  всегда  старался  уяснить  себЬ  €характеръ>  ^)  того 
пейзажа,  который  былъ  передъ  его  глазами.  И,  думается 
намъ,  эта  трудная  задача,  блестяще  выполненная  лишь  въ 
нашемъ  стол^тш, -^  въ  лиц*  Карамзина  встретила  человека, 
который  подошелъ  очень  близко  къ  ея  разр^шенхю...  Въ 
самомъ  д^ле,  стоить  сравнить,  хотя  бы,  немецкхе  пейзажи  въ 
<Письмахъ>  съ  швейцарскими,  стоить  припомнить  легши  набро- 
сокъ  природы  южной  Францш,  —  и  мы  безъ  труда  признаемь, 
что  сои1еиг  1оса1е,  которому  такъ  повезло  въ  XIX  сто-^Ьпи, 
въ  Карамзин*  нашелъ  у  насъ  одного  изъ  первыхъ  про- 
возв^стниковь...  Припомнимъ,  для  примера,  маленькую  кар- 
тинку русской  весны,  характеръ  которой  Карамзинъ  про- 
тивопоставляеть  характеру  весны  французской:  сб*.1ая 
одежда  зимы,  наконецъ,  утомляеть  зр*н1е;  душа  желаетъ  пе- 
ремены, —  и  ЗВ0НК1Й  голосъ  жаворонка  раздается  на  высот* 
воздушной...  р*ки  рвутъ  на  себ*  ледяныя  оковы,  пышно  вы- 
ливаются изъ  береговъ,  и  самой  маленькой  ручеекъ  кажется 
величественнымь  сыномь  моря.  Бледные  луга,  упитанные  бла- 
готворною влагою,  пушатся  свежею  травкою  и  красятся  ла- 
зоревыми   цветами.    Березовыя   рощи  зеленеютъ;  за  ними  и 


^)  Бизэ,  «Историческое  развитее  чувства  природы»,  218.  Обь  отношеши 
древняю  М1ра  къ  природ*,  см.  тамъ  же:  16,  18 — 9  и  др.  и  подробнее:  его-же 
«П1е  Бп(\^1ске1ил^  (1е8  Ка1аг^еШЫ8  Ье1  (1е11  Сг1всЬвп  ипд  Котегп»  (Юе^ 
1882—4).  »)  Карамзинъ,  Соч.,  И,  672.  »)  Шй. 
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дремуч1е  .тЬсв.,  при  громкомъ  гшжи^  веселыхъ  тгтшчекЪу  од^* 
ваются  листьями,  и  Зефиръ  всюду  разносить  благоухаше  аро- 
матной черемухи...!  ').  За  эту  п1^снь  жаворонБа,  бледную  зе- 
лень русскихъ  березъ,  и,  особенно,  за  аромать  черемухи  — 
мы  нрощаемъ  Карамзину  н^^сколько  напыщенный  тонъ  опи- 
сан1я,  прощаемъ  <участ1е  Зефира>  и,  присутств1е  н'бкоторыхъ 
другихъ  осадковъ  старой  школы  письма,  —  несомн'бнно,  Еа- 
рамзинъ  живо  сум^ъ  уловить  характерные  признаки  именно 
русской  весны,  понялъ  соп1еаг  1оса1е  и  нашелъ  ему  вырааве- 
Н1е  въ  своемъ  произведеши... 

Повтьствовательный  элементъ  въ  <11исьмахъ>  очень  зна- 
чителенъ;  остановиться  на  немъ  подольше  сл'бдуетъ,  особенно 
въ  виду  будущей  деятельности  Карамзина,  какъ  автора  по- 
вестей и  сИсторш  Государства  Росс1йскаго>...  Поэтому  мы 
прямо  обратимся  къ  т^мъ  свставнымъ>  эпизодамъ-пов^стямъ,. 
которыхъ  можно  немало  насчитать  въ  <Письмахъ>. 

Эти  повести-анекдоты  распадаются,  по  своему  характеру, 
на  юмористическгя,  сентиментальныя  и  исшарическгя...  Пер- 
выя  были  результатомъ  внимательнаго  отношетя  Карамзина 
къ  впечатлен1ямъ  реальной  жизни,  —  поэтому,  конечно,  они 
отличаются  ббльшею  жизненностью,  чФмъ,  наприм^ръ,  сенти- 
З1ентальныя,  герои  которыхъ,  вследств1е  стремлешя  автора 
къ  идеализащи,  оторваны  отъ  реальной  жизни  и  приподняты 
надъ  замлей... 

Изъ  наиболее  удачныхъ  сюмористическихъэ  пов^стей- 
анекдотовъ  мы  назовемъ,  хотя-бы,  сл^дующхя:  «беседа  двухъ 
н4мцевъ>,  *),  €прусск1й  поручикъ>  *),  <н4мецк1Й  студентъ  со 
шпорами >  *)у  сберлинск1й  трактирщикъ  Блумъ>  ^),  сстудентъ 
и  магистръ>  ^),  сприключеше  датчанина  Б*>  '),  соперное  зна- 
комство>  ^)...  Изъ  <сентиментальныхъ>  повестушекъ  наиболее 
интересными  надо  назвать:  с  повесть  о  графе  Глейхене>  '), 
свстреча  кавалера  св.  Людовика  со  своими  детьми  ^^).  «ги- 
бель Леонарда  и  Амал1и>  *^),    «сельская  свадьба>  "),    «по- 


^)  Карамзпиъ,  Соч.,  II,  590-1. 
*)  1Ы(1.,  53.  »)  1Ы(1.,  59. 

")  1Ыс1.,  538.  »)  1Ь1а.,  156. 

")  Ша.,  283. 


»)  1Ы(1.,  15. 
«)  1ЬШ.,  113. 
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в^сть  о  прекрасной  жен'Ь  ^),  сбракосочеташе  девицы  Гал- 
леръ>  ^),  списьмо  датчанина  Б*>  ^)  «смерть  аббата  Н*>  *); 
<  гибель  Лизесы  и  Жана>  ^),  <пов'1сть  объ  Аиандус^  и 
Аманд4>  ®),  ссмерть  Фальдони  и  Терезы>  '),  встреча  со 
старухой  въ  Булонскомъ  л4су>  ®),  <источникъ  любви  въ  Па- 
риж^>  ^),  «смерть  лорда  0*>  ^*^),  свстрЬча  съ  нищимъ>  ") 
и  н^Ьсколько  другихъ... 

Бъ  <историчесБимъ>  пов^стямъ  относиыъ  мы,  наприм']&ръ; 
< смерть Клейста>  "),  систорш  жизни  Шрепфера>  *^),  «заговоръ 
БъБазелЙ!  **),  сгибель  рода  Бубенберговъ>  **),  сгибель  Карла 
Бургундскаго»  ^^),  «исторш  Танкреда>  *'),  содержаше  оперы 
<Петръ  Велик1й>  '*),  разсказъ  о  «Железной  Маск4>  '^),  «жизнь 
Лебрюнь>  ^®)  и  др. 

О  пов'Ьстяхъ  перваго  рода  говорить  много  не  приходится: 
мы  им'Ьли  уже  случай  указывать  на  присущую  Карамзину 
способность  внимательно  относиться  къ  жизни  и  схватывать 
ея  проявлешя  не  только  положительнаго  характера,  но  и  от- 
рицательнаго;  въ  указанныхъ  нами  пов^стяхъ-анекдотахъ 
выразилась  опред^енно  эта  способность  Карамзина  освещать 
живымъ,  симпатичнымъ  юморомъ  все  то,  что  не  могло  уми- 
^шть  его  идеально-настроенной  души... 

Что-же  касается  до  пов'Ьстей  <сентиментальныхъ>,  то  на 
нихъ  стоить  остановиться  н^^сколько  времени...  Шкоторыя 
изъ  нихъ  своимъ  содержашемъ  обязаны  случаямъ,  д'бйстви- 
тельно,  происшедшимъ  на  глазахъ  Карамзина,  другк  пере- 
даны имъ,  такъ  сказать,  съ  чужого  голоса,  будучи  взяты  имъ 
изъ  слышанныхъ  пов^ствованхй,  или  изъ  литературныхъ  про- 
изведетй...  Оттого,  по  характеру  своему,  эти  повести  за- 
м'Ьтно  распадаются  на  дв%  группы:  въ  произведешяхъ  пер- 
вой преобладаетъ  чувства,  бол^е  искреннее  и  правдивое,  во 
зторой  —  иногда  мелькаетъ,  какъ  будто,  не  совсбмъ  правдивое 
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« сентиментальное >   осв4щеше,    отзвукъ  чужого  волнешд,  чу- 
жихъ  встревоженныхъ  чувствъ... 

Образчикомъ  пов'Ьстей  первой  группы  иы  назовемъ,  напри- 
м^ръ,  свстр'Ьчу  кавалера  св.  Людовика  со  своими  д'6тьми>. 
Содержаше  этого  небольшого  разсказа  несложно:  въ  Базел'6, 
за  табль-д-отомъ,  Караизинъ  обратилъ  внимаше  на  двухъ 
престар'&шхъ  супруговъ,  ачевидно,  знатнаго  происхождешл. 
<На  лицахъ  ихъ  изображались  горесть  и  бледность  изнемо- 
жен1Я>  ^);  они  не  принимали  участш  въ  общемъ  разговор^^ 
сид^и  въ  стороне  и  утирали  платкомъ  покрасн'Ьвшге  глаза>'). 
Вдругъ,  къ  концу  об']&да,  вошли  въ  комнату  молодой  челов^къ 
съ  девицей, — и,  едва  старики  увидали  ихъ,  а  молодые — стари- 
ковъ,  какъ  и  т4,  и  друг1е  бросились  обнимать  другъ  друга... 
Оказалось,  что  старики  были  знатные  эмигранты,  б'бжавшхе 
отъ  революц1И,  а  молодые  люди  были  ихъ  д'Ьтьми;  разлу- 
чившись съ  ними  во  время  б'Ьгства,  старики  очень  беэ- 
покоились  объ  ихъ  участи...  Трогательная  картина  старца, 
обнимающаго  своихъ  д^тей,  и  р'1чь  его,  несколько,  на  со- 
временный взглядъ,  театральная,  обращенная  къ  зрите- 
лямъ  его  радости:  «Простите,  государи  мои,  простите  ра- 
достному иступлешю  н^жныхъ  родителей,  которые  трепетали 
о  жизни  милыхъ  д'Ьтей  своихъ...  Мы  лишились  своего  им'бшя 
и  отечества;  но,  когда  живъ  сынъ  нашъ,  когда  жива  дочь 
наша,  то  забываемъ  все  прочее  горе!>  ^) — должна  была  про- 
извести на  чувствительнаго  Карамзина  огромное  впечатл^- 
Н1е;  —  и,  д4йствита1ьно,  описывая,  какъ  вс4  присутствующ1е 
вдругъ  замолкли  при  этомъ  трогательномъ  зр^^щ*!  свидан1я 
родителей  съ  д'Ьтьми,  онъ  восклицаетъ:  с  ты  пролетка,  ми- 
нута молчан1я  и  тишины!  но  глубокк  черты  оставила  ты  въ 
моемъ  сердце,  который  всегда  будутъ  воспоминать  же'Ь  чув- 
ствительность людей  —  ибо  она  превратила  насъ  въ  камень, 
когда  мы  увид'Ьли  отца  и  мать,  сына  и  дочь,  съ  жаромъ,  съ 
восторгомъ  обнимающихъ  другъ  друга! >  ^)...  Что  Еарамзинъ, 
действительно,  пережилъ  чувства,    о   которыхъ  говорить,  въ 


«)  Карамзипъ,  Соч.,  II,  197.  »)  1Ыа.  »)  1Ы(1.,  198. 

*)  Шй.,  197. 


503 

этоиъ  сомневаться  нельзя:  слишкомъ  отзывчиво  было  его  хо- 
рошее, чувствительное  сердце  на  подобныя  впечатл-Ьтя,  но 
что  на  приведенной  нами  повести  изъ  сПисемъ>  видна  ли- 
тературная отделка,  —  тоже  несомненно:  передъ  нами  не 
простая  передача  виденнаго  и  слышаннаго,  —  передъ  нами 
небольшое  литературное  произведенге,  съ  несколько  выпра- 
вленными речами  д^йствующихъ  лицъ/  съ  заметной  тенденцхей 
автора  подчеркнуть  хорошк  черты  человечества:  съ  одной 
стороны  любовь  родительскую  и  сыновью,  —  съ  другой  —  ни- 
чФмъ  непобедимую  си.1у  любви  къ  человечеству,  любви, 
присущей  всемъ  людямъ... 

Типичной  повестью  другой  группы  можно  назвать  с  по- 
весть объ  Амандусе  и  Аманде>  ^).  Карамзинъ  познакомился 
съ  этой  повестью  изъ  сочинен1я  Стерна  сТристрамъ  Шанди>'), — 
и,  проезжая  черезъ  Лхонъ,  решился  поискать  могилу  несча- 
стныхъ  любовниковъ.  Содержаше  этой  повестушки,  разска- 
занной  Карамзиным^  <съ  чужого  голоса>,  следующее:  неж- 
ный Амандусъ  по  воле  злого  рока  былъ  разлученъ  съ  неж- 
ной Амандой,  скитался  вокругъ  света,  двадцать  летъ  сиделъ 
въ  тюрьме,  отвергая  любовь  Мароккской  принцессы.  Аманда 
въ  эти  20  летъ,  босая,  съ  распущенными  волосами  обхо- 
дила свею  Европу,  Аз1ю,  Африку >,  съ  горестными  воплями: 
«Амандусъ!  Амандусъ! >  ^).  И  вотъ,  после  30  летъ  разлуки, 
они  свиделись  въ  Л1оне,  «обнялись  и  упали  мертвые  —  душа 
ихъ  на  крыльяхъ  радости  улетела  на  небо!»  *)...  Стернъ  искалъ 
ихъ  могилу  и,  определивъ  ее  приблизительно,  воскликнулъ: 
«нежныя,  верныя  тени!  давно,  давно  хотелъ  я  пролить  сш 
слезы  на  вашемъ  гробе;  прхимите  ихъ  отъ  чувствительнаго 
сердца!  >.  Карамзинъ  тоже  попробовалъ  поискать  могилу  лю- 
бовниковъ, но  и  онъ  не  нашелъ  ея:  сувы!  и  я  не  могъ  найти 
ея!  —  восклицаетъ  онъ, — спрашивалъ — но  французы  думаютъ 
шше  о  своей  револющи,  а  не  о  памятникахъ  любви  и  неж- 
ности!! *).  Уже  изъ  одного  пересказа  этого  произведешя  можно 
видеть,  что  чувство  Карамзина  не  было  особенно  глубоко  за- 
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тронуто  истораей  двухъ  в-Ьрныхъ  любовниковъ,  такъ  какъ  она, 
взятая  изъ  вторыхъ  рукъ,  теряла  для  Карамзина  значитель- 
ную долю  аромата  реальности...  Какъ  воспитанникъ  идеал и- 
стическоЁ  сентиментальной  литературы,  Карамзинъ  есте- 
ственно, искалъ  въ  жизни  все,  ^то  могло  бы  поддержать  его 
идеалистическое  воззр^^нхе  на  жизнь,  а  потому  онъ  счелъ  дол- 
гомъ  остановиться  на  этомъ  разительномъ  прижЬ^Ь  любви, 
уже  указанномъ  другими  и  подтверждавшемъ  его  в:Ьру  въ 
людей,  —  но,  едва-ли  это  повторенхе  Стерна  было  сл-Ьдствхемъ 
движешя  его  души...  Самая  фраза:  сфранцузы  думають  нын-б 
о  своей  револющи,  а  не  о  памятникахъ  любви  и  нежности!» — 
фраза,  много  пищи  давшая  для  остроум1я  литературныхъ  вра- 
говъ  Карамзина,  тоже,  можетъ  быть,  шла  не  прямо  изъ  сердца 
Карамзина,  а  отчасти  была  <общимъ  м'1стомъ>  сентименталь- 
ной литературы,  соблюдешемъ  <прилич1я>:  <прекраснодупшый> 
юноша  долженъ  былъ  выразить  свое  сочрств1е  при  воспо- 
минаши  о  в'Ьчной  чистой  любви  Амандуса  и  Аманды,  —  онъ 
долженъ  былъ  пойти  поклониться  праху  этихъ  < идеал ьныхъ 
людей  >,  долженъ  былъ  выразить  свое  неудовольствхе  при  вид1 
того,  какъ  в']&чное-прекрасное  забывается  ради  временнаго- 
мелкаго,  часто  пошлаго... 

Наконецъ,  среди  этихъ  ссентиментальныхъ>  повестей  можно 
найти  и  так1я,  которыя  занимаютъ  среднее  мйсто  между 
двумя  означенными  группами:  содержашемъ  своимъ  он^  обязана 
фактамъ,  дМствительно,  случившимся  во  время  путешеств1я 
Карамзина,  но  осв^Ьщенхе  он'Ь  заимствовали  ц^ликомъ  изъ 
т'Ьхъ  сентиментальныхъ  произведешй,  въ  которыхъ  подобные 
факты  уже  изображались.  Къ  такимъ  пов'^Ьстямъ  надо  отнести, 
наприм^ръ:  свстр^чу  Карамзина  со  старухой  въ  Булонскомъ 
л'Ьсуэ  ^),  €  встречу  Карамзина  съ  нищимъ>  и  некоторый  •) 
друпя  въ  этомъ  же  родЬ... 

Вс4  эти  встрЬчи  съ  снищими>,  с  кальками >,  несчастными — 
сд^ались  <общимъ  м'Ьстомъ>  сентиментальныхъ  произведетй, 
особенно  путешествШ:  почти  н4тъ  ни  одного,  въ  которомъ- 
бы  авторъ   не  растратилъ  значите.1ьной  доли  сочувств1Я  къ 
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8тимъ  ^огюдлиъ,  жертвамъ  ррка  или  челов']&ческой  жестокости... 
Встречаются  подобныя  происшеств1я  и  у  Карамзина,  —  и  онъ, 
блестяще  доказавш1й  свою  способность  всматриваться  въ  жизнь, 
безъ  прикрась,  въ  этихъ  случаяхъ  часто  терялъ  власть  надъ 
собой  и  подчинялся  манер'Ь  сентиментальнаго  письма — опять 
шли  <общ1я  жкств.>,  тЬ  же  эпитеты,  т'Ьже  восклицашя,  т^  же 
мысли,  что  высказывались  другими  сентиментальными  писате- 
лями... Въ  дтомъ  отношен1и  нашъ  Карамзинъ  только  повто- 
рялъ  своихъ  учителей:  отдаваясь  порой  живымъ  впечатли- 
тямъ  реальности,  сознательно  исповедуя  литератерный  реа- 
лизмъ,  они,  въ  н^которыхъ  случаяхъ,  ц&гикомъ  были  во  власти 
своей  мечты,  идеализирующей  действительность  до  неузнавае- 
мости... Только  посл-Ьдующхя  поколотя  литераторовъ  сумели 
освободиться  отъ  этой  фальши  сентиментальныхъ  писателей, 
удержавъ  завещанный  ими  реализмъ... 

сИсторичесюя:»  повести  заслуживаютъ  не  менее  внима- 
тельнаго  къ  нимъ  отношешя...  Оне  тоже  распадаются  на  две 
группы:  къ  одной  мы  отнесемъ  сух1е  пересказы  прочитаннаго 
или  слыщаннаго  Карамзинымъ;  часто  это  просто  перифразы 
изъ  какихъ-нибудь  путеводителей, — о  нихъ  говорить  долго  не 
приходится.  Ко  второй  группе  мы  относимъ  таюе  историче- 
ск1е  разсказы,  которые  являются  результатомъ  художествен- 
наго  вдохновен1я  Карамзина  на  какую-нибудь  историческую 
тему... 

Однимъ  изъ  наиболее  типичныхъ  произведенШ  второй  группы 
можно  считать  ра&сказъ  о  судьбе  Танкреда  ^) — произведенхе,  въ 
значительной  своей  части,  представляющее  изъ  себя  плодъ  твор- 
ческой фантазш  Карамзина  ^).  Не  менее  интересенъ  другой 
разсказъ  —  о  походе  и  сражеши  Карла  Бургундскаго...  Ре- 
шительно скажемъ,  что,  наверно,  оригиналъ  этого  разсказа, 
давш1й  пищу  для  художественнаго  творчества  Карамзина  — 
былъ  бледнее,  суше  картины,  написанной  нашимъ  путе- 
шественникомъ:  с... Двинулось  его  воинство,  разноцветный 
знамена  возвеялись,  и  земля  застонала  подъ  тяжестью  его 
огнестрельныхъ   оруд1й!    Уже   полки   бургундсше   во  много- 
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численныхъ  рядахъ  расположились  на  берегахъ  Муртен- 
скаго  озера,  и  Карлъ,  завистливымъ  окомъ  взирая  на  тих1я  до- 
лины Гельвецш,  именовалъ  ихъ  своими.  Въ  одинъ  часъ  "^ 
(*  посредствомъ  сигналовъ)  разнесся  по  всей  Швейцарш  слухъ 
о  близости  враговъ,  и  миролюбивые  пастухи,  оставивъ  хи- 
жины и  стада  свои,  вооружились  мгновенно  секирами  и  копь- 
ями, соединились  и,  при  гласЬ  трубъ,  и,  при  гласЪ  любви  къ 
отечеству,  громко  раздававшемся  въ  сердцахъ  ихъ,  съ  высоты 
холмовъ  устремились  на  многочисленныхъ  непр1ятелей,  по- 
добно шумнымъ  р'Ькамъ,  съ  горъ  падающимъ...  Громы  Еар- 
ловы  загрем-Ёли;  но  храбрые,  непобедимые  Швейцары,  сквозь 
дымъ  и  мракъ,  ворвались  въ  ряды  его  воинства,  и  громы 
умолкли,  и  ряды  ихъ  исчезли  подъ  сокрушительною  ихъ  ру- 
кою> ')...  Можно  думать,  что  эта  блестящая  картинка,  бога- 
тая образами,  написанная  стилемъ  яркимъ,  энергичнымъ  — 
не  пересказъ  какого-нибудь  историческаго  сочинетя,  а  плодъ 
творчества  Карамзина,  разыгравшагоСя,  подъ  впечатл^нгемъ 
разсказа  швейцарскаго  кучера,  провозившаго  Карамзина  мимо 
м^ста  поражешя  Карла '). 

Вс^  эти  вводныя  повестушки  въ  ИСТ0Р1И  литературной  жизни 
Карамзина — явлен1Я  въ  высокой  степени  важныя:  въ  нихъ  мы 
ясно  видимъ  зачатки  будущихъ  трудовъ  его  надъ  пове- 
стями, въ  роде  <:  Бедной  Лизы>,  с  Натальи  >,  <:Мареы  Посад- 
ницы >,  и  надъ  «Исторхей  Государства  Росс1Йскаго>...  Важны 
эти  вставныя  повести,  особенно  €сентиментальныя>,  также 
и  потому,  что  сыграли,  несомненно,  большую  роль  въ  исто- 
рш  европейскаго  романа  вообще,  а  русскаго  въ  частности... 
Судьбе  было  угодно,  чтобы  сентиментализмъ  впервые  ярко  и 
сознательно  выразился  въ  произведеши  Стерна:  «Сентимен- 
тальное путешеств1е>, — между  темъ,  Стернъ  первый  прибегъ 
къ  такимъ  вводнымъ  повестушкамъ:  оне  нужны  были  ему, 
какъ  иллюстращи  для  изображен1я  жизни  своего  сердца... 
<Путешеств1ю>  его  повезло:  во  всей  Европе  стали  этому  про- 
изведешю  усердно  подражать, — и  вотъ,  <  вводныя >  повести  стали 
появляться  и  у  другихъ  « сентиментальныхъ »  путешественни- 


^)  Карамзинъ,  Соч.,  И,  294.  >)  1Ы(1.,  294—5. 
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ковъ;  эти  пов-Ьсти  переживаютъ  своего  рода  эволюцш:  сначала 
краткк,  им'Ьющ1я  видъ,  скорее,  анекдота,  он4,  съ  течен1емъ 
времени,  все  растутъ  и  все  бод'Ье  отрываются  отъ  содержа- 
тя  <путешеств1я>, — еще  одинъ  шагъ — и  появляется  самостоя- 
тельная сентиментальная  повесть,  страницъ  въ  20 — 30,  ни- 
чего общаго  не  имеющая  ни  по  содержашю,  ни  по  харак- 
теру съ  типичнымъ  произведенхемъ  предыдущей  эпохи  — 
многотомнымъ  романомъ  «приключенш»...  Если  эта  эво- 
ЛЮЦ1Я  едва-ли  можетъ  быть  вполне  уб'^^дительно  доказана  въ 
прим^ненш  къ  деятельности  Карамзина,  такъ  какъ  у  него  были 
уже  готовые  образцы  и  для  <:вводныхъ>  повестей,  и  для  <:само- 
стОятельныхъ>,  —  то  историкъ  литературной  деятельности 
Карамзина  всетаки  долженъ  указать  на  возможные  корни  его 
будущихъ  произведешй  *)... 

с  Эпистолярная!  форма,  которую  выбралъ  Карамзинъ  для 
описанхя  своего  путешествгя,  въ  ХУШ  в.  была  одной  изъ 
наиболее  излюбленныхъ:  свъ  письмахъ>  описывались  не  только 
путешеств1я,  но  сочинялись  и  многотомные  романы.  Конечно,  и 
сентиментальные  писатели,  особенно  <  путешественники >  охотно 
пользовались  этой  формой,  какъ  особенно  удобной  для  анализа 
своей  и  чужой  души..  Въ  самомъ  д^л^,  если  романы  <въ 
письмахъ>  теперь  кажутся  намъ  неестественными,  то  для  опи- 
сашя  путегаествгя  эта  форма  подходила  и  подходитъ  вполне: 
путешеств1е  вообще  богато  самыми  разнообразными  случай- 
ностями, приключешями, — подъ  вл1ятемъ  постоянной  см^ны 
внешнихъ  впечатл^нхй  всяшй  путешественникъ  (а  особенно,  ко- 
нечно, сентиментальный)  неизбежно  переживаетъ  цЪлый  рядъ 
быстро  сменяющихся  настроен1й:  какая-нибудь  встреча  вы- 
зываетъ  въ  немъ  новое  чувство,  —  взглядъ  на  какой-нибудь 
памятникъ    рождаетъ   новую  мысль,  —  новый  пейзажъ  заста- 


^)  Конечно,  мы  можемъ  услышать  возражен1е,  что  большинство  этихъ 
<вводныхъ>  повестей  появилось  въ  сечати  позже  «ВЬдной  Лизы>  и  другихъ 
подобныхъ  произведешй,  а,  стало  быть,  «вводныхъ»  повестей  нельзя  считать 
литературными  предками  повестей  €самостоятельныхъ>, — во  на  это  мы  возразимъ, 
что  сложились  он^  въ  голов'Ь  Карамзина,  вероятно,  еще  во  время  его  путешеств1я, 
т.  е.  раньше  сочинен1я  «Бедной  Лизы»  и  другихъ  большихъ  пов'Ьстей, —  и, 
можетъ  быть^  въ  записной  книжк'Ь  его  были  набросаны  уже    въ  1789 — 90  гг... 
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вляетъ  забывать  старый,...  Чтобы  передать  бол-Ье  правдопо- 
добно этотъ  вихрь  разноцвЬтныхъ  вид4н1Й,  самой  удобцой 
формой,  конечно,  были  €письма>  или  <дневникъ>,  т.  е.  таша 
литературный  формы,  который  наибол-Ье  удобны  для  объеди- 
нен1я  отд^льныхъ  эскизовъ,  часто  мало  связанныхъ  по  со- 
доржашю.  сДневникы  въ  т^  дни  еще  не  завоевалъ  себ'6  м'бста 
въ  ряду  литературныхъ  жанровъ,  —  с  письма  >  же  были  въ  са- 
момъ  широкомъ  употребленш:  и  Ричардсонъ,  и  Руссо,  и  Гете 
свои  романы  сочиняли  въ  списьмахъ> — путешественники  же, 
какъ  мы  им^ли  выше  случай  подробн'1е  говорить  объ  этомъ, 
почти  исключительно  выбирали  эту  форму,  —  немудрено,  что 
и  Карамзинъ  воспользовался  ею  и,  конечно,  отчасти  благо- 
даря этому,  сумФлъ  свое  путешествхе  передать,  д4йствительно, 
съ  полной  художественной  правдой:  передъ  нами  дружеская, 
откровенная  бесЬда  съ  далекими  друзьями,  беседа,  изъ  кото- 
рой постороншй  слушатель-читатель  выноситъ  живое  пред- 
ставлеше  о  томъ,  что  свидалъ,  слышалъ,  чувствовалъ,  думалъ», 
о  чемъ  <мечталъ>  *)  нашъ  юный  путешественникъ... 

Стиль  Карамзина  гибокъ,  эластиченъ:  онъ  такъ  же  легко 
прим'Ёняется  къ  картине  жизни  мирной,  смеющейся,  какъ  и 
къ  изображенш  жизни  печальной,  разгн'1ванной,  мрачной... 
Вотъ  почему  картины  самыя  разнообразныя,  выходятъ  оди- 
наково удачно  изъ-подъ  пера  Карамзина:  въ  стил'6  его 
есть  и  мягкость,  и  н^^жность, — есть  и  энерг1Я,  и  сила...  Бчь 
нечно,  повторяемъ,  теперь  этотъ  стиль  значительно  устар^ъ: 
намъ  онъ  кажется  не  въ  м^ру  ухищреннымъ,  манернымъ,  но 
въ  свое  время  онъ  им^лъ  большое  значеше,  —  припомнимъ, 
что  многимъ  тонкимъ  ощущешямъ  Карамзинъ  первый  сум^ъ 
на  русскомъ  язык^  найти  словесное  выражен1е... 

Словарный  матер1алъ,  находивпийся  въ  употребленш  Ка- 
рамзина, такъ  же  разнообразенъ  и  богатъ.  Не  входя  въ 
подробное  изсл^доваше  этого  вопроса,  заслуживающаго  самаго 
внимательнаго  изучен1я  спещалистовъ,  мы  ограничимся  лишь 
указан1емъ  на  н'Ькоторые  факты,  немаловажные  при  р^ше- 
Н1и  этого  вопроса. 


^)  О0ъявлен1е  объ  П8даы1п  журнала,  «Моск.  В'Ьд.»;  1790,  Х^  89. 
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Прежде  всего,  нееомн4нно,  любопытно  то  обстоятельство, 
что  самтц  Барамзинъ  смотр'ккъ  на  себя  въ  этомъ  отношеши, 
какъ  на  <  новатора  >:  собираясь  переводить  сочинен1я  Бонне 
на  руссБ1й  языкъ,  онъ  заран'Ье  приготовлялсл  «составлять 
или  выдумывать  новыя  слова,  подобно  Еакъ  составляли  ихъ 
н'бмцы,  начавъ  писать  на  собственномъ  язык'Ь  сваенъ>  ^); 
отдавая  должное  < богатству»  русскаго  языка  въ  качествен- 
номъ  отношеши,  нашъ  путешественникъ  признавалъ  его  б'Ьд- 
ность — въ  количественномъ...  Вотъ  почему,  начиная  съ  пере- 
водовъ  Жанли,  Барамзинъ  старательно  вводилъ  въ  русскую 
литературную  р'Ьчь  «неологизмы»  и  <барбаризмы>,  т.  е.  или 
«выдумывалъ»  новыя  слова,  или  «составлялъ>  изъ  иностран- 
ныхъ  русск1я,  руссифицировалъ  ихъ...  «Письма  русскаго  путе- 
шественника» изобилуютъ  ц^лымъ  рядомъ  попытокъ  въ  этомъ 
направлеши... 

Изъ  «неологизмовъ»  Карамзина,  конечно,  особенно  инте- 
ресенъ  въ  «Письмахъ»  —  слово  «промышленность»..  Въ  пер- 
вомъ  изданш  своего  сочинетя  молодой  авторъ,  употребляя  это 
необычное  для  того  времени  слово,  нерешительно  добавляетъ 
въ  подстрочномъ  прим^чанш:  «не  можетъ-ли  это  слово  озна- 
чать Латинскаго  1п<1а$<;г1а  или  французскаго  тс1а8<;г1е?»  ')... 
Во  второмъ  издаши — «не  можетъ-ли  это  слово  означать  1П(1и- 
81пе?»  ^),  и,  наконецъ,  въ  третьемъ — «это  слово  сделалось  нын-Ь 
обыкновеннымъ,  авторъ  употребилъ  его  первый»  ^)...  Весьма 
возможно,  что  подобнымъ  же  «неологизмомъ»  могло  быть,  на- 
прим^ръ,  и  слово  «носильщикъ»  (въ  смысле  современнаго 
«комиссюнеръ»,  «разсыльный»), — слово,  отмеченное  у  Карам- 
зина курсивомъ  ^)  и  поясненное  французскимъ  «рог1е-&1х»  ^). 
Слово  «достижимый»  употреблено  впервые  Карамзинымъ  въ 
новомъ  и  теперь  общепринятомъ  смысле:  «Я  осмелился  по  ана- 
логш  уготребить  это  слово» — поясняетъ  онъ  ').    «Обгерма- 


^. 


*)  Карамзинъ,  Соч.  II,  345.  з)  с  Моск.  Журн.>,  III,  298.  ')  с  Письма 

р.  пут.,  1797,  II,  165.  *)  Собр.  соч.,  1803,  II,  301  (Смирд.,  изд.  II,  168). 

')  Вообще  курсивомъ  Карамзинъ,  повидимому,  обозначалъ  и  въ  «Ппсьмахъ» 
я  въ  журнале  не  совсЪмъ  обычпыя  выражен1я, — обстоятельство,  очень  важное 
при  рЬшвн1и  вопроса  о  словарномъ  матерхал'Ь  у  него. 

*)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  565.  ')  Шс1.,  243. 
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нился> — очевидно,  аюво,  тоже  созданное  Карамзинымъ  искус- 
ственно ^).,. 

Гораздо  зам4тн4е,  конечно,    «варваризмы  >  карамзинскаго 
языка,  —  отметить    ихъ    легче,    между    прочимъ,     и    по- 
тому, что  иногда  самъ   Барамзинъ   или  прямо  указывалъ  на 
источникъ,  откуда  онъ  заимствовался  даннымъ  оборотомъ  р4чи, 
или  подробно  объяснялъ  смыслъ  своего  варваризма  русскому 
читателю.   НапримЪръ,  сказавъ:  «трепетали  о  жизни  милыхъ 
своихъ>  —  Карамзинъ    прибавляетъ:  <слов(>  еъ  слово  съ  фрамп 
цузскаю;  но  галлицизмы  такого  рода    простительны >  ^);  «это 
у  него,    кат    нтьмцы    юворятъ,    д-Ьло  постороннее»  ^);  «онъ 
пропов4дывалъ    глухимъ    ушамъ,    какъ    юворятъ  мьму/ы^    V; 
«убивать  время  (простите  мн7ь  эттгъ  Галли^цпзмъ)^  ^)  и  др. 
Какъ  примеры  «объяснешй>  варваризма,  приведемъ,  хотя  бы, 
сл-Ьдующае  случаи:  употребляя  слово  « отель >,  нашъ   путеше- 
ственникъ  поясняетъ  своимъ  соотечественникамъ,  что  это  — 
«наемный  домъ,  гд^,  кром^  комнаты  и  услуги >,  ничего  нельзя 
им'^^ть:  «кофе  и  чай  приносятъ  изъ  ближайшаго  кофейнаго  дома, 
а  об'Ьдъ  изъ  трактира>  ^)...  «Баваруазъ>  —  это  «ароматическШ 
сиропъ  съ  чаемъ>  ')...  «Потаты>  ®) — «земляныя  яблоки>  '). 
Иногда  онъ  переводитъ  иностранное  слово   на  русское,    для 
чего  ему  приходится  или  придавать  особый    оттФнокъ  обще- 
принятому значешю  слова  или  даже  складывать  новое  слово 
по  образцу   иностраннаго;  наприм^ръ:  «вкусъ>  —  въ  смысле 
эстетическаго  чутья  ^**),  «пользоваться!  ^*),    «радость  быт1Я> 
(ВазеупвГгоЬЬеИ)  ^^^,    «самочувствовате>  *^),    « существеннее > 
(ех181;еп1;ег)^*),  слюбящ4е>  (ИеЬепйег)  ^^),  «отношете»  (Ап^еп- 
йпа^)  ^®)...  Мы  могли  бы  значительно  увеличить  число  подоб- 
ныхъ  прим']&ровъ  *''),  но  считаемъ,  что  и  приведенныхъ  вполне 
достаточно  для  т^хъ  скромныхъ  ц^лей,  которыя  преследовали 
мы,  начавъ  говорить  о  «новаторстве»  Карамзина  въ  области 
языка,  —  а  потому  перейдемъ  къ  тому,  очень  важному,  факту. 


5)  Карамзпнъ,  Соч.,  II,  34.  ^)    1Ы<1.,  198.  »)  1ЬШ.,  30. 

*)  ХЫа.,  45.  *)  1ЬМ.,  241.  «)  1Ыа.,  495.  '')  Ш^.,  49Г>, 

®)  Англ1йское  «ро1а1о»  —  «картофель»  •)  1Ь1Й.,  685.  ^^)  Ш(1.,  122. 

")  1Ъ1Й..   126.  1«)  Ша.,  243.  13)  ц,^д  14)  11,^^,  ,в)  щ^^  244. 

1в)  ХЫа.        'О  См.  вьште:  стр.  174—6,  216-7, 229—230,  237. 
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ЧТО  нашъ  писатель  очень  рано  сталъ  внимательно  относиться 
къ  введешю  иностранныхъ  словъ  въ  свой  родной:  признавая, 
съ  одной  стороны,  необходимость  обогащать  языкъ  ино- 
странными словами,  онъ,  т^мъ  не  мен^е  оказывается,  осу- 
дилъ  Лафатера  за  галлицизмы,  частые  и  безполезные  '),  об- 
винилъ  прусскихъ  офицеровъ  въ  злоупотреблеши  < француз- 
скими словами  >  *)  —  и,  наконецъ,  еще  до  нападешя  Шишкова, 
самъ  произвелъ  чистку  своихъ  «Писемъ>,  чистку  очень  серьез- 
нуЮу  при  которой  по  страдали  даже  ташя  слова,  которыя  въ 
наши  дни  сд^ались  вполн^^  употребительными:  напр.,  Д1а- 
логъ,  парт1я  (въ  смысле  группы  людей),  процессъ,  публико- 
вать, натуральный,  интересный,  рекомендовать,  энтузхазмъ, 
моментъ,  визитъ,  руины,  пара,  сумма,  патетическхй,  гигант- 
СК1Й,  короновать,  жесты,  церемошя  и  пр.  % 

Остановимся,  наконецъ,  на  одномъ  мелкомъ  и  случайномъ 
факт^,  который,  однако,  имФютъ  никоторую  ц'Ьну:  на  перепле- 
тахъ  экземпляра  сПисемъ»,  им-бвшихся  у  насъ  въ  рукахъ 
(Ими.  Публ.  библ.),  мы  встретили  перечни  варваризмовъ,  сде- 
ланные почеркомъ  ХУШ-го,  начала  Х1Х-го  вЬка;  на  н4ко- 
торыхъ  томахъ  эти  перечни,  сд'&яанные  карандашемъ,  почти 
недоступны  для  прочтен1я,  но  одинъ,  написанный  чернилами, 
даетъ  намъ  возможность  судить  о  томъ,  кашя  слова  остано- 
вили на  себя  внимаше  читателя,  современна!го  Карамзину, 
И  вотъ,  въ  этомъ  довольно  длинномъ  списке  встр^чаемъ  мы, 
напримЪръ,  сл^дующ1я  слова:  ешафотъ,  декоращя,  балетъ, 
оркестръ,  спектакль,  актеръ,  жесты,  декламащя,  кокетство, 
труппа,  авансцена,  концертъ,  барелье(1)ъ,  перистиль,  терасса, 
балюстрада,  павильонъ,  экспериментъ,  реверберъ,  мина  золо- 
тая, интересный,  порталъ,  артисты,  медальонъ,  тонъ  сочине- 
Н1Я,  сфера,  буфонство,  плафонъ,  алькофъ,  феноменъ,  ничто 
иное,  какъ;  за  неим^ненхемъ...  и  пр.  Такое  вниманхе  читателя 
къ  цЬлому  ряду  иностранныхъ  словъ  и  оборотовъ,  попадаю- 
щихся въ  «Письмахъ>,  указываетъ,  думается  намъ,  на  то,  что 


*)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  245.  »)  1Ы(1.,  52. 

')  Не  указываетъ  ли  это  обстоятельство  хотя  приблнзптельно,  на  время,  когда 
они  были  введены  въ  русск1й  языкъ?  —  при  Баранзин'Ь  они  были,  вначитъ,  на- 
столько еще  новы,  что  даже  ему  рЪзали  слухъ... 
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нашъ  Караизинъ  ввелъ  въ  широшй  кругъ  читающей  пуб- 
лики ц^Ьлый  рядъ  П0НЯТ1Й,  до  него  или  совсЪмъ  не  существо- 
вавшихъ,  или  жившихъ  лишь  въ  т^сномъ  кругу  спецхали- 
стовъ:  въ  перечн'Ьу  сейчасъ  приведенномъ,  мы  встр^^тились  съ 
ц']^лымъ  рядомъ  архитекшурныхь  терминовъ,  теашральныхЪу 
несколько  выше  мы  познакомились^  какъ  переводилъ  Карам- 
зинъ  на  руссшй  языкъ  термины  психомгическге  («самочувств1е> 
и  др.)  или  относящ1еся  къ  обиходной  стороне  культурной 
жизни  запада  (сотель>,  «ресторатеръэ,  сдилижансъ>,  и  др.). 
Въ  литературной  жизни  Карамзина  « Письма  >  им^ли  боль- 
шое значеше:  они  не  только  дали  рядъ  эскизовъ  для  бу- 
дущихъ  пов'Ёстей  и  сИстор1и>— они  П0ВЛ1ЯЛИ  на  характеръ  и 
составъ  сМосковскаго  Журнала>,  а  черезъ  него  и  на  всю 
русскую  журналистику.  Бакъ  это  произошло,  объяснить  не 
трудно:  еще  до  путешеств1я  или  въ  самомъ  начале  его  Еа- 
рамзинъ  р']&шилъ  уже  издать  въ  печать  описате  своей  поездки  ')^ 
а  потому  характеръ-  будущаго  произведешя  складывался  у 
него  давно;  мысль  объ  издаши  журнала  явилась  у  него  при- 
близительно въ  то  же  время  ');  немудрено,  что  и  въ  сПись- 
махъ>,  и  въ  журнале  выразились  одинаковые  интересы  и 
даже  оказалось  полное  тожество  состава:  повести,  описатя^ 
серьезныя  статьи,  лиричесшя  отступлешя,  стихи,  трогатель- 
ное и  смешное  въ  соединенш  съ  серьезнымъ  и  научнымъ, — 
вотъ,  содержате  и  <Писемъ>,  и  журнала...  Бъ  тому-же  изъ 
словъ  самого  Карамзина  мы  знаемъ,  что  его  <Московск1й 
Журналъ>  не  былъ  сколкомъ  съ  одного  какого-нибудь  ино- 
страннаго  прототипа:  «много  журналовъ,  говоритъ  онъ,  въ 
предисловш  къ  новому  издашю,  лежитъ  предо  мною,  но  ни 
одного  не  возьму  я  образцемъ,  но  буду  пользоваться  вс^ми...>  '). 
Эта  оригинальность  въ  выборе  «типа>  журнала  еще  разъ 
позволяетъ    намъ    сблизить  журналъ   съ    с  Письмами»,  —  оба 

*)  Въ  ппсьм-й  къ  Лафатеру  (Женева,  17  декабря  1789  г.)  Караиапвъ  прямо 
говорить  объ  этомъ:  ^мн-Ь  нужно  издать  что-нибудь  о  своемъ  путвшеств1И — 
это  я  обгьи(,алъ>  (58  стр.).  Очевидно,  об'Ьп^ан'ш  было  дано  кому-то  (Петрову?) 
еще  до  путешествгя. 

*)  Въ  письм1>  къ  Лафатеру  (Цюрихъ,  21  августа  1789  г.):  «по  возвращешн 
въ  Москву  я  тотчасъ  предприму  пер10дпческое  издан1е»  (52  стр.). 

3)  «^Моск.  Журналъ»,  I,  (предисл.). 
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изданш  отразили  только  т'Ь  интересы,  которыми,  дМстви- 
тельно,  жилъ  Карамзинъ,  а  такъ  какъ,  в^^роятно,  и  содёржаше,  и 
характеръ  €Писемъ>  опред']&лились  для  Карамзина  раньше,  ч^мъ 
онъ  вполне  выяснилъ  себ4  идею  будущаго  журнала,  то  поэтому, 
думается  намъ,  < Письма >  могли  им^ть  вл1ян1е  и  на  журналъ... 
Разнообра81е  содержашя,  занимательность,  изящество  рЪчи, 
наконецъ,  главное, — ясный  и  последовательный  идеализмъ, — 
вотъ,  что  пленило  читателей  и  въ  сПисьмахъ>,  и  въ  сМо- 
сковскомъ  журнале >...  Немудрено,  что  онъ  почти  совс^мъ 
убилъ  у  насъ  прежн1й  типъ  <сатирическаго>  и  «нравоучитель- 
наго>  журнала  и  вызвалъ  массу  подражан1Й,  переходящихъ 
въ  XIX  стол^тхе...  Любопытно,  что  въ  этомъ  отношенш  даже  ли- 
тературные враги  Карамзина  поддались  въ  его  вл1яшю:  между 
«Почтой  духовъэ  Крылова  (даже  <3рителемъ>)  и  «Петербург- 
скимъ  Мерку р1емъ>—ц4лая  пропасть. 


с  Литературная:»  сторона  сПисемъ>  обратила  на  себя  вни- 
маше  русской  критики:  мы  им']&емъ  очень  любопытную  статью 
Крылова  въ  «С.-Петербургскомъ  Меркур1и>:  «Похвальная  р4чь 
Брмалафида,  говоренная  въ  собранш  молодыхъ  писателей>... 
Крыловъ,  какъ  известно,  получилъ  совс4мъ  иное  литератур- 
ное воспитанхе,  ч^мъ  Карамзинъ  ^):  онъ  —  ученикъ  петер- 
бургскихъ  литераторовъ,  псевдо-классиковъ,  отъ  нихъ  пере- 
нявши симпат1и  къ  французской  поэзш...  Вотъ  почему  и  въ  кри- 
тик'Ь  своей  судить  онъ  Карамзина  съ  точки  зр^нхя  своей  школы: 
передъ  нами — убежденный  сстаровЬръ!,  который,  несмотря  на 
свою  молодость,  нападаетъ  на  <молодыхь>  писателей,  возму- 
щается отъ  души  новшествами  немецкой  литературной  школы... 
Въ  лиц*  Карамзина  онъ  упрекаетъ  современную  литератур- 
ную молодежь  за  то,  что  она  пишетъ  «не  думавши»,  стоитъ 
за  «свободу  словесныхъ  наукъ>  ^),  отрицаетъ  необходимость 
следовать  « правил амъ>  ')  и  « подражать  >  знаменитымъ  авто- 


*)  См.  нашу  статью:    «Загадочный   писатель»   (И.  А.  Крыловъ),   «Обрааова- 
Н1е»,  1896  г.,  №  1.  »)  «С.-Петербургск1й    МеркурШ»,  И,  28^ 

^  1Ь1Й.,  еще:  <у  него  одно  только  правило  свято  —  и  оно  состоптъ  въ  томъ, 
чтобы  НС  сл'&довать  викакимъ  правиламъ^  (50). 
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рамъ,  руководясь  т4мъ  ошибочнымъ  убйжденхемь,  что  '<  вели- 
кой умъ  никогда  ничему  не  сл-Ьдуеть*  *)...  Изъ  такой  поста- 
новки вопроса  мы  видимъ  ясно,  чтЬ  обезпокоило  русскихъ 
«классиковъ>  въ  сПисьмахъ  русскаго  путешественника*,  — 
они  обратили  все  свое  вниманхе  на  духъ  этого  произведешя, 
духъ,  совершенно  чуждый  кодексу  ихъ  литературныхъ  в'бро- 
вашй,  а  потому,  сПисьма»  показались  имъ  первой  ракетой, 
пущенной  изъ  лагеря  смолос^я^г;  писатедвг^»  и  послужили 
для  Крылова  поводомъ  вызвать  на  борьбу  все  молодое  по- 
кол4н1е  литераторовъ,  чуждое  ему  по  духу,  враждебное  по 
идеямъ  и  цЬлямъ  творчества.  И  что-же?  Въ  этомъ  вызов* 
услышали  мы  то,  что  говорилось  въ  Герман1и  запоздалыми 
стариками-классиками  по  адресу  молодого  покол*н1я  сге- 
н1евъ>  81;агш-ип(1-0гапд'а...  Итакъ,  хотя  Барамзинъ  и  очень 
слабо  соприкоснулся  съ  этимъ  движешемъ,  его  <  Письма >  для 
Росс1и  оказались  €пропов*дью>  оригинальности,  самобыт- 
ности, свободы  творчества!.. 

Крыловъ  не  оставляетъ  безъ  внимашя  и  друг1я  особен- 
ности <Писемъ>,  особенности,  рЬзавшк  его  глазъ  и  ухо... 
онъ  пот'Ьшается,  наприм'Ёръ,  надъ  сбогатствомъвоображен1я>  ^) 
Ерма.1афида,  качествомъ  души,  совершенно  безполезнымъ  для 
классика,  подчиненнаго  <правиламъ>;  онъ  иронизируетъ  надъ 
сглубокомысл1емъ>  своего  противника:  сЕрмалафидъ,  —  разска- 
зываетъ  онъ,  —  если,  спустя  десять  дней  вздумаетъ  прочесть 
свое  сочинеше,  то  уЛе  не  понимаетъ,  чтб  онъ  хотЬлъ  ска- 
зать...* ^).  Въ  этомъ  можно  было  упрекнуть  нЬмецкихъ 
«штюрмеровъ>,  которые  часто  до  такой  степени  подпадали 
подъ  влаяше  счрства>,  что  забывали  голосъ  сразсудка», — но 
нашъ  Карамзинъ,  какъ  мы  пытались  выше  доказать,  является 
чистымъ  отъ  такого  обвинен1я,  —  и  потому  упрекъ  Крылова 
доказываетъ,  какъ  намъ  кажется,  еще  разъ,  что  литератур- 
ный элементъ,  внесенный  нашимъ  писателемъ  въ  жизнь  рус- 
ской литературы,  элементъ  живого  с  чувства*  —  былъ  до  такой 
степени  новъ,  такъ  бросался  въ  глаза,  что  значен1е  его  было 
преувеличено  современниками... 


»)  «С.-Петербургск1й  МеркурШ»,  II,  29  еще:  32.       «)  Шй.,  34.      »)  1Ь1(1.,  34. 
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Въ  глазахъ  Крылова,  Ермалафидъ  удивителенъ  еще  потому, 
что,  надо  сзнать  его  природу*  О— и  тогда  уже  судить  о  его 
сочинен1яхъ, — указанхе  любопытное,  доказывающее,  что  живая, 
правдивая  с  исповедь  души>,  какою  были  « Письма  >,  тоже  была 
новинкой  для  русскихъ  писателей,  пр1ученныхъ  ктссиками 
къ  бездушному,   безличному  изображенш  условныхъ  чувствъ. 

Поражаетъ  Крылова  и  разнообразхе  содержашя  сПисемъэ: 
для  него,  воспитаннаго  на  литературныхъ  образцахъ,  въ  кото- 
рыхъ  чинность  и  порядокъ  были  непременными  уСЛ0В1ЯМИ, 
было  непонятно,  какъ  это  можно  говорить  <о  Гомер*!,  потомъ 
о  дровахъ,  то  о  Юнг4,  то  объ  одежде  н'Ьмцевъ...>  ^). 

<Учиться>  — нужно  было  Карамзину,  по  мн'бшю  Крылова, 
а  не  <учить>  другихъ...  Самонад'бянность  и  отсутствхе  над- 
лежащаго  литературнаго  воспиташя,  —  вотъ,  гд4,  по  поня- 
Т1ямъ  Крылова,  источники  гр^ховъ  Карамзина...  Отъ  имени 
нашего  писателя  Крыловъ  произноситъ  сл'1дующую  характер- 
ную тираду:  «...довольно  долго  страдала  республика  ученыхъ, 
сг1сненная  правилами:  я  родился  ихъ  разрушить  и  для  того 
хочу  развязать  своимъ  прим^ромъ  молодые  умы;  хочу  писать 
безъ  правилъ  и  доказать  на  самомъ  д'1л'6,  что  словесность 
есть  свободная  наука,  не  имеющая  никакихъ  законовъ,  кром'Ь 
воли  и  воображен1я...>  %  Кры^^овъ,  конечно,  не  подозр'бвалъ, 
что  подъ  его  «вышучиваньемъ>  Карамзина  охотно  подпишется 
современный  историкъ  литературы,  какъ  подъ  приговоромъ 
справе дливымъ,  оправданнымъ  исторхею...  И  большое  спасибо 
суровому  критику,  указавшему  на  такое  <  освободительное > 
значен1е  произведен1я  Карамзина  для  русской  литературы: 
говорить  объ  9Т0Й  стороне  «Писемъ>  мы  не  осм'Ьлились  бы, 
'  неим']^яподъ  руками  его  отзыва...  В4дьсъ  общепринятой  точки 
зр'&н1Я,  €Письма>,  въ  супцюсти,  произведете  довольно  без- 
обидное, скорее  примиряющее  въ  себ^  интересы  предшествую- 
щей литературы  съ  интересами  последующей,  —  и  вдругъ, 
оказывается,  съ  появлешемъ  въ  св^тъ,  они  сделались,  ни  бо- 
лЪе  ни  мен^е,  какъ  предлогомъ  для  с  маленькой  войны  >  рос- 
сшскихъ  классиковъ  съ  сромантиками»!.. 


О  «С.-Петврбургск1й  Меркур1й>,  II,  35.         •)  1Ыа.,  35—6.  »)  1Ыа.,  43, 
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Добавимъ,  въ  заключеше,  что  Крыловъ  очень  оскорбился  н 
отношен1емъ  Карамзина  къ  великимъ  французскимъ  писателямъ 
XVII  в.:  онъ  заступается  за  Мольера,  Расина  и  Буало,  за- 
щищаетъ  Борнеля,  трагед1и  котораго  Ермалафидъ  смотр&[ъ 
ссъ  равнодуш1емъ>  ^),  упрекаетъ  его  въ  непонимаши  истинно- 
трагическаго  ')  и  комическаго  ^),  ставитъ  ему  въ  вину  то^ 
что  онъ  не  признавалъ  д^лен1я  поэтическихъ  произведен1й 
<по  родамъ>... 

Изъ  переписки  Карамзина  съ  Дмитр1евымъ  мы  знаемъ, 
какъ  последовательны  и  упорны  были  въ  своей  вражд'Ь  къ 
автору  <Писемъ>  Крыловъ  и  его  друзья...  Такъ  какъ  всЬ 
обвинешя,  направленныя  Крыловымъ  противъ  сЕрмалафидаэ^ 
могутъ  быть  приложены  къ  сПисьмамъ  русскаго  путешествен- 
ника!,—  то  н4тъ  сомн-Ьтя,  что  сЕрмалафидъ» — не  праздное 
измышлеше  Крылова,  а  живое  лицо,  авторъ  «Писемъ  рус- 
скаго путешественника!. 

Итакъ,  повторяемъ,  для  литературныхъ  старовАровъ  Ка- 
рамзинъ  показался  опаснымъ  новаторомъ,  сгенхемъ»,  ничега 
не  признающимъ;  къ  тому  же  онъ  стоить  во  глав^  общества 
< мол одыхъ писателей!,  стало-быть, .ц^лой  литературной  школы; 
въ  своей  д-бятельности  онъ — ярко  очерченный  индивидуалисты 
вм-бйто  безличной,  холодной  псевдоклассической  поэз1и,  онъ 
даетъ  читателю  зеркало  своей  оригинальной  души,  въ  кото- 
рое тому  надо  вг.1ядываться;  онъ,  наконецъ,  не  подчиняется 
никакимъ  стеор1ямъ!  *),  —  передъ  нами  «свободный!  худож- 
никъ,  покорный  только  своей  творческой  сил^... 

Кром'6  критики  Крылова  любопытенъ  также  одинъ  стихо- 
творный памфлетъ  ^),  направленный  противъ  Карамзина; 
правда,  онъ  не  столь  важенъ,  какъ  отзывъ  Крылова,  такъ 
какъ  вовсе  не  такъ  содержателенъ,  —  но,  гЬмъ  не  мен^е,  въ 
глазахъ  историка  литературы  им4етъ  и  онъ  свою  ц*ну.  Ано- 
нимный авторъ  хвалитъ  своего  друга  за  то,  что  въ  немъ  не 
находитъ  т'Ьхъ  недостатковъ,  что  у  Карамзина:  такимъ  обра- 
зомъ,  онъ  косвенно  упрекаетъ  Карамзина  за  так1я  провинности, 


V)  «С.-Петербургск1й  Меркур1Й>.  II,  53.         '^)  1Ыа.,  44—5.  >)  1Ыа.,  48, 

♦)  1Ь1(1.,  49.        *)  «Ода  въ  честь  моему  другу»,  «Иппокрена»,  1799  г.,  IV. 
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отъ  которыхъ  нашъ  писатель,  собственно  говоря,  былъ  со* 
вс^мъ  свободенъ:  нужно  быть  очень  неснраведливымъ,  чтобы 
обвинить  Карамзина  въ  тщеславш  ^),  болтливости  %  вздор- 
ности ^),  наконецъ,  въ  неразумномъ  отношенш  къ  путеше- 
ствш,  —  своего  же  друга  авторъ  превозносить,  восклицая, — 

с  Хоть  ты  и  Фздилъ  въ  земли  чужды, 
«Но  не  трактировъ  тамъ  смотр'блъ, 
<Не  вид'1лъ  въ  томъ  ни  малой  нужды, 
«Чтобъ  знали,  что  ты  пиль  и  1ьлъ>  *). 

Такимъ  образомъ,  т^  реалистичесшя  черты,  которыя  казались 
Карамзину  если  не  необходимыми,  то  вполне  извинительными, 
такъ  какъ  сближали  его  произведете  съ  жизнью  ^),  —  для 
н*которыхъ  читателей  его  времени  казались  совершенно  из- 
лишними, трив1альными...  Не  сказался-ли  въ  словахъ  этого 
критика  аристократизмъ  воспитанника  псевдоклассиковъ,  ми- 
рившихся только  съ  лощенной  жизнью  и  не  понимавшихъ 
ц']^ны  реализма? 

Этотъ  анонимный  критикъ  упрекаетъ  нашего  писателя  и 
въ  излишней  сладости  стиля,  совс^мъ  ненужной  для  изобра- 
жешя  истины  ^),  въ  порч^  русскаго  языка  внесен1емъ  ино- 
странныхъ  словъ  '),  —  и,  наконецъ,  что  особенно  важно,  въ 
•€тремлен1и  поддгьлаться  подъ  модное  литературное  течен1е 
ради  угожден1я  молодежи  ^)...  Такимъ  образомъ,  въ  глазахъ 
этого  критика,  Карамзинъ,  оказывается,  не  создаешь  модное 
теченхе,  а  сподд-блывается!  подъ  известные  вкусы,  уже  жив- 
Ш1е  до  него  въ  русской  публике...  Если  мы,  къ  тому-же, 
Бспомнимъ  крыловскаго  Брмалафида,  ораторствующаго  въ 
обществе  «молодыхъ  писателей*, — то  принуждены  будемъ  при- 
знать, что,  въ  глазахъ  нФкоторыхъ  современниковъ,  Карам- 
зинъ былъ  порождешемъ  русской  жизни,  выражешемъ  ея  смод- 
ныхъ>  вкусовъ... 

Этими  двумя  отзывами  исчерпываются  всЬ  сколько-нибудь 
интересныя  сосуждешя>  Карамзина,  сд^^ланныя  литературнымъ 
путемъ. 


^)  «Ипповрена»,  IV,  18.  •)  1ЬШ.  »)  1Ыа.,  19.  -*)  1Ыа. 

»)  См.  выше,  стр.  488.    «)  «Иппокрена»,  21.      ^)  ШЛ.,  21—2.      «)  1Ыа.,  22. 
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Многочисленные  благ011р1ятные  отзывы  о  деятельности  Ка- 
рамзина доказываютъ  справедливость  указан1я,  сд^ланнаго 
литературными  врагами  нашего  писателя:  онъ  —  центральное 
лицо  въ  новомъ  теченш  молодой  русской  литературы,  по 
стольку  же  порождеше  этого  течешя,  поскольку  и  талантли- 
вый выразитель  и  двигатель  его... 

Уже  въ  начале  своей  д'Ьятельности  Карамзинъ  безъ  труда 
делается  «любимМшимъ  русскимъ  писателемъ>  ^),  съ  кото- 
рымъ  < никто  сравниться  не  можетъ>  ^),  онъ  —  <€удья  моло- 
дыхъ  литераторовъ  >  ^),  предъ  которымъ  тЬ  преклоняются  *). 

М4сто  ему  отведено  въ  ряду  немногочисленныхъ  корифеевъ 
тогдашней  литературы  настолько  почетное,  что,  наприм4ръ, 
его  безъ  долгихъ  колебан1Й  сопоставляютъ  съ  Ломоносовымъ: 

«Грем4лъ  великхй,  Ломоносовъ 

«И  восхищалъ  сердца  поб'Ьдоносныхъ  Россовъ 

сГармошею  струнъ  своихъ... 

«Въ  творен1яхъ  теперь  у  нихъ 

«Пусть  нежность  улыбнется, 

<Въ  сердца  чувствительныхъ  прольется! >  — 

«Сказали  Гращи  —  и  полилась  она 

«Съ  пера  Карамзина >  ^)... 

Рядомъ  съ  Ломоносовымъ  и  Державинымъ  ставитъ  Карам^ 
зина  также  критикъ  лирическихъ  сочиненш  Востокова  *)...  Со- 
поставлен1е  съ  Державинымъ  найдемъ  мы  еще,  хотя  бы,  въ 
словахъ: 

«Слышны  двое  тамъ  (въ  Россш)  Орфеевъ, — 
«Первый,  умный  Мандаринъ 
«П4лъ  Фелицу  вс4мъ  на  диво; 
«А  другой,  рЬзвясь  счастливо, 
«Движетъ  Стерновъ  клавесинъ  ')... 


*)  «ЗКурвалъ  росс,  словесности»,  ч.  I,  54.  *)  «Московск1Й  Курьеръ»^ 

ч.  II,  267.        ')  «Пр1ятное  и  полезное  препровожден1е  времени»,  ч.  П,  230. 

*)  Такъ.  наприм'Ьръ,  какой-то  молодой  п1пта,  пои'Ьстивш]й  стишки  въ  «Пр1ят- 
помъ  и  полезномъ  препровожден1п  вреиени»,  заключаетъ  ихъ  трогательвыкъ 
обрахценаемъ  къ  Карамзину:  «естьли  чувствительный,  н1}жиой,  любезной  в  при- 
влекательной нагпъ  Стернъ,  читая  ихъ,  произнесетъ:  изрядно  —  больше  ничего 
не  надо  поэту!  (1Ь1(1.)».  *)  «С.-Петербургск1й  Журналъ»,  ч.  II,  122. 

")  «Любптель  словесности»,  ч.  Г.        ')  сС'Ёверный  ВЪстникъ»,  II,  110. 
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'Какой-то  Р0СС1ЙСК1Й  поэтъ  «моднаго  направлен1я>,  пере- 
числял своихъ  любимыхъ  писателей  русскихъ,  на  первомъ 
план^  ставитъ  Карамзина: 

«Карамзинъ,  Херасковъ,  Шаликовъ  — 
сВотъ  —  кому  судьбы  назначили 
с  Услаждать  вкусъ  восхищаючи  ^). 

Другой,  вспоминая  о  своемъ  литературномъ  воспитанш, 
д'Ьлаетъ  сл%дующ1я  интересныя  признашя: 

<:  Херасковъ,  Карамзинъ,  Державинъ  и  Петровъ 
<Изъ  рукъ  у  насъ  тогда  не  выходили... 
сПл^няясь  красотой,  талантомъ  сихъ  творцовъ, 
<Мы  съ  ними  райское  весел! е  находили... 
«Словесность  русскую  всЬмъ  сердцемъ  полюбя, 
«Мы  стали,  наконецъ,  испытывать  себя!>  ^). 

Такимъ  образомъ,  деятельность  Карамзина  увлекала,  судя  по 
этпмъ  словамъ,  къ  литературнымъ  занят1ямъ,  заставляла  полю- 
бить художественное  русское  слово...  Это  признаше  не  един- 
ственное: «Сколько  я  обязанъ  Агла^! — восклицаетъ  одинъ  по- 
клонникъ  Карамзина, — она  образовала  вкусъ  мой,  развила,  по- 
добно благотворнымъ  лучамъ  солнца,  чувства  души  моей, 
открыла  въ  ней  способность  и  силу  (какая  услуга!)  излагать 
С1И  чувства  въ  никоторой  гармонхи,  съ  нйкоторымъ  искус- 
ствомъ — вотъ  ея  первыя  мн-Ь  благодЬян1я!>  ^). 

«Письма  русскаго  путешественника!,  по  словамъ  какого-то 
критика,  были  первымъ  произведешемъ  юнаго  таланта  и  «сд*};- 
лали  уже  впечатлите  въ  публике  >  *),  —  съ  нихъ  начинается 
оживлен1е  русской  литературы:  «съ  т^хъ  поръ,  какъ  показа- 
лись въ  св^тъ  сочинен1я  Карамзина,  умножилось  число  и  чи- 
тателей и  авторовъ>  ^)  —  читаемъ  въ  одномъ  отзыв*.  аНынть 
трудно  быть  журналистомъ,  говоритъ  какой-то  литераторъ  на 


^)  «МосковскШ  Курьеръ»,  II,  29. 

')  «Аглая»,  III,  59.  Благодаря  деятельности  Карамзина  Москва  становится 
центромъ  новой  литературной  жизни:  она  въ  глазахъ  иолодыхъ  писателей, 
сд^алась  «храмомъ  вкуса,  любви  и  н'Ьжности»  (В.  Измайловъ,  «Путеш.  въ 
полуд.  Росс^ю»,  II,  79).  Это-же  подтверждаетъ  Гречъ:  «...въ  то  время  Москва, 
въ  литературномъ  отношен1и  стояла,  гораздо  выше  Петербурга..  Тамъ  было  средо- 
точ1в  учености  и  русской  литературы...»  (Записки,  204).  ')  «Московск1й 

Зритель»,  3^  3,  13.  *)  «Патрютъ»,  Ш,  409.  *)  «Аглая»,  II,  58-9. 
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страницахъ  сМосковскаго  Зрителя >:  вкусъ  очистился  бол'Ье, 
сужденхе  стало  разборчивее,  взыскательнее»  ^)... 

Понятно,  поэтому,  что,  въ  глазахъ  современниковъ,  Карам- 
зинъ  сделался  склассическимъ»  ^):  дйло  дошло  до  того,  что 
они,  наконецъ,  дерзнули  смилую  прозу»  Карамзина  поставить 
«въ  ряду  лучшихъ  европейскихъ  произведешй>  ^):  Карамзинъ 
былъ,  по  понят1ямъ  его  поклонниковъу  первымъ  писателемъ, 
который  сроднилъ  Росс1ю  съ  западомъ,  такъ  какъ  при  по- 
мощи его  произведен^  русская  публика  познакомилась  съ 
«предметами  и  слогомъ,  общими  всему  просвещенному  свету»^); 
этимъ  объясняли  современники  нашего  писателя  и  причину 
того,  что  онъ,  первый  руссшй  писатель,  переведенъ  былъ  на 
все  европейск1е  языки:  онъ,  стало-быть,  принадлежалъ  не 
одной  русской,  но  и  всеобщей  литературе... 

После  целаго  ряда  этихъ  хвалебныхъ  отзывовъ  невольно 
хочется  уяснить  себе,  насколько  сознательно  превозносили 
Карамзина  его  современники?  Было-ли  имъ  понятно,  чемъ  за- 
ставил ъ»  онъ  «всехъ>  сплесть  себе  «безсмертный  венецъ?>^)... 
Думается  намъ,  что  современники  лучше  поняли  Карамзина, 
чемъ  последующая  критика,  до  нашихъ  дней  живущая  въ 
некоторыхъ  отношешяхъ  историческими  «грехами»  Белив- 
скаго  ®).  Правда,  отъ  литературныхъ  судей  Карамзина,  со- 
временныхъ  ему,  мы  услышимъ  только  отдельныя,  отрывоч- 
выя  мнешя  и  замечан1я,  но,  при  всей  ихъ  незначительно- 
сти, они  дадутъ  намъ  некоторое  понятхе  о  томъ,  насколько 
сознательно  отнеслись  «теоретики» -литераторы  къ  литератур- 
ной стороне  «Писемъ». 


*)  €  Моск.  Зритель  >,  I,  20— 1.        ')  «Аглая»,  II,  58.        *)  «Корифей»,  11,174. 

*)  «Северный  В-Ьстнпкъ»,  I,  63,  114.  *)  «Журналъ  для  пользы  и  удоволь- 
СТН1Я»,  II,  117.  *)  Къ  такимъ  гр'Ьхамъ  БЪлинскаго  относится,  напр.,  опре- 

д1>лен1е  карамаинской  «сентиментальности»:  «^Чувствительность  раздражительная, 
н1>жная,  слезливая,  приторная,  есть  признакъ  или  слабой  и  мелкой,  или  раасЬян- 
Н0&  натуры:  такая  чувствительность  очень  хорошо  (?)  выражается  словомъ  «сен- 
тиментальность» (Соч.,  VI,  35).  Это  бл-Ьдное  и  неверное  объяснен1в  понят1я  не 
выдержпваетъ  критики,  пи  съ  исторической,  ни  съ  психологической  стороны,  а, 
между  тЬмъ,  мног1е  до  сихъ  поръ  держатся  такого  толковашя  слова  «сентимен- 
тальный», забывая,  что  современное  поннманге  его  расходится  съ  понимашемъ 
его  у  насъ  въ  ХЛ^Ш  в.,  и  что  па  запад'Ь  ато  ионят1е  им-Ьегь  совсЬмъ  другое 
зиачеи1е  (ср.  Шпллера,    «О  наивной  и  сентиментальной  поэз1и>). 
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Оказывается,  что  уже  въ  1796  году  даровит'Ьйшхй  критикъ, 
того  времени  В.  Подшиваловъ  €чувствита1[ьность>  признаетъ 
необходимымъ  усювхемъ  литературнаго  творчества  ^).... Правда, 
онъ  говорить  въ  данномъ  случай  только  объ  систинной»  чув- 
ствительности, нападая  9нер1^ично  на  с  причудливость  >,  искус- 
ственность чувства, —  но,  в4дь  «ложная>  и  €Йстинная>  чув- 
ствительность —  П0НЯТ1Я  относительныя,  а  потому  и  самое 
ограничеше  им^етъ  для  насъ  очень  мало  ц'Ьны  и,  во  всякомъ 
случай,  нисколько  не  уменьшаетъ  историческаго  значенхя  его 
взгляде  въ  на  с  чувствительность  >,  какъ  необходимое  уа10В1е 
литературнаго  творчества... 

Изъ  того  обстоятельства,  что  большинство  поклонниковъ 
было  пршбрйтено  Карамзинымъ,  благодаря .  сентиментализму 
<Писемъ>  ^)у  благодаря  изображенш  жизни  ♦чувства»,  мы 
можемъ,  съ  никоторою  уверенностью,  высказать  предположе- 
н1е,  что  читателей  заинтересовал ъ  и  €самоанализъ>  Карам- 
зина, заняла  психологическая  сторона  его  произведешя... 

Думается  намъ,  что  яреализмъ  карамзинскихъ  «Писемъ»  былъ 
тоже  зам^ченъ:  это  видно,  какъ  изъ  указашй  поклонниковъ,  что 
Карамзинъ  сум^лъ  правдиво  изобразить  жизнь,  такъ  и  изъ  упре- 
ковъ  суровой  критики  въ  ненужномъ  натурализм*!  сПисемъ»... 

Наконецъ,  несомненно,  обратили  на  себя  внимаше  и  его 
описашя  природы..  «Я  читалъ  въ  сио  ночь  «Письма  русскаго 
путешественника! , — сообщаетъ  читателямъодинъ  литераторъ, — 
и  Рейнской  водопадъ  сд^лалъ  сильное  впечатлйнхе  въ  моемъ 
воображенш>')..  Благодаря  скартинамъэ  *),  «поэтическимъ  опи- 
сатямъ  живописной  природы  >  ^).  Карамзинъ  для  многихъ 
сделался    такимъ-же    истолкователемъ    ея,    какими  для  него 

^)  «Чувствительность  и  причудливость»,  «Пр1ятное  и  полезное  препровохд. 
врем.»,  1796,   XI. 

^)  Любопытно,  между  прочимъ,  сд-Ьдующее  свидетельство: « В 1^  ВгхеГе  е1пв8  гив- 
818сИеп  Кехеепйеп  ег1иеие11  51е1с11  Ьеу  [Ьгег  егакеп  ЕгвсЬе1пип^  1т  Мо8ко\у1- 
8с11еп  Лоигпа!  е1аеп  аи8^еге1с1ше1;еи  ВеуГаИ,  ип(1  81е  \уагвп  ез  УОгаи^^ИсЬ.  (11е 
йеп  КиГ  йев  УегГаззега,  аЬ  8сЬг1Г181е11ег,  й:гйпс1е1.еп.  81е  гекЬеп  8'1с11  Ьезоп- 
дег8  дигсЬ  гаг1е  ЕтрГ1и(1и11{г  ип(1  е1пе  ^VV^88в  КагувШ!;  Лег  Вагз^еИнп^ 
айв,  Ше  1ттег  Кеппге^сЬеп  е1|1ег  всЬбаеп  8ее1е  вхпЛ»..  (УогЬег1сЬк  н*мецкаго 
перевода  Писемъ,  сд'Ьлацный  переводчикомъ  И.  Рихтеромъ,  III). 

')  «Прхятное  и  полезное  препровож.  времени,  ч.  XIII,  191. 

*)  «Аглая»,  II,  57.         *)  «Моск.  МеркурШ»,  ч.  I,  38. 
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были  западные  писатели,  —  теперь,  оказывается,  молодые  пи- 
сатели, ссъ  Барамзинымъ>  въ  рукахъ,  ходятъ  наслаждаться 
природой: 

<Въ  т^нь  густосплетшихся  л4совъ 

сСъ  любезнымъ  Томсономъ  иль  Блейстомъ, 

<Съ  Еарамзииымъ,  иль  съ  Сент-Ламбертомъ.. 

<И  тамъ  картины  ихъ  сличить 

<Съ  картинами  живой  Природы  — 

«Сличить  —  и  съ  чувствомъ  подивиться 

сИскусству  нужной  кисти  ихъ!>  ^)  — 

Наконецъ,  что,  несомненно,  также  обратило  на  себя 
общее  вниман1е  современниковъ,  —  это  спрхятный  слогъ> 
сн^жнаго  пера>  ^)  карамзинскаго,  скоторымъ  украшены 
«Письма  русскаго  путешественника!  ^),  —  сслогъ  г.  Карам- 
зина составилъ  новую  эпоху  въ  русскомъ  язык4>  *), —  зам*- 
чаетъ  одинъ  критикъ. 

Приводимъ,  въ  заключёше,  самый  ц-биный  отзывъ  о  дея- 
тельности ^&арамзина,  отзывъ,  одиноко  стоящШ,  по  своей 
цельности  и  полнотЬ,  среди  отрывочныхъ  зам4чан1Й,  слу- 
чайныхъ  указанш  и  многочисленныхъ  восторговъ  другихъ  кри- 
тиковъ...  Изъ  этого  отзыва  мы  узнаемъ,  что  сочинетя  Ка- 
рамзина украшены  живописью  разсказа,  красивостью  выра- 
жешй,  легкостью  кисти,  картинами  прозаической  живописи, 
верными  изображен1ями  общества,  наконецъ,  вс^ми  цветами 
воображешя  и  всЬми  прелестями  слога, —  сдостоинство,  т4мъ 
разительн^йшее,  что  автору  надлежало  бороться  съ  необра- 
ботаннымъ  языкомъ,  смягчая  его  для  нежныхъ  выражешй  и 
д^лая  гибкимъ  для  легкихъ  оборотовъ>  ^)..  Критикъ  при- 
знаетъ  славу  Карамзина  вполне  заслуженною,  отводить  ему 
видное  место  между  лучшими  авторами  въ  Росс1и;  указываетъ 
степень  вл1яшя  его  на  характеръ,  вкусъ  и  языкъ  нашей  ли- 
тературы *)..  Такимъ  образомъ,  въ  своихъ  двухъ  статьяхъ 
охватываетъ  онъ  не  только  мног1я,  действительно,  существен- 
ныя  черты  литературной  деятельности  Карамзина,  но  верно 
определяетъ  и  историчесшя  заслуги  нашего  писателя. 


О  «Муза»,  Ш,  192.        ^)  «Московск1й  Курьеръ»,  II.  179—180.  »)  Шй. 

*)  «Аглая»,  II,  58.  *)  «Патр1отъэ,  II,  207—8.        *)  Шд.,  III,  407. 
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Эти  отзывы,  бедные  числомъ,  теряютъ,  однако,  свой  слу- 
чайный характеръ,  когда  мы  обратимся  къ  «подражательной! 
литературе:  если  критики  не  смогли  вполне  оценить  сПи- 
семъ»,  то  «практики! -писатели  дали  въ  своих>  произведе- 
н]яхъ  ц'&ный  рядъ  многочисленныхъ  и  всестороннихъ  пере- 
воплощен1Й  произведешя  Карамзина..  Бъ  предыдущей  глав'Ь 
мы  видели,  какъ  полно  и  ярко  отразилось  на  русской  жизни 
его  личность,  —  теперь  мы  увидимъ,  каковы  были  въ  литера- 
турф  сл^Ьды  «Писемъ>... 

Но  прежде,  ч4мъ  выяснять  эти  литературные  сл-Ьды  «Пи- 
€емъ>,  мы  скажемъ  н'бсколько  словъ  о  судьбе  въ  нашей  ли- 
тератур* того  жанра,  къ  которому  принадлежитъ,  произведе- 
ше  Карамзина...  Конечно,  не  выходя  изъ  предФловъ  одного 
типа  произведешй,  мы  съ  ббльшимъ  удобствомъ  выяснимъ 
значеше  <Писемъ  русскаго  путешественника!.  Къ  тому  же  раз- 
сматривать  всю  предшествовавшую ^  докарамзинскую,  и  всю  по- 
сл^ьдующую  литературу  мы  не  им'Ьемъ  права,  такъ  какъ  наше 
изсл-Ьдованае  пока  было  сосредоточено  только  на  одномъ  про- 
изведешй Карамзина,  въ  которомъ,  если  и  нам']&чены  веб  черты 
его  разнородной  деятельности,  то,  во  всякомъ  случа-Ь,  не  въ 
такой  степени,  чтобы  мы  могли  ставить  вопросъ  вообще  о 
значеши  его  деятельности. 

«Путешеств1я»  были  давно  знакомы  русской  читающей 
публике:  переводы  всевозможныхъ  путешеств1й  «вокругъ 
света»  или  въ  отдельныя, .  как1Я  -  нибудь  страны,  начали  по- 
являться на  русскомъ  языке  еще  съ  половины  ХУШ  века  ^). 
Приблизительно  около  этого  же  времени  начинаются  и  рус- 
СК1Я  оригинальныя  «путешеств1я>,  «путевыя  записки  >,  все- 
Бозможныя  «описан1я>  разныхъ  странъ  и  жителей...  Все  эти 
произведешя,  главнымъ  образомъ,  деловыя, — авторы  ихъ  чаще 
всего  ученые  люди,  или  моряки;  въ  путь  они  отправлялись 
съ  точно  определенными  целями,  и,  если  некоторые  изъ  этихъ 


*)  Для  прим-Ьра,  назовемъ,  хотя-бы,  авторовъ,  «путешеств1я»  которыхъ 
появились  въ  русскомъ  переводе:  Ансона  (1751),  Балтимура  (1778).  Броквеля 
(1790).  Клееманъ,  (1773),  Кука  (1786),  Мирса  (1789),  кн.  Радвивилла  (1787), 
де-ла  Кроа  (1789),  Дюгальда  (1774—7),  Паллере  (1790),  Ф1ектонга  (1789),  и  др. 
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путешественниковъ  сумели  возбудить  въ  читающей  публшгЬ 
такой  интересъ,  что  ихъ  сочинен1я  были  переведены  на  руо- 
СК1Й  языкъ  и  даже  выдерживали  по  нескольку  изданШ, — то,  во 
всякомъ  случа'Ь,  къ  «произведенхямъ  литературнымъ>  отнесены 
они  быть  не  могутъ..  Они  были  результатомъ  любознатель- 
ности, развившейся  у  русскаго .  человека  XVIII  вика,  —  и 
вотъ,  съ  нихъ  началась  литература  путешествШ.  Бъ  бодьшомъ 
числ'Ь  эти  путешеств1д  продолжали  появляться  и  во  время 
Карамзина,  и  посл'Ь  него,  и,  конечно,  никогда  не  переста- 
нутъ  печататься  и  находить  себ^  любителей...  Благодаря  имъ, 
русск1Й  читатель  ХУШ  в'Ька  получилъ,.  бол4е  или  мен'^е,  в^р- 
ныя  св'6д'Ьн1я  о  жизни  всего  остального  М1ра:  не  только  за- 
падная Европа,  но  и  Америка,  Африка,  Аз1я— сд'блались  та- 
кимъ  путемъ  знакомы  нашимъ  предкамъ....Мы  встр^чаемъ 
въ  ней  описатя  Грещи,  Турщи,  Италш,  Сирхи,  югославян- 
скихъ  земель,  Инд1и,  Битая,  Египта,  Сибири,  Камчатки,  Кав* 
каза  и  МП.  другихъ  странъ,  местностей  и  государствъ... 

Конечно,  между  этими  описашями  могли  попадаться  и 
так1я,  которыя  давали  немало  пищи  фантазш  русскаго  чита- 
теля, воспитаннаго  на  романахъ  «съ  приключешями>  ^),  но 
едва-ли  найдется  между  ними  хоть  одно,  которое -бы  въ  такой 
м'Ёр'Ё,  какъ  < Письма  русскаго  путешественника»  удовлетво- 
ряло запросамъ  с  сердца  >  и  <разума>...  Бъ  этомъ  отношеши 
у  Карамзина  н'Ьтъ   предшественниковъ   въ   русской  литёра- 


»)  Напр.  Гмелина  (1773—1785),  Екатерины  (1787),  Палласа  (1773—85),  Ва- 
гашева  (1786),  Чеботарева  (1776),  Миллера  (1750),  Лепехина  (1771—^80).  Пле- 
щеева  (1773),  Зуева  (1787),  Крашенинникова  (1755). 

')  Напр.,  Барингтона  (1809*),  Бартелеми  (1803),  Биллингса  (1811),  Вальяна 
(1793),  Вольнея  (1791),  Гуна  (1806),  Кравенъ(1795),  Ла-Перуза  (1800),  Лесепса 
(1801),  Макартпея  (1804—5),  Мунго-Парка  (1806—8),  Пажеса  (1811),  Совнян1я 
(1809),  Сюрвиля  (1797),  Херна  и  Маввн81я  (1808).  Кинсбергена  (1793),  Латевъ 
(180Г>)  (и  др.  Лзъ  русск.  путешественниковъ  можно  назвать,  хотя-бы,  Х'востова 
и  Давыдова  (1810—12),  Лисянскаго  (1812),  Озерецковскаго  (1792),  Сарычевт 
(1К02),  Фомина  (1797),  Краевскаго  (1800),   Севергина  (1802). 

')  Особенно  любопытны  въ  этомъ  отношении:  «Странный  приключ.  Дим.  Ма- 
гушкппа»  (2  ч.  1796  М.),  «Нещастныя  приключ.  Васвл1я  Баранщикова,  м'Ьщавина 
Нижпяго  Новгорода  въ  3-хъ  частяхъ  св-Ьта..  съ  1780 — 87  гг.»  (Спб.  1793), 
«Страцствован1я  надворнаго  сов'Ьтника  Ефремова  въ  Бухар1п,  ХивЪ,  Перс'ш  н 
Инд1и  и  возвращен1е  оттуда  чрезъ  Англ1ю  въ  Росс1ю»  (Спб.  1794). 
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турЬ,  —  ихъ  надо  искать,  какъ  это  мы  и  сд4ла.1и,  въ  запад- 
ной.. Но,  если  не  было  у  насъ  до  €Писемъ>  другого  произ- 
веден1я,  въ  которомъ-бы  такъ  всесторонне  удовлетворялись 
челов^ческ1е  запросы,  то  найдутся  так1я  произведен1я,  въ  ко- 
торыхъ,  хотя  и  слабо,  но  уже  наверчены  тФ  элементы,  изъ 
которыхъ  сложились  с  Письма  > . . . 

Такъ,  наприм'Ьръ,  мы  имФемъ  въ  <  Собес&дник'Ь  любителей 
Р0СС1ЙСБ0Й  словесности!  небольшое  произведен1е  «Прхятное 
путешеств1е>,  доказывающее,  что  у  насъ  уже  въ  1783  году 
были  €  сентиментальные  путешественники!,  ревниво  сл'6дивш1е 
за  жизнью  своего  чувства...  Анонимный  авторъ  этого  малень- 
каго  произведен1я  отличается  вс^^ми  характерными  особенно- 
стями сентиментализма:  природа  вл1яетъ  на  его  настроенхе,  то 
приводя  его  въ  <пр1ятную  задумчивость!  *),  то  наполняя  его 
сердце  восторгомъ  ')...  <М'1ста,  положенхемъ  своимъ  меня 
прельщая,  производили  во  мн'ё  прхятную  задумчивость!  ')  — 
разсказывалъ  авторъ:  <  Какое  прхятное  зрелище!  —  восклицаетъ 
онъ.  Какое  услажденхе  сердцамъ  чувствительнымъ!  Углубленный 
въ  созерцаше  сихъ  разнообразныхъ  красотъ  природы,  пре- 
нсполненъ  я  былъ  наисладчайшимъ  чувствованьемъ — чувство- 
ваньемъ,  всякое  другое  превосходящимъ!  *)...  Какъ  всЬ  < сен- 
тиментальные! люди,  авторъ  полонъ  любви  къ  друзьямъ  ^), 
ко  всему  человечеству  ®);  слезы  —  постоянный  спутникъ  его 
волненхй;  у  его  с  добродетельная  душа!  ')  и  «нужное  серд- 
це! ^)...  Уединеше  и  тишина  сельской  жизни  манитъ  его 
къ  себ4  •)... 

Откуда  взялся  у  насъ  ясно-выраженный  сентиментализмъ 
до  Карамзина,  вс^ми  признаваемаго  за  отца  чувствительнаго 
направленхя  въ  русской  литератур*?..  Объяснить  это  не- 
трудно: не  говоря  уже  о  томъ,  что  со  многими  произведе- 
тями  западной  литературы  русск1е  люди  знакомились  въ  ори- 
гинале, мы  укажемъ  и  на  то,  что  почти  все  главные  кори- 
феи западной  сентиментальной  литературы  начали  появляться 
въ  русскомъ    переводе  задолго    до  Карамзина:  произведен1я 


^)  «СобвсгЬдникъ  любителей  росс1йскаго  слова»,  ч.  I,  1783,  39. 

•)  Ша.,  40.  »)  1ЫЙ.,  42.  *)  Ша.,  41.  «)  Шё.,  49-50. 

•)  Ша.,  44,  41.      О  ШсГ.,  43.  «)  1Ыа.,  43.  •)  Ш(1.  43. 
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Геснера  начали  переводиться  съ  1774  года  *),  Галлера  —  съ 
1781  г.  ^),  Клопштока  —  съ  1785,  Геллерта  —  съ  1773  ^), 
Ричардсона  —  съ  1787,  Руссо  — съ  1768*),  (<Новая  Элоиза* 
въ  1769),  Гете  —  съ  1780  (сВертеръэ  въ  1781),  Стерна  — 
съ  1789,  Юнга — съ  1777,  Оссхана  — съ  1788-.  Интересъ  ко 
всЬмъ  'этимъ  писателямъ  доказываетъ,  что  сентиментализмъ 
уже  жилъ  ъъ  русскомъ  обществе  до  начала  д'Ьятельности 
Карамзина:  онъ  довольно  ясно  выразился  въ  €русскихъ>  ро- 
манахъ  ХУШ  в.,  трагедхяхъ,  операхъ,  въ  лирическихъ  П1е- 
сахъ  (сп4сни*  и  <элепи>)...  Немудрено  поэтому,  что  до  Ка- 
рамзина оказались  у  насъ  и  <  сентиментальные  путешествен- 
ники!... Такимъ  образомъ,  интересное  указаше  Крылова  о 
молодыхъ  писателяхъ,  сочувствующихъ  Карамзину-Ермала- 
фиду,  равно  какъ  и  приведенное  нами  выше  обвинеше  однимъ 
памфлетистомъ  Карамзина  въ  желаши  с  подделаться  >  подъ 
модное  теченхе, — находитъ  рядъ  данныхъ  с  подтверждаю- 
щихъ>  суп^ествованхе  у  насъ  €Новой>,  смолодойэ,  <сенти- 
ментальной  >  литературы,  правда,  слабо  намеченной,  случай- 
ной, не  выразившейся  еще  въ  литературной  школ^... 

Найдемъ  мы  до  Карамзина  и  русскихъ  сАнахарсисовъ>, 
которые  ездили  въ  чуж1я  страны  не  съ  политическими  пору- 
чен1ями  и  не  съ  ученой  ц^лью,  а  такъ  же,  какъ  Карамзинъ^ — 
въ  качестве  просвещенныхъ  туристовъ,  ценителей  европей- 
ской культуры...  Въ  подтвержденхе  нашихъ  словъ,  укажемъ, 
хотя-бы,  на  очень  любопытный  сЖурнадъ  путешествхя  Его 
Высокород1Я  Г.  ст.  советника  Н.  А.  Демидова  по  иностран- 
нымъ  государствамъ  съ  1771 — 73  г.>...  Авторъ  побывалъ  въ 
Герман1и,  Франщи,  Швейцархи,  Италш  и  Англш;  на  все 
смотрелъ  съ  большимъ  внимашемъ,  внимательно  осматривалъ 
разныя  достопримечательности:  соборы,  музеи,  театры,  боль- 
ницы, картинныя  галлереи...  Порою  его  внимаше  останавли- 
вается и  на  картинахъ  природы...  Описашя  его,  то  кратшя, 
то  более  подробныя,  иногда  своимъ  характеромъ  напоминаютъ 


^)  Мы  говорпмъ  о  переводахъ,  появившихся  отд1^ьны11И  издавЕЯми  С^ро- 
нолопя  по  Сопикову);  въ  журналахъ  же  отд1}льныя  прои8ввден1я  Геснера  стали 
появляться  поздн-Ье  съ  1779  (по  Неустроеву).  ^)  Въ  журналахъ 

съ  1761.  '}  Въ  журналахъ  съ  1755.  *)  Въ  журналахъ  съ  1762. 
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уже  карамзинсшя...  Особенно  много  сходства  между  обоими 
писателями,  когда  говорятъ  они  объ  Англ1и,  ея  особенностяхъ 
и  достоприм'Ьчательностяхъ, — можно  подумать,  что  оба,  обрабо- 
тывая  свои  путевыя  записки,  пользовались  д.1я  ихъ  пополнен1я 
одинаковыми  путеводителями...  Приведемъ  н'Ьсколько  харак- 
терныхъ  м^стъ  изъ  «  Журнала  >  Демидова:  они  дадутъ  намъ  неко- 
торое представленхе  о  дух4  всего  сочинешя,  о  литературныхъ 
прхемахъ  и,  вообще,  о  степени  литературности  названнаго 
произведешя...  Ботъ,  наприм^ръ,  описанхе  водопада:  вода  «на- 
даетъ  съ  великимъ  стремленхемъ  и  шумомъ,  и,  ударяясь  о 
выпуклые  камни,  подъ  нею  лежащ1е,  далече  мечетъ  съ  п^ною 
брызги  и  внизуу  извиваясь  около  зелен'Ьющихъ  луговъ,  со- 
ставляетъ  другую  речку>  ^)...  Живопись  тоже  останавливаетъ 
на  себе  его  внимание:  <Снят1е  со  креста,  разсказываетъ  Де- 
мндовъ,  столь  живо  изображено,  что  каждаго  въ  удивленхе 
привесть  можетъ>  *)...  Описаше  театральнаго  представленхя: 
€  20-го  были  въ  Итальянской  комед1и,  где  игранъ  Дезертеръ 
называемой.  Шеса  чрезвычайно  хороша  печальнымъ  содержа- 
н1емъ  и  соответствующей  словамъ  музыкою,  которая  насъ 
чрезвычайно  тронула;  а  бо.1ее  всего  своею  искусною  игрою 
несравненный  Еахо  приводилъ  насъ  въ  восхищеше.  Не  меньше 
поразила  насъ  и  Г.  Трхяль:  когда,  получивъ  отъ  короля  про- 
щен1е  своему  любовнику,  выбежала  она  на  театръ  отъ  радости 
вне  себя,  съ  растрепанными  волосами  и  бледнымъ  лицомъ, 
и,  выговоривъ  только,  сАлексей!*,* — имя  своего  любовника, 
упала  въ  обморокъ  ему  почти  на  руки...  Она  здесь  столь 
натурально  сыграла,  что  лучше  желать  невозможно!  ^)... 
Иногда  авторъ  вводитъ  въ  свой  «Журналъ>  разговоры,  иногда 
даже  шутки,  —  такимъ  образомъ,  его  произведенхе,  несмотря 
на  некоторые  архаизмы,  въ  общемъ,  представляетъ  изъ  себя 
попытку  живо  изобразить  действительную  жизнь  во  всехъ  ея 
проявлешяхъ. 


*)  «Журналъ  путвшеств1я  Его  Высокород1я  Г.  Ст.  Сов.  Н.  Ак.  Демидова  по 
пностранвымъ  государствамъ  съ  1771 — 1773»,  (.Москва,  1786),  11 — 12. 
«)  Ша.,  15. 
'3  1Ыа.,  39. 
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Мы  не  будемъ  входить  въ  дальиМшее  изсл'Ьдоваше  дру- 
гихъ  подобныхъ  произведен1й,  въ  которыхъ  намечены  н^^ко- 
торыя  стороны  сПисемъ  русскаго  путешественника!,  такъ 
какъ  считаемъ  достаточнымъ  и  двухъ  прим'Ьровъ  для  доказа- 
тельства нашей  мысли,  что  с  интересы  сердца  и  разума  >  рус- 
скихъ  людей  еще  до  Карамзина  находили  себ^  выражешд 
даже  въ  литературной  форм*!,  аналогичной  сПисьмамъ  ... 
Если  общее  мн^^ше  и  современниковъ,  и  историковъ  литера- 
туры назвало  Карамзина  «вожакомъ!  новаго  направленк  въ 
русской  литературе,  такъ  это  можно  объяснить  т4мъ  обсто- 
ятельствомъ,  что  Карамзину  суждено  было  явиться  талантли- 
вымъ  выразителемъ  идей  и  чувствъ,  незаметно  копившихся 
въ  русской  жизни  задолго  до  него:  въ  его  д^тельности  за- 
падный сентиментализмъ,  со  всбми  его  особенностями,  идей- 
ными, психологическими  и  эстетическими,  органически  слился 
съ  русской  жизнью,  нашелъ  себ'6  полное  и  изящное  выраже- 
Н1е  въ  русской  р'Ьчи...  Соки,  долго  живш1е  въ  организме  ра- 
стен1я,  дали  цв'Ьтокъ,  —  Карамзинъ  былъ  такимъ  цв'Ьткомъ... 
Онъ  расцв^ъ  на  русской  по^^,  разрыхленной  руками  ино- 
странцевъ,  —  расцв-блъ  ярко,  затемнивъ  собою  малозам'Ьтную 
работу  своихъ  предшественниковъ... 

11оявлен1е  въ  св^тъ  сПисемъ  русскаго  путешественника» 
послужило  сигналомъ  къ  возникновешю  у  насъ  обширной  ли- 
тературы въ  ихъ  дух'Ь:  если  с  предшественники»  Карамзина 
считаются  единицами,  то  его  «последователей»  придется  счи- 
тать десятками...  Конечно,  не  всЬ  ихъ  произведешя  могутъ 
быть  названы  сколкомъ  съ  сПисемъ»,— между  ними  мы  встр^- 
чаемъ  разновидности  отъ  глубоко- и  исключительно  сентимен- 
тальныхъ  до  такихъ,  въ  которыхъ  сентиментализма  уже  н^тъ 
и  с.1еда,  но  которыя  могутъ  быть  сближены  съ  с  Письмами»  ' 
литературной  стороной  своего  содержашя. 

Такимъ  образомъ,  эволющя  спутешествхя»  въ  русской  ли- 
тератур* намечается  следующими  моментами:  ранше  пред- 
ставители этого  литературнаго  жанра,  какъ  вся  вообще  пе- 
тровская литература,  имеютъ  практически,  прикладной  харак- 
теръ;  рядомъ  съ  этими  произведенхями  позднее  начинаютъ 
привлекать  къ  себе  интересъ  читателя  XVIII  в.  путешеств1Я, 
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съ  развитой  фабулой,  съ  приключешями...  Зат^мъ  интересы 
отъ  фабулы  постепенно  переходятъ  къ  внутреннему  мхру  че- 
ловека,— и  является  « сентиментальное >  путешеств1е...  Лучшхй 
представитель  чувствительныхъ  путешественниковъ  у  насъ  — 
Карамзины  онъ  сум4лъ  удержаться  отъ  односторонности 
Стерна,  и  потому  его  <  Письма >  одинаково  служатъ  интере- 
самъ  сердца  и  разума...  Посл'Ь  первыхъ  подражашй  сПись- 
мамъ>  скоро  начинается  освобождеше  русской  литературы 
отъ  сентиментальной  манеры  письма,  —  русскихъ  писателей 
отъ  сентиментальнаго  м1ровоззр4н1я...  Зато  чисто  литератур- 
ные элементы,  которые  ясно  нам']^чены  въ  <Письмахъ»,  вы- 
двигаются, мало  по  малу,  на  первое  м4сто  —  и  къ  30-ымъ 
годамъ  ярко  расцв^таютъ  въ  пушкинской  литературе. 

Обращаясь  теперь  къ  обозр-Ьтю  обширной  посл4  карам- 
зинской  литературы  «путешеств1Й>,  мы  безъ  труда  зам'Ьтимъ, 
какъ  много  общаго  у  ней  съ  сПисьмами  русскаго  путешествен- 
ника>  и  въ  характер'б,  и  въ  содержан1и,  и  въ  форм^...  На- 
чать съ  того,  что  вс4  эти  «путешеств1Я1  —  произведенхя 
чисто  литературныя^  —  то,  что  Карамзинъ  называлъ:  «ЬеПез 
1еиге8»;  авторы  ихъ — люди  не  деловые,  а  почти  всегда  обык- 
новенные туристы,  путешествующ1е  «бол4е  для  удовольствен- 
ныхъ  видовъ,  нежели  для  ученой  ц4ли>  *)...  Понятно  отсюда, 
что  и  на  свои  путевые  журналы  смотр']&ли  они  глазами  своего 
учителя...  Ихъ  €путешеств1я> — живыя  картины  действитель- 
ной жизни,  изображен1я  души  автора...  <Буду  писать  только 
о  томъ,  —  заявляетъ  одпнъ  изъ  нихъ,  чтб  со  мною  случится; 
ибо,  кажется,  не  буду  им^ть  времени  для  топографическихъ  и 
географическихъ  путешеств1й...> ').  Вотъ  почему,  ббльшая  часть 
этихъ  путешествш— сиспов^дь  о  себ^!  ^),  <о  тФхъ  прхятныхъ 
чувствован1яхъ*>,  которыми  путешественники  с  одушевлялись  въ 
продолжеше  пути...>  *).  Это —  «простодушное  приношеше 
сердца  чувствительнаго>  *),  «бесЬда  съ  самимъ  собою >  и  «съ 


^)  д.  Горпхвостовъ,  ♦  Письма  Россиянина,  путешествовавшаго  по  Европ-Ь  съ 
1802  по  1806  г.»,  пред. 

^  «Отрывки  изъ  писемъ  къ  друэьямъ»,  «Любителе  Словесности»,  IV,  №  12, 
163.  ^  К.  Г.,  ^  Новый  чувствительный  путешественнпкъ»,  пред. 

*)  1Ы(1.,  пред.  ^)  П.  Сумароковъ,   «Путепхествге  по  всему  Крыму  и 

Бессарабхи  въ  1799  г.->,  4. 

•  34 
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друзьями  о  происшеств1яхъ  м1ра,  о  судьб*  земныхъ  наро- 
довъ,  о  собственныхъ  чувствахъ>  *)...  Это  —  живой,  интерес- 
ный разсказъ  с  о  путешеств1и,  о  жизни,  о  наукахъ,  которыя 
бываютъ  главными  нрштностями  жизни,  и,  наконецъ,  о  при- 
род*]^, которая  приноситъ  неистощимыя  наслажден1я  душамъ 
чувствительнымъ  и  представляетъ  велиюе  предметы  наблюде- 
шя  для  умовъ  д-Ьятельныхъ»  ^)...  Это  —  искренняя  повесть  о 
томъ,  «что  вид^^ла,  слышала,  чувствовала  и  думала >  путеше- 
ственница, <въ  подлинномъ  изображен1и  свободнаго  описа- 
Н1я>  ^)...  «О  чемъ  писать?*  —  недоум§ваетъ  эта  же  путе- 
шественница —  и  утйшаетъ  себя:  «глупенькая!.,  пиши,  чтЬ 
чувствовать  будешь! >  *)...  Выбирая  литературную  форму  для 
описан1я  своего  путешествия,  М.  Невзоровъ  останавливается 
на  <письмахъ>,  такъ  какъ  эта  форма  наиболее  удобна  для 
свободнаго  выражен1я  всякаго  рода  мыслей  и  чувствова- 
Н1Й  ^),  «чувствъ  и  движешй  сердечныхъ>  ^)...  «Буду  ска- 
зывать Вамъ,  об'бщаетъ  онъ  друзьямъ,  как1Я  во  мн^, ро- 
дятся чувства  при  вид%  той  или  другой  веш,и,  при  слыша- 
Н1И  какого-нибудь  разговора  или  шума,  при  въ^зд^  въ  какое- 
нибудь  мФсто  или  при  вы'Ьзд'Ь...*  ').  Ему  хочется  быть  за- 
разъ — «живописцемъ,  художникомъ,  в^рнФйшимъ  историкомъ, 
глубокимъ  философомъ,  краснор'Ьчив^йпшмъ  риторомъ  и  ве- 
ликимъ  поэтомъ,  быть  Флор1аномъ  и  Бюфономъ,  Дюпати  и 
Делилемъ,  Томсономъ  и  Юнгомъ>  ®)...  «Путешествхе  мое  не 
напомнитъ  вамъ  ни  Стерна,  ни  Дюпати,'  ни  Карамзина,  ни 
Измайлова  —  большое  разстоян1е!  —  скромничаетъ  кн.  Шали- 
ковъ,  —  но  вы  найдете  въ  немъ  вашего  друга,  съ  пламенною 
любовью  къ  вамъ  и,  можетъ  быть,  съ  н'ЁкоторымЕ  новыми 
мыслями,  съ  некоторыми  замечательными  чувствами! >  ^).  — 
Однимъ  словомъ,  сколько  бы  мы  ни  умножали  число  подоб- 
ныхъ    литературныхъ    характеристикъ,    сд^ланныхъ    самими 


^)  и.  Измайловъ,  «П^тегаествхе  въ  полуденную  Росмю»,  I,  15. 

»)  1Ыг1.,  П,  31. 

^)  Ы,  Гладкова,    4  15-тп  дневное  путешеств1в  15-ти  д'Ьтпвю  писанное»,  пред. 

*)  1ЬИ.,  11.  •)  М.  Нензоровъ,    *Путешеств1е  въ  Казань»,  предислов1е. 

«)  1Ь1а.,  8.  ')  1Ы(1.,  5.  О  1Ь1Й..  7-8. 

•)  Шалпковъ,  «Путешеств1е  въ  Малоросс1ю»,  пред. 
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авторами,  мы  всегда  будемъ  иж^тъ  передъ  глазами  «Письма 
русскаго  путешественника*... 

Такое  содержаше  обусловило,  конечно,  и  друпя  особен- 
ности всЬхъ  этихъ  «путешеств1Й>:  въ  дружеской  бесйдй  съ 
н^жно-любимыми  друзьями  возможна  была  только  р^^чь  жи- 
вая, разговорная, —и,  действительно,  во  всей  этой  обширной 
литератур'^  мы  р'Ёдко  натолкнемся  на  сухой  архаичесшй  стиль 
докарамзинской  литературы,  —  чаще  всего,  передъ  нами  жи- 
вымъ  потокомъ  льется  р^чь,  то  грустная,  то  восторженная, 
то  спокойная,  то  веселая...  Передъ  нами  —  то  живой  раз- 
сказъ,  спокойно  передающШ  вн^шнхя  впечатл^шя  автора,  то 
этотъ  разсказъ  переходитъ  въ  горячую  задушевную  исповЬхь 
сердца,  то  въ  немъ  слышится  см'Ьхъ... 

Описывая  то,  что  «вид-бли*,  «чувствовали*  и  «мысли.1и>, 
авторы  этихъ  путешествШ,  конечно,  неизб'Ьжно  сталкивались  съ 
дМствительною  жизнью...  А  чтобы  доказать  правдивость  сво- 
ихъ  чувствъ,  основательность  своихъ  мыслей,  авторы  должны 
были  сознательно  стремиться  къ  в'Ьрному  изображен1ю  этой  дМ- 
ствительности, — отто1'0  во  всЬхъ  этихъ  произведешяхъ  встре- 
тимся мы  съ  т^мъ  реализмомг,  родоначальникомъ  котораго 
въ  русской  литературе  мы  назвали  выше  Карамзина...  <Пд- 
сатели  романовъ!  —  обращается,  наприм^ръ,  Измайловъ  къ 
литераторамъ  стараго  пошиба  —  не  утомляйте  вымыслами 
вашего  воображенхя,  ищите  подобныхъ  примйронъ  добро- 
детели, и  опишите  ихъ  намъ  красноречивымъ  перомъ  Стерна 
и  Жанъ-Жака!>  *)  —  другими  словами:  «изучайте  действи- 
тельную жизнь,  гораздо  более  назидательную,  чемъ  жизнь 
вымышленная!»...  Такую  же  правду  искали  эти  ученики  Карам- 
зина и  въ  собственномъ  сердце:  имъ  дорога  действительная, 
а  не  вымышленная  жизнь  этого  сердца, — вотъ  почему  все  они 
смотрели  на  свои  произведешя,  какъ  на  «зеркала  души>, — по- 
чему никто  изъ  нихъ  не1  смущался  быстрыми  изменен1ями  сво- 
его настроен1я:  «наилучшее  сердце»,  по  ихъ  понят1ю,  было  то,  ко- 
торое «расширялось  и  сжималось»,  когда  было  для  этого  какое- 
нибудь  основан1е:  «хотя  бы  въ  запискахъ  моихъ, — восклицаетъ 


^)  В.  Измайлов^},    «Путешеств1е  въ  по.1уденную  Россш»,  II,  45. 
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одинъ  путешес1венникъ,  нашлось  противорйчхе  въ  чувство-- 
ваньяхъ  чрезъ  дв4  строки,  я  не  долженъ  отдавать  въ  томъ 
отчета...  Безиритворство!  друзья  мои,  безпритворство  и  про- 
стота да  будетъ  нашимъ  компасомъ!>  *)...  Это  с  безпритворство 
и  простота  >,  вм§ст4  съ  сознательнымъ  стремлешемъ  изобра- 
жать жизнь  такою,  какова  она  въ  действительности;  раскрыли 
этимъ  новымъ  путешественникамъ  для  пониман1Я  весь  М1ръ^ 
начиная  отъ  великаго  - грандознаго  до  см^шнаго-мелкаго... 
Если  псёвдоклассики  считали  лишь  очень  немногое  въ  жизни 
достойнымъ  увйков-Ьчетя  литературнымъ  путемъ,  то  для  сен- 
тиментальнаго  писателя  въ  принципгь  не  было  никакихъ  ра- 
мокъ  для  художественной  работы...  Такъ,  наприм'Ьръ,  авторъ 
одного  «чувствительнаго>  путешествхя  начинаетъ  свое  про- 
изведен1е  съ  рйшительнаго  заявлешя,  что  «писателю  не  мо- 
жетъ  то  служить  попрекомъ,  когда  онъ  то  т*,  то  друпя 
больш1Я  и  малыя  вещи  выводить  на  зр'1лище  публики >  ')... 
Повторяемъ,  —  если  у  Карамзина  и  у  его  учениковъ  этотъ 
реализмъ  часто  затемнялся  сентиментальнымъ  колоритомъ, 
результатомъ  излишней  идеализащи,  —  то  въ  исторш  русской 
литературы,  всетаки,  важнымъ  остается  фактъ,  что  Барам- 
зинымъ  и  его  учениками  впервые  было  высказано  требоваше 
изображать  жизнь  безъ  прикрасъ,  безъ  выбора,  изображать 
такою,  какова  она  есть  на  самомъ  д'Ь.и'б,  не  гнушаясь  мелкими 
проявлешями  ея,  не  боясь  упрековъ  со  стороны  литератур- 
ныхъ  старов4ровъ...  Потому-то  ц4лый  рядъ  картинокъ  изъ 
жизни  встр4чаемъ  мы  въ  этихъ  <путешеств1яхъ>,  —  на  мно- 
гихъ  изъ  нихъ  н^тъ  и  сл^^да  сентиментальной  идеализащи... 
Вотъ,  наприм'Ьръ,  передъ  нами  несчастная  деревенская  баба,  не 
вынесшая  побоевъ  мужа  и  ушедшая  изъ  дому  ^), — вотъ,  корысто- 
любивый исправникъ,  любящгй  подношешя,  отъ  которыхъ  сто- 
нетъ  небогатая  деревня  *),  —  вотъ,  пьяный,  лежащ1й  въ  за- 
бытьФ  ^), — вотъ,  картинка  безотрадной  деревенской  жизни  *),— 
вотъ,  наконецъ,  поле  посл4  сражешя,  покрытое  изуродован- 


^)  *Фплопъ9,  «Муза»,  II,  237.  ^)  сПотеряпной  чемоданъ»,  «Чтеше  для 

пкуса,  рааума  п  чувствовав1й»,  I,  26.  ')  К.  Г.,  «Новый  чувствительный 

путешествсннпкъ»,  33 — о.  *)  11)1(1.,  57.  *)  1Ыс1.,  1)0. 

®)  Л1.  Певзоровъ,  *  1Тутешеств1е  въ  Клзапь»,  106 — 12. 
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йыми  трудами  ')...  И  передъ  этими  картинами  постоянно  стоить 
самъ  авторъ,  взволнованный  сочувствгемъ  ко  всЬмъ  страдаю- 
щимъ,  не  скрывающ1Ё  своихъ  слезъ,  не  сдерживающ1й  воскли- 
цанш...  Все  это  найдемъ  мы  и  въ  нов-Ьйшей  русской  лите- 
ратур*,  —  только  въ  ней  эти  картины  исполнены  гораздо  ху- 
дожественн4е,  кром4  того,  он*  сами  будятъ  въ  душ4  читателя 
тЬ  слезы  и  т4  восклицан1я,  которыя  читатель  ХУШ  в. 
слышалъ  непосредственно  отъ  автора... 

Другая  характерная  черта  «Писемъ  русскаго  путешествен- 
ника» —  психологическгй  элементъ  —  тоже  въ  одинаковой 
м'Ьр^  присущъ  вс^^мъ  этимъ  пр6изведен1ямъ:  авторы  ихъ 
охотно  разсказываютъ  о  жизни  своего  чувства,  внимательно 
приглядываются  къ  ней,  замЪчаютъ  вс^  мал'Ьйшхе  оттенки  ея 
видоизм^нешй,  стараются  описать  эту  жизнь,  доискаться  при- 
чинъ,  вл1яющихъ  на  нее...  Прим'^^ровъ  такого  ссамоанализа> 
привести  мы  могли  бы  безкон^чное  количество,  такъ  какъ 
почти  всЬ  эти  «путешеств1Я>  цйликомъ  представляютъ  изъ 
себя  авторсшя  < исповеди»,  —  остановимся,  для  образчика, 
хотя-быу  на  такомъ  зам'бчанхи  одного  психолога-путешествен- 
ника: счелов^къ  чувствительный,  говорятъ,  ощущаетъ  какое- 
то  новое  движен1е  души,  когда  въ  первый  разъ  оставляетъ 
любезное  ему  отечество  —  и  я  узналъ  сш  психологическую 
истину  на  опыт%;  духъ  мой  сделался  безпокоенъ,  какое-то 
уныше  поселилось  въ  моемъ  сердц4>  ')...  Недовольствуясь 
наблюдешемъ  своей  чувствительной  души,  эти  ученики  Карам- 
зина всматриваются  съ  такимъ-же  внимашемъ  и  въ  жизнь 
чужой  души  ^)... 


^)  0.  Глинка,  «Письма  р.  офицера»,  I,  105 — 6. 

*)  Герсевановъ,  «Дорожпыя  записки  1817  года»,  5;  еще:  В.  Измайловъ,  •Пу- 
твшеств1в  въ  подудепоую  Росс1Ю»,  П,  7,  15,  143;  III,  103,  25,  59;  IV,  58  и  др.; 
сфилопъ^з  «Муза«,  II,  65,  232;  «Отрывки  изъ  писёмъ  къ  друзьямъ»,  «Люби- 
тель словесности»,  IV,  №  12,  163;  «Н-Ьскодько  писемъ  Русскаго  путешествен- 
ника изъ  Ангд1и  въ  Россш»,  49;  М.  Невзоровъ,  «Путвшеств1е  въ  Казань^,  72; 
Шаликовъ,  «Путешвств1е  въ  Малороссш»,  6;  Д.  Горихвостовъ,  «Письма  Росс1я- 
нина,  путешествовавшаго  по  Европ-Ь»,  I,  11;  II,  11 — 13;  Копыской,  «Путевый 
записки»,  12. 

')  Напр.,  «Фплонъ»,  «Муза»,  56 — 7;  Шаликовъ,  «Путеш.    въ    Малороссию» 
125,   152—3;  Горихвостовъ,  *  Письма  Россиянина»,  1,  23  и  мн.  др. 
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«Юморъ>  Карамзина  почти  не  выразился  въ  этой  дите- 
ратур*;  если  мы  найдемъ  несколько  м'Ьстъ  «см'Ьшныхъ>,  не- 
сколько положешй  курьезныхъ  *),  —  мы,  всетаки,  не  увидимъ 
за  этимъ  см^хомъ  карамзинскихъ  слезъ... 

Очень  приближаются  къ  4:Письмамъ>  эти  ироизведен1Я  и 
по  содержан1ю.  Мы  видели  уже,  что  синтересы^  сердца*  дороги 
большинству  этихъ  учениковъ  Карамзина  —  добавимъ  теперь, 
что  и  синтересы  разума>,  въ  одинаковой  м^р^,  ц'^^нились 
многими  изъ  нихъ...  Бъ  этомъ  отношеши  Карамзинъ  точно 
также  является  ихъ  наставникомъ:  въ  своихъ  сПисьмахъ>  онъ 
разработалъ  цФлую  программу  того,  чтЬ  должно  было  давать 
пищу  разуму,  не  спещальному — тяжелому  и  одностороннему, — 
а  тому,  который  украшаетъ  всякаго  культурнаго  челов-Ька,  съ 
широкимъ,  свободнымъ  и  живымъ  взглядомъ  на  жизнь... 

Въ  результате,  мы  видимъ,  что  последователей  Карамзина 
интересуетъ  какъ  разъ  то,  ч^мъ  раньше  интересовался  онъ: 
меняется  лщпь  матер1алъ,  надъ  которымъ  делались  наблю- 
дешя,  —  вместо  западной  Европы  ^аще  всего  появляется  на 
сцену  русская  провинцхя,  вместо  заграничныхъ  достоприме- 
чательностей появляются  Р0СС1ЙСК1Я,  вместо  иностранныхъ  ве- 
ликихъ  людей  —  наши  захолустные,  доморощенные  (часто  за 
нихъ  сходятъ  даже  местные  губернаторы  и  арх1ереи)...  Такимъ 
образомъ,  €типъ>  путевыхъ  записокъ,  удовлетворяющихъ  инте- 
ресамъ  сердца  и  разума,  выработался  у  насъ  благодаря  Ка- 
рамзину и  прекрасно  усвоенъ  былъ  русской  литературой... 

Даже  по  составу,  эти  произведен1я  близки  къ  сПисьмамъ*: 
почти  все  они,  напримеръ,  начинаются  съ  выражен1я  грусти 
автора  при  разлуке  съ  друзьями,  родными  или  отечествомъ  *); 

')  Напр.,  Лубяновсюй,  «Путешествие  поСаксов1н»,  I,  19,  23,  52;  >Филонъ>, 
«Муза»,  IV,  69;  II,  220;  «Отрывки  изъ  писемъ  къ  друзьямъ»,  «Любитель 
Словесности»,  IV,  №  12,  166—7,  с  Потерянный  чемоданъ»,  «Чтен1е  для  вкуса, 
.разума  и  чувствован1Й»,  I,  28.  и  др. 

')  Напр.,«Фплонъ»,  *Муза»  (начало);  «Отрывки  изънисемъ  къдрузьямъ»,  «Лю- 
битель словесности»,  IV,  №  12,  161 — 2;  «Н1>сколько  писемъ  русскаго  путеше- 
ственника изъ  Англ1и»,  «Моск.  Курьеръ»,  I,  52;  И.  Ложечниковъ,  «Походныя 
запискц»,  3  —  4;  0.  Глинка,  «Письма  р.  офицера»,  15  —  16;  Бантышъ-Камен- 
ск1й,  «Путешеств1в  по  Молдавии >,  5,  10;  Гладкова,  «15-ти  дневное  путеше- 
ств1е.»,  12,  13;  М.  Невзоровъ,  «Путеш.  въ  Казань»,  13 — 14.  Шаликовъ,  «Пу- 
тешествхе  въ  Малоросс!  ю»  3,  бит.  д. 


535 

зат-Ьмь  Бдетъ  пов-Ьствоваше,  съ  такою-же  прихотливой  см'Ьсью 
разсужден1Й,  описашй,  повйствовашй  и  лирическихъ  отсту- 
пленШ.  Бставные  эпизоды,  разростающ1еся  порою  до  ц'ёлыхъ 
повестей  *),  иногда  живой  дхалогъ  ^),  нередко  стихи  '), — все 
это  вносить  въ  течеше  разсказа  еще  ббльшее  разнообраз1е  и 
оживлен1е...  Попадаются  на  страницахъ  этихъ  путешествш 
и  комичесюя  сцены  и  остроты, — конечно,  онФ  еще  бол4е  ожи- 
вляютъ  разсказъ,  не  даютъ  утомиться  чувству  читателя,  отвлекая 
его  ОФЪ  возни  со  своимъ  внутреннимъ  шронъ...  Однимъ  ело- 
вомъ,  ВС*  эти  произведен1я,  какъ  и  сПисьма  русскаго  путе- 
шественника», представляютъ  изъ  себя  попытку  воспроизвести 
жизнь  во  всемъ  ея  объем*]^  и  разнообразш,  совсбми  ея  печа- 
лями и  радостями,  правдой  и  мечтами... 

Остановимся,  наконецъ,  на  перечни  т'Ьхъ  мелкихъ  част- 
ностей, которыя  въ  этой  литератур'Ь  <путешеств1й>  являются 
повторен1емъ  <Писемъ>.  Конечно,  въ  огромномъ  большинстве 
случаевъ,  эти  <заимствован1я>  были  плодомъ  «безсознательной 
реминисценцш>,  но,  т'бмъ  не  мен^е,  фактъ  ихъ  существова- 
Н1я  очень  важенъ,  такъ  какъ  наглядно  доказываетъ,  насколько 
сильно  овлад'Ёли  с  Письма  русскаго  путешественника  >  мыслями 
и  чувствами  современниковъ. 

«  Философская  >  размышлешя  всЬхъ  этихъ  путешественниковъ 
обыкновенно  представляютъ  близкое  повторен1е  размышленгй 
Карамзина:  чаще  всего  задумывались  они  надъ  стлЪнностьюэ 
всего  существу ющаго,  причемъ,  для  подтверждешя  своихъ 
разсужден1й,  нередко  приводили  указаше  Карамзина  на  чЬ 
города,  которые  когда-то  процветали,  потомъ  исчезли  съ  лица 
земли  *).   Когда    чувствами    этохъ    путешественниковъ    овла- 

')Напр.,  *Филонъэ,  «Муза»,  I,  154,  II,  в0,  227,  III,  140,147;  К.  Г.  «Новый 
чувствит.  путешественвикъ»,  39,  58,  65,  87,  92;  Шаликовъ,  «Путеш.  въ  Мало- 
росс1Ю»,  114  и  др.  - 

*)  Напр.,  сФилоиъ^,  <Муза»,  II,  55;  К.  Г.,  «Новый  чувствит.  путешествен- 
никъ»,   5  и   др. 

')  Напр.,  «Филонъ»,  «Муза»,  II,  67—8;  «Путеш.  къ  Липецкимъ  зганераль- 
нымъ  водамъ»,  24;  П1алпковъ,  «Путеш.  въ  Малоросс1ю»,  65 — 73,  90 — 1,  133, 
223 — 8;  «Вояжъ  моего  друга»,  *11р1ятн.  и  полезн.  препровохд.  времени», 
ч.  XVII,  99,  109;  Шаликовъ,  «Путеш.  въ  Кронгататъ»,  41  и  др. 

*)  См.  вьшае,  стр.  471 — 1.  Еще;  В.  Измайловъ,  сПутеш.  въ  полуд.  Росс1ю», 
III,  18,  70,  105. 
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д^&ва.1а  церЕовная  обстановка  ^),  они  тоже  часто  переживали 
настроеше  Карамзина.  6ъ  синагог^^  н'Ькоторыхъ  изъ  нихъ 
волнуютъ  тЬ  же  мысли,  что  и  Карамзина  ^).  Подъезжая 
къ  какимъ-нибудь  городамъ,  особенно  интереснымъ  для  нихъ 
они  испытываютъ  часто  т^  же  чувства,  как1я  волновали  и  Ка- 
рамзина, когда  онъ  подъ^зжалъ  къ  Парижу  ^)...  Когда  они  гово- 
рятъ  о  спрелестныхъ  обитательницахъ>  какого-нибудь  города, 
мы  вспоминаемъ  то,  чтб  говорилъ  раньше  Карамзинъ  объ 
англичанкахъ  *)...  Противопоставлеше  роскопш  и  нищехы  ^), 
мысли  о  значеши  монумента  ^),  восхвалеше  путешеств1я  % 
жалобы  на  сбезпокойство^  дупш,  заставляющее  человека 
искать  левизны  ^),  указан1е  надв%  характерныя  черты  чело- 
века— €не110Стоянство>  и  €привычку>  '), — все  это  опять  очень 
близк1я  повторешя  Карамзина. 

Иногда  мы  встр'бчаемъ  у  этихъ  путешественниковъ  встав- 
ной эпизодъ,  словно  перенесенный  изъ  сПисемъ  р'усскаго  пу- 
тешественника», (напр.,  «слепой  НИЩ1Й  и  собака>  **^),  спро- 
св'Ёщенный  жидъ>)^'),  иногда  промелькнуть  передъ  нами  кар- 
тина природы,  написанная  стилемъ  Карамзина'^),  описан1е 
достопримечательностей,  нередко  описанныхъ  уже  у  него  ^^), 
сравнешя,   напоминаюш,1я   т^,  как1я  попадаются  въ    «Пись- 

^)  Ложечппковъ,  «Походпыя  записки»,  153,  Бантыигъ-КаиенскГй,  «Путеше- 
ств1е  въ  Молдав1Ю»,  157;  <11утвшбетв1е  на  богомолье»,  «Моек.  Зритедь»,  1806, 
№  2,  38;  Д.  Горихвостовъ,   «Письма  Росс1янина»,  I,  48. 

')  В.  Измайдовъ,  «Путеш.  въ    полуд.    Росс1ю»,  II,  31 — 2. 

^  В.  Измайловъ,  «Путешвств1е  въ  полуд.  Россш»,  I,  64 — 5;  Герсевановъ, 
«Дорожныя  записки».  35. 

*)  В.  Измайловъ,  «Путеш.  въ  полуд.  Россш»,  I,  99 — 100.         *)  0.  Глинка. 

')  Ложечниковъ,  «Походныя  записки»,  35;  В.  Измайловъ,  «Путеш.  въ  полуд, 
Росс1ю»,  I,  24|  ')  Д.  Горихвостовъ,  «Письма  Россиянина...»,  III,  261—2. 

^)  Бантышъ-КаменскШ,  «Путешествге  въ  Молдав1ю>,  5. 

•)  Напр.,  Гладкова,  «15-ти  дневное  путвшеств1е»,  85 — 6. 

^^^  Горихвостовъ,  «Письма  Росе1янина»,  I,  217. 

")  0.  Глинка,  «Письма  р.  офицера»,  I,  35;  еще  найдется  множество  повто- 
решй  другнхъ  произведенШ  Карамзина:  напр.,  «Флоръ  Оилинъ» — ср.  К.  Г.,  «Но- 
вый чувствительный  путешествениикъ»,  58 — 61;  «БЬдная  Лиза» — 1Ы(1.,  65 — 82 
и  МП.  др.  ^^)  См.  выше,  стр.  463—4.    Еще:  «Н-Ьсколько  писемъ  русскаго 

путешественника  изъ  Англ1н  въ  Россхю*,  «Моск.  Курьеръ»,  ч.  I,  226;  Д.  Гори- 
хвостовъ, «Письма  росс1янина>,  111,6,83—5,  88—9,  103—4,112,119,120,124, 
129,  130,  135  п  др.  ^'3  Ложечппковъ,  «Походныя  записки»,  264,  265; 

Д.  Горихвостовъ,  «Письма  Росс1янппа»,  I,  25,  41,  45 — 6  и  мн.  др. 
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махъ>  ')...  «Рейнское  вино>'  интересуетъ  юныхъ  путешествен- 
никовъ  такъ  же,  каЕъ  и  Карамзина ');  «н'Ьмад  сцена  >  близко 
повторлетъ  ту,  о  которой  намъ  несколько  разъ  пришлось  го- 
ворить выше  ^)...  Наконецъ,  встр^тимъ  мы  порою  буквальныя 
повторен1я  словъ  и  выражешй  Карамзина,  безъ  указан1л, 
откуда  они  взяты:  «стой  воображвте!>  *), — восклицаетъ  одинъ; 
«будущее  неизвестно >^), — встр^чаемь  у  другого  путешествен- 
ника, отправляющагося  въ  путь  и  томимаго  т^ми  же  чув- 
ствами, что  и  Карамзинъ...  «Челов4къ — средоточхе  всего.. >^), — 
заявляетъ  В.  Измайловъ,  забывая,  вероятно,  что  подобная 
мысль  уже  высказана  была  до  него...  Особенно  пользуется 
«Письмами*  Гладкова:  «наконецъ,  ты  доедешь!*  '),  —  съ  ра- 
достью  говорить    она  себ*,  отправляясь  въ  путь;  «о  сердце, 

* 

сердце,  чего  ты  хочешь? >  ®), — горестно  спрашиваетъ  она  свое 
сердце;  «пр1ятныя  мысли  мои  затмились!>  %  «разлука  уже 
не  такъ  горестна»  ^^),  —  разсказываетъ  она  своему  другу, 
пользуясь  опять-таки  карамзинскимъ  оборотомъ  р'бчи;  крестьян- 
камъ  предлагаетъ  она  совместно  съ  ними  жить  и  «доить  ко- 
робь» ^^)...  Мы  могли  бы  значительно  увеличить  число  такихъ 
сопоставлен1й,  но  и  сд^ланныхъ  считаемъ  достаточнымъ  для 
подтвержден1Я  нашихъ  словъ,  что  содержан!^  посл'Ь  карамзин- 
ской  литературы  «путешествш»  органически  сливалось  съ  со- 
держан1емъ  «Писемъ>,  что  молодые  русскхе  путешествен- 
ники начала  XIX  в.  могутъ  быть,  съ  полньшъ  правомЪ;  на- 
званы его  близкими  учениками... 

Кром'6  этихъ  «учениковъ>,  только  повторявшихъ  своего 
учителя,  мы  можемъ  назвать  несколько  писателей,  тоже  вы- 
шедшихъ  изъ  школы  Карамзина,  но  ушедшихъ  дальше  своего 
учителя. 

Сентиментализмъ  въихъ  «путешеств1яхъ>  почти  выветрился, 
зато  на  первое  м-Ьсто  выступило  правдивое  изображеше  д^й- 


^)  Ложечниковъ,  «Походныя  записки»,  115. 

')  Ложечпиковъ,  «Походпыя  записки»,  325. 

*)  сфилонъ»,  «Муза»,  II,  57.  *)  Ложечниковъ,  «Походныя  записки»,  57. 

*)  Баптышъ-Каменск1й,  «Путешествие  въ  Молдав1ю,  Валах1ю  я  Сврб1ю»,  8. 

•)  В.  Измайловъ,  «Путешеств1е  въ  полуденную  Росс1Ю»,  I,  40. 

О  Гладкова,  «15-ти  дневное  путешеств1е»,  13.  ®)  1Ы(1.,  16, 

•)  Ша.,  39.  ^^)  1Ыс1.,  65.  »1)  1Ы(1,  69. 
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ствительности, — охладЬлъ  иЬтересъ  къ  самонаблюдешю,  н4тъ 
восторженныхъ  восклицашй  по  адресу  « матери-Натуры  >,  — 
есть  спокойное  повЬствованхе  о  своихъ  впечатл'Ьтяхъ,  есть  жи- 
вое сочувств1е  къ  природ'Ь  и  человеческой  жизни...  Такимъ  обра- 
зомъ,  оба  литературные  элемента,  на  которце  указывали  мы 
выше,  какъ  введенные  въ  нашу  литературу  Карамзинымъ, — 
«реализмъ>,  и  спсихологизмъ> — свято  сехранены  и  этими  уче- 
никами Карамзина,  —  отброшена  лишь  карамзинскад  манера 
описывать  вн'Ёшн1й  и  внутреннШ  мгръ... 

Изъ  наиболее  интересныхъ  «путешествхй*  этого  типа, 
укажемъ,  хотя  бы,  на  произведен1я  К.  Батюшкова:  —  сОтры- 
вокъ  изъ  писемъ  русскаго  офицера  а  Финляндш>,  (1809)  '), 
его  же — «г Прогулка  по  Москв§>  (1810)'),  <Путешеств1е  въ 
замокъ  Сирей >  (1814)  ^),  Н.  Бестужева, —  «Записки  о  Гол- 
.1анд1и>  (1815),  В.  Жуковскаго, — «Отрывки  изъ  двухъ  писемъ 
о  Саксонш>  (1821)  *),  «Путешествхе  по  Саксонской  Швейца- 
рш>  (1821)  *),  и,  наконецъ,  А.  Пушкина, — «Путешествхе  въ 
Арзрумъ>  (1836)  '). 

Изъ  нихъ  особенно  интересны  « письма  >  Батюшкова,  по 
времени  наиболее  приближающ1яся  къ  Карамзину.  Конечно, 
этой  хронологической  близостью  объясняется  то,  что  на  нихъ 
еш.е  сказалось  вл1ян1е  старой  манеры  письма:  на  ряду  съ 
замечательно  тонкимъ  пониманхемъ  природы,  на  ряду  съ  про- 
блесками реализма,  мы  встр'Ьчаемъ  въ  нихъ  н'бкоторую  припод- 
нятость стиля,  излишнюю,  съ  современной  точки  зр4н1я,  поэти- 
защю,  искусственность  въ  группировки  впечатлйшй...  Авторъ 
еще  не  такъ  спокойно  наблюдаетъ  природу,  какъ  современный 
художникъ,  —  восклицаше  готово  слетать  съ  его  устъ;  при- 
рода еще  вл1яетъ  на  его  настроен1е  слишкомъ  сильно  '); 
воображете  еш;е  черезчуръ  волнуетъ  его  ®) — однимъ  словомъ, 


1)  к.  Батюшковъ,  Соч.,  II,  1  (изд.  1887).  «)  Ы&,,  19.  »)  1Ыа.,  61. 

*)  В.  ЖуковскШ,  Соч.,  V,  421,  438  (изд.  1885).  *)  1ЬШ.,  427. 

«)  А.  Пушкинъ,  Соч.,  IV,  412  (изд.  1887). 

^)  Батюшковъ,  Соч.,  II,  1.  2,  4,  7,  66,  70. 

**)  1ЬЫ.,  2,  4,  5,  б,  72,  «Прогулка  по  Москв-Ь»  вапоминаетъ  памъ  Мерсье,  а, 
стало  быть,  до  н11которой  степени,  и  тт.  м-Ьста  въ  « Письмахъ  русскаго  путеше- 
ственника >,  на  которыхъ  сказалось  вл1ян1е  Мерсье.  (См.  выше,  стр.  262 — 272). 


539 

авторъ  еще  не  отделался  отъ  вл1яшй  литературной  школы,  хотя, 
въ  н'Ькоторыхъ  отношешяхъ,  ушелъ  дальше  ея...  с  Записки 
о  Голланд1и>  Бестужева  иредставляютъ  изъ  себя  произведен1е, 
уже  болйе  удовлетворяющее  современнымъ  литературнымъ  тре- 
бовашямъ:  только  единственный  разъ  не  удержалъ  авторъ 
восторженнаго  восклицанхя  '), — во  всЬхъ  же  остальныхъ  слу- 
чаяхъ  онъ  —  правдивый,  спокойный,  хотя  и  не  холодный,  на- 
блюдатель д'^^йствительности,  понимающгй  и  любящ1й  ждзнь 
людей  и  жизнь  природы,  ум^ющШ  въ  живыхъ  очеркахъ  дать 
интересный  отчетъ  о  своихъ  впечатл'Ьшяхъ...  «Письма>  Жу- 
ковскаго,  написанныя  имъ  въ  1821  году,  очень  мало  отм^&- 
чены  сентиментализмомъ:  это — правдивое  изображеше  жизни, 
вполне  художественное  съ  литературной  стороны.  Впрочемъ, 
«воображеше»  еще  имйегь  надъ  авторомъ  некоторую  власть '); 
его  внутренн1й  м1ръ  раскрывается  передъ  читателемъ  откровен- 
нее, чФмъ  это  принято  въ  наши  дни  ^);  природа  описана  имъ, 
хотя  и  безъ  особыхъ  восторговъ,  но,  во  всякомъ  случай,  съ 
значительною  долею  субъективизма  старой  сентиментальной 
манеры  ^).. 

Наконецъ,  «Путешеств1е>  Пушкина  еще  дальше  отход итъ 
отъ  «Писемъ  русскагопутешественника>, — передъ  нами  вполн'Ь 
объективный,  даже  суховатый  разсказъ,  реализмъ  котораго 
уже  нисколько  не  затемненъ  сентиментализмомъ...  Тй  литера- 
турные элементы,  на  которые  мы  указывали  выше,  какъ  вне- 
сенные въ  русскую  литературу  Карамзинымъ,  у  Пушкина 
расцвйтаютъ  бдестящимъ  цвФтомъ,  а  манера  письма  и  освгь- . 
щенге,  которыя  мы  отм'Ьтили  у  Карамзина  (хотя  и  слаб'Ье 
выраженными,  ч^мъ  у  настоящихъ  сентиментальныхъ  писате- 
лей)—окончательно  умираютъ  въ  русской  литератур*  съ-дФи- 
те.1ьностью  Пушкина... 


')  Н.  Бестужевъ,  «Записки  о  Голланд1и»,  1815  г.,  30. 

^  В.  ЖуковскШ,  Соч.,  V,  421,  426-7,  434.  «)  1ЬИ.,  426,428  и  др. 

*)  1Ы(1.,  426,  428—9,  435.  Если  бы  ЛСуковскому  пришлось  писать  свои  пу- 
тешеств1я  въ  1803  году,  когда  онъ  восхищался  Шаликовымъ  (см.  «О  путеше- 
•  СТВ1И  въ  Малороссхю  кн.  Шаликова»,  Соч.,  V,  230),  конечно,  мы  пм^ли  бы  самое 
чистое  «сентиментальное*  путешеств1е. 
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'     3. 

Письма  съ  историко-культурной  точки  зр'Ьн1я  ^). 

Всякое  литературное  произведенхе  есть  порождеше  извест- 
ной общественной  группы  (« среды  >),  характерный  черты  ко- 
торой до  некоторой  степени  определяются  «историческимъ  мо- 
ментомъ»...  Поэтому  историческое  значеше  литературнаго  дея- 
теля измеряется  прежде  всего  т^мъ,  насколько  полно  и  ясно 
отражаетъ  онъ  въ  себе  душу  общественной  группы,  его  воспи- 
тавшей,— насколько  веренъ  онъ,  какъ  показатель  <историче- 
скаго  момента»,  какъ  истолкователь  современной  ему  жизни... 
Но,  конечно,  ни  одинъ,  сколько-нибудь  талантливый,  чело- 
векъ  не  удовольствуется  скромною  ролью  «зеркала>,  —  онъ 
непременно  будетъ  искать  случая  повлхять  на  общество,  увлечь 
его  за  собой...  Съ  этого  момента  можно  ставить  себе  вопросъ 
о  его  культурномъ  значеши...  Размеры  такого  значешя  опре- 
деляются силою  толчка,  сообщеннаго  имъ  «среде>,  —  равно 
какъ  и  степенью  воздедств1я  его  на  жизнь.  Такимъ  обра- 
зомъ,  мы  уяснимъ  себе  историческое  и  культурное  значенхе 
«Писемъ  русскаго  путешественника»  тогда,  когда  определимъ 
степень  отражешя  жизни  русскаго  обгцества  на  этомъ  ли- 
тературномъ  произведент  и  затемъ  силу  воздгьиствгя  его  па 
современную  ему  русскую  жизнь. 

Историческое  значеше  (степень  €отражен1я>  жизни),  ли- 
тературнаго произведен1я  лучше  всего  выясняется  изъ  отно- 
•  шен1я  къ  нему  современниковъ:  съ  восторгомъ  принимаюгь 
они  произведен1е,  въ  которомъ  впервые  встречаютъ  живое 
воплощенге  идейнаго  содержангя  жизни  своего  времени, — хо- 
лодно встречаютъ  они  автора,  который  не  доросъ  до  нихъ 
или  переросъ — и  потому  не  сумелъ  или  не  захотелъ  заглянуть 
въ    ихъ    сердце    и    не    выразилъ    духа    эпохи.    Наконецъ, 


^)  Въ  этой  заключительной  глав'Ё,  посвящениой  выяспен1Ю  историко-кудь- 
турнаго  значвн1я  «Писвмъ»  Карамзина,  памъ  придется  иногда  повторять  то, 
что  говорилось  выше  о  Карамзин-!»,  какъ  о  челов'Ьк'Ь  и  литератор'Ь...  Не  желая 
обременять  работу  подробными  повторешями  фактовъ,  мы  зд'Ьсь  ограничимся 
однпмп  выводами,  разработавъ  подробнее  лишь  отд1эЛЫ,  слабо  освещенные  въ  , 
предыдущихъ  очеркахъ. 
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враждебно  относятся  они  къ  автору,  отважно  идущему  напе- 
рекоръ  моднымъ  «в'Ьяньямъ*  эпохи,  возвещающему  такое 
«новое;^  слово,  котораго  онъ  не  подслушалъ  въ  тихомъ,  не- 
ясномъ  шепотЬ  окружающей  его  толпы  *).. 

Что  же  касается  до  вопроса  о  культурномъ  значеши  какого-' 
нибудь  писателя  (сила  <возд'6йств^я:^  его  на  жизнь),  то,  конечно, 
разрешить  этотъ  вопросъ  всего  легче  можно  при  помощи  изу- 
чен1я  произведешй  его  «учениковъ»  и  « продолжателей  >:  они 
отв'Ьтятъ  намъ,  насколько  глубоко  въ  жизнь  шло  в.11ян1е  инте- 
ресу ющаго  насъ  литературнаго  д-Ьятеля. 


Обращаясь  теперь  къ  выяснен1ю  историческаго  и  куль- 
ту рнаго  значешя  сПисемъ»,  мы  остановимся  пока  на  вопрос*, 
мало  освйщенномъ  нами  въ  предыдущихъ  очеркахъ, — вопросЬ 
о  томъ,  насколько  полно  отразились  въ  «Письмахъ>  т*  ли- 
беральныя  идеи,  которыя  жили  въ  русскомъ  обществ*  конца 
XVIII  в«ка... 

Мы  им'бли  уже  случай  и  въ  <Введеши>  къ  нашей  работ*,  й 
въ  стать*  о  Новиков*  говорить  О  томъ  антиправительствен- 
номъ  настроеши,  которое  обозначилось  очень  зам*тно  въ  но- 
виковскомъ  движеши.  Невольно  съ  этимъ  фактомъ  хочется 
сопоставить  то  несомн*нно-холодное  отношеше  Карамзина 
къ  Екатерин*,  которое  ясно  зам*чается  въ  «Нисьмахъ»:  среди 
русскихъ  людей,  окружающихъ  престолъ  «Росстской  Ми- 
нервы» облаками  еим1ама,  юноша  остался  равнодушный  и 
холодный,  —  онъ  не  только  не  обмолвился  ни  однимъ  хва- 
лебнымъ  словомъ  по  адресу  Екатерины,  но  даже  косвенно 
напалъ  на  нее  очень  энергично... 

Такъ,   наприм*ръ,    онъ   не  захот*лъ  назвать  «вёликимъ> 


М  Зд-Ьсь  мы  наталкиваемся  на  одно  обстоятельство,  которое  значительно 
усложняетъ  вопросъ  объ  отно111вн1и  современппковъ  къ  какому-нибудь  произ- 
веден11о:  конечно,  полнаю  единства  отзывовъ  мы  никогда  но  встрЬтимъ.  При- 
чина этого  ясна:  еще  въ  «Введен! и»  указали  мвшато,  что  «ни  въ  одной  стран'Ь 
въ  одно  время  не  увидпмъ  мы  единства  интересовъ  пстремлетЙ», — напротивъ, 
мы  «встр-Ьтпмся  съ  разнообраз^емъ  общественныхъ  группъ,  которыхъ  интересы 
и  стремлен1я  чаще  всего  даже  сталкиваются  между  собой»  (см.  выше,  стр.  2).., 
Поэтому  вопросъ  объ  отношепхп  сопременвиковъ  можно  р1'1П1Пть  лишь  на  осно- 
вав1и  преобладания  однородныхъ  отзывовъ. 
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Фридриха  за  то,  въ  чемъ  можно  было  обвинить  и  Екатерину: 
стоя  передъ  монументомъ  Фридриха-Вильгельма,  нашъ  путе- 
шествеиникъ  сказалъ:  <не  знаю,  кого  справедливее  можно 
назвать  великимъ,  отца  или  сына,  хотя  послйдняго  вс^безъ  раз- 
бору велгечаютъ,  Зд-Ьсь  должно  смотрЬть  только  на  д^ла  ихъ, 
полезныя  для  государства  —  не  на  ученость,  не  на  острыя 
слова,  не  на  авторство,..  Кто  привлекъ  въ  свое  государство 
множество  чужестранцевъ?  Кто  обогатилъ  его  мануфактурами, 
фабриками,  искусствами?  Кто  населилъ  Прусс1ю?  Кто  всегда 
ошходилъ  оигъ  войны?  Кто  отказывался  ошъ  всгьхъ  излиги- 
ностец  для  того,  чтобы  его  ^юдданные  не  терптьли  недос- 
татка въ  нужномъ?>  ')...  Нетрудно  предположить!  что  подоб- 
ныхъ  заслугъ  не  считалъ  Карамзинъ  и  за  Екатериной, — по- 
этому ея  онъ  не  считалъ  «великою»...  За  то  какъ  демонстра- 
тивно-восторженно, словно  въ  пику  монархине,  восхвалялъ 
юноша  Петра  Великаго!.. 

Повторилъ  Карамзинъ  въ  своихъ  <гПисьмахъ>  и  отношенхе 
либераловъ  къ  хезуитамъ;  припомнимъ,  что  за  1езуитовъ  въ  то 
время  энергично  вступилась  сама  Екатерина, — такимъ  обра- 
зомъ,  литературная  выходка  Карамзина  противъ  нихъ  была  въ 
тоже  время  выходкой  и  противъ  императрицы.  Изъ  разговора 
нашего  путешественника  съ  Николаи  выяснилось,  что  онъ  одоб- 
рялъ  борьбу  съ  1езуитами,  но  не  соглашался  лишь  съ  тФми  край- 
ностями, въ  которыя  были  вовлечены  этой  борьбой  Николаи  и 
его  единомышленники.  ^Все  это  хорошо! — сказалъ  нашъ  пу- 
тешественникъ, — но  зач4мъ  же  съ  такою  жестокостью  писать 
противъ  нйкоторыхъ  почтеннМшихъ  мужей  Германш,  для  того 
единственно,  что  они  сомневаются  въ  существоваши  тайныхъ 
1взуитовъ?>  ^).  Разсказъ  о  шарлатан*  Шренфер-Ь  Карамзинъ 
заключи.1ъ  ироническимъ  обращен1емъ  къ  «Господамъ  тайнымъ 
1езуитамъ>  *),  увЬряя  ихъ,  «что  они  напрасно  льстятся  нын* 
подчинить  себе  Европу  посредствомъ  такихъ  шарлатановъ>  *)... 


^)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  50.  Посл-Ь  французской  революц'ш  и  царствован1я 
Павла  отио111ен1е  Карамзина  къ  Екатерине  круто  м-Ьпяется:  «Похвальное  слово> 
его — лучшее  выражеше  этой  перем-Лны  во  взглддахъ,  хотя  пзв'Ьстная  «Записка> 
его.  всетакп,  доказываегь,  что  въ  н-Ькоторыхъ  отношвн1яхъ  оиъ  никогда  не 
примпрился  съ  императрицею.  ^)  1Ь1(1.,  67.  *)  1Ь1(1.,  137.  *)  IЬ^<^• 
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Говоря  о  Кал10стро,  котораго  тоже  считали  въ  то  время  тай- 
нымъ  1езуитомъ,  Карамзинъ  иронизируетъ  надъ  его  миссхею, 
тайна  которой  была,  по  его  мн^шю,  въ  рукахъ  хезуитовъ: 
«Вероятно,  —  говорить  онъ,  что  Святая  Инквизищя  допы- 
талась до  истины  и  узнала,  откуда  несчастный  шарлатанъ, 
самимъ  собою  или  другими  обманутый,  бралъ  свои  брилл1анты 
и  золото.  Жаль  только,  что  Святая  Инквизищя,  со  всЬми  д4- 
лами  своими  есть  для  насъ  непроницаемая  тьма,  и  что  мы 
отъ  нея  никогда  не  узнаемъ  показашя  Калюстрова»  ^). 

Либера.1измъ  Карамзина  сказался  также  въ  преклонен1и 
передъ  «свободой >  вообще.  Самое  слово  это,  повидимому, 
представляло  для  юноши  н-йчто  неотразимо-привлекательное: 
<  свобода  и  щастье>,  —  эти  два  понятхя  почти  сливаются 
въ  его  представлен1и:  въезжая  въ  Швейцар1Ю,  страну  «свободы 
и  щастья>  *),  нашъ  путешественникъ,  по  его  призн^шю,  пе- 
реродился: «дыханье  мое  стало  легче  и  свободнее,  станъ  мой 
расправился,  голова  моя  сама  собою  подымается  вверхъ,  и  л 
съ  юрдостью  помышляю  о  своемъ  челов)ьчествгь>^).,.  «N0^105 
сап  йо  80  8\Vее^;  аз  ИЬег1;у>, — повторяетъ  онъ  охотно  изрЬче- 
Н1е  Стерна, — «кто  еще  не  заперт  въ  кшшку^ — кто  можетъ, 
подобно  птичкамъ  небеснымъ,  быть  зд'Ьсь  и  тамъ,  там!»  и 
зд'Ьсь — тотъ  можетъ  наслаждаться  бытхемъ  своимъ  и  можетъ 
быть  счастдавъ  и  долженъ  быть  счастливъ>  *)... 

«Свободам,  по  мн'^^шю  Карамзина,  необходима  для  процв^- 
ташя  государства, — отсюда  его  сочувствхе  къ  вольному  городу 
Данцигу,  утратившему  свой  блескъ  съ  потерей  свободы:  «тор- 
говля, любяп^ая  свободу, — говоритъ  онъ, — бол-Ье  и  бол'Ье  сжи- 
мается и  упадаегь  отъ  т'Ьсняш.ей  руки  сильнаго>  *)...  О  «сво- 
бодй^  швейцарцевъ  Карамзинъ  очень  безпокоится:  то  онъ 
указываетъ,  чФмъ  объясняется  простота  нравовъ  цюрихскаго 
общества,  говоря,  что  «роскошь  бываетъ  гробомъ  вольности 
и  добрыхъ  нравовъ>  ^),  —  то  предупреждаетъ  швейцарцевъ, 
чтобы  они  обратили  внимаше  на  попрошайничество  деревен- 
скихъ  дФтей,  предупреждая,  что  отъ  этого  «умираетъ  свобода 


>)  «Моск.  Журпадъ»,  Ш,  64.  «)  11)1(1.,  IV,  65,  192.  »)  1Ь1с1.,  192. 

О  Карамзпиъ,  Соч.,  И,  91.         О  Карамзинъ,  Соч.,  II;  43.         ")  1Ыг1.,  241. 
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въ  республикахъ>  ^), — то,  наконецъ,  восторгается  богатствомъ 
швейцарскихъ  крестьянъ,  связывая  это  богатство  съ  полити- 
ческой свободой:  сС1е,  можно  сказать,  цветущее  состояше 
Швейцарскихъ  землед'Ьльцевъ  происходить,  говорить  онъ, 
наиболее  отъ  того,  что  они  не  платятъ  почти  яикакихъ  по- 
датей и  жтутъ  въ  совершенной  свободгь  и  независимости!  *). 

Будучи  поклонникомъ  €Свободы>,  Карамзинъ,  естественно, 
быль  сторонникомъ  и  той  формы  правлешя,  которая  давала  боль- 
ше всего  свободы  гражданину,  т.  е.  республиканской.  Этимъ  объ- 
ясняется и  преклонеше  нашего  путешественника  передъ  Швей- 
цархею:  на  нее  смотр^лъ  юноша,  какъ  на  «идеальную  республи- 
ку >,  основанную  на  благодйтельныхъ  законахъ  братскаго  сою- 
за>^), — оттого-то,  въ'Ьзжая  въ  страну,  гд*  не  было  господъ, 
кром4  одною  Бога  *),  онъ  «съ  гордостью  помышлялъ  о  своемъ 
челов'Ьчеств'Ьэ  ^)...  При  такихъ  политическихъ  уб'Ьждешяхъ, 
конечно,  не  могъ  онъ  симпатизировать  Людовику  XIV,  кото- 
раго  вовсе  не  считалъ  «великимъ>  ^),  ни,  т-Ьмъ  болЬе,  Ри- 
шелье, котораго  онъ  называетъ  «жестокимъ  министромъ>, 
«недостойнымъ  хвалы»  ^)...  За  то,  съ  какимъ  благогов'бшемъ 
относится  онъ  къ  памяти  Генриха  IV  ®),  правленхе  кото- 
раго не  было  гнетомъ  для  народа;  съ  живымъ  сочувствхемъ 
смотритъ  онъ  на  людяхъ,  защищавшихъ  права  своихъ 
ближнихъ  отъ  тяжелой  руки  насилгя:  —  вотъ  почему  онъ  съ 
увдечен1емъ  повторяетъ  хвалебныя  слова  Платнера,  ска- 
занныя  по  адресу  Франклина:  «видя  оскорбляемыя  права 
человечества,  съ  какимъ  жаромъ  берется  онъ  быть  его 
ходатаемъ!  Съ  сей  минуты  перестаетъ  жить  для  себя,  и  въ 
общемъ  благ^  забываетъ  свое  частное.  Съ  какимъ  рвенхемъ 
видимъ  его,  текущаго  къ  своей  великой  ц4ли,  которая  есть 
благо  человечества!*  *)... 

Выше  мы  не  одинъ  разъ  говорили  уже  объ  отношети  Ка- 
рамзина къ  французской  революцш  ^°).  Пок.10нникъ  свободы, 
другъ'^  человечества    и   его   правъ,    юноша-идеалистъ  издали 


1)  Карамзппъ,  Соч.,  II.  254.  »)    1Ыа.,  257.  »)  Шф,  204.  *)  Ша. 

«)  1Ыа.,  192.  «)  1Ыа.,  402—3.  »)  11)1(1.,  520—1.  «)  1Ыс1.,  530—1. 

«)  1Ь1а.,  123.  ^<>)  См.  выше,  стр.  160—1,  Ш— 5,  432—3  и  ^др. 
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прив'Ётствовалъ  занимавшуюся  зарю  новой  свободы...  Бром!; 
его  собственнаго  признан1я  о  своемъ  сочувств1и  въ  юности 
къ  револющи  '),  можно  привести  изъ  «Писемъ>  н']&сеолько 
такихъ  жкстъу  которыя  дадутъ  намъ  возможность  еще  разъ 
подтвердить  сказанное:  можно  думать,  наприм'бръ,  что  са- 
мый кличъ  револющонный:  с  свобода,  равенство  и  братство  > — 
увлекалъ  Карамзина — по  крайней  жЬр'Ь,  несомн'^нно,  въ  пер- 
вомъ  издаши  сПисемъэ  онъ  употребил ъ  этотъ  лозунгъ  рево- 
лющи почти  дословно  во  фраз'Ё:  с  роскошь  бываетъ  гробомъ 
вольности,  равенства  и  добрыхъ  нравовъ>  '). — А  в-Ьдь  это  по- 
нят1е:  €  добрые  нравы  >,  въ  глазахъ  Карамзина,  было  сино- 
нимомъ  П0НЯТ1Я:  «братство>  людей, — что  видно,  хотя  бы,  изъ 
восхваленШ  имъ  швейцарскихъ  пастуховъ  ')...  О  сравенств']&> 
же  людей  высказался  нашъ  путешественникъ  не  мен^е  опред'Ь- 
ленно,  когда  разсказывалъ,  наприм']&ръ,  о  девичьей  школ'Ь  въ 
Цюрих'6:  его,  оказывается,  восхитило,  что,  ваприм']&ръ  с  дочь 
богат^йшаго  Цюрихскаго  гражданина  сидитъ  подлЪ  дочери 
б^днаго  сосуда  своего  и  научается  уважать  достоинство,  а 
не  богатство>  *)... 

Насил1е,  нарушающее  свободу  и  права  человека,  возму- 
щаетъ  нашего  <свободолюбиваго>  путешественника  до  того,  что 
для  выражен1я  своего  негодовашя  пользуется  онъ  такими  силь- 
нымивыражешями,какъ,  наприм'Ьръ:  <:тиранъ  кровожаждущ1й>  % 
или:  «явится  чудовище  насил1я  и  загремитъ  цепями!  >  ^), — 
выражен1ями,  излюбленными  въ  револющонной  литературе. 

<Свободомыслящимъ>  челов^^комъ  показалъ  себя  Барамзинъ 
и  въ  вопросахъ,  касавшихся  ратигш:  въ  этомъ  случа']^  къ  нему 
прим'бнимы  МН0Г1Я  обвинен1я,  которыми  враги  осыпали  масо- 
новъ, — такъ,  онъ  заметно  склоняется  на  сторону  протестантовъ 
противъ  католиковъ,  подтверждая  своимъ  согласхемъ  слова 
Николаи:  сдухъ  Католицизма  не  терпитъ  никакой  свободы  въ 
умствовашяхъ  и  налагаетъ  ц'Ьпи  на  разумъ>..  ^);  онъ  инте- 
ресуется с  сектантами  >,  причемъ,  наприм^ръ,  находить  с  много 
хорошаго>  у  анабаптистовъ  ®);  въ  Лондоне  онъ,  судя  по  его 

1)  См.  выше:  163—4.  *)  «Моск.  Журн.»,1У,  308.  »)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  278. 
*)  Шй.,  240.  *)  «Моск.  Журналъ»,  V,  374.  •)  1Ы(1.,  17. 

О  Карамзинъ,  Соч.  II,  66.  «)  1Ыа.,  42. 
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словамъ,  интересовался  богослужешями  различныхъ  сектъ: 
€мн4,  говорить  онъ,  хочется  видеть  служеше  каждой  секты>  ').. 
Кромй  того,  требовалъ  Карамзинъ  полной  веротерпимости — 
вотъ  почему  онъ  заступается  въ  своихъ  сПисьмахъ^»  за  рефор- 
матовъ,  которымъ  во  Франкфурт*  запрещено  было  всенародно 
отправлять  свое  богослужеше:  с  такая  нетерпимость,  прибав- 
ляетъ  онъ,  конечно,  не  служить  къ  чести  франкфуртскаго  Пра- 
вительства >  ');  онъ  искренне  сожал-Ьетъ  евреевъ  ^)  и,  на  жалобы 
одного  изъ  нихъ,  по  собственному  признашю,  сне  могъ  отве- 
чать ни  слова,  пожалъ  руку  его  и  вышелъ  вонъ>  *);  наконецъ, 
Вольтера  онъ  восхвалялъ  за  то,  что  тотъ  «распространялъ 
взаимную  терпимость  въ  В^рахъэ  ^),  и  снаибол^е  посрамилъ 
гнусное  лжев^рхе,  которому  еще  въ  начал*  осьмаго-на- десять 
в^ка  приносились  рковавыя  жертвы  въ  нашей  Ёвроп^э  ^). 

Вйрочемъ,  и  самъ  Карамзинъ  энергично  напалъ  на  рели- 
Г103НЫЙ  фанатизмъ,  называя  его,  между  прочимъ,  сгнуснымъ  чу- 
довищемъ>  ');  потому-же  осудилъ  онъ  и  средше  в^ка, — эпоху, 
когда  не  было  свободы  религюзной  мысли  ^)...  Решительно  на- 
палъ онъ  и  на  монашескую  жизнь...  Припомнимъ,  какой  прошей 
звучатъ  слова  его  разсказа  о  посещен1и  имъ  одного  католиче- 
скаго  монастыря:  ^толстый  отецъ  (NВ.  монастырь  очень  богатъ) 
охриплымъ  голосомъ  сказалъ  мне>  *)..  Прямое  осуждеше  мона- 
стырскаго  строя  жизни  находимъ  и  мы  въ  сл^дующихъ  словахъ, 
относящихся  къ  монахамъ:  с  странная  жизнь!  Учредители  сего 
Ордена  худо  знали  нравственность  человека,  образованную, 
такъ  сказать,  для  деятельности,  безъ  которой  не  найдемъ  мы 
ни  СП0К0ЙСТВ1Я,  ни  наслажден1я,  ни  щаст1Я..  Уединенхе  прхятно 
тогда,  когда  оно  есть  отдыхъ;  но  безпрестанное  уединеше 
есть  путь  къ  ничтожеству..  Человекъ  съ  первой  степени  зем- 
ного творен1я  ниспадаетъ  въ  сферу  бездушныхъ  тварей >  *®)! 

Можно  думать,  что  къ  внуыиней  стороне  религ1и  Карам- 
зинъ былъ  въ  то  время  совершенно  равнодушенъ, — по  крайней 
мере,  мимо  католическихъ  реликв1й  онъ  прошелъ  не  только 
безъ  благоговен1я,    но  даже  безъ  всякаго  почтешя,  не  сдер- 


ем д,      ^^,x»,м.у^,.у^^зл,^xж4^.^       лхх,     д 
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жавъ  насм'Ьшливаго  слова:  въ  Майнц'6,  въ  церкви  св.  1аонна, 
ему  предложили  показать  кишки  св.  Бонифащя,  но  нашъ  путе- 
шественникъ  наотр4зъ  отказался  отъ  этого  зр'Ьлища:  с  хотя  св. 
Бонифацш, — зам4тилъ  онъ — быдъ  добрый  челов4къ  и  обратилъ 
въ  христ1анство  Баварцевъ,  однакожь  кишки  его  не  им'^^ютъ  для 
меня  никакой  прелести>  ^).  Такъ  же  точно  отнесся  Карамзинъ 
и  къ  статуЬ  Богородицы  въ  Майнц4...  <Тутъ  бросилась  мн*  въ 
глаза, — разсказываетъ  онъ, — статуя  Мар1и  въ  б4ломъ  кисеи- 
номъ  платье.  сЧасто-ли  шьютъ  ей  обновы?  спросилъ.я>  ')... 

Въ  статье  о  Новикове,  приложенной  къ  нашей  работе, 
кы  пытались  примирить  такой-же  либерализмъ  масоновъ  съ 
ихъ  религ1озностью  ^)^  —  преклонеше  ихъ  передъ  Вольтеромъ 
одновременно  съ  порицанхемъ  его...  с  Письма  русскаго  путе- 
шественника» даютъ  намъ  факты,  помогающхе  остановиться  на 
опред^ленномъ  р4шен1и  этого  вопроса, — Барамзинъ,  какъ  было 
сказано  выше,  уважа.11ъ  Вольтера  за  распространеше  стерпи- 
мости  въ  В^рахъ»,  за  посрамлеше  сгнуснаго  лжев4р1я>,  но  въ 
подстрочномъ  прим4чан1и  къ  этимъ  словамъ  онъсчелъ  нужнымъ 
прибавить:  ся  не  могу  одобрить  Вольтера,  когда  онъ  отъ  суев'6р1я 
не  отличалъ  истинной  Христ1анской  Религш,  которая,  по  словамъ 
одного  изъ  его  соотечественниковъ,  находится  къ  первому  въ 
такомъ  же  отношен1и,  въ  какомъ  находится  правосуд1е  къ 
ябед'6>  *)..  Стоитъ  сравнить  съ  этими  словами  зам^чаше  Лаб- 
змна,  что  Шварцъ  ум&^ъ  находить  хорошее  въ  философской 
французской  литературе,  хотя,  въ  конц'Ь  концовъ,  «вырвалъ 
изъ  рукъ  молодежи  безбожныя  творен1я  новМшихъ  филосо- 
фовъэ,  —  и  мы  поймемъ,  что  Барамзинъ  въ  своихъ  сПись- 
махъ>  повторилъ  то,  что  слыша.1ъ  онъ  отъ  своихъ  учителей: 
французская  философ1Я  XVIII  в.  им'Ьла  большое  значенхе, 
какъ  сила  разрушающая,  но  она  не  годилась  для  роли  руко- 
водительницы въ  жизни, — она  очистила  почву  для  идеализма  и 
этимъ  окончилась  ея  историческая  роль..  Вотъ  почему  Барам- 
*  «инь  съ  уважен1емъ  относится  къ  XVIII  вЪку,  когда  с  законы 
разума  всенародно  возглашаются  и  просв']&щен1е  бол^е  и 
бйЛе  распространяется,  просв'Ьщеше,   котораго   одна  искра 


«)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  178.  ')  1ЫЛ.,  171. 
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можетъ  осв-Ьтить  бездну  заблужден1Й>  ^),  —  но  на  этомъ  вос- 
^валеши  сзаконовъ  разума»  юноша  не  останавливается,  такъ 
какъ  не  свъ  творен1яхъ  древнихъ  и  новыхъ  философовъ>  надо 
было,  по  его  мн-Ьтю,  искать  истины,  а  въ  <сердц4>  ')... 

Для  историка  очень  ц'Ьнны  веб  вышенриведенныя  нами 
идеи  Карамзина:  во  первыхъ,  он*!  вполн']^  согласуются  съ 
т^ми  уб'бжден1ями,  которыми,  судя  по  отзывамъ  современни- 
ковъ,  жили  московск1е  масоны, — что  даетъ  право  говорить  о 
в'брномъ  отражен1и  «передовыхъ»  идей  русскаго  общества 
въ  сПисьмахъ>,  —  а,  во  вторыхъ,  идеи  эти,  очевидно,  у  Ка- 
рамзина органически  срослись  со  всбмъ  его  мхросозерцашемъ: — 
для  него  это  не  чуж1Я  мысли,  красивыя  и  модныя,  взятыя  лишь 
напрокатъ, — а  его  субЬждешяэ,  с^  которыми  онъ  самъ  такъ 
сроднился,  сжился,  что  даже  не  считаетъ  нужнымъ  ихъ  под- 
черкивать,— высказываетъ  совершенно  непроизвольно,  роняетъ, 
словно  нечаянно.. 

Если,  такимъ  образомъ,  Карамзинъ  в'Ьрно  отразилъ  въ  себ^^ 
т*  спередовыя>  идеи,  которыми  жили  руссюе  люди,  то,  ду- 
мается намъ,  €Отрази.![ъ>  онъ  въ  006*]^  не  мен'Ье  в'брно 
и  т^  <нравственныя>  черты,  которыя  ко  второй  половине 
XVIII  столФтхя  стали  намечаться  довольно  ясно  у  луч- 
шихъ  представителей  тогдашняго  общества...  Въ  <введен1и>  къ 
нашей  работе  мы  говорили  уже  о  стремленш  къ  с  идеализму», 
стремлеши,  которое  кладетъ  своеобразный  отпечатокъ  на  рус- 
скую жизнь  той  эпохи,  когда  подросталъ  Карамзинъ;  мы  указы- 
вали уже,  что  ради  утолен1я  этой  жажды  сположительнаго» 
люди  XVIII  в^ка  охотно  шли  смотр']&ть  театральный  пьесы, 
съ  сидеальными>  героями  и  героинями,  зачитывались  рома- 
нами «приключешй»,  всей  душою  сочувствуя  сдоброд^тель- 
нымъ>  страдальцамъ,  гонимымъ  судьбой, — наконецъ,  не  ску- 
чали и  за  многочисленными,  часто  многотомными  снраво- 
учительными>  сочинен1ями..  Неудача,  постигшая  у  насъ  сса- 
тирическ1я>  издашя,  и  быстрый  усп'бхъ  масонства,  —  еще  два 
характерныхъ  показателя  т'бхъ  желашй,  которыя  волновали 
тогдашнее  общество..  Масонство  было  первой  попыткой  дать 


1)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  137.  »)  1Ыа.,  110. 
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исходъ  этимъ  искан1ямъ  идеализма,  —  «вольные  каменщики > 
катехизировали,  привели  въ  сознан1е  этотъ  дремавш1й  идеа- 
лизмъ,— и  ложи  ихъ  быстро  наполнились  ищущими  истины.. 
Карамзинъ,  какъ  личность,  какъ  представитель  изв4ст- 
ныхъ  нравственныхъ  уб^жденхй,  сложился  ц4ликомъ  изъ  эле- 
ментовъ  этой  <  новой >  жизни  русскаго  общества:  съ  детства  онъ 
находился  подъ  возд4йств1емъ  н'Ьсколькихъ  <передовыхъ>,  лю- 
дей того  вре?4ени- (матери,  Пушкиной,  отца,  друзей  отца);  Ша- 
денъ  и  масоны  своимъ  вл1лн1емъ  докончили  его  воспитанхе,  сд'Ь- 
лавъ  изъ  него  юношу,  жадно  стремящагося  къ  идеализму... 
Сначала  искалъ  онъ  истины  у  масоновъ,  но  скоро  ото- 
шелъ  отъ  нихъ,  недовольный  и  разочарованный,  отошелъ 
къ  идеалистической  сентиментальной  литератур*,  —  она  удо- 
влетворила его  больше, — и,  взявъ  отъ  нея  все  существенное, 
юноша,  съ  сновымъ  вЬроучешемъэ,  предсталъ  предъ  русскимъ 
обществомъ..  Многое  изъ  этого  ученхя  было  уже  въ  отрыв- 
кахъ  знакомо  русскимъ  людямъ,  много  въ  немъ  было  общаго 
съ  символомъ  масонской  в^ры,  наконецъ,  все  отв']^чало  уже 
отм'Ьченнымъ  выше  запросамъ  времени, — немудрено,  что  рус- 
ское общество  приняло  Карамзина  съ  распростертыми  объ- 
ят1ями...  Благодаря  таланту  и  глубокому  проникновешю  въ 
свои  идеалы  Карамзинъ  сумЪлъ  обставить  свою  проповедь 
съ  самой  выгодной  стороны,  —  къ  тому  же  она  была  без- 
конечно  проще  масонской,  была  свободна  отъ  всЬхъ  побоч- 
ныхъ,  затемняющихъ  услов1й  и  требовашй,  —  не  навязывала 
слушателямъ  отвлеченныхъ  моральныхъ  нравоучешй,  а  увлека-иа 
ихъ  исключительно  живыми  этюдами  изъ  жизни  €  прекрасной 
ду,ши>...  Юный  писатель-идеалистъ  рисовалъ  только  себл,  прав- 
диво и  безъ  рисовки,  —  и  самая  с  личность  >  его  неотразимо 
влекла  къ  себ'6  сердца  современниковъ:  с  зеркало  >  его  души 
незам'Ётно  для  всЬхъ  д']&лалось  <пропов']&дью>  идеализма...  Вотъ 
почему  на  страницахъ  нашей  работы  мы  старались  уяснить 
прежде  всего  €личность>  Карамзина,  хотя  общими  чертами 
обрисовать  образъ  нашего  юноши-сШе  зсЬОпе  8ее1е>...  Вник- 
немъ  въ  этотъ  образъ, — и  мы  безъ  труда  поймемъ,  насколько 
ц']&нно  для  историка  появленхе  такихъ  д'бятелей  въ  рядахъ 
общества,  —  Карамзинъ,  какъ  личность,  заставляетъ  насъ  съ 


550 

бдльшимъ   вниман1емъ  и  сочувствхемъ  смотр'^ть  на  русскихъ 
людей  XVIII  в.. 

Какъ  лшператоръу  Карамзинъ  былъ  тоже  в^рнымь  отра- 
женхемъ  вкусовъ  современнаго  ему  общества...  Мы  вид4лн 
уже,  что  сентиментализмъ,  введете  котораго  въ  русскую  ли- 
тературу было  нашими  историками  приаисано  исключительно 
ему,  жилъ  у  насъ  задолго  до  него,  выражалсь  и  въ  переводахъ 
западныхъ  сентиментальныхъ  писателей,  и  въ  творчеств^^  ]10дъ 
ихъ  вл1ян1емъ...  Впрочемъ,  этотъ  докарамзинск1й  сентимен- 
тализмъ выражался  случайно,  б4гло,  —  онъ  не  создалъ  ли- 
тературнаго  направлен1я,  не  нашелъ  среди  русскихъ  писате- 
лей ни  одного  виднаго  деятеля...  Потому-то,  думается  намъ, 
Карамзинъ  и  игнорировалъ  въ  своихъ  отзывахъ  о  русской 
литератур*  эти  искры  родного  сентимента.1изма:  нашъ  писа- 
тель черпалъ  свое  вдохновеше  непосредственно  изъ  первоисточ- 
ника— изъ  литературы  западноевропейской;  оттого  и  мы,  всл4дъ 
за  нимъ,  обратились  прямо  къ  изучен1ю  западноевропейскихъ 
образцовъ,  ограничивпхись  лишь  б'Ъглыжь  указан]емъ  на  суще- 
ствован1е  русской  сентиментальной  литературы  и  до  Карамзина. 

Во  всякомъ  случа**,  если  для  самого  Карамзина,  а,  можетъ 
быть,  и  для  его  современниковъ  незаметна  была  связь  его 
съ  родной  почвой,  то  для  насъ  вполн']^  ясно,  что  онъ,  какъ 
литераторъ,  былъ  отраженхемъ  вкусовъ  современнаго  ему 
общества:  со  своими  произведен1ями  онъ  явился  передъ 
толпой,  изъ  которой  только  что  вышелъ  самъ  и  которая  его 
литературными  предшественниками  была  уже  подготовлена 
къ  восторгамъ  самымъ  шумнымъ... 

Пусть  современники  прив']^тствова.1и  въ  Карамзин**  < новое» 
явлен1е, — мы  им-бли  уже  случай  говорить  '),  какъ  складывается 
€  общее  мн'Ьнхе»  о  всякомъ  <  новаторстве  >...  Карамзинъ,  повто- 
ряемъ,  прежде  всего  полное  отраженхе  русской  жизни  конца 
ХУШ  в-Ька,  воспитанникъ  той  части  русскаго  общества,  ко- 
торое къ  концу  царствовашя  Екатерины  ощутило  въ  себ* 
стремлен1е  идти  впередъ  самостоятельно...  На  глазахъ  юноши 
«развернулась  эта  жизнь;  ея  стремлешя  и  интересы  были  той 


*)  См.  выше:  стр.  456. 
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атмосферой,  въ  которой  онъ  выросъ  и  опред'блился.  Волею 
судебъ  онъ  попалъ  въ  самую  середину  этого  потока,  увле- 
кавшаго  русское  общество  впередъ  къ  той  жизни,  въ  которой 
все  ясн'Ье  и  сознательн'Ье  сказывались  «эстетическ1л>,  сиде- 
алистическ1я>  и  €политическ1Я>  стремлешя...  Эта  новал  жизнь 
положила  свои  неизгладимый,  несмываемый  печати  на  духов- 
ный обликъ  Карамзина  и  на  всю  его  литературную  д'Ьятель- 
ность>  *)...  

Для  того,  чтобы  еще  нагляднее  уб4диться  въ  справедли- 
вости этого  утвержден1я,  —  обратимся  къ  отзывамъ  совре- 
менниковъ  о  Барамзин'6  и  его.  «Письмахъ>...  Выше  мы  не 
разъ  говорили  уже  о  томъ,  съ  какимъ  восторгомъ  отнеслись 
къ  сПисьмамъэ  молодые  литераторы,  ученики  Карамзина,  — 
такимъ  образомъ,  у  насъ  уже  им'Ёется  ц'Ьлый  рядъ  самыхъ 
сочувственныхъ  отзывовъ...  Но,  конечно,  только  этими  с  лите- 
ратурными» восхвален1Ями  не  доказать  еще  органической 
связи  писателя  съ  современной  ему  жизнью,  —  намъ  нужно 
.  взять  не  только  мн4н1я,  высказанныя  въ  слитератур^э,  — 
намъ  надо  прислушаться  къ  широкому  кругу  обыкновенной 
публики,  —  не  въ  хвалебныхъ  стихахъ,  не  въ  «чувствитель- 
ныхъ>  путешеств1яхъ  будемъ  мы  собирать  эти  отзывы,  а  въ 
«перепискахъ>,  <:дневникахъ>... 

Но  эти  отзывы  сд-Ьлаются  для  насъ  вдвойне  интереснее, 
если  мы  предварительно  установимъ  отношеше  къ  сПисьмамъ» 
русскаго  правительства...  Сделать  это  нетрудно  благодаря  бума- 
гамъ,  открытымъ  нами  въ  петербургскихъ  архивахъ:  Сенат- 
скомъ  и  Государственнаго  Совета,  —  это  почти  полное  соб- 
рате документовъ  по  исторш  русской  цензуры  за  екатери- 
нинское и  павловское  время  ^). 

Введенная  въ  Россш  для  борьбы  съ  <революц10нной>  ли- 
тературой, шедшей  къ  намъ  съ  запада,  цензура  въ  тяжелое 
правлеше  Павла  сд^алась  для  русскаго  общества  ч^мъ-то 
устрашающимъ:    привозъ  «опасной»    книги   былъ   пр1остано- 


*)  См.  выше  15  стр. 

•)  См.  подробн'Ёе  въ  нашей  стать*:  «Изъ  прошлаго  русской  цензуры»,  «Русск. 
Стар.»,  1899,  №  3. 
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.вленъ,  но,  съ  нею  за  одно,  гонен1я  были  открыты  на  всякое 
произведете,  въ  которомъ  блистала  хоть  искорка  либерализма; 
запрещались  иногда  самыд  невинный  книги,  по  мотивамъ  до 
того  курьезнымъ,  что  эти  мотивы  вызываютъ  невольную  улыбку 
у  современнаго  читателя  этихъ  отзывовъ.  Немудрено,  что 
ц'Ёлый  рядаь  безобиднФйшихъ  писателей  оказался  с  опасными  >.  И 
вотъ,  мы  видимъ,  что  въ  число  €гонимыхъ>  попали  многхеташе 
авторы,  предъ  которыми  нашъ  Карамзинъ  преклонялся,  зна- 
комства съ  которыми  онъ  искалъ,  сочиненхя  которыхъ  пре- 
возносилъ  въ  своихъ  <Письмахъ>... 

Такъ,  €  запрещенными»  оказались,  наприм^ръ,  н'Ькоторыя 
сочинен1я  Вилапда  *),  Гете  '),  Шиллера  ^),  Еанта  *),  Воль- 
тера *),  Руссо  *),  Гердера ')  и  Елопгитока  ®).  Кром*!  того,  среди 
опасныхъ  именъ  встр-Ьчаемь  имена  Архенюлща^)^  Николаи ^"), 
Мабли^^)^  Музеуса^^),  Энгеля^^),   Левека  ^*),   Лафатера  ^*). 

Посл']^  этого  курьезнаго  перечня,  остановимся  на  гбхъ 
идеяхъу  которыя  внушали  опасешя  русской  цензур*!  прошлаго 
в^ка.  Конечно,,  мы  оставимъ  въ  стороне  книги,  дМствительно, 
неприличныя,   возмутительныя,  недоступныя   печати    даже    и 


^)  Архивъ  Госуд.  Совета:  «Д'Ьла  Сов1>та  Его  Величества»  (отзывы  ценауръ 
о  поступившихъ  книгахъ),  1796^—98  гг.,  Рижск.  ценз.,  №  49,  Л.  27:  сни 
рождешя,  ни  воспиташя  не  счнтаетъ  привязанностью  къ  отечеству  потому  даетъ 
свободу,  каждому  бродить  и  селиться,  гдЬ  кто  хочетъ».  Еще:  №  271,  Л.  118а, — 
между  прочимъ,  зато,  что  «якобы  тотъ  умный  чвлов1Ыгь,  кто  славу  и  хвалу 
въ  подвигахъ  презираетъэ...  Еще:  №  391,  Л.  186-7;  №  574,  Л.  234,  Л^И  683, 
685,  Л.  ЗЗОа.  2)  1Ы(1.,  №  57,  Л.  36.  Еще:  №  271,  Л.  118а. 

№  581,  Л.  237а.  »)  ГЬШ.  №  440,  Л.  214а. 

*)  1Ыс1.,  №  21,  Л.  13.  Оказывается,  «сочинеше  муя^,  котораго  ныв'Ь  счя- 
таютъ  преобразователемъ  философ1и  и  ученЪйшимъ  своихъ  предшественви- 
ковъ»  запрещено  по  многимъ  основан1ямъ:  соспариваетъ  существовавшее  до- 
сель основание  брака  къ  дЪторождевхю,  изъемлетъ  дЪтей  изъ  власти  родителей, 
коль  с^оро  сами  себь  пропитание  им'Ьть  будутъ,  ограничиваетъ  право  повеле- 
вать слугами,  хулить  вообще  право , всегдашняго  влад1^н1я  крестьянами»  и  т.  д. 
Еще:  петерб.  ценз.,  Л.  199. 

*)  Ша.,  рижск.  ценз.,  №  111,  Л.  48.  Еще:  №  132,  Л.  52а.  №Л6  239,  240,  Л.  95. 
Петерб.  ценз.,  Л.  194.  •)  111^.,  рижск.  ценз.,  №  112,  Л.  48.  ^^^  560,  Л.  207. 

^)  1Ы(1.,  радзив.  ценз.,  Л.  345.  ")  1Ы<1.,  рижск.  ценз.,  №  271,  Л.  118а. 

»)  1Ы(1.,  №  98,  Л.  39а.  Еще:  №Л&  119-121,  197—200,  216—221,  Л.  92  и  др. 
*<>)  1Ыа.,  №  337,  Л.  153— За.  ^0  1Ы(1.,  №  339,  340,  Л.  153а. 

")  1Ь111.,  №  504,  Л.  105.  *')  Шй.,  №  563,  Л.  209. 

^*)  1Ыа.,  петерб.  ценз.,  Л.  124.  1*)  1Ыс1.,  рижск.  ценз.,  №  688,  Л.  332. 
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въ  наши  дни,  —  а  обратимся  къ  т^мъ  сочинен1Ямъ,  суровая 
оц'бнка  которыхъ  краснор']&чиво  показала,  до  какихъ  пред'Ь- 
ловъ  доходила  книгобоязнь  русскаго  правительства  въ  коец'Ё 
XVIII  в.  Мы  постараемся  постоянно  им-Ьтб  въ  виду  < Письма 
русскаго  путешественника»,  съ  ихъ  либеральными  идеями... 

Оказывается,  что  н']&сколько  книгь  пострадали  за  указан1е 
на  тяжелое  положенхе  крестьянъ  въ  Прибалт1йскомъ  кра'6... 
Такъ,  сочиненхе  Мегке1'я  сВ1е  ЬеНеп  уоггй^ИсЬ  1П  Ьтейапй 
ат  Епйе  дез  рЬПозорЫзсЬеп  ^аЬгЬипс^ег1;8>  {Ьех^гщ,  1797) 
найдено  неподходящимъ  для  русскихъ  читателей,  такъ  какъ 
въ  немъ  сказано,  с  что  Латыши  въ  Лифлянд1и  и  Чухонцы  въ 
Эстлянд1и,  голодомъ  томимые,  трудятся  въ  хлебопашестве 
для  чужихъ  пом^щиконъ»  ^).  сРхиогезкеп  аиз  Nо^(^еп>  (81. 
Ре<;ег8Ьоиг§,  (фа.1ьгаивое  обозначеше  м^сто  печати)  1  ТЬ.,  1795; 
2  ТЬ.  1796)  запрещены  за  то  же:  цензоръ  усмотрЬлъ  «обиду 
и  опорочеше  лифляндскихъ  дворянъ>,  наприм^ръ,  въ  словахъ: 
«дворяне  эстляндскхе  плохо  кормятъ  кр4постныхъ>  ').  За 
указаше  тяжелаго  положешя  лифляндцевъ  и  отзывъ  о  ихъ 
просв-Ьщеши  «съ  худой  стороны»  пострадали  еще:  сочинеше 
того-же  МегкеГя:  <01е  ^отгвИ  ЫеПапйз»  (ВегИп,  1708)  ^)  и 
«Кехзе  ехпез  1леПйпйег8  уоп  Ш§а  пасЬ  ^^агзсЬаи  и.  мг.>  (ВегИп, 
1795);  авторъ  второго  сочинешя,  говоря  по  поводу  лифляня- 
цевъ,  оказывается,  допустилъ  «разсужденхе  объ  отношенш 
крестьянина  къ  господину  и  о  свобод*  его>  *).  Выше  мы 
говорили  уже,  что  на  тяжелое  положенхе  крестьянъ  въ  При- 
балт1йскомъ  крае  указывалъ  и  нашъ  Барамзинъ  и  рфшилъ 
его  въ  дух*  перечисленныхъ  «опасныхъ»  сочиненш. 

Много  книгъ  было  запрещено  за  нападки  на  кашоличе- 
I  скихъ  монаховъ...  Такъ,  остановлено  было  цензурой  произве- 
дете Зрхезз'а:  с  Бег  зсЬеггепйе  (?)  Сгеши8,еше  СгезсЫсЫе 
уоИег  '^Уипйег  аЬег  оЬпе  Сге181ег>,  (^е188епГе18  ипй  Ье\ргщ, 
1797,  2  ТЬ.)  за  то,  между  прочимъ,  что  авторъ  сдаетъ  изъ- 
яснеше  съ  утвержден1емъ,  что  монашество  есть  порожденхе 
суев'Ьр1я>,  и  говоритъ,  что  «брюхо  есть  ихъ   Богъ>  *).  Книга 

*)  Арх.  Гос.  Сов.,  сД-Ьда  Сов.  Его  Вел.>,  отзывы  рижск.  ценз.,  №  11,  Л.  7. 
'-')  1Ы(1.,  рижск.  ценз.,  №  629—30,  Л.  298.  •)  1ЬШ.,  петерб.  ценз., 

.  320а— 321,  *)  1Ыс1.,  рижск.  ценз.,  №  314,  Л.  141а. 

*)  1Ыа.,  рижск.  ценз.,  №  497—8,  Л.  103. 
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ЗсЬаиЬгой'а  (^.  II.)  <К1ага  уоп  ВоупеЬигр,  еш  ЫзЮпзсЬез 
вешаЬИе  йег  Уог2е11>  (1796,  2  ТЬ.)  найдена  неудобной 
длд  обращешя  въ  русской  публике  въ  виду  того,  что  поме- 
щенная тамъ  «пов'Ьсть  о  похоти  монаха  ц  его  покушеши 
на  девицу  кажется  предосудительнымъ  сему  сану>  ').  сРа^вшиз 
ипй  ГиНег-^осЬеп  йез  ЬеЬеп8>  (ТЬ.  2,  1798)  запрещена, 
между  прочимъ,  за  слова:  «монастыри  суть  магазейны  пусто- 
святства  и  фанатизма  >  ^)..  За  подобныя  же  нападенхя  на 
монаховъ  пострадали  еще  сл^дующхя  книги:  сАшаИенв 
Реуегвкипйепэ  (НатЬаг^,  1796)  ^),  «АгсЬху  Гйг  Й1е  пеиеге 
ЮгсЬепеезсЫсЫе,  Ьегаиз^.  V.  В-  Н.  РЬ,  Непке>  (^ехшаг, 
1797)  *),  «Nеиег  1;еи15сЬег  Мегкиг>  (1790)  ^),  «ВевсЬгех- 
Ьип§  е1пег  Кехзе  йигсЬ  ОеШзсЫапй  ипй  (Не  8сЬ^е12  ш 
^аЬге  1781,  уоп  Рг.  №ко1а1>  (ВегИп,  1791)  '),  «Соп1е8  (1е 
Восасе,  ^гайисИоп  поиуе11е>  (а  Ьопйгез,  МВССХС1,  10  *.'), 
«Сге8сЬ|сЬ1е  йег  Епкз^еЬпп^,  йег  Уегйпйегипзеп  или  йег  В11- 
йипз  ппзегз  рго1е8<;ат8сЬеп  ЪеЬгЬе^Г!^^...,  у.  В.  6.  3. 
Р1апк  (?)>.  —  Сопоставимъ  съ  этимъ  насм'Ьшку  Карамзина 
надъ  «толстымъ>  монахомъ,  обладателемъ  сохриплаго  го- 
лоса >  ^),  осужденхе  вообще  монашеской  жизни  ^},  припом- 
нимъ,  какъ  онъ  въ  монастыр'Ь  увидалъ  смрачное  жилище  фа- 
натизма>  ^%  —  и,  наконецъ,  припомнимъ  разсказъ  его,  очень 
обстоятельный,  о  любовныхъ  прод'Ьлкахъ  одного  молодого  мо- 
наха съ  <н']&жной>  монахиней  ^^).  ^ 

Не  довольствуясь  защитой  монаховъ,  русская  цензура  опол- 
чилась вообще  за  кшполичество^  за  папу,  за  католичесше 
обряды  и  святыни.  Такъ,  €Оекопот18сЬ-(есЬпо1о@18с11е  Епсус1о- 
реШо  Кигш12'а  (X  О.)  и  Погкеп'а  (Кг.  ^.),  (Вегип,  1798) 
внушила  цензору  опасен1я  «критикой  на  новоутвержденные 
власт1ю  римско-католическ1я  церкви  требники,  въ  разныхъ 
молитвахъ  состоящ1е>  ^');  «АЬепкЬеагПсЬе  ВеевЬепЬеНеп  ешез 


»)  Арх.  Гос.  Сов.,  отз.  рвжск.  ценз.,  №  405—6,  X  188а,   *)  Шй.,  ^  692, 
Л.  332а,  ")  1Ыа.,  ^«  81,  Л.  34.  *)  Шё.,  Л»  116,  Л.  49.  »)  Ш(1.,  №  273,  Л.  119. 

О  1Ыс1.,  ->»  337,  Л.  153-За.     ^)  ГЬИ.,  рижск.  ценз.,  №  413—22,  Л.  190. 

О  Карамзинъ,  Соч.,  II,  155.  •)  1ЬШ.,  412. 

^^)  1Ыс1.,  55.  11)  1Ы(1.„  160. 

1')  Арх.  Гос.  Сов.,  Отз.  рижск.  ценз.,  №  551,  Л,  204. 
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НоГтехз^егз  ш  Рапе,  ^уаЬгепй  йег  КвУокНои,  V.  Аи^из*  Л\^11- 
Ье1ю  (?)>  была  запрещена  за  то,  что  адторъ  объ  обрядахъ  и 
святыняхъ  римско-католическаго  испов'Ьданхя  говорить  съ  не- 
которою наси'Ьшкою»  ^).  Уже  названная  нами  €ве8сЫсЬ(;е  дег 
Е11(;81;е1шп^>,  кром*]^  нападешй  на  монаховъ,  была  запрещена 
за  восхвалеше  Лютера  и  за  нанадки  <на  обряды  ринско-като- 
лическаго  в-Ьроиспов^датя  и  на  папу>  *).  «^аЬ^ЬйсЬег  йег 
Ргеи8818сЬеп  Мог1агсЬ1е>  (1799,  ^апиа^,  Магг,  Арп1)  постра- 
дали за  то  же:  за  с  критику  на  папу  и  римскую  церковь  и  что 
реформад1я  нужна  была>  ^)..  За  осуждеше  католическаго  ду- 
ховенства быль  запрещенъ  Дидро  («ЗйттШсЬе  ^егке  уоп  О. 
ВШего*,  К1еа,  1797)*).— Прцпомнимъ  р-Ьчь  Николаи  о  преиму- 
ществахъ  протестантства  надъ  католицизмомъ,  рЬчь,  косвенно 
одобренную  Барамзинымъ;  припомнимъ  конецъ  разсказа  о 
Шропфер*,  гд*  Карамзинъ  иронизируетъ  надъ  Святой  Инкви- 
зиц1ей,  хезуитами  ®),  и  прибавимъ  къ  э1'0му,  скептическое  отно- 
шен1е  Карамзина  къ  чуду,  послужившему  началомъ  Картезхан- 
скаго  монастыря  (с.епископъ  за  день  передъ  тФмъ,  отдыхая  поел* 
об-Ьда  на  мягкомъпуховик'Ь..>) — и  мы  поймемъ,  что,  съ  точки 
зр^шя  цензуры,  Карамзинъ  былъ  писателемъ  немен4е  опас- 
нымъ ..  Уже  названное  выше  €Ве8сЬге1Ьип§  етег  Ке18е 
йигсЬ  Веи18сЫапй  ипй  Ше  8сЬ^е12  у.  Гг.  №со1а1>,  кром* 
нападешй  на  монаховъ,  было  сочтено  опаснымъ  и  за  супо- 
минанхе  о  св.  в.1ас1яхъ  насмешливое  ®)  —  припомнимъ,  по 
этому  случаю,  какъ  высм^ялъ  нашъ  Карамзинъ  кишки  св.  Бо- 
нифац1я  ^)...  Судить  объ  «иконахъ>  и  «образахъ>  цензура 
решительно  запрещала:  за  это  была  запрещена  книга: 
сЕггйЫип§еп  уоп  е1пег  Ке18е  йигсЬ  ехпеп  ^гоззеп  ТЬеИ  Оехй- 
зсЫапйв  ипй  8сЬ1уе12>  (1798,  ВегИп)  — сопоставимъ  съ  этимъ 
многочисленные  отзывы  Карамзина  о  заграничныхъ  изобра- 
жен1яхъ  святыхъ,  хотя-бы,  Магдалины,  передъ  которой  нашъ 


*)  Арх.  Гос.  Сов.,  петерб.  ценз,  №  322.  ')  1Ы(1.,  рижск.  ценз.  №  678—82, 
Л.  327а.  »)  1ЬШ.,  №  775—7,  Л.  388.  *)  1Ы(1.,  №  51,  Л.  28.  »)  Карамзинъ, 
Соч.,  II,  66.  *)  «Моск.  Ж.»,  III,  5.  7)  Карамзинъ,  Соч.  II,  412. 

**)  Арх.  Гос.  Сов.,  рижск.  ценз.,  №  337,  Л.  153— За.  Въ  швейцарскихъ  мона- 
стыряхъ  показывали  Николаи  капли  крови  Христовой,  волосы  Его... 

•)  Карамзинъ,  Соч.,  II.  178. 
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путешественникъ  стаялъ  сердцемъ>,  зная,  что  ликъ  святой 
списанъ  съ  фаворитки  Людовика  XIV,  герцогини  Лава.1ьеръ  *). 

Разумеется,  заступилась  цензура  и  за  французскую  мо- 
нарх1ю:  €1п4еге88ап1;е  Зсепеп  аиз  йег  Сге8с111сЫе  йег  МенвсЬбйэ 
(Наппоуег,  1797)  не  были  допущены  въ  Россш,  между  про- 
чимъ,  за  фразу:  сдворъ  Людовика  XV  былъ  совершенный  гробъ 
нравственности!  ^) — припомнимъ  по  этому  поводу,  какъ  реши- 
тельно осудилъ  Карамзинъ  сдушу>  герцога  Орлеанскаго  *).. 
Между  т-Ьмъ,  цензура  требовала  безусловнаго  уважен1я  къ  фран- 
цузскимъ  принцамъ  и,  наприм^ръ,  книга:  «ХТеЬег  Ше  ЬИг^егНсЬе 
Vе^Ье88е^ип§  йег  ^е1Ьег>  (ВегИп,  1792)  остановлена  была, 
между  прочимъ,  за  с  насмешку  надъ  принцами  отъ  крамолъ 
французскихъ  бежавшими >  *)...  Безъ  особеннаго  уважен1я 
относится  къ  нимъ  и  нашъ  Карамзинъ,  что  видно,  хотя-бы, 
изъ  разсказа  его  о  встреч*  съ  гр.  д' Артуа:  сказавъ,  что 
принцъ  съ  другими  эмигрантами  уЬзжаетъ  въ  Итал1ю,  онъ 
оканчиваетъ:  сЩастливый  путь!>  говорятъ  Бернцы,  которые 
никакъ  не  рады  были  симъ  незванымъ  гос7Пямъ>  ^). 

Запрещала  цензура  даже  ташя  сочиненхя,  въ  которыхъ 
были  анекдоты  о  давно  уже  умершихъ  властителяхъ.  Такъ, 
ЛVап(^египееп  йигсЬ  йхе  N^ейегIап(^,  Веи<;8сЫапс1,  8сЬ1^е12 
ипй  КаИеп,  1П  йеп  1аЬгеп  1793  —  94  (Г796)>  запрещена  за 
< насмешливое  напамятоваше  о  Император']^  Карл'Ь  пятомъ>, 
снасм'Ёшливое  описаше  о  Императоре  Барл^  Великомъ>  *). 
<Соп1е8  е1  поиуе11е8  йе  Маг^иепИе  йе  Vа1о^8,  Ке1пе  йе 
Кауагге,  Шзап!  8и11е  аих  соп1;е8  йе  ^.  Восасе>  (й  Ьопйгеа, 
МВССХХХ VIГ,  8 1)  задержаны  за  разсказы  о  любовныхъ  похо- 
жденхяхъ  разныхъ  королей  и  принцевъ  ')..•  €Кот18сЬе  Р^гг&Ь- 
1ип8еп  1п  Сге8сЬатаск  1а  РопШпез»  (На11е  ипй  Ье1р21§,  1796) 
запрещены  за  разсказы  о  по^ождешяхъ  французскихъ  прин- 
цевъ крови  ^).  Припомнимъ,  что  анекдотовъ  о  всевозможныхъ 
коронованныхъ  особахъ  въ  Письмахъ  найдется  не  мало^). 


*)  Арх.  Гос.  Сов.,  рнжск.  ценз.,  560,  561.     ')  1Ы(1.,  №  157,  Л.62. 

3)  Карамзинъ,  Соч.,  П,  500.  *)  Арх.  Гос.  Сов.,  рижск.  ценз.,  1*  491, 
Л.  101—2.  *  *)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  263.  •)  Арх.  Гос.  Сов.,  рижск. 
ценз.,  :^  336.  Л.  153.      "*)  1ЬШ.,  рижск.  ценз.,  №  423— За,  Л.  191а. 

«)  1Ы(1.,  №  605,  Л.  291.   ')  Карамзинъ  Соч.,  II,  436,  528,  536,  537,  561  и  др. 
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Въ  отношен1и  къ  современности,  трусость  нашей  цензуры 
доходить  до  ужасающихъ  разм'Ьровъ:  запрещались  книги 
вообще  за  то,  что  въ  нихъ  попада.1ись  разсужденхя  на  доли- 
тическхя  темы:  такъ  «К1е1пе  ВйсЬва^ге,  топ  вг.  у.  Уог^ав  (?)> 
задержаны  с  за  разныя  нын'бшнихъ  временъ  о  вольности  и  поли- 
тике разсужден1я>  ^);  запрещались  сочиненхя  за  то,  что  авторы 
не  довольно  энергично  нападали  на  револющю:  сЬе  8рес1а1;еиг 
(1и  N01(1,  зоигпа!  ро1Ш^ие,  11иега1ге  е*  юогаЬ  (^апV^ег,  1797, 
&  НашЬоаг§)  не  пущенъ  былъ  въ  Росс1ю  за  то,  что  авторъ  одной 
статьи,  хотя  и  противникъ  револющи,  но  сслабыми  доводами 
больше  вредитъ»  ^).  (Припомнимъ,  что  въ  первыхъ  4-хъ  томахъ 
<Писемъ>  Карамзинъ  не  только  никакихъ  доводовъ  проштъ  ре- 
волюцш  не  приводилъ,  но  даже  ни  слова  не  сказалъ  противъ  нея); 
запрещались  сочинешя,  авторы  которыхъ  хвалили  с  просви- 
щете в4ка>:  сРоИйасЬез  ^оигпа1  пеЬз!  Ап2е1ёе  уоп  8е1е11г1еп 
ип<1  апйегп  8асЬеп>  (8ер1;етЬег,  1797) — задержанъ,  между  про- 
чимъ,  за  то,  что  спропов^дуетъ  достиженхе  высочайшей  сте- 
пени нын^шняго  просвфщешя;  но  все  С1е  скрываетъ  (!)  яко 
бы  противу  Франщи  пишетъ>  ^);  сопоставимъ  съ  этимъ  обви- 
нешемъ  слова  Карамзина  о  €просв']&щеши  XVIII  в'6ка>  и  вели- 
комъ  значенш  его  *)... 

Энергично  вооружилась  цензура  и  на  мечты  о  возвраще- 
Н10  челов'Ька  въ  < первобытное  состояше»,  т.  е.,  къ  тому  «зо- 
лотому в^ку>у  о  которомъ  мечтали  всЪ  сентиментальные  писа- 
тели, въ  томъ  числ'Ь,  и  Карамзинъ:  «Бег  Ка1;ог-МепзсЬ>,  уоп 
Аа^иб!  ЪаГоп(;а]пе  былъ  запрещенъ,  какъ  романъ,  спредста- 
ВЛЯЮЩ1Й  челов']&ка,  возвращеннаго  и  воспитаннаго  въ  состоя- 
ти  Натуры,  въ  которомъ  онъ  токмо  найти  свое  могъ  бла- 
женство, что  отвергаетъ  благоденств1е  въ  состояши  обществен- 
номъ>  ^)... 

Конечно,  цензура  явилась  р'Ьшительной  защитницей  <раб- 
ства>:  насколько  слово  ссвобода»  прхятно  звучало  для  слуха 
многихъ  людей  XVIII  в.,  —  настолько  оно    ненавистно    было 


^)  Арх.  Гос.  Сов.,  рижск.  ценз.,  №  56,  Л.  30. 

•)  П)!^.,  №  129,  Л.  48. 

')  Шй.,  рижск.  ценз..  №  151,  Л,  60а.  *)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  137. 

*)  Арх.  Гос.  Сов.,  рижск.  ценз.,  №  804,  Л.  379. 
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русскому  правительству  конца  в4ка:  ^А11§ете1пе  ЬеЬгЬисЬ 
Йг  Вйг§ег8сЬи1еп  >  не  была  пущена  въ  Росс1Ю  за  то,  что 
авторъ  ея  утверждаетъ,  будто  с  рабство  противно  разуму  и 
что,  всл'Ьдств1е  сего,  никакой  челов-Ькъ  не  долженъ  быть  соб- 
ственностью другого>  *);  «Мога118с11е  ЕггаЫио^еп  №г  КшДег 
уоп  8Ы8.12  ^аЬ^еп>,  топ  Рг.  Негюапп  (1796)  запрещено  за 
то,  что  авторъ,  с  желая  въ  нравоучен1и  м'Ьщанскимъ  д'Ьтямъ 
доказать  надобность  человФколюбхя,  восходитъ  нарочито  высоко 
и  на  стр.  19  доказываетъ,  что  всЬ  люди,  Государь  и  нищхй — 
братья»  ');  <Ке18е  ш  Оеп18сЫап(1,  ЗсЬ^ехг,  ИаПеп  шй  8|сШе>, 
УОП  Рг.  ^.  Сгга^Ггй  81;о1Ьег§  (Кбш58Ьег8  ппй  \лщг\%,  1794),  было 
не  пропущено  въРоссш,  такъ  какъ  авторъ  с  считаетъ  вредны мъ, 
что  д^ти  дворянск1я  не  за  однимъ  столомъ  съ  м'бщансЕими 
пищу  пр1емлютъ,  и  называетъ  неблагоразум1емъ  вперять  юно- 
шеству понят1е  о  различ1и  состояшй»  \  —  припомнимъ  по 
этому  случаю  удовольствхе  Карамзина  при  пос']&щенш  Цюрих- 
ской д-Ьвичьей  школы  >,  когда  онъ  ридалъ,  с  что  дочь  богагЬй- 
шаго  цюрихскаго  гражданина  сидитъ  подл^  дочери  б^днаго 
сосЬда  своего,  и  научается  уважать  достоинство,  а  не  бо- 
гатство >  *). 

Теперь  вопросъ,  была-ли  цензура  в']^рной  выразительницею 
желашй  и  нам^решй  правительства?..  Факты,  извлеченные 
нами  изъ  архивнаго  матер1ала,  заставляютъ  насъ  р'Ьшить 
этотъ  вопросъ  утвердительно:  всЬ  отзывы,  цитованные  выше, 
поступали  на  разсмотр'^^ше  Сов'^та  Его  Величества,  докла- 
дывались Императору  и,  за  очень  редкими  иск.1ючен1ями,  имъ 
утверждались,  иногда  даже  съ  краснор']&чивыми  отм^^тками: 
ссжечь>,  «сжечь  безъ  огласки»,  <съ  лицами,  виновными  въ 
выписке,  поступить  по  законамъ»..  Рвен1е  цензоровъ,  осо- 
бенно рижскаго  6.  Туманскаго,  поощрялось  Высочайшими 
наградами,  жалобы  обиженныхъ  купцовъ  и  авторовъ  замал- 
чивались.. 

Конечно,  приведенные  нами  факты  даютъ  ясное  предста- 
влеше  о  взглядахъ  русскаго  правительства  на  книгу.  Если  бы 


^)  Арх.  Гос.  Сов.,  петерб.цеез.,  Л.  177.        ')  1Ь1(1.,  рижск.  ценз.  №  494, 
Л.  102.  «)  1Ы(1..  №  730—1,  Л.  362.  *)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  240. 
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<ПЕСьма  русскаго  путешественника»,  при  появлен1и  въ  св-бть 
окава-иись  передъ  судомъ>  такимъ  суровымъ,  то,  конечно,  имъ- 
бы  не  сдобровать,  да  и  автору  не  поздоровилось-бы...  Сча- 
стливый рокъ  сохранилъ,  какъ  изв'1стно,  первые  четыре  тома 
отъ  контроля  цензуры:  они  вышли  до  открытгя  д4ятельности 
цензуры  иизб'1гли  ея  придирчнваго  суда ')...  Но  если  открытаго 
столкновен1я  у  Карамзина  съ  правительствомъ  Павла  и  не  было, 
то  нашъ  писатель  былъ  настолько  ув'Ьренъ  въ  возможности 
такого  столкновен]Я,  что  въ  павловское  время  совсбмъ  пересталъ 
писать,  даже  не  повторялъ  старыхъ  издашй...  И  не  только 
онъ  самъ  сознавалъ  всю  опасность ')  быть  авторомъ  сПисемъ» — 
и  современники  его  были  почти  уверены,  что  сПисьма>  да- 
ромъ  Карамзину  не  пройдутъ, — отсюда  ндутъ,  между  прочимъ, 
сплетни  о  его  ссылке,  широко  распространивш1яся  и  въ  Пе- 
тербург*, и  въ  Москве  еще  въ  1794  —  95  годахъ  *)...  При- 
помвимъ,  что  то  время  было  разгаромъ  французской  рево- 
лющи,  —  и  мы  поймемъ  то  нервное  настроеше  общества, 
которое  сказывалось  во  всЪхъ  этихъ  тревожныхъ  слухахъ, 
различнаго  рода  опасешяхъ... 


Обращаясь  теперь  къ  отзывамъ  современниковъ  о  сПись- 
махъ1,  мы  отм^тимъ  прежде  всего  отзывы  враждебные,  повто- 
рявппя  опасешя  правительства...  6.  Тумансшй,  въ  1792  году 
еще  редакторъ  сРосс1ЙскагоМагазина>,  мстя  Карамзину,  уже 
предостерегалъ  общество  отъ  увлечешя  его  «Письмами»... 
Онъ  сов4туетъ  въ  это  тревожное  время  не  отпускать  загра- 
ницу с  любопытствовать  о  чуждыхъ  прои8веден1яхъ  или,  какъ 
мнимые  умники  бредятъ,  сучиться  отъ  чужестранныхъ»,  что, 
по  толковашю  честнаго  Росс1янина,  в^сившаго  ихъ  изреченхя 
съ  принесенными  ими  Отечеству  —  кром*!  обезянничества  — 
плодами,  значитъ  глазтпь  па  ханэюества  иностранныЯу  и,  воз- 
вращаясь, превозносить  неприличными  похвалами  чуждые 
нравы,   обычаи,   образъ  жизни,   заведешя»    *)...    Восхищеше 


')  См.  7-ое  прим'Ьчан1е.  ')  Спасен1емъ  Карамзина,  конечно,  было  то, 

что  его  Другъ,  позднее  и  свойственникъ,  изв11етный  гр.  Растопчинъ,  былъ  однимъ 
изъ  самыхъ  близкпхъ  лицъ  къ  Павлу.  ')  Карамзинъ,  «Письма  къ  Дми- 

тр1еву>,  59,  60.  *)  *РоссШск1й  Магазинъ^,  I,  53. 
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чужимъ  «раждаетъ  ядъ  проницательный,  ядъ,  разливающ1йся 
по  душамъ  юнымъ  несозр']^лыхъ  умовъ,  заражающхй  ихъ  стре- 
мленхемъ  къ  почтен1ю  чуждаго  и  маломн^н1емъ  о  своемъ  оте- 
честв-Ь»*)...  Но,  если  еще  въ  1792  году  прямо  обвинить  Карам- 
ЗИН81  въ  склонности  КЪ  револющи  не  решился  даже  в.  Туман- 
СК1Й,  указавш1й  исподтишка  только  на  сочувствхе  его  къ  такимъ 
странамъ,  откуда  шелъ  <:ядъ>  по  всей  Европ4,  то  въ  1799  году 
какой-то  неблагопр1ятель  нашего  писателя  уже  прямо  упрек- 
нулъ  его  за  то,  что  онъ  с4етъ  <  мечты  >  въ  такое  тревожное. 

,    ...нынешнее  время, 
«Когда  развратовъ  вредно  сЬмя 
«Вскружило  множество  головъ>  ')... 

Но  особенно  характернымъ  отзву1№мъ  враждебнаго  отно- 
шен1я  «консерваторовъ>  къ  Карамзину,  .  былъ  доносъ  ку- 
ратора университетскаго  Кутузова...  Въ  сочиненгяхъ  Карам- 
зина усмотр^лъ  онъ  «гибельный  ядъ>  «вольнодумческШ  и 
якобиничесшй  >  ^)...  «Карамзинъ  явно  пропов^дуетъ  безбожхе  и 
безначал1е>  *);  «онъ  ц'Ьлитъ  не  мен^е,  какъ  въ  Схесы  или 
въ  первые  Консулы  >  ^)  —  пугаетъ  предусмотрительный  кура- 
торъ  петербургсшя  власти...  Впрочемъ,  не  одинъ  Кутузовъ 
усмотр^ъ  радикализмъ  Карамзина:  позднее  1о8ерЬ  (1е- 
Ма]8(ге  въ  своей  брошюре:  «^иа(ге  сЬарИгез  8аг  1а  Ви881е> 
пользуется  «Письмами»  для  доказательства  релипознаго 
вольнодумства  въ  русскомъ  обществ*  ^).  Еще  дошли  до  насъ 
как1е  то  смутные  слухи  о  донос*  в.  Туманскаго  на  «Письма>, 
но  этотъ  доносъ  нигд4  не  обнародованъ  и  существова- 
ше  его  не  доказано...  Въ  заключеше,  укажемъ  на  знамена- 
тельныя  слова  В.  Кн.  Константина  Павловича,  сказанныя  по 
поводу  «Исторш  Государства  Росс1йскаго>...  Оказывается, 
это  сочинен1е,  «ультра-консервативное>,  съ  точки  зр'Ьшя  мо- 
лодыхъ  «либералистовъ>  александровскаго  царствоватя,  по- 
вергло В.  Князя  въ  «удивлен1е> — онъ  не  могъ  понять,  какъ 
это   Императоръ  Александръ  позволилъ  Карамзину  напеча- 


1)  «Росс.  Магазинъ»,  I,  53.  *)  «Ода  въ  честь  моему  другу»,  «Иппокрена», 
1799,  ч.  IV,  21.  »)  «Чт.  въ  Имп.  О-в*  Ист.  и  Др.  Росс.»,  1858  г.,  II,  185. 

*)  1Ъ1(1.  *)  1Ь1(1.,  186.  •)  Д.  (1е  Ма^акге,  «^иаIте  сЬар11гв8  виг  1а 

Ки881«>,  1859,  135—6. 
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тать  эту  книгу  и  даже  «отличалъ  сочинителя  >,  между  тЬмъ, 
какъ  «книга  егЬ  наполнена  якобинскими  поучешями,  при- 
крытыми вит1еватыми  фразами>  ')...  Если  <Цстор1я>  казалась 
В.  Князю  книгой  вредной  въ  политическомъ  отношенхи,  то 
чтб  сказалъ-бы  онъ,  если-бы  прочелъ  «Письма  русскаго  пу- 
тешественника >  ? ! . . 

Сопоставимъ  теперь  съ  этими  немногочисленными,  но  ха- 
рактерными отзывами  огромное  количество  самыхъ  востор- 
женныхъ  мнЪшй  о  <Письмахъ>...  Даже  враги  Карамзина  при- 
знаютъ  необыкновенный  усп']^хъ  его  сочинешй,  особенно  «Пи- 
семъ> :  такъ  кураторъ  Кутузовъ  съ  ужасомъ  сообщаетъ,  кому  знать 
надлежитъ,  что  «распространилось  уважен1е  къ  сочинен1ямъ 
Карамзина>  ^):  «они  сд^а.шсь  классическими>,  «Карамзина 
превозносятъ,  боготворятъ!  Во  всемъ  Университет4,  въ  Пан- 
сюн-Ь  читаютъ,  знаютъ  наизусть!»  ^)...  Скр-Ьпя  сердце,  при- 
знаетъ  и  в.  ТуманскШ  еще  въ  1792  году  *),  что  «некоторою 
частью  читателей >  Карамзинъ  «одобряемъ>*)..  Изъ  приведен- 
ныхъ  уже  выше  ^)  литературныоуб  отзывовъ  мы  вид&[и,  какъ 
многочисленна  была  эта  «н'Ькоторая  часть>  въ  кругу  литера- 
турномъ, — теперь-же  нетрудно  намъ  убедиться,  что  и  въ  кругу 
обыкновенной  читающей  публики  эта  «н'Ькоторая  часть >  была 
подавляющей  по  количеству... 

Гречъ  въ  своихъ  запискахъ  разсказываетъ,  что  во  время 
его  юности  Карамзинымъ  «бредили  всЬ  молодые  люди>  ^); 
«Карамзинъ  и  слогъ  его  были  тогда  предметомъ  подражан1Я 
почти  вс^^хъ  молодыхъ  писателей>  ^);  «вся  молодежь,  вс^  дамы 
въ  об'Ёихъ  С1'олицахъ  ратовали  за  Карамзина»  ^)...  То  же 
подтверждаетъ  и  М.  Дмитр1евъ:  «молодые  люди  и  женщины, — 
говоритъ  онъ,  всегда  восирхимчивйе  къ  чувствительному  и 
прекрасному:  по  крайней  жЬрЬ,  такъ  было  въ  то  время;  ихъ 


^)  «Русск.  Стар.»,  ЬХХХХ,  202 — 3.  Шишковъ  тоже  считалъ  Карамзина  че- 
дов'Ькомъ  «неОлагонадежнымъ»  человЪкомъ  въ  политическомъ  отношен1И  (<Р. 
Арх.»,  1871,  178). 

»)  ^Чтен.  въ  Имп.  О-в-Ё  Ист.  и  Др.  Росс»,  1858,  кн.  11,185.        ')  1Ыа.,  186. 

*)  Тогда  еще  только  литературный  недоброжелатель  Карамзина. 

»)  «Русск.  Магазпнъ',  I,  201.  ®)  См.  выше,  стр.  452—4,  518—20. 

^)  Гречъ,  «Записки  о  моей  жизни»,  258.  О  1Ь1(1.,  204.  •)  1Ы(1. 
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ТО  любимцемъ  сделался  Карамзинъ,  какъ  авторъ>  *)...  И, 
действительно,  еще  не  было  ЗО-л-Ьгь  Карамзину,  какъ  на  него 
руссше  юноши  стали  смотреть  съ  сблагоговйшемь*...  Благого- 
в-бше  это  ростетъ  съ  годами  и  обращается,  подъ  конецъ,  въ  ка- 
кое-то обожаше...  Припомнимъ,  съ  какими  чувствами  прихо- 
дили въ  первый  разъ  къ  Карамзину  юные  поклонники  его  та- 
ланта,—Погодинъ  '),  Каменевъ  '),  Сербиновичъ  *),  Жуков- 
СК1Й  %  Второвъ  ®),  Под'Ьновъ  '),  Петковичъ  *)*и  др. 

И  какъ  разнообразны  имена,  попадающ1яся  въ  длин- 
номъ  списк*]^  поклонниковъ  КарамзинаГ  Возьмемъ  несколько 
для  примера...  Вотъ,  патрютъ  С.  Глинка,  для  котораго  самое 
имя  Карамзина  навсегда  сделалось  <:незабвеннымъ>  •) — вотъ, 
и  декабристъ  Батеньковь,  на  всю  жизнь  запомнивш1й  о  своемъ 
юнопйескомъ  увлечеши  Карамзинымъ^®).,.Встр4чаемъ  мы  тутъи 
имя  изв']^стнаго  зоила  Воейкова,  челов'З^ка  безъ  всякаго  знамени, 
въ  своемъ  ^Дом*]^  Сумашедшихъ>  пощадившаго  изъ  современ- 
никовъ  одною  Карамзина  ^')...  Рядомъ  съ  нимъ  стоить  и  светлое 
имя  Н.  Тургенева,  челов'бка  самыхъ  опред'Ьленныхъ  уб^детй, 
который  даже  въ  1г868  году  говорить  еще  о  высокомъ  культурномъ 
значеши  Карамзина  ^')...  Вотъ,  и  Погодинъ,  съ  детскихъ  л*тъ 
проникнутый  къ  Карамзин^^  чувствомъ  глубокаго  уважешя  и 
признательности  *^);  вотъ,  Д.  Давыдовъ  **),  Озеровъ  ***),  Те- 
лешевъ,  «который  любиль  Карамзина  до  обожашя»  ^^),  Ива- 
новъ  *^),  Востоковъ  *®),  ИлличевскШ  *'),  Гоголь  ^®),  Тютчевъ  ")... 


^)  М.  Дмнтр1евъ,  «Мелочи  изъ  запаса  моей  памяти»,  70. 

*)  Погодинъ,  «Н.  М.  Карамзинъ»,  II,  469  Р.  Арх.  1866,1766. 

')  Каменевъ,  < Вчера  и  Сегодня»,  кн.  I,  48 — 50. 


10) 
'') 

16) 

18) 

") 
2.) 


Русск.  Стр.»,  1874,  XI,  49. 

Русск.  Арх.»,  1895,  III,  494.       «)  «РусскШ  В-Ьстн.»,  1875,  №  5,  120—1. 

Русск.  Арх..,  1866,  1764.  »)  «Русск.  Стар.»,  1887,  ЬУХ,  131. 

Русск.  Стар.»,  1895,  ЬХХХШ,  222. 

Русск.  Стар.»,  1889,  ЬХШ,  305.  ")  »Би6л.  Зап.»,  I,  270. 

Русск.  Арх.»,  1872,  1202.  ")  «Русск.  Арх.»,  1882,  III,  69. 

Русск.  Стар.»,  1889,  III,  544.        1«)  «^сск.  Арх.»,  1875,  Ш,  363. 

Русск.  Арх.»,  187Й,  1222;  еще:  «Русск.  Арх.»,  1878,  III,  353. 

Др.  и  Нов.  Росс1я»,  1878,  I,  76,  77. 

Сб.  Ак.  Наукъ»,  т.  V.  26,  VII— X. 

Русск.  Арх.»,  1864,  1072.  »0)  Гоголь,  Соч.,  IV,  58-9. 

Русск.  Арх.>,   1874,  II,  125,  352—3. 
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Но  если  перечисленныя  лица  преклонялись  передъ  Ка- 
рамзинымъ  вообще  за  все,  что  сд-^лано  было  имъ  для  рус- 
ской литературы,  то  мы  им']^емъ  еще  рядъ  отзывовъ,  исклю- 
чительно  относящихся  къ  «Письмамъ  русскаго  путешествен- 
ника>... — Изъ  этихъ  отзывовъ  остановимся,  хотя  бы,  на  призна- 
ши  вольнолюбиваго  кадета  С.  Глинки,  увлекавшагося  «Путеше- 
ств1емъ>  Радищева  и  <Вадимомъ>  Княжнина,  —  оказывается, 
онъ  съ  такимъ-же  <жаромъ>  читалъ  и  «Письма  русскаго  путе- 
шественника! ^)...  По  свид'Ётельству  М.  Дмитр1ева,  <Письма> 
составили  славу  Карамзина:  «онъ  сд'Ьлался  изв'Ьстенъ  съ 
издашя  «Московскаго  журнала>,,  въ  1791  году,  особенно  по 
«Письмамъ  русскаго  путешественника»  ^).  «Письма  русскаго 
путешественника»,  —  говоритъ  критикъ  «Патр10та>,  —  были 
первымъ  произведешемъ  юнаго  таланта  и  сд']^лали  уже  впе- 
чатлйнхе  въ  публик-Ь»  ^).  О  большомъ  интересЬ,  возбужден- 
номъ  у  русскихъ  читателей  этимъ  произведен1емъ,  свид*!- 
тельствуетъ  и  Болотовъ  *),  и  другъ  Карамзина  И.  Дмитр1евъ: 
«всЬ,  —  говоритъ  онъ,  —  отдали  справедливость  «Пись- 
мамъ  русскаго  путешественника»  *)...  Сербиновичъ,  вспоми- 
ная о  своемъ  чтен1и  въ  юности,  съ  особою  любовью  остана- 
вливается опять-таки  на  «Письмахъ>:  они  «уносили»  его  «во- 
ображеше  въ  чуж1е  края  и  знакоми.1и  съ  именами  и  заслу- 
гами му&ей,  украсившихъ  своимъ  талантомъ  прошлый  в']^къ, 
съ  которыми  такъ  занимательно  описалъ  Карамзинъ  встречу 
свою»  ^)...  Руничъ,  ссылаясь  на  «Письма»,  называетъ  Карамзина 
« родоначальникомъ  изящной,  благородной,  чистой  и  увлека- 
тельной русской  прозы»  ^).  Декабристъ  Батеньковъ,  вспоминая* 
о  «добрыхъ  дняхъ  отрочества»,  говоритъ,  что  изъ  всЬхъ  про- 
читанныхъ  имъ  книгъ  «живительн'Ье  всего  были  сочинен1я  Ка- 
рамзина, Путешеств1е...»  ^)...  Даже  Пирогова  еще  захватило  въ 
отрочеств*]^  увлечете  «Письмами»:  онъ  самъ  разсказываетъ 
объ  этомъ  въ  своихъ  запискахъ  ^)... 


*)  с.  Глинка,  «Записки»,  99.  *)  М.  Дмитр1ввъ,  «Мелочи...»,  68. 

')  «Патр1отъ»,  III,  409.  *)  «Памятникъ  лретекшихъ  вреиянъ...»,  69. 

*)  И.  Дмитр1евъ,  Соч.,  II,  47.  *)  «Русск.  Стар.»,  1874,  XI,  46. 

О  «Русск.  Стар.*,  1896,  ЬХХХУШ,  300-1. 

•)  «Русск.  Арх.»,  1881,  II,  263.  •)  «Русск.  Стар.»,  1884,  ХЫУ,  261. 
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Если  мы  къ  этимъ  отзывамъ  прибавимъ  т%  которые  слы- 
шали уже  раньше  отъ  учениковъ  Карамзина,  мы  -составнмъ 
себ*  довольно  ясное  поняйе  о  томъ  ирхем-Ь,  котораго  удо- 
стоился Карамзинъ.  у  русской  читающей  публики:  отд&1ьные 
враждебные  голоса  совершенно  заглушаются  хоромъ  прив^т- 
СТВ1Й  и  похвалъ...  Думаемъ,  это  такое  подавляющее  число 
похвалъ  —  одно  изъ  наиболее  уб'Ьдительныхъ  доказательствъ 
великаго  историческаго  значен1я  <:Писемъ>:  очевидно,  они 
появились  какъ  разъ  во  время,  когда  назр'1ла  потребность 
въ  такомъ  произведеши. . .  И,  действительно,  всЬ  нам'бченныя 
нами  выше,  въ  <Бведен1и>^  основныя  стремлен1Я  русскаго 
общества  конда  ХУШ  в4ка  нашли  отзвукъ  въ  деятельно- 
сти Карамзина:  онъ  былъ  в^рнымъ  выразителемъ  русскаго 
общества  екатерининской  эпохи...  Это  не  скрылось  и  отъ  глазъ 
его  современниковъ:  мы  им^емъ,  между  прочимъ,  слЪдующхя 
интересныя  строки:  «эпоха,  въ  которую  явился  сей  писа- 
тель (Карамзинъ)  достойна  зам-Ьчанхя...  Быстрое  течете 
ума  челов^ческаго  ко  вс^мъ  свободнымъ  и  лучезарнымъ 
пдеямъ,  всеобщее  распространенхе  духа  философш,  велик1я 
открыт1я  во  всбхъ  отрасляхъ  гражданской  науки  и  челов^че- 
скихъ  искусствъ,  новое  явленхе  на  запад*,  гд*  одинъ  много- 
численный народъ  обновлялъ  законы  древняго  царства  и  воз- 
враща.1ся  къ  первымъ  началамъ  гражданскаго  порядка;  въ 
Россш  блестящее  царствованхе  Екатерины  II;  ходъ  просв*- 
щешя,  ускоренный  духомъ  Ея  правлешя,  введенхе  новыхъ 
законовъ,  новыхъ  мн^нхй,  новаго  вкуса  —  всЬ  С1и  соединен- 
ныя  обстоятельства  довели  общество  въ  двухъ  столицахъ  Рос- 
С1И  до  того  утончен1я  идей,  искусствъ  и  образа  жизни,  кото- 
рое тогда  было  общимъ  въ  большей  части  Европы >  *)... 

Въ  чемъ  же  заключается  «культурное»  значенхе  «Иисемъ 
русскаго  путешественника  >?  За  чтб  так'ь  восторженно  при- 
ветствовали Карамзина  его  современники?  Чему  научились  у 
него  его  многочисленные  ученики  и  поклонники?.. 

Бъ  тяжелое  павловское  время  русское  общество,  несо- 
мненно, не  только  не  пошло  впередъ  сравнительно  съ  време- 

0  «Патрюгь»,  т,  467-8. 
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немъ  Екатерины,  но  заметно  двинулось  назадъ:  лучшхе  писа- 
тели замолчали,  притокъ  иностранной  книги  почти  прекра- 
тился, —  все  какъ-то  сжалось,  притихло,  -^  только  темныя 
личности,  въ  род-Ь  6.  Туманскаго  ^),  чувствовали  себя  пре- 
красно, верховодили  умственной  жизнью  русскаго  общества, 
казнили  и  награждали...  И,  вотъ,  представимъ  себ'Ь,  какое 
впечатл'Ьше  должна  была  им'Ёть  на  молодежь  того  времени 
книга,  подобная  «Письмамъ  русскаго  путешественника»,  книга, 
осв'Ьщенная  т']^ми  идеями,  которыми  гордился  XVIII  вЬкъ... 

Правда,  проповгьди  этихъ  идей  въ  «Письмахъ>  нЬтъ:  ой* 
даже  не  подчеркнуты  Еарамзинымъ,  высказываются  имъ  словно 
ненарокомъ,  но  это,  думается  намъ,  нисколько  не  м'^^ша.ю 
«Письмамъ»  производить  надлежащее  д'Ьйствхе  на  вниматель-' 
наго  читателя  XVIII  в.,  къ  тому  же  удрученнаго  павловскимъ 
режимомъ...  Припомнимъ,  что  отъ  прошлаго  стол']^т1я  Ка- 
рамзинъ  взялъ  только  лучшее:  онъ,  наприм']^ръ,  глубоко  уваг 
жаетъ  Вольтера,  но  онъ  —  въ  то  же  время  «не  вольтерья- 
нецъ>:  въ  немъ  я^тъ  и  сл^довъ  дешеваго  россШскаго  воль- 
нодумства... Все  это,  вм-Ьст*  взятое,  позволяетъ  намъ  утвер- 
ждать, что  даже  слабые  проблески  карамзинскаго  либерализма 
им']^ли  для  тогдашняго  общества,  особенно  въ  павловскую 
эпоху,  большое  культурное  значеше.  « Письма  >  были  един- 
ственной книгой,  уц'1л']^вшей  отъ  погрома  павловской  цен- 
зуры '),  —  оттого  они  им4ли  воспитате.1ьное  значенье  для 
молодежи,  —  оттого  поклонникъ  Радищева  и  Княжнина  чи- 
таетъ  ихъ  «съ  жаромъ>, — оттого  ими  зачитываются  въ  отро- 
честве будущ1е  декабристы...  При  помощи  <:Писемъ>  русское 
общество  легче  пережило  павловск1е  дни,  а  чуткая  молодежь, 
конечно,  сумела  разсмотр^ть  въ  нихъ  искорки  того  св-Ьта  ^), 


*)  См.  подробн-Ье  въ  нашей  стать*:  «Изъ  прошлаго  русской  цензуры»,  «Русск. 
Ст.»,  1899,  №  3.  ')  Припомнимъ  вышеприведенные  отзывы  цензуры— и  мы 

увидимъ,  что  запрещались  книги,  часто  еще  были  невинный, ч*мъ< Письма»;  такимъ 
образомъ,  изъ  чтебныхъ  книгъ  (русскихъ  и  иноетранныхъ),  ходившихъ  свободно 
по  рукамъ  одни  только  с  Письма»  были  книгой  с  либеральной». 

•)  Особенно  поучительно  отношен1е  къ  Карамзину  Н.  Тургенева...  Какъ  за- 
ботливо подчеркиваетъ  онъ  въ  своихъ  запискахъ  то,  что  Карамзинъ  до  конца 
дней  оставался  «энтуз1астомъ»  республикапскаго  строя,  что  онъ  плакалъ  при 
изв1Ьст1и  о  смерти  Робеспьера! — Не  сказывается-ли  въ  этомъ  ааетойчивомъ  ука- 
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которому  суждено  было  озарить  первые  годы  царствован1я 
Александра  I...  < Письма  русскаго  путешественникам  были 
связью^  соединявшей  лучшге  дни  екашерининскаго  царствовангя 
съ  царствоватемъ  Александра  I.  ' 

Обращаясь  къ  <  подражательной  >  литератур*]^  «путеше- 
ств1Й>,  —  мы  наЁдемъ  рядъ  данныхъ,  подтверждающихъ 
наши  слова,  что  либерализмъ  Карамзина  не  остался  безъ 
воздМбтв1я  на  русскихъ  людей...  Бъ  самомъ  кЬлЬ,  его 
слова  сочувств1я  къ  несчастному  положешю  крестьянъ  повто- 
ряются почти  у  вс4хъ  «путешественниковъ*  *).  Преклонеше 
Карамзина  передъ  <  свободой  >  заставило  н'1которыхъ  изъ  его 
учениковъ  серьезно  задуматься  о  «воли*  крестьянъ  *).  Сде- 
ланное имъ  открыт1е,  что  и  крестьянки  чувствовать  умЬютъ, 
увлекаетъ  его  учениковъ  до  преувеличешя  выводовъ  въ  этомъ 
направлеши:  «Ахъ! — восклицаетъ  Шаликовъ, — въ  низкомъ  со- 
стояши  во  сто  разъ  лучше  уважаютъ,  лучше  чувствуютъ  вс4 
связи  сердца,  веб  обязанности  человека»  ^)...  Б'Ьра  Карамзина 
въ  равенство  и  братство  людей  тоже  находитъ  горячую  поддержку 
у  его  поклонниковъ:  критикъ  сНоваго  Стерна >  (кн.  Шахов- 
скаго),  защитникъ  сентиментализма,  вполн*]^  посл']^довательно 
переходитъ  поел*!  критики  Шаховскаго  къ  разъясненш  высо- 
кихъ  идеаловъ  сентиментализма.  Онъ  останавливается,  главнымъ 
образомъ,  на  гуманной  сторон'Ь  этихъ  идеаловъ  и,  находя  не- 
достойнымъ  см'Ёхъ  Шаховскаго,  направленный"^  противъ  же- 
нитьбы дворянина  на  крестьянской  д'^^вушк*]^,  спрашиваетъ: 
«почему  предосудительно  дворянину  жениться  на  б'Ьдной,  но 
доброй  крестьянк-Ь?!  *)... 

зан1и  черть  либерализма  у  Карамзина  желаше  въ  собственныхъ  глазахъ  хоть 
до  н'Ькоторой  степени  оправдать  учителя,  подъ  конецъ  жизни,  чуждаго  по 
уб^ждешямъ,   но   когда-то  дорогого  и  близкаго?  , 

^)  Напр.,  «Отрывки  изъ  писенъ  къ  друзьямъ»,  «Любитель  Словесности», 
IV,  Л»  12,  184;  Ложечниковъ,  «Походныя  записки»,  25,  102,  143,  168  —  9; 
8.  Глинка,  «Письма  русск.  офицера»,  105;  «Путеш.  къ  Липецкимъ  минеральн. 
водамъ»,  73;  Бантышъ-Каненсюй,  «Путеш.  въ  Молдав1ю»,  20 — 1;  Гладкова^ 
«15-ти  дневное  путешеств1е»...,  53;  К  Г.,  «Новый  чувствит.  путешественникъ», 
24;  Шаликовъ,  «Путеш.  въ  Малоросс1ю»,  50— 2, 183;  ЛубяновскШ,  «Путеш.  по 
Саксон1и»,  I,  24,  29,  38.  ^)  Напр.,  К.  Г.;  «Новый  чувствительный  путе- 

шественникъ», 87—89.  •)  Шаликовъ,  «Путеш.  въ  Малороссхю»,  39. 

*)  «Журналъ  росс1Йск.  словесностиэ,  ч.  II,  164. 
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Такимъ  образомъ,  сентиментализмъ,  сведенный  на  землю, 
привлеченный  къ  реальной  жизни,  уже  будитъ  вопросъ  о 
справахъ  человечества,  каждому  священныхъ>  ^)...  « Веротер- 
пимость >,  которую  на  страницахъ  своихъ  <Писемъ>  требо- 
валъ  Барамзинъ  для  человечества — встр4чаетъ  полное  сочув- 
ств1е  у  его  учениковъ:  ни  одного  слова  злобы  къ  иноверцам^, 
или  даже  см^ха  на'^ъ  ними  не  услышимъ  мы  отъ  молодыхъ 
писателей:  къ  евреямъ  они  относятся  такъ  же  гуманно,  какъ 
и  Еарамзинъ  '), — къ  сектантамъ  («гернгутеры>  и  <:духоборы>) 
съ  такимъ  же  живымъ  интересомъ,  даже  нескрываемымъ  со- 
чувствхемъ  ^)... 

Впрочемъ,  такое  < политическое >  значеше  <Письма>  им^ли 
только  въ  павловское  время:  воцареше  Александра  сразу 
свело  это  произведете  въ  разрядъ  книгъ  самыхъ  безобид- 
ныхъ  въ  политическомъ  отношен1и:  если  обскуранты,  воспи- 
танники последнихъ  дней  екатерининскаго  и  павловскаго 
царствован1й,  долго  еще  видели  въ  4:Письмахъ>  порождеше 
якобинизма,  то  молодые  <либералисты»  очень  скоро  съ  пре- 
небрежен1емъ  отвернулись  отъ  Карамзина,  какъ  отъ  человека 
съ  отсталыми  политическими  убеждешями... 

Более  глубокое  воздействхе  оказалъ  на  р1усское  общество 
Барамзинъ  нравственной  стороной  своей  личности..  На  стра- 
ницахъ нашей  книги  мы  старались,  по  возможности,  полнее  обри- 
совать его  нравственный  обликъ,  выяснить  себе  его  <  идеалы >, 
составить  ясное  понятхе  о  томъ,  чемъ  волновалось  и  жило  его 
юное  « чувствительное >  сердце..  Стоитъ  припомнить  все  сказан- 
ное нами  выше  по  этому  поводу, — и  мы  поймемъ,  почему  Барам- 
зинъ, какъ  представитель  <:  либерал ьныхъ»  убеждешй,  совер- 
шенно стушевывается  передъ  Барамзинымъ-<человекомъ>:  на- 
сколько освещенъ  слабо  первый  образъ,  —  настолько  ярокъ 
второй,  богатый  и  внутреннимъ  содержашемъ,  и  ясностью  внеш- 
нихъочерташй..  Отчего  это  произошло, — понять  нетрудно:  подъ 


^)  в.  Измайловъ,  «Путеш.  въ  полуд.  Росс1ю»,  II,  81. 

^)  0.  Глинка,  «Письма  р.  офицера»,  I,  35. 

*)  Напр.,  В.  Измайловъ,  «Путеш.  въ  полуд.  Росс1Ю»,  IV,  100;  Ложечниковъ, 
«Походный  записки»,  189,  Лубяновсшй,  «Путеш.  по  Саксонш*,  85 — 90;  П.  Су- 
мароковъ,  «Досуги  крмнскаго  судьи»,  I,  43  и  др. 
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вл1ЯН1емъ  своихъ  учителей  Карамзинъ  весь  ушелъ  въ  нрав- 
ственное самовоспитан1е,  —  < либеральный  >  идеи  оказались  въ 
его  жизни  ч-Ьмъ-то  наноснымъ,  второстепеннымъ,  органически 
съ  его  существомъ  не  связаннымъ..  Руководимый  нрав- 
ственными идеалами,  юноша,  конечно,  обязанъ  былъ  сде- 
латься пропов'Ьдникомъ  гуманноЬти, — а  отсюда,  изъ  этой  пропо- 
веди, —  съ  одной  стороны,  вытекало  его  преклоненхе  передъ 
^свободой>,  <равенствомъ>  и  <:братствомъ>  людей, — а,  съ  дру- 
гой, такъ  же  неизбежно,  шло  решительное,  нич^мъ  не  победи- 
мое  отвращенхе  отъ  всякаго  насилхя,  произведеннаго  даже  во 
имя  этихъ  ссвятыхъ»  словъ.  Такимъ  образомъ,  <либерализмъ> 
его  зависЬлъ  не  столько  отъ  яснаго  сознан1я  убежденнаго  че- 
ловека, сколько  отъ  «чувствительнаго!  сердца  «прекрасно душ- 
наго  >  юноши...  Ботъ  почему  поклонникомъ  < свободы >  былъ 
Карамзинъ  только  тогда,  когда  она  ни  въ  чемъ  не  грешила 
противъ  его  «любви  къ  людлмъ>...  Юноша  всегда  готовъ  былъ 
перейти  на  сторону  гонимаго,  кто-бы  онъ  ни  былъ,  —  разу- 
меется, при  такихъ  услов1яхъ,  ли^ерализмъ  его  не  могъ  быть 
устойчивымъ..  Это  прекрасно  заметно  въ  <Письмахъ>,  а 
потому  понятно,  что  на  современниковъ  гораздо  ббльшее 
впечатлен1е  долженъ  былъ  произвести  Карамзинъ,  какъ 
ярк1Й  представитель  известныхъ  <нравственныхъ>  убежде- 
Н1Й,  проводимыхъ  къ  тому-же  сознательно  и  энергично,  — 
чемъ  въ  качестве  писателя,  высказавшаго  случайно  несколько 
<смелыхъ>,  для  своего  времени,  истинъ. 

Мы  говорили  уже,  что  характерныя  черты  личности  Ка- 
рамзина намечались  въ  русской  жизни  задолго  до  его  высту- 
плен1я  на  общественное  поприще,  —  въ  его  лице  эти  случай- 
ныя,  не  прояснивш1яся  черты  слились  въ  одинъ  образъ,  ясный 
и  последовательный...  И  этотъ  образъ,  сложнвппйся  изъ  эле- 
ментовъ  русской  жизни,  испытавш1й,  затемъ,  влхяше  за- 
пада, родственное  этимъ  элементамъ,  но  более  энергичное, — 
сумелъ  взволновать  людей  конца  ХУШ— начала  XIX  в.,  вывелъ 
ихъ  на  «ясно  означенную^  дорогу  къ  идеализму  и  увлекъ  за 
собой..  Въ  этомъ,  думается  намъ,  и  сказалось  культурное 
значеше  яичности  Карамзина  для  русской  жизни... 

Насколько    глубоко   впечатлелась   его     «проповедь    пре- 
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краснодуш1я>  въ  сердца  юныхъ  поклонниеовъ,  Еонечно  лучше 
всего  видно,  изъ  приведеннаго  нами  выше  обзора  «путе- 
шествш>,  написанныхъ  подъ  вл1яшемъ  ^Писемъ  русскаго 
путешественника >  ^)...  Если  мы  изъ  предЬловъ  одного  этого 
жанра  обратимся  къ  широкому  кругу  всей  русской  лите- 
ратуры, мы  найдемъ  еще  массу  доказательствъ  того,  на- 
сколько сильно  ов.11ад'6ли  идеалы  Карамзина  его  современ- 
никами: они  проникли  и  въ  лирическ1я  стихотворен1я,  и  лъ 
пов-Ьсти,  и  въ  отвлеченныя  разсужден1я,  и  въ  анекдоты,  — 
вся  русская  журналистика  конца  XVIII  в.  и  начала  Х1Х-го 
насыщена  этимъ  карамзинскимъ  идеализмомъ  и  повторяетъ 
<Московск1й  Журналъ>  какъ  своимъ  содержашемъ,  такъ  и 
характеромъ  ')..  Не  входя  въ  подробную  оц-Ьнкуэтой  журнали- 
стики, мы  укажемъ  въ  ней,  для  примера,  н']^сколько  характер- 
ныхъ  чертъ.  Прежде  всего,  вс4  эти  издан1я  отличаются  пол- 
нымъ  отсутств1емъ  сатиры:  обличен1я  зла  н4тъ  въ  нихъ, — 
напротивъ,  авторы  самыхъ  разнородныхъ  произведешй,  следуя 
Карамзину ,  старательно  отыскиваютъ  въ  жизни  все  хорошее, — съ 
особою  любовью  рисуютъ  они  «идеальныхълюдей>  ^),  постоянно 
обращаются  къ  читателлмъ  съ  самой  энергичною  пропов'З^дью 
гуманности  *)  (прославленхе  добродетели,  чувствительности, 
требоваше  любви  къ  людямъ)..  Какъ  и  у  Карамзина,  .любовь 
у  этихъ  авторовъ  направляется  не  только  на  людей,  но  и  на 


^)  См.  выше  стр.  458 — 46Ь. 

*)  Напр.  «Чтвн1в  для  вкуса,  разума  и  чувствован1я»,  1791 — 93  «Пр1ятное  и 
полезное  препровожд.  времеви»,  1794  — 1798;  «С.-ПетербургскШ  Журналъ», 
1798:  *Муза»,  1796  г;  «Московск1й  МеркурШ,  1803;  «Иппокрена  идиутЬхи  лю- 
бослов1я»,  1799 — 1801;  сНовости  русской  литературы»,  1802—1805;  «Журеаль 
пр1ятваго,  любопытпаго  и  забавнаго  чтешя»,  1802 — 1804;  «Корифей»,  1802  — 
1807;  «Журналъ  для  иилыхъ»,  1804  и  др. 

•)  Напр.,  <Пр1ятн.  и  пол.  препр.  вр.»,  ч.  I,  И,  14,221,  235—7,269;  11,101 
121;  XVIII,  277;  ^Чтен.  для  вкуса»,  I,  219,  III,  128;  XI,  253;  XII,  296;  сИппо- 
крена»,  VI,  529;  «Моск.  Курьеръ»,  II,  17,  326;  *Любит.  слов.,»,  I,  66;  *Моск. 
Собес»,  II,  415;  «Уран1я»,  I,  110 — 3;  «Журн.  росс,  слов.»,  II,  197,  и  мн.  др. 
Интересно,  что  меясду  этими  «идеальными»  людьми  чаще  всего  фигурируютъ 
крестьяне  (Ср.  Карамзина, — «Флора  Силина»  и  «БЬдную  Лизу»). 

*)  Напр.  «Пр1ятп.  и  пол.  препр.  вр.»,  I,  1 — 8,  201,  245,  261,  344;  II,  12, 
279,  248;  V,  81,  XII,  3;  «Чт.  для  вкуса»,  1,10, 23,  92, 167, 174,181,190;  II,  175; 
V,  8;  VII,  78,  85;  X,  249;.  «С.-Петербургск4й  Журнал*»,  III,  54,  32,  и  мн.  др. 
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природу  ^)  и  искусства;  разумеется,    идеалы  ихъ  жизни   та- 
ковы-же,  какъ  и  у  Карамзина... 

На  помощь  этимъ  <литературнымъ>  фактамъ  приходить  ц'Ь- 
лый  рядъ  данныхъ,  извлеченныхъ  изъ  записокъ  и  писемъ  того 
времени, — везд4  встр4тимъ  мы  то  же  поклоненхе  передъ  Барам- 
зинымъ,  объяснимое  только  т'бмъ  обаяшемъ,  которое  производило 
на  вс^^хъ  его  св'Ьтлая  личность..  <Барамзинолатр1Я  достигла  у  его 
чтителей  высшей  степени>  ^), — разсказываетъ  Гречъ:  они  стребо- 
вали не  только  признашя  таланта вхКарамзин*]^,  у важешя  къ  нем)% 
но  и  самаго  сл'бпого  «языческаго  обожашя>  ')...  Конечно,  это 
<обожаше>  казалось  «сл'Ьпымы,  только  литературнымъ  вра- 
гамъ  поклонниковъ  Карамзина,  —  передовая  русская  моло- 
дежь знала  прекрасно,  за  чтб  она  «обожала>  Карамзина..  Осо- 
бенно интересенъ  для  насъ  изъ  этихъ  поклонниковъ  Карамзина 
Жуковск1Й..  Онъ  съ  д']^тскихъ  л'1тъ  подпалъ  подъ  вл1яше  Ка- 
рамзина, нравственное  и  литературное,  —  и  на  всю  жизнь 
остался  вЪрнымъ  почитателемъ  своего  учителя..  Уже  одного 
Жуковскаго  было-бы  для  насъ  достаточно  для  доказательства 
того,  нг^сколько  велико  бы.1о  культурное  возд'6йств1е  на  рус- 
скую жизнь  личности  Карамзина..  Приведемъ  н']^сколько  отзы- 
вовъ  Жуковскаго  о  его  «восцитател*»...  Въ  1816-омъ  году 
онъ  разсказываетъ  И.  Дмитр1еву  о  своихъ  отношен1яхъ  къ 
Карамзину:  <я  благо даренъ  ему  за  счастье  особеннаго  рода: 
за  счаст1е  знать  и  (что  еще  бодйе)  чувствовать  настоящую 
ему  ц4ну.  Это  бол-Ье  нежели  что-нибудь  дружитъ  меня  съ 
самимъ  собою.  И  можно  сказать,  что  у  меня  въ  духать  есть 
особенное  хорошее  свойство,  которое  называется  Еарамзип 
нымъ:  тутъ  соединено  все,  что  есть  во  мнгь  лучгиаго  и  доб- 
раю>  *).  Въ  1823-омъ  году  Жуковскш  дйлаетъ  признан1е,  что 
«въ  лучшихъ  годахъ>  его  жизни  Карамзинъ  игралъ  «свет- 
лую роль*  ^)...  Въ  1831-омъ  году  онъ  вспоминаетъ  своего  учи- 
теля, уже  покойнаго,  прочувствованными  стихами: 


*)  Напр.,  «Пр1ятн.  в  пол.  препр.  вр.>,    II,  5,  III,  7,  IX,  49,  177;  XIV,  183. 
XVIII,  177;  «Чтвн1е  для  вкуса»,  I,  3,  III,  75,  87,  IV,  320,  XI,  72  и  ми.  др. 
»)  Гречъ,  <  Записки  >,  409.  •)  Ша.,  413. 

*)  <Русск.  Арх.>.  1866,  1630  стр.  »)  1Ы(1.,  1635. 
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«О!  въ  эти  дни,  какъ  райское  виденье, 

сБылъ  съ  нами  онъ,  теперь  ужъ  неземной, 

«Онъ,  для  меня  живое  Провиденье, 

«Онъ,  съ  юности  сопутникъ  твой  (Дмитрхева)! 

<0,  какъ  при  немъ  все  сердце  разгоралось! 

«Какъ  онъ  для  насъ  всю  землю  украшалъ! 

«Въ  младенческой  душ4  его,  казалось, 

«Небесный  ангел ъ  обиталъ.. 

«Лежитъ  в'Ёнецъ  на  мраморе  могилы; 

«Ей  молится  Россш  в-^рный  сынъ; 

«И  будитъ  въ  немъ  къ  д']^ламъ  прекраснымъ  силы 

«Святое  имя:  Карамзинъ  *). 

Наконецъ,  въ  1 844  году  престарелый  поэтъ  все  еще  теп- 
лымъ  словомъ  поминаетъ  все  того  же  Карамзина,  называя 
свое  «воспоминаше> — о  немъ  «религ1ей> ').  Мы  могли-бы  зна- 
чительно увеличить  число  отзывовъ  Жуковскаго  о  Карамзине  ^), 
отзывовъ,  полныхъ  глубокаго  благогов-Ьтя  — но  и  приведен- 
ныхъ  прим'Ьровъ,  думается,  будетъ  достаточно  для  нашихъ 
ц-блей..  Прибавимъ  къ  Жуковскому  еще:  Вяземскаго  *),  Ба- 
тюшкова ^),  Дашкова  ^),  Блудова  '),  —  и  мы  возсоздадимъ 
тотъ  кругъ  «передовой*  молодежи,  которая  въ  юности  пи- 
талась идеализмомъ  Карамзина,  на  всю  жизнь  сохранила  ува- 
жен1е  къ  т^ни  его...  Даже  для  Гоголя  Карамзинъ — челов^къ 
«незабвенный >  ®);  Пушкинъ,  доступный  въ  юности  увлечешямъ, 
часто  д1аметрально  противоположнымъ,  свое  неровное  юноше- 
ское отношеше  къ  Карамзину  скоро  см^нилъ  серьезнымъ  уваже- 
шемъ  къ  «т^ни»  человека,  которому  онъ  за  многое  въ  жизни 
былъ  обязанъ  ^)...  Но  особенно  трогательны  чувства  И.  Дми- 
трхева  къ  Карамзину:  престарелый  поэтъ,  переживппй  своего 
друга,  всегда  съ  необыкновенной  сердечностью  поминаетъ  его 
имя:  въ  1835-омъ  году  онъ  пишетъ,  наприм^ръ,  Жуковскому: 


1)  *Русск.  Арх.>,  1866,  1637.  »)  Ш(1.,  1869,  645.  »)  Напр.,  еще  Жуков- 
скаго: <Русск.  Стар.»,  1883,  XXXIX,  231—2;  <Русек.  Арх.»,  1895,  III,  494. 

^)  Отзывовъ  Вяземскаго  о  Карамзине  очень  много;  остановимся,  хотя  -  бы, 
на  его  стихахъ,  <Тому  сто  л^тъ»,  чятанныхъ  на  чествован1И  памяти  Карам- 
зина въ  1866  г.  *)  Батюшковъ,  Соч.,  I,  307,  III,  217,  385,  451,  555  и  др. 

•)  Напр.,  «Русск.  Арх.»,  1866,  502  и  др. 

^)  Напр.,  1Ь1(1.,  1866,  1660:  1889,  I,  63  и  др. 

«)  Ш(1.,  1866,  1727.      »)  1Ы(1.,  1874,  I,  434. 
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«какъ  бы  МЕ^  хот'Ьлось,  хотясъ  нед'бдьку,  пожить  съ  вамЕ  и 
наговориться  объ  нашемъ  ангел-Ь-хранител^!  Такъ,  не  боюсь 
такимъ  признать  его.  Одна  мысль  объ  немъ  удаляетъ  отъ  меня 
все -низкое  и  порочное..*  "). 

Но  если  вл1ян1е  «личности >  Карамзина  для  своего  времени 
было  и  громадно, — оно  не  было  продо.1жительнымъ:  сменилось 
покол-Ьше,  другое — и  имя  Карамзина  поблекло .  въ  представле- 
н1и  публики:  отъ  его  <:прекраснодуш1Я>,  умилявшаго  совре- 
менниковъ,  не  осталось  и  сл'1да...  Правда,  живы  до  сихъ  поръгб 
^идеа11ы>,  р'Ьшительнымъ  провозв^стникомъ  которыхъ  явился  у 
насъ  впервые  онъ,  но  кому-же  придетъ  въ  голову  доказывать, 
что  за  нихъ  русск1е  люди  должны  быть  благодарны  одному  Ка- 
рамзину,— конечно,  нельзя  отрицать,  что  онъ  сд-бладъ  очень 
многое  для  прояснешя  этихъ  « идеал овъ>  въ  сознан1и  русскаго 
общества:  онъ,  какъ  мы  доказали,  органически  связанъ  съ  духов- 
ной жизнью  Росс1и,— но  послЬ  него  было  у  насъ  столько  гешаль- 
ныхъ  пропов'Ьдниковъ  <челов']^чности>,  что  мы  прекрасно  пой- 
мемъ,  отчего  забытъ  наивный,  восторженный  идеализмъ  юноши- 
Карамзина:  этотъ  идеализмъ  быстро  отошелъ  въ  исторхю,  онъ 
скоро  сд'Ьлалось  непонятнымъ  своей  формальной,  вн'Ьшней  сторо- 
ной,— даже  см^шнымъ  т^мъ  изъ  насъ,  кто  не  постарался  глубже 
заглянуть  въ  его  сущность..  А,  между  т4мъ,  стоило  заглянуть, — 
и  мы  увидали  бы,  что,  на  дЪл*!,  идеалы  Карамзина  т%  же,  что 
составляютъ  душу  всей  новййшей  русской  литературы  и  пред- 
ставляютъ  по  указанхемъ  иностранцевъ^  что  -  то  особенно  ха- 
рактерное для  нея  ')... 

Вотъ  почему,  намъ  кажется,  мы  смйемъ  говорить  о  куль- 
турномъ  значеши  Карамзина  и  въ  исторги русской  лиупературы: 
онъ  первый  привилъ  ей  тотъ  сознательный,  посл'1довательный 
идеализмъ,  которому  суждено  было  расцв-Ьсть  у  насъ  пыш- 
нымъ  цв^томъ...  Правда,  въ  течете  Х1Х-го  в^ка  ]раша  молодая 
литература  не  разъ  испытывала  могуч1я  вл1ЯН1я  запада,  предъ 


*)  <Русск.  Арх.>,  1870,  1698. 

*)  См.  интересную  статью  3.  бенгеровой:  <Русск1й  роианъ  во  Францш. 
<В*стн.  Евр.»,  1899,  №  2,  (приведены  мн-ЬнЫ— Леметра  (719  стр.),  Сарсэ  (719), 
Вогюэ  (719—729),  Буржэ  (729),  Геннекена  (730),  Брюнетьера  (741),  Жиль- 
бера  (732).  Еще  см.:  «Иностранная  критика  о  И.  С.  Тургеневъ>  и  др. 


573 

которыми  б л^дн^етъ  возд^^йств1е  Карамзина,  но,  быть  можетъ, 
она  и  поддавалась  то  этимъ  вл1ян1ямъ  благодаря  тому,  что 
во  глав'6  ея  стоить  имя  Карамзина,  чуткаго,  воспршмчиваго... 
Такимъ  образомъ,  если  можно  спорить,  насколько  было  глубоко 
в.111ян1е  Карамзина  вообще  на  исторхю  русской  жизни,  то 
для  русской  литературы  его  значенье  едва-ли  можетъ  быть 
оспариваемо:  вся  задушевная  лирика  XIX  ст.,  чрезъ  по- 
средство  Жуковскаго,  связана  сь  карамзинскимъ  сентимента- 
лизмомъ;  "ясихологическгй  анализъ,  —  гордость  нов-Ьйшей  рус- 
ской литературы,  не  всшргьчается  у  насъ  раньше  Еарамзина\ 
реалгсзмъ,  какъ  художественный  пр1емъ,  сознательно  введень 
въ  русскую  литературу  опять-таки  имъ... 

Кратка  была  литературная  жизнь  Карамзина:  смятый  те- 
желыми  днями  конца  царствован1я  Екатерины  и  совс^мъ  при- 
душенный гнетомъ  павловскаго  режима,  онъ  рано  былъ  от- 
брошенъ  въ  область  историческихъ  разыск1^н1Й,  рано  отстали 
отъ  изящной  словесности,  не  усп^въ  сказать  того,  что  онъ 
могъ'бы  сказать...  Немудрено,  что  новые  «боги>  скоро  сво- 
имъ  блескомъ  отвлекли  къ  себ*  все  вниманхе  русскихъ  людей, — 
скоро  потускн'Ёлъ  образъ  Карамзина,  сочинешя  его  сняты  съ 
той  полки,  гд'Ё  когда-то  красовались  въ  ряду  любимыхъ  книгъ, 
и  перешли  въ  распоряжен1е  историка... 

И,  конечно,  этотъ  историкъ  не  сможетъ  сделать  Карам- 
зина опять  «любимымъ»  писателемъ,  но,  быть  можетъ,  ему 
удастся  доказать,  что  Карамзину  за  многое  обязана  наша 
нов'бйшая  литература,  что  съ  его  имени  должна  начинаться  ея 
истор1я... 

Бъ  самомъ  д^!^,  съ  теченхемъ  времени  изм'1нилась  манера 
письма,  вошелъ  въ  употребленхе  новый  стиль,  обновился  языкъ, 
усложнилось  содержан1е  литературы,  но  душа  ея  остается  та 
же,  что  и  при  Карамзине:  та-же  пропов'Ьдь  любви  къ  ближ- 
нему, то  же  требованье  жалости  къ  <униженнымъ  и  оскорблен- 
нымъ>,  людямъ  жалкимъ  и  забытымъ...  Старикъ  Башмачкинъ 
съ  его  шинелью,  н^мой  Герасимъ  съ  его  Муму,  старики  Ба- 
заровы на  могиле  сына,  некоторые  герои  Достоевскаго,  Тол- 
стого,— разв4  уже  не  намечены,  правда,  слабыми,  неверными 
штрихами  у  Карамзина  и  другихъ  сентиментальныхъ  писате- 
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лей?..  Разв'6  передъ  нами  не  обрисовываются  смутными  очер- 
татями  эти  трогательные  образы,  когда  мы  вслушаемся  въ  т^ 
слова  любви,  которыя  были  принесены  къ  намъ  Барамзинымъ? 
И  эти  образы  сд']^лались  излюбленными  въ  нашей  литера- 
тур-Ь,  —  мало  того:  они  приковали  къ  себ4  восторженное  вци- 
ман1е  запада,  —  и  вотъ,  освежающая  струя  гуманности  отъ 
насъ,  съ  с^^вера,  полилась  въ  < истощенную»  западную  Ев- 
ропу ^)...  Неужели  это  предчувствовалъ  нашъ  Карамзинъ, 
еще  въ  1787-омъ  году,  когда,  выступая  на  литературное  по- 
прище, воскликнулъ: 

«Исчезла  нощи  мгла...  —  Уже  Авроры  св^тъ 
«Въ  (Москв'Ь)  блеститъ,  и  скоро  вс!  народы 
«На  сЬверъ  притеку тъ  св'Ьтильникъ  возжигать!»  — 

«1т11оп8-1е8!>  *)  —  «будемъ  подражать  сЬвернымъ  вар- 
варамъ!  —  раздалось  изъ  Парижа  черезъ  сто  л'Ьтъ  въ  одв^тъ 
на  его  предсказаше... 


*)  €...Уо1с1  168  1;етр8  (1е  Гатше  е1  й'апётхе  гвуепиз  роаг  е11е:  1е8  Кавзеа 
агг1уеа1  &  ро1аЦ  в!  поиз  воттез  епсоге  сараЫев  (1е  ^^ёгег,  поиэ  геГегоов 
по(ге  8ап§[  ^  1вигв  (1ёреп8.  А  сеих  ^и^  гои§:1га1еп(  с1е  (1еУ01г  ^ие1^ае  сЬове 
аих  «ЪагЬагез»,  гарре1оа8  ^ие  1в  топде  1а1в11ес1ие1  ев1  иае  уа81е  80с1е1е  (1е 
весоигв  ти1ие1в  еЬ  (1е  сЬаг1(ё,  ...Разве  1е  С1е1  ^ие  Г&те  газве  рахвзе  Ъеаасоир 
роиг  1а  пб1ге!»  (У-1е,  8.  М.  &е  Уо^^йё,  <Ье  Кошаа  гизве»,  ауаЫргоров,  ЫУ). 
Этотъ  призывъ  не  остался  втун-Ь, — и  русская  литература  нашла  себ*  поклон - 
никовъ  и  учениковъ  среди  фравцузскихъ  литераторовъ.  Къ  такимъ  Г-жа  Венге- 
рова  («РусскШ  роианъ  во  Францш>,  «В-Ьстн.  Евр.э,  1899,  №  2).  Причисляеть— 
А.  Додэ  (734  стр.),  М.  Прево  (735),'  Э.  Рода  (737),  П.  Маргарита  (738),  I.  Рони 
(740).  *)  «У-1в  Е.  М.  (1е  Уо^йё»,  <Ъе  готап  гизве»,  ЬУ. 


.   выводы.' 

I.  Изучен1е  жизни  Н.  М.  Карамзина  приводитъ  насъ  къ 
заключенш,  что  —  1)  онъ  съ  детства  былъ  поставленъ  въ  усло- 
В1Я,  самыя  благопр1Ятныя  для  выработки  личности,  съ  опре- 
деленными и  посл']&довательными  идеалами. 

II.  Изучеше  литературной  истор1и  сПисемъ  русскаго  пу- 
тешественника» заставляешь  насъ  утверждать,  что  —  2)  соз- 
далось это  произведете  не  изъ  переписки  Карамзина  съ  Пле- 
щеевыми, а  изъ  его  < записной  книжки». 

3)  Текстъ  половины  <Писемъ>,  не  изданной  въ  1797  году^ 
появился  въ  1801  году  значительно  измгьненнымъ^  —  съ  боль- 
шими сокращенгями  и  ши^лоенгями. 

4)  По  анадогш,  а  также  на  основаши  н^которыхъ  автобхо- 
графическихъ  признашй,  можно  заключить,  что  записная  книжка 
Карамзина  и  ея  литературная  обработка  и  въ  1791 — 94  годахъ 
значительно  разошлись  между  собой  въ  содержанш. 

5)  «Письма  русскаго  путешественника >  въ  теперепшемъ 
своемъ  вид']^  не  могутъ  служить  вполне  в']&рнымъ  «зеркаломъ 
души>  Карамзина  за  перюдъ  1789—1790  гг.,  такъ  какъ:  а)  они 
пережили  цЬлий  рядъ  изм^ненш  и  б)  они  охватываютъ  перходъ 
времени  бол-Ье  обширный,  ч-Ьмъ  годы  его  путешествхя, — и  по- 
тому б10графъ  Карамзина  долженъ  пользоваться  <  Письмами  > 
очень  осторожно:  это  произведенхе  «старФлосы  вм-ЬстФ  съ 
авторомъ  и  между  его  началомъ  и  концомъ  такая-же  разница, 
какъ  между  Карамзинымъ  въ  24  года  и  въ  34—5. 

6)  Текстъ  <Писемъ>  съ  1797  года  до  1820  года  пережилъ 
длинную  и  сложную   истор1ю.   До   самой    смерти    Карамзивъ 
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очень  заботливо  относится  къ  языку  своего  юношескаго  про- 
избеден1я:  онъ  постоянно  ищетъ  бол'бе  7почныхъ  выражешй^ 
стремится  къ  союатости  и  правильности  р4чи,  заботится  о 
чистотть  ея  (изгнанхе  варваризмовъ);  иногда  возстановляетъ 
старую  редакщю  текста,  когда  оца  кажется  ему  бод-Ье  удач- 
ной. Систематически,  въ  каждомъ  новомъ  изданхи,  онъ  охлаж- 
даетъ  н'бсколько  восторженный   тонъ  перваго  издан1я. 

7)  Мы  можемъ  съ  достаточнымъ  в'Ьроятхемъ  говорить  о 
составгь  произведенхя  Карамзина,  опред']&ливъ,  что  онъ  бралъ 
изъ  книгъ,  чт5 — изъ  < записной  книжки».  Опйсашя  городовъ, 
ихъ  достоприм']&чательностбй,  факты  изъ  политической  и  исто- 
рическоЁ  жизни  западной  Европы — ббльшею  частью,  взяты  изъ 
книгъ;  лирическ1Й  элементъ  <Писемъ>,  различныя  приключе- 
Н1Я,  дорожныя  встречи,  описан1я  визитовъ  къ  знаменито- 
стямъ, — все  это  взято  изъ  сзаписной  книжки», 

8)  Разъ  мы  допустимъ,  что  таково  было  содержаше  сза- 
писной книжки»  Карамзина,  т.  е.,  что  фактическ1я  данный  лишь 
въ  очень  исключительныхъ  случаяхъ  попадали  въ  нее  —  мы 
принуждены  будемъ  признать,  что  начало  <Писемъ»,  т.  е. 
описаше  «путешествхя  по  Германш»,  гораздо  оригиналь- 
н'Ье  остальныхъ  частей  сПисемъ»,  такъ  какъ  именно  на  Гер- 
машю,  по  которой  Карамзинъ  путешествовалъ  въ  течете  27, 
м']&сяцевъ,  приходится  больше  всего  сличныхъ»  впечатл^шй 
его,  больше  различныхъ  встр^^чъ  и  происшествШ...  Швейцархя, 
въ  которой  Карамзинъ  прожилъ  7  м^сяцевъ,  описана  уже 
мен']&е  оригинально;  о  Париже,  гд']^  нашъ  путешественникъ 
жилъ  3  м'1сяца,  разсказано  сравнительно  очень  немного,  если 
выделить  все,  что  составлено  по  печатнымъ  издашямъ,  — 
и,  наконецъ,  о  Лондон*  (2 — 27»  месяца)  не  сказано  почти 
ничего  оригинальнаго.  Изъ  этого  можно  заключить,  что  въ 
начал']^  путешеств1я  Карамзинъ  прилежн'Ье  пополнялъ  свою 
книжку,  ч'Ьмъ  въ  конц-Ь  *). 


^)  То  обстоятельство,  что  ббльшее  количество    вар1антовъ  въ  н'Ьсколькихъ 
пздан1яхъ  падаетъ  на   первую  половину  «Ппсемъ>  (см.  выше    10-ую  ссылку  на 
стр.  237),  еще  разъ  подтверждаетъ  высказаопую  нами  мысль,  что  начало  этого 
пропзведенхя  (Письма  изъ  Гермап1П  и  111вейцар1и)  гораздо  оригиналыгЬе  концам 
Карамзинъ  вносить  поправки  въ  неудовлетворпвипй  его   текстъ,  составленный 
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9)  Разнообраз1е  и  количество  извЬстныхъ  Барамзипу  со- 
чинен1й,  значительная  часть  которыхъ  разсмотр'Ьна  въ  на- 
шемъ  изсл']&доваши,  даетъ  возможность  б10графу  нашего  пи- 
сата1я  говорить  о  необыкновенной,  широте  и  разносторонности 
его  интересовъ.  Истор1я,  литература,  философхя,  искусства,  по- 
литика, —  все  интересуетъ  его,  все  находить  въ  молодомъ 
путешественник*]^  судью,  вооруженнаго  несомн'Ьннымъ  знанхемъ 
и  живымъ  интересомъ. 

10)  Путемъ  сравнен1я  «Писемъ  русскаго  путешественникаэ 
съ  цйлымъ  рядомъ  сочинен1Й,  бол-Ье  или  мен'Ье,  сходныхъ  по 
содержанш,  мы  опред'&зили,  къ  какому  тгту  спутешеств1Й> 
относится  произведенье  Карамзина.  Оно  принадлежитъ  къ 
немногочисленной  групп*  литературныхъ  произведенхй  этого ' 
жанра,  разсчитанныхъ  на  обыкновенную  интеллигентную  пуб- 
лику. Къ  <сентиментальнымъ>  или  снаучнымъ»  путешествхямъ 
сочиненхе  Карамзина  отнесено  быть  не  можетъ. 

11)  При  сравнен1и  съ  спутешеств1ями>  западно-европей- 
скими—  «Письма  русскаго  путешественника >  нисколько  не 
теряютъ  своей  ц-Ьны.  Им-Ья  за  собою  ц-Ьлую  литературу 
всевозможныхъ  <описан1й>,  Карамзинъ  оказался  хозяиномъ 
такого  матер1ала,  какого  не  было  у  его  предшественниковъ, 
а  талантомъ  онъ  превосходилъ  очень  многихъ  изъ  нихъ. 
«Письма  русскаго  путешественника >  занимаютъ  въ  евро- 
пейской литератур*  одно  изъ  первыхъ  м4стъ  и  по  богатству 
содержашя,  и  по  талантливости  исполнешя. 

12)  « Чужого  >  въ  «Письмахъ  русскаго  путешественника» 
довольно  много, — оно  было  результатомъили:  а)  €ВЛ1ЯН1Й  вн*ш- 
нихъэ  (заимствовашя)  или  б)  <вл1ятй  внутреннихъ> — но  — 
а)  ВС*  сзаимствован1я>,  на  которыя  мы  указывали  въ  на- 
шей работ*,  могутъ  быть  признаны  < законными*  или  сизви- 
нительными>.  Съ  одной  стороны,  трудно  сказать  «свое»,  го- 
воря о  достоприм*чательностяхъ  какого-нибудь  музея,  или 
объ  историческомъ  прошломъ  какой-нибудь  м*стности,  а,  съ 
другой  стороны,  иногда  эти  заимствованхя  чисто  случайнаго 

посп-Ьшно  и  притомъ  еще  нетвердой  рукой,  и  оставляетъ  почти  безъ  пзм'Ьнвн1й 
все  написанное  поздн-Ье  въ  бол*е  удобной  обстановке  при  помощи  литера- 
турныхъ пособ1й. 
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характера)  и,  хотя  эти  <случайныя>  вл1ятя  иногда  отлича- 
ются близостью  къ  источнику,  на  первый  взглядъ,  весьма  по- 
дозрительной, они  легко  объяснимы  фактомъ  «безсознательной 
реминисценцш!,  съ  которой  самъ  Барамзинъ  не  могъ  спра- 
виться при  массЁ  матерхала,  накопившагося  въ  его  голов'Ь; 

б)  что  же  касается  до  <вл1яшй  внутреннихъэ,  то  они  были 
неизб^^жны,  такъ  какъ  вытекали  изъ  того  литературнаго  вое- 
питан1я,  которое  получилъ  Карамзинъ  еще  въ  Москве,  съ 
которымъ  онъ  сроднился,  сжился  и  отъ  котораго  отд^аться 
,не  могъ,  даже  если  бы  и  пожелалъ  этого. 

Наконецъ,  Ш.  Анализъ  «:Писемъ>  заставляетъ  насъ 
утверждать,  что: 

13)  сПисьма  русскаго  путешественника >  были  одной  изъ 
немногихъ  €лг^^>альныосъ>  книгъ,  свободно  ходившихъ  въ 
русской  публике  при  Павл*  I, — въ  этомъ  ихъ  большое  зна- 
чеше:  они  духовно  соединяютъ  лучшхе  дни  екатерининскаго 
царствован1я  съ  эпохоё  Александра  I. 

14)  Н.  М.  Еарамзинъ,  какъ  €личность>^  съ  одной  сто- 
роны, (ушразилъ  въ  себ4  русское  общество  конца  ХУШ  сто- 
лФтхя, — а,  съ  другой,  въ  свою  очередь,  воздгьйствовалъ  на  это 
общество  своею  пропов']&дью  яснаго  и  посл^^довательнаго 
идеализма. 

15)  Еакъ  €литераторъу^  Барамзинъ,  опять  таки,  съ  од- 
ной стороны,  отразилъ  въ  своей  д^^ятельности  уже  намечав - 
Ш1ЯСЯ  до  него  въ  русской  литератур'Ь  стремлен1я  къ  сенти- 
ментальной П0Э31И,  —  а,  съ  другой  стороны,  воздгьйствовалъ 
на  русскую  литературу,  внесешемъ  въ  нее  ресиизма,  пси- 
хологическаю  анализа  и  того  идеалг^зма^  который  сд'1лался  ея 
характерной  чертой  въ  XIX  стол']&т1и. 


ПРИЛОЖЕН1Я 


I. 

Новиковъ,  ПХварцъ  и  московское  масонство. 

Много  говорилось  о  масонств'Ь  въ  нашей  исторической  ли- 
тературе *),  но,  думается  намъ,  до  сихъ  поръ  еще  не  сказано 
иос.1'Ьдняго  слова.  Причина  этого  вполне  понятна:  главные  доку- 
менты  по  этому  вопросу  до  сихъ  поръ  не  обнародованы  ^),  интим- 
ныя  бумаги  главныхъ  д']^ятелей  дошли  до  насъ  въ  жалкихъ,  слу- 
чайныхъ  обрывкахъ  ^),  заграничные  архивы  по  русскому  ма- 
сонству намъ  почти  неизв'Ьстны...  Такимъ  образомъ,  въ  распо- 
ряженш  историка  им'Ёется  лишь  очень  небольшое  число  доку- 
ментовъ,  действительно,  ценныхъ  *),  имеется  рядъ  отзывовъ 

^)  Тпхонравовъ,  «Лт>то1шс11  р.  лпт.*,  т.  V,  с  Новый  св1>д'Ьв1я  о  Новпков'Ё^  и 
•  Записка  И.  Г.  Шварца>;  Лоышповъ/  Новпковъ  и  иосковск1в  мартинисты*; 
Ешевск!!),  ('очине1пя,  т.  III;  Незеленовъ,  <П.  И.  Новпковъ*;  Пыпинъ,  рядъ 
статей  въ  «В-Ьстн.  Евр.  >  1865,  1868,  1872  гг.;  Тпхонравовъ,  статьи  о  Швар1гЬ, 
Новикове,  о  жпанп  Карамзина  среди  масоновъ  («Четыре  года...»).  Сочинен1я, 
т.  III,  ч.  I;  Клк1чевск1Й,  « Воспомипаихя  о  Н.  И.  Новиков1>*  «Русск.  М.»  1895,  ЛЯ; 
Сбориикъ  Имп.  Ист.  Общества,  т.  II;  Пекарск1Й,  «Дополнешя  къ  истор1и  масон- 
ства въ  Росс1П  XVIII  стол.»,  Сб.  ст.  отд.  р.  яз.  и  слов.  Имп.  Ак.  Н.,  т.  VII, 
Лв  4;  рядъ  статей  и  зам-ьтокъ  въ  «Г^тск.  Архив-Ь»,  «Русск.  Старин1^»,  «Библ. 
^^апнскахъ»  и  др. 

')  сВъ  Государственный  Архпвъ  не  было  передаваемо  переписки  тайной 
акепедишп  о  Новикове»  (11екарск1Й,  125). 

')  Такъ  какъ  мног1я  бумаги.,  по  обычаю  масоновъ,  уничтожались.  (Лоп- 
гиновъ,  215,  0117,  Шг!,  0122,  01 Ш,  0137;  Пекарстй,  87;  ЛЬтописи  русск.  лит., 
V,  45  и  др.). 

^)  Хотя,  наприм'Ьръ,  къ  переписке  масонской  мы  должны  относиться  осто- 
рожно: масоны  знали,  что  ихъ  письма  на  почтЬ  прочитывались,  оттого  они 
устроили  сношен1я  между  собой  помимо  почты  (Л'Ьт.  р.  лит.,  V,  44;  БшевскШ, 
III,  515,  Р.  Ст.  1874,  IX,  Нв)  и  всЬ  важныя  бумаги  пересылали  такимъ  обра- 
;<омъ,  а,  съ  другой  стороны,  въ  обыкповенныхъ  письмахъ  говорилось  только  то, 
что  могло  послужить  имъ  въ  пользу,  напр.,  оправдаше  Кутузова  оть  обвинешй 
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современниковъ,  часто  пристрастныхъ  въ  064  стороны,  и,  нако- 

ч 

нецъ,  несколько  ученыхъ  предположен1й,  которыя  многое  объяс- 
няютъ,  но  многое,  на  нашъ  взглядъ,  и  запутываютъ.  Одна 
изъ  основныхъ  ошибокъ  изсл'Ьдователей  этого  вопроса  заклю- 
чается, какъ  намъ  кажется,  въ  томъ,  что  они  пытались  дать 
полную,  цельную  картину  этого  движен1я,  между  т'Ьмъ  какъ 
въ  этомъ  движеши  не  было  именно  ц'Ёльности:  идеалы  ма- 
сонства почти  каждымъ  масономъ  понимались  по  своему,  у 
каждаго  были  свои  желан1я,  свои  требовашя  ^).. 

Конечно,  глядя  на  это  различхе  побужденШ,  увлекавшихъ 
людей  XVIII  в4ка  къ  масонству,  невольно  задаешь  себЬ  во- 
просъ: — что  за  причина  такого  быстраго  и  блестящаго  успеха 
этого  направлея1я  въ  XVIII  в.? 

Само  собою  разумеется,  культурныхъ  основан1й  для  про- 
цв'Ьтан1я  масонства  было  тогда  не  мало,  но,  не  входя  въ  по- 
дробное изслЁдован1е  этого  вопроса,  мы  укажемъ  лишь  на 
одну  изъ  частныхъ  причинъ:  масонство  было  неразборчиво  въ 
привлеченш  поклонниковъ;  оно  гостепрхимно  раскрывало  свои 
объят1я  всЬмъ,  недовольнымъ  действительностью,  —  и  потому 
къ  нему  безъ  труда  были  привлечены  люди  самые  разнород- 
ные: и  развратники,  утомленные  жизнью,  и  идеалисты-аскеты, 
недовольные  суетой  житейской,  и  люди,  жаждавшхе  знашл, 
и  люди,  искавшхе  св^та  нравственнаго,  и  юноши  съ  чистой 
душой,  и  выдохшхеся  вольтерханцы, — вс!  въ  масонстве  искали 
удовлетворен1я  и,  на  первыхъ  порахъ,  невидимому,  находили 


въ  связи  еъ  Радищевымъ   («Р.  Отар.»,  1874,  1Х^  262);  защита   масонства    отъ 
гонвн1й  (1Ь.,  264—5,  268—70,  271  и  др.). 

^)  Новикова,  но  его  словамъ,  въ  масонствъ  увлекла  нравственная  сторона 
и  необходимость  самопознан1я  (Лонгиновъ,  075,  076).  Лопухинъ  надеялся  сде- 
латься *просв'Ьщенн'Ьйшимъ»,  «добродЪтельн'Ьйшимъ»  и  «в'Ьрн^йшимъ»  престолу. 
(|Ы<1.,  0126);  Трубецкой  хотЬлъ  удовлетворить  «любопытство»,  «пытливый  духъ» 
(1Ыд.,  0124)..  ЁшевскШ  отмЪтилъ  уже  это  раздич1е  ц-Ълей  и  отказался  опред-^нть 
сущность  уб'Ьжден1й  масоновъ,  настолько  они  расходились  (Соч.,  III,  420).  Ма- 
соны, оказывается,  не  одобряли  часто  сочинентй,  выходившихъ  изъ  подъ  пера 
ихъ  ближайпшхъ  друзей:  такъ  не  одобряли  «Духовнаго  рыцаря  >  Лопухина 
(Лонгиновъ,  307),  можно  думать,  за  духъ  самодержав1я,  которымъ  было  сильно 
проникнуто  это  произведете  (Ешевск1й,  Соч.,  425).  Вообще,  Лопухинъ  былъ 
вполпь  уб'Ьжденнымъ  монархистомъ,  оттого,  можетъ  быть,  онъ  почти  и  не  по- 
страдалъ  отъ  гонен1Й,  воздвигнутыхъ  на  масоновъ  Екатериной. 


его..  Конечно,  съ  другой  стороны,  въ  этомъ  обилш  и  разно- 
характерности адептовъ  крылся  и  задатокъ  быстраго  разло- 
жешя  масонства... 

Единственно,  что  связало,  на  первыхъ  порахъ,  эту  пеструю, 
нестройную  толпу  въ  группы  —  это  идеализмъ,  несомненно 
присущШ  масонству  и,  къ  сожал'&н1ю,  мало  обративш1Й  на 
себя  вниман1е  изсл-Ьдователей  этого  вопроса. 

Идеализмъ  этотъ  у  многихъ  масоновъ  формулировался  до- 
вольно определенно.  Вотъ,  наприм^ръ,  одно  очень  характер- 
ное исповйдаше  масонскаго  ученхя: 

«Масонство  видитъ  во  всЬхъ  людяхъ  братьевъ,  которымъ 
оно  открываетъ  свой  храмъ,  чтобы  освободить  ихъ  отъ  пред- 
разсудковъ  ихъ  родины  и  религ10зныхъ  заблужденШ  ихъ  пред- 
ковъ,  побуждая  людей  къ  взаимной  любви  и  помощи.  Оно  ни- 
кого не  ненавидитъ  и  не  преслФдуетъ,  и  ц-бль  его  можетъ 
определиться  такъ:  изгладить  между  людьми  предразсудки 
кастъ,  условныхъ  различШ  происхожден1Я,  мн^шй  и  нащо- 
на.!1ьностей;  уничтожить  фанатизмъ  и  суев^рге;  искоренить 
между народныя  вражды  и  б^дствхя  войны;  посредствомъ  сво- 
боднаго  и  мирнаго  прогресса  достигнуть  закр^плетя  в^чнаго 
и  всеобщаго  права,  на  основаши  котораго  каждый  челов^къ 
призванъ  къ  свободному  и  полному  развит1ю  вс^хъ  своихъ 
способностей,  споспешествовать  всеми  силами  общему  благу  и 
сделать  такимъ  образомъ  изъ  всего  человеческаго  рода  одно 
семейство  братьевъ,  связанныхъ  узами  любви,  познан1й  и 
труда». 

Въ  этихъ  красноречивыхъ  словахъ  идеалиста-масона  ясно 
сказа.10сь,  недовольство  настоящимъ  положен1емъ  вещей, 
стремлен1е  заменить  его  другимъ  и,  кроме  того,  вполне  со- 
знательное отношенхе  къ  этому  другому,  лучшему... 

Лопухинъ,  тоже  недовольный  действительностью,  указы- 
ваетъ  и  на  средство  къ  исправленш  зла: 

«Когда  человекъ  сколько-нибудь  съ  благоразум1емъ  помы- 
слитъ  о  быт1и  своемъ,  пишетъ  онъ,  то  поразится  удив- 
лешемъ,  какъ  мало  люди,  и  самыми  разумными  слывущге,  за- 
нимаются темъ,  что  необходимо  нужно  для  вечнаго  ихъ  бла- 
гополуч1я  и  для  истиннаго   блага  въ  самой  здешней  жизни, 


которое  состоитъ  въ  томъ  единомъ,  чего  никто  и  нитго  ли^ 
шить  челов-Ька  не  можетъ.  Единое  с1е  заключается  въ  духЬ 
Христовомъ,  долженствующемъ  быть  истинною  жизнью  чело- 
века; въ  духе  чистой  любви  къ  Богу  и  ближнему,  которая 
есть  единственный  нсточникъ  совершенной  добродетели.  Въ 
школахъ  и  на  каведрахъ  твердятъ:  <люби  Бога,  люби  ближ- 
няго>,  но  не  воснитываютъ  той  натуры,  коей  любовь  с1я 
свойственна;  какъ  бы  разслабленнаго  больнаго,  не  выл^чпвъ 
и  не  укрйпивъ,  заставили  ходить  и  работать.  Надобно  чаю- 
в^ку,  такъ  сказать,  морально  переродиться:  тогда  евангель- 
ская нравственность  будетъ  ему  природна;  тогда  онъ  будетъ 
любовш  къ  Богу  любить  бл^жняго»...  ^)  и  пр. 

Можно  еще  несколько  такихъ  отзывовъ  найти  въ  литера- 
туре, дошедшей  до  насъ  отъ  масоновъ,  но  мы  ограничимся 
только  указан1емъ  на  песни,  которыя  пелись  во  время  ма- 
сонскихъ  собранш:  если  отдельные  отзывы  служатъ  показа- 
шемъ  настроен1я  и  убежден1Й  отдельныхъ  лицъ,  то  песни 
отражаютъ  идеалистическое  настроеше  целаго  кружка: 

Отъ  насъ,  злодеи,  уда.1яйтесь, 
Которы  ближняго  теснятъ, 
Во  храме  нашемъ  не  являйтесь, 
Которы  правду  не  хранятъ; 
Теснитъ  кто  бедныхъ  завсегда,  — 
Тому  затворенъ  путь  сюда! 

Во  двери  крепко  заключенны 
Премудрые  вступаютъ  къ  намъ, 
Единой  честью  провожденны: 
Невинность  ихъ  ведетъ  въ  нашъ  храмъ. 

Когда  изъ  храма  вонъ  гряд  уть,  — 
Съ  собою  скромность  понесутъ! 

Оставьте  гордость  и  богатство, 
Оставьте  пышность  и  чины: 
Они  устроятъ  вамъ  препятство, 
Имъ  двери  въ  храмъ  затворены. 

Здесь  то  едино  весе.титъ 

Что  добродетель  намъ  сулитъ! ') 


*)  Записки  Лопухина,  Р.  Арх.,  1884,  I,  К)-— 17,  еще  25. 
')  Пекарск1й,  66. 


Эта  п-Ьсня  ггЬлась  при  открытш  ложи  ученической  и 
должна  быть,  такимъ  образомъ,  вводить  ищущихъ  истины  въ 
то  идеалистическое  настроенхе,  которое,  на  нашъ  взглядъ, 
было  т^сно  связано  съ  перво начальны  мъ  масонствомъ. 

Сл-Ьдующая  пЬснь,  очень  распространенная  и  во  многихъ 

<^пискахъ  дошедшая  до  насъ,    представляетъ  также   немалый 

лнтересъ: 

Премудрость  въ  даръ  себя  приносить 

Не  любопытству,  но  труду. 

Кто  в-Ьритъ,  ищетъ,  терпитъ,  проситъ, 

Труждается  въ  свою  чреду, 

Тотъ  самъ  найдетъ  къ  тому  дорогу 

Получить  втуне  благодатъ. 


Кто  скроменъ,  искрененъ,  послушенъ, 
Обрящетъ  св'Ьтъ  на  всЬхъ  стезяхъ! 

Самой  премудрости  угодно 

Лишь  только  гЬхъ  впускать  въ  свой  храмъ, 

Въ  комъ  сердце  чисто  и  свободно 

Отъ  всякихъузъ,  безв-ЬстныхъЧамъ. 

Коль  сердцемъ  чистъ  ты  и  свободенъ, 
Спокоенъ  будь,  любезный  братъ  ^)! 

Самопознаше,  упорная  работа  надъ  самосовершенствова- 
Н1емъ^  теплая  в'Ьра  въ  Бога,  —  вотъ  главныя  средства,  кото- 
рыми можно  было  «морально  переродиться»,  приблизиться  къ 
тому  идеальному  челов']&ку,  на  котораго  опред'Ьленно  указывало 
масонство. 

Такимъ  образомъ,  идеалы  евангельскхе,  обновленные  и 
просветленные  деятельной  любовью,  —  вотъ,  что  было  знаме- 
немъ  лучшаго  масонства.  Это  знамя  и  было  той  силой,  кото- 
рая создала  культурное  значеше  масонства,  оно  могло  стол- 
кнуть   масоновъ    въ    кружки,   но,  къ  сожал^нш,  не  было  въ 


*)  Ешевск1й,  Соч.,  111,  440.  Въ  рукоп.  отд.  Имп.  Публ.  Библ.  ■м'Ьются  два 
любопытные  сборника  масонскпхъ  п-Ьсенъ  (О.  III,  >6  72  и  О  III  >6  73).  Еще 
объ  идеализзгЬ  масоновъ  см.  у  Незеленова,  1)9;  Пыпина,  «В.  Евр.»  1868,  №  6. 
578.  №  7,  174—5,  198;  Пекарскаго,  108—9;  Ешевскаго,  111,  436,  439—440,  526; 
Лонгинова,  06,  07,  09—015,  075,  076;  Тихонравова,  Соч.,  III  1  ч.,  264—5  в  др. 
также  Р.  Стар.  1896,  ЬХХХШ,  353,  Р.  Арх.,  1884,  I,  17  —  18. 
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С0СТ0ЯН1И  ДОЛГО  поддерживать  связь  между  людьми,  въ  сущ- 
ности, чуждыми  другъ  другу:  для  огромной  разношерстной 
толпы,  которая  собралась  около  него,  оно  было  слишкомъ  вы- 
соко и  недосягаемо:  увлечете  идеалами,  несколько  отвлечен- 
ными отъ  жизни,  у  многихъ  проходило  быстро,  и  въ  масон- 
скихъ  кружкахъ  неизб^^жно  начинались  ереси,  расколы, 
интриги. 

КромЬ  того,  люди,  тягот'Ьвшхе  къ  знанш,  увлекались  мисти- 
ческимъ  естествознанхемъ,  политичесюе  мечтатели,  руководясь 
идеалами  масонства,  строили  свои  утоши,  хезуиты,  пользуясь 
масонской  организац1ей,  вели  къ  католичеству, — все  это  пропа- 
гандировало свои  уб'Ёждешя  открыто  и  тайно,  интриговало, 
хитрило,  —  и,  въ  конц-Ь  концовъ,  отъ  масонства  получается 
такая  хаотическая  картина,  что  трудно  над'Ьяться  на  то,  что 
можно  будетъ  когда-нибудь  внести  порядокъ  въ  эту  толчею, 
разобрать  и  понять  каждаго  челов'Ька  и  раскассировать  всЪхъ 
многочисленныхъ  участниковъ  этого  движен1я,  хотя  бы  па 
группамъ. 

Какъ  большинство  передовыхъ  русскихъ  Л8)дей  XVIII 
в'Ька  ^),  Новиковъ  въ  юности  испыталъ  на  себ']^  вл1яше  своль- 
тер1анства>  '),  но,  опять-таки,  какъ  большинство,  онъ  не  оста- 
новился на  немъ.  Въ  груди  его  жило  стремленхе  къ  истин'Ь; 
онъ  не  могъ  удовольствоваться  однимъ  сомн'Ьшемъ,  однимъ 
отрицанхемъ,  которое  предлагалось  вольтерханствомъ,  —  вотъ 
почему  отъ  французской  философхи  перешелъ  онъ  къ  масон- 
скому идеализму. 

Бъ  первый  пер10дъ  его  д'Ёятельности  мы  видимъ  въ  немъ 
в'Ёрноподданнаго  Екатерины,  зам'Ьченнаго  и  обласканнаго 
ею  ^).  Тогда  онъ  былъ  усерднымъ  служителемъ  того  <про- 
св'Ьщеннаго  абсолютизма»,  который  позволялъ  знать  и  мыслить 
только  «подъ  покровомъ  Минервы* — императрицы  *):  и  жур- 


1)  Также:  Едагинъ  (Р.  Арх.,  1864,  100,  101),  Лопухинъ,  (Р.  Арх.,  1884,1,  15), 
Фонвпзннъ  (Соч.,  изд.  1866  г.  542,  547  и  др.,).  Болотовъ  (II,  60—66)  и  мн.  др. 

')  Лонгиновъ,  99. 

»)  1Ь1с1.,  24,  25. 

*)  Добролюбовъ,  Соч.,  I,  127  и  др.  См.  письма  Новикова  къ  Козицкому,  Л'Ьт. 
р.  лит.,  IV,  40 — 45. 


нальная  д-Ьятачьяость  его  *),  и  печатан1е  историческихъ  доку- 
ментовъ  ''), — все  это  плоды  преклонен1я  его  передъ  личностью 
просв'Ьщенной  императрицы,  покровительницы  литературы  и 
науки.  Но  время  шло,  и  Новиковъ  все  созната1ьн'Ье  сталъ 
всматриваться  въ  окружающую  его  жизнь:  онъ  шелъ  впе- 
редъ,  императрица  стала  отставать  отъ  него...  Уже  въ  сатир-Ь 
Новикова  зазвучали  черезчуръ  серьезныя  нотки  ^),  уже  отно- 
шен1е  его  къ  шко.!*  показалось  императриц*  не  въ  м'Ьру  са- 
мостоятельными *).  Въ  это  время  въ  жизни  Новикова  насту- 
паетъ  перходъ  охлажденхя  къ  императриц*,  къ  французскимъ 
фплософамъ:  просветительная  деятельность  на  помочахъ  стала 
казаться  ему  мало  плодотворной.  Въ  нерешимости  остано- 
вился онъ  на  перепутье,  колебался,  сомневался...  Въ  такомъ 
С0СТ0ЯН1И  онъ  сделался  масономъ.  Масонство  давало  ему  по- 
ложительный ответъ  на  его  вопросы, — и  душа  его  отк.1икну- 
лась  на  масонски  идеализмъ. 

Весьма  возможно,  что  онъ,  ученикъ  Екатерины  и  Воль- 
тера, на  первыхъ  порахъ  смущался  странными  формами,  подъ 
которыми  скрывался  этотъ  идеализмъ,  но  онъ  успокоилъ  себя 
темъ,  что  призналъ  эту  внешнюю  сторону  масонства  на- 
столько ма.10важною,  что  изъ-за  нея  не  стоило  отвертываться 
отъ  того,  что  подъ  нею  скрывалось.  Изъ  одного  письма  Но- 
викова (1780  г.)  мы  видимъ,  какъ  онъ  относился  къ  масон- 
скимъ  обрядамъ:  «щедро  и  везде  разсееваемыя  понятк  о  ма- 
лыхъ  капитулахъ,  о  великихъ  капитулахъ,  о  просвещенныхъ 
капитулахъ,  о  иллюминованныхъ  капитулахъ,  о  братьяхъ  ф10- 
летовой  ленты,  о  магистрахъ  храма,  о  клерикате,  о  призы- 
ванш  духовъ  и  проч.,  и  проч., — все  эти  велишя  познатя  и 
ВЫС0К1Я  П0НЯТ1Я,  большею  частью,  только  весьма  забавны  и 
подобны  забавамъ  детей,  пугающихъ  Геркулесовымъ  вооруже- 
н1емъ;   а    некоторыя    церемон1и    и    обряды,    употребляемые 


1)  Лонгиновъ,  28,  29,  31. 

5)  1ЬЫ.,  36,  37,  38,  39,  40  и  др. 

')  Незеленовъ  указываетъ,  напр.,  на  сл'Ьдую1ц1я  идеи,  проводимый  въ  жур- 
валахъ  Новикова:  борьба  съ  кр'&постничествомъ  (153,  154,  156,  184  —  6)  ра- 
венство людей  (155),  свобода  мысли  (198),  необходимость  просв-Ёщенхя  (156—7); 
вредъ  суевър1я,  фанатизма,  монашества  (183)  и  др.;  еще:  Р.  Стар.,  1874,  X,  776. 

*)  Незелевоьъ,  266. 


въ  сихъ  благод'Ьтельныхъ  капитулахъ,  несмотря  на  пре- 
красную и  привлекательную  личину,  показались  намъ  со- 
вершенно ложными  и  подд'Ьльными!.  Масонск1е  обряды  н'Ько- 
торыхъ  ложъ  онъ  называетъ  даже  < мерзостью  Вааловой>,  ска- 
комапей,  прок.Финаемой  во  многихъ  м']^стахъ  Св.  Писан1я>  '). 

Увидавъ  передъ  собою  ц'Ьль  жизни,  ц'Ьль,  действительно, 
высокую,  Новиковъ,  какъ  и  поступило-бы  большинство  людей 
на  его  м^Ьст-Ь,  сталъ  искать  бол'Ье  короткихъ  путей  къ  этой 
ц^ли.  Отсюда  это  искан1е  «истиннаго>  масонства,  отсюда  рядь 
ошибокъ,  разочарован1Й... 

Въ  это  именно  время  Петербургъ,  живш1Й  почти  подъ 
исключительнымъ  вл1ян1емъ  императрицы,  обезличенный  ею, 
пересталъ  привлекать  Новикова;  вотъ  почему  онъ  охотно 
пере'Ьхалъ  въ  Москву,  гд-Ь  представилась  ему  возможность 
жить  въ  кругу  единомышленниковъ  и,  благодаря  типогра- 
ф1и,  проводить  свои  идеалы  въ  массу.  Сатирическая  деятель- 
ность была  оставлена:  Новиковъ  сознательно  пришелъ  къ 
выводу,  что  русское  молодое  общество  надо  было  учить, 
а  не  бичевать.  По  этому  поводу  Карамзинъ  писалъ  Ла- 
фатеру,  очевидно,  повторяя  слова  самого  Новикова:  «г-нъ 
Новиковъ  прославился  своими  остроумными  сочинешями,  но 
теперь  онъ  бол'Ье  ничего  не  хочегь  писать;  можетъ  быть, 
потому,  что  иатело  друюй  бол)ъе  вУьрныгХ  стсобъ  быть  по- 
яезнымъ  стему  оте^1еапву>  ')...  Съ  пере'Ьздомъ  въ  Москву, 
Новиковъ  очутился  въ  самомъ  центр*  того  движешя,  о  ко- 
торомъ  говори.1и  мы  въ  своемъ  <Введен1и».  Московски  уни- 
верситетъ  съ  его  немецкими  профессорами-идеалистами,  ма- 
соны съ  ихъ  возвышенными  стремлен1ями,  молодежь,  чут- 
кая, отзывчивая, — все  это  было  такой  средой,  въ  которой  та- 
лантамъ  и  энерпи  Новикова  было  много  простору,  —  немуд- 


^)  Ёшевск1й,  III.  4в9— 470.  Если  Новиковъ.  возставалъ  противъ  масонскихъ 
обрядовъ,  то  и  ближайш1е  друзья  его,  передовые  московскхе  масоны^  не  осо- 
бенно увлекались  ими:  въ  глазахъ  вожаковъ  масонства  эти  обряды  были  лишь 
приманкой  для  массы,  падкой  на  вн1^шше  ж{)фекты.  (Бп1евск1й.  III,  469,  470, 
484—5;  Ете:  Р.  Арх.,  18в4,  100). 

')  Карамзинъ,  Письма  къ  Лафатеру,  20^    Еще:  Тихонравовъ.    Соч.  III,  1  ч. 
149;  Незеленовъ,  82. 


рено,  что  онъ,  незаметный  «ъ  Петербурге,  сразу  выдвигается 
въ  Москве  на  первое  м4сто. 

Но  если  въ  самомъ  Новикове  было  много  силы  и  желанхя 
распространять  просвещенхе.  то  еще  более  данныхъ  для  роли 
просветителя  было  у  Шварца,  съ  которымъ  сошелся  въ  Мо- 
скве Новиковъ.  Еъ  сожален1ю,  мы  имеемъ  о  Шварце  такь 
мало  данныхъ,  что  онъ  остался  для  насъ  загадочной  лич- 
ностью. Одно,  что  ясно  для  насъ  изъ  его  деятельности  въ 
Москве,  —  это  своеобразный  характеръ,  которымъ  она  отли- 
чается: передъ  нами  не  просто  просвещенный  человекъ,  за- 
ботивш1йся  объ  образоваши  молодежи,  —  передъ  нами  фана- 
тикъ  просвещен1я,  с  неугомонный  энтуз1астъ,  вечно  горевш1Й, 
какъ  неугасимый  очагъ  и  успевш1й  сжечь  себя  до  тла  въ 
33  года  жизни*  *),  —  апостолъ  своего  учешя,  готовый  сде- 
латься мученикомъ,  ярк1Й  типъ  пропагандиста  ^).  Это  обстоя- 
тельство заставляетъ  насъ  подозревать,  что  едва  ли  онъ  не 
былъ  иллюминашомъ... 

Известно,  что  въ  программу  иллюминатства  входило  самое 
широкое  распространен1е  просвещенхя  ^);  для  этого  иллюминаты 
старались  проникать  въ  училища,  распространяли  книги,  сбли- 
жались съ  обществомъ,  на  которое  старались  воздействовать 
устно  и  письменно.  Они  прилагали  все  уси.11я  къ  тому,  чтобы 
овладеть  симпат1ями  народныхъ  массъ,  привлекали  къ  ордену 
богатыхъ  людей  и  лицъ  высокопоставленныхъ, — все  это  должно 
было  дать  удобную  почву  для  деятельности  молодаго  поколе- 
шя,  на  которое  особе  нныя  надежды  возлагались  иллюмина- 
тами: они  привлекали  къ  ордену  способныхъ  юношей  и  при- 
меняли къ  нимъ  своеобразную  педагогическую  систему.  Такъ 
какъ  нравственное  совершенство  особенно  ценилось  иллюми- 


')  Ключевскчй,  Р.  М.,  1895.  Л^  1,  52.  О  Шварц-Ь:  58—60. 

')  Л11Т0П.  р.  лит.,  V,  9()— 110.  Перечитывая  бумаги  масоновъ  сразу  видимъ, 
что  даже  посд1>  смерти  Шварцъ  оставался  центральной  фигурой  въ  ихъ  кругу: 
онъ  велъ  ихъ  за  собой,  иакъ  уб'Ьждепный  пропов^двикъ,  а  они  ^безъ  нам'Ь- 
реи1я',  по  ихъ  признашю,  шли  за  нимъ  (Лонгиновъ,  0107,  Р.  Ст.,  1892,  ЬХ.МУ, 
561  —  2;  Р.  Арх.,  1874,  I,  10.34—1035). 

=»)  НеПпег,  ОезсЫсЫе  Лег  (1еи1зсЬ.  ЬтНега^аг,  3  ТЬ.,  2  Н.  (4088  2е11аИ»г 
КпеЛпсЬз  аев  Огоз!<еп»  301—321),  312,  308.  РегеЬез,  сОаз  аеШзсЬе  8иа1;8- 
1еЬвп  уог  (1ег  Кеуо11111ои»,  Пыппнъ,  В.  Евр.,  1867,  IV  т.,  37  —  46. 


10 


натами,  то  воспитание  юношей  сводилось  къ  своспиташю 
сердца»:  мораль,  исторхя  и  познанхе  человека, — вотъ  главный 
науки;  позднее  давались  книги  политическ1я  и  религ1озныя. 
Такъ  подготовлялись  будущье  деятели,  которые  должны  были 
совершенно  переродить  общество:  въ  этомъ  будущемъ  идеаль- 
номъ  обществ*  вс4  люди  д-Ьлались  братьями,  не  было  ни  власти, 
ни  рабовъ,  ни  капитала  ^), — на  земл*  наступалъ  золотой  в'Ъкъ 
нравственности  и  просв4щен1я.  Впрочемъ,  иллюминаты  рЬшн- 
та1ьно  боролись  иротивъ  обвинен1Я  въ  желан1и  низвергнуть  пре- 
столы и  государства:  они  были  противъ  насил1Й  '),  хотя  не 
отвергали,  что  всякая  власть  будетъ  излишня  въ  томъ  просв-Ь- 
щенномъ  и  духовно  очищенномъ  обществ*,  которое  рисовалось 
ихъ  воображен1ю  ^).  Это  были  сентиментальные  политики-меч- 
татели, у  которыхъ  страсть  ХУШ  в.  къ  фантастическимъ  уто- 
П1ямъ  соединилась  съ  хезуитской  организащей.  Въ  короткое 
время  они  сумели  овладеть  всей  Европой.  Безд*  находили  они 
друзей,  и  только  въ  лиц*  хезуитовъ,  съ  которыми  они  решились 
бороться,  встретили  они  враговъ  заклятыхъ  и  сильнМшихъ... 
Р'Ёшились  мы  сблизить  Шварца  съ  иллюминатами  потому, 
что  въ  д^^ятельности  московскаго  масонства  его  времени  мы 
видимъ  явлешя  совершенно  параллельныя  т']&мъ,  что  мы  ви- 
дели у  заграничныхъ  иллюминатовъ:  привлеченхе  богатыхъ 
людей  (Татищевъ,  Походяшинъ),  высокопоставленныхъ  (Па- 
ве.1ъ,  Панинъ,  Р'ёпнинъ,  Куракинъ),  сближеше  съ  народомъ 
(устройство  аптеки,  раздача  хл'Ьба),  распространеше  книгъ 
(Новиковск1я  издан1я,  даровая  раздача  ихъ,  широкая  книго- 
продавческая  деятельность),    чтеше  лекщй  проф.   Шварцемъ 


')  Не11;11ег,  306—7,  311—312. 

2)  1Ыа.,  315. 

^)  1Ы11.,  312.  Невольно  удивляетъ  насъ,  конечно,  то  обстоятельство,  что 
очень  мнопе  владетельные  князья  германсюе  были  иллюминатами  (Неипег, 
315),  но  та  эпоха  такъ  богата  утоп1ями,  мечтами,  что  сентиментальные  влад1э- 
тели  княжествъ  германскихъ  могли  до  французской  револющи  верить  въ  воз- 
можность иллюминатскихъ  разсчетовъ.  Это  было  время,  когда  королямъ  въ 
журналахъ  совершенно  серьезно  предлагалось  давать  подданнымъ  республикан- 
ское воспптан1е  и,  когда  эти  воспитанники  политически  созр^ютъ,  то  уйти  съ 
престола  среди  благослов0н1й  освобожденнаго  народа  и  хора  благодарностей.. 
(Ьёуу  ВгнЫ,  Ь'АПета^пе  (1ер1и9  Ъе'хЪтг,  220). 
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И,  наконецъ,  воспиташе  юношей.  И  вся  эта  широкая  просв-Ь- 
тительная  деятельность  нашла  себй  м-Ьсто  въ  Москв-Ь,  ведетъ 
свое  начало,  несомненно,  отъ  Шварца  и  не  повторяется, 
напримерь,  въ  Петербурге  у  обыкновенныхъ  масоновъ '). 

Сопоставимъ  съ  этимъ  тотъ  фактъ,  что  Шварцъ  былъ  за- 
границей во  время  процв4тан1я  иллюминатства  (Вильгельме- 
бадск1й  конгрессъ)  и  сблизился  съ  герцогомъ  Брауншвейг- 
скимъ,  который  былъ  иллюминатомъ  '^).  Ирипомнимъ,  что 
Шварцу  не  очень  доверяли  московскхе  масоны,  что  по  ихъ 
желашю  онъ  даже  далъ  об^щанхе  не  распространять  среди 
нихъ  какого-то  учешя  ^).  Его  заграничной  поездкой  неко- 
торые масоны  остались  недовольны  ^).  Новиковъ  впоследствхп 
даже  заявилъ,  что  онъ  <следилъ>  за  Шварцемъ  ^).  Нако- 
нецъ, ко  всему  этому  присоединяется  какая-то  темная  исто- 
р1я — попытка  заграничныхъ  масоновъ  (гезуиты?)  чрезъ  посред- 
ство Шредера    отравить  его  ®).. 

Все  это,  конечно,  представляетъ  богатую  почву  для  по- 
дозрешй.  Но  мало  того:  по  признашю  современниковъ,  въ 
лекщяхъ  своихъ  Шварцъ,  бичевалъ  политическ1я  и  цер- 
ковныя  злоупотреблен1я  '),  нападалъ  на  монашество  ®);  иде- 
аломъ    его   была   свобода   духовная   и  политическая,  —  стало 

*)  Сходство  въ  судьб*  МОСК.  масоновъ  и  иллюминатовъ  простирается  до 
того,  что  начало  пресл'Вдоваи1я  ихъ  идетъ  отъ  1езуптовъ,  которые  почувство- 
вали въ  нихъ  такихъ  же  враговъ,  какъ  въ  иллюминатахъ.  (Неипег,  317,  Р.  Арх. 
1864,  890;  Лоегиновъ,  230). 

')  Неипег.,  315.  Въ  то  время  иллюминатами  были  мнопе  профессора,  писатели, 
государственные  ;гЬятели.  Въ  рядахъ  иллюминатовъ  мы  встр^чаемъ  даже  имена 
Гёте,  Гердера,  Песталоцци...  О  иллюминатахъ  въ  Россш  тоже  есть  св-Ьд^нхн 
(Неипег,  315;  Ешевск1Й,  III,  538;  Пекарск1й,  81;  Пыпинъ,  В.  Евр.  1867,  IV  т.,40,46). 

•)  Лонгиновъ,  079.  В-Ьроятно,  системы  «строгаго  наблюден1я»  (стрикт-обсер- 
вантск1е  градусы).  (Ср.  Лонгиновъ,  078,  079;  Пекарск1й,  80).  Эта  органпзац1;г 
кружка  (безусловное  повиновение  орденскимъ  начальникамъ,  взаимный  надзоръ 
братьевъ)  взята  иллюминатами  у  1езуитовъ,  и,  такимъ  образомъ,  присуща  тЬмъ 
и  другимъ.  Съ  1езуитамн  Шварцъ  общаго,  конечно,  ничего  не  им'ёлъ. 

*)  Лонгиновъ,  081,  082. 

*)  1Ыа.,  085,  096. 

•)  Пекарскхй,  71. 

О  Р.  Арх.,  1874,  I  1035. 

**)  1Ы(1.  Вообще  наружное  благо чест1е  (истязан1е  плоти,  посты  и  пр.).  См. 
его  лекщи  «О  трехъ  познан1яхъ»  въ  рукоп.  отд.  Ими.  П.  Библ.,  ^  III,  №  40, 
53а. — 54  л.;  «воцарилась  ложьэ  говорить  онъ  по  этому  поводу  (1Ь.). 
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быть  и  въ  этомъ  отношеши  сходился  онъ  съ  иллюмина- 
тами. Посмотримъ  теперь,  какую  почву  нашелъ  онъ  для 
своей  пропаганды  въ  Москве.  Его  либеральпыя  идеи,  не- 
сомн-Ьино,  встретили  поддержку  у  московскихъ  масоновъ: 
Новиковъ  въ  своихъ  раннихъ  журналахъ  ратовалъ  про- 
тивъ  кр'Ьпостнаго  права,  стоялъ  за  свободу  мысли,  за  про- 
св^щен1е  и  нападалъ  на  монашество  ');  Гамал'Ёя,  этотъ 
сБож1Й  челов'Ькъ>,  отпускающ1Й  на  свободу  кр-Ьпостныхъ  ^), 
отдающ1Й  вору  украденное  ^),  является,  съ  политической 
точки  зр'Ёшя,  врагомъ  рабства  и  сторонникомъ  уравнен1я 
С0СТ0ЯН1Й;  Лопухинъ,  въ  т-Ьхъ  же  ц-Ьляхъ  уравнешя  ка- 
питаловъ,  бралъ  въ  долгъ  деньги  для  помощи  б'Ьдеымъ,  но 
не  отдавалъ  долга,  руководясь  т-Ьмъ  убЬжден1емъ,  что,  если 
ему  деньги  были  даны,  значитъ,  он'Ь  были  у  заимодавца  лиш- 
ними *).  Тотъ  же  Лопухинъ  въ  отношен1яхъ  къ  сектантамъ, 
на  нашъ  взглядъ,  проявилъ  бол'Ье,  ч-Ьмъ  терпимость  къ  сво- 
бод-Ь  совести,  —  онъ  проявилъ  даже  симпатхю  ^). 

Вотъ  почему  мы  думаемъ,  что  просветительная  деятель- 
ность Шварца,  на  либеральномъ  основанш,  могла  встретить 
сочувствхе  московскаго  кружка,  но  мы  не  смеемъ  утверждать, 
что  московсше  масоны  были  с  иллюминатами  >  сознательно. 
Напротивъ,  они,  повидимому,  искренне  трепещутъ  при  одномъ 
имени  <иллюминатъ>,  они,  повидимому,  искренне  отвергаютъ 
ВСЯК1Я  политичесмя  тенденцш  въ  своей  деятельности,  не  за- 
мечая того,  что  ихъ  либеральная  просветительная  деятель- 
ность вела  въ  результате  къ  политическому  развит1Ю  русскаго 
общества.  Эту  странность  можно  объяснить  лишь  темъ,  что 
Шварцъ,  которому  открыто  действовать  было  невозможно, 
былъ  тайнымъ  иллюминатомъ  и,  воспользовавшись  просвети- 
тельнымъ  движешемъ  русскаго  общества,  направлялъ  его  все- 
таки  къ  той  цели,  къ  которой  вели  друпе  иллюминаты  сво- 


*)  См.  выше  стр.  7. 
')  Лонгиновъ,  163. 
«1  1ЬИ.,  163. 

*)  Р.  Арх.,  1884,  I,  151;  1873,  2150;  1875,  III,  80. 

^)  Р.  Арх,  1884,  I,  01,  93,  95.  Интересны  выдержки  пзъ  масонскнхъ  квигъ. 
Р.  Арх.,  1868  стр.:,  1353.  1366,  1367  и  др. 
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ихъ  адептовъ.  Можно  думать,  что  съ  розенкрейцерами  онъ 
сблизилъ  московскихъ  масоновъ  только  для  того,  чтобы  удовле- 
творить суетному  желан1ю  иФкоторых-ь  масоновъ  (Трубецкой, 
Тургеневъ)  узнать  алхимическ1е  секреты,  по,  кажется,  ни  онъ, 
ни  Новиковъ  этими  секретами  ни  мало  не  интересовались  '). 
Изъ  всЬхъ  масоновъ  московскихъ  ближе  всего  къ  Шварцу 
по  уб'Ьжденхямъ  и  энерпи  подходилъ  Новиковъ.  Опять  таки 
повторяемъ,  что  н'Ьтъ  никакихъ  фактическпхъ  данныхъ  утвер- 
ждать объ  открытой  привязанности  его  къ  иллюминатамъ,  но, 
несомненно,  онъ  ближе  вс4хъ  своихъ  друзей  подошелъ  къ  этому 
движен1ю...>11о  крайней  м'Ьр^,  допросъ  Новикова  даетъ,  на 
нашъ  взглядъ,  много  подозр4н1й  противъ  него:  онъ,  очевидно, 
знаетъ  рискованныхъ  тайнъ  больше,  ч^мъ  друг1е  масоны  ^): 
въ  своихъ  отв-Ьтахъ,  онъ  многое  валитъ  на  Шварца  ^),  го- 
воритъ,  что  подозрйвалъ  его  *),  что  сл-Ьдилъ  за  нимъ  '); 
раньше  другихъ  онъ  допускаетъ  мысль,  что  онъ  съ  товари- 
щами, можетг  быть,  <обманутъ>  *^).  Въ  деятельности  своей 
онъ  идетъ  нога-въ-ногу  со  Шварцемъ:  издаетъ  сочинешя  не 
только  мистиковъ,'  но  и  «зловредныя,  развращающ1я  добрые 
нравы»  сочинешя    энциклопедистовъ   (слова  Платона  '),    вы- 


*)  Бъ  отправленш  заграницу  Кутузова  съ  спещальво  масонскими  д1>лнми 
Новиковъ  участ1я  не  прннималъ  п,  можно  думать,  не  особенно  имъ  интересо- 
вался,—по  крайней  м-Ьр-Ь,  н'Ьтъ  сл-Вдовъ  его  переписки  съ  Кутузовымъ.  При 
111вар1гЬ  интересовъ  къ  алхим1П  въ  Москв'ё  тоже  не  заметно.  Въ  рукописномъ 
:>кземпля])'Ь  лекщи  Шварца  («О  трехъ  познан1яхъ,  любопытномъ,  пр1ятномъ  и 
полелномъ),  им-Ёющемся  въ  Имп.  Публ.  Библ.,  говорится  о  Каббал'Ь,  что  знан1в 
ея  излишне:  «для  спасения  нашего  не  познан1я,  во  д'Ьйств1я  намъ  нужны» 
(.У  III,  :\&  40.  47  л.). 

')  Это  видно  и  по  отв'Г.тамъ  его,  даннымъ  Шешковскому,  п  по  вопросамъ, 
ему  заданпымъ:  и  чпсломъ,  и  сложностью  они  превышаютъ  вопросы,  данные 
другимъ  масонамъ,  которые,  оказывается,  зпаютъ  меньше  Новикова  (Лонги- 
новъ,  0118,  0132,  134  и  др.).  Вообще  допросъ  масоновъ  производить  такое 
впечатл-Ьше,  будто  правительство,  главнымъ  образомъ,  хот^о  уловить  Нови- 
кова. Петербургскпхъ  масоновъ  гонен1я  совсЬмъ  не  коснулись,  они  д11Йствуютъ 
открыто  и  посл'к  заточешя  Новикова.  (Ешевстй,  III,  109). 

3)  Лонгиновъ,  081,  082,  085,  0У8.     ' 

*)  1Ыа.,  078,  079,  085. 

^)  1Ыа.,  079  и  др. 

^)  Лонгиновъ,  0105.  Важна  его.  оговорка,  показывающая,  что  онъ  ногъ  со* 
мн'Ьваться  въ  своихъ  товарищахъ.  (Лоигиновъ,  096). 

^)  Лонгиновъ,  035. 
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пускаетъ  въ  св^Ьтъ,  по  собственному  признашю,  «мерзк1я> 
книги  *),  покупаетъ  и  расиространяетъ  либеральныя  сочине- 
ния ^),  самое  деятельное  участхе  принимаетъ  въ  сношетяхъ  съ 
11ав.1омъ  ^),  им^Ьеть  въ  рукахъ  бумаги,  отъ  которыхъ  самъ  при- 
ходитъ  въ  <ужасъ>,  однако  переписываетъ  ихъ  и  сохраняетъ  *). 
Онъ  въ  своихъ  отв^тахъ  Шешковскому  несколько  разъ  хи- 
трнтъ  ^),  запирается  ^),  говоритъ  неправду  '),  невольно  обли- 
чая самъ  себя  въ  следующихъ  отв'Ьтахъ  ®)  или  будучи  обли- 
чаемъ  показашами  другихъ  масоновъ  ^).  Два  раза  давалъ  онъ 
подписку,  что  не  будетъ  продавать  запрещенныхъ  книгъ, 
однако  продавалъ  ^^).  Въ  руки  правительства  пощма  писан- 
ная его  (?)  рукой  бумага,  въ  которой  запрещалось  масонамъ 


*)  Лонгиновъ,  0111. 

2)  Л1>т.  р.  лит..  V,  40,  35--6,  92. 

*)  Лонгиновъ,  0128,  0129,  0142,  0138,  312-3.  Сб.  Р.  Ист.  О-ва,  II,  117—119. 
Тпхонравовъ,  Соч.  III,  1  ч.,  273.  Р.  Ст.  1874,  XI,  157—8. 

*)  Сб.  Р.  Ист.  О-ва,  т.  II,  114,  118-9;  Тпхонравовъ,  Соч.  III,  1  ч.  273. 

*)  Напрнм-Ьръ,  заявляетъ,  что  типографию  взядъ  *изъ  гордости»  и  «коры- 
стол1об1я»  (Лонгпоовъ,  0101);  въ  переписку  вступилъ  «безъ  нам'^рен1я>  (?), 
(Лонгиновъ  091):  книги  продаетъ  «изъ  корыстолюб1я»  (Лонгиновъ,  092);  отго- 
варивается часто  гЬмъ,  что  «не  помнить»,  напр.,  причины  отставки  Шварцп 
отъ  У -та,  (Лонгиновъ,  084). 

®)  Такъ  онъ  отрицалъ  существован1е  у  масоновъ  «^присяги»  (Лонгиновъ, 
090,  097;  Ср.  Ешевскаго,  III,  496);  не  называетъ  переводчика,  который  многое 
переводилъ.  (Лонгиновъ,  0111). 

')  Сб.  Р.  Ист.  О-ва,  т.  II,  124,  116,  126,  127, 128.  Шешковск1й  уличилъ  его 
н-Ьсколько  разъ,  (§  5,  7,  12,  29,  27,  37). 

*)  Наприм-Ьръ,  въ  отв'Ьтахъ  Шешковскому  онъ  сказалъ,'  что  былъ  недово- 
ленъ  Шварцемъ,  а  въ  письмахъ  въ  Петербургъ  онъ  восторгается  имъ  (Ешевск1й, 
III,  470 — 1).  Сказалъ,  что  «не  помнить,  какъ  произошелъ  союзъ  съ  Гагари- 
нымъ*^  (Лонгиновъ,  077—8),  а  ниже  разсказалъ  (Сб.  Р.  Ист.  О-ва,  II,  119). 

®)  Новиковъ  отрицалъ,  что  присяга  была  передъ  Ёвангвл1емъ,  а  Тургеневъ 
подтвердилъ  (Лонгиновъ,  0143).  Сперва  отвергалъ  связь  съ  герцогомъ  Кассель- 
скпмъ  (Лонгиновъ,  091),  потомъ  призналъ  (Сб.  Р.  Ист.  О-ва,  II,  119).  Сперва 
отвергалъ  связь  съ  Репнинымъ  (Лонгиновъ,  0101),  потомъ  призналъ  (Ш(1,  0102), 
вообще  Репнина  выгораживалъ.  (Р.  Стар.  1880,  XXVIII,  133,  о  масонств1. 
Репнина:  Р.  Арх.  1872,  465—6,  Маззоп  Мёто1ге8,  I,  293;  Р.  Стар.,  1880,  II, 
132 — 3;  Панина.  Р.  Арх.  1864,  588).  Говоритъ,  что  сношешя  съ  западными  ма- 
сонами были  въ  посл"Ьдиее  время  брошены, — между  тЬмъ,  въ  Росс1ю  прх-Ьхалъ 
Шредеръ  (Лонгиновъ,  085),  Кутузовъ  жилъ  заграницею.  Наконецъ,  существо- 
ван1е  присяги  призвано  в'Ькоторыми  масонами  (Лонгиновъ,  0119;  Л.  р.  лит.  \', 
81;  В.  Евр.  1868,  IV  т.,  Л5  7,   185;  Пекарский,  88). 

^^)  Лът.  р.  лит.,  V,  12;  Лонгпиовъ.  315. 
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преследовать  пллюминатовъ  *).  Есть,  наконець,  основап1я  ду- 
мать, что  правита1ьствомъ,  д'Ьйствита1ьно,  было  перехвачено 
писанное  къ  нему  письмо  Вейсгаупта,  основателя  иллюми- 
натскаго  ордена  ^)... 

Все  это  относится  къ  московскому  перюду  масонства  Но- 
викова, т.  е.  къ  тому  времени,  которое  началось  знакомствомъ 
со  Шварцемъ.  Такимъ  образомъ,  съ  переезд омъ  Новикова  въ 
Москву  стремлеше  къ  личному  самосовершенствован1ю  п  не- 
сколько отр-Ьшенный  идеализмъ  усложняются  уб-Ьжденнымъ 
служен1емъ  русскому  обществу  съ  самыми  широкими  просве- 
тительными планами.  ЧеловЪкъ  живой,  всегда  склонный  къ 
практической  деятельности,  Новиковъ,  конечно,  и  самъ  не  могъ 
остановиться  на  отвлеченномъ  идеализме:  онъ  былъ  деятель- 
нымъ  идеалистомъ,  который  не  боялся  жизни,  которому  нужны 
были  и  больницы,  и  раздача  хлеба  голоднымъ,  и  борьба  со 
мракомъ.  Убежденный  въ  томъ,  что  свобода  мысли  необхо- 
дима для  образован1я  ^),  даже  подъ  старость  сохранивш1й 
убежден1е,  что  все  то  смертво,  что  не  имеетъ  движешя, 
понеже  жизнь  есть  движете >,  —  Новиковъ  легко  поддался 
ВЛ1ЯШЮ  Шварца.  Просвещенный  снемчикъ>  сблизился  съ  нимъ, 
сделался  «неразлучнымъ>  другомъ,  энергично  поддержалъ  его 
и,  быть  можетъ,  набросилъ  на  его  деятельность  легкую  поли- 
тическую окраску,  следы  которой  можно  уловить  въ  техъ  не- 
многочисленныхъ  данныхъ,  которые  дошли  до  нашихъ  дней.  Это 
время  въ  деятельности  Новикова  было  самое  блестящее.  Полный 
энерг1и,  веры  въ  свое  дело,  видя  поддержку  друзей,  онъ  смело 
шелъ  впередъ;  въ  это  именно  время  вступилъ  онъ  въ  открытую 
борьбу  съ  «просвещеннымъ  абсолютизмомъ».  Сведя  свои  идеалы 
съ  заоб.1ачной  вышины  на  землю,  незаметно  для  себя,  а,  мо- 
жетъ быть,  и  сознательно  шелъ  онъ  къ  политическому  обнов- 
лешю  русскаго  общества  *)  и,  конечно,  скоро  столкнулся  съ 

1)  Сб.  р.  Ист.  О-ва,  II,  128;  В-Ьстн.  Евр.,  1872,  I  т.,  М  1,  193—4. 

*)  Р.  Арх.,  187.5,  III,  77;  II,  285;  1875.  Вообще,  можно  думать,  онъ  былъ 
хорошо  освЪдомлвнъ  касательно  релппоанаго  п  политпческаго  движеп1я  Гер- 
мати,  если  даже  тамъ,  заграницей,  имя  его  было  такъ  популярно,  что  ему 
посвящались  сочинец1я. 

')  Незеленовъ,  198. 

^)  Правда,  Новиковъ  отвергалъ  политпческ1й  характеръ  своей  д1>ятельности, 
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правительственной  властью.  Судя  по  обнародованнымь  доку- 
ментамъ,  Екатерина  не  могла  уличить  его  ни  въ  чемъ,  но 
она,  т'бмъ  не  мен-Ье,  назвала  его  деятельность  «неистовыми 
д-Ьлами»  *),  она  заподозрила  его  въ  <сокровенныхъ  замы- 
слахъ>  ^);  въ  глазахъ  правительства  Новиковъ  былъ  въ  это 
время  челов'Ькомъ  «коварнымъ»  *'*),  «натуры  острой,  догад- 
ливой>  ^),  съ  характеромъ  «смйлымъ  и  дерзкимъ>  ^).  Если 
Радищевъ  казался  опаснымъ  для  Императрицы,  то  Новиковъ 
былъ  <смартинистъ  хуже  Радищева >... 

Со  смертью  Шварца  наступаетъ  трет1й  и  посл4дн1Й  пе- 
р1одъ  масонства  Новикова.  Рядомъ  подготовительныхъ  ре- 
прессал1й  императрица  подрезала  крылья  Новикову.  Онъ  одинъ 
оказался  не  въ  силахъ  вести  Трубецкихъ  и  К^  той  дорогой, 
которой  велъ  ихъ  вдвоемъ  со  Шварцемъ.  Въ  это  время  инте- 
ресы къ  просветительной  деятельности  у  товарищей  Нови- 
кова уже  охлад^ваютъ;  идеализмъ,  сплотившхй  ихъ  когда-то 
въ  тесный  кружокъ,  отступаетъ  на  задтй  планъ;  они  увле- 
каются алхцм1ей,  интересуются  тайными  науками,  для  изучен1я 
которыхъ  посылаютъ  заграницу  Кутузова.  Масонскими  делами 
въ  Москве  ворочаетъ  авантюристъ  Шредеръ,  который,  можетъ 
быть,  действительно,  былъ  въ  рукахъ  хезуитовъ  ^)...  Какъ  же 
относится  Новиковъ  къ  новому  течешю,  обнаружившемуся  въ 
московскомъ  масонстве?  По  словамъ  другихъ  масоновъ,  отно- 
шен1я  между  ними  иНовиковымъ  сделались  натянутыми  ''); 


энергично  ругалъ  пллюмипатовъ  (Лонгииовъ,  076,  074),  но  мы  р1»пштельно  отка- 
зываемся утверждать,  насколько  искренепъ  онъ  былъ  въ  этомъ  случа'Ь:  или  онъ 
оылъ  иллюмпнатомъ  сознательно  и  отвергадъ  свою  связь  съ  ними,  руководясь 
уб-Ьжденхемъ,  что  -ц-^ль  освящаетъ  средство*,  что  ради  возвыишнныхъ  ц'Ьлей 
пллюминатстпа  можно  было  покривить  душой  (Р.  Арх.  1874,  I,  1033),  —  или 
онъ  былъ  иллюмпнатомъ,  самъ  того  не  зная  и,  пм^я  объ  иллюмпнатахъ  пред- 
ставлен1е,  какъ  о  какихъ  то  здодЪяхъ,  цареуб1йцахъ,  револю1ионерахъ,  искренне 
отвергалъ  всякую  солидарность  съ  ними. 

*)  Лонгииовъ,  0150. 

2)  Лопгиповъ,  0115;  Сб.  Р.  И.  О-ва,  II,  125. 

*)  .Тонгиновъ,  072. 

^)  Л-Ьт.  I).  лит.  и  др.,  V,  17;  Сб.  Р.  И.  О-ва,  II,  103,  104,  107. 

*)  Л'Г.т.  р.  лит.,  V,  17;  Лонгпновъ,  321. 

«)  Пыппнъ,  В.  Евр.,  18в7,  т.  IV    12;  Лонгииовъ,  0109,  303;  Пекарсюй,  71. 

'')  Лопгиповъ.  0109.  Это  сказалось  во  время  разбора  д*ла:    сама  Екатерина 
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Новикова  делается  скрытенъ  *),  онъ  равнодушно  относится 
къ  дйламъ  ордена  ^),  чуждается  Шредера  ^),  не  интересуется 
Кутузовымъ  *);  со  своей  стороны,  друпе  масоны  относятся  къ 
нему  холодно  ^),  даже  отзываются  о  немъ  « отвратительно >  *)... 
Работа  Новикова  рушится  съ  каждымъ  днемъ^),  и,  наконецъ,. 
посл-Ьдихй  ударъ  былъ  нанесенъ  ему  арестомъ. 

Этотъ  перходъ  въ  жизни  московскаго  масонства  былъ  пе- 
р1одомъ  его  разложен1я:  практическая  деятельность  въ  кружк'6 
почти  прекратилась,  взаимное  дов-йрхе  было  поколеблено,  част- 
ные интересы  разошлись  въ  разныя  стороны,  вдобавокъ,  чув- 
ствовалось приближеше  грозы... 

Коротка  оказалась  истор1я  того  движен1я,  которое  нача- 
лось въ  Москв*]^  около  Новикова  и  Шварца,  но  слишкомъ 
зам-Ётны  въ  русской  жизни  сл'бды,  имъ  оставленные. 

Главный  культурный  интересъ  Новикова  заключается  въ 
томъ  прогрессивномъ  характер'6,  который  несомн-бнио  былъ 
ему  присущъ  въ  блестящее  время.  Правда,  разм'Ьры  и  истинный 
характеръ  этого  либерализма  не  поддаются  пока  точному  выяс- 
нешю, — но,  несомненно,  что  распространеше  просв4щешя  съ 
либеральной  окраской  было  главнымъ  стремленхемъ  Новикова 
и  Шварца:  издан1я  перваго  и  лекщи  второго  доказываютъ 
намъ,  что  въ  ихъ  глазахъ  пропаганда  масонства  занимала  въ 
то  время  второе,  если  не  третье  м4сто:  Новиковъ  печатаетъ 
книги  по  истор1и,  педагогики,  географхи,  политике  ®),  Шварцъ 
читаетъ  русскому  обществу  лекщи  по  философхи  исторш  и 
эстетик*,  ПСИХ0Л0Г1И  и  литератур*  ').    Вм^ст*   съ   француз- 


зазгЬтпла,  что  Новикова  «одни  извпняютъ,  друпе  обвиняютъ,  но  никто  не  оправ- 
дываетъ»  (Сб.  Р.  И.  О-ва,  II,  156). 

*)  Лонгпновъ,  0143,  0139,  085,  087. 

*)  Лонгпновъ,  085,  087;  И.  Евр.,  1872,  Л*  1,  Хт. 

»)  Лопгиновъ,  086,   0108. 

*)  1Ь111.  096.  Сохранплись  письма  Трубеикаго,  Лопухина  и  др.  къ  Кутузову, 
Новиковъ  же,  по  этпмъ  письмамъ,  представляется  лпцомъ,  стоящимъ  далеко  отъ 
интересовъ  Кутуаова  (Р.  Ст.,  1874,  IX;  1896,  ЬХХ XVIII). 

*)  Лонгпновъ,  0109;  Сб.  Р.  Ист.  О-ва,  II,  156;  Р.  Ст.  1874,  IX,  268. 

•)  Пекарсюй,  91. 

')  Болотовъ,  IV,  524,  712, 193;  В.  Евр.,  1872,  №  1, 185. 

^)  Сх.  у  Лонгинова  списки  напечатанныхъ  Новиковынъ  кнпгъ. 

»)  Тихонравовъ,  Соч.  III,  ч.  1,  64,  66,  75,  76,  77,  80. 

2* 
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скими  философами  питали  оба  ненависть  къ  деспотизму  власти 
и  мысли,  фанатизму,  суев^р1ю  ^).  Релипя  рисовалась  этимъ 
мечтателямъ  и  ихъ  друзьямъ  очищенной  отъ  поздн^ёшихъ 
наслоетй,  возстановленной  въ  томъ  вид-Ь,  какой  она  была  въ 
апостольск1я  времена  ^).  Вотъ  почему  зам^чаемъ  мы  у  ма- 
соновъ  тяготите  къ  сектантамъ  '),  интересъ  ко  всякому  про- 
явлешю  сомн4шя  на  релипозной  почв4  —  и  почему,  съ  дру- 
гой стороны,  современники  сближали  ихъ  съ  гернгутерами  ^), 
съ  с  раскольниками  >  ^),  почему  масонскимъ  книгамъ  при- 
писываютъ  зарождеше  у  насъ  секты  <духоносцевъ>  ^),  по- 
чему въ  деятельности  Новикова  видйли  стремлеше  къ  <ни- 
зложенш  православ1я> ''),  почему,  наконецъ,  въ  глазахъ  про- 
стого народа  некоторые  сектанты  отождествились  съ  франк- 
масонами... 

Въ  политическомъ  отношен1и  Новиковъ,  несомненно,  тоже 
былъ  изъ  людей  свободомыслящихъ:  вероятно,  «заманчивыя» 
слова:  «равенство,  братство  и  свобода> — были  дороги  и  ему, 
какъ  многимъ  его  великимъ  современникамъ  ^).  По  крайней 
м^ре,  на  эту  мысль  наводятъ  насъ,  съ  одной  стороны,  так1е 
факты,  какъ,  наприм^ръ,  присутств1е  въ  масонскихъ  изда- 
н1яхъ  книгъ  политическаго  содержашя  ®),  горячее  участхе  Но- 
викова въ  поднесенш  конститущоннаго  плана  нас.1'1днику  ^^), 
и,  съ  другой  стороны,   мн^ше  многихъ   современниковъ,  что 


^)  р.  Арх.  1868  г.,  1336,  1353,  1366,  1367;  1874  г.,  I,  1035. 

')  Пекарск1й,  70;  Р.  Ст.  1894,  ЬХХХП,  «Наши  мистики-сектанты»;  Тихо- 
нравовъ,  Соч.  III  т.,  I  ч.,  267 — 8. 

»)  Р.  Арх.  1884,  1,  86-87,  94.  Пекарск1й,  78. 

*)  Р.  Ст.  1892,  ЬХХ1У,  565;  Пекарск1й,  78. 

*)  Р.  Арх.  1895,  I,  480;  Лонгиеовъ,  261,  288;  Р.  Арх.,  1866,  73,  74—75, 
Р.  Арх.  1892,  II,  548. 

«)  Р.  Арх.  1868,  1345,  1348. 

О  Р.  Стар.  1892,  ЬХХ1У,  562  (слова  Шварца). 

■)  Р.  Стар.  1874,  IX,  467;  Тихонравовъ,  Соч.  III,  I  ч.,  264,  267.  Не  даромъ 
современники  сопоставили  Новикова  съ  Франклииомъ  (въ  Герман1и  Франкли- 
номъ  называли  Мозера,  политическаго  деятеля).  Принадлежащая  намъ  рукопись, 
носящая  заглав1в:  «^Н'Ькоторыя'  черты  жизни  Н.  И.  Н(овикова)  и  С.  С.  Г(ама- 
л'Ьи)*  начинается  такъ:  «Два  челов'Ька  д1>йствовали  въ  одно  время  на  обоихъ 
полушар1яхъ  земли,  для  одной  цгьли — Франклинъ    и  Новиковъ»  и  т.  д. 

•)  Л1>топ.  р.  лит.  V,  92  и  др. 

*<>)  Тихонравовъ,  Соч.  III,  I  ч.  27.5. 
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Новиковъ  и  его  друзья  были  «политическими»  д']^ятелями  ^)^ 
приписыван1е  масонамъ  мечты  о  переустройств']^  общества  ^), 
симпат1й  къ  общинному  строю  ^),  желашй  устроить  колонш 
на  новыхъ  началахъ  гд^-то  около  Китая...  Наконецъ,  важенъ 
и  тотъ  фактъ,  что  императрица,  столкнувшись  съ  Нови- 
ковымъ,  столкнувшись  со  сложной  кружковой  организащей, 
съ  заграничными  сношен1ями,  съ  тайнами,  съ  самой  широ- 
кой д^^ята1ьностью,  захватившей  даже  углы  Рост1и  и  веб 
слои  ея,  усмотрела  именно  политичесюй  смыслъ  въ  обще- 
ственной деятельности  Новикова  и,  убоявшись  того,  что  «не 
справится  съ  нимъ>  *),  прибегла  къ  самымъ  крутымъ  м^рамъ.. 

Впрочемъ,  если  русское  общество  и  заметило  политическую 
окраску  въ  деятельности  Новикова,  то  оно  въ  этомъ  отношен1и 
не  подверглось  съ  его  стороны  серьезному  вл1ян1ю.  На  русское 
общество  и  Новиковъ,  и  Шварцъ  смотрели,  повидимому,  какъ 
на  молодежь,  еще  не  доросшую  до  <политическаго>  воспита- 
Н1я,  молодежь,  которую  еще  надо  духовно  воспитать,  морально 
переродить,  а  потому  либерализмъ  Новикова  только  проскаль- 
зываетъ  въ  его  деятельности,  не  переходя  въ  решительную  про- 
паганду и  не  поддаваясь  точному  определен1Ю  изследователя. 

Почти  исключительное  внимаше  Новикова  и  Шварца  было 
обращено  на  нравственное  совершенствован1е  русскаго  обще- 
ства,  на   подготовлен1е   этимъ  путемъ   его   къ   политической 

жизни, — и,    въ   этомъ  ОТНОШеШИ,  они,  действительно,  П0ВЛ1ЯЛИ 

на  русское  общество:  деятельность  этихъ  просветителей  ХУП! 
века  внесла  освежительную  струю  въ  жизнь  Россш.  Даже 
въ  провинц1ю  нахлынули  книги  «съ  направлешемъ>,  —  съ 
яркой  и  энергичной  проповедью  идеализма,  —  съ  ними  сразу 
поднялся  духовный  уровень  Росс1и:  въ  некоторыхъ  мемуа- 
рахъ  ХУШ  в.  замечаемъ  мы  появлеше  новыхъ  .1юдей,  соз- 
данныхъ  Новиковскимъ  двйжешемъ^). 


*)  ЛоЕгиновъ,  240,  301;  Пушкннъ,  Собр.  Соч.,  V,  351;    Р.  Арх.  1868,  1336; 

1876,  III,  273;  1875,  III,  76;    Р.  Стар.  1896,  ЬХХХУШ,    316,  317,    318,    319; 

1877,  XVIII,  657. 

»)  Сб.  Р.  П.  Общ.  II,  105,  108;  Лонгпновъ,  ГЮ. 

3)  Сб.  Р.  П.  Общ.  II,  108. 

*)  Р.  Стар.  1872,  V,  146. 

*)  Напр.,  Второвъ  (.Отецъ  п  Сыпъ»),   Р.  Ь11сти.,  1875,  №  4,  499,  502,  503, 
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Особенно  осязательные  сл^ды  оставило  масонство  на  т'ёхъ 
юношахъ,  которые  были  имъ  воспитаны  ^).  Въ  этомъ  отно- 
шеши,  конечно,  особенно  важна  д^тельность  Шварца:  с  день 
и  ночь>  работалъ  этотъ  неутомимый  труженикъ  на  пользу 
русскаго  юношества  ^);  ради  него  онъ  отказался  отъ  своихъ 
книгъ  ^),  которыя  вс^  были  поделены  между  слушателями, 
отказывался  отъ  отдыха  и  покоя...  Немудрено,  что  отзывчи- 
вые юноши  с  полюбили  его>  *);  немудрено,  что  самоотвер- 
женный педагогъ  былъ  зам^ченъ  въ  Москв'Ь  многими  ^).  <Рай- 
сшя  минуты>,  по  собственному  признан1Ю,  позналъ  онъ,  видя 
въ  окружающемъ  его  обществ'^,  жажду  просв'Ьщенхя  ^). 

Чему  же  училъ  Шварцъ  своихъ  учениковъ?  Прежде  всего, 
повидимому,  онъ  въ  строгой  системе  заставлялъ  учениковъ 
изучать  новые  языки  ^),  зат']^мъ  онъ  позаботился  о  знаком- 
стве ихъ  съ  современной  немецкой  и  англ1йской  литературой  ^). 
Знан1я  по  эстетик'б,  психологш,  всеобщей  литератур'^  ^)  должны 
были  дать  его  ученикамъ  пониман1е  произведенхй  искусства  и 
развитхе  эстетическаго  чутья.  Лекцш  по  философш  исторш  ^^) 

530.  В.  Панаевъ  (В.  Евр.  1867,  III,  сент.,  203,  199).  Новпковъ  въ  юпостп 
былъ  секретареиъ  въ  комисЫи  по  о6разован110  «средняго  рода  людей»  (Лоыгп- 
новъ,  13),  н  всю  свою  жизнь  отдалъ  образованхю  этого  средняго  рода  людей 
своими  пздан1яии.  Кром-Ё  литературной  и  издательской  д'Ьятельности,  на  русское 
общество  большое  впечатл'Ьн1е  произвела  и  самая  личность  Новикова;  это  ясно 
сказалось  въ  гЬхъ  отзывахъ  о  немъ,  которые  дошли  до  насъ  отъ  его  совре- 
менниковъ.  (Руничъ,  Р.  Стар.,  1896,  ЬХХХУШ,  311—2,  313,  310;  Витбергъ,  Р. 
Стар.,  1872,  V,  560;  Евгев1й,  Словарь,  II,  105;  И(ванчинъ)-11(исаревъ),  Отеч. 
Зап.,  1840,  т.  8,  6—7;  Дмитрхевъ  И.,  Соч.,  II,  27—30;  Вигель,  II,  215;  С.  Глинка, 
12,  15;  Болото  въ,  Памятникъ,  0;  Муравьевъ,  Соч.  372). 

^)  Вообще  мпопе  масоны  иосковск1е  (Новиковъ,  Лопухинъ,  Тургеневъ) 
сильное  вл!яше  ин'Ьли  на  своихъ  слушателей:  несонн'Ьнно,  въ  ихъ  рЬчахъ  было 
много  фанатической  убежденности.  (Библ.  Зап.  I,  646,  648,  649  и  др.). 

•)  Тихонравовъ,  Соч.  111,  I  61. 

»)  1Ыс1. 

*)  1Ь1а. 

^)  1Ыс1.,  Впрочемъ,  у  Шварца  было  не  мало  и  враговъ:  даже  между  масо- 
нами встрЬчаемъ  мы  заклятыхъ  его  противииковъ  (напр.,  Едагинъ).  (Пекарск1й, 
94—5,  81,  100,  102;  Р.  Арх.  1874,  I,  1034). 

«)  1Ы(1.,  62. 

О  Тихонравовъ,  Соч.  III,  1  ч.,  62. 

")  1Ыа.,  66. 

•)  1Ы(1.,  64,  77,  76    . 

'°)  1Ь1(1.,  75. 
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ДОЛЖНЫ  были  осмыслить  въ  глазахъ  юношей  современную 
политическую  жизнь,  помогали  выработк'Ь  м1ровоззр'Ьн1я.  На- 
конецъ,  совм'Ьстный  разборъ  съ  учениками  сочинен1й  энци- 
клопедистовъ  ^)  училъ  сознательному  отношен1ю  къ  книгамъ, 
разумному  чтешю.  По  словамъ  его  ученика,  с  простое  слово 
Шварца  исторгло  изъ  рукъ  многихъ  соблазнительныя  и  без- 
^ожныя  книги,  въ  которыхъ,  казалось,  тогда  весь  умъ  заклю- 
чался!,—  но,  въ  тоже  время,  сразбирая  Гельвещя,  Руссо, 
Спинозу,  Ламетри  и  пр.>,  онъ  с  училъ  находить  и  достоин- 
ство каждаго>  ').  Изъ  этихъ  словъ  очевидно,  что  Шварцъ  былъ 
противникомъ  лишь  того  легкаго  поверхностнаго  вольдум- 
ства,  которое  тогда  увлекало  росс1Йскихъ  нев'Ьжественныхъ 
«вольтер1анцевъ>,  но  что  во  французской  философхи  онъ  нахо- 
дилъ  много  назидательнаго. 

Изъ  своихъ  учениковъ  Шварцъ  разсчитывалъ  сд'Ьлать  про- 
св'Ьщенныхъ  пропов^^дниковъ  идеализма ').  И  мы  знаемъ,  что 
ц'Ьлый  рядъ  его  старшихъ  учениковъ  сделался  священниками 
и,  в-Ёроятно,  па  разнымъ  угламъ  Росс1и  разнесъ  слова  своего 
учителя  *). 

Ранняя  смерть  Шварца  разстроила  д'Ьло,  зат'Ьянное  имъ 
широко  и  ум-бло:  не  нашлось  челов-Ька,  который  бы  смогъ  за- 
м^^нить  его.  Единственно,  что  въ  это  время  поддерживало  еще 
осирогЬвшую  молодежь.  —  это  память  объ  усопшемъ  учител-Ь: 
жила  еще  традиц1Я,  помнились  еще  слова  Ш^варца,  недавно 
звучавш1я,  переписывались  и  затверживались  его  лекцш^): 


*)  ша.,  75. 

^)  1Ы(1.,  75,  43.  Противъ  франц.  философ1и  см.  его  декщп  «О  трехъ  по- 
.1нан1яхъ*,  хранящ1яся  въ  рукоп.  отд.  Имп.  П.  БвОл.  (^  III,  №  40,  л.  (>4,  74; 
также  ср*чи»  Р  III,  №  47,  31а,  37а. 

^)  Бшевск1й,  III,  419;  Лонгпновъ,  137. 

*;  Лонгпновъ,  0111,  Р.  Ст.,  1888,  ЫХ,  428;  1884,  I,  50,54—5,  16;  Сб.  Р.  Ист. 
Общ.,  II,  105;  Р.  Ст.  1894,  ЬХХХП,  120  (о  просвещен,  духовенстве  русскомъ 
того  времени,  1Ы(1.,  118—9  и  др.). 

*)  Въ  рукоп.  отд.  Имп.  Публ.  Библ.  кром-Ь  лекщй  Шварца  *0  трехъ  по- 
знашяхъ»  ((^  Ш^  №  40)  и  «р*чей»  (Р  III,  №  47)  имеется  еще  конспектъ  его 
масонскихъбесЬдъ,  подъ  назван  1емъ:  «Разныя  зам'Ьчан1я  покойнаго  Шварца»  (О 
III,  №  112).  Къ  сожал1>н1ю,  лекшй  по  лнтератур-Ь,  философш,  исторш,  повиди- 
мому,  не  пм-Ьется. 


II. 

Матерхалы    для    полнаго    ообрашя  сочинешй 

Карамзина. 

Для  правильнаго  пониман1я  .литературной  деятельности 
писателя  нельзя  пренебрегать  его  первыми,  ранними  про- 
изведен1ями.  Для  публики  эти  юношескхе  опыты  представ- 
ляютъ  иногда  мало  интереса;  самимъ  авторомъ  часто  исклю- 
чаются изъ  собран1я  сочинен1б,  такъ  какъ  не  удовлетворяютъ 
его  созр^вшаго  вкуса,  но  для  историка  литературы,  для  б10- 
графа,  сл^дящаго  за  постепеннымъ  развитгемъ  пнтересующаго 
его  писателя,  эти  произведенхя  говорятъ  иногда  очень  многое, 
ботъ  почему  стихотворешя  Карамзина,  напечатанныя  въ  «Д^т- 
скомъ  Чтенш>  ^)  и  сМосковскомъ  Журнал-^!,  но  не  вошедш1я 
въ  его  с  собрате  сочинен1й>,  зас^уживаютъ  того,  чтобы  лю- 
бители отечественной  словесности  познакомились  съ  ними. 
Они  любопытны  еще  въ  томъ  отношенш^  что  представляютъ 
ц']^нныя  автоб10графическ1Я  признан1я,  пополняющ1я  скудный 
запасъ  св^бд^шй  о  Карамзине,  а,  между  т^мъ,  н'Ькоторыя  (ХеЛе  1, 
2,  4,  5,  7,  8,  10,  11  и  12)  изъ  нихъ  бшграфами  Карамзина 
не  использованы,  такъ  какъ  мн']^н1е  о  принадлежности  ихъ 
Карамзину  въ  литературе  нашей  еще  не  высказывалось.  При- 
вод имъ  ихъ  въ  томъ  порядке,  въ  какомъ  появились  они  въ 
печати.  Ниже  приводимъ  мы  основан1я,  по  которымъ  ре- 
шаемся приписывать  эти  произведешя  Н.  М.  Карамзину. 


V)  По  свпд-Ьтельству  И.  Дмптрхева,  «первые  опыты  свои  въ  поэ81И»  Карам- 
зинъ  печаталъ  въ  «Д'Ьтскомъ  Чтен1И».  (Соч.,  II,  27). 
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I. 
Весенняя  п-Ьсня  меланхолика  О- 

Зима  свир'бпая  исчезла, 

Исчезли  мразы,  иней,  сн-Ьгъ; 

И  мракъ,  все  въ  м1р'Ь  покрывавшШ, 

Какъ  дымъ  разсЬялся,  исчезъ. 

Не  слышимъ  рева  в']^тровъ  бурныхъ, 
Страшившихъ  странника  въ  пути, 
Не  видимъ  тучъ  тяжелыхъ,  черныхъ, 
Текущихъ  съ  Севера  на  Югъ. 

Весна  съ  улыбкою  приходитъ; 

За  нею  сл4домъ  миръ  течетъ. 

На  персяхъ  н^^жныя  Природы 

Играетъ,  резвится  Зефиръ. 

Дождь  ТИХ1Й  съ  неба  къ  намъ  лхется 
И  все  творенхе  живитъ; 
Въ  поляхъ  вс4  травы  зелен4ютъ, 
И  лугъ  цветами  весь  покрытъ. 

Уже  ф1алка  распустилась, 

Смиренно  подъ  кустомъ  цвйтетъ, 

Амброзхей  питаетъ  воздухъ, 

Не  ждя  похвалъ,  благотворить. 

На  в^твяхъ  птички  восп^ваютъ 
Хвалу  всещедрому  Творцу; 
Любовь  ихъ  п'Ьсни  соглашаетъ, 
Любовь  сердца  ихъ  веселитъ. 

Овечки  кротюя  гуляютъ 

И  щиплютъ  травку  на  лугахъ; 

Въ  сердцахъ  любовь  къ  Творцу  питаютъ  - 

Безъ  словъ  Его  благодарятъ. 

Пастухъ  играетъ  на  свирели, 
Лежа  безпечно  на  трав-б; 
Питаясь  духомъ  благовоннымъ, 
Онъ  хвалитъ  красоту  весны. 

Везд4,  вездй  С1яетъ  радость, 

Везд4  весел  1е  одно,  — 

Но  я,  печалью  отягченный. 

Брожу  уныло  по  лФсамъ. 


*)  Стихотворение    это    Пономаревымъ    въ    «Матерхалахъ    для    библ1ограф1И 
литературы  о  Карамзин-Ь»  не  указано. 


24 


Въ  лугахъ  печаль  со  мною  бродитъ. 

Смотря  въ  ручей,  я  слезы  лью; 

Слезами  воду  возмущаю, 

Волную  вздохами  ее. 
Творедъ  премудрый,  милосердный! 
Когда  придеть  весна  моя, 
Зима  печали  удалится, 
Разс^ется  душевный  мракъ? 

(«Д-Ьтское  Чтетеэ,  1789,  ч.  ХУГИ,  63-4  стр.). 

II. 
В  3  д  о  X  ъ  *). 

М^^сяцъ  восходить,  м^сяцъ  прекрасный, 
Тих1Й,  любезный  спутникъ  земли; 
Сребряный,  ясный  св^тъ  изливаетъ, 
Н'Ёжно  блистаетъ  въ  чистыхъ  водахъ. 

Въ  счаст1и,  въ  мир'Ь,  въ  тихомъ  весель*!, 
Я  наслаждался  св^^томъ  твоимъ, 
М'Ьсяцъ  прекрасный,  зд^сь  съ  Альциндоромъ 
Въ  рощ'Ь  дубовой  ночью  СИД'ЁВЪ. 

Чувства  изъ  груди  въ  грудь  преливались, 
Н^жныя  чувства  дружбы,  любви! 
Штъ  Альциндора!..  Тисы  надъ  гробомъ 
Юнаго  друга  томно  шумятъ. 

(«Д1^тское  Чтеше»,  1789,  ч.  XVIII,  80  гтр.). 

III. 

Анакреонтическ1е  стихи  А*  А*  П*  ^). 

Зефиръ  прохладный  ьЬетъ, 
И,  Флору  оставляя, 
Зефиръ  со  мной  играетъ. 
Меня  утешить  хочетъ; 
Печаль  мою  разв'Ьять 
Нам'Ьренъ  непременно. 
Зефиръ,  напрасно  мыслишь 
Меня  развеселити, 
Мн^  плакать  не  давая! 


*)  у  Пономарева  это  стпхотпореи^е  пропущено. 
*)  У  Пономарева  №  28. 
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Ты  въ  сердце  не  проникнешь! 
Моя  же  горесть  въ  сердце. 
Но  если  ты  нам^ренъ 
Мн4  службу  вослужити, 
Лети,  Зефиръ  прекрасный, 
Къ  тому,  которой  любитъ 
Меня  любовью  нужной; 
Лети  въ  деревню  къ  другу; 
Найдя  его  подъ  т'Ьнью 
Лежащаго  покойно, 
Ввей  въ  С1ухъ  его  тихонько 
Что  ты  теперь  услышишь. 

Разставшися  съ  тобою. 
Чего  не  думалъ  сделать? 
Разсматривалъ  я  приему. 
Желая  то  увидать. 
Что  Нютонову  душу 
Толико  занимало  — 
Что  Нютоново  око 
Въ  восторг*  созерцало. 
Но,  ахъ!  мн**  надлежало 
Тотчасъ  себ*  признаться, 
Что  Нютонова  дара 
Совс^мъ  я  не  иъЛю; 
Что  мн:Ь  нельзя  проникнуть 
Въ  составъ  чудесный  свЬта, 
Дробить  лучей  седмичныхъ 
Великаго  светила. 
Я  Нютона  оставилъ. 

Читая  философовъ, 
Я  вздумалъ  Философомъ 
Прослыть  въ  Ученомъ  Св4т4; 
Схвативъ  перо,  бумагу, 
Хот'блъ  писать  я  много 
О  томъ,  какъ  человеку 
Себя  счастливымъ  сделать, 
И  мудрымъ  быть  въ  сей  жизни. 
Но,  ахъ!  мн*  надлежа.10 
Тотчасъ  себ*  признаться. 
Что  духъ  сихъ  Философовъ 
Во  мн*  не  обитаетъ; 
Что  я  того  незнаю, 
О  чемъ  писать  нам'Ьренъ. 
Вздохнувъ,  перо  я  бросилъ 
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Шатался  по  рощамъ, 
Внимая  Филомел'6, 
Я  Томсономъ  быть  вздумалъ  — 
И  п-ЬтБ  златое  л-Ьто; 
Но,  ахъ!  мн'6  надлежало 
Тотчасъ  себ4  признаться, 
Что  Томсонова  гласа 
Совс^мъ  я  не  им-^^ю, 
Что  п-Ьснь  моя  несносна... 
Вздохнувъ,  молчать  я  долженъ. 

Теперь  брожу  я  въ  пол4, 
Грущу  и  плачу  горько, 
Почувствуя,  какъ  мало 
Талантовъ  я  им4ю.  — 

Зефиръ,  Зефиръ  прекрасный! 
Лети  въ  деревню  къ  другу; 
Найдя  его  подъ  т4нью 
Лежащаго  покойно, 
Ввей  въ  слухъ  его  тихонько, 
Что  ты  теперь  услышалъ! 

(«Д-Ьтсков  Чтете»,  1789,  ч.  XVIII,  93—95  стр.). 

IV. 

Гроза    ^). 

Великъ  Господь!  в-Ьщаютъ  громы. 
Гремя,  треща,  тряся  всю  твердь! 
Великъ  Господь!  вФщаютъ  бури, 
Волнуя,  п-Ьня  Океанъ. 

Дубъ  древн1й,  съ  шумомъ  потрясаясь, 

В^щаетъ  намъ:  великъ  Господь! 

Ударомъ  грома  раздробляясь, 

Гласитъ  еще:  великъ  Господь! 
ЗлодМ,  законы  презиравшхй, 
Мятежъ  природы  всей  узр-Ьвъ, 
Бл'Ьдн^етъ,  падаетъ,  взываетъ: 
Великъ  Господь!  и  страшенъ  злымъ! 

Душа  благая,  врагъ  пороковъ, 

Внимая  громамъ,  шуму  бурь, 

Съ  улыбкой  на  небо  взирая. 

Вещаешь  ты:  коль  благъ  Господь! 

(«Д-Ьтское  Чтеше»,  1789,  ч.  XVIII,  96  стр.). 

*)  У  Пономарева  это  стихотворение  пропущено. 
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V. 

На  смерть  дЬвицы  *  *  '). 

Вчера  зхЬсъ  роза  расцветала, 
Собою  красила  весь  лугъ; 
Но  нын'Ь  роза  въ  зной  увяла  — 
Краса  ея  исчезла  вдругъ. 

Куда,  Элиза,  ты  сокрылась 

Толь  скоро  отъ  друзей  твоихъ? 

Вчера  ты  съ  нами  веселилась, 

Бывъ  въ  цв'Ьт'6  Майскихъ  дней  своихъ. 
Но  вдругъ,  Элиза,  увядаешь. 
Бол-Ёзни  зной  пожегъ  твой  цв'Ьтъ. 
Глаза  со  вздохомъ  закрываешь: 
Я  слезы  лью  —  Элизы  н-Ьтъ! 

Любивъ  зд^сь  въ  жизни  добродетель. 

Ты  ею  красила  себя! 

Теперь  нашъ  Богъ  и  благодетель 

Осыплетъ  благами  тебя. 
Друзья  умершей!  Не  печальтесь: 
Она  въ  объят1яхъ  Отца. 
Отрите  слезы,  утешайтесь! 
Ёя  блаженство  безъ  конца! 

(сД-Ьтское  Чтете>,  1789,  ч.  XVIII,  108  стр.). 

VI. 
Господину  Д**  на  болезнь  его  '). 

Болезнь  есть  часть  живущихъ  въ  жг^Ь; 
Страдаетъ  тотъ,  кто  въ  немъ  живетъ. 
Въ  стране  подлунной  все  томится; 
Въ  юдоли  сей  покоя  н'Ьтъ. 

Но  т-^^мъ  мы  можемъ  утешаться, 

Что  намъ  не  в'Ькъ  въ  семъ  жгрЬ  жить; 

Что  скоро,  скоро  мы  престанемъ 

Страдать,  стенать  и  слезы  лить. 
Въ  страны  блаженства  вознесемся, 
Гд*  Н'Ьтъ  болЬзни,  смерти  нЬтъ. 
Тогда,  мой  другъ,  тогда  узнаемъ, 
Почто  страдали  столько  лЬтъ. 


*)  у  Пономарева  это  стихотворенхе  пропущено. 
*)  У  Пономарева  Л»  24. 
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Тогда  мы  св-Ьтомъ  озаряся, 

Падемъ,  поклонимся  Творцу; 

Въ  восторг'Ь  слезы  проливая, 

ВосклиБнемъ  къ  нашему  Отцу: 
<Ты  благъ,  премудръ,  могущъ  чудесно! 
Ты  все  во  ]^аго  превратилъ, 
Что  намъ  велиБимъ  зломъ  казалось; 
Ты  насъ  къ  блаженству  сотворилъ!» 

(«датское  Чтее1в»,  1789,  ч.  XVIII,  109  стр.). 

VII. 
Выздоровлен1е    *). 


Нужная  матерь,  Природа! 
Слава  теб%! 

Снова  твой  сынъ  оживаетъ! 
Слава  теб'Ь! 

Сумрачны  дни  мои  были: 
Каждая  ночь 

Медленнымъ  годомъ  казалась 
Бедному  мн*]^! 

Желчш  облито  было 
Все  для  меня; 
Скука,  уныше,  горесть 
Жили  въ  душ^. 

Черная  кровь  возмущала 
Ночи  мои 

Грозными,  страшными  снами. 
Адской  мечтой. 

Томное  сердце  вздыхало 
Ночью  и  днемъ. 
Тронули  матерь  Природу 
Вздохи  мои. 

Персть  ея,  къ  сердцу  коснувшись, 
Кровь  разжидилъ, 


*)  у  Пономарева  стихотворение  это  пропущено.- 
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Взоръ  вя  свйтлый  разсЬялъ 
Мрачность  души. 

Все  для  меня  обновилось; 
ВсЬмъ  веселюсь,  — 
Солнцемъ,  зарею,  зв'бздами, 
Ясной  луной. 

Сонъ  мой  пр1ятенъ  и  кротокъ; 
Солнечный  лучъ 
Снова  меня  призываетъ 
Къ  радостямъ  дня! 

К 

Женева.  Дек.  18,  1789. 
(«Моск.  Журн.»,  1791,  ч.  I,  146  стр.). 

VIII. 

Мишеньк-^  ^). 

И  такъ  ты  хочешь  п-Ьсни, 

Любезный,  милый  отрокъ? 

Не  всЬмъ  пою  я  п4сни, 

И  р4дко,  очень  рЬдко 

За  арфу  принимаюсь. 

Въ  моихъ  весеннпхъ  лЪтахъ 

Я  п'Ьлъ  забавы  детства, 

Невинность  и  безпечность. 

Потомъ,  въ  зрйлййшихъ  л4тахъ, 

Я  п^лъ  блаженство  дружбы, 

Съ  любезнымъ  Агатономъ 

Въ  восторг-Ь  обнимаясь. 

Я  пйлъ  хвалу  Никандру, 

Когда  онъ  беззащитнымъ 

Былъ  верной  защитой, 

И  добрыми  делами 

Ни  мало  не  хвалился. 

Я  п4лъ  хвалу  Наукам.ъ, 

Которыя  намъ  въ  душу 

Св^тъ  правды  проливаютъ; 

Которыя  намъ  служатъ 

Въ  часъ  горестный  отрадой. 


*)  у  Пономарева  стихотворен1е  это  пропущено. 
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Гд4  сн4жныя  громады 

Лучъ  солнца  погашаютъ, 

Гд*  мрачный,  острый  Шрекгорнъ  *) 

Громъ,  бури  отражаетъ 

И  страшныя  лавины  **) 

Въ  долины  низвергаетъ; 

Тамъ  въ  ужасЬ  я  славилъ 

Ва1ич1е  Натуры. 

Въ  странахъ,  гд*  Эльба,  Рейнъ 

И  Сона  быстро  мчатся 

Между  бреговъ  цв-Ьтущихъ, 

Я  п'Ьлъ  Природы  щедрость, 

Прхятность,  миловидность. 

Теперь,  любезный  отрокъ, 

Теб*  пою  я  п'Ьсню. 

Въ  долинахъ  мирныхъ,  тихихъ. 

За  снежными  горами, 

Живетъ  мудрецъ  великой. 

Которой  научаетъ, 

Какъ  можно  въ  нашихъ  лицахъ 

Всю  душу  нашу  видеть. 

Недолго  я  учился, 

Однакожь  знаю  п4что, 

Чему  мудрецъ  сев  учитъ. 

Въ  тотъ  день,  какъ  ты  родился, — 

Природа  улыбалась 

Твоя  душа  любезна. 

Подобно  сей  улыбке 

Прекрасныя  Природы. 

Цвйти,  любезный  отрокъ! 

Любя  добро  всЬмъ  сердцемъ, 

Ты  будешь  счаст.1ивъ  въ  жизни; 

Она  подобна  будетъ 

Пр1Ятн'Ьйшей  улыбки 

Прекрасныя  Природы. 


Ловдонъ,  1юля  11-го,  1790. 
(«Московск.  Журналъ»,  1791). 


^)  Одна  пзъ  высочайишхъ  горъ  въ  Швейцар1и.  (Лрим.  автора), 

**)  Такъ  называютъ  въ  Швейцархп  кучп  сн'Ьга,  катящ1яся  съ  горъ. 

(Прим.  автора). 


о 
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IX. 

П  о  э  3  I  я  ^). 

(Сочинена  въ  1787  году). 

—  В1е  Ыв11ег  (1ег  ^биИсЬеп  НагГеп8р1е1ег 
ЗсЬаПеп  тИ  МасЬ^,  лу1е  Ъе8ее1еп(1... 

ЮорзЬок. 

Едва  былъ  созданъ  мхръ  огромный,  велел4пвый  — 
Явился  челов-^къ,  прекрасн'бйшая  тварь, 
Предметъ  любви  Творца,  любовш  рожденный; 
Явился  —  весь  сей  М1ръ  прив4тствуетъ  его, 
Въ  восторг*  и  любви,  единою  улыбкой. 
Узр4въ  соборъ  красотъ,'  и  чувствуя  себя, 
Сей  гордый  М1ра  Царь  почувствовалъ  и  Бога, 
Причину  быт1Я  —  толь  живо  ощутилъ 
Велич1е  Творца,  Его  премудрость,  благость. 
Что  сердце  у  него  въ  гимнъ  нужный  излилось 
Стремясь  лет-Ьть  къ  Отцу...  Поэз1я  святая! 
Се  ты  въ  устахъ  его,  въ  источник*  своемъ 
Въ  высокой  простоте!  Поэзтя  святая! 
Благословляю  я  рожденхе  твое! 

Когда  ты,  челов*къ,  въ  невинности  сердечной, 
Бакъ  роза  цв*лъ  въ  раю,  Поэз1я  теб* 
Ут-Ьхою  была.  Ты  п4лъ  свое  блаженство; 
Ты  п4лъ  Творца  его.  Самъ  Богъ  теб*  внималъ, 
Внималъ,  благословлялъ  твои  святые  гимны; 
Гармон1я  была  душею  гимноэъ  сихъ  — 
И  часто  Ангелы  въ  небесныхъ  мелод1Яхъ, 
На  лирахъ  золотыхъ,  хвалили  п*снь  твою. 

Ты  палъ,  о  человйкъ!  Поэзхя  упала... 
Но  дщерь  Небесъ  еще  С1яла  лепотой. 
Когда  нещастный  вдругъ  раскаялся  въ  гр*х4. 
Молитвы  восп*валъ  —  сидя  на  бережку 
Журчащаго  ручья  и  слезы  проливая, 
Въ  унынш,  въ  тоск*  тебя  воспоминалъ, 
Тебя,  Эдемскш  садъ!  Почасту  мудрый  старецъ, 
Среди  сыновъ  своихъ,  внимающихъ  ему. 
Согласно,  важно  п*лъ  таинственныя  п*сни 
И  юныхъ  поучалъ  предан1ямъ  отцевъ. 
Бывало  иногда,  что  Ангелъ  ниспускался 
На  землю,  какъ  эеиръ,  и  смертныхъ  наставлялъ 


*)  у  Пономарева,  №  70. 
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Въ  Поэзш  святой,  небесною  рукою 
Настроивъ  лиры  имъ... 

Жив'бе  чувства  выражались 

Звучнее  п^сни  раздавались, 

Быстрее  мчалися  къ  Творцу. 
Стол4т1Я  текли  и  въ  вечность  погружались  — 
Поэз1я  всегда  отрадою  была 

Невинныхъ,  чистыхъ  душъ.  Число  ихъ  уменьшалось... 
Но  гимнъ  Царю  Царей  вовЬкъ  не  умолкалъ  — 
И  въ  самый  страшный  день,  когда  пылало  небо 
И  бурныя  моря  кип'1ли  на  земл^, 
Среди  пучинъ  и  безднъ,  съ  невиннМшимъ  семействомъ, 
(Когда  погибло  все)  Поэз1я  спаслась. 
Святый  языкъ  небесъ  нередко  унижался, 
И  смертные,  забывъ  великаго  Отца, 
Хвалили  вещество,  бездушныя  планеты... 
Но  былъ  избранный  родъ,  который  въ  чистоте 
Поэз1Ю  хранилъ  и  ею  просвещался... 
Такъ  славный,  мудрый  Бардъ,  древнМшхй  изъ  П4вцевъ 
Со  всею  красотой  священной  сей  науки 
Босп4лъ,  какъ  М1ръ  истекъ  изъ  воли  Божества. 
Такъ  оный  Мужъ  святый,  въ  грядушее  проникш1Й, 
П^лъ  М1ру  часть  его.  Такъ  царственный  Поэтъ, 
Родившись  пастухомъ,  но  въ  дух4  просвещенный 
Игралъ  хвалы  Творцу  и  пйснхю  своей 
Народы  восхищалъ.  Такъ  въ  храм'б  Соломона 
ГремЬла  Богу  п4снь! 

Во  всЬхъ,  во  всЬхъ  странахъ  Поэз1я  святая 
Наставницей  людей,  ихъ  счастхемъ  была; 
Везд4  она  сердца  любовью  согревала... 
Мудрецъ,  Натуру  знавъ,  познавъ  ея  Творца 
И  слыша  гласъ  Его  и  въ  громахъ,  и  въ  зефирахъ, 
Въ  л^сахъ  и  на  водахъ,  на  арф%  подражалъ 
Аккордамъ  Божества,  и  гласъ  сего  Поэта 
Всегда  бы.1ъ  Бож1Й  гласъ! 

Орфей,  0рак1йск1й  мужъ,  котораго  вся  древность 
Едва  не  Богомъ  чтитъ,  Поэзхей  смягчилъ 
Сердца  л-Ьсныхъ  людей,  воздвигнулъ  Богу  храмы 
И  дикихъ  научилъ  Всесильному  служить.... 
Онъ  п'Ьлъ  имъ  красоту  Натуры,  мтрозданья, 
Онъ  П'Ьлъ  имъ  тотъ  законъ,  который  въ  естеств-Ь 
Разумнымъ  окомъ  зримъ;  онъ  п^лъ  имъ  челов'Ька, 
Достоинство  его  и  важный  санъ;  онъ  п'Ьлъ  — 

И  зв'Ьри  дик1е  сб'Ьгались, 


33 


и  птицы  стаями  слетались 

Внимать  гармонш  его; 

И  р-Ьки  съ  шумомъ  устремлялись, 

И  вйтры  быстро  обращались 

Туда,  гд4  мчался  гласъ  его... 
Омиръ  въ  стихахъ  своихъ  описывалъ  Героевъ  — 
И  иылшй,  юный  Грекъ,  вникая  въ  п-Ёснь, 
Въ  восторг*  восклицалъ:  я  буду  Лхиляесомь^ 
Я  кровь  свою  пролью,  за  1рецгю  умру! 
Дивишься-лп  теперь  геройству  Александра? 
Омира  онъ  читалъ.  Омира  онъ  любилъ... 

Софоклъ  и  Эврипидъ  учили  на  театр*, 
Какъ  душу  возвышать  и  полубогомъ  быть... 
Бхонъ,  и  Теокритъ,  и  Мосхосъ  воспевали 
Прхятность  сельскихъ  сценъ,  и  слушатели  ихъ 
Пл-Ьнялись  красотой  Природы  безъ  искусства, 
Пр1ятностью  села.  Когда  Омиръ  поетъ, — 
Всякъ  —  воинъ,  всякъ  —  Герой;  внимая  Теокриту, 
Оруж1е  кладу тъ,  —  Герой  теперь  —  пасту хъ! 
Поэз1и  сердца,  всЬ  чувства,  все  подвластно! 

Какъ  Сирхусъ  блеститъ  свЬтл'Ье  прочихъ  звЬздъ, 
Такъ  Августовъ  Цоэтъ,  такъ  пастырь  МантуанскШ 
Схялъ  въ  теб*,  о  Римъ,  среди  твоихъ  п-Ьвцовъ! 
Онъ  пйлъ,  и  ВСЯК1Й  мнилъ,  что  слышитъ  гласъ  Омира; 
Онъ  п'Ьлъ,  и  ВСЯК1Й  мнилъ,  что  сельсюй  Теокритъ 
Еще  не  умиралъ,  или  воскресъ  въ  семъ  Бард*. 
Овид1й  восп'Ьвалъ  начало  всЬхъ  вещей, 
Златой  блаженный  в'Ёкъ,  серебряный  и  м'Ёдный, 
Железный,  наконецъ,  нещастный,  страшный  в'Ёкъ, 
Когда  Гиганты,  родъ  надменный  и  безумный, 
Собравъ  громады  горъ,  хот4ли  вознестись 
Къ  престолу  Божества;  но  Тотъ,  Кто  громомъ  правитъ, 
Погребъ  ихъ  въ  сихъ  горахъ...  *) 

Британн1я  есть  мать  Поэтовъ  величайшихъ! 
Древн'^ЬйшШ  Бардъ  ея,  Фингаловъ  мрачный  сынъ, 
Оплакивалъ  друзей,  Героевъ,  въ  битв-Ь  падшихъ, 
И  т4ни  ихъ  къ  себ4  изъ  гроба  вызывалъ... 
Какъ  шумъ  морскихъ  валовъ,  носяся  по  пустынямъ, 
Далеко  отъ  бреговъ,  унынхе  въ  сердцахъ 
Внимающихъ  родитъ:  такъ  п'Ёсни  Осс1ана, 


•)  «Сочинитель  говорить  только  о  т*хъ  Поэтахъ,  которые  ыаиболъе  трогали  и 
занимали  его  душу  въ  то  время,  какъ  с1я  пьеса  была  сочиняема».  ('2]^||м.  (мш). 
Очевидно,  это  прим'Ьча1пе  относится  къ  послГ.дующему. 
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Н-ЬжиМшую  тоску  вливая  въ  томный  духъ, 
Настраиваютъ  насъ  къ  печальнымъ  представленьямъ, 
Но  скорбь  С1Я  мила  и  сладостна  х^иЛ... 
Беликъ  ты,  Оссханъ,  великъ,  неподракаемъ! 

Шекспиръ,  Натуры  другъ!  Кто  лучше  твоего 
Позналъ  сердца  людей?  Чья  кисть  съ  такимъ  искусствомъ 
Живописала  ихъ?  Во  глубине  души 
Нашелъ  ты  клють  ко  вс^мъ  таинственностямъ  рока 
И  св-Ьтомь  своего  великаго  ума, 
Бакъ  солнцемъ,  озарилъ  пути  ночные  въ  жизни! 
<ВсЬ  башни,  коихъ  верхъ  скрывается  отъ  глазъ 
<Въ  тумане  облаковъ;  огромные  чертоги 
«И  всякш  гордый  храмъ  исчезнуть,  какъ  мечта... 
«Въ  течете  в-Ьковь  и  мйста  ихъ  не  сыщемъ!.. 
Но  ты,  великгй  Мужъ,  пребудешь  незабвенъ!  *) 

Мильтонъ,высок1Й  Духъ,въ  гремящихъ,страшныхъп'Ёсняхъ 
Описываетъ  намъ  бунтъ,  гибель  Сатаны; 
Онъ  душу  веселитъ,  когда  поетъ  Адама, 
Живущаго  въ  раю;  но,  голосъ  ниспустивъ, 
Вдругъ  слезы  изъ  очей  ручьями  извлекаетъ, 
Когда  поетъ  его,  подпадшаго  гр-Ьху. 

О  Ионгъ,  нещастныхъ  другъ,  нещастныхъ  угЬшитель! 
Ты  бальзамъ  въ  сердце  льешь,  сушишь  источникъ  слезъ, 
И,  съ  смерт1Ю  дружа,  дружишь  ты  насъ  и  съ  жизнью! 

Природу  возлюбивъ.  Природу  разсмотр^въ 
И  вникнувъ  въ  кругъ  временъ,  въ  тончайш1я  ихъ  т'бни, 
Намъ  Томсонъ  возгласилъ  Природы  красоту, 
Пр1ятности  временъ.  Натуры  сынъ  любезный, 
О,  Томсонъ!  вв-Ькъ  тебя  я  буду  прославлять! 
Ты  выучилъ  меня  Природой  наслаждаться 
И  въ  мрачности  л'Ьсовъ  хвалить  Творца  ея! 

Альпшсшй  Теокритъ,  сладчайшхй  ПФсноп'Ьвецъ! 
Еще  друзья  твои  въ  печали  слезы  льютъ. 
Еще  зеленый  мохъ  не  вид'Ьнъ  на  моги.1']^. 
Скрывающей  твой  прахъ!  Въ  восторгЬ  п4лъ  ты  намъ 
Невинность,  простоту,  пастушесме  нравы 


*)  ('амъ  Шекспиръ  сказалъ: 

ТЬе  сЛоиЛ  сарМ  Толуегв,  1Ье  дог^еоиз,  раЬпсез 
ТЬе  бо1етп  1ет])1е8,  1Ье  §^'еа1  д1оЬе  118е1Ге, 
Уеа,  а11  \\ЫсЬ  Н  1п11ег118,  вЬаП  ЛвзоЬ'с, 
Ап(1,  Ике  ^Ье  Ьа8е1е88  ГаЬпс  оГ  а  у1810п, 
Ьеаге  пок  а  лугеск  ЬеЫи11... 

Какап  священная  меланхол1я  вдохнула  въ  него  сш  стихи?    (Прим.  Автора). 
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И  н'Ьжныя  сердца  свир'1лью  восхищалъ! 

Сш  слезу  мою,  текущую  толь  быстро, 

Я  въ  жертву  приношу  теб4,  Астреинъ  другъ! 

Сердечную  слезу  и  вздохъ,  и  п4снь  Поэта, 

Любившаго  тебя,  прими,  благослови, 

О,  Духъ,  блаженный  Духъ,  зд'Ьсь  въ  Геснер*  блиставши!  *) 

Неелся  на  крылахъ  превыспреннихъ  орловъ, 
Которые  Швцевъ  Божественныя  Славы 
Мчатъ  въ  вышше  М1ры,  да  тему  почерпнуть 
Для  гимна  своего,  П'Ёвецъ  избранный  Кюпштокъ 
Вознесся  выше  всЬхъ  и  тамъ,  на  небесахъ, 
Былъ  тайнамъ  наученъ,  и  той  великой  тайн^, 
Какъ  Богъ  сталъ  человЬкъ.  Потомъ  воспЬлъ  онъ  намъ 
Начало  и  конецъ  Месс1иныхъ  страдашй. 
Спасенье  людей.  Онъ  Богомъ  вдохновленъ  — 
Кто  сердцемъ  всЬмъ  еще  привязанъ  къ  плоти,  къ  мхру, 
Того  языкъ  н^м^й  и  п'Ьсней  толь  святыхъ 
Не  оскверняй  хвалой;  но  вы,  святые  Мужи, 
Въ  которыхъ  уже  гласъ  земныхъ  страстей  умолкъ, 
Въ  которыхъ  мрака  н4тъ,  —  Вы  чувствуете  ц4ну 
Того,  что  Кюпштокъ  п4лъ,  и  можете  одни, 
Во  глубин*  сердецъ  хвалить  сего  Поэта! 
Такъ  старецъ,  отходя  въ  блаженнейшую  жизнь, 
Въ  восторг*  произнесъ:  <о,  Клопштокъ  несравненный! >  **) 
Еще  велик1Й  Мужъ  собою  краситъ  мхръ, 
Еще  великш  Духъ  земли  сей  не  оставилъ... 
Но  н-Ьтъ!  онъ  въ  небесахъ  уже  давно  живетъ! 
Зд*сь  гЬнь  мы  зримъ  сего  священнаго  Поэта... 

О  Россы!  вйкъ  грядетъ,  въ  который  и  у  васъ 
Поэз1я  начнетъ  С1ять,  какъ  солнце  въ  полдень! 
Исчезла  нощи  мгла...  —  уже  Авроры  св4тъ 
Въ  ****  блеститъ,  и  скоро  всЬ  народы 
На  сЬверъ  притекутъ  свйтильникъ  возжигать, 
Какъ  въ  баси*  Прометей  текъ  къ  огненному  Фебу, 
Чтобъ  хладный,  томный  М1ръ  согр-Ьть  и  осветить! 
Докол4  М1ръ  стоитъ,  доко.14  челов4ки 
Жить  будутъ  на  земл*,  дотол-Ь  дщерь  Небесъ, 
Поэз1Я,  для  душъ  чист'Ьйшихъ  б.1агомъ  будетъ! 
Доко.!*  я  дышу,  дотол*  буду  п4ть, 
Поэзш  хвалить  п  ею  утешаться. 
Когда-жъ  умру,  засну  и  снова  пробужусь  — 

*)  Сш  стпхп  прпоаилены  послъ.  (Прим,  автора). 

**)  Я  чпталъ  оОъ  ;^томъ  въ  одномъ  нТ^мецкомъ  журпал1>.    (Прим,  автора)» 
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Тогда,  въ  восторгахъ  погртаишсь, 
И  вЬяЕОу  вЬчво  наслаждаясь, 
Я  буду  гимны  п^ть  Творцу, 
Теб4,  мой  Богь,  Господь  всеснльнын, 
Теб^,  лобвн  источникъ  дивннй, 
Узр^въ  тамъ  все  лицемъ  гь  лицу! 

(МосБОВсжШ  Журишлъ,  17д2  г^  ч.  VII.  260—75). 

X'). 

Часто  зд^сь  въ  юдоли  мрачной 
Слезы  льются  нзъ  очей; 
Часто  страхдеть  и  томится, 
Терпитъ  много  челов'Ькъ. 

Часто  зд'Ьсь  ужасны  бури 

Жизни  океанъ  мятугь; 

Лад1я  наша  крушится 

Часто  среди  ярыхъ  волнъ. 
Наслаждаясь,  унываемъ; 
Веселяся,  слезы  льемъ. 
Что  забава,  то  причина 
Новая  крушить  себя. 

На  КУСТУ  зд'Ьсь  Филомела 

Н'Ьжны  п^Ьсенки  поетъ; 

Ей  внимая,  воздыхаешь, 

Вспомни,  сколько  б^^денъ  ты. 
Ч^мъ  во  вн^Ьпшости  ут^хи 
Чаще  будешь  ты  искать, 
Т^мъ  ты  бол^е  постраждешь, 
Въ  жизни  горечи  найдешь. 

Что  въ  томъ  нужды,  что  страдаешь 

Ты  почасту  отъ  себя? 

Ты,  страдая,  см^ло  можешь 

Звать  нещастливымъ  тебя. 
Но  ты  долженъ  постараться 
Скорби  уменьшать  свои. 
Сколь  возможешь  утешаться, 
Меньше  мучить  самъ  себя. 

Впредь  не  думай,  что  случиться 

Можетъ  страшнаго  теб^; 

Коль  случилось,  ободряйся; 

Что  прошло,  позабывай. 


')  у  Пономарева  стихотворев1е  это  пропущено. 
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Не  ликуй  ты  при  забавахъ, 
Чтобъ  не  плакать  посл^^  ихъ; 
Ч4мъ  кто  болЬе  смеется, 
Т^мъ  вздыхаетъ  чаще  тотъ. 

Ни  къ  чему  не  прилепляйся 

Слишкомъ  сильно  на  земл-Ь; 

Ты  зд']&сь  странникъ,  не  хозяинъ: 

Все  оставить  долженъ  ты. 
Будь  увЬренъ,  что  здйсь  счастье 
Не  живетъ  между  людей; 
Что  зд'Ёсь  счастьемъ  называютъ, 
То  едина  счастья  гЬнь. 

(Письмо  Карамз1П1а  къ  Дмитр!еву  въ  1787  году)  ^). 

XI  '). 

Счастье  истинно  хранится 
Выше  зв^здъ  на  небесахъ; 
Зд^сь  живя,  ты  не  возможешь 
Никогда  найти  его. 

Есть  зд-Ьсь  счаст1е  едино, 

Буде  такъ  сказать  могу, 

Коимъ  въ  М1ре  обладая, 

Лучшимъ  обладаешь  ты. 
В^рна  дружба!  ты  едина 
Есть  блаженство  на  земл'6; 
Кто  тобою  усладился, 
Тотъ  не  даромъ  въ  М1р^&  жилъ. 

Небеса  благоволили 

Смертнымъ  дружбу  даровать, 

Чтобъ  утешить  ихъ  въ  несчастье, 

Сердца  б-Ьдныхъ  усладить. 
Буди  ты  благословенна, 
Дружба,  даръ  снятый  небесъ! 
Буди  жизни  услажденьемъ 
Ты  моей  зд']&сь  на  земл'Ь! 

Но  и  дружб']^  окончаться 

Время  н'Ькогда  придетъ; 

Сама  дружба  насъ  заставитъ 

Посл'Ь  С1езы  проливать. 


^)  «Письма  Карамзина  къ  Дмитр1еву»,  2 — 3. 
*)  У  Пономарева  стихотворен1в  это  пропущено. 
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Время  вс^мъ  намъ  разлучиться 
Непрем'бнно  притечетъ, 
Часъ  настанетъ,  другъ  увянетъ, 
Яко  роза  въ  жаркгй  день. 

Все  исчезнетъ,  что  ни  видишь, 

Все  погибнетъ  на  зею'Ё; 

Самый  М1ръ  сей  истребится  — 

Пепломъ  будетъ  въ  н'ёк1й  день. 

(Письмо  Карамзина  къ  Дмитр1еву  1787  года)  *). 

XII. 

Сильфида  ^). 

Плавай,  Сильфида,  въ  весеннемъ  эфир'Ё! 
Съ  розы  на  розу  въ  весель'Ё  летай! 
Съ  н^жнаго  мирта  въ  кристальный  источникъ 
На  испещренный  свой  образъ  взирай! 

Май  твоей  жизни  да  будетъ  весь  ясенъ! 

Пчелка  тебя  никогда  не  пугай, 

Тамъ,  гд*  П1ешь  ты  свой  сладостный  нектаръ  — 

Птица  Цитерина  мимо  лети! 
Въ  Оркусъ  низыдя,  Сильфида,  покойсд 
Кротко  въ  Платоновомъ  в'Ьчномъ  в^нк^! 
Онъ  возвФп^алъ  утЬшенхе  смертнымъ, 
Псиши  свободу,  подобно  теб4. 

(Письмо  Карамзина  къ  Дмитр1еву,  18-го  ноября  1791  г.)  '). 

Первое  стихотвореше  с  Весенняя  пЬснь  меланхолика  >  при« 
надлежитъ  Карамзину,  такъ  какъ:  1)  еще  за  годъ  до  напе- 
чаташя,  въ  письме  къ  Дмитр1еву  отъ  2-го  марта  1788  *),  мы 
встрЬчаемъ  изъ  него  большую  выдержку:  говоря  о  наступаю- 
щей веснЬ,  Карамзинъ  говоритъ  и  о  томъ  настроенш,  кото- 
рое должно  явиться  у  него  вм']&ст%  съ  Дмитр1евымъ: 

Везд%,  везд*]^  мы  видимъ  радость...  е(;с. 

2)  Оно  отвйчаетъ  тому  настроешю,  которымъ  проникнуты 
раншя  произведешя  Карамзина:  это  чувство — «меланхо  Л1Я>^ 


^)  «Письма  Карамзина  къ  Дмитр1еву«,  4 — 5. 
')  У  Пономарева  это  стихотворение  не  упомянуто. 
')  «Письма  Карамзина  къ  Дмптргеву»,  24. 
*)  1ЬШ.,  &. 
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чувство,  столь  любезное  Карамзину,  что  онъ  и  поздн']&е  счи- 
талъ  его  необходимымъ  спутникомъ  поэтическаго  вдохновешя.. 
Эта  грусть,  тоска  были,  д'Ьйствительно,  знакомы  юнош'6  Ка- 
рамзину, что  видно  хотя  бы  изъ  его  собственнаго  признанш: 
«часто,  въ  меланхолпческихъ  припадкахъ,  св^тъ  казался  мн% 
унылъ  и  противенъ,  и  часто  слезы  лились  изъ  глазъ  моихъ>  ^). 
Въ  письмахъ  Карамзина  къ  Дмитрхеву  часто  проглядываетъ 
это  же  чувство,  нередко  проявляющееся  въ  стихотворныхъ 
послашяхъ;  два  посл'ёдн1Я  приведенныя  нами  стихотворетя 
Л1и№  10  и  11  представляютъ  изъ  себя  самый  раншй  образчикъ 
этой  грусти,  которая  мучила  въ  юности  Карамзина. 

Въ  письм*  къ  Лафатеру,  отъ  20-го  апреля  1787  года, 
Карамзинъ  говоритъ  о  «многихъ  мрачныхъ  часахъ  своей 
жизни»  ^),  рекомендуетъ  себя  «престраннымъ  меланхоли- 
комъ>  ^).  Въ  «Письмахъ  русскаго  путешественника*  не- 
сколько разъ  говорится  о  «припадкахъ  меланхолш>,  пос^щав- 
шихъ  его  время-отъ-времени  *).  Петровъ  въ  письмахъ  къ 
Карамзину  заявляетъ:  «долженъ  я  теб']^  сказать,  что  совс^^мъ 
не  понимаю,  какъ  можешъ  ты  считать  состоянхе  свое  столь 
мрачнымъ,  какимъ  ты  его  описываегаь>  *). 

3)  Описаше  весны  очень  близко  къ  т'ёмъ  описан1Ямъ,  съ 
которыми  Карамзинъ  встретился  при  чтенш  «Четырехъ  вре- 
менъ  года»  Томсона  и  «Весны»  Клейста.  Томсона,  какъ 
известно,  Карамзинъ  даже  переводилъ  въ  это  время. 

4)  Отсутств1е  ривмы  и  некоторая  своеобразность  размера — 
характерная  особенность  раннихъ  произведенШ  Карамзина.  Въ 
«Московскомъ  Журнале»  этимъ  стихи  Карамзина  сразу  выде- 
ляются изъ  ряда  произведетй  другихъ  авторовъ.  Онъ  одинъ 
изъ  первыхъ  началъ  писать  белыми  стихами  и  внесъ  разнообра- 
316  въ  размере.  Впрочемъ,  реформа  въ  этомъ  направлеши 
Карамзину  не  удалась:  последователей  онъ  не  нашелъ,  а  самъ 
впоследств1и  склонился  въ  пользу  ривмованныхъ  стиховъ.  Но 


^)  Караизинъ,  Соч.,  111,  363. 

*)  Переписка  Карамзина  съ   Лафатероиъ,  отд.  оттискъ,  12. 

3)  1Ы(1.,  20,  4. 

^)  Карамзинъ,  Соч.,  II,  1  я  др. 

»)  Р.  Арх.,  1863,  884. 
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въ  девяностыхъ  годахъ  (88 — 89),  когда  появились  въ  печати 
его  раншя  стихотворен1я,  онъ  сильно  интересовался  вопро- 
сомъ  о  стихотворенш  ').  Образчикомъ  стихотворешй,  напи- 
санныхъ  б'1лыми  стихами,  могутъ  служить  опять-таки  два  по- 
сл%дн1я  стихотворен1Я  (№Л2  11  и  12),  взятыя  нами  изъ  пи- 
сем.ъ  къ  Дмитрхеву,  а  также  и  н'Ькоторыя  раншя  стихотворе- 
шя,'  вошедпия  въ  собрате  сочинешй.  Напр.: 

Мног1е  Барды,  лиру  настроя, 

См4ло  играютъ,  поютъ, 
Звуки  ихъ  лиры,  гласы  ихъ  п'Ёсней, 

Мчатся  по  рощамъ,  шумятъ...  екс.  '). 

Второе  стихотвореше,  хотя  и  не  встречается  въ  письмахъ 
Карамзина  къ  Дмитрхеву,  несомн-^^нно,  ему  принадлежнтъ, 
такъ  какъ  зд']^сь  мы  видимъ  опять-таки  вс%  особенности  юно- 
шеской повзш  Карамзина:  и  содержанхемъ,  и  формой  оно  не 
отличается  отъ  другихъ  современныхъ  ему  произведешй. 

Можно  думать,  что  другъ,  сидЬвшхй  съ  поэтомъ  по  но- 
чамъ  «въ  дубовой  рощ4> — Петровъ,  съ  которымъ  Карамзинъ 
проводилъ  ночи  напролетъ  въ  бес4дахъ:  «часто  заря  утрен- 
няя красила  восточное  небо>,  вспоминалъ  онъ  впосл^дствги 
время,  проведенное  съ  Петровымъ,  «когда  я  разставался  съ 
Агатономъ>  ^).  «Всегда,  всегда  будете  вы  предметомъ  благо- 
дарной слезы  моей,  вы,  прхятные  вечера,  проведенные  мною 
въ  сообществ*  милаго  друга,  на  зеленыхъ  лугахъ.  Будучи 
друзьями  ц'Ьлому  св^ту,  разсуждали  мы  о  происшеств1яхъ  М1ра,... 
радовались,  горевали,...  вопрошали  мы  Натуру  о  великихъ  тай- 
нахъ  ея  —  иногда  глубокое  молчаше  пасмурной  ночи,  иногда 
н^ная  п^снь  Филомелы  были...  намъ  отв'Ьтомъ  ея>  *).  Правда, 
смерть  Альциндора,  о  которой  говорится  въ  конц-Ь  этого  сти- 
хотворен1я,  повидимому,  опровергаетъ  нашу  догадку,  не  поз- 
воляя намъ  видеть  въ  лиц4  воспЬтаго  друга — Петрова,  умер- 
шаго  въ  1793  году,  но  эта  «смерть  друга>  могла  быть  по- 
этическимъ  измышленхемъ,  ради  эффекта  введеннымъ  въ  сти- 


*)  См.,  напр.,  «Письма  къ  Дмитр1еву>  отъ  2  ноября  1788,  стр.  10  и  др. 
*)  «Ппсьма  къ  Дмитр1еву»,  12;  Собр.  соч.,  I,  42. 
')  Карамзивъ,  Соч.,  III,  361. 
^)  Карамзинъ,  III,  360. 
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хотвореше.  Мы  знаемъ,  что  мысли  о  смерти  вообще,  и  «другаэ 
въ  частности,  въ  то  время  часто  занимали  воображенхе  Ка- 
рамзина. Такъ,  въ  1787  г.  онъ  указываетъ  Дмитр1еву  на  дружбу, 
какъ  единственное  утешете  на  земл-Ь,  но  прибавляетъ: 

Но  и  дружб*  окончаться 
Время  некогда  придетъ; 
Сама  дружба  насъ  заставитъ 
ПослЬ  сиезы  проливать  '). 

Что  касается  до  формальной  стороны,  то  стихотворен1е  «Вздохъ> 
совершенно  сходно  съ  первымъ. 

Третье  стлхотво^^еяхе  «Анакреотичесше  стихиА*А*П*>, — 
очевидно,  послаше  къ  А.  А.  Петрову,  которое  прекрасно  пе- 
редаетъ  отногаешя  Карамзина  къ  своему  старшему  другу. 
Юноша-Карамзинъ,  обуреваемый  жаждой  знан1я,  хватается  за 
многое,  но  энерг1я  его  ослаб'Ьваетъ,  наступаетъ  минута  со- 
мн4шй,  неуверенности  въ  своихъ  силахъ,  —  юноша  тоскуетъ 
и  пов-Ьряетъ  свои  чувства  и  мысли  другу,  живущему  въ  де- 
ревне. И  Петровъ,  судя  по  признан1ямъ  Карамзина,  всегда 
приходилъ  на  помощь  сомневающемуся  другу.  <Я  полюбилъ 
въ  Агатоне>,  пишетъ  Карамзинъ,  «мудраго  юношу,  котораго 
разумъ  украшался  лучшими  занят1ями  челов^честа...  Я  на- 
шелъ  въ  немъ...  человека,  которому  могъ  я  открывать  веб  ми- 
.1ыя  свои  надежды,  вс*  тайныя  сомненхя,  которой  могъ  раз- 
суждать  и  чувствовать  со  мною,  показывать  мн4  мои  заблуж- 
дешя,  и  научать  меня  не  повелительнымъ  голосомъ  учителя, 
но  съ  любезною  кротостью. снисходительнаго  друга»  ^).  «Часто 
слезы  лились  изъ  глазъ  моихъ;  но  онъ  никогда  не  жаловался, 
никогда  не  вздыхалъ  и  не  плакалъ;  всегда  ут'Ьшалъ  меня...>  ^). 
Письма  Петрова  къ  Карамзину,  къ  счастью,  сохранивш1яся, 
прекрасно  объясняютъ  напечатанныя  нами  стихотворен1я,  ри- 
суя намъ  тревожное  состояше  духа  Карамзина,  бросающагося 
отъ  одного  знан1Я  къ  другому,  метущагося  въ  припадкахъ 
молодой  8нерг1и  и  въ  созпаши  богатаго  запаса  силъ... 

«Слава  просв-Ьщенш  нын-Ьшняго  стол'Ьт1я>!  шутливо  воск- 


^3  «Письма  Карамзина  къ  Дмитр1еву»,  5. 
2)  Карамзинъ,  Соч.,  III,  360-61. 
»)  1Ы«1.,  363. 
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лнцаетъ  Петровъ  (1785  г.),  получивъ  одно  изъ  послатй  Ка- 
рамзина: стакъ  восклицаю  я  при  чтеши  твоихъ  эпистолъ  (не 
см^ю  назвать  русскимъ  именемъ  столь  ученыхъ  писашй),  о 
которыхъ  ВСЯК1Й  подумалъ  бы,  что  он']^  получены  изъ  Англ1и 
н  Герман1и.  Чего  н'^^тъ  въ  нихъ,  касающагося  до  литературы? 
Все  есть!  Ты  пишешь  о  переводахъ,  о  собственныхъ  сочине- 
н1яхъ,  о  Шекспире,  о  трагическихъ  характерахъ,  о  неспра- 
ведливой Вольтеровой  критике,  равно  какъ  о  кофе  и  табак'Ь> '). 
Въ  друтомъ  письме,  опять-таки  подтрунивая  надъ  разносто- 
ронностью и  обил1емъ  интересовъ  Карамзина  (1786  г.),  Пе- 
тровъ спрашиваетъ  его:  «поэз1я,  музыка,  живопись,  восп^ты- 
ли  тобою?  Удивленные  Чистые  пруды  внемлютъ-ли  гимну  Том- 
сонову,  улучшенному  на  язык*  русскомъ?  Ликуетъ-ли  русская 
проза,  и  любуется-ли  какая-либо  муза  новымъ  св']&тильникомъ 
въ  ея  М1р4,  тобою  возженномъ?  и  т.  д. '). 

Съ  формальной  стороны  произведенхе  это  т^сно  примы - 
каетъ  къ  предыдущимъ. 

Четвертое  стихотворенье  <Гроза>  можетъ  быть  приписано 
Карамзину  и  за  свое  содержаше,  и  за  форму.  Въ  своихъ  ссомн^- 
шяхъ>  и  «вопросахъ!  Карамзинъ  никогда  не  нересту палъ  пре- 
д-^Ьловъ,  за  которыми  начинается  нев'^Ьрхе.  Письма  его  къ  Ла- 
фатеру,  проникну тыя  релипозною  восторженностью,  служатъ 
прекраснымъ  объясненхемъ  того  настроетя,  которымъ  про- 
никнуто это  произведенье.  Любопытно,  что  позднее  въ  сти- 
хотвореши  «Кладбище»,  Карамзинъ  разработалъ  тему,  очень 
сходную  съ  той,  которая  положена  въ  основу  стихотворенья 
<Гроза>:  зд^сь  Господь  кажется  страшнымъ,  жестокимъ  для 
злод-Ьевъ — и  величественнымъ,  благимъ  для  доброд4тельныхъ, — 
тамъ  смерть  —  состоянье,  полное  ужаса  для  преступниковъ, 
и  тихое  успокоенье  —  д.1Я  праведниковъ. 

Съ  формальной  стороны  и  это  произведете  сходно  со 
ВСЕМИ  предыдущими. 

На  принадлежность  Карамзину  пя7паго  стихотворенья,  «На 
смерть  девицы  **>,  есть  прямое  указаше  въ  одномъ  его 
письме   къ    Дмитрьеву:    «благодарю   тебя,    пишетъ   онъ,    за 

1)  р.  Арх.,  1803,  891. 
»)  1Ы(1.,  881). 
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письмо  и  за  похвалу  Элиз^Ь,  которую  мн^  давно  хот'^^лось  на- 
печатать! *). 

Шестое  стихотвореше  «Господину  Д*  на  бол-Ьзнь  его> 
точно  также  произведен1е,  несомненно,  принадлежащее  Ка- 
рамзину, такъ  какъ  написано  по  случаю  болезни  Дмитрхева 
и  сначала  появилось  въ  письм*]^  Карамзина  къ  другу  еще  въ 
1788  году. 

Седьмое  стихотвореше  сВыздоровлен1е>,  пом-Ьченное  г.  Же- 
невой и  18  декабря  1789  года,  написано  Карамзинымъ  за- 
границей, въ  Женеве.  Изъ  «Писемъ  русскаго  путешествен - 
ника>  мы  знаемъ  о  бол']&зни  Карамзина  въ  конц'Ь  ноября  и 
о  т^хъ  радостныхъ  чувствахъ,  которыя  овлад'Ьли  имъ,  когда 
болезненное  состояше  его  прекратилось.  «Около  двухъ  нед4ль 
мучила  меня  такая  жестокая  головная  боль,  какой  я  отъ  роду 
не  чувствовалъ,  и  которая  не  только  не  давала  мне  за  перо 
приняться,  но  даже  и  спать  мешала.  Опершись  на  столъ,  я 
просиживалъ  дни  и  ночи,  почти  безъ  всякаго  движен1я,  за- 
крывъ  глаза.  Наконецъ,  благодетельная  Натура  сжалилась 
надъ  беднымъ  страдальцемъ  и  сняла  съ  головы  моей  свинцо- 
вую тягость.  Вчера  я  въ  первый  разъ  вздохнулъ  свободно  и 
первый  разъ,  вышедши  на  чистый  воздухъ,  поднялъ  на  него  глаза 
свои.  Мне  казалось,  что  вся  Природа  радовалась  вместе  со 
мною...»  ^). 

Съ  формальной  стороны  это  стихотвореше  тесно  примы- 
каетъ  къ  предыдущимъ. 

Восьмое  стихотвореше  <Къ  Мишеньке  >  написано  Карам- 
зинымъ въ  Лондоне  11  1юля  1790  г.  Кто  этотъ  <Мишенька> 
мы  не  знаемъ,  но,  несомненно,  что  авторомъ  произведешя 
былъ  Карамзинъ.  Свежее  впечатленхе  швейцарской  природы, 
живое  воспоминан1е  о  Лафатере,  характеристика  собственной 
П0Э31И,  наконецъ,  формальныя  особенности, — все  это  застав- 
ляетъ  насъ  съ  реренностью  указать  на  Карамзина,  какъ  автора 
этого  стихотворешя. 

Девятое  стихотвореше,  <11оэз1Я>,  очень  важно  для  б10- 
графа  Карамзина.   Принадлежность    его   именно   Карамзину 

^)  Карамзинъ  «Письма  къ  Дмитр1еву»,  16. 
')  Карамзинъ,  Соч.,  II,  336 — 7. 
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видна  изъ  того,  что  1)  всЬмъ  отзывамъ  его  касательно  но- 
выхъ  поэтовъ  (Томсонъ,  Геснеръ,  Осаанъ  и  др.)  можно  по- 
дыскать даже  въ  сПисьмахъ  русскаго  путешественника»  ц4- 
лый  рядъ  самыхъ  блпзкихъ  параллелей,  —  а,  2)  кром'Ь  Карам- 
зина никого  не  было  въ  то  время  среди  русскихъ  писателей, 
кто  бы  могъ  написать  подобное  произведете,  такъ  какъ  въ 
то  время  никто  изъ  писателей  нашихъ  не  зналъ  до  такой  сте- 
пени аиглШской  и  н'Ьмецкой  литературы.     - 

Распадается  это  произведенхе  очень  зам']&тно  на  дв'Ь  поло- 
вины: первая,  собственно  говоря,  представляетъ  изъ  себя 
псторхю  П0Э31И,  а  вторая  —  очень  любопытную  характеристику 
вожаковъ  сентиментальной  поэз1и.  Произведен1е  это  важно 
для  насъ,  такъ  какъ  выясняетъ  взгляды  Карамзина  на  поэз1ю 
п  ея  происхожден1е  и  позволяетъ  намъ  возстановить  составъ 
библ10теки  Карамзина  въ  пер10дъ  созр'Ьванхя  его  таланта. 

Десятое  и  одиннадг(дшое  стихотворен1я,  взятыя  нами  изъ 
раннихъ  писемъ  Карамзина  къ  Дмитрхеву,  представляютъ  изъ 
себя  несомн'Ьнныя  произведешя  пера  Карамзина,  что  под- 
тверждаются также  и  пхъ  содержатемъ,  и  формой. 

Наконецъ,  дв^ьннадидтое  стихотворен1е  можетъ  быть  тоже, 
съ  н']&которою  в'броятностью,  прииисано  Карамзину:  Д^^итрхевъ 
въ  конц-Ь  1791  года  просилъ  своего  друга  переслать  ему  это 
стихотвореше,  которое  они  «п'Ьли»  еще  во  время  петербург- 
ской совм']&стной  жизни  (в'Ёроятно,  во  время  пребывашя  Ка- 
рамзина въ  Петербурге  предъ  путешествтемъ?)  Карамзинъ  отв-Ь- 
чаетъ  ему:  «на  что  теб*  Сильфида^  Есть-ли  не  ошибаюсь,  то 
мы   такимъ  образомъ  п'Ьвали  ее  въ  Петербург* >  ')  и  т.  д. 

Судя  по  гладкости  стиха,  можно  думать,  что  это  произ- 
ведете принадлежитъ  къ  групп*  позднФйшихъ  стихотворенхй- 
написанныхъ  Карамзинымъ  незадолго  до  путешеств1я.  Сенти. 
ментальное  содержате,  своеобразный  разм*ръ,  б*лый  стихъ, — 
все  это  сближаетъ  <  Сильфиду  >  съ  другими  стихами  Карам- 
зина 1788  —  1889  гг... 


^)  Карамзинъ.  «Ппеьма  къ  Дмптр1еву»,  24. 
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ПРИМЪЧАН1Я. 

1)  Относительно  возможности  пользоваться  «Рыцаремъ  на- 
шего времени  >  для  б10граф1и  Карамзина  въ  литературе  на- 
шей были  споры.  Такъ,  Старчевскш  р'бшительно  возставалъ 
противъ  этого:  «вся  эта  истортя,  большею  частью,  вымыселъ, 
но  есть  люди,  которые,  въ  простоте  сердца,  принимая  эту 
пов'бсть  за  самое  достов'Ьрное  описан1е  д'бтства  Карамзина, 
полагаютъ  ее  въ  основанхе  его  б10граф1и.  Что  станете  делать 
съ  такими  догад.1ивыми  бюграфами?»  ^).  Но  это  решительное 
заявлен1е  не  помешало  никому  и  после  Старчевскаго  прибе- 
гать къ  автобхографическому  роману,  какъ  къ  богатому  со- 
бран1ю  матер1аловъ  для  характеристики  детства  Карамзина. 
Мы  лично  стоимъ,  конечно,  за  возможность  пользоваться  для 
б1ограф1и  этимъ  романомъ  и  пользоваться  даже  широко,  хотя 
и  осторожно,  дело  въ  томъ,  что  свой  романъ  Карамзинъ  на- 
звалъ  <романической  исторгей  одного  пр1ятеля>  ').  Это  под- 
черкиванье  < романической!  стороны  произведешя  заставляетъ 
насъ  сближать  его  съ  произведен1ями  въ  роде  гбтевскаго 
«^аЬгЬеН  ипй  В1сЫ;ип§>.  Основой  для  произведешя  была 
истина:  самъ  Карамзинъ  въ  примечан1И  къ  IX — XIII  главамъ 
заметилъ,  что  с  сей  романъ  основанъ  на  воспоминашяхъ  мо- 
лодости» ^),  а  Сербиновичъ  въ  своихъ  «Воспоминан1Яхъ>,  со 
словъ  Карамзина,  объяснилъ  происхождеше  романа  такъ: 
«Ник.  Мих.  въ  истор1и  Леона  описывалъ  разныя  черты  сво- 
его детства.  Любовь  читать  книги  (между  которыми  самая 
тяжелая  по  слогу  попалась  ему  книга  4:Языкъ>  перев.  Волч- 
кова),  первая  идея  о  Боге,  общество  дв1ррянъ  (которое  соста- 
вилось въ  доме  отца  Ник.  Мих.,  причемъ  эти  дворяне  за- 
теяли и  особые  мундиры)  —  все  это  была  истина.  Графиня 
была  Пушкина.  У  мужа  ея  Н.  М.  бралъ  книги  для  чтешя  и, 
между  ними,  Ролленя  въ  перев.  Трет1аковскаго>  *).  Но  «эта 


*)  Старчевск1й,  *Н.  М.  Карамзинъ»,  12. 

')  Карамзинъ,  Соч.,  III,  240  (Курсивъ  Карамзина) 

»)  В-Ьстн.  Евр.,  1803,  Л6  14. 

О  Р.  Стар.,  1874,  XI,  44. 
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истина,  давшая  содержанхе  не  простой  исторш,  а  «романиче- 
ской>,  прикрашена  идеализацьей  и  вымыслами.  Такимъ  обра- 
зомъ,  б1ографъ  Карамзина  долженъ  выделить  эту  истину^ 
отбросивъ  все  нанесенное  творческой  фантазхей.  Сд^Ьлать  это 
не  трудно:  помогаютъ  и  друпе  б1ографическ1е  матерхалы,  и 
психологически  анализъ,  и  н^^которыя  друг1я  основан1я.  Такъ, 
къ  вымыслу,  легко  обличаемому  фактами  б10граф1и,  относятся 
н'бкоторыя  черты,  приданныя  матери:  въ  роман']^  упомянуто, 
что  мать  Леона  умерла,  когда  мальчику  было  7  л-Ьтъ  '),  но 
въ  <Послан1и  къ  женщинамъ>  Карамзинъ,  вспоминая  о  ма- 
тери, восклйцаетъ: 

«...Ахъ!  я  не  зналъ  тебя!  ты,  давъ  мн*!  жизнь  сокрылась!>  '). 

Бром^  того,  мы  им'Ёемъ  указлше  И.  Дмитр1ева,  что  во 
время  второго  бракосочеташя  отца  Карамзина  Н.  М-чу  было 
пять  л'Ьтъ  ^),  —  такимъ  образомъ,  возрастъ,  въ  который  Ка- 
рамзинъ лишился  матери,  былъ  3 — 4  года,  такъ  какъ,  съ  одной 
стороны,  Екат.  Петр.  Карамзина  умерла  посл%  рождешя  еще 
одного  ребенка,  но,  съ  другой  стороны,  Н.  М-чу  было,  на- 
верно, не  годъ  и  не  два,  такъ  какъ  въ  сРыцар-Ь  нашего  вре- 
мени! указаны  ташя  характерныя  подробности  изъ  отношен1й 
матери  къ  сыну,  которыя  трудно  объяснить  разсказами  посто- 
ронннхъ  *). 

Идеализащя  въ  романе  сказалась,  наприм^^ръ,  въ  образе 
отца...  Фактичесшя  данныя  говорятъ,  что  онъ  не  былъ  та- 
кимъ, какимъ  обрисова.1ъ  его  Карамзинъ  —  н']&тъ  никакихъ 
основашй  видеть  въ  немъ  особенно  н4жнаго  человека:  поел* 
смерти  своей  первой  жены  онъ  успокаивается  очень  скоро, 
д4  и  незаметно,  чтобы  онъ  особенно  занимался  своимъ  ма- 
ленькимъ  сыпомъ-сиротою... 

Такимъ  образомъ,  тотъ  сентиментальный  типъ  безут4шнаго 
старца,  котораго  мы  видимъ  въ  повести,  принадлежитъ  къ 
одной  изъ  самыхъ  неудачныхъ  идеа.1изац1Й  Карамзина. 


^)  Карам;шнъ,  Соч.,  111,  241). 

2)  1Ьи1..  I,  104. 

*'')  Дмитр1евъ,  Соч.  II,  2'Л. 

^}  Напр.,  К-  иа^  Соч.,  III.  258. 
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НаконецЪу  есть  н'^которыя  курьезныя  мелочи,  которыя 
тоже  изобличаютъ  Карамзина,  напр.,  на  стр.  243  Леонъ 
является  <съ  черными  глазками,  съ  кофейными  волосками>,  а 
на  стр.  236  у  него  уже  оказываются  срусые  волосы>,  и  на 
стр.  257  —  «голубые  глаза>. 

Романъ  этотъ  —  очень  интересное  литературное  явлеше: 
Карамзинъ  задумалъ  самъ  себ'%  отдать  отчетъ  въ  т^хъ  вл1я- 
шяхъ  и  впечатл^шяхъ,  которыя  сложили  его  характеръ,  п 
результаты  своихъ  воспоминан1й  и  психологическихъ  наблю- 
дешй — облечь  въ  художественную  форму.  Подобныя  произве- 
дешя  были  и  въ  западной  литературе,  и  даже,  мы  знаемъ  со 
словъ  самого  Карамзина,  его  увлекали:  сСопГе8$10П8  <1е  ^.  Л. 
Воиззеап,  говорить  онъ,  ЗШИпдз  Ли^епй^езсЫсЫе  и  Ап(оп 
Ке18ег  (Морица)  предпочитаю  я  всЬмъ  системическимъ  психо- 
лопямъ  въ  свйгЙ!  ^)  —  къ  такому  же  литературному  жанру  отно- 
сится и  «Рыцарь  нашего  времеии>.  Въ  заключеше  мы  позво- 
лимъ  себ'Ь  остановиться  особенно  на  «СопГезз'юпз!  Ж.  Ж. 
Руссо,  какъ  произведеши,  которое  им']&ло  в.11ян1е  на  романъ 
Карамзина:  по  крайней  м'Ёр'Ь,  трогательная  картина  отца, 
«безут^шнаго  старца  >,  и  сына-малол^тка  надъ  могилой  жены 
и  матери,  кажется,  взятой  у  Руссо.  Безспорно  преувели- 
ченное внимаше,  съ  которымъ  относится  Карамзинъ  къ  гра- 
фин* Мировой,  заставляетъ  насъ  подозревать,  не  хогЬлъ-ли 
онъ  ей  придать  черты  г-жи  Варенсъ,  известной  воспитатель- 
ницы Руссо. 

2)  Если  на  Дмитрхева  этотъ  старикъ  произвелъ  глубокое 
впечатлите  за  короткое  время  ихъ  знакомства,  то  на  Карам- 
зина онъ,  нав'Ёрно,  им'1лъ  нравственное  вл1ЯН1е.  Старикъ, 
играющш  у  кровати  ос^-Ьишаго  ребенка  на  клавесин-Ь  ^), 
«желая  т-Ьмъ  сколько-нибудь  развлекать  его  и  успокаивать>  — 
картина,  действительно,  трогательная.  Мы  решаемся  вид'Ьть 
некоторые  сл4ды  д-Ьтскаго  воспоминанхя  о  горбатомъ  настав- 
ник4-друг4  въ  пов4сти  Карамзина:  «Прекрасная  Царевна  и 
Щастливый  Карла»:  «...когда  Прекрасной  Царевн*  было  еще 
не  бол4е  десяти  или  дв-Ьпадцати  л'Ьтъ  (приблизительно,    воз- 

^)  Карамзииъ,  Соч.,  II,  84. 
')  Дм11Т|»1евъ,  Соч.,  И,  23. 
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растъ  Карамзина  во  время  его  знакомства  съ  этимъ  настав- 
никомъ),  умный  Карло  ходилъ  къ  ней  въ  теремъ  сказы- 
вать сказки  о  благод^тельныхъ  феяхъ  и  злыхъ  волшебни- 
кахъ  —  подъ  именами  первыхъ  описывалъ  онъ  святыя  добро- 
детели, которыя  д^аютъ  челов'Ёка  щастливымъ;  подъ  име- 
нами посл^днихъ — гибельные  пороки,  которые  ядовитымъ  ды- 
ханьемъ  своимъ  превращаютъ  долину  жизни  въ  юдоль  мрака 
и  смерти.  Царевна  часто  проливала  слезы,  слушая  горестныя 
похожден1Я  любезныхъ  принцевъ  и  принцессъ;  но  радость 
С1яла  на  прекрасномъ  лиц'Ь  ея,  когда  они,  преодол'1въ  мно- 
гочисленныя  искушешя  рока,  въ  объят1яхъ  любви  наслаж- 
дались! '):— въ  результат*,  ссамая  наружность  Карлы  стала 
ей  пр1ятна,  ибо  С1Я  наружность  была  въ  глазахъ  ея  образомъ 
прекрасной  души*  '). 

3)  Хронологическ1я  данныя  перваго  перхода  жизни  Карам- 
зина не  поддаются  точному  обозначешю:  ихъ  можно  нам'Ь- 
тить  только  приблизительно.  Не  вступая  въ  полемику  съ 
многочисленными  б10графами  Карамзина,  определявшими  эти 
данныя  различно,  мы  выскажемъ  свои  предположешя,  дока- 
завъ,  по  возможности,  ихъ  основашями. 

Отецъ  Карамзина  женился  вторично  въ  1770  году  ^).  Въ 
1781  году  Карамзинъ  былъ  при  полку  въ  Петербург*  *). 
Такимъ  образомъ,  между  1771  и  1781  годомъ  мы  должны 
наметить  годы  для  пребыванк  у  Пушкиной,  у  Фовеля  и  у 
Шадена.  Вероятнее  всего,  такими  годами  для  Шадена 
будутъ  1777 — 1781,  для  кратковременнаго  пребывашя  у  Фо- 
веля —  1776 — 1777  и  для  жизни  у  Пушкиной  —  годы  до 
1776  г.  У  Шадена,  по  словамъ  Карамзина,  онъ  былъ  <около 
четырехъ  лттъ*  ^)  и  притомъ  во  время  американской  войны, 
за  которой  слйдилъ  по  газетамъ  ®),  —  стало-быть  въ  конц* 
семидесятыхъ  годовъ  (1776  — 1780);  если  мы  припомнимъ 
каше  инстинкты    уже  начали  пробуждаться  въ  мальчик*  ]\ 


*)  Карамзппъ,  Соч.,  III,  37. 

2)  1ыа. 

3)  И.  Дмитр1евъ,  Соч.,  II,  23.  Также  «Русск.  Ст.1.  1898,  №  2,  433. 

^)  Полковыя  бумаги.  Прилож.  къ  «Письмамъ  Карамзина  къ  Дмятр1еву»,  463. 

*)  Иогодинъ,  I,  1У. 

*)  Карамзппъ,  Соч.,  II,  773.  ')  1Ыа.,  II,  280—1. 
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припомнимъ,  что  онъ  уже  им'Ьлъ  понятхе  объ  исторш  и  гео- 
графхи  ^), — мы  должны  будемъ  думать,  что  у  Пушкиной  онъ 
жилъ,  по  крайней  м'ЬрЬ,  до  9 — 10  л-Ьтъ,  т.  е.,  до  1775 — 76  года.. 
Такимъ  образомъ,  для  пенс10на  Фовеля,  гдЬ  Карамзинъ  «не- 
сколько времени>  учился '),  остаются  1776 — 7  года.  По.  доку - 
ментамъ,  извлеченнрмъ  изъ  архива  Главнаго  Штаба,  въ  от- 
ставку былъ  уволенъ  Карамзинъ  1-го    Января    1794  года  ^). 

4)  (къ  стр.  49  и  100).  Вопросъ  объ  участхи  Карамзина  въ 
перевод*  этого  сочинешя  остается  до  сихъ  поръ  недостаточно 
выясненнымъ.  И.  Дмитрхевъ,  вообще  въ  своихъ  запискахъ 
допускающ1й  некоторые  крупные  промахи,  и  въ  этомъ  вопрос* 
показалъ  себя  недостаточно  точнымъ:  онъ  говоритъ,  что  Ка- 
рамзинъ сперевелъ  и  выдалъ  съ  н^мецкаго  языка  два  или 
три  тома  ^Штурмовыхъ  Размышленгй> ,  подъ  заглавгемъ  ^Бе- 
аьды  съ  Богомъ>  *).  Какъ  увидимъ  ниже,  издашя  съ  такимъ 
назвашемъ  не  существуетъ.  Пекарсшй  приводить  объявлеше  изъ 
<Московскихъ  Ведомостей»  ^)  объ  изданш  новаго  «Перходи- 
ческаго  Издашя  >,  которое  должно  было  состоять  <изъ  трехъ 
отд^ленш»,  1)  подъ  заглавхемъ:  кБестьды  съ  Богомъ,  или  раз- 
мышлешя  въ  ушреннге  часы  на  каждый  день  года>^  2)  подъ 
заглавхемъ:  €Размышленгя  о  дтьлахъ  Божгихъ  въ  кдрствк  при- 
роды и  ДрЬвидгьшя  на  каждый  день  года>,  и — 3)  подъ  загла- 
В1емъ:  € Размыгилешя  въ  вечернге  часы  на  каждый  день  года>  ^). 
Судя  по  собственному  показан1ю  Новикова,  это  сперходиче- 
ское  Издаше  есть  переводъ  съ  н*мецкаго  языка,  одна  часть 
сочинен1я  Штурма,  другая  —  сочинешя  Тиде,  и  третья  безъ 
имени  авторова»;  «переводима  была  на  РоссШскш  языкъ 
господиномъ  Карамзинымъ>;  «печатается  на  коштъ  перевод- 
чика оной>  ^). 

Такимъ  образомъ,  по  словамъ  Новикова,  Карамзинъ  пере- 
велъ    не    одно  сочинен1е  Штурма,  а  три   сочинешя  —  всего: 

^)  Карамзинъ,  Соч.,  ИГ,  275.  ^)  Погодинъ,  «Н.  М.  Карамзинъ»,  15. 

^)  Пекарск1й,  <0  год1ь  рождения  Карамзина»,  (Карамзинъ  «Письма  къ  Дми- 
тр1еву»,  прплож.,  стр.  464).  *)  И.  Дмптр1евъ,  Соч.,  II,  27. 

*)  «Моск.  В'Ьдомости>,  1786  г.,  Ноябрь,  805  стр. 

^)  Пекарск1й,  «О  книгахъ,  печатанныхъ  въ  типографш  Н.  И.  Новикова  и 
объ  изданш  Карамзина  сБесЬды  съ  Богомъ»,  (Карамзинъ,  «Письма  къ  Дми- 
тр1еву»  прилож.,  470).  ^)  1Ъ1с1.,  472. 
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12  частей  или  36  Х\}е^  содержащихъ  въ  себт  около  250  печ. 
листовъ  и  былъ  ихъ  издателемъ.  У  Г,  Пономарева,  ^  ссылаю- 
щагося  на  Пекарскаго,  почему-то  изъ  трехъ  раздичныхъ  сочи- 
нешй  получилось  одно,  съ  названхемъ,  подъ  которымъ,  на  са- 
момъ  д'Ьл'Ь,  не  существуетъ  ни  одного:  < Размыгиленгя  о  дгьла^ъ 
Божгихъ  въ  гщрствгь  натуры  и  Провидтьтя  на  каждый  день 
года,  и  бесгьды  съ  Боюмъ  или  размышленгя  въутреннге  и  ее- 
чджге  ^^осы>.  Три  (?)  части,  1-я  часть  соч.  Штурма,  2-я  соч. 
Тйде,  3-я  безъ  имени  автора  ^).  Наконецъ,  у  г.  Неустроева  въ 
его  сИсторическомъ  розыскан1и>  повторяется  указаше  Нови- 
кова на  три  отд^льныя  сочинешя;  причемъ  д'блается  неболь- 
шая поправка  въ  заглав1и  третьяго  и  редакторомъ  всего  изда- 
шя  называется  прото1ерей  Харламовъ, — переводчиками:  Дмит- 
ревсшй,  Петровъ  и  Барамзинъ,  издателемъ  самъ  Новиковъ  '). 
Въ  Императорской  Публичной  Библютек*  имеется  лишь  вто- 
рое издаше:  <Размышлен1Я  о  д-Ьлахъ  Божшхъ  (соч.  Тиде  —  по 
Новикову;  Штурма — по  каталогу  Библхотеки).  Въ  немъ  н4тъ 
никакихъ  указан1й  ни  на  редактора,  ни  на  издателя,  ни  на 
переводчиковъ.  Такимъ  образомъ,  мы  им^емъ  въ  распоряжен1и 
несколько  данныхъ,  изъ  которыхъ  нйтъ  ни  одного  соглас- 
наго. 

5)  (къ  стр.  99)  сВертеръ>,  сд'Ь.1авш1Йся  для  германской 
молодежи  вождемъ  жизни,  совершенно  чуждъ  и  непонятенъ 
нашему  Карамзину:  онъ  —  решительный  противникъ  само- 
уб1йства  отъ  любви:  «так1я  происшеств1я  больше  ужасаютъ, 
ч-Ьмъ  трогаютъ>  сердце  нашего  писателя.  Вотъ  почему, 
вспоминая  при  случа'Ь  о  любимомъ  геро^  штюрмеровъ,  Ба- 
рамзинъ вполне  определенно  осудилъ  его: 

сЗлощастный  Вертеръ  —  не  законъ; 

«Тамъ  гробъ  его:  глаза  рукою  закрываю  *),. 

Вообще  Гете  нашъ  юноша  интересовался  очень  мало:  онъ  даже 
совс^мъ  не  старался  проникнуть  къ  нему,  какъ,  наприм^ръ,  къ 
Виланду.  Къ  Шиллеру-же  относился  онъ  еще  холоднее,  и,  если 


^)  Поиомаревъ,  *Матер1алы>,  1. 

')  Неустроевъ,  «Истороческое  розыска1пе..>,  444. 

3)  Карамзинъ.  Соч.,  II,  426.  *)  1ЬЫ.,  I,  103. 
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хвалилъ^  его  сДонъ-Карлоса>  ^),  то  похвала  эта  слишкомъ 
бл'Ьдна  сравнительно  съ  той,  какой  удостоились^  хотл-бы^  драмы 
Коцебу  *)..  Вообще  сочувственные  отзывы  Карамзина  о  Гете 
и  Шиллер']^  производятъ  на  насъ  впечатлЬнхе  скорее  отаву- 
ковъ  «общаго  мн'Ьн1я>,  съ  которымъ  пришлось  столкнуться 
нашему  писателю  во  время  его  путешеств1я,  чЬмъ  отзывовъ, 
идущихъ  отъ  его  сердца..  Для  подтверждешя  нашей  мысли, 
что  81;агт-ип(1-Вгапд,  съ  его  типичными  произведешями,  былъ 
непонятенъ  Карамзину,  прибавимъ  еще  его  признаше,  что 
онъ  не  понималъ  какъ  разъ  тЬхъ  сочинешй  Гердера,  которыя  ') 
отрази.1и  настроен1е  81игга-ипс1-Огап5'а:  они,  по  словамъ  Гер- 
дера, сочинены  были  <въ  молодости>,  когда  его  своображеше 
было  во  всей  бурной  стремительности*  *)...  Кром'Ьтого,  отноше- 
Н1е  Карамзина  къ  Ленцу,  одному  изъ  самыхъ  видныхъ  сштюр- 
меровъ>,  добродушно-пренебрежительное  *), — это  конечно  до- 
казываетъ,  что  подъ  сильнымъ  вл1ян1емъ  его  нашъ  юпоша 
едва -ли  когда-нибудь  находился.  Для  него  жизнь  этого  ти- 
пичнаго  сген1я>  не  им^а,  повидимому,  ничего  привлекатель- 
наго:  в'Ьроятно,  она  казалась  ему,  какъ  и  Петрову,  лишь 
«мутнымъ  потокомъ>  **)..  Въ  то  время,  какъ  передовые  люди 
Герман1и  зачитывались  величавыми  творен1ями  первоклассныхъ 
гешевъ,  —  нашъ  юноша  явился  туда  съ  преклонен1емъ  передъ 
Кюпштокомъ,  Геллертомъ,  Геснеромъ.  Во  Франщи  онъ  тоже 
обнаружилъ  полное  незнанхе  нов'Ьйшихъ  произведен1й,  увле- 
кавшихъ  тогдашн1Й  парижсшй  <сб:Ьтъ>;  современной  англ1й- 
ской  литературы  онъ  не  признаетъ,  все  еще  восхищаясь  передъ 
стариками  Юнгомъ,  Осс1аномъ,  Томсономъ. 

6)  (къ  стр.  141).  Впрочемъ,  вопросъ  объ  отношеши  Ка- 
рамзина къ  масонамъ  не  поддается  пока  вполн'ё  опред'^ленному 
рЬшенхю.  Если  охлажден1е  его  къ  кружку  было  давно  замечено 
товарищами  Новикова,  —  что  видно  изъ  пренебрежительнаго 
отношен1я  московскихъ  масоновъ  къ  юнош^,  которое  сказа- 
лось въ  переписки  съКутузовымъ '), — то,  всетаки,  окончательный 


>)  1Ь1С1.,  II,  83—4.  «)  1Ь1(1.,  72—3.  »)  1Ы(1.  II,  139,  146. 

*)  Карамзииъ,  Соч..  П.  147.  ')  Карамзинъ,  Письма  къ  Лафатеру. 

*)  Петровъ.  «Письма  къ  Карамзину >,  «Р.  Арх.,  1863,  8964». 
»)  <Русск.  Стар.*,  1896,  ЬХХХУ,  328-9,  333,  343. 
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разрывъ  Карамзина  съ  ними  былъ  для  масоновъ  неожидан- 
ностью. Объ  этомъ  говорить  памъ  то  негодовавхе,  съ  которымъ 
они  отнеслись  къ  изв'Ьстному  обълвленш  его  объ  издаши  «Мо- 
сковскаго  Журнала >  (исключеше  статей  стеологич[ескаго>  со- 
держан1я)  ^).  Что  касается  до  самого  Карамзина,  то,  кажется, 
онъ  разорвалъ  свои  связи  съ  масонами  передъ  путешествгемъ, 
вовсе  не  такъ  р'бшительно,  какъ  это  представилъ  въ  своемъ 
разсказ*  ^):  по  крайней  мФр-Ь,  во  время  путешеств1я  онъ,  не- 
сомн'Ьнно,  еще  колебался  во  взглядахъ  на  масонство,. —  вотъ 
почему  заграницей  онъ — то  посЬщаетъ  общества,  въ  которыхъ 
произносятъ  свои  поучешя  масоны  '),  —  то  трунитъ  надъ  ихъ 
искан1ями  <философскаго  камня*,  *) — то  посЬщаетъ  Николаи, 
противника  мистиковъ  ^),  —  то  отъ  него  Ьдетъ  къ  его  врагу 
Штарку  *)..  Съ  масонами  Гердеромъ,  Лафатеромъ  —  онъ  въ  наи- 
лучшихъотношен1яхъ..  Изъ  всего  этого  можно,  пожалуй  заклю- 
чить, что  вопросъ  о  масонстве  былъ  для  Карамзина  одинъ  изъ 
т'6хъ,разр'Ьшеше  которыхъ  юноша  искалъ  на  запад'6..  И,  конечно, 
разр^шилъ  его  онъ  въ  отрицательномъ  смысл*!,  если  сейчасъ-же, 
по  прх'Ьзд'Ь,  сд'Ьлался  р'Ьшительнымъ  противникомъ  <теологи- 
ческихъ>  сочинешй  и  впосл'Ьдств1и,  въ  течете  всей  своей 
жизни,  всегда  замалчивалъ  жизнь  свою  среди  мистиковъ.. 

7)  (къ  стр.  161  и).  Итакъ,  при  Екатерине  Карамзивъ 
обнародывалъ  только  часть  своихъ  4:11исемъ>:  все,  что  поста- 
вило-бы  его  лицомъ  къ  лицу  съ  французской  револющей,  имъ 
не  было  выпущено  въ  св'Ьтъ.  Въ  1796-омъ  году  онъ  пред- 
принялъ  отд^ьное  издайте  своихъ  сПисемъ>  и  составилъ 
пять  томовъ  '),  но  выпустилъ  въ  св4тъ  только  четыре ^  по- 
мЬтивъ  ихъ  1797-ыжъ  годомъ...  Пятый  томъ,  какъ  известно, 
начинается  съ  характеристики  французской  револющи  и  в^* 
роятно,  потому  не  могъ  появиться  въ  печати,  что  въ  1796 — 
7-омъ  году  отношен1е  къ  револющи  было  у  Карамзина  недо- 
статочно   <благонам^реннымъ>.    Вопросъ    весь   сводится  къ 


^)  1Ы(1.,  340.  *)  ГТогодппъ,  <Н.  М.  Карамзи11Ъ>,  I.  68. 

')  Карамзпоъ,  Соч.,  II,  342.  сЬеНгез  аиг  1а  ИЫегакаге   гиззе»,  <8ресШеиг 
<1и  Ноги»,  («Ппсьма  Карамзина  къ  П.  Дмитр1еву>,  477). 

*)  Карамзпнъ,  Соч.,  И,  530.  *)  Карамзинъ,  Соч.  II,  64. 

®)  1Ь1с1.,  174,  ^)  Кпрамзпиъ,   ~' Письма  къ  Дмптр1евуэ  476. 
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тому,  былъ-ли  этотъ  пятый  томъ  задержанъ  правительствомъ 
или  самимъ  авторомъ.  Предположен1я  о  пресл'Ёдованш  4:Пп- 
семъ>  правительствомъ  высказывались  и  современниками  Ка- 
рамзина, и  поздн'Ёйшими  историками...  Такъ,  напр.,  г.  По- 
ыомаревъ  прямо  заявляетъ:  «дв4  (!)  остальныя  части  (5  и  6) 
были  задержаны  цензурой  при  Павл'Ь  и  вышли  только  при 
Александр*,  въ  1801  г.>  ^)...  Но  едва  ли  это  в-Ьрно,  —  в*- 
роятн-Ье  всего,  пятый  (шестого  и  не  было  еще.въ  1797  г.) 
томъ  былъ  задержанъ  самимъ  Карамзинымъ,  и  печатанье  его 
отложено  было  до  бол'Ье  благопрхятнаго  времени... 

Дйло  въ  томъ,  что  <  Письма >,  в-Ьроятно,  вышли  въ  св-Ьтъ  въ  де- 
кабре 1796  года:  самъ  Карамзинъ  писалъ  ДмитрСеву  6-го  ноября 
1796  года:  <4  тома  писемъ  Русск.  пут.  выдутъ  черезъ  мгь- 
сяцъ> '), —  изъ  чего  видно,  во  первыхъ,  что  до  цензуры  (введ. 
въ  1797-омъ  году)  Карамзинъ  уже  рЬшилъ  не  выпускать  пя- 
упаго  тома,  —  а,  во  вторыхъ,  <Письма>  должны  были  выйти, 
по  разсчету  Карамзина,  въ  декабрь  1796  года  и,  действительно, 
въ  этомъ  м']&сяц']&  ивышли^  такъ  какъ:  1)  разр']^шены  они  еще 
по  старому  положешю — профессоромъ  Московскаго  Универси- 
тета, а  не  цензоромъ,  а  2)  въ  найденномъ  нами  списке  книгъ, 
прошедшихъ  чрезъ  Московскую  цензуру  за  1797-ой  годъ  (по 
крайней  м-Ьр*,  за  7«  этого  года,  считая  съ  начала  года) — <с Пи- 
семъ русскаго  путешественника > — нгьтъ...  Въ  виду  всего  ска- 
заннаго,  1797-ой  годъ,  поставленный  на  обложки  « Писемъ >, — 
не  долженъ  насъ  смущать:  очевидно,  книга,  выпущенная  въ 
самомъ  конц*!  1796  года,  была  пом'Ьчена  переднимъ  числомъ. 

Такимъ  образомъ,  изъ -за  русскаго  издашя  сПисемъ> 
открытаго  столкновен1я  съ  правительствомъ  у  Карамзина,  вЬ- 
роятно,  не  было.  Теперь  возникаетъ  вопросъ,  какъ  отнеслась 
цензура  къ  немецкому  переводу  «Писемъ>,  первый  томъ  кото- 
раго  появился  въ  1799-омъ  году  (2-ой,  З-Ш,  4-ый  въ  1800, 
5-ый  въ  1801  и  6-ой  въ  1802),  т.  е.,  въ  самый  разгаръ  сви- 
р^постей  цензуры...  Объ  этомъ  изданхи  ходили  самые  разно- 
образные толки,  въ  распространеши  которыхъ  принималъ  уча- 


^)  Пономаревъ^  «Матер1ады>,  14  (прим.),  16. 
')  Карамзинъ,  «Письма  къ  Дмнтр1еву>,  70. 
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ст1е  даже  самъ  Карамзинъ...  Во  первыхъ,  говорили,  что  спеча- 
1аше>  этого  перевода  въ  Риг*  не  было  разрешено  рижской 
цензурой;  г.  Пономаревъ  повторяетъ  это  въ  своихъ  сМатерха- 
лахъ>  *);  во-вторыхъ,  ходили  слухи,  что  заграничный  спереводъ> 
«Писемъ!  задержанъ  въ  Риг-Ь  и  запрещенъ  для  ввоза  въ  Рос- 
сш;  объ  этомъ  говоритъ  самъ  Карамзинъ  въ  письме  къ  И.  Дни- 
тр1еву  отъ  28-го  марта  1800  года:  «вообрази,  что  Рижская 
цензура,  то  есть  Тумансюй,  остановила  н'Ьмецкхй  переводъ 
моихъ  писемъ!;^  ').  Но,  повторяемъ,  среди  массы  найденныхъ 
нами  отзывовъ  рижской  цензуры,  мы  не  встр']&тили  отзыва 
о  «Письмахъ  Русскаго  путешественника», — а  потому  не  при- 
надлежатъ-ли  цитованныя  нами  слова  Карамзина  къ  т'1мъ 
многочйсленнымъ  <слухамъ>,  которыми  богаты  были  тревож- 
ные дни  павловскаго  царствовашя.  Это  возможно,  т'Ьмъ  бол'1е, 
что  основан1я  для  такихъ  <:слуховъ>  были  на  лицо:  анализъ 
<Писемъ>,  произведенный  нами  въ  заключительной  глав^, 
показываетъ  ясно,  что,  съ  точки  зр'Ьнхя  цензуры,  сочинеше 
Карамзина  было,  дМствительно,  сопаснымъ>...  <Письма> 
были  спасены  только  т-Ьмъ,  что  они  были  въ  рукахъ  русской 
публики  съ  1790 — 91  годовъ, — и  не  только  с  сжечь  ихъ  безъ 
огласки! ,  но  даже  и  изъять  ихъ  изъ  рукъ  публики  не  было 
физической  возможности. 

9)  (къ  стр.  239).  Это  утвержден1е  наше  не  совсЬмъ  в-Ьрно. 
Въ  одной  изъ  многочисленныхъ  статей  Галахова  о  Карамзин']^, 
мы  находимъ  уже  поставленными  некоторые  вопросы,  разъ- 
ясненш  которыхъ  посвящена  наша  работа.  Такъ,  Галахову 
первому  пришло  въ  голову  сомн-Ьше:  <въ  томъ-ли  самомъ 
вщ%  изданы  письма,  въ  какомъ  они  вышли  изъ  подъ  пера 
Карамзина >  ^)...  Онъ-же  первый  высказалъ  предположеше, 
что  отъ  Архенгольца,  Мерсье,'  Николаи,  Кокса-Рамона  *) 
Карамзинъ  могъ  кое-ч'&мъ  позаимствоваться...  Правда,  Га- 
лаховъ  своихъ  догадокъ  почти  не  пытался  доказывать,  но,  во 
всякомъ  случае,  онъ,  несомненно,  усмотр^лъ  тотъ  путь,  по 
которому    должно    было    идти    изслйдователю    литературной 

*)  Пономаревъ,  «Матер1алы»,  46. 

*)  Карамзинъ,  «Ппсьма  къ  Дмитр1еву»,  45. 

»)  «Жури.  М.  Н.  Пр.>,  1807,  Л"^,  26.       *)  1Ы(1.,  27. 
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исторш  <Писемъ>.  Впрочемъ,  съ  этой  статьей  г.  Галахова  мы 
познакомились  уже  посл^  окончан1я  своей  работы,  а  потому 
не  могли  воспользоваться  ею... 

10)  Отзывъ  А.  Кутузова  о  литературной  д-Ьятельности 
Карамзина  интересенъ  для  насъ  въ  двухъ  отношенхяхъ:  1)  онъ 
даетъ  намъ  несколько  бхографическихъ  данныхъ  изъ  ранней 
эпохи  жизни  Карамзина,  а  2)  хорошо  рисуетъ  взаимныя  от- 
ношен1я  друзей-масоновъ  и  юноши  Карамзина.  Отзывъ  этотъ 
присланъ  въ  письмЬ  къ  Н.  Н.  Трубецкому  изъ  Берлина, 
съ  прособой  напечатать  его  безъ  подписи  въ  какомъ-нп- 
будь  изъ  журналовъ;  кажется,  этотъ  отзывъ  и  появился 
черезъ  н-Ьсколько  л4тъ  въ  одномъ  изъ  журналовъ.,.  Пово- 
домъ  для  него  было  неудовольств1е,  вызванное  у  Кутузова  ли- 
тературными зат']&ями  Карамзина,  особенно  его  объявлешемъ 
объ  издаши  «Московскаго  Журнала>.  <И  сльппу,  лисалъ 
Трубецкому  Кутузовъ,  что  любезный  мой  Карамзинъ  произ- 
велъ  себя  въ  авторы  и  издаетъ  журналъ  д.1я  просв'Ьщенхя 
нашего  отечества.  Признаюсь,  что  его  объявлен1е  поразило 
мое  сердце,  но  не  мало  также  удивился  и  тому,  что  М.  Матв. 
(Херасковъ)  будетъ  участвовать  въ  томъ.  Пожалуйте,  скажите 
мн4,  что  все  С1е  значитъ,  что  молодой  челов'Ькъ,  снявъ  узду, 
намйренъ  рыскать  на  пол*  пустыя  славы?  Сге  больно  мн4, 
но  не  удивляетъ  меня;  но  ежели  мужъ  важный  и  степенный 
одобряетъ  такогою  ношу,  С1е  приводиаъ  меня  въ  изумлеше>  ^). 

Для  б10графа  Карамзина  любопытны  въ  этомъ  отзыв'Ь  сл'Ь- 
дующ1я  строки:  4:мое  воспиташе  (разсказъ  идетъ  отъ  имени 
Карамзина)  не  отличалось  нич^^мъ  отъ  прочаго  нашего  дво- 
рянства воспиташя:  научили  меня  болтать  по-французски  и 
н']^мецки;  на  сихъ  двухъ  языкахъ  им^ъ  я  счастье  читать 
множество  романовъ...  Наставники  мои  были  чужестранцы, 
н'Ькоторые  изъ  ннхъ  на  себ'Ь  носили  знаки  отлич1я,  но  по 
особенной  скромности  носили  оные  подъ  одеждами  на  т^л^. 
С1И  знаки  суть  не  маловажны — ироглифы,  изображаюп;1е  не- 
которое растете,  упоминаемое  въ  Священномъ  Писаши,  и 
которое  по  своей   красоте    превосходитъ   великол^те  Соло- 


1)  <Русск.  Стар.»,  1896,  ЬХХХУПГ,  338. 
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мона.  Отъ  сихъ  моихъ  учителей  позналъ  я  истинное  состоя- 
Н1е  моего  отечества,  между  прочимъ,  и  то,  что  моимъ  соотчи- 
чамъ  недостаетъ  еще  просв'Ьщен1я,  что  предубйжденхе  ихъ 
простирается  такъ  далеко,  что  некоторые  изъ  нихъ  в^Ьрятъ 
сл-Ьпо  всему,  что  сказано  въ  Священномъ  Писаши.  Окончивъ 
симъ  образомъ  курсъ  моихъ  наукъ,  вступилъ  я  на  позорище 
М1ра,  познакомился  съ  нашими  учеными  и  остроумными  жур- 
налистами, и  отъ  сего  родилась  во  мнй  охота  записаться  въ 
ихъ  благородный  цехъ.  И  такъ,  решился  твердо  писать,  хотя 
и  самъ  еще  не  зна.1ъ  что;  отправился  я  въ  чужхе  края,  зная, 
что  С1е  придастъ  немалую  важность  будущимъ  моимъ  сочи- 
нен1ямъ.  Съ  симъ  нам^реньемъ  проскакалъ  я  чрезъ  никото- 
рую часть  Европы,  посвящая,  подобно  вашему  другу,  мое 
вниман1е  натур*  и  челов-Ьку,  преимущественно  предъ  вс4мъ 
прочимъ,  записывая  то,  что  вид-Ьлъ,  слышалъ,  чувствовалъ, 
думалъ  и  мечталъ»  *)..,  Изъ  этой  выдержки  мы  видимъ,  что 
п']^которые  факты  изъ  жизни  Карамзина  подтверждаются  свид**- 
тельствомъ  Кутузова  (раннее  воспиташе  Карамзина,  чтен1е 
романовъ,  сближен1е  съ  литераторами,  путешествхе,  содержа- 
ше  «Писемъ>),  но  неяснымъ  остается  намъ  тотъ  воспитатель 
Карамзина,  который  «носилъ  знаки  отлич1я>,  порочилъ  въ 
ирисутств1и  мальчика  Росс1Ю  и  вселялъ  въ  немъ  недов'Ьрхе 
къ  Св.  Писашю. 

Что  касается  до  отношешя  масоновъ  къ  Карамзину,  то 
изъ  этого  отзыва  (и  другихъ  писемъ  ')  видно,  что  къ  Карам- 
зину они  относились  пренебрежительно,  какъ  къ  человеку 
легкомысленному,  гоняющемуся  за  пустой  суетной  славой,  че- 
ловеку тщеславному,  не  желающему  втихомолку  трудиться 
надъ  переводами  теологическихъ  и  мистическихъ  сочинешй  ^). 
Съ  другой  стороны,  важно  намъ  и  отношенхе  Карамзина  къ 
Кутузову:  нащъ  юный  путешественникъ  искренне  привязанъ 
къ  своему  старшему  другу,  называетъ  его  сдобродушнымъ>, 
в4ритъ  въ  его  искренность,  а  тотъ,  оказывается,  строчитъ 
анонимные  злобные  памфлеты  на  него!  Изъ  этого  факта  видно, 


*)  «Русск.  Стар.>,  18%,  ЬХХХУШ,  339—40. 
')  1Ы(1.,  332—3,  334  п  др.  «)  1Ыа.,  333. 
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какъ  дов']&рчивъ  былъ  нашъ  Барамзинъ,  какой  запасъ  любви 
былъ  въ  его  юной  душ*  ^)... 

11)  Любопытно,  какимъ  представлялся  <  идеальный  воинъ» 
многимъ  изъ  этихъ  сентиментальныхъ  путешественниковъ..: 
Воинъ  должепъ  быть  <  не  только  храбръ  > ,  но  и  «  чу вствител енъ  > — 
зам4чаетъ  Ложечниковъ  ')...  «Истинный  герой  —  говорить 
9.  Глинка,  отличается  простотою  нравовъ  и  нежностью  чувствъ 
въ  мирное  время,  мужествомъ  и  храбростью  на  брани  и  пла- 
менною любовью  къ  отечеству!  ^).  Припомнимъ,  что  оба  ав- 
тора были  офицеры, — и  тогда  вышеприведенныя  слова  полу- 
чатъ  особое  значеше;  прибавимъ  къ  этому  пропов-Ьдь  миро- 
люб1я,  симпат1и  къ  страждущему  брату,  отвращешя  къ  вой- 
н*, — и  мы  возсоздадимъ  до  некоторой  степени  то  приподнятое 
идеалистическое  настроеше,  которое  было  въ  то  время  знакомо 
очень  многимъ:  «Пйвецъ  въ  стан^^  русскихъ  воиновъ>  Жуков- 
скаго  прекрасно  передаетъ  это  настроенхе, — недаромъ  русскхе 
офицеры,  сидя  <за  чашей  круговой  на  пышномъ  соломеннОмъ 
лож*!,  беседуя  <съ  дружбой  о  любви*,  «теряясь  сердцемъ  и 
мечтами  въ  ро4  милыхъ>  *),  приходили  въ  восторгъ  отъ  произ- 
веден1я  Жуковскаго  *),  такъ  удачно  выразвшаго  тФ  чувства, 
которыя  жили  у  многихъ  тогда  въ  груди... 

12)  Вопросъ  о  литературной  деятельности  9.  Ключарева 
можно  считать  совсЬмъ  открытымъ:  съ  его  именемъ  дошло  до 
насъ  только  два  лирическихъ  стихотворешя,  на  одну  и  ту  же 
тему  (восхва.1ен1е  Бога),  стихотворешй  совершенно  шаблон- 
ныхъ,  нич'Ьмъ  р']&шительно  не  выдающихся  изъ  ряда  посред- 
ственныхъ  произведетй  того  в']^ка.  Приводимъ  начальныя 
строки  одного  ивъ  нихъ: 

«О,  Богъ,  всесильный  Богъ,  ты  бездна  необъятна! 
с  Какъ  возмогу  тебя  довольно  я  познать! 
«Въ  теб4  есть  глубина  и  высота  невнятна  — 
«Устами  льзя-ль  тебя  <по  свойству  называть? 
«Ты  море  безъ  конца!  Я  зрю  и  удивляюсь, 
«И  въ  милосердае  твое  весь  погружаюсь >  ®)... 


')  1Ы(1.,  354.  ^  Ложечниковъ,  «Походныя  записки  русек.  офицера»,  58. 

^)  О.  Глинка,  «Письма  русск.  офицера»,  I,  16.  ^)  Ложечниковъ,  140. 

*)  1Ыс1.,  73  и  др.  ♦•)  «Вечерняя  Заря»,  III,  77. 
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Весьма  возможно,  что  произведенхя  Ключарева  ходили  по 
рукамъ  въ  кругу  масоновъ,  но  сомнительно,  чтобы  этотъ  поэтъ- 
философъ  представлялъ  изъ  себя  что-нибудь  интересное,  — 
иначе  онъ,  конечно,  не  остался-бьг  для  насъ  въ  неизв'З&стностд. 

М.  М.  Херасковъ,  конечно,  величина  бол^е  заметная  *), 
чЬжь  Блючаревъ,  —  однако  и  онъ  едва-ли  можетъ  быть  на- 
званъ  учителемъ  Карамзина...  Указан1емъ  на  эпопею  «Влади- 
М1ръ>  пашъ  писатель  прямо  подчеркну лъ,  въ  чемъ  онъ  вид-Ьдъ 
значеше  Хераскова, — подобно  всЬмъ  своимъ  современникамъ, 
Карамзинъ  смотр'Ьлъ  на  него,  какъ  на  «россШскаго  Гомера  >, 
т.  е.,  писателя,  занявшаго  на  родномъ  ПарнассЬ  еще  пусто- 
вавшую вакансш...  Эпопея  <:В.1адим1ръ>,  даже  съ  историче- 
ской точки  зр-Ьтя,  представляетъ  *  мало  интереса  и  едва-ли 
могла  серьезно  интересовать  Карамзина.  Лирическ1я  произве- 
ДСН1Я  Хераскова,  точно  такъ  же  въ  исторхи  русской  лирики 
выдающагося  м-^^ста  не  занимаютъ...  Правда,  въ  нихъ  иногда 
слышится  живое  чувство,  мелькаетъ  красивая  риема,  — но,  въ 
обш,емъ,  они,  разумеется,  значительно  уступали  т^мъ  западно- 
европейскимъ  произведен1ямъ,  по  которымъ  учился  Карам- 
зинъ... Впрочемъ,  въ  <анакреонтическихъ>  и  <нравоучи- 
тельныхъ>  одахъ  Хераскова  могъ  Карамзинъ  встр-^тить  симпа- 
тичные ему  мотивы  преклонен1Я  передъ  природой,  передъ 
чувствомъ  дружбы,  мотивы  удалешя  отъ  суеты  житейской  и  пр. 


^)  о  немъ  см.  нашу  статтэЮ  въ  <Б10гр.  Слов.  Пмп.  Ист.  0-ва>. 
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Винкельманнъ,  I.— 345. 

13инск!й.  Г.  С- 9,  13. 

Виргпл1й— 95,  180,  343,  344,  345;  33. 
I  Витборгь.  А.  Л.— Ж 

Виттенбахъ— 272. 

Вогюэ,  Е.  М.— 572,  574. 

Воейковъ-^562. 

Вольней.  К.— 524. 

Вольтеръ,  Ф.-41,  42,  51,  78,  100,.  122, 
153,    154,   304,   351,   352,   355,    356, 
358,    364,    430.   446,   447,   546,  547, 
552,  565;  7,  42. 
I  Волчковъ,  С  С— 45. 


*)  Цыфро,  напечатанная  курспвоиъ,  указываетъ  на  страницу  въ  «прнложеши». 


Лостоковг.  Л.  Х.-а1Н,  562. 

1)торовъ.  Н,  И.-6.   7,    а    11.    !2.  21, 

Цяземск1в,  П.  А.— 4,   !№',  571. 

Гагарянъ,  Н.  С— 14. 

Гайднъ,  Ф— 411. 

Гшкхооъ.  Л.  Д  — 51;  5^,  Да. 

Га^^ерт.,  А.— 52,  >•:),  80,  87,  101.   102. 

111).  122,  239,  210.  241,;Ю8.  387.  3^«, 

З'.Ю,  .10^,  423.  526. 
Гимал'Ья,  С.  И.—т,  1Я 
Грйне.  Х.-1И2. 
Гелдерть,Х.  Ф.— 32,  33,  34,  а.'».  36,39. 

55,  5(>,  57.  92,    104,    146,  349.   350. 

421,  479,  526;  61. 
ГельведЮ,  К.-21, 
Гендель,  Г.-411. 
Гевнекеаъ    [173 
Герлеръ.  1.-52.  53.   59.  94,  107,  358, 

3'12,  ГйЗ;  И,  М.  53. 
Герканх.  Фр.,— 558. 
Гермвановъ.   Б. -459.    460.   41)3.   404, 

463.  472,  533,  534. 
Геснвръ.  С.-40,  88.  89,  134.  2:5'.1.  340, 

241,  242,  358,  ;Й7,  388.  390, 410.  426, 

5^6:  35,  44,  Г,1. 
Гето,  В.-19-.  352,  353,  354,  372,   423. 

526.  552:  11,  45   50,  61. 
Готтнеръ.— 1У.  400;  Я,  11. 
Гильиарн— 109. 
Гладкова.    М.— 459,  460,  462,  403.  464. 

467.    468,   471.   472,    530,   534     Гй(}, 

537,  .566. 
Глвнка,    С.    Н.-4,    7.   8.  19,    Ю,    108, 

1.5:!,  562,563-,  Ж 
Гзивка,  0.  Н.— 458,  459.  460,  461,  462. 

46:1,  464,  466,  4бе,  469,  470,  471,  472: 

533,  531,  536.  540,  567;  57. 
Гиелпнт..  С.-524. 
Гоголь.  П.  И. —121,  562,  571. 
Гогоцкт,  с.  С— 11. 
Голнцынъ  кн.,  Н.  И.— 9, 
1'ольдсмн-п,,  1).— 75,  77. 
Гольцрнъ.  В.  А.— 1. 
Гомеръ.— ЯО.  95.  465,  515:  33. 
Горвхвоотоаъ.    Д.    П.-457,    458,    459, 

462,    463,   464,    4!)5,    466.    467.  4158. 

471,  472,  529,  533,  536. 
ГоряШ:  Я.— 374. 
Готвяль.  И.— 312. 
Гроч!..  11.  И.-7.  519,  561,  570. 
Гротъ,  Я.  К.— 36.  149.  151. 
Гувъ,  0.-524. 

Д*.-  3.-|9.  397. 
Давыдовъ,  Г.  И.— 524. 
Давыловъ,  Д.  К,— 562. 
Данвловъ,  М.  В.— .3. 
Д'Аржаввпль  (Дезнлье)  А.  I.— 346. 


Дашковг,  Д.  В.— 571. 

Дезольеръ,  А.— 7«. 

Де-ла-Крои,  Ф.— 523. 

Де-ла-Мбрь,  Н.— 313. 

Долиль,  Я.-78.  241.  ;Й4.  358,  530. 

Делольмъ.  И.  Л.-:й1,  332,  3;53. 

Демидов!..  II.  А.— 526,  527. 

Деписгь.  М.— 350.  351,  421. 

Дсрягавнна,  Е.  Я.— 331. 

Державивъ,  Г.    Р.— 3,   4,  5.  6,  12,  21, 

474.  518.  519. 
Дуфпигень— ;-!-)5. 
Дид11о,  Д.— 555. 
Д«11тровсн1й— о". 
Дми1р11-въ,  И.  И.— 3.  6,  7.  8.  9.  10, 11, 

19.  21.  29.  30,  31,  38,  39.  40.  41,  42. 

4;;.   49.   .53,    100,  10*.' 105.  110,  11в, 

119.    140.    142,    1*^.    146.    150,  Ш, 

Ш>.  КЗ.  166,  167,  474.  йКУ.  539,56:1, 

570.  571;  30,  22.  37,  Зк,  .ЗУ,  40,  41. 

42,  4Н,  44,  48.  49,  52,  53,  54. 
Дм11тр1евъ,  М.  А.— 4.  6,  7.  8,  !).  10. 11, 

141.  143.  447.  451.  452, '501,  5(й. 
Добролюбовъ.  Н.  А.— е. 
Додэ.  Д.-574. 
ДолгпрукШ,  И.-4а 
Дом-Фелвбьонъ.  М..— 313. 
Дорать  (ДорМ  Я.— 40. 
Достоевоксй,  0.  М  -"373. 
Дубров  и  нъ,  Н.  О.— 
^.уогальдъ.  И.  В.,— 523. 
ДюлВръ.    И.    А.,-262.   293.    294.    295, 

296,    297,    2<1е^.    299,    300.    302.  303. 

,301.  305.  314.  300. 
Дюмарье— 109. 
Дюмон!..  Л.— 395. 
Дюпатв.    К.    М.— 312.  370.    377.    378, 

379.  380,  381,  382.391,  392.  454,530. 

Бвген1й  (Болховптяновъ)— 50. 
Екатерина  11,-1.    11,    13.  14.  28.  147, 

524,  541,  542.  550,  564,  565,  573;    Л. 

Д,  7,  а,  16.  19,  52. 
Рлагннъ,  И.  П.— в,  20. 
Елизавета  I.  иивератрнца. —4. 
Кфремовъ,  Ф.  — 534. 
Ешевомй,  С.  й.—!,  2.  б,  8. 11, 13.  14. 21. 

»1анли.    С.    Ф.-123.    124.    12.5'.    120. 

127.  128.  129.  130,  131.  Ш.  195. 3.37. 

338.  339. 
ЛСнльберъ— 572. 
Жукпвок1й,  К.  А.— 2.  59.  116.  466.474. 

538,  539,  .'■|62,  570,  571,  573;  67. 

Заб^лнвъ.  И.  Е.-402. 
Зуевъ,  а.  0.-524. 

Ивановъ— 562. 
Ивавчинъ-Пвсаровъ.  Н.  Д.— .№. 
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Измайловъ,  В.  В. -458,   459,   461,  462. 

40^3,    464,   465.   466.    468.   469,   Ш. 

471,  472,  519,  530,  531,  533,  535,  536, 

537,  567. 
Илличевсшй,  А.  Д.--562. 

1омелли  (Жомеллп)  Н.--411. 

К.  Г.,— 458,  459,  460.  461.   462.   463. 

464,  466,  469.  470,  471,  529,  532,  535. 

536,  566. 
Кал!остро— 190. 
Каменевъ,  Г.  П.— 562. 
Кангь.  Э,— 51.  52,  359.  481,  552. 
Карамзина.    Е.   П.— 16.  17.  18,  19,  20, 

22,  46,  145,  5-49. 
Карамзинъ.  М.  Е.— 1.  2.  3.  4.  5.  6,  7,  8, 

9, 10,  11,  12.  13,  14, 15,  16,  17.  20,549. 
Карлъ.  герцогь  Кассельск1й,— ^4. 
Кашинцевъ,  Е.— 31. 
Кестнеръ,— 192. 
Кинсбергенъ.  И.  Г.— 524. 
Клееманъ,— 523. 
Клейстъ.  Г.-94,  95,  104,  132.  134.  195. 

239,  240,  242,  347.  348.  522;  39'. 
Клопштокъ,  Ф.  Г.--89,  90,    91.   92.  93, 

94.  99,  104,  107.  239,  240,   241,   423. 

Г)26,  552;  35,  51. 
Ключаревъ,  0.  П.— 475;  57,  58. 
КлючовскШ.  В.  О.— 7,  9.  456;  Ю. 
Княжн1ШЪ,Я.Б.— 109, 152,  153, 563, 565. 
Козыцк1й,  Г.  В.— в, 
Кожевниковъ,  В.  А.— И,  13,  115,   400, 

402. 
Коксъ,  В. -274.  275,  276.  277,  278.  279, 

280.  281,  282,  283.  284,  285,  286;  54. 
Коллететъ.  Ф.— 313. 
Константинъ  Павловичъ,  вел.  кн.— 5С0, 

561. 
Коперипкъ.  Н.— ИЗ,  177. 
Копыской,  П.— 459,  463,  464.  467,  472, 

533. 
Корнель,  П.— 78. 
Корреджю,  А.— 346,  347. 
Коррозеть,  Ж.— 313. 
Коцебу.  А.  Ф.-97,  98,  421;  51. 
Кочубей,  Арк,  В.--9. 
Краевск(й,  г. — 524. 
Кравенъ— 524. 

Крамеръ,  И.  А.— 349.  350.  351,  421. 
Крашенинниковъ,  С  П.— 524. 
Крыловъ,    И.    А.— 474,    513.   514,  515, 

516.  517.  526. 
Кунъ.  Я.—523. 
Куракинъ,  кн.  А.  В.— 10. 
Курницъ.  И.  Г.— 554. 
Кутузовъ,  А.  М.— 45, 108,  140, 142,  143, 

144.    152,    155.    358,  396,  397:  1,  13, 

и.  16,  17,  55.  56. 
Кутузовъ,  П.  И.— 560,  561. 


ЛГабзинъ,  А.  О.— 46,  108,  547. 
Лагарпъ,  Я.  Ф.— 351. 
Ламетрп  Ю.— ^^. 
Лаперузъ,  И.  Ф.— 524. 
^ятрит»  — — '")24 

Лафате'ръ,'  II*  К. -10.   12.   30,   38,  39, 
41.   42,   43,   49,   50,   55,   56.   57,  78, 
104,  ИЗ.  114,  115.  123,  139,  140,  1ФЬ 
154,    157,    168,    169.    3.58,   388.    395, 
398,  430,  438,  475,  478,  4«1,4Ь2,  483, 
552;  8,  39,  42,  43,  51,  52.. 
Лафонтень,  И.— 296,  557. 
Лебрюнъ.  К.- 412. 
Левекъ,  Й.  К.— 552. 
Леморъ,  Ф.— 313. 
Леметръ— ,572. 
Ленцъ,  М.  Р.- 99,  241;  51. 
Леонардъ, — 357. 
Лепехинъ.  И.  И. -524. 
Лесепсъ.  И.  Б. — 524. 
Лессингь.  Г.  Э.-99,  116,  344,  345. 
Леви-Брюль,  Л.— 13*,  10. 
Лнсянсюй,  Ю.  О.— 524. 
I  Локкъ,  И.—- 51. 

I  Ложечниковъ.    И.    И.- 457,    458,    459, 
I     461,  462,  465,  466,  467,  468,  471.  472, 

534,  536,  537,  566,  567;  57. 
Ломоносовъ,  М.  В. -453,  475,  518. 
Лоагиновъ,  М.  Н.— 1,  12,  38;   ^,   5,  6, 

7,  9,  11,  13.  14^  1в\  17.  18.  Щ  21. 
Лопухинъ,  И.  В.- 4,  48,  56.  107;   2,  5, 

4.  6,  12.  17.  Ж 
Лубяновск1й.  е.  п.— 457,  458.  459. 463, 

464,  465,  468,  472,  534,  566,  5Г)7. 
Люкасъ  П.-290,  312. 
Лященко.  А.  I.— 456. 

Мабли,  Г.— 334.  335,  336,  337,  552. 
Магушкинъ,  Д.  -  524 
Макаровъ,  П.  И.— 7. 
Макартней,  Г.— 524. 
Макенз1й,  А.— 524. 
Макферсонъ,  Д. -см.  Осс1анъ. 
Маленгръ,  К.— 313. 
Маргаритъ,  П.  -  574. 
Мармонтель,  Я.  Ф.— 195.  392. 
Маттисенъ,  Ф.--240,  424. 
;Маффеи,  II.  А. -345. 
Мейнерсъ,  X.— 192. 
Мейстеръ.  Л.— 347,  348,  349. 
Меркель,  Г. — 553. 

Мерсье,'Л.-262,    2()3,    264,   265,  266, 
267.  268,    269,   270,   271,    272,    323, 
538;  54. 
Метастаз1й,  П.  А.— 79 
Миллеръ,  524. 
Мильтонъ,  И.-96,  246;  34. 
Мирсъ— 523, 
Мозоръ,  И.^18. 
Мольеръ.  И.  Б. -296,  297,  516. 
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Монтескье;  К.— 154. 

Монфоконъ,  !>.— 313. 

Морицъ,  К.  Ф.— 52.  158.  238,  ^44,  245, 

246.  247,  248,  249.  250,  251,  255,  257. 

261,  310,  360,  375,  382,  391,  458;  47. 
Мосхосъ— 95;  33. 
Муз^усъ,  К.  А.— 552. 
Мунго-Паркъ— 524 . 
Муравьевъ,  М.  и.—20. 
Муръ,  И.-238,  255,  250,  257,  258.  259. 

260,  261. 
Мэстръ,  1.— 560. 


■*.— 358. 
Нар-Ьжный.  В..  Т. -456. 
Невзоровъ,    М.    И. -45,  457.  458,  4.')9, 

461,  462,  464.  465,  468,  471.472.530, 

532,  533.  534. 
Незеленовъ,  А.  И.^1;  1,  5,  7,  8,  15. 
Неккеръ.  Я.— 169. 
Ноустросвъ.  А.  Н.— 526;  50. 
Николаи,  X.  Ф.-157.  310,  358.  359,  360, 

435,  542,  545,' 552,  554.  555;  53,  54. 
Новиковъ,  Н.  И.-1,    4.  12.  13.  14,  38. 

44,   45,    48.    100,  104.  108.  110,  116; 

118.    120,    141,    146,    451,   456,   475, 

541,  547;    1,  2,  (?,  7,  8,  Р,  10,  П,  12, 

13,  и.    15.    16,   17,    18.    19.   20,  49. 

50,  51. 
Пьютонъ,  и.— 112. 

Овид1Й-55. 

Озерецковскгй..  Н.  Я.— 524. 

Озеровъ,  К'А.-474,  562. 

Орфей.— 55. 

Осс1анъ-52,  61.  66,  67,  68,  69,  90.  91. 

96,  239.  241,  372.   387.   406,  526;  33, 

34:44,  51. 

Павелъ  I,  —  109.  195,  331,  542,  551. 
558,  559;  10,  14,  18,  53. 

Пажесъ.  П. -,524. 

Пазухины,  Пазухппа  —  см.  Карамзи- 
на, Е.  П. 

Палласъ,  П. -524. 

Паллере— 523. 

Панаевъ,  В.  И.— 4,  6,  7, 12,  21, 108;  20. 

Панпнъ.  Н.  11.-14. 

Пекарск1Й,  П.  П.— 9;  1.  4.  5.  11.  14, 
16,  17.  18.  20,  49,  50. 

Пергол1ези,  Дж.— 411. 

Пертось— ,9. 

Песталоцди,  II. —11. 

Петковичъ,  М.— 562.  . 

Петрарка,  Ф.—79. 

Петровъ,  Л.  А.— 46,  47,  48,  49,  50,  51, 
52,  53:  55,  57,  59.  99,  102,  110.  ИЗ, 
115.  116,  119,  120,  122.  123,  141,  142. 
150,  151,  152.  153,  154,  155,  156; 
.39.  40,  41,  42.  50,  51. 


Петровъ,  В.  П. -519. 

Петръ  1,-31.  191,  -416,  450. 

Пигаль,  И.  П  -413. 

Пинго-109. 

Пироговъ— 563. 

Планкъ,  Г.  И.— 5,54. 

Платнеръ,  Э.— 359,  544. 

Платонъ,  митрой.— 165:  13. 

Плещеева.  Н.  И.— 137,   142,   143,  144, 

151,  153,  154,  155,  156, 
Плсщеевъ,  С.  Й.— 524. 
Плпн1й— 343. 
Погодинъ.  М.  П.-15,  31,  37,  41,  141. 

142.  149,  ,562;  48,  49. 
Подшиваловъ.  В.  С— 457.  521, 
Полидоръ— 34.5. 
Пол-Ьновь,  В.  Л.— 562. 
Пономаревъ,  С.  И.— 15.  159;  23,  24,  25, 

26,  27,  28,  29,  36.  37,  38,  50^  53^  54. 
Попъ,  А,— 52,  102.  '241,  245,  358. 
Порошинъ.  С.  А.— 150. 
Походяшинъ,  Г.  Ж..— 10. 
Прадель,  А.— 313. 
Прево,  М.— 574. 

Пушкина— 27, 29. 30, 145,  549;  45, 48, 49. 
Пушкинъ.  А.  С— 3,  9,11,452,475,538, 

539;  19. 
Пыпинъ.  А.  Н.-43;  1,  5,  9,  11,  16. 


абле.  Ф.— 162.  358. 

Радзивпллъ,  кн.  Н.  X.— 523. 

Радитевъ.  А  Н.  —  14,  108. 109,  563, 
565;  1,  2,  16. 

Рамлеръ,  К.  В.— 392. 

Рамонъ.  Л.  Ф.,— 274,  275,  376,  277, 279, 
2Ю.  28.").  286;  54. 

Распнъ,  П.— 78,  197,  296.  516. 

Растоичинъ,  9.  В. -327,  '323,  329.  330, 
340,  559. 

Рафаэ:1Ь— 346,  347,  412. 

Репнинъ.  кн.  Н.  В— 10,  14. 

Рибо,  9.-395,  402. 

Ричардсонъ,  С.-72,  73.  74,  75,  76,  77, 
81.  154,  257,  366,  372,  446,  488.  526. 

Ричардсонъ,  I.  (изсл4дователь)-345. 

Рихтсръ,  И,— 521. 

Робертсонъ,  В.— 191. 

Родъ,  Э.— 574. 

Роллень,  К.— 30,  31;  45. 

Романовичъ-Славатинск1й,  А.  В.— 1. 

Рони,  I.— 574. 

Рубенсъ,  П.  П. -412. 

Руничъ,  Д.  П.— 153,  563;  20. 

Руссо.  Ж.  Ж.— 27,  48,  51,  52,  78,  79, 
80,  81,  82,  83,  84,  85,  1Ю,  93,  99, 154, 
157.  239,  240,  241,  242,  262,  275, 
326,  327,  339,  340,  341, 342,  358.  362, 
364,  366.  367.  372,  368,  395,  403, 409, 
423,  430,"  436,  458,  478,  480,  526, 
531,  552;  21,  47. 
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Сарычевъ,  Г.  А.— 524. 

Сарсэ— 572. 

Севергинъ,  В.  М.— 524. 

Свмевск1й,  В.  И.— 1. 

Сенъ-Ламберъ.  К.  Ф.— 78,  522. 

Сенъ-Фуа,  Г.  Ф.— 262,  286,  287,  289, 
290,  291,  292,  21Ш,  314,  360. 

Сербиновпчъ,  К.  С.--141,  562,  563;  45. 

Синнеръ,  И.  Р.-320.  327. 

Соваль.  Г.— 288,  313.  314. 

Сдннин^й— 524. 

Сопиковъ,  В.  С— 526. 

Соссюръ,  Н.  О.— 272,  273,  274. 

Софоклъ— 95:  55. 

Спиноза,  Ъ.—^!. 

Сталь,  А.  Л.— 51. 

Старчевшй,  А.  В.— 36.  150;  45. 

Стернъ,  Л.— 61,  69,  70.  71,  72,  78,  147, 
238,  239,  242,  243.  244. 257.  354',  355. 
357,  362,  36().  372,  374.  395,  427, 
428,  446,  448;  452.  454;  458,  465, 
489,  518,  526,  529,  530,  531,  543. 

Сульцеръ,  Я-  Г.— 59. 

Сумароковъ,  Л.  П.— 6,  474 

Сумароковъ^  П.  П.— 459.  460.  463,  464, 
41)6,  468.  409,  471,  529,  567. 

Сушковъ.  Н.  В.— И. 

Сюрвиль.  И.  Ф.— 524. 

Тавернье,  И.  В.— 312. 

Тассо.  Т.— 79,  306. 
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